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Wenn  der  geplante  Cyklus  theologischer  Lehrhücher  gerade  mit 
vorUegendem  Werke  eröfl&iet  worden  ist,  so  hat  dies  seinen  Grund 
lediglich  darin,  dass  die  Druckfertigmachung  des  Manuscriptes  über 
einen  Gegenstand,  welchen  ich  im  verflossenen  Sommer  zum  zwanzig- 
stenmal in  öffentlichen  Vorlesungen  behandelt  habe,  eine  verhältniss- 
mässig  nur  kurze  Zeit  in  Anspruch  nehmen  konnte.  Meine  Absicht 
war,  ein  Werk  zu  liefern,  welches  über  den  gegenwärtigen  Stand  der 
das  Neue  Testament  betreffenden  kritischen  Fragen  umfassende, 
gleichmässige  und  übersichtliche  Auskunft  ertheilen,  zugleich  aber 
auch  das  Material  der  Controversen  mit  einer  für  akademische  Lehr- 
und  Lemzwecke  genügenden  Vollständigkeit  bieten  sollte.  Der  eigene 
Standpunkt  konnte  und  sollte  nicht  verleugnet  werden;  er  musste 
aber  zurücktreten  hinter  dem  Streben  nach  einer  objectiven  Dar- 
stellung, welche  jedwede,  einer  wissenschafthchen  Begründung  fähige, 
Ansicht  zum  Wort  und  zum  Kecht  gelangen  lässt. 

Die  kritischen  Stimmen,  welche  anlässlich  der  ersten  Auflage 
laut  geworden  sind,  haben  anerkannt,  dass  die  oben  ausgesprochenen 
Grundsätze  mit  dem  Programm  des  ganzen  Unternehmens  überein- 
stimmen und  dass  auch  die  Ausführung  nicht  allzuweit  hinter  der 
Aufgabe  zurückgeblieben  ist.  Für  den  Fall  einer  zweiten  Auflage, 
wie  eine  solche  gerade  ein  Jahr  nach  der  ersten  Veröffentlichung 
nothwendig  geworden  ist,  haben  sich  mancherlei  Wünsche  imd  Be- 
gehren hören  lassen.  Die  meisten  derselben  konnten  im  neu  gestalteten 
Text  stillschweigend  berücksichtigt,  beziehimgsweise  erledigt  werden. 
Beispielsweise  sei  auf  die  Erweiterung  der  letzten  Absätze  auf  S  193 
und  420  hingewiesen.  Oft  bezogen  sich  die  Ausstellimgen  nur  auf 
Gegenstände  formaler  Natur.  Dass  ich  es  in  dieser  Beziehung 
gleichwohl  zuweilen  beim  Alten  bewendet  sein  liess,  darüber  glaube 
ich  mich  nicht  in  jedem  einzelnen  Falle  ausdrücklich  verantworten 
zu  müssen.  Insonderheit  erscheint  mir  unerheblich  die  vielfach 
angeregte  Controverse  über  die  Reihenfolge  der  abzuhaudelnden 
Stoffe.  Die  Stellung  des  besonderen  Theiles  hinter  dem  allge- 
meinen (vgl.  S  20)  kann  sich  schon  auf  den,  besonders  für  den 
Druck  durchschlagenden,  Zweckmässigkeitsgrund  berufen,  dass  auf 
solche  Weise  zahllose  Wiederholungen  z.  B.  von  Büchertiteln  ver- 
mieden  smd.     Dabei   brauchte    die   Reihenfolge,    in    welcher   der 
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2.  Theil  die  einzelnen  Schriften  zur  Behandlung  bringt,  keineswegs 
eine  chronologisch  geordnete  zu  sein.  Eine  solche  soU  sich  ja  erst 
aus  Untersuchung  der  genealogischen  Verhältnisse  und  der  übrigen 
Zeitspuren,  welche  zu  beobachten  sind,  ergeben.  Sonach  können  die 
neutest.  Schriften  nur  nach  den  grossen  Gruppen,  in  welche  sie  von 
selbst  zerfallen,  geschieden  und  geordnet,  es  dürfen  Schriften,  die 
wie  die  synoptischen  EvgUen,  die  Plsbriefe,  die  katL  Briefe  innerhch 
verwandt  sind  und  darum  eine  gewisse  Gleichmässigkeit  in  der 
kritischen  Behandlung  verlangen,  nicht  etwa  lediglich  aus  Bücksicht 
auf  die  Zeitrechnung  auseinander  gerissen  werden. 

Sachlich  ist  mehrfach  der  Wunsch  nach  einer  bestimmteren 
Sprache  und  Färbung,  nach  handgreiflicherer  Bezeichnung  derjenigen 
Wagschale  ausgesprochen  worden,  welche  durch  das  Uebergewicht 
der  Gründe  herabgezogen  wird.  Bei  grundsätzlichem  EinleiJcen  in 
diese  Bahn  hätte  ich  die  ganze  Haltung  des  vorliegenden  Werkes, 
die  nicht  ohne  Bedacht  gewählte  und  nicht  ohne  Sdbstverleugnung 
durchgeftihrte,  darangeben  müssen.  Treffend  hat  in  dieser  Bichtung 
ein  berufener  Recensent  darauf  hingewiesen,  „dass  der  wissenschaft- 
Uche  Zweck  eines  akademischen  Lehrbuchs  die  Heranbildung  des 
Lernenden  zu  wissenschafUicher  Selbständigkeit,  sein  praktischer 
Zweck  die  Brauchbarkeit  für  Angehörige  aller  Richtungen  ist." 
„Die  Sicherheit,  mit  welcher  diese  beiden  Zwecke  erreicht  werden, 
steht  in  umgekehrtem  Yerhältniss  zu  der  Sicherheit,  mit  welcher  die 
eigene  Anschauung  als  die  allein  berechtigte  zur  Geltung  gebracht 
zu  werden  pflegt." 

Ueberdies  gestehe  ich,  dass  meine  Arbeit  von  vom  herem  auch 
die  eigentUchen  Fachgenossen  im  Auge  gehabt  hat.  Sie  würde  gern 
als  Ausgangspxmkt  für  eine  annähernde  Verständigung  zwischen  den- 
jenigen dienen,  welche  der  evangelischen  Kirche  den  Ruhm  des 
wissenschaftUchen  Verständnisses  auch  auf  dem  specieUen  Gebiete 
der  neutestamentlichen  Literaturgeschichte  zu  erhalten  suchen.  Darum 
wurde  nicht  blos  daiur  Sorge  getragen,  dass  die  auf  jeder  Station 
des  kritischen  Prozesses  sich  ergebenden  Probleme  mögUchst  deut- 
lich an's  Licht  treten,  sondern  es  ist  auch  durch  Angabe  der  Namen, 
welche  zumal  in  der  Neuzeit  fiir  die  verschiedenen  Lösungsversuche 
eintreten,  eine  Uebersicht  über  den  dermaligen  Stand  des  £[ampfes 
ermöglicht  worden.  Der  Kundige  wird  sich  angesichts  solcher  Zu- 
sammenstellungen mit  Leichtigkeit  von  den  zuweilen  etwas  abseits 
von  den  Bahnen  der  Wissenschaft  gelegenen  Interessen  ein  Bild 
machen,  welche  ganze  Reihen  von  confessioneU  oder  kirchenpolitisch 
verbundenen  Theologen  auch  auf  dem  Gebiete  unserer  Disciplin  ver- 
eint auftreten  lassen,  während  andererseits  das  Zusanunentreffen  von 
sonst  sehr  verschieden  gerichteten  Autoritäten  auf  Einem  Punkt  ein 
günstiges  Vorurtheil  für  die  Haltbarkeit  der  betreffenden  These  er- 
wecken wird.  In  nicht  wenigen  Fällen  liegt  schon  in  den  in  Rede 
stehenden  Verzeichnissen  eine  stillschweigende  Verurtheilung  leicht- 
fertiger Behauptungen.  Mitunter  liest  man  z.  B.  immer  noch  die 
zuversichtUch  hingeworfene  Behauptung,  die  Marcushypothese  sei  im 
Aussterben  begriffen,  die  Erklärung  der  Synoptiker  aus  zwei  Quellen 
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statt  au8  der  mündlichen  Tradition  habe  sich  überlebt  u.s.  w.  Ein 
IBOck  auf  die  S  362  f^  375  f  verzeichneten  Namen  genügt ,  um  ein 
derartiges  Grerede  zu  würdigen.  Dies  der  Grund,  wesshaJb  ich  zwar 
nicht  wenige  Namen  dritten  und  vierten  Eanges  jetzt  wieder  ge- 
strichen, manches  Yerzeichiiiss  entweder  ganz  getilgt  oder  durch 
Zurückführung  auf  ein  anderes  vereinfacht,  das  System  der  grossen 
Gruppen  selbst  aber  nicht  aufgegeben  habe.  Es  schadet  nichts, 
wenn  künftige  Leser  aus  solchen  Registern  unter  Anderem  auch 
ersehen,  welche  und  welcherlei  Yelleitäten,  gichtbrüchige  Hypothesen, 
„Standpunkte^,  die  selbst  nicht  stehen  können,  zur  Signatur  der 
ofiGidellen  Theologie  unserer  Ti^e  gehört  haben '^.  Allerdings  ist 
in  solchen  Begistem  auch  jetzt  noch  mancher  Name  stehen  geblieben, 
ohne  dass  die  Titel  der  einschlägigen  Werke  beigeschrieben  oder 
schon  zuvor  genannt  worden  wären.  In  der  Regel  wird  man  dann 
die  betreffenden  Nachweise  in  denjenigen  meiner  Specialarbeiten  finden, 
welche  an  der  Spitze   der  betreffenden  Abschnitte  aufgeführt  sind. 

Wenn  übrigens  auch  der  Streit  der  Meinungen  das  Erste  ist, 
was  bei  dieser  Methode  hervortritt  und  in  die  Augen  Mit,  so  sollte 
doch  die  positive  Darstellung  der  Sache  selbst  keineswegs  darüber 
zu  kurz  kommen.  Nur  muss  man  dieselbe  am  rechten  Ort  suchen. 
Gleich  das  erste  Kapitel  der  Geschichte  des  Kanons  giebt  eine 
Ski^^  der  altchristlichen  Literaturgeschichte,  wie  letztere  nach  den 
hier  vertretenen  Resultaten  sich  gestalten  müsste,  so  dass  schon 
dadurch  in  allen  wichtigen  Fällen  unzweideutig  die  Richtung  ange- 
geben ist,  nach  welcher  die  Debatten  über  das  Detail  Entscheidung 
suchen.  Ln  besonderen  Theile  aber  wird  bezügUch  der  theils  be- 
jahenden, theQs  ablehnenden  Stellung  zur  Tradition,  welche  ich  bei 
Beurtheilung  sämmthcher  Briefe  des  NT  einnehme,  keinerlei  Zweifel 
möglich  sein.  Mit  etwas  grösserer  Zurückhaltung  sind  die  sog. 
geschichtlichen  Bücher  behandelt,  zumal  Johannes  und  Apostel- 
geschichte; aber  auch  hier  war  es  unmögUch,  Ueberzeugungen ,  die 
sich  mir,  allerdings  oft  nach  längerem  Schwanken,  zuletzt  immer 
deutUcher  gestaltet,  immer  unabweisbarer  aufgedrängt  haben,  imter 
den  Scheffel  zu  stellen.  Nur  verlange  man  in  einem  Buche,  welches 
programmmässig  Unparteilichkeit  verspricht,  nicht  Anwendung  einer 
Fracturschrift,  die  auf  meilenweite  Entfernung  lesbar,  weil  ai2  blöde 
Augen  berechnet  wäre. 

Auch  ein  Register  ist  begehrt  worden;  das  beigegebene  konnte 
um  so  kürzer  gehalten  werden,  als  gleichzeitig  das  Inhaltsverzeich- 
niss  durch  Au&ahme  neuer  Unterabtheüungen  erhebUche  Erweite- 
rungen erfahren  hat.  Was  hier  schon  deuflich  in  die  Augen  fallt, 
also  namentlich  Ort  und  Stelle,  wo  die  einzelnen  kanonischen  imd 
apokryphischen  Schriftstücke  zur  Behandlung  kommen,  brauchte  dort 
nicht  wiederholt  zu  werden.  Vielmehr  wurde  in  das  Register  nur 
aufgenommen,  was  zur  sachlichen  und  sprachlichen  Orientirung,  zur 

*)  Auch  mit  B.  Weiss,  dem  imisichtigsteii  und  fleissigsten  unter  den  Ver- 
tretern dieser  Theologie,  habe  ich  mich  so  allseitig  auseinandergesetzt,  dass  ich 
es  kaum  bedauern  kann,  seine  soeben  buchhandlensch  angezeigte  Einleitung  in 
das  NT  nicht  zu  Gesicht  bekommen  zu  haben. 
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Kenntlichmachung  der  Stellung  alter  und  neuer  Autoritäten  zu  den 
vorliegenden  Prohlemen,  zur  Uebersicht  über  die  Leistungen  niaass- 
gebender  Schriftsteller  dient.  Unmöglich  konnten  alle  Namen  auf- 
genommen werden.  In  erster  Linie  wurden  solche  berücksichtigt^  die 
an  vielen  oder  wenigstens  an  verschiedenen  Orten  des  Werkes  genannt 
sind.  Vermeidung  von  Wiederholungen  war  schon  durch  die  Rück- 
sicht auf  den  zu  Gebote  stehenden  Saum  auferlegt.  Beispielsweise 
werden  daher  die  im  zweiten  Theile  vorkommenden  Mittheilungen 
über  die  altkirchliche  Bezeugung  einzelner  Schriften  erst  recht  ver- 
ständUchy  wenn  man  sie  als  Einzelausfuhrungen  in  die  Geschichte 
des  Kanons^  wie  solche  der  erste  Theil  im  grossen  Zusanmienhang 
gibt;  hineinzeichnet.  Aus  demselben  Grunde  wurde  die  im  Eingange 
aufgeführte  Literatur  der  Disciplin  in  der  Geschichte  der  Kritü^ 
welche  den  Schluss  der  Geschichte  des  Kanons  bildet,  nicht  aber- 
mals abgedruckt.  Ueberhaupt  ist  von  älterer  Literatur  nur  was 
bleibender  Bedeutung  sicher  scheint,  von  neuerer  und  neuester 
dagegen  alles  dasjenige  verzeichnet  worden,  was  dem  an  alte  Probleme 
neu  Herantretenden  eben  jetzt  gute  Dienste  leisten  wird. 

Ln  besondem  Theil  hat  die  zweite  Auflage  die  formelle  Neue- 
rung getroffen ,  dass  die  jüngeren  Commentare  und  bedeutenderen 
Monographien  über  die  einzeben  Bücher  an  die  Spitze  der  betreffen- 
den Kapitel  und  Sectionen  gestellt  wurden.  Die  Abschnitte  über 
2  Cor,  Bm  imd  Eph,  auch  über  die  Evglien  haben  erhebliche  Zusätze 
erfahren.  Neu  hinzugekommen  ist  ein  gedrängter  Nachweis  über 
den  Bestand  der  apokiyphischen  Literatur  und  ihrer  Bearbeitung. 
Gunz  ohne  Nachbesserungen  und  Erweiterungen  ist  wohl  kein  Ab- 
schnitt geblieben ;  das  gilt  auch  vom  allgemeinen  Theil. 

Schulden  der  Dankbarkeit  habe  ich  gegen  Verstorbene  und 
gegen  Lebende  abzutragen.  Unter  jenen  nimmt  den  ersten  Platz 
Dr.  WiLHßLM  Vatke  ein.  Ohne  die  nachhaltige  Anregung,  welche 
ich  1851 — 52  als  sein  Zuhörer  empfing,  würden  die  Studien,  welche 
in  vorUegendem  Werke  zu  einem  relativen  Abschlüsse  gelangt  sind, 
überhaupt  nicht  gemacht  worden  sein.  Aufriss  und  allgemeine  An- 
ordnung werden  sich  noch  heute  nicht  allzuweit  von  seinem  Schema 
entfernen,  welches  mir  zur  Vergleichimg  nicht  mehr  zu  Gebote 
steht.  Um  so  erwartungsvoller  sehe  ich  der  bevorstehenden  Ver- 
öffentUchung  seiner  Vorlesungen  entgegen,  deren  spätere  Ausgestal- 
timg mir  unbekannt  gebUeben  ist. 

Zxmi  Danke  verpflichtet  mich  aber  auch  die  freundliche  und 
nachsichtige  Aufnahme,  welche  mein  Werk  in  der  Oeffentlichkeit 
gefunden  hat.  Für  sachliche  Verbesserung  und  Vervollständigung 
bin  ich  besonders  den  Herren  Dr.  A.  Jülicher  (Göttingische  ge- 
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Sigla  der  biblischen  Citate. 


Act  = 
Am  = 
Apc  = 
Bar  = 
Chr  = 
Cnt  = 
Coh  = 
Col  = 
Cor  = 
Dan  = 
Dtn  = 
Eph- 
Ear  = 
Est  = 
Ex  = 
Ez  = 
Olli  = 
Gen  = 
Hab= 
Hag= 
Hbr= 
Hos: 
Jac  = 
Jdc  = 
Jdt  = 
Jer  = 
Jes  = 
Jo  = 
Job  = 
Joh  = 

Jon  = 


Acta,  Apostelgeschichte. 

Arnos. 

Apokalypse. 

Baruch. 

Chronik. 

Canticum,  hohes  Lied. 

Kohelet,  Prediger  Salomo. 

SÄ-  I  Briefe. 

Daniel. 

Deuteronomium,  6.  Moses. 
Epheserbrieü 
Esra. 
Esther. 

Exodus,  2.  Moses. 
Ezechiel. 
Ghklaterbrief. 
:  Genesis,  1.  Moses. 
Habakuk. 


Hebräerbrief. 

Hosea. 

Jakobnsbrief. 

Judices,  Richter. 

Judith. 

Jeremias. 

Jesaias. 

JoeL 

Hiob. 

Johannes  (Evangelium  und 

Briefe). 
Jonas. 


Jos  = 
Jud  = 
Lo  = 
Lev  = 
Mac  = 
Mal  = 
Mch  = 
Mr  = 
Mt  = 
Na  = 
Neh  = 
Num: 
Ob  = 
Pe  = 
Phl  = 
Phm: 
Prv  = 
Ps  = 
Reg  = 
Rm  = 
Rt  = 
Sam  : 
Sap  = 
Sir  = 
The  = 
Thr  = 
Tim  = 
Tit  : 
Tob  = 
Zeh  -- 
Zph  : 


Josua. 

Judasbrief. 

Lucas. 

Leviticus,  3.  Moses. 

Makkabäer. 

Maleachi. 

Micha. 

Marcus. 

Matthäus. 

Nahum. 

Nehemia. 
:  Numeri,  4.  Moses. 

Obadja. 

Petrusbriefe. 

Philipperbrief. 
:  Philemonbrief. 

Proverbien,  Sprüche. 

Psalmen. 

Reges,  Könige. 
:  Römerbrief. 
:  Ruth. 
:  Samuel. 

Sapientia,  Weisheit  Salomos. 

Sirach. 

Thessa^onicherbriefe. 

Threni,  Klagelieder. 

Timotheus- 
:  Titus- 

Tobias. 

Zacharias. 

Zephanias. 


-1 


Briefe. 


Sigla  der  Citate  aus  Zeitschriften  und  Sammelwerken. 


BL        =  SchenkeVs  BibeUexicon. 

EWK  =  Allgemeine  Encyklopädie 
der  Wissenschaften  und 
Künste. 

HbA  =  Riehm's  Handwörterbuch 
des  biblischen  Alterthums. 

JbW      =  Ewald's  Jahrbücher  för  bib- 
lische   Wissenschaft. 

JdTh  =  Jahrbücher  für  deutsche 
Theologie. 

JprTh   =  Jahrbücher  für  protestanti- 
sche Theologie. 

PrK       =  Protestantische  Kirchenzei- 
tung. 

RE         =  Herzog's  Real-Encyclopädie 

StKr      =  Theolorische    Studien   und 
Kritäen. 

ThJ       =  Theologische  Jahrbücher. 

ThLz     =  Theolog.   Literaturzeitung. 


ThT  = 
ThZSchr 

ZhTh  = 

ZKÖ  = 

ZlTh  i: 

ZPK  = 

ZTh  - 

ZWL  = 


Theologisch  Tydschrift. 

Meili*8    Theologische    Zeit- 
schrift aus  der  Schweiz. 

Zeitschrift    für    historische 
Theologie. 

Zeitschrift    für    Kirchen- 
^schichte. 

Zeitschrift    für 


lutherische 
Theologie  und  Kirche. 

Zeitschrift  für  Protestantis- 
mus und  Kirche. 

Tübinger    Zeitschrift   für 
Theologie. 

Luthardt  s    Zeitschrift    für 
kirchliche  Wissenschaft  u. 
kirchliches  Leben. 
ZwTh    =  Hilgenfeld's   Zeitschrift  für 
wissenschaftl.  Theologie. 
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Ergänzungen  und  Berichtigangen. 


S      7  Z    6 

V.  u.  lies: 

3  Bde  1885—86  statt  Bd  1,  1885. 

S      8  Z    9 

V.  u.  Kes: 

Nieuwen  statt  Nieuwe. 

S      8  Z  14 

V.  u.  Kes: 

hinter  1885:  2.  Afl  1886. 

S    23  Z  11 

V.  u.  streiche: 

einzig. 

S    25  Z  12  u. 

17  V.  u.  streiche: 

übrigen?. 

S    46  Z    3 

V.  0.  streiche: 

,  nach  Codex. 

S    46  Z    6 

V.  0.  Kes: 

S    67  Z  17 

V.  u.  lies: 

1834  statt  1835. 

S    58  Z    8 

V.  0.  lies: 

43  statt  42. 

S    59  Z  13 

V.  0.  lies: 

(hinter  Sabatier),  für  sich  allein 
HKIM  1885. 

von  Bbls- 

S    82  Z  14 

V.  u.  lies: 

43  statt  42. 

S  129  Z  12 

V.  0.  lies: 

5  statt  6. 

S  131  Z  14 

V.  u.  streiche: 

,  nach  285. 

S  155  Z  10 

V.  0.  lies: 

17,  105.  107  statt   17,  107. 

S  178  Z    8 

V.  u.  lies: 

1866.  statt  1866, 

S  192  Z    4 

V.  u.  lies: 

42  f.  387  f  statt  42  f. 

S  197  Z  16 

V.  u.  lies: 

1886  statt  1885. 

S  233  Z  17 

V.  o.  lies: 

1883),  Panek  (1886).  statt  1883. 

S  239  Z    5 

y.  u.  lies: 

14.  11  statt  14,  11. 

S  240  Z  22 

V.  u.  lies: 

6  f,  statt  6  f., 

S  246  Z    9 

V.  u.  lies: 

1886),  GoDET  (1  Cor    deutsch  von 
Uch  2  Bde  1886).  statt  1886). 

Wunder- 

S  254  Z  23 

V.  0,  streiche: 

Meter. 

S  274  Z  19 

V.  u.  lies: 

8.  Asg  1886).  statt  7.  Asg  1884). 

S  296  Z  10 

V.  0.  streiche: 

,  nach  Paulinismus. 

S  326  Z  13 

V.  0.  lies: 

(1842,  2.  Afl  1862)  statt  (1842). 

S  345  Z    7 

V.  0.  lies: 

Kttinöl  statt  KumNÖL. 

S  402  Z  15 

V.  0.  lies: 

1885),  statt  1885). 

S  469  Z  25 

V.  o.  lies: 

12.  20  statt  12,  20. 
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1)  Unsere  Disciplin  ist  alt,  wenn  man  auf  den  Namen,  jung, 
wenn  man  auf  die  Sache  sieht.  Denn  die  Schriftsteller,  welche 
Cassiodorius  als  introductores  scripturae  divinae  empfiehlt  (Instit. 
divin.  Uterarum  I,  10;  ihre  Werke  heissen  in  der  Praefatio  libri  intro- 
ductorii)  —  AüGüSTm  (wegen  De  doctrina  christiana)  und  seine  beiden 
Zeitgenossen,  der  Donatist  Tichonius  und  Eücheriüs  von  Lyon, 
sowie  der  etwas  später  lebende  Hadrianüs  (Verfasser  einer  EbaYcoYT] 
SIC  tote  ^sCac  Ypa?xÄc)  —  gehören  schlechterdings  nur  in  die  Geschichte 
der  Exegese  und  Hermeneutik.  Andererseits  trägt  eme  Leistung 
der  alten  Ejrche,^  welche  sich  am  meisten  demjenigen  nähert,  was 
wir  seit  hundert  Jahren  imter  dem  gleichsam  technisch  gewordenen 
Ausdrucke  „Biblische  Einleitung"  verstehen,  nicht  diesen  Namen. 
Es  sind  die  beiden  Bücher  Instituta  regularia  legis  divinae,  gewöhn- 
lich unter  dem  Titel  De  partibus  legis  divinae  citirt,  darin  der  gleich- 
fidls  von  Cassiodorius  aufgeführte  Afrikaner  Jüniliüs  (f  552)  in 
dürftiger  Weise  die  Lehrvorträge  des  Paulus  von  Bassora,  späteren 
MetropoUten  von  Nisibis,  über  Schreibweise,  Verfasserschaft,  Ein- 
theilung,  Kanonicität  und  Lehrgehalt  der  biblischen  Schriften  repro- 
ducirt  hat ').  Was  man  in  anderen  Theilen  der  Kirche  von  Nach- 
richten über  die  Entstehung  einzelner  Bücher  besass,  das  findet  sich 


*)  Da  es  viel  gebraucht  wurde,  hat  sich  das  Buch  in  zahbeichen  Hand- 
scbriften  erhalten  und  ist  mit  Einleitung,  Apparat  und  Commentar  herausgegeben 
worden  von  Eihn,  Theodor  von  Mopsuestia  und  Junilius  Africanus  als  Exegeten 
1880,  S  213  f. 

Holttmftnn,  Einleitmig.  8.  Auflage.  \         x-^  j 
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zerstreut  in  den  Werken  des  Bjrchenhistorikers  Eusebiüs,  besonders 
in  der  Kirchengeschichte  um  324,  und  des  in  seinen  Fusstapfen 
wandehiden  Hieronymüs,  besonders  im  Catalogus  scriptorum  eccle- 
siasticorum  (sive  De  viris  ülustribus)  und  in  den  Vorreden  zu  seinen 
Commentaren  und  Uebersetzungen.  Anderweitige  Fortpflanzungs- 
mittel dürftiger  Traditionen  boten  die  Unterschriften  (oiro^oetc)  der 
einzehien  Bücher  in  den  Handschriften.  Anfangs  nur  Wiederholungen 
der  Titel ,  erweiterten  sie  sich  mit  der  Zeit  zu  Bemerkungen  nicht 
blos  über  Zahl  der  xe^pcfcXato,  att^^ot,  pnjjjbata,  sondern  auch  über  die 
Abfassungsverhältnisse  der  betreffenden  Bücher.  Dabei  widersprechen 
sich  die  Handschriften  nicht  blos  untereinander,  sondern  geben  auch 
erwiesenermaassen  Falsches,  wie  z.  B.,  dass  beide  The  von  Athen, 
Gal  von  Rom,  1  Cor  von  Philippi  aus  geschrieben  seien.  Von  der- 
selben werthlosen  Art  sind  auch  die  Mittheilungen  der  aovö(j)6tc,  d.  h. 
Uebersichten  übfer  Anordnung,  Inhalt  und  Entstehung  der  Bücher 
(besonders  die  pseudoathanasianische  Synopsis  scripturae  sacrae) 
BibUsche  Gelehrte,  wie  Eüthai.iüs  von  Alexandria  und  Victor  von 
Capua  in  ihren  Vor-  und  Nachbemerkungen,  Exegeten  me  Theodor 
VON  MopsüESTiA,  Ambrosiaster,  femer  Chrysostomus,  Theodoret, 
auch  noch  Kosmas  Indikopleüstes  um  535  (De  opificio  mundi  V) 
liefern  zuweilen  beachtenswerthere  Beiträge.  Für  die  Wissenschaft 
des  Mittelalters  endlich  wurden  maassgebend  die  meist  von  Hiero- 
nymüs und  Augustinus,  zuweilen  aber  auch  schon  von  Junilius  be- 
zogenen Notizen,  welche  Cassiodoriüs  zwischen  544  und  552  filr 
seine  Mönche  zu  Vivarium  in  dem  Werke  De  institutione  divinarum 
et  saecularium  lectionum  (oder  literarum)  zusammengestellt  hatte 
(I,  7 — 9.  12 — 14).  Einiges  über  den  Inhalt  der  biblischen  Bücher 
bringt  noch  Alcüin  (Disputatio  puerorum  8) ;  der  Minorit  Güilel- 
Mus  Brito  (um  1300)  schreibt  Commentare  über  die  Prologe  des 
Hieronymüs  und  Nioolaüs  von  Lyra  (f  1340)  stellt  in  seinen 
Postillae  perpetuae  in  universa  bibha  (gedruckt  1471)  zusammen,  was 
man  zu  seiner  Zeit  über  Kanon,  Autoren,  Entstehung,  Inhalt  und 
Auslegung  der  biblischen  Bücher  wusste.  So  unfruchtbar  und  frag- 
würdig dieses  Wenige  ist,  so  stellt  es  doch  einen  Höhepunkt  dar, 
welchen  die  folgenden  Jahrhunderte  nicht  mehr  zu  erreichen  ver- 
mögen. 

2)  Im  Zeitalter  der  Reformation  erst  brachte  die  katholische 
Kirche  Nennenswertheres  auf  unserem  Gebiete  hervor.  Der  Domini- 
caner Santes  Pagninüs  aus  Lucca  (f  1541)  lag  mit  eisernem 
Fleiss  den  biblischen  Studien  ob,  freilich  nur  um  in  seinem  Isagogae 
ad  sacras  literas  liber  unus  1536  den  Standpunkt   des  Hieronymüs 
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und  Augustinus  zu  reproduciren.  Anregender  wirkte  die  zuerst 
1566  (zuletzt  1742)  erschienene  Bibliotheca  sancta  ex  praecipuis 
catholicae  ecclesiae  auctoribus  coUecta  seines  Ordensbruders  Sixtüs 
von  Siena  (-J-  1569),  welcher,  nachdem  ihn  die  nahe  gerückte  Aus- 
sicht auf  den  Scheiterhaufen  von  der  Irrigkeit  kritischer  Ansichten 
überzeugt  hatte,  von  durchaus  conservatiy-kirchlichem  Standpunkt 
aus  sein  ungeordnetes  und  formloses,  für  jene  Zeit  aber  um  seines 
literarischen  Materials  willen  bedeutsames  Sammelwerk  über  die  Ge- 
schichte der  Bibel  verfesste.  Ihm  folgten  Jesuiten,  wie  Alfons  Sal- 
MESON  (Prolegomena  in  universam  scripturam,  zuerst  1597)  und 
NicoLAüS  Seraetos  (Prolegomena  biblica  1612),  der  Karmeliter 
Antonius  a  matbe  Dei  (Praeludia  isagogica  ad  sacrorum  bibUorum 
intelligentiam  (zuerst  1669),  auch  eine  Isagoge  in  totam  sacram 
scripturam  von  Lüdovicüs  de  Tena  (1670),  Lutheraner,  wie  der 
ostfriesische  Superintendent  Michael  Waltheb  (Officina  bibUca 
noviter  adaperta  1636,  zuletzt  1703),  Reformirte,  wie  der  Franzose 
Andbeas  Rivetüs  (Isagoge  sive  introductio  generalis  ad  scripturam 
sacram  1627)  imd  der  Züricher  Johann  Heinrich  HEroEGOER 
(Enchiridion  biblicum  1681,  5.  Asg  1723).  Die  genannten  Bücher 
bieten  neben  Erörterungen  über  Sprache,  Uebersetzungen,  Auslegung 
der  bibUschen  Schriften  meist  noch  eine  Masse  dogmatischer  Aus- 
einandersetzimgen  über  Inspiration,  Tradition,  Kanonisches  und  Apo- 
kryphisches,  wie  sie  uns  ähnüch  auch  in  den  polemischen  und  dogma- 
tischen Werken  der  Zeit  begegnen. 

3)  Dass  aus  diesem  Chaos  etwas  wurde,  ist  zunächst  das  Ver- 
dienst eines  französischen  und  eines  deutschen  Gelehrten,  die  sich 
diesmal  so  in  die  Arbeit  theilten,  dass  jener  unserer  Disciplin  den 
Stoff,  dieser  ihr  die  Form  gab.  Richabd  Simon,  Priester  und  Mit- 
glied des  Oratoriums,  hat  zuerst  zwischen  alt-  und  neutest.  Stoffen 
geschieden.  Nachdem  1678  die  Bearbeitung  der  ersteren  vollendet 
war,  erschienen  unter  dem  gleichen  bezeichnenden  Titel  „Histoire 
critique"  die  3  dem  anderen  Theile  der  Bibel  gewidmeten  Werke, 
von  welchen  die  beiden  ersten  (H.  c.  du  texte  du  Nouveau  Testa- 
ment 1689  und  H.  c.  des  versions  du  NT  1690)  später  mit  Nach- 
trägen versehen  (Nouvelles  observations  sur  le  texte  et  les  versions 
du  NT  1695)  und  von  Cbamer  ins  Deutsche  übersetzt  wurden 
(EL  Simonis  Kritische  Schriften  über  das  NT,  3  Bde,  1776—80). 
Nicht  unmittelbar  hierher  gehört  sein  drittes  Werk,  das  gelehrteste: 
H.  c.  des  principaux  commentateurs  du  NT  1693  *).    Dieser  erste 


')  Vgl.  A.  Bbrnus,  Notice  bibliographique  sur  Richard  Simon  1882,  S  17  f. 
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umfassende  Versuch,  die  gegenwärtige  Gestalt  des  NT  aus  seiner 
bisherigen,  bis  zum  Ursprung  hinauf  verfolgten  Geschichte  zu  be- 
greifen, liefert,  ohne  auf  Erörterungen  über  Inspiration  u.  dgl.  zu 
verzichten,  bereits  den  wesentlichen  Inhalt,  wie  ihn  seither  die  Ein- 
leitungswissenschaft  zu  bearbeiten  pflegt.  Letztere  ist  sonach  auf 
katholischem  Boden  begründet  worden.  Auch  noch  Louis  Ellies 
DU  Pin  (Dissertation  prfeliminaire  ou  Prolegomönes  sur  la  Bible, 
2  Bde  1699  —  das  NT  behandelt  Bd  2)  und  Aügüstin  Calmet 
(Dissertations  qui  peuvent  servir  de  prol6gom^nes  de  l'öcriture  sainte 
1715,  sehr  vermehrt  1720,  deutsch  von  Mosheim,  2.  Asg  1744), 
welche  sich  corrigirend  und  bekämpfend  an  den  Bahnbrecher  an- 
schlössen, überragen  an  Gelehrsamkeit  und  Verdienst  die  gleich- 
zeitigen protestantischen  Bibelforscher.  Unter  den  Producten  der 
Letzteren  sei  die  Introductio  in  lectionem  Novi  Testamenti  des 
Lutheraners  J.  G.  Pritiüs  (1704,  vermehrt  von  K.  G.  Hofmann 
1737,  zuletzt  1764)  nur  darum  erwähnt,  weil  seither  die  jetzt  übliche 
Bezeichnung  der  DiscipUn  gebräuchlicher  wird.  Definitiv  eingeführt 
hat  sie  Johann  David  Michaelis  in  Göttingen,  dessen  ,,Einleitung 
in  die  göttlichen  Schriften  des  neuen  Bundes"  bei  ihrem  ersten  Er- 
scheinen (1750  einbändig)  ganz  auf  Simon's  Leistungen  fiisst.  Erst 
mit  den  späteren  geordneteren  und  selbständigeren  Ausgaben  (1765 
zweibändig,  1777  zum  dritten-,  1788  zum  viertenmal)  beginnt  die 
Geschichte  unserer  Disciplin  in  Deutschland.  Trotz  aller  dogmati- 
schen Auseinandersetzungen  mit  den  „Zweiflern"  erhält  man  hier 
im  Grunde  rein  literargeschichtliche  Untersuchungen;  viel  mehr  als 
die  Inspiration  interessirt  den  Verfasser  die  Frage  nach  der  Echt- 
heit, viel  mehr  als  die  fides  divina  beschäftigt  ihn  die  fides  humana 
der  Schriften. 

4)  Ganz  in  den  von  MichaeUs  vorgezeichneten  Bahnen,  so  dass 
die  Frage  nach  der  Entstehung  der  einzelnen  Schriften  in  den  Vorder- 
grund, die  bei  Richard  Simon  überwiegenden  Interessen  am  Texte 
in  den  Hintergrund  treten,  gingen  einher  die  Werke  von  Heinr. 
Karl  Alex.  Hänlein  (Handbuch  der  Einleitung  in  die  Schriften 
des  NT  1794—1800,  2.  Asg  1801—09,  Auszug  als  „Lehrbuch  der 
Einleitung"  1802),  G.  F.  Griesinger  (Einleitung  in  die  Schriften  des 
neuen  Bundes  1799),  Johann  Ernst  Christian  Schmidt  (Histo- 
risch-kritische Einleitung  ins  NT  1804 — 05,  neue  Titel-Asgn  1809 
.und  18),  Johann  Gottfried  Eichhorn  (Einleitung  in  das  NT 
5  Bde  1804 — 27,  von  welchen  die  drei  ersten  Bde  mit  oft  sehr 
subjectiven  Hypothesen  über  die  Synoptiker  —  Bd  1,  2.  Afl  1820 
—  und  die  übrigen  Schriften    angeftillt  sind,   während  die  beiden 
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letzten  die  allgemeine  Einleitung  enthalten).  Ein  Rückfall  war  es, 
wenn  der  Erlanger  Leonhard  Bertholdt  in  dem  plan-  imd  form- 
losen Compilatorinm  ^Historisch  kritische  Einleitung  in  sämmtliche 
kanonische  und  apokryphische  Schriften  des  A  und  NT"  (1812 
bis  19)  jüdische  und  christliche  Literatur  vermischt  behandelte "). 
"Wenigstens  formell  im  Vortheil  befindet  sich  die  Isagoge  historico- 
critica  in  libros  Novi  Foederis  sacros  von  dem  Jenaer  Heinrich 
AüGüST  Schott  (1830).  Aber  alle  diese  Bücher  traten  zurück 
hinter  dem  compendiös  und  präcis  gearbeiteten  ^Lehrbuch  der  histo- 
risch-kritischen Einleitimg  in  die  Bücher  des  NT"  (2.  Theil  des  seit 
1817  erschienenen  Lehrbuchs  der  historisch-kritischen  Einleitung  in 
die  Bibel  A  und  NT)  von  Wilhelm  Martin  Leberecht  de  Wette 
(1826,  5.  Asg  1848).  Wenn  Messner  und  Lünemann  (6.  Asg  1860) 
den  vielfach  negativen  Charakter  der  ursprünglichen  Anlage  im  con- 
servativ-kirchlichen  Literesse  abzuschwächen  suchten,  so  haben  sie, 
von  der  dürftigen  Weise  der  Fortarbeit  abgesehen,  daanit  gerade  die 
charakteristische  Seite  an  der  Kritik  de  Wette's  verwischt,  welcher 
keine  Untersuchung  weiter  führen  wollte,  als  „bis  zu  dem  Punkt,  zu 
dem  irgend  welche  Umstände  berechtigten^.  An  ihn  schloss  sich 
vielfEirCh  an  Schleiermacher,  dessen  „Einleitung  in  das  NT"  Wolde 
aus  handschriftlichem  Nachlass  und  mit  einem  Vorwort  von  Lücke 
herausgegeben  hat  (Sämmtliche  Werke  I,  8,  1845).  Die  specielle 
Eänleitimg  beginnt  hier  nicht  mehr  mit  den  Evglien,  sondern  mit 
den  Plsbriefen.  Wie  Matthias  Schneckenbürger  (Beiträge  zur 
Einleitung  in  das  NT  1832),  so  schrieb  auch  Karl  August  Credner 
in  Giessen  zunächst  „Beiträge  zur  Einleitung  in  die  biblischen 
Schriften"  (2  Bde  1832 — 38),  welchen  er  aber  eine  „Einleitung  in 
das  NT"    folgen   liess    (1836),    die  auf  einem  Schleiermacher  ver- 


*)  Solches  erscheint  nämlich  angesichts  der  massenhaften  mid  so  weit  aus- 
einanderlaufenden Studien,  deren  Itesultate  in  der  alttest.  Einleitung  hier,  in 
der  neutest.  dort  zu  verarbeiten  sind,  nur  noch  zulässig  in  populären  Werken 
Die  umfangreiche  protestantische  Literatur,  welche  in  dieser  Kichtung  die  „Bi- 
belkunde"  behandelt,  föllt  ausserhalb  des  Bereiches  unserer  Aufgabe.  Nur  um 
ihre«  Titels  willen  mögen  hier  Erwähnung  finden  die  übrigens  durchaus  unkri- 
tischen Werke  von  J.  B.  Huber,  Einleitung  in  die  sämmtlichen  Bücher  der 
b.  Schrift  1808,  3.  Afi  1840,  J.  A.  Müller,  Einleitung  in  die  sämmtlichen  Bücher 
der  h.  Schrift  A  und  NT  1830,  F.  W.  Weber,  Kurzgefasste  Einleitung  in  die 
h.  Schriften  A  und  NT  1863,  5.  Afl  1884,  A.  Wrrz,  Einleitung  in  die  Schriften 
A  und  NT  für  gebildete  Bibelfreunde  1876.  Von  hervorragenden  protestanti- 
schen Forschem  haben  bekanntlich  nur  noch  De  Wette,  Bleek  und  Reuss 
beide  Gebiete  umfisisst,  aber  auch  getrennt  behandelt.  Anders  freilich  L.  Noack, 
Pie  biblische  Theologie.    Einleitung  ins  A  und  NT  1853. 
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wandten  Standpunkte  steht.  Doch  bietet  diese  sorgfaltige  Arbeit 
blos  die  specielle  Einleitung^  deren  Resultate  später  im  Sinne  einer 
consequenteren  Kritik  modificirt  auftreten  in  dem  populären  Werke 
„Das  NT  nach  Zweck,  Ursprung  und  Inhalt"  (1841,  43,  47).  Viel 
weniger  brauchbar  war  die  tibersichtslose  Materialien -Sanmdung, 
welche  Neüdecker  als  „Lehrbuch  der  historisch-kritischen  Einlei- 
tung in  das  NT"  (1840)  veröffentlichte.  Auch  Heinrich  Ernst 
Ferdinand  Güericke  begann  mit  (gegen  de  Wette  gerichteten) 
„Beiträgen  zur  historisch -kritischen  Einleitimg  ins  NT"  (2  Bde 
1828—31),  um  eine  „Historisch-kritische  Einleitung"  (1843,  3.  Afl 
als  „NTliche  Isagogik"  1868)  folgen  zu  lassen.  In  dieselbe  Zeit  reicht 
auch  die  auf  nachgelassenen  Vorlesungen  beruhende,  meist  recht 
weitläufig  angelegte  „Einleitung  in  das  NT"  von  Friedrich  Bleek 
zurück  (1862  von  Johannes  Bleek  veröffentUcht,  in  3.  und  4.  Afl 
1875  imd  1886  von  Wilhelm  Mangold  besorgt  und  mit  belehren- 
den Anmerkimgen  begleitet,  welche  dem  neueren  Stand  der  Kritik 
entsprechen,  dem  älteren  Texte  aber  oft  schnurstracks  zuwiderlaufen), 
während  vom  Standpunkte  der  Tübinger  Kritik  aus  Adolf  Hilgen- 
FELD  ein  einheitliches,  nur  in  Berücksichtigung  der  Literatur  und 
fremder  Standpunkte  etwas  imgleichmässig  verÜEihrendes  Werk  als 
„Historisch-kritische  Einleitung  in  das  NT"  (1875)  veröffentlicht 
hat.  Recht  unbedeutend  ausgefallen  sind  die,  im  Zusammenhang 
mit  grösseren  üntemehmimgen  aufgetretenen,  isagogischen  Leistungen 
von  J.  Ch.  K.  von  Hofmann  (Die  h.  Schrift  NT  Bd  9,  heraus- 
gegeben von  VoLCK  1881)  und  von  L.  Schulze  (Zöckler's  Hand- 
buch der  theologischen  Wissenschaften  in  encyklopädischer  Dar- 
steUung  I,  1883,  S  337  f,  2.  Afl  1885,  S  383  f).  TabeUarische  Dar- 
stellung hat  Hertwig  versucht,  jedoch  nur,  um  das  UnmögUche  des 
Unternehmens  erkennbar  zu  machen  (Tabellen  zur  Einleitung  ins  NT 
1849,  4.  Afl  von  Hermann  Weingarten  1872). 

5)  Die  katholische  Kirche  hat  ihren  ersten  und  zugleich  glän- 
zendsten Beitrag  zur  Ausgestaltimg  imserer  Disciplin  geleistet  in  der 
„Einleitimg  in  die  Schriften  des  NT"  von  dem  Freiburger  Theologen 
Johann  Leonhard  Hug  (2  Bde  1808,  3.  Asg  1826;  nach  dem  1846 
erfolgten  Tode  des  Verfassers  erschien  1847  die  4.  Asg).  Auf  Grund 
einer  reichhaltigen  und  selbständigen  Durchforschung  der  altchristl. 
Literatur  lieferte  dieser  Gelehrte  eine  Arbeit,  welche  ebenso  sehr 
durch  geschmackvolle  Darstellung  und  eine  gewisse  vornehme  Art, 
die  Gegner  zur  Ruhe  zu  verweisen,  blendete  wie  durch  wirkhche 
Gelehrsamkeit.  Alles  wird  fast  spielend  behandelt,  grosse  Schwierig- 
keiten erscheinen  als  Missverständnisse,  die  sich  aufs  einfachste  lösen. 
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Unbedeutender,  wiewohl  zuweilen  thatsächlich  von  freierem  ürtheil 
eingegeben,  steht  daneben  die  „Einleitung  in  die  Bücher  des  NT" 
von  A.  ß.  Feilmoser  (die  Asg  von  1810  kommt  nicht  mehr  in 
Betracht  neben  der  2.  von  1830).  Nur  in  ihrem  1.  Theile  gehört 
hierher  die  „Einleitung  in  die  heiligen  Schriften  des  A  und  NT"  von 
JoH.  Mabtin  Aügüstin  Scholz  (3  Bde  1845 — 48).  Gleichmässiger 
gearbeitet  sind  die  Bücher  des  Freiburger  Adalbebt  Maier  (Ein- 
leitung in  die  Schriften  des  NT  1852)  und  der  beiden  Münchener 
Franz  Xaver  Beithmayr  (Einleitung  in  die  kanonischen  Bücher 
des  neuen  Bundes  1852)  und  Daniel  Haneberg  (Geschichte  der 
biblischen  Oflfenbarung  als  Einleitung  in  das  A  und  NT  1850,  4.  Asg 
1876).  Schwächere  Seitenstücke  lieferten  Güntner  (Introductio  in 
sacros  NT  libros  1863)  und  Danko  (Historia  revelationis  NT  1867). 
Der  „Grundriss  der  Einleitimg  in  das  NT"  von  Joseph  Langen  in 
Bonn  (1868)  ist  formell  klar,  übersichtlich  und  compendiarisch.  Der 
traditionell-conservative  Standpunkt  des  Werkes,  welches  schliessUch 
in  eine  Darstellung  der  Inspirationslehre  ausläuft,  hat  ihm  die  Appro- 
bation des  erzbischöflichen  Capitel-Vicariats  von  Freiburg  eingetragen, 
aber  erst  nachdem  der  Erzbisthumsverweser  die  Sätze,  in  welchen 
der  Verüasser  seine  eigene  Ansicht  vorträgt,  gestrichen  hatte  (vgl. 
Bonner  Theologisches  Literaturblatt  1869,  S  782).  Nachdem  die- 
ser aber  mittlerweile  sich  vom  Yaticanum  losgesagt  hatte,  wurde 
die  Approbation  der  sachUch  imveränderten  2.  Auflage  (1873)  ver- 
sagt. Dafür  hat  aus  dem  Nachlasse  des  Tübinger  Theologen 
M.  AwRRT.K  sein  Schüler  imd  Nachfolger  Paul  Schanz  eine  „Ein- 
leitung in  das  NT**  herausgegeben  und  dazu  das  gelehrte  Material 
nachgeliefert  (1877)  —  eine  Sammlung  von  Curiositäten  darin  allent- 
halben nach  dem  Zweck  neutest.  SchriflsteUerei  ausgespäht,  regel- 
mässig aber  auch  ein  solcher  Zweck  nur  vermittelst  ziemlich  aben- 
teuerlicher und  bizarrer  Combinationen  ausfindig  gemacht  wird.  Eine 
neutest.  Einleitung  steht  endlich  auch  bevor  von  Franz  Kaulen 
(Einleitung  in  die  heilige  Schrift  A  und  NT  Bd  1,  1876)  und  dem 
Jesuiten  E.  Cornely,  dessen  Vorlesungen  zuerst  in  Maria  Laach, 
dann  zu  Bom  in  universitate  pontificia  Gregoriana  gehalten  worden 
sind  (Historica  et  critica  introductio  in  utriusque  testamenti  Ubros 
sacros  Bd  1,  1885). 

6)  Aber  auch  das  Ausland  betheiligte  sich  immer  reger  an  der 
Entwicklung  der  neutest.  Kritik.  Ins  Französische  wurde  —  und 
zwar  in  Genf  —  zuerst  die  Einleitung  von  Michaelis  übersetzt  durch 
ÜHENEViiiRE  (1822),  dann  das  kritisch  überarbeitete  Werk  Hug's 
durch  Cellerier   (Essai  d'une  introduction  critique  au  NT  1823). 
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In  Nordamerika  hat  Fsothinghah  die  5.  Asg  der  Einleitung  von 
de  Wette  importirt  (1858).  In  England,  wo  Wait  die  Einleitung 
Hug's  bekannt  machte  (1827),  war  lange  Zeit  das  beUebteste  Werk 
An  introduction  to  the  critical  study  and  knowledge  of  the  holy 
scriptures  von  Hobne  (3  Bde  1818,  9.  Afl  1846).  Seine  apolo- 
getische Richtung  ist  noch  geschärft  in  der  10.  Afl  (4  Bde  1856 — 61, 
von  welchen  der  zuerst  erschienene  Bd  4  die  Einleitung  in  das 
NT  enthalt),  bearbeitet  durch  Tregelles  (14.  Afl  1877).  In  der- 
selben Bichtimg  laufen  unbedeutendere  Arbeiten,  wie  in  Amerika 
L.  A.  Sawyer's  Introduction  to  the  NT  (1879),  in  England  I.  Rav^t- 
SON  Lümby's  Populär  introduction  to  the  NT  (1883)  imd  E.  H. 
Plümptre's  Introduction  to  the  NT  (1883).  Viel  sachkundiger  und 
freier  trat  von  Anfang  an  Samuel  Davidson  auf,  welcher  zunächst 
Sacred  Hermeneutics  (1843),  eine  Art  von  Geschichte  der  Schrift- 
erklärung, dann  Treatise  of  biblical  Criticism  (2  Bde  1862,  2.  Afl 
1855),  eine  Anleitung  zur  sog.  äusseren  Textkritik,  femer  The  canon 
of  the  Bible  (1877,  3.  Afl  1880),  eine  Geschichte  der  Bildung  des 
Kanons  in  Synagoge  und  Kirche,  herausgab.  Während  seine  Intro- 
duction to  the  NT  (2  Bde  1848 — 61),  schon  zum  guten  Theile  auf 
deutscher  Gelehrsamkeit  beruhend,  die  Eütik  der  neutest  Schriften 
noch  mit  grosser  Behutsamkeit  anfesste,  erschien,  nachdem  der  Ver- 
fasser zuvor  seine  Stellung  an  dem  CoUegium  der  Independenten  in 
Manchester  aufgegeben  hatte,  als  ein  ganz  neues  Werk,  vollständig 
auf  dem  Standpunkt  der  Tübinger  Kritik  An  introduction  to  the 
study  of  the  NT  (2  Bde  1868,  2.  Afl  1882). 

Das  Gegenstück  zu  Davidson  leistete  der  Dubliner  Theologe 
George  Salmok  in  A  historical  introduction  to  the  study  of  the 
books  of  the  NT  1886.  Hier  wird  zwischen  „orthodoxen"  und 
„skeptischen"  oder  „rationalistischen"  Kritikern  unterschieden  und 
der  Beweis  dafür  angetreten,  dass  jene  immer  Hecht,  diese  immer 
Unrecht  haben.  Auch  dem  holländischen  Seitengänger  Davidson's, 
J.  H.  Schölten  (Historisch-kritische  Inleiding  in  de  Schriften  des 
Nieuwe  Testaments  1853,  2.  Afl  1856,  auch  deutsch),  trat  der 
Katholik  Lamy  im  Löwen  mit  einer  Introductio  in  s.  scripturas 
(2  Bde  1866 — 67)  gegenüber.  Zugleich  machte  sich  in  Grossbritannien 
ein  Würdenträger  der  kath.  Barche,  der  spätere  Erzbischof  von 
Armagh  Joseph  Dixon,  an  das  Werk  der  Bettung  in  A  general 
introduction  to  the  sacred  scriptures  (2  Bde  1852),  und  in 
Frankreich  schrieben  J.  B.  Glaike  (Introduction  historique  et  cri- 
tique  aux  Uvres  de  Tancien  et  du  nouveau  Testament,  5  Bde  1843, 
3,  Afl  1861 — 62  -^  die  beiden  letzten  Bde  enthalten  die  specielle 
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Einleitang  in  das  NT)  und  Gilly  (Pr^cis  d'introduction  generale 
et  particulifere  ä  rficriture  sainte,  3  Bde  1867 — 68).  Li  Italien 
wurde  G-laibe  eingeführt  (Introduzione  istorica  e  critica  a^libri  del 
V.  et  NT  1846)  und  schrieb  Ubaldi  ein  Concurrenzwerk  (Intro- 
ductio  in  sacram  scripturam^  2  Bde  1879). 

Die  griechische  Elirche  endlich  ist  vertreten  durch  Nikolaus 
Damalas,  dessen  "EpiiirjvsEa  tU  rriv  xaivi]v  Sta^Yjxijv  (Bd  1  EbaYcor?]  ^<i 
Ti[^  ip(ii]V8tay  toonjv  1876)  nach  Bleek  gearbeitet  ist  und  im  Uebrigen 
etwa  dem  Stande  der  deutschen  Literatur  um  1830 — 40  entspricht. 

7)  Die  literarhistorische  Uebersicht  hat  in  ihrem  bisher  ge- 
schilderten Verlaufe  gezeigt,  wie  man  zu  verschiedenen  Zeiten  Ver- 
schiedenes unter  ^Einleitung^  verstand.  Waren  auch  gewisse  inte- 
grirende  Elemente  der  Disciplin  jederzeit  vorhanden,  so  hat  doch 
die  Einleitungswissenschaft  ihren  eigenthümlichen  Lihalt  und  Umfang 
erst  im  Laufe  der  letzten  100  Jahre  erhalten,  und  noch  heute  wird 
darüber  gestritten,  ob  in  der  ganzen  Entwicklung  ein  formulirbares 
Princip  zu  erkennen,  ob  der  Disciplin  die  Einheit  eines  wissenschaft- 
Uchen  Ganzen  zuzuerkennen  und  wo  diese  Einheit  eventuell  zu  suchen 
sei.  Wie  de  Wette  die  Disciplin  vorfand,  so  war  sie  nichts  an- 
deres als  eine  Zusammenstellung  von  allerhand  Vorkenntnissen, 
welche  dazu  dienlich  erscheinen  konnten,  die  Leser  der  Bibel  histo- 
risch zu  Orientiren,  ein  Aggregat  blos  äusserlich  verbundener  Stoffe 
ohne  innerhchen  Zusammenhang.  Der  alttest.  Theil  seines  Lehr- 
buchs beginnt  daher  mit  der  Erklärung,  dass  die  Einleitung  „eines 
wahren  wissenschaftlichen  Princips  und  nothwendigen  Zusammen- 
hangs entbehrt^.  Lidessen  war  der  Name  Prolegomena  schon  bei 
den  Franzosen  genannt  worden.  An  die  Vorbemerkungen  in  den 
Ausgaben  classischer  Schriftsteller  erinnerte  daher  Schleiermacher, 
um  für  die  Einleitung  eine  angemessene  Begrenzung  und  Ordnung 
zu  gewinnen.  Sie  könnte  nichts  anderes  beabsichtigen,  als  die  gegen- 
wärtigen Leser  in  die  Stellung  der  ursprünglichen  zurückzuversetzen, 
theils  vermittelst  einer  Geschichte  der  Sammlung  und  des  Textes, 
tbeils  vermittelst  Untersuchungen  über  die  Entstehung  der  einzelnen 
Büdier  (S  8).  Damit  war  aber  nur  die  Aufgabe  der  Kritik  be- 
schrieben. Lücke  bezeichnete  daher  in  der  Vorrede  (S  Xu  f )  die 
Kritik  des  Kanons  als  die  Hauptaufgabe  der  Einleitung.  War 
somit  die  zweite  Hälfte  des  Taufiiamens,  den  ihr  Bichard  Simon 
gegeben,  wiederhergestellt,  so  wurde  die  andere,  die  geschichtliche 
Seite  betont  durch  Credner,  welcher  schon  1836  die  Einleitung  als 
Geschichte  des  NT  bezeichnete  (S  2),  aber  freilich  um  zunächst  nur 
eine  Untersuchung   der  einzelnen  Büpher  in  der  Ordnung,  wie  sie 


Digitized  by 


Google 


10  Die  Einleitung  in  das  Neue  Testament 

im  Kanon  stehen,  zu  geben  und  erst  in  dem  Werke  von  1841 — 47 
eine  wirkliche  Ausführung  des  Gedankens  zu  versuchen.  Einstweilen 
war  ihm  Eduabd  Eeuss  zuvorgekommen,  der  in  seiner  ;,Geschichte 
der  heihgen  Schriften  NT**  1842  (5.  Afl,  2  Bde  1874)  zuerst  eine 
zusammenhängende  Entwicklungsgeschichte  der  ganzen  Literatur- 
gruppe, zu  welcher  das  NT  gehört,  darbot  und  darunter  auch  das- 
jenige befasste,  was  diese  Schriften  erst  als  vereinigter  Complex,  als 
einheitliches  NT  erlebt  haben.  Ein  unerschöpfliches  Nachschlage- 
buch vermöge  der  reichhaltigen  Literaturangaben  in  den  Anmerkungen, 
ein  fesselndes  Lesebuch,  was  den  Text  der  Paragraphen  anlangt, 
konnte  das  Werk,  welches  neben  demjenigen  Hug's  auf  unserem 
Gebiete  zugleich  eine  schriftstellerische  Kunstleistung  darstellt,  darauf 
Anspruch  erheben,  eine  auch  von  anderen  anerkannte  Theorie  in  die 
Wirklichkeit  übergeflüirt  und  ein  Stück  trockener  Philologie  in  ein 
lebendiges  Stück  Kirchengeschichte  umgewandelt  zu  haben  (I,  S  13). 
Nächste  Folge  dieser  VeröflFentUchung  war  eine  Abhandlung  von 
Hermann  Hüpfeld  „über  Begriff  imd  Methode  der  sog.  biblischen 
Einleitung"  (1844;  später  auch  StKr  1861,  S  3  f  und  Edüaed 
RiEHM  ebend.  1862,  S  392  f) :  die  Einleitung  sei  fortan  als  Ge- 
schichte der  biblischen  Literatur  zu  behandeln  und  unter  diesem 
Gesichtspunkt  bis  auf  die  Gegenwart  herabzufuhren. 

Fernerhin  fand  der  neue  Gedanke  nicht  blos  in  der  theologischen  Encyklopädie, 
zumal  bei  L  F.  Räbigeb  (Theologik  1880,  S  269.  Zur  theologischen  Encyklopädie 
1882,  S  75),  W.  Grdoi  (ZwTh  1882,  S  21  f)  und  Otto  Zöckleb  (Handbuch 
der  theologischen  Wissenschaft  in  encyklopadischer  Darstellung  I,  1883,  S  111, 
2.  Afl  1885,  S  114),  sondern  auch  bei  solchen  Isagogikem  Anerkennung,  die 
dadurch  in  Zwiespalt  mit  ihrer  eigenen,  die  alte  Mode  befolgenden  Ausführung 
geriethen;  so  bei  Blbek  (S  4  £.),  Langen  (S.  1)  und  Guerigke,  der  seine  .Hi- 
storisch-kritische Einleitung  in  das  NT*'  1843  zu  einer  „Gesammtgeschichte  des 
NT"  oder  „Isagogik"  umarbeitete  (1854,  3.  Afl  1868);  er  fand  Aufiiahme  in 
Holland  durch  J.  J.  Doedbs\  Abhandlung  „über  Begriff  und  Methode  der  Ein- 
leitung in  die  Schriften  des  NT.''  (Jaarboeken  voor  wetenschappel\jke  Theologie 
1845,  S  143  f)  und  durch  M.  A.  N.  Rovers,  Schets  van  de  geschiedenis  der 
nieuw-testamentische  letterkunde,  3  Bde  1874 — 76.  Besonders  erfolgreich  ver- 
trat Fbanz  Delitzsch  in  einer  Abhandlung  „über  Begriff  und  Methode  der  sog. 
biblischen  und  insbesondere  der  alttestam.  Einleitung"  (ZPK  28,  1854,  S  133  f) 
das  geschichtliche  Frincip,  forderte  aber  doch  zugleich  gegen  Hupfeld  und  Reuss 
eine  specifisch  theologische  Behandlung  der  Sache.  Präludirt  hatte  dieser  For- 
derung durch  Hereinziehen  eines  apologetischen  Momentes  schon  Andreas 
Gottlob  Eudblbach:  „über  den  Begriff  der  Theologie  und  den  der  neutestam. 
Isagogik"*  (ZlTh  1848,  S  1  f).  Als  Ausfuhrung  aber  entspricht  dem  Gedanken 
von  Delitzsch  etwa  die  „Entwicklungsgeschichte  des  neutestam.  Schriftthums'' 
von  Rudolf  Friedrich  Grau  (2  Bde  1871).  Verwirft  Theodor  Zahn  die  von 
diesem  Theologen  beliebte  Eintheilung  mit  Recht,  so  hält  sich  doch  auch  seine 
eigene  Theorie  auf  derselben  Linie  (RE,  2.  Afl  IV,  1879,  S 142  f,  vgl  S  148, 151  f) 
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8)  In  der  That  erschien  auf  dem  neu  beschrittenen  Wege  jenes 
von  de  Wette  constatirte  Chaos  nicht  unerheblich  gelichtet,  aus 
welchem  auch  Schleiermacher^s  Gedanke  an  Prolegomena  noch 
keineswegs  herausgeführt  hatte.  Dieser  könnte  nämUch  auf  einen 
Inbegriff  sämmtUcher  in  das  Yerständniss  der  Bibel  einführenden 
Sprach-  und  Realkenntnisse  weisen,  so  wie  z.  B.  Heinrich  Ewald 
auch  die  Hermeneutik  herein  gezogen  wissen  wollte  (JbW  HI  1851, 
S  199,  IV  1852,  S  14  f)  und  Isagogiker  wie  Hörne,  Glaire  und 
DixoN  auch  biblische  Philologie,  Archäologie,  Geographie,  kurz  den 
ganzen  Stoff,  welcher  sonst  in  den  Bible-dictionaries  zusammen- 
gedrängt erscheint,  wirklich  in  ihren  betreffenden  Werken  behandelt 
haben.  Nur  wenige  tragen,  wie  Hilgenfeld,  der  Thatsache  Rech- 
nung, dass  über  die  sprachüchen  Verhältnisse  des  NT  die  Aus- 
legungswissenschaft Auskunft  zu  ertheilen  hat.  Kurz,  die  herge- 
brachte „Einleitung"  hat,  wie  Schleiermacher  in  der  „Hermeneutik 
und  Kritik"  selbst  bekennt,  eigenthch  keine  Grenzen  (SämmtUche 
Werke  I,  7,  1838,  S  36).  Sie  erscheint  als  ein  weiter,  elastischer 
Sack,  dann  Alles  zusanmiengepackt  wird,  was  das  NT  betrifft,  ohne 
in  der  Dogmatik  Raum  zu  finden  (I.  Sepp,  Proeve  eener  pragma- 
tische geschiedenis  der  Theologie  in  Nederland,  3.  Asg  1869,  S  459). 
Dem  ist  jedoch  nicht  so.  Um  vielmehr  den  Umfang  des  Stoffes 
mit  bestimmten  Linien  zu  umschreiben,  darf  man  sich  nur  die  Mo- 
tive klar  machen,  aus  welchen  ausschhesslich  die  biblische,  in  un- 
serem Falle  die  Literatur  des  NT,  sei  es  kritisch,  sei  es  geschicht- 
lich, zur  Verarbeitimg  gebracht  wird,  nicht  aber  auch  die  mancherlei 
ganz  oder  firagmentansch  erhaltenen  Reste  der  chiistl.  UrUteratur, 
die  sich  zwischen  die  zeitHch  so  weit  auseinandertretenden  Bestand- 
theile  des  NT  hinein  schieben  oder  überhaupt  als  gleichzeitige  Er- 
scheinungen neben  denselben  herlaufen.  Warum  bricht,  selbst  wo 
man  solche  Literaturreste  mit  berücksichtigt,  die  Darstellung  doch 
jedenfEÜls  dann  ab,  wann  das  am  spätesten  angesetzte  neutest.  Buch 
absolvirt  ist?  Darauf  kann  die  Antwort  nur  lauten:  weil  diese 
Schriften,  und  eben  nur  sie,  kanonische  Schriften  geworden  sind. 
Diesen  entscheidenden  Punkt  erkannte  Ferdinand  Cheistian  Baür, 
als  er  in  seiner  Abhandlung  über  „die  Einleitung  in  das  NT  als 
theologische  Wissenschaft**  (ThJ  1850,  S  463  f,  1851,  S  70  f,  222  f, 
291  f)  unsere  Disciplin  in  der  Richtung  auf  einen  einheitUchen  Be- 
griff zu  bringen  suchte,  dass  er  aus  dem  Prädicate  des  Kanonischen, 
welches  den  neutest.  Schriften  eignet,  die  Hauptfrage  machte.  Gegen- 
stand der  Einleitung  sind  dieselben  nicht  wie  sie  an  sich  sind,  son- 
dern mit  allen  jenen  Vorstellungen  behaftet,   welche  sie  für  ims  zu 
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kanonischen  Büchern  machen;  und  Aufgabe  der  Disciplin  ist  es, 
an  diese  mit  solcherlei  Ansprüchen  auftretende  Literatur  den  Maass- 
stab der  historischen  Kritik  anzulegen.  Denmach  erscheint  die  Ein- 
leitung als  „diejenige  Wissenschaft,  welche  die  Entstehung  und  ur- 
sprüngUche  Anlage  und  BeschafiFenheit  der  zum  Kanon  gehörigen 
Schriften  zu  untersuchen  und  eine  so  viel  möglich  bestimmte  und 
objectiv  begründete  Vorstellung  von  denselben  zu  geben  hat"  (S  483). 

Kanonik  heissen  übrigens  Stücke  der  Einleitung  schon  bei  Ztbo  (St  Kr 
1837,  S  706  f),  Pelt  (Theologische  Encyklopädie  1843,  S  121  f)  und  Rudklbach 
(S  51  f,  65),  die  ganze  Einleitung  erscheint  als  Lehre  vom  Kanon  bei  Hagen- 
bach (Encyklopädie  und  Methodologie  der  biblischen  Wissenschaften,  11  Afl 
1864,  S  161),  bei  Eosbneranz  (Encyklopädie  der  theologischen  Wissenschaften, 
2.  Afl  1845,  S  116)  und  im  Grunde  auch  bei  dem  an  diesen  sich  anschliessenden 
J.  Ch.  K.  ton  Hofmakn,  welcher  zwar  formell  an  der  Stelle  der  Einleitung  eine 
Entstehungsgeschichte  der  biblischen  Bücher  bietet  (Encyklopädie  der  Theologie 
1879,  S  118  f,  164  f),  dieselbe  aber  so  eng  fasst,  dass  z.  B.  die  Textgeschiohte 
ihr  coordinirt  erscheint  und  eine  besondere  Wissenschaft  vom  Kanon  abschlies- 
send hinzutritt  (S  242  f,  252).  Da  auch  Baur  nicht  leugnet,  dass  die  durchge- 
führte Kritik  der  einzelnen  Bücher  die  Form  einer  literarhistorischen  Darstel- 
lung annehmen  könne,  so  haben  wir  im  Grunde  hier  seine  Auffassung,  nur  unter 
der  bestimmten  Erwartung  und  Voraussetzung,  die  z.  B.  KeHj  im  „Lehrbuch  der 
historisch-kritischen  Einleitung  in  die  Schriften  des  AT"  (3.  Afl  1873,  S  2)  offen 
ausspricht,  dass  nicht  in  der  Abstreifung,  wie  Baur  und  in  besonders  klarer 
und  umsichtiger  Ausführung  P.  W.  Sohmibdel  (EWK,  Sect  11,  32,  S  309  f ,  333  f ) 
meinen,  sondern  nur  in  der  Bestätigung  des  kanonischen  Charakters  das  schliess- 
liehe  Resultat  des  ganzen  Unternehmens  liegen  müsse.  Aehnlich  ist  das  apolo- 
getische Moment  verstanden,  durch  welches  nach  Ansicht  kathoL  Isagogiker 
unsere  Disciplin  sich  von  einer  urchristlichen  Literaturgeschichte  unterscheidet 
(Aberle  S  2  f)  und  mit  der  Dogmatik  verbindet  (Kaulen  I,  S  4  f).  Aber  weil 
hier  die  Dogmatik  ihre  Competenzen  geltend  macht,  geht  uns  die  mit  der  Ein- 
leitungswissenschaft  in  Zusammenhang  gebrachte  Frage,  „was  es  um  die  heilige 
Schrift  sei'',  grundsätzlich  nichts  mehr  an  (W.  Grooc  S.  22.  BIbigeb,  Zur  theol. 
Encyklopädie,  S  36). 

9)  Andererseits  gehört  die  Controverse,  ob  dem  Begriff  des 
Kanons  oder  dem  Gesichtspunkte  der  Literaturgeschichte  die  ent- 
scheidende Rolle  zufalle,  im  Grunde  in  die  theologische  Encyklopädie, 
woselbst  sich  folgende  Alternative  aufthut.  Da  die  Theologie  eine 
Reihe  von  Disciplinen,  welche  der  Sache  nach  in  das  Gebiet  der 
Geschichte,  der  Philosophie,  der  Philologie  gehören,  von  dem  Gesichts- 
punkte kirchhcher  Zwecke  aus  mit  einander  verbindet  und  um  einen 
gemeinsamen  Mittelpunkt  fjruppirt,  so  wird  die  eigenthümlich  praktisch 
motivirte  Association  verschieden  gearteter  Fächer,  auf  welchen  der 
ganze  Lehr-  und  Lembetrieb  der  theologischen  Fakultät  beruht, 
auch  wieder  in  jedem  einzelnen  Falle  sich  geltend  machen,  d.  h.  es 
wird  bei  jeder  einzelnen  JMsciplin  die  gleiche  MögUchk^it  bestehen, 


Digitized  by 


Google 


Geschichte  und  Literatur,  Inhalt  und  Gliederung  der  Disciplin.  13 

sie  entweder  unter  dem  specifisch  theologischen  Gesichtspunkt  oder 
aber  so  zu  betrachten,  wie  sie  sich  auf  einem  allgemeineren  Stand- 
punkte darstellt.  Dort  befolgen  die  einzelnen  Disciplinen  convergirende 
Richtungen,  hier  hegen  sie  disparat  nebeneinander.  Als  Ghed  des 
Organismus  der  theologischen  Wissenschaften  ist  die  biblische  Ein- 
leitung allerdings  nur  vom  Begriffe  des  Kanons  aus  zu  begreifen, 
nur  in  ihm  findet  sie  ihre  innere  Einheit.  Als  Glied  in  dem 
Gesammtorganismus  der  Wissenschaften  betrachtet,  erscheint  sie  als 
ein  besonderer  Abschnitt  der  allgemeinen  Literaturgeschichte,  d.  h. 
als  Geschichte  der  hebräischen  NationaUiteratur  auf  der  einen,  als 
Geschichte  der  urchrisüichen  Literatur  auf  der  anderen  Seite.  So 
gut  auch  der  Welthistoriker  von  Jesus  und  Paulus  reden  wird,  so 
gewiss  wird  eine  Darstellimg  der  griechich-römischen  WeltUteratur 
auch  die  Literatur  des  christhchen  Alterthiuns  mit  umfassen.  Wo 
dieser  Standpunkt  als  der  allein  berechtigte  gUt,  die  dogmatischen 
Begriffe  des  Kanons  und  des  NT  daher  keinerlei  Wirkung  aus- 
üben dürfen,  da  wird  man  daher  auch  mit  W.  C.  van  Manen  darauf 
dringen,  dass  Name  und  Begriff  der  „Einleitung^  aus  der  wissen- 
schaftlichen Sprache  und  Praxis  verbannt  werden  (De  leerstoel  der 
oud-christehjke  letterkunde  1885).  Andere  Consequenzen  aber  er- 
geben sich  aus  der  Anerkennung  der  Thatsache  theologischer  Fach- 
studien. So  gut  wie  specifisch  theologische  Interessen  auf  eine  Dar- 
stellung des  reUgiösen  Bewusstseins  des  Meisters  und  der  Apostel 
im  gemeinsamen  Rahmen  der  sog.  bibhschen  Theologie  geführt  haben, 
so  fuhren  sie  auch  auf  eine  nicht  blos  gelegentUch,  sondern  ex 
professo  geftihrte  Untersuchung  über  Entstehung,  Zweck  und  Sinn 
theils  der  ganzen  Sammlung,  theils  ihrer  einzelnen  Bestandtheile 
d.  h.  der  Schriften,  welche  schon  die  alte  Kirche  kanonisirt  hat, 
um  darin  einen  legitimen  Geburtsschein  für  die  eigene  Existenz  auf- 
zuweisen, aus  welchen  aber  auch  noch  jedwede  Theologie  der  Gegen- 
wart allein  zu  erheben  vermag,  was  von  Christus  gedacht  und  gewollt, 
von  den  Aposteln  gepredigt,  von  den  Generationen  des  Christenthums 
geglaubt  worden  ist.  Dass  wir  aus  dem  grösseren  Umfange  altchristl. 
Literatur  (vgl.  unten  S  94)  gerade  nur  diese  27  Schriften  zum  Gegen- 
stande von  Forschungen  machen,  welche  eine  eigene  Disciplin  füllen, 
hat  seine  Ursache  lediglich  in  dem  dogmatischen  Begriffe,  welcher 
sowohl  den  leitenden  Gedanken  bei  ihrer  ersten  Sammlung,  als  auch 
das  Motiv  ftir  jenes  gesteigerte  Literesse  enthalt,  welches  Theologie  imd 
Gemeinde  ihnen  von  jeher,  zumal  innerhalb  des  Protestantismus, 
gewidmet  haben  (vgl.  Bitschl  JdTh  1876,  S  316  f.  Ebenso  L.  Schulze 
bei  ZöCKLER  I,  2.  Afl  S  384).    „Einleitung^    heisst  „die  historisch- 
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kritische  Wissenschaft  von  der  Entstehung  der  biblischen  Bücher  und 
ihrer  Sanunlung  zum  Kanon"  (Hagenbach  S  163).  „Sie  verhält  sich 
zur  Geschichte  der  folgenden  christl.  Literatur  ähnlich  wie  die  NTHche 
Theologie  zu  der  übrigen  Dogmengeschichte  oder  wie  die  Geschichte 
Christi  und  der  Apostel  zu  der  übrigen  Kirchengeschichte"  (Bleek  S  5). 

Im  gegenwärtigen  Falle  handelt  es  sich  um  ein  Xiehrbuch  für  Zwecke  des 
theologischen  Studiums,  und  zwar  um  ein  solches,  welches  nur  ein  Glied  in  einem 
Cyklus  büdet.  Damit  ist  jede  Wahl  ausgeschlossen.  Nur  der  schulmässig  theo- 
logische Maassstab  lässt  uns  solche  örenzbestimmungen  gewinnen,  innerhalb 
welcher  die  sog.  Einleitung  herkömmlicher  Weise  das  gegen  andere  abgegrenzte' 
Gebiet  ihrer  Arbeit  sieht.  Wer  dagegen  die  Anfangsperiode  der  christL  Lite- 
raturgeschichte zur  Darstellung  bringen  wollte,  der  könnte  hiefiir  nur  a  potiore 
den  Titel  „Geschichte  der  neutest.  Literatur**  wählen,  ja  er  könnte  auch  eine 
solche  Literaturgeschichte  nicht  schreiben,  ohne  zugleich  eine  Geschichte  des 
apostolischen  und  nachapostolischen  Zeitalters  zu  geben.  Wir  aber  dürfen  weder 
dem  kirchen-  noch  dem  dogmen- geschichtlichen  Seitengänger  vorgreifen.  Nur 
sofern  der  Begriff  des  Kanonischen  selbst  eine  gewisse  Nebenrücksicht  auf  das 
Apokryphische  bedingt,  werden  gleichzeitige  Literaturprodukte  gelegentlich  oder 
anhangsweise  zur  Sprache  kommen.  Es  bleibt  somit  bei  dem  seit  Schmidt, 
Bkrtholdt,  Neudkcker  und  de  Wette  üblichen,  auch  noch  von  Hilgenfeld 
beibehaltenen  Titel  „Historisch  -  kritische  Einleitung".  Unter  demselben  Aus- 
hängeschild erscheint  das  betreffende  Collegium  in  der  Regel  auf  den  Vorlesungs- 
katalogen; mit  Recht,  sofern  auch  hier  das  Literesse  der  Abgrenzung  gegen 
benachbarte  Gebiete  maassgebend  ist.  Damit  soll  natürlich  nicht  in  Abrede 
gestellt  sein,  dass  das  den  Einleitungsdisciplinen  eignende  Material  je  länger  je 
mehr  unter  einen  Gesichtspunkt  rücken  wird,  kraft  dessen  es  zuletzt  als  natur- 
wüchsiger Zweig  am  Baume  der  Literaturgeschichte  erscheinen  wird.  Die  Skizze, 
welche  das  erste  Kapitel  der  unten  zu  gebenden  Geschichte  des  Kanons  aus- 
füllen wird,  liegt  selbst  in  dieser  Richtung.  Aber  sie  kann  die  betreffende  Ent- 
wickelung  selbstverständlich  nur  so  darstellen,  wie  es  die  Ergebnisse  der  gepflo- 
genen Detailuntersuchungen  fordern.  Auf  diese  also  kommt  es  schliesslich  an. 
Die  erheblichen  Abweichungen  derselben  von  anderen  Versuchen,  die  dem  gleichen 
Gegenstände  gelten,  dürften  geeignet  sein,  das  oft  erhobene  Bedenken  zu  be- 
gründen, welches  gegen  das  Unternehmen,  die  brüchige  Schale  der  bisherigen 
Disciplin  definitiv  zu  sprengen,  aus  der  Unfertigkeit  der  vorbereitenden  Unter- 
suchungen erhoben  wurde  (J.  G.  Müller  RE,  1.  Afl  IH,  1855,  S  738.  Eamphaüsbn 
in  Bleek's  Einleitung  in  das  AT,  3.  Afl  1870,  S  3  f).  „Fast  nur  Probleme  und 
fast  nirgends  feststehende,  wenigstens  nirgends  allseitig  zugestandene  Resultate" 
(Wagenmann  JdTh  1872,  S  652)  —  so  lange  solche  Urtheile  mit  Fug  gefällt 
werden  können,  so  lange  wird  es  von  dringlichstem  Interesse  sein,  sich  den 
Stand  der  Acten  des  Prozesses  in  jedem  einzelnen  Fall  gegenwärtig  zu  erhalten. 
Eine  fortlaufende  Geschichte  kann  nur  Resultate  mit  gelegentlichem  Hinblick 
auf  ihre  Entstehungsweise  und  Herkunft  vortragen.  Ein  Lehrbuch  der  neutest. 
Einleitung  muss  vor  Allem  den  kritischen  Prozess,  wie  und  soweit  er  sich  an 
jedem  einzelnen  Buche  bisher  vollzogen  hat,  zur  objectiven  Anschauung  bringen; 
es  muss  zeigen,  wie  weit  die  kritische  Methode  sich  zur  Stunde  an  den  einzelnen 
Elementen  der  Sammlung  bewährt  hat. 
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10)  Der  Begriff  des  nentest.  Kanons  beruht  auf  einer  eigen- 
thümlichen  Combination  der  historischen  Frage  nach  dem  aposto- 
lischen Ursprünge  gewisser  Schriften  und  der  dogmatischen  nach 
der  Inspiration  und  dem  damit  begründeten  göttUchen  Charakter 
derselben  Schriften.  Die  letztere  Frage  ist  gestellt  auf  Grund  von 
religiösen  Postulaten^.  die  uns  hier  nichts  angehen;  die  erstere  ist 
zu  beantworten  auf  Grund  von  Wahrnehmungen,  die  an  einem 
historischen  Material  von  bestimmt  begrenztem  Umfange  zu  machen 
sind.  Eben  dies  nun,  und  nur  dies,  ist  Sache  unserer  Disciplin; 
sie  soll  auf  denjenigen  Theil  der  altchrisÜ.  Literatur,  welchem  durch 
den  Begriff  des  Kanonischen  die  besondere  Werthschätzung  einer 
klassischen  Literatur  des  Christenthums  zu  TheQ  geworden  ist,  jene 
Gesetze  der  literarhistorischen  Kritik  anwenden,  welchen  die  be- 
treffenden Bücher  als  schriftstellerische  Producte  jedenfalls  unter- 
liegen —  unbekümmert  um  die  weitere  Frage,  ob  Bestätigung,  ob 
Antiquirung,  ob  Modification  des  Dogmas  vom  Kanon  das  Resultat 
einer  solchen  Subsumtion  unter  die  allgemeine  Kategorie  literarischen 
Werdens  bilden  müsse.  Darin  allein  besteht  nämlich  die  theologische 
Etikette,  welche  an  der  biblischen  Einleitungswissenschaft  bei  unserer 
Fassung  hängen  bleibt,  dass  derselbe  dogmatisch  construirte  Begriff, 
welcher  Veranlassung  zu  ihrer  Entstehung  gegeben  hat,  auch  durch 
den  Befund  ihrer  Ergebnisse  betroffen  erscheint:  der  Begriff  des 
Kanonischen.  Ein  über  dieses  selbstverständliche  und  unabweisbare 
Maass  hinausgehendes  „Bedürfniss,  ein  engere  Verbindung  zwischen 
unserer  Wissenschaft  und  der  Dogmatik  herzustellen^  (Reuss  I,  S  14), 
kennen  auch  wir  nicht  (vgl.  Kamphausen  S  6). 

Unsere  Aufgabe  heisst  Geschichte  des  Kanons,  nicht  der  Lehre 
vom  K^non.  Li  letzterer  Beziehung  genügen  zur  Orientirung  wenige 
Bemerkungen.  Die  Orthodoxie  liebt  es,  die  Lehre  von  der  Schrift 
in  Parallele  mit  der  Christologie  zu  setzen  (vgl.  z.  B.  Aügüsti, 
Versuch  einer  historisch-dogmatischen  Einleitung  in  die  h.  Schrift 
1832,  8  98  f),  und  es  kann  ja  auch  darüber  kein  Zweifel  bestehen, 
dass  die  Lehre  vom  Kanon  ein  Schriftideal  im  Auge  hat,  so  gut 
wie  die  Lehre  von  Christus  ein  persönliches  oder  die  Lehre  von 
der  Kirche  ein  gesellschaftliches  Ideal.  Ein  Ideal  kann  folgerichtig 
nur  in  absoluter  Vollkommenheit  gefasst  werden,  zumal  wo  der  Begriff 
der  Idealität  durch  Bückgang  auf  göttlichen  Urspnmg  festgestellt 
wird.  So  bedeutet  insonderheit  der  Begriff  des  Kanons,  wie  er  ge- 
schichtlich sich  darbietet,  nichts  anderes  als  das  Ideal  einer  schrift- 
lichen Grundlage  der  Religion,  vermöge  welcher  die  Uebermittelung 
göttlicher   Wahrheit    an    menschliches   Verständniss    unfehlbar   be- 
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werkstelligt  und  gegen  alterirende  Elinflüsse  des  unsicheren  und 
schwanken  Bodens,  darauf  letzteres  seiner  Natur  nach  sich  bewegt, 
verwahrt  werden  soll  (vgl.  Schmiedel  S  333).  Der  Kirche  wenigstens 
ist  der  Kanon  nie  etwas  anderes  gewesen  als  die  abgegrenzte  Sammlung 
von  Schriften,  darin  sie  den  authentischen,  d.  h.  vom  göttUchen 
Urheber  selbst  dargebotenen  und  beglaubigten  Ausdruck  der  OflFen- 
barung  gefunden  hatte.  Sie  hat  mit  anderen  Worten  den  Begriff 
des  Kanons  nie  gedacht  ausser  zusammen  mit  dem  Begriffe  der 
Inspiration  (vgl.  Pelt  S  123  f),  auf  welchen  das  mit  der  ganzen 
Weltanschauung  der  Kirche  gegebene  Postulat  von  überleitenden 
Kanälen  führen  musste,  wodurch  die  Zufuhr  aus  der  tibersinnlichen 
in  die  sinnUche  Welt  mit  absoluter  Sicherheit  zu  erfolgen  schien. 

Indem  wir  die  Entwickelung  des  InspirationsbegrüTes,  wie  es  sich  gebührt, 
der  Dogmengeschichte  überlassen,  sehen  wir  dafür  in  der  Geschichte  des  Kanons 
den  Kern  der  Einleitungsdisciplin.  Wie  dieselbe  vom  Namen  und  Begriff  des 
Kanons  ausgehen  muss,  so  kann,  was  dieser  Name  und  Begriff  ist,  nur  resultiren 
aus  dem  richtig  er&ssten  Verlaufe  deijenigen  kirchengeschichtlichen  Vorgänge 
und  Entwickelungen,  Gegensätze  und  Ausgleichungen,  welche  zu  der  ersten 
Bildung  einer  solchen  Sammlung  und  zuletzt  zu  einem  allseitig  anerkannten  Ab- 
schluss  derselben  geführt  haben. 

11)  Warum  stellen  wir  der  Geschichte  des  Kanons  eine  Ge- 
schichte des  Textes  zur  Seite?  Nicht  ohne  Grund  verweist  man 
(z.  B.  Zahn  S  155)  dieses  ganze  Kapitel  theils  in  die  Prolegomena 
zu  den  kritischen  Ausgaben,  theils  in  besondere  Bücher,  wie  u.  A. 
ScRiVENER  und  Schaff  solche  geschrieben  haben  (vgl.  unten  S  82  f). 
Indessen  wurde  bereits  bemerkt,  dass  der  geschichtliche  Begriflf  des 
Kanonischen  zusammenfallt  mit  der  theologischen  Vorstellung  eines 
inspirirten,  d.  h.  also  jedenfalls  eines  solchen  Textes,  welchem  denk- 
barste Vollkonunenheit  von  Haus  aus  zukommt.  Nur  in  seinem 
ursprünglichsten  Wortlaut  ist  er  ganz  was  er  sein  will.  Sobald  die 
neutest.  Schriften  kanonisirt  sind,  begegnen  wir  daher  auch  der  Be- 
hauptung einer  truglosen  Aufbewahnmg  derselben  seit  der  Apostel 
Tagen  (Irenaeus  IV,  33,  8  quae  pervenit  usque  ad  nos  custoditione 
sine  Actione  scripturarum  tractatio  plenissima,  neque  additamentum 
neque  ablationem  recipiens,  et  lectio  sine  falsatione).  Daher  seit 
derselben  Epoche  auch  Vorkehrungen  getroffen  werden,  um  den  ur- 
sprüngHchen  Wortlaut  gegen  etwaige  Alterationen  sicher  zu  stellen. 
Aber  dieselbe  Geschichte  des  Textes,  welche  uns,  als  nächste  Parallele 
zur  Geschichte  des  Kanons,  ein  Wissen  um  die  erwähnten  That- 
sachen  einträgt,  weist  uns  auch  eine  so  gut  wie  auf  jeden  Vers  sich 
erstreckende   Mannigfaltigkeit  auf,    welche  durch  alle  Jahrhunderte 
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des  handschriftlich  überlieferten  Textes  läuft  und  in  der  Periode 
des  gedruckten  Textes  erst  recht  bemerkbar  wird.  Eine  ähnliche 
Ueberraschung  bietet  schon  die  Geschichte  des  Kanons,  indem  sie 
uns  mit  den  üngleichmässigkeiten  und  Schwankungen  bekannt  macht, 
welche  der  Bestand  der  Sammlung  bis  etwa  zum  Jahre  400  auf- 
weist. Aber  an  die  Stelle  des  Herganges,  wie  ursprünglich  Aus- 
einanderliegendes  sich  zusammenfindet,  tritt  in  der  Geschichte  des 
Textes  die  umgekehrte  Erscheinung,  dass  ursprünglich  Einheitliches 
auseinandergeht,  und  zwar  so,  dass  es  sich  unserer  Beobachtung 
nur  bereits  in  einer  Mannigfaltigkeit  darbietet,  die  sich  keineswegs 
etwa  blos  auf  die  zuföUige  Form  erstreckt*).  Um  so  dringUcher 
wird  die  Frage  nach  der  Identität  des  jetzigen  mit  dem  ursprüng- 
lichen Texte  für  die  Lösung  des  Problems  vom  Kanon  überhaupt. 
Als  Hülfsmittel,  um  jene  Frage  entweder  zu  lösen  oder  ihre  verhält- 
nissmässige  Unlösbarkeit  festzustellen,  stehen  uns  nun  aber  zu  Ge- 
bote: erstens  die  erhaltenen  Handschriften  selbst,  wozu  die  patristi- 
schen  Citate  konunen,  sofern  sie  als  Fragmente  von  Handschriften 
zu  betrachten  sind;  sodann  die  alten  und  unmittelbaren  Ueber- 
setzungen,  sofern  aus  ihnen  ein  Rückschluss  auf  die  Gestalt  des  im 
griechischen  Original  vorUegenden  Textdetails  gemacht  werden  darf. 
Aber  auch  im  unmittelbaren  Interesse  der  Geschichte  des  Kanons 
selbst  kann  auf  diese  Bestandtheile  der  Einleitung  nicht  Verzicht 
geleistet  werden,  sofern  nicht  einzelne  Bücher  abgeschrieben  oder 
übersetzt  wurden,  sondern  die  Sammlung  der  neutest.  Schriften  oder 
doch  wenigstens  grössere  Theile  dieser  Sammlung;  einzelne  Hand- 
schriften stellen  daher  wichtige  Dokumente  für  Umfang  und  An- 
ordnung des  Kanons  zur  Zeit  ihrer  Entstehung  dar,  wie  andererseits 
auch  einige  Uebersetzungen  in  eine  Zeit  hinauf  reichen,  da  der 
Kanon  noch  im  Werden  begriffen  war ;  sie  Uefem  für  diese  dunkelste 
Periode  um  so  bedeutungsvollere  Zeugnisse,  als  sie  nicht  Individuen, 
sondern  Kirchen  repräsentiren. 

Gegen  die  Stellung,  welche  nach  dieser  Construction  die  Geschichte  der 
Uebersetzungen  einnimmt,  wendet  man  ein,  es  werde  dadurch  die  Meinung  be- 
günstigt, die  Keuntniss  der  armenischen  Bibel  sei  wichtiger,  als  diejenige  der 
lutherischen  (Reüss,  Vorrede  zur  4.  Afl  S  X  f).    Doch  handelt  es  sich  hier  um 


')  TiscHENDORP,  Wann  wurden  unsere  Evangelien  verfasst?  4.  Afl  S  122: 
„Beschränkt  sich  auch  diese  Mannigfaltigkeit  an  vielen  Tausenden  von  Stellen 
auf  den  blosen  für  den  Sinn  gleichgiltigen  Ausdruck  und  auf  grammatische  Formen, 
80  ist  doch  auch  die  Zahl  derjenigen  Stellen  sehr  erheblich,  wo  es  sich  um  ge- 
vrichtigere  Verschiedenheiten  in  der  Darstellung  handelt,  ja  selbst  solche  fehlen 
keineswegs,  die  von  historischem  und  dogmatischem  Belange,  sind.*' 


Holtsmano,  ElaleiUug.    2.  Aaflftge.  2 
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den  bestimmten  Gesichtspunkt,  welcher  über  die  Frage  nach  der  Wichtigkeit 
entscheidet.  Eine  Geschichte  der  Uebersetzungen  in  der  Richtung,  welche  man 
im  Auge  hat  (vgl.  6.  Afl  11,  S  168),  streben  schon  Isagogiker  wie  Michaelis 
imd  Eichhorn  an  und  vor  ihnen  Richard  Simon,  sofern  er  ältere  und  neuere 
Uebersetzungen  „als  Zeugnisse  für  die  Ausbreitung  des  Gebrauches  des  NT 
unter  den  verschiedenen  Völkern  behandelt"  (Blekk,  Einleitung  in  das  NT  S  16). 
Daher  fallen  jetzt  nicht  etwa  blos  die  lutherische  Bibelübersetzmig,  sondern  auch 
die  verschiedenen  Resultate  der  Bemühungen  der  Missionen  und  Bibelgesell- 
schaften innerhalb  des  Bereiches  einer  so  orientirten  Darstellung.  So  interessant 
und  belangreich  dieselbe  aber  an  sich  ist,  so  zielt  sie  doch  anderswohin  als 
unsere  Wissenschaft,  wofern  nämlich  letztere  die  historische  Kritik  der  kano- 
nischen Schriften  und  sonst  nichts  als  ihre  Aufgabe  betrachtet*).  Will  man  aber 
der  Disciplin  wirklich  eine  Ausdehnung  geben,  vermöge  welcher  sie  die  historische 
Kritik  sowohl  der  alt-  als  der  neutest.  Literatur  und  ausserdem  noch  die  Ge- 
schichte der  Bibel  in  ihrem  vollen  Umfange,  also  Geschichte  der  Auslegung, 
des  Gebrauches,  der  Uebei'setzungen  etc.  in  sich  schliesst,  so  überschreitet  man 
damit  wenigstens  das  Maass  einer  in  bestimmtem  Zeitrahmen  zu  bewältigenden 
theologischen  Disciplin').  Neben  einem  so  weitschichtigen  Stoflf  —  man  denke 
an  Diestel's  „Geschichte  des  AT  in  der  christlichen  Kirche"  1869  —  könnte 
eine  methodische  Kritik  der  einzelnen  Schriften  kaum  mehr  zu  ihrem  vollen 
Rechte  kommen.  Und  doch  ist  sie  es  gerade,  die  man  hier  vor  Allem  geübt 
zu  sehen  erwartet  und  nur  zu  grossem  Schaden  der  Sache  zuweilen  nebenbei 
und  obenhin  geübt  sieht  (vgl.  hierüber  Kamphausen  S  4). 

Es  sind  daher  in  gleicher  Weise  praktische  wie  theoretische  Gründe, 
welche  darauf  führen,  bezüglich  des  Umfanges  wie  der  Eintheilung  imserer 
Disciplin  denjenigen  theologischen  Gesichtspunkt  obwalten  zu  lassen,  unter  dessen 
Zugrundelegung  sich  Alles  einfacher  zurechtstellt  und  nur  solcher  Stoff  herein- 
fällt, dem  man  eben  in  diesem  Fache  zu  begegnen  gewohnt  ist,  während  er 
nicht  zugleich  auch  in  anderen  Disciplinen,  wie  z.  B.  die  lutherische  Bibelüber- 
setzung in  der  Kirchen-  und  in  der  Literaturgeschichte  eine  Rolle  (vielleicht 
ersten  Ranges)  spielt. 

Handschriften,    Citate,    Uebersetzungen   bilden   zusammen    den 
sog.  Apparatus  criticus,  worunter  man  das  gerammte  Material  ver- 

')  Auch  Räbtger  (PrK  1870,  S  633  f),  wiewohl  er  die  traditionelle  biblische 
Einleitung  als  eine  unwissenschaftliche  Missbildung,  als  ein  chaotisches  Durch- 
einander von  blos  bibliographischer  Färbung  verurtheilt,  erklärt  sich  doch  in 
der  Nachfolge  von  Dokdbs,  Hagenbach,  E.  Meikr  u.  A.  gegen  den  Versuch,  in 
eine  Geschichte  der  heiligen  Schriften  auch  die  Geschichte  der  Uebersetzung, 
Auslegung  und  was  sonst  auf  die  Schicksale  der  Bibel  sich  bezieht,  hinein- 
arbeiten zu  wollen.  „Unserer  Ansicht  nach  wird  sich  die  biblische  Literatur- 
geschichte eben  auf  die  litoraturgeschichtliche  Entwicklungszeit  der  biblischen 
Bücher  beschränken  müssen  und  aus  den  übrigen  exegetischen  Disciplinen  nur 
das  in  sich  aufnehmen  dürfen,  was  in  den  Bereich  jener  Entwicklungszeit  hinein- 
fällt und  über  die  Literatur  derselben  Licht  zu  verbreiten  im  Stande  ist"  (S  534, 
vgl.  Theologik  S  266  f  270). 

•)  Zahn  S  155:  „Mit  dem  gleichen  Recht  würde  der  Darsteller  der 
griechischen  und  der  römischen  Literatur  auch  die  ganze  Geschichte  der  klassischen 
Philologie  zu  seiner  Aufgabe  zu  rechnen  haben." 
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steht,  womit  die  Wortkritik  (die  sog.  niedere  Kritik)  arbeitet.  Die 
ideale  Aufgabe  derselben  wäre,  durch  Zurückführung  des  gangbar 
gewordenen  Textes  auf  seine  authentische  Beschaffenheit  den  that- 
sächlicben  Verlust  der  Urschriften  unschädlich  zu  machen.  Aber 
bei  keinem  alten  Schriftsteller  ist  diese  Aufgabe  in  absoluter  Weise 
zu  lösen.  Es  können  also  Verderbnisse  erkannt,  Fehler,  Verschlimm- 
besserungen und  unnütze  Schnörkel  der  Abschreiber  entfernt,  die 
Polgen  ihrer  Nachlässigkeit  und  ihres  Unverstandes  beseitigt,  immer 
aber  nur  ein  relativ  ältester  Text  gewonnen  werden.  Auch  in  dieser 
Beziehung  theilt  das  NT  genau  die  Schicksale  aller  Schriftwerke, 
welche  Jahrhunderte  lang  nur  durch  Abschriften,  später  durch  den 
Druck  vervielfältigt  worden  sind.  Die  Darstellung  des  kritischen 
Apparates  muss  sich  aber  zur  eigentlichen  Textgeschichte  ausweiten, 
schon  weil  auf  isolirte  Betrachtung  der  einzelnen  Stellen  kein  Urtheil 
zu  begründen  ist.  Erst  vermittelst  Kenntnissnahme  von  den  Ge- 
schicken, welche  der  Text  in  18  Jahrhunderten  durchlaufen  hat, 
lässt  sich  grösstmögliche  Annäherung  an  seine  ursprüngUche  Gestalt 
erzielen.  Der  Zeugenwerth  der  einzelnen  Handschriften  wird  nur 
richtig  beurtheilt,  wo  ihr  genealogisches  Verhältniss,  überhaupt  die 
zeitlichen  und  örtlichen  Entstehungsverhältnisse  derselben  in  Betracht 
gezogen  sind.  An  die  Geschichte  der  handschriftlichen  Ueberlieferung 
schliesst  sich  ungezwungen  diejenige  des  gedruckten  Textes  an,  die 
sich  übrigens  hier,  wo  das  blos  bibliographische  Interesse  zurücktritt, 
nur  mit  denjenigen  Ausgaben  befassen  kann,  welche  dazu  beigetragen 
haben,  dem  Texte  seine  heutige  Gestalt  zu  geben,  wozu  ausser  den 
Originalausgaben  (editiones  principes,  die  nur  Handschriften  zur  Vor- 
aussetzung haben)  die  Recensionen  (Umgestaltungen  des  Textes  nach 
bestimmten  kritischen  Grundsätzen)  und  die  Recognitionen  (nach 
neuen  Gesichtspunkten,  aber  nicht  unter  Beiziehung  neuen  Materials 
veranstaltete  Ausgaben)  gehören.  Es  wird  sonach  die  Geschichte 
des  gedruckten  zugleich  als  eine  Geschichte  des  recensirten  Textes 
erscheinen. 

12)  Die  Zweitheilung  der  Einleitung  beruht  auf  älteren  Tradi- 
tionen (schon  Waltuer  handelt  de  scriptura  1)  in  genere  2)  in 
specie),  hat  sich  aber  besonders  durch  Hüg's  symmetrische  Ver- 
theilung  des  Stoffes  auf  die  2  Bde  seines  Werkes  empfohlen  und 
beruht  auf  der  Thatsache,  dass  ein  grosser  Theil  des  Stoffes  gleich- 
massigen  Bezug  auf  alle  einzelnen  Schriften  hat,  sofern  dieselben 
einen  in  sich  mehr  oder  weniger  abgeschlossenen  Theil  altchristlicher 
Literatur  darstellen.  Die  Behandlung  dieser  Detailfragen  ist  mit 
gleichem  Unrechte  bald  zum  ausschliesslichen  Inhalt  der  Einleitung 
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gemacht  (Credner,  Neudecker,  Davidson,  Salmon),  bald  aus  der- 
selben als  angebliche  Domäne  der  Exegese  ausgeschieden  worden 
(RüDELBACH  S  54.  Räbiger,  Thcologik  S  272).  Wenn  die  specielle 
Einleitung  die  Frage  zu  beantworten  hat,  inwiefern  jedes  einzelne 
Buch  sein  könne,  was  sie  alle  zusammen  sein  wollen  (Baur  S  309  f 
317),  so  wird  dagegen  der  allgemeine  Theil  von  der  ganzen  Samm- 
lung, ihrer  Entstehung  und  ihren  Schicksalen  handeln  müssen 
(Hagenbach  S  161).  HerkömmUche  Uebung  (Michaelis,  Hänlein, 
Bertholdt,  de  Wette,  Schleiermacher,  Reithmayr,  Güntner) 
ist  es,  den  allgemeinen  Theil  voranzuschicken,  was  sich  jedenfalls 
durch  die  Erwägung  empfiehlt,  dass  die  Zeugnisse  über  die  Ent- 
stehung und  Geschichte  einer  einzelnen  Schrift  erst  aus  dem  Zu- 
sammenhang der  ganzen  Geschichte  des  Kanons  richtig  beurtheilt 
werden  können.  Zweckmässig  ist  es  auch,  Kenntniss  von  dem  all- 
gemeinen Verlauf  der  Kritik,  in  dessen  Darstellung  die  Kanon- 
geschichte  ausläuft,  bei  Besprechung  der  einzelnen  Probleme  voraus- 
setzen zu  dürfen.  Andererseits  setzt  sich  nur  aus  den  Theilresul- 
taten,  welche  bei  Untersuchung  der  einzelnen  Stücke  gewonnen  wur- 
den, eine  methodisch  correct  gebildete  Anschauung  von  dem  ganzen 
Verlauf  zusammen,  welcher  in  unserer  jetzigen  Sammlung  sein  defi- 
nitives Erträgniss  abgeworfen  hat.  Erst  aus  der  Zusammenschau 
aller  gepflogenen  Detailuntersuchungen  über  die  Entstehungsverhält- 
nisse der  einzelnen  Bücher  lässt  sich  überdies  ein  Bild  des  Ent- 
wickelungsganges  der  altchristl.  Literatur  gewinnen,  ^vie  die  geschicht- 
liche Behandlung  der  Disciplin  es  erstrebt  und  mr  selbst  es  wenig- 
stens mit  dem  Anspruch  aut  vorläufige  und  bedingungsweise  Rich- 
tigkeit entwerfen  müssen,  wenn  die  Geschichte  des  Kanons,  die  sich 
unmittelbar  daran  anschliesst,  nicht  in  der  Luft  stehen  soll.  Inso- 
fern hätte  die  Geschichte  des  Kanons  ihren  richtigen  Platz  hinter 
der  sog.  speciellen  Einleitung  (so  EicimoRN,  Schott,  Bleek,  Langen, 
vgl.  Schürer,  StKr  1876,  S  756). 

Wie  allenthalben,  so  hat  demgemäss  auch  auf  diesem  Gebiete 
Wechselwirkung  statt.  Beide  Theile  der  Disciplin  bedingen  sich 
gegenseitig.  Die  hier  befolgte  Praxis  kann  sich  auf  das  innere  Ver~ 
hältniss  beider  Theile  berufen,  sofern  der  2.  für  die  im  allgemeinen 
Theile  gebotene  Construction  die  speciellen  Nachweise  liefert.  Hinter 
dem  im  Grossen  und  Ganzen  fertig  dastehenden  Bau  eröffnen  sich 
hier  noch  Einblicke  in  mannigfach  geartetes,  auseinanderliegendes 
Detail,  wo  die  Arbeit  allenthalben  noch  im  Gange  ist  und  der  Be- 
trachtung sich  vielfach  nur  unfertiges  Stückwerk  darbietet. 
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Geschichte  des  Textes. 

Erstes  Kapitel:  Von  der  Ueberlieferung  des  Textes. 

1.  Aeltere  formale  Geschichte  des   Textes.     Neatestamentliches 

Schreib-  und  Bficherwesen. 

Die  Existenz  der  paläographischen  Wissenschaft  ist  auf  die  Studien  der 
Benedictiner-Congregdtion  Saint-Maur  zurückzuführen.  Das  grundlegende  Werk 
des  Bernard  de  Montfaucon  (Palaeographia  graeca  1708)  befasst  sich  aber  erst 
mit  gegen  30  Uncialhandschriften,  während  Tischkndorf  schon  in  dieser  Be- 
ziehung über  einen  um  das  Zehnfache  vergrösserten  Stoff  verfügte.  Er  ist 
übrigens  nicht  mehr  zur  Ausarbeitung  des  geplanten  Werkes  gekommen.  Um  so 
dankenswerther  sind  die  Arbeiten  von  W.  Wattenbach,  Anleitung  zur  lateinischen 
Paläographie  1866,  3.  Afl  1878;  Anleitung  zur  griechischen  Paläographie  1867, 

2.  Afl  1877;  Das  Schriftwesen  im  Mittelalter  1871,  2.  Afl  1875;  Schrifttafeln  zur 
Geschichte  der  griechischen  Schrift  1876,  2.  Afl  unter  dem  Titel:  Scripturae 
graecae  specimina  1883;  (und  A.  v.  Velsen)  Exempla  codicum  graecorum  litteris 
minusculis  scriptorum  1878.  Ferner  Marquardt,  Römische  Privatalterthümer  II, 
1867,  S  389  f.  V.  Gardthausbn,  Griechische  Paläographie  1879.  Th.  Birt,  Das 
antike  Buchwesen  in  seinem  Verhältniss  zur  Litteratur  1882.  E.  A.  Bond  und 
E.  M.  Thompson,  The  paleographical  society,  facsimiles  of  manuscripts  and 
inscriptious,  12  Bde  1873—82.    Vgl  HbA  S  1400  f. 

Gewöhnliches  Schreibmaterial  war  zur  Zeit  der  Entstehung  des 
NT  in  Griechenland  und  Italien  schon  längst  der  in  Euiopa  einzig 
nur  bei  Syrakus,  wo  die  Araber  ihn  eingeführt  haben,  vorkommende, 
jetzt  selbst  in  Aegypten  fast  verschwundene  Papyrus  —  t:6ltzo[jo^ 
oder  ßoßXoc  (daher  ßtßXoc).  Es  gibt  griechische  Papyrushandschriften, 
welche  theils  in  ägyptischen  Grabmälern  (so  besonders  drei  Reden 
des  Hyperides),  theils  auch  in  einer  79  verschütteten  Villa  von  Her- 
culaneum  sich  erhalten  haben  (fast  lauter  philosophische  Betrach- 
tungen des  Philodemus  und  anderer  Epikureer,  1752  ausgegraben 
und  theilweise  herausgegeben  als  Herculanensium  voluminum  quae 
supersunt  1793 — 1855,  2.  Samml.  1861  f).  Der  Papyrus  ist  zwar 
dem  Verbrennen  und  Verkohlen  leicht  ausgesetzt,    andererseits  aber 
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hat  die  Sitte,  nur  eine  Seite  zu  beschreiben,  und  die  damit  zu- 
sammenhängende Gewohnheit,  die  beschriebene  Seite  nach  innen  zu 
wickehi,  die  Zerstörung  durch  die  Lavagluth  nicht  so  vollständig 
werden  lassen,  wie  bei  modernen  Büchern  unausbleiblich  gewesen 
wäre.  Nur  der  Gunst  ausserordentlicher  Umstände  ist  es  demnach 
zu  verdanken,  wo  sich  ausnahmsweise  einmal  Papyrusschriften  erhalten 
haben.  Dieses  ungemein  vergängUche  Material  wurde  nach  Plinius 
(Hist.  nat.  13,  68 — 89)  so  bereitet,  dass  man  die  schmalen  Bast- 
streifen, welche  sich  unter  der  Binde  der  Staude  befinden,  quer  über- 
einander legte  und  durcheinander  zog,  das  so  enstandene  Gewebe 
mit  Nilwasser  anfeuchtete,  presste  und  an  der  Sonne  trocknete.  Die 
5 — 6  Finger  breiten  und  meist  6 — 11  Finger  hohen  Blätter  (nur 
Kaiser  Claudius  liess  sich  Papier  von  1 — IV«  Fuss  Höhe  machen) 
wurden  zum  Zwecke  der  Verwendung  zu  Büchern  einen  Finger  breit 
übereinandergelegt  und  festgeklebt  (xöXXtq  iftvetai  tö  ßtßXCov).  Dabei 
wurde  stets  die  rechte  Seite  des  einen  Blattes  unter  die  linke  des 
folgenden  gelegt  und  so  ein  Streifen  von  beliebiger  Länge  gewonnen. 
Der  rechtsseitige  Rand  des  letzten  Blattes  wurde  dann  wiederum 
auf  einem  Stabe  festgeklebt  und  das  Ganze  um  diesen  von  rechts 
nach  Unks  zusammengerollt.  Daher  der  Name  volumen,  Band.  Der 
Kjiopf  oben  am  Stabe  hiess  umbilicus,  5|i<yaXo<;,  daher  Hbr  10,  7 
xeyoXlg  ßtßXCot),  Buchköpfchen,  für  Rolle. 

Während  also  jedes  einzehie  Blatt  die  Gestalt  eines  stehenden  Parallelo- 
gramms besass,  wie  unser  Schreibpapier  und  gleich  diesem  der  Breite  nach  be- 
schrieben wurde,  nahm  das  ganze,  aus  einer  beliebigen  Anzahl  von  Blattern 
(asXt^e^)  bestehende  Schriftstück  die  Form  eines  liegenden  Parallelogramms  an, 
welches  imter  Umständen  zu  einer  kolossalen  Grösse  wachsen  konnte.  Daher 
die  Möglichkeit  einer  RiesenbuchroUe  Apc  18,  5  ^xoXX'Jj^oav  oJbrri^  a\  Äjtapxtat 
Ä/pi  ZOO  o5pavoö  (vgl.  dazu  Biet  S  439).  Der  ein  Buch  aufrollende  (Lc  4,  20) 
Leser  üasste  den  Buchstab  mit  der  rechten  Hand,  zog  mit  der  Linken  das  Ende, 
d.  h.  die  erste  Seite  der  Schrift,  dann  die  zweite  u.  s.  f.  hervor,  während  die 
bereits  gelesenen  Seiten  sich  ziur  Linken  etwa  um  ein  zweites  Stäbchen  wieder 
zusammenzurollen  anfingen,  so  dass  man,  in  der  Mitte  stehend,  zu  beiden  Seiten 
eine  gleiche  Bolle  hatte.  Auf  jedem  Blatte  stand  eine  Columne,  welche  von  der 
nächsten  Blattcolumne  durch  einen  Zwischenraum  von  eines  Fingers  Breite  ge- 
trennt war.  Auch  auf  diesen  Band  wurden  zuweilen  noch  kurze  Notizen  gesetzt. 
Dies  die  „querhingeschriebene  Randbemerkung"  des  Atticus  (Cic.  ad  Att.  5,  1 
venio  ad  transversum  illum  extremae  epistolae  tuae  versiculum).  Solche  Rand- 
bemerkungen konnten  von  Abschreibern  in  den  Text  hineingezogen  werden  — 
ein  Umstand,  daran  Witting  (Erläuterungen  der  Lehrart  Pauli  1701)  und  WniKE 
(Neutest.  Rhetorik  1843)  ihre  Textconjecturen  anknüpften,  während  Laurbnt 
(Neutest.  Studien  1866,  S  17  f)  zu  gleichem  Behufe  daran  erinnerte,  dass  auch 
Versetzungen  von  Blättern  vorkommen  konnten^  indem  der  Leimer  die  richtige 
Ordnung  verfehlte. 
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Die  NTlichen  Schriftsteller  haben  sich  jedenfalls  mit  dem  ge- 
meinen Papier  begnügt  und  nicht  zu  dem  feineren  gegriffen,  worauf 
die  vornehme  Welt  ihre  Briefe  schrieb  (Augusta,  Liviana  u.  s.  f.). 
In  der  That  wird,  neben  gelegentlicher  Erwähnung  der  7ctvax(<;  Lc 
1,  63  (aus  Wachs,  als  Notiztafel  wie  unsere  Schieferplatten  gebraucht) 
und  des  zu  gleichem  Gebrauch  geeigneten  Pergaments  2  Tim  4,  13 
(wo  auch  der  Bücherkasten,  ysXövTjg,  eigentUch  yatvöXirjc,  vorkommt), 
der  x^P^  *="  n6L7copo<;  2  Joh  12  genannt;  dazu  gehört  3  Job  13  der 
gleichfalls  aus  Aegypten  kommende  Kohrstift  (xdXa|i.oc,  ital.  cala- 
maio),  welcher  wie  die  ihn  seit  dem  6.  Jahrb.  allmähg  ablösende 
Gilnsefeder  geschnitten  und  mit  einer  aus  Russ  gefertigten  Tinte 
((liXav  2  Cor  3,  3)  gefüllt  wurde,  um  die  Schrift  auf  das  Papier  zu 
bringen.  Dieselben  johanneischen  Stellen  scheinen  übrigens  mit 
ihrer  Hindeutung  auf  Vieles ,  was  noch  zu  schreiben  gewesen  wäre, 
(wenn  nämlich  das  zu  Ende  gehende  Papier  es  erlaubt  hätte),  einen, 
Schluss  auf  die  Grösse  des  gewöhnlichen  Briefpapiers  zu  verstatten  *). 
Sicher  ist,  dass,  da  die  Rollen  mit  Rücksicht  auf  verschiedenartige 
Grössenverhältnisse  der  in  sie  aufzunehmenden  Schriftstücke  fabrik- 
mässig  angefertigt  wurden,  die  Schriftsteller  bei  Disposition  ihrer 
Stoffe  sich  den  vorhandenen  Maassen  (modus  voluminis)  accomodiren 
mossten.  Dies  wohl  der  Grund,  wesshalb  Lc  und  Act  zwei  fast 
gleich  lange  Bücher  bilden,  Act  1,  1  richtig  Xö^ot  genannt;  denn 
mit  der  Buchtheilimg  zerfallt  der  Xö^og  (schriftstellerisches  Werk) 
in  einzelne  Xö^ot. 

ürschriflen  des  NT  existiren  Datürlich  nur  in  der  Legende ;  vgl.  darüber 
Hn^OENncLD  S  773  f  und  Tischbndorf-Gregory,  Prolegomena  S  186  f.  Eine  Spur 
davon  wollte  man  früher  bald  bei  Ignatins,  Philad.  8,  2  (wo  übrigens  itpyiUi^ 
wenn  überhaupt  so  zu  lesen,  nicht  Archive  mit  Autographen,  sondern  Urkunden, 
schriftliche  2ieugnis8e  bedeuten),  bald  (so  noch  Keithmayr  S  185)  bei  Tertullian, 
Praeser.  haer.  36  entdecken,  wo  übrigens  authenticae  literae  apostolorum  ent- 
weder den  griechischen  Text  gegenüber  dem  lateinischen  oder  eher  die  echten 
Briefe  gegenüber  den  gefölschten  bedeuten.  Mit  den  Autographen  gingen  übrigens 
auch  verloren  die  auf  den  Briefrollen  angebrachten  Adressen.  Denn  dass  die 
jetzigen  nicht  ursprünglich  sein  können,  geht  theils  aus  ihrer  an  sich  unmöglichen 
Fonn  (so  Kpb^  'Eßpotoo^),  theils  daraus,  dass  sie  eine  Sammlung  voraussetzen 
(z.  B.  xp6c  KoptvStoo?  -Jj  itpiorrj),  theils  endlich  aus  der  DiiFerenz  dieser  Inscrip- 
tionen  hervor  (z.  B.  'loo^a  in  K  B,  wozu  A  C  K  fügen  eKtotoX-fj,  L  bietet  schon 
ixiotoX4j  Toö  Sr^ioo  iicootoXoo  'Io65a  und  P  fügt  xa^oXtx-fj  bei).  Uebrigens  wäre 
das  Autograph  des  Paulus  nur  am  Schlüsse  der  Briefe  zu  suchen  (1  Cor  16, 
21.  Col  4,  18.  2  The  3,  17).  Seine  Freunde  scheinen  ihm  die  Dienste  geleistet 
zu  haben,  für  welche  es   damals   zay o'^putpot^   notarii,    als  Sklaven   amanucnses 


*)  Nach  Rbndkl  Harris  (NT  autographs  1883)  hätten  2  und  3  Joh  je  5, 
Jud  11,  l  The  32,  Jac  38,  1  Joh  41,  Gal  47  Papyrusseiten  gefüllt. 
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genannt  gab,  denen  man  dictirte.  Daneben  existirten  xa^Xi^pocfot,  librarii,  Rein- 
Schreiber.  Letztere  und  die  ^lop^-coTai,  correctores,  welche  zum  Behuf  allge- 
meiner Lesbarkeit  gefertigte  Handschriften  zu  revidiren  hatten,  sind  bei  Her- 
stellung zwar  nicht  der  Urschriften,  aber  späterer  Abschriften  des  NT  betheiligt 
gewesen. 

II.  Aeltere  materiale  Oeschiohte  des  Textes. 

1.  Unabsichtliche  Aenderungen. 

Je  grösser  die  Zahl  der  Abschriften,  in  welchen  ein  alter 
Schriftsteller  sich  erhalten  hat,  desto  grösser  natürlich  auch  die  Zahl 
der  sog.  Lesarten.  Das  NT  bietet  derselben  daher  ein  Maximum. 
Wie  es  überhaupt,  was  Menge,  Alterthum  und  Mannigfaltigkeit  der 
üeberUeferungsmittel  betrifft,  einzig  dasteht,  so  lässt  sich  auch  an 
seinem  Beispiele  die  Aufgabe  der  Textkritik  am  vollständigsten  dar- 
legen.    Man  kann  die  sog.  Varianten  oder  Lesarten  unterscheiden: 

1)  nach   ihrem  Umfange  (Buchstaben,  Wörter,  Sätze  betreffend); 

2)  nach  ihrer  Form  (Zusätze,  Auslassungen,  Versetzungen,  Ver- 
tauschungen) ;  3)  nach  ihrer  Quelle  (Zufall,  Nachlässigkeit,  Willkür). 
Je  weiter  wir  hinaufrücken  in  der  Geschichte  des  Textes,  um  so 
mehr  darf  Einfluss  von  Nachlässigkeit  und  Willkür  vorausgesetzt 
werden.  Später  dagegen,  als  der  Buchstabe  von  kanonischem  An- 
sehen umgeben  war,  musste  auch  die  Textüberlieferung  eine  sorg- 
faltigere und  genauere  werden.  Doch  floss  wenigstens  Eine  Quelle 
von  Abweichungen  auch  jetzt  noch  reicUich  genug,  sofern  es 
an  Aenderungen  von  unabsichtlicher  Natur,  welche  aus  Irrungen 
theils  des  Auges,  theils  des  Ohres  stammen,  beim  Abschreiben  oder 
beim  Nachschreiben  eines  Textes  nie  gefehlt  hat. 

Verimmgen  des  Auges  sind  beispielsweise  im  Spiele,  wenn  1  The  2,  7 
nach  e^evYjö-Yj/Aev  schon  in  K  B  0  D  VYjirtot  statt  r^nioi  (so  A  E  u.  s.  w.)  gelesen, 
d.  h.  beim  Mangel  der  Wortabtheüung  der  letzte  Bucfeabe  des  einen  auch  als 
erster  des  andern  Wortes  gefasst  wurde.  Dahin  gehören  namentlich  alle  sog. 
Homoioteleuta,  wie  wenn  2  Cor  6,  5  ixataotoatai^  oder  1  Joh  2,  23  h  ^^Xo^dtv 
Tov  oibv  xal  xbv  Tcaxlpa  iysi  ausgelassen  wurde.  Nachlässigkeit  im  Auffassen  des 
Hörens  beim  Dictiren  gab  Anlass  zu  allerhand  Verwechslungen  (wie  xevo?  für 
xatv6(;,  ixatpot  für  ixspot,  '(ivtoi^  für  fsw^jat^)  besonders  von  itacistischer  Art 
(von  Vocalen  und  Diphthongen  mit  annähernd  gleichem  Laute,  die  allmalig  wie  i 
gesprochen  wurden),  wie  sie  massenhaft  vorkommen;  z.  B.  'rjp.el^  und  &jiei?,  ooi 
und  00,  el  U  und  t?s  etc.  So  steht  Act  11,  26  statt  yptoTiavoo«;  in  K  xp^<3Tiavo6<; 
in  B  y[^^zi<ixia\o6^.  Nicht  minder  häufig  sind  Gedächtnissfehler,  als  da  sind  Ver- 
wechslung von  Synonymen  (z.  B.  2  Pe  2,  21  H  A  sl?  ta  öntoto  avaxa|X(J»at,  B  C 
ö:tooxpe'|at,  Rec.  siiiaxps'J^at)  und  Partikeln  (^-fj,  o&v,  y«P>  5pa  u.  s.  w.),  Auslassimg 
der  letzteren,  Verwandlung  von  xal  ef  "*  i°  x^y««»  von  e<iv  in  äv,  c^^Iu»^  in  tb^o^ 
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und  umgekehrt,  orthographische  Oonfosionen  (wie  wenn  Mt  14,  34  Genesaret  auf 
neunerlei  Art  geschrieben  vorkommt)  und  Umstellungen,  wie  wenn  Mt  15,  30 
X^taXot^  TO(pXo(,  xaxpoi,  xoXXoi  in  fünferlei  Permutationsfällen  auftreten,  oder  wenn 
2  Fe  1|  4  K  K  L  lesen  xi\t.ia  "^{xlv  xal  {jt^Yiaxa  B  Ti{i.ta  xal  {x^iata  '^{i.Iv,  G  F 
{li^cota  xal  tijua  4i|i.tv  (A  öjitv),  endlich  die  nur  auf  Minuskeln  beruhende  Becepta 
ft^iota  •Jjpttv  xal  ttjua.  Daneben  liegen  aber  auch  Irrthümer  des  Verstandes  vor, 
wo  paläographische  Abkürzungen  falsch  aufgelöst  wurden.  Anerkanntermaassen 
stammt  1  Tim  8,  16  die  Lesart  ^eo?  aus  einer  Verwechslung  von  OS  mit  BS, 
welches  dann  als  Abbreviatur  (BS)  gefasst  wurde.  Ebenso  wurde  Bm  12 
11  KQ  statt  mit  xopi(|>  mit  xotpijp  wiedergegeben,  als  stünde  KPQ. 

2.  Absichtliche  Aenderungen. 

Solche  können  durchaus  bona  fide  angebracht  worden  sein. 
Denkende  Abschreiber  sind  unter  Umständen  gefahrlicher  als  ge- 
dankenlose. .  Ihnen  verdanken  wir  zahlreiche  Emendationen  von 
gelehrter  Natur.  Diese  sind  zunächst  oft  rein  sprachlicher,  gramma- 
tikalischer Art,  und  wollen  den  Ausdruck  berichtigen,  wie  wenn 
Mr  8,  2  =  Mt  15,  32  für  i^jiipat  xpeu;  gesetzt  wurde  i^(iipac  tpsic» 
Mt  8,  28  IXdövTO<;  ootoö  in  iX^vtt.  oot^p  umgesetzt  oder  aber  um- 
gekehrt verfahren  wurde  (auf  die  eine  oder  andere  Weise  suchte 
man  dem  folgenden  ÖToJvnjaav  aotip  gerecht  zu  werden)  oder  Mr  9,  26 
xpd&xc  Ttol  oTcopdSac  imi  des  vorhergehenden  Tcvsö-ta  axa^aptov  willen 
schon  von  A  in  %pd£av  xal  oTcapo^av  umgewandelt  wurde.  Mehr 
sachliche  Verdeutlichung  ist  es,  wenn  Lc  1,  64  nach  avecp/dTj  xb 
aTÖ(ia  o&Toö  Tcal  i^  ^Xßiaaa  oätoö  zur  Vermeidung  eines  Zeugmas  iXö^Tj 
eingesetzt  wurde.  Bereits  eine  dogmatische  VerdeutUchung  ist  es, 
wenn  dem  Job  7,  39  absolut  stehenden  icvsö|jLa  (^^)  bald  aiftov  (L), 
bald  8e8o[iivov  (Itala),  bald  beides  (B)  beigefügt  wurde.  Eben  dahin 
gehört  es  auch,  wenn  Citate  wie  Mt  15,  8  der  Form  von  LXX 
augepasst  oder  Elemente  des  einen  Evglms  in  das  andere  übertragen 
erscheinen.  So  ist  die  Versuchungsgeschichte  und  das  Hermgebet 
bei  Lc  aus  Mt  ergänzt,  umgekehrt  Mt  18,  11  aus  Lc  19,  10  (welche 
Stelle  auch  9,  56  antecipirt  wurde),  Mt  21,  44  aus  Lc  20,  18  herüber- 
geschrieben  worden,  während  umgekehrt  Lc  4,  8  oTcaYs  (ottioco  jtoo) 
aaxavd  aus  Mt  4,  10  geflossen  ist.  Ebenso  wurde  Mt  27,  35  das 
Fsalmcitat  aus  Job  19,  24  eingeschoben.  Besonders  bemerkenswerth 
ist,  weil  schon  in  K  B  C  L  (nicht  aber  A  D)  vorfindUch,  die  Ueber- 
tragung  des  Lanzenstiches  Job  19,  34  in  den  Vers  Mt  27,  49.  Weil 
aber  in  Folge  dieses  harmonistischen  Versuches  sich  der  Wider- 
spruch einsteUte,  dass  Jesus  nach  Mt  vor,  nach  Job  nach  dem  Tode 
durchstochen  wird,  übte  Clemens  V.  auf  dem  Vienner  Concil  1311 
Kritik   und  verbot  den  Zusatz    bei  Mt,    so  dass  auf  diesem  Punkt 
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die  späteren  Codices  correcter  wurden.     Aber  auch  Act  26,  14  ist 
übertragen  worden  in  9,  5.  6  und  22,  7.  8. 

Nie  fehlte  es  auch  an  Lesern,  welche  ihre  erklärenden  Beflexionen  dem 
Rande  ihres  Exemplars  anvertrauten;  von  da  drangen  sie  dann  auch  in  den  Text 
ein  als  vermeintliche  Supplemente  oder  Verbesserungen.  Solcherlei  raotivirtc 
Glossen  sind  leicht  erkennbar,  wie  Mt  5,  11  tj^eoSo/isvot,  5,  22  eIx^,  Rm  8,  1  jx-rj 
xaxa  odtpxa  nsptTcatoö^tv  aXXa  xcrxa  TrvröjjLa,  1  Cor  4,  6  cppovelv,  11,  24  xXtujievov 
und  29  ötva^tüx;.  Bei  Lc  sind  der  Stellen,  die  an  sich  auf  Glossen  schliessen 
liossen,  so  viele,  dass  man  entweder  Zusätze  aus  der  mündlichen  Tradition  in 
grösserem  Maassstabe  oder  geradezu  eine  zwiefache  Redaction  des  Werkes  an- 
nehmen muss.  In  diesem  Zusammenhange  sind  auch  Aenderungen  zu  erwähnen, 
welche  homiletischen  und  liturgischen  Bedürfnissen  ihren  Ursprung  verdanken 
oder  den  kirchlicheu  Sprachgebrauch  berücksichtigen,  wie  die  Doxologie  Mt  6, 
13,  das  häufige  Amen  am  Schlüsse  von  Briefen  oder  Lesestücken,  wie  denn  die 
regelmässigen  Vorlesungen  im  Gottesdienst  den  Abschreibern  reichlichen  Anlass 
boten  zu  Verdeutlichungen  und  Ausfüllungen,  besondere  auch  am  Anfang  der 
Peiikopen,  wo  das  Subject  zu  nennen  war  (häufig  Jesus,  aber  auch  Saulus 
Act  9,  19).  Eine  andere  Sache  ist  es  um  die  Frage  nach  willkürlichen 
Aenderungen  von  tendenziöser  Natur.  Solche  kamen  ohne  allen  Zweifel  vor  in 
rein  apologetischem  Interesse.  Porphyrius  notirt  den  Wegfall  des  lojakim  Mt  1, 
1 1,  also  wird  derselbe  hereingesetzt ;  er  bemerkt  die  falschen  Citate  aus  Jesaja 
Mt  13,  35  und  Mr  1,  2,  also  lasst  man  den  Prophetennamen  an  dem  eineu 
Orte  weg  (B  C  D)  und  am  anderen  schreibt  man  statt  ev  xo)  'Hoaia  z(^  7cpo<p4jrjj 
vielmehr  ^v  zol<;  ffpo'^Y,Tai<;  (A  E  F);  er  notirt  das  anstössigo  oüx  avaßaivü) 
Joh  7,  8,  also  ersetzt  man  es  durch  ooizto  (B  L).  So  kommen  noch  viele 
historische  Verbesserungen  vor,  wie  wenn  Mt  27,  9  Zajraptoo  für  "^lepsfjLioo 
gesetzt  wird.  Schon  in  das  Dogmatische  greift  es  hinüber,  wenn  aus  dem 
Worte  Joh  10,  8  icavie^  3aoi  ■yjX^v  Tcpö  e/ioö  rXinzai  slolv  xal  X-Qixai  viele 
Zeugen  entweder  tzol'jzz^  oder  TCpo  efjLoö  weglassen,  um  einer  naheliegenden  dog 
matischen  Einrede  wegen  der  alttest.  Proi)heten  vorzubeugen.  Das  führt  uns 
auf  die  Aenderungen,  welche  geradezu  im  Interesse  der  Orthodoxie  oder 
Hcterodoxie  getroffen  wurden. 

3.  Fälschungen. 

Katholiken  und  Häretiker  beschuldigen  sich  im  kirchl.  Alter- 
thum  gegenseitig  der  Fälschung  des  neutest.  Textes.  So  werden 
bei  Euseb  (KG  V,  28,  13 — 17)  vom  Verfasser  des  „kleinen  Labpinthes" 
die  Artemoniden  verklagt,  sie  hätten  unter  dem  Vorwande  text- 
kritischer Bemühungen  (Stop^wxivat)  eine  grosse  Anzahl  willkürlicher 
und  unter  sich  selbst  differirender  Lesarten  in  die  Welt  gesetzt. 
Tatian  aber  soll  die  Briefe  des  Paulus  grammatisch  verbessert 
haben  (Euseb.  KG  IV,  29,  6).  Die  Marcioniten  und  Valentinianer 
beschuldigt  Origenes  (Cels.  2,  27)  Avillküdicher  Veränderungen  der 
Evglien  ((i^Ta5(a(>dSavTS(;).  Aber  selbst  das  ohne  Frage  eigenmächtige 
Verfahren  des  Marcion,  im  Interesse  seines  antiebjonitischen  Gnosti- 
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cismus  geübt,  unterliegt  angesichts  der  damals  allgemein  begegnen- 
den Praxis  einer  milderen  Beurtheilung  (vgl.  Reuss  I,  S  254  f  II, 
S96f.  Westcott,  History  of  the  Canon,  5.  Afl  S  314  f).  An 
leidenschaftlich  übertriebenen  Beschuldigungen  hat  es  zwar  bis  in 
die  neuere  Zeit  nicht  gefehlt.  So  soll  er  nach  Rinck  Eph.  3,  9  Sta 
'ItjOoö  XptaTOö  hinter  XTtoavtt  weggelassen  haben  (vgl.  TertuU.  Marc. 
5,  18),  während  Schenkel  (Die  Briefe  an  die  Epheser  etc.  1862, 
S  45)  mit  jedenfalls  grösserer  Wahrscheinlichkeit  die  Athanasianer 
dafür  verantwortUch  macht.  Ebenso  erging  es  den  Archihäretikern 
aber  auch  schon  im  Alterthum.  Den  jetzt  allgemein  (mit  Ausnahme 
von  Klostermann,  Probleme  im  Aposteltext  1883,  S  47  f,  58)  an- 
erkannten textus  receptus  Gal  2,  5  erklärt  Tertullian  (Marc  5,  3)  fiir 
eine  von  Marcion  ausgegangene  vitiatio  scripturae;  er  lässt  also  mit 
einigen  abendländischen  Textzeugen  das  olc  ond^  aus,  so  dass  Paulus 
sagt,  er  habe  auf  einen  AugenbHck  nachgegeben,  d.  h.  dem  Ver- 
langen der  Eiferer  in  der  Urgemeinde  sich  unterworfen  —  eine 
offenbar  im  antimarcionitischen  Interesse  vorgenommene  Verkehrung 
des  Sinnes  der  Stelle  in  sein  Gegentheil.  Allerdings  erlaubte  sich 
Marcion  vielfach  ganz  AehnUches,  indem  er  z.  B.  Lc  16,  17  so 
modificirte,  dass  wie  der  Himmel,  so  auch  das  Gesetz  und  die 
Propheten  eher  vergehen  werden,  als  das  Wort  des  Herrn.  Aus 
Eph  2,  20  wurden  die  Propheten,  aus  Gal  4,  4  das  Ysvöfi^vov  o;r6 
*^[xov  weggelassen,  Rm  8,  12—9,  33.  10,5—11,  32.15,  1—16,  27 
ganz  gestrichen. 

In  zahlreichen  Fällen  wurden  die  Häretiker  offenbar  mit  Unrecht  und  aus 
Unwissenheit  angeklagt.  So  wenn  nach  Irenäus  IV,  6,  1  (nicht  aber  I,  20,  3) 
die  Valentinianer  Mt  11,  27  gefälscht  haben  sollen.  Aber  die  angegriffene  Lesart 
o'Az\^  zjvüi  xöv  TzrjLxipa  et  [JLY]  ö  ül^^  xal  Tov  ülöv  Et  }j.*r]  6  «affjp  ßndet  sich  zwei- 
mal (II,  6,  1.  IV,  6,  3)  bei  Irenäus  selbst,  ja  noch  bei  Epiphanius  unter  11  Citaten 
siebenmal;  ebenso  bei  Justinus  (Apoll,  63)  und  den  Homilien  (17,4.  18,4.  13). 
Dieser  Text  passt  jedenfalls  in  den  Zusammenhang,  wo  vorher  steht  rzavxa  jj.ot 
Kape^o^  OTzb  toö  icaTpo?  juioo,  folglich  um  den  ::axY]p  es  sich  zunächst  handelt. 
Weil  aber  die  önostiker  hierauf  ihre  Lehre  vom  unbekannten  Gott  bauten,  stellte 
man  vielleicht  die  Sätze  um  und  verwandelte  im  Interesse  der  Christologie  den 
Aorist  in  das  zeitlose  Präsens.  So  kiinnte  erst  um  170  diejenige  Lesart  ent- 
standen sein,  welche  in  alle  Handschriften  und  Uebersetzungen  eingedrungen  ist. 
Andernfalls  müsste  man  annehmen,  der  Aorist  verdanke  der  Confomiation  mit 
Kaps^oO-rj  seine  Entstehung.  Weiterhin  beschuldigt  Tertullian  (De  carne  Chr.  19) 
die  Gnostiker,  sie  hätten  zu  Gunsten  ihres  semen  arcanum  electorum  et  spiri- 
tualiom  aus  o^  r^ewrjd-r]  Joh  1,  18,  den  (auch  von  Irenäus  vertretenen)  Plural 
ot  rYswYjd-ijaav  gemacht.  Aber  letztere  Lesart  ist  heute  allgemein  recipirt;  die 
andere  ist  ohne  jede  handschriftliche  Gewähr.  Nach  Ambrosius  haben  die  Arianer 
das  o'jSfe  o  ülot;  hereingebracht  (De  fide  5,  8  et  hoc  falsarunt,  qui  scripturas  inter- 
polavere  divinas).  Aber  die  Worte  sind  Mr  13,  32  jedenfalls  echt  und  Mt  24,  36 
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wahrscheinlich  den  Arianem  zum  Trotz  gestrichen  (wiederhergestellt  von  Tischen- 
DORF,  W.  und  Hort).  Dagegen  ist  Lc  19,  41  das  Weinen  Jesu,  wie  Epiphanius 
selbst  berichtet  (Ancor.  31),  ev  xol<;  ä^iopd-oixoi<;  &vxtYpot<po'.<  gelesen,  von  den 
Orthodoxen  aber  aus  Gründen  dogmatischer  Aengstlichkeit  (nach  Iren.  I,  20,  2 
hatten  die  Marcianer  die  Stelle  missbraucht),  gleich  der  Agonie  1x5  22,  43.  44 
(vgl.  Hilarius,  De  trinitate  10,  41),  gestrichen  worden.  Möglich  auch,  dass  der 
Mt  1, 25  schon  in  K  B  Z,  ägyptischen  und  altlateinischen  Ueber Setzungen  fehlende 
irpwtotoxo? ,  welcher  freilich  Lc  2,  7  allenthalben  stehen  blieb,  dogmatischen 
Tendenzen  weichen  musste.  Haben  doch  viele  Italahandschriften  und  Cureton's 
Syrer  nach  Mt  1,  16  tiv  ävBpa  Mapia?  beseitigt,  wie  ähnlich  auch  A  und  Itala 
Lc  2,  33.  43  durch  Nennung  des  Namens  Joseph  thun.  Nach  Sokrates  (KG  7, 32) 
hat  Nestorius  1  Joh  4,  3  Xosc  in  |i.4]  ijioXoYet  verwandelt;  aber  auch  Cyrill  liest 
mit  seinem  Gegner  das  Richtige. 

Somit  erscheint  höchstens  Mt  11,  27= Lc  10,  22  die  dogmatische 
Reflexion  einen  dauernden  Erfolg  errungen  zu  haben,  und  zwar  zu 
einer  Zeit,  da  der  Begriff  der  kanonischen  Autorität  und  die  strammere 
kirchliche  Ordnung  noch  keinen  Schutz  boten.  Nur  damals  war 
auch  Marcions  Ausmerzungssystem  unbefangen  und  mit  Erfolg  zu 
üben.  Späterhin  konnten  etwaige  Aenderungsversuche  der  Gnostiker 
nicht  mehr  schaden,  abgesehen  davon,  dass  letztere  immer  weniger  in 
der  Lage  waren,  die  Kirche  selbst  zu  beeinflussen.  Die  Unternehmungen 
ihrer  Kritik  wurden  von  der  Kirche  sorgsamst  überwacht  und  gerügt. 
Mehr  und  mehr  tritt  daher  die  Klage  über  versuchte  Verfölschung 
hinter  derjenigen  über  falsche  Exegese  zurück.  Aus  ähnUchen 
Gründen  fielen  aber  auch,  seitdem  ein  neutest.  Kanon  sich  einmal 
constituirt  hatte,  selbst  Aenderungen,  die  im  Interesse  der  Orthodoxie 
vorgenommen  wurden,  sofort  auf  und  konnten  nicht  in  allen  Theilen 
der  Kirche  gleichmässig  durchdringen.  Zur  Orthodoxie  selbst 
gehörte  eben  der  Respect  vor  dem  überlieferten  Buchstaben  auch 
ganz  abgesehen  von  seinem  Inhalt.  Später  wird  wohl  nur  das  noch 
vorgekommen  sein,  dass  man  unter  vorhandenen  Lesarten  die  dog- 
matisch leichtere  und  durch  patristische  Autoritäten  empfohlene 
vorzog.  So  erfreuten  sich  die  Orthodoxen  Rm  8,  11  der  angeblich 
ly  qKok;  toi«;  ap/aioK;  avttYpdt^oK;  vorfindhchen  Lesart  8ta  toö  TüvsopLato^ 
(Clem.  AI.  ^^  A  C)  gegenüber  der  von  den  Arianern  angerufenen  8ia 
t6  7cv£ö(ia  (Iren.  Tert.  Orig.  Itala,  Peschito,  BDL).  Wahrscheinlich 
Hegt  hier  eine  sehr  alte  Diflferenz  in  der  Auffassung  des  Sinnes  zu 
Grunde  (Holsten  Jpr  Th  1879,  S  355  f).  Erfolgreiche  Aenderungen 
sind  jedenfalls  nur  in  der  dunklen  Zeit  bis  zur  Constituirung  der 
kathol.  Kirche  denkbar.  Seither  wurde  der  Buchstabe  des  Textes 
ängstlich  bewacht,  wie  schon  Irenäus  und  Tertullian  den  Beweis 
Uefern. 
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Nur  Eine  Fälschung  ist  nachweisbar  über  ein  Jahrtausend  von  Einfluss 
geblieben.  Dieselbe  betrifft  das  sog.  Komma  Johanneum,  d.  h.  die  zwischen 
1  Joh  5,  7  8ti  xpst^  slotv  ol  /JLotpTupoüVTe(;  und  8  xb  irv80|jLa  xoil  xb  SStop  xal  xb  al\i.a 
eingeschobenen  Worte  sv  tä  ohpavi^,  b  icarf^p,  6  X6'(0^  xal  xb  Syiov  icvaüfJLa,  xal 
outot  ot  Tpst^  iv  eiot,  xal  tpet(;  Eiaiv  ol  [i.apTupoüv'cs;  iv  x-j  y'Ö'  1^®^  ersten  Anlass 
dazu  bot  Cyprian,  in  dessen  "Worten  (De  ecciesiae  unitate  5  dicit  dominus :  ego 
et  pater  unum  sunt,  et  iterum  de  patre  et  filio  et  spiritu  sancto  scriptum  est: 
et  tres  unum  sunt)  Augustinus  (C.  Maximinum  2,  22)  und  Facundus  von  Hermiane 
(Pro  defens.  trium  cap.  1,  3)  richtig  eine  Deutung  der  betr.  Stelle  auf  die  Trinitat 
gefunden  haben.  Aber  schon  Fulgentius  von  Ruspe  sieht  in  Cyprian's 
Worten  ein  Zeugniss  der  hl.  Schrift  selbst.  Der  Glaube,  dass  Cyprian  so  gelesen 
habe,  erzeugte  die  Fälschung,  wie  sie  zuerst  im  Speculum  Augustini  und  in  den 
Freisinger  Fragmenten  der  Itala  zum  Vorschein  kommt,  nachdem  Vigilius  von 
Tapsus  (d.  h.  der  Autor  contra  Varimadum)  vorangegangen  war.  Der  Zusatz 
stammt  somit  jedenfalls  aus  der  nordafrikanischen  Kirche,  ist  aber  von  Hiero- 
nymus  ferne  gehalten  worden,  findet  sich  darum  auch  nicht  in  über  50  Hand- 
schriften der  Vulgata,  darunter  Cod.  Amiatinus,  Harlejauus  und  selbst  Fuldensis, 
wiewohl  in  letzterer  Handschrift,  welche  Victor  von  Capua  541 — 46  schreiben 
liess,  bereits  eine  hieronymianische  Vorrede  zu  den  kathol.  Briefen  Aufnahme 
gefunden  hat,  welche  nur  dazu  geschrieben  wurde,  um  die  neue  Lesart  zu  em- 
pfehlen, als  diurch  welche  „vor  Allem  der  kathol.  Glaube  gestärkt  und  die  Eine 
göttliche  Substanz  des  Vaters  und  des  Sohnes  und  des  hl.  Geistes  bewiesen 
wird."  Der  Verfasser  dieses  Prologus  galeatus  beging  mithin  eine  Fälschung, 
um  einer  Fälschung  Eingang  zu  verschaffen,  und  wusste  dabei,  da  er  die  latei- 
nischen EEandschriften,  welche  den  Zusatz  nicht  bieten,  gefälschter  Uebersetzung 
zeiht,  nicht  einmal,  dass  die  Stelle  weder  bei  irgend  einem  griechischen  Kirchen- 
vater noch  in  irgend  einem  griechischen  Codex  vorkommt.  Oder  wenn  er  es 
wusste,  so  log  er  um  so  dreister.  Erst  durch  die  nach  La  Cava,  Toledo  und 
Demidoff"  genannten  Codices  drang  der  Zusatz  allmälig  in  die  Vulgata  und  von 
da  aus  in  die  Literatur  der  griechischen  Kirche  ein,  zuerst  in  die  Uebersetzung 
der  Acten  des  Lateranconcils  von  1215,  zuletzt  auch  in  2  Minuskeln,  den  Cod. 
Montfortianus,  nunc  Dublinensis  (den  Erasmus  Britanniens  nennt,  1650  'Hiomas 
Montfort  besass  und  1854  Dobbin  genau  verglichen  hat)  imd  einen  vaticanischen 
Graeco-Latinus.  Dieser  ist  aus  dem  15.  jener  erst  aus  dem  Anfang  des  16. 
Jahrh.  In  der  Compluter  Ausgabe  stammt  1  Joh  5,  7.  8  aus  direkter  Ueber- 
setzung der  Vulgata.  Erasmus  nahm  den  Zusatz,  den  er  übrigens  schon  in  der 
2.  Asg  gelegentlich  wie  ein  kanonisches  Schriflwort  citirt  (S  47  der  Vorrede), 
erst  in  seine  3.  Asg  (1522)  auf,  ne  cui  foret  ansa  calumniandi,  und  Simon  de 
Colines  (1534)  war  für  200  Jahre  der  letzte,  welcher  ihn  auszulassen  wagte;  in 
den  Luther-Bibeln  erscheint  er  erst  seit  1593.  Richard  Simon  und  Wetstein 
empfehlen  seine  Eliminirung,  und  neuerdings  sind  selbst  kathol.  Ausgaben,  wie  die 
von  Scholz  (1836),  diesem  Rathe  nachgekommen,  nachdem  der  Berliner  Prediger 
Pappblbaum  schon  1786  (Untersuchung  der  Ravischen  Handschrift  des  NT)  und 
1796  (Codicis  ms.  NT  graeci  Raviani  examen)  gezeigt  hatte,  dass  der  Codex 
des  Christian  Raue  in  Upsala,  seit  1672  in  Berlin,  scheinbar  eine  Üncial-Auto- 
ritat  für  1  Joh  6,  7.  8,  aus  Complut.  und  Regia  zusammengeschrieben  ist. 
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Zweites  Kapitel;  Vom  textkritischen  Apparat. 

I.  Von  den  Handschriften. 

1.  Allgemeines. 

Den  wichtigsten  Bestandtheil  des  kritischen  Apparates,  zugleich 
die  unmittelharsten  und  ausgiebigsten  Zeugnisse  fiir  die  Geschichte 
des  Textes,  die  vollständigsten  Quellen  für  seine  verhältnissmässig 
früheste  Gestalt  bieten  die  erhaltenen  Handschriften.  Kein  griechisches 
Sprachproduct  kann  sich  so  massenhafter  Vervielfältigung  schon  vor 
der  Periode  der  Buchdnickerkunst  rühmen;  überdies  reichen  die 
neutest.  Manuscripte  bis  in  eine  Zeit  hinauf,  aus  welcher  von  ander- 
weitiger Literatur  zumeist  nur  vereinzelte  Bruchstücke  auf  uns  ge- 
kommen sind.  Wir  besitzen  dermalen  gegen  90  üncialhandschriften, 
von  welchen  zwei  Drittel  den  Evglien  gelten;  Cursivhandschriften 
etwa  1000,  wozu  noch  etwa  400  Lectionarien  kommen,  so  dass  der 
Stoff,  daran  sich  der  Schai-fsinn  der  Textkritik  zu  üben  hat,  ein 
sehr  umfangreicher  und  noch  lange  nicht  ausgebeuteter  ist.  Doch 
gilt  hier,  wenn  irgendwo,  das  non  multa,  sed  multum.  Ein  nach 
quantitativem  Maassstab  unzweideutiger  Thatbestand  kann  sich  so- 
fort in  sein  Gegentheil  verkehren,  wo  der  "Werth  der  Manuscripte 
nach  der  Güte  des  Originals,  nach  der  Treue  des  Abschreibers, 
nach  dem  Umfang  des  Textes  u.  s.  w.,  hauptsächUch  aber  nach  dem 
Alter  bestimmt  wird,  sofern  füglich  anzunehmen  ist,  dass  Docu- 
mente,  die  nur  wenige  Jahrhunderte  von  der  ersten  Niederschrift 
abHegen,  den  Text  der  Originale  treuer  bewahrt  haben  müssen,  als 
spätere  Abschriften. 

Am  häufigsten  nach  den  Evglien  schrieb  man  die  Plsbriefe  ab,  bald  allein, 
bald  mit  jenen,  bald  mit  Act  verbunden.  Seltener  noch  als  von  den  kathol. 
Briefen  finden  sich  Manuscripte  vf»n  Apc.  Üncialhandschriften,  welche  das  ganze 
NT  enthalten  (ausserdem  ist  dies  noch  in  etwa  80  Cursiven  der  Fall),  bringen 
es  zugleich  im  Anschlüsse  an  LXX.  Aber  nur  K  bietet  jetzt  noch  den  voll- 
ständigen Text  des  NT.  A  und  B  dagegen,  ganz  besonders  C  weisen  grosse 
Lücken  auf,  so  dass  ganze  Bücher  fehlen.  Spätere  Trennung  ursprünglich  zu- 
sammengehöriger Hefte  hat  auch  sonst  mancherlei  derartige  Ausfälle  verschuldet. 
Viele  Ilncialmanuscripte  enthalten  überhaupt  nur  Fragmente.  Vgl  die  Synopse 
des  NT,  wie  es  sich  auf  die  bekannten  alten  Handschriften  vertheilt,  in  Biblio- 
theca  Sacra  XXXH,  1875,  S  209  f. 

Auch  die  Reihenfolge  der  Bücher  ist  nicht  inmier  die  gleiche  geblieben, 
wie  die  Geschichte  des  Kanons  ausweist.  Allenthalben  aber  stehen  die  Evglien 
voran  und  macht  (nämlich  in  den  Handschriften,  anders  in  Verzeichnissen  wie 
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Can.  Ciarom.  oder  Indic.  Afric.)  Apc  den  Schluss,  es  sei  denn,  dass  noch  andere 
Bücher  folgen,  wie  Barn,  und  Herrn,  in  H  oder  die  Clemensbriefe  in  A. 

Freilich  reichen  in  das  4.  oder  5.  Jahrh.  nur  wenige  Handschriften  hinauf; 
aber  gerade  dies  sind  die  auch  ihrem  Umfiuige  nach  werthvoUsten  (KABC), 
wenngleich  der  Text  auch  hier  alle  Arten  der  aufzuzählenden  Verderbnisse 
aufweist.  Die  gute  Hälfte  der  üncialen  fallt  erst  in  das  8. — 10.  Jahrhundert. 
Sehr  viele  Handschriften  gehören  mehreren  Zeitaltem  an,  indem  sie  durch  die 
Hände  verschiedener  Correctoren  gegangen  sind,  welche  Yergleichungen  mit 
andern  Exemplaren  anstellten.  Daher  in  den  Ausgaben  die  Zeichen  — ^  oder 
— b  (von  2.  Hand)  u.  s.  w.  Die  Handschriften  bieten  auch  Abbreviaturen,  häufige 
Bezeichnungen  falscher  Wörter,  Ueberschreibungen  und  Basuren.  Am  Bande 
sind  Lectiones,  Capitula,  Ammonianische  Abschnitte  und  Eusebianische  Candnes 
angegeben;  die  einzelnen  Bücher  haben  lieber-  und  Unterschriften,  Inhaltsan- 
zeigen, historische  Bemerkungen  über  Pls  imd  andere  Verfasser,  über  Alter, 
Schreiber,  Besitzer  der  Handschriften:  viele  enthalten  auch  Scholien;  je  mehr 
derartige  Zuthaten  sie  aufweist,  desto  weniger  macht  die  betreffende  Handschrift 
Anspruch  auf  hohes  Alterthum. 

2.  Stoffe. 
Wie  in  Aegypten  auf  Papyrus,  so  schrieb  man  in  Asien  auf 
Thierhäute  (Sty^^pai).  Die  zwischen  der  alexandrinischen  und  per- 
gamenischen  Bibhothek  bestehende  Concurrenz  gab  Anlass  zur  Her- 
stellung eines  besonders  brauchbaren  Stoffes  in  Pergamon  (charta 
Pergamena,  membrana).  Scheint  das  alexandrinische  Material  auch 
wohlfeiler  gewesen  zu  sein,  so  war  das  Pergament  dafür  auf  beiden 
Seiten  zu  beschreiben  und  namentlich  dauerhafter.  Schon  längst  zu 
Priyatzwecken  im  Gebrauch,  fing  es  seit  dem  4.  Jahrh.  auch  an, 
an  Stelle  des  Papyrus  zu  Bibelhandschriften  verwendet  zu  werden, 
und  schon  am  Ende  dieses  Jahrhunderts  wissen  kirchUche  Khetoren 
wie  Chrysostomus  (Hom.  31  in  Job)  und  Büeronymus  (Praef.  in 
Job)  von  einem  frommen  Luxus  zu  erzählen,  der  damit  getrieben 
werde.  Von  dieser  Art  liess  Konstantin  50  Bibelhandschriften  fiir 
die  Kirchen  in  Konstantinopel  fertigen  (Euseb.  Vita  Const.  4,  36). 
Schon  der  Papyrus  vnirde  zuweilen,  das  Pergament  in  der  Regel 
gefaltet.  Die  unbequemen  Rollen  verwandelten  sich  so  in  Hefte, 
die  zu  Bänden  vereinigt  wurden.  So  war  bequeme  Ausnutzung  beider 
Blattseiten  ermöglicht.  Zuweilen  wurde  die  Papyrusschrift  aus  Gründen 
der  Sparsamkeit  wieder  abgewaschen;  die  Kostbarkeit  des  Perga- 
ments aber  begünstigte  das  massenhafte  Vorkommen  des  Palimpsestes. 
Nur  genügte  jetzt  das  Waschen  nicht  mehr,  man  musste  abschaben 
(rädere).  So  fand  man  neuerdings  oft  unter  patristischen,  legendari- 
schen etc.  Texten  einen  ausgewischten  bibüschen  (Codices  rescripti, 
wie  besonders  C).  In  der  Regel  ist  der  letztere  nur  mit  Hülfe  von 
chemischen  Reagentien  wieder  ans  Licht  zu  fördern  gewesen.    Seit 
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dem  9.  Jahrh.  schrieb  man  nur  noch  besonders  werthgeschätzte 
Bücher  auf  Pergament.  Dagegen  war  aus  China,  wo  seit  uralter 
Zeit  Papier  im  Gebrauch  war,  dieser  Stoflf  allmählig  nach  Westen 
vorgedrungen.  Seit  der  Eroberung  von  Samarkand  704  bedienten 
sich  die  Araber  desselben,  und  im  Verlaufe  der  Kreuzzüge  lernte 
ihn  auch  das  Abendland  schätzen  und  brauchen.  Daher  existiren 
neutest.  Handschriften  der  Reihe  nach  auf  Papyrus  (so  blos  Frag- 
mente von  1  Cor  6  und  7,  seit  1867,  und  ein  Stück  mit  Lc  6, 
36 — 44.  10,  18—42,  seit  1883  bekannt,  jenes  mit  üncial-,  dieses  mit 
Miüuskelschrift;  ausserdem  ein  kleines  Stück,  im  Wesentlichen  mit 
Mt  26,  30—34  =  Mc  14,  26 — 30  stimmend,  unter  den  Handschriften 
von  Faijum  im  österreichischen  Museum),  auf  Pergament  (vornämlich 
die  Uncialhandschriften)  und  auf  Baumwollen-  und  bald  darauf  auch 
auf  Leinenpapier  (die  meisten  Minuskeln). 

3.  Schriftarten. 

Ein  2.  Kriteriimi  des  Alters  der  Handschriften  bilden  die 
Schriftarten.  Aus  der  älteren  steifen  Capitalschrift  hatte  sich  die 
Uncialschrift  herausgebildet  (literae  unciales,  eigentlich  von  der  Grösse 
eines  Zolles),  Buchstaben  malend  neben  Buchstaben,  jeden  aufrecht 
innerhalb  der  Grenzen  eines  Quadrats  oder  Kreises.  Eine  schlankere, 
mehr  spitzbogenartige  Form  macht  sich  daneben  schon  ifrühe  wenig- 
stens für  allerhand  Beigaben  zum  Texte  bemerküch  und  verdrängt 
im  8.  imd  9.  Jahrh.  die  ältere  Schrift,  aber  nur  um  den  Sieg  der 
Cursivschrift  vorzubereiten.  Letztere  diente  schon  längst  den  Be- 
dürfnissen des  tägUchen  Lebens;  jetzt  näherte  sich  ihr  die  mit  der 
Zeit  kleiner  und  feiner  werdende  uncialschrift.  Seit  dem  7.  und  8. 
Jahrh.  schon  erhalten  die  Buchstaben  immer  mehr  Neigung  nach 
rechts,  hegende  und  verbindungsfähigere  Gestalt,  die  Abbreviaturen 
häufen  sich.  Die  stiUsirte,  strengen  Regeln  unterworfene  Cursiv- 
schrift meinen  wir  mit  dem  Ausdruck  „Minuskelschrift''.  Seit  dem 
9.  Jahrh.  weisen  nur  noch  splendid  geschriebene  Codices  Uncialen 
auf.  Datirte  Uncialschriften,  wie  die  EvgUen-Codices  von  949  (S) 
und  844  oder  979  (F)  und  ein  EvangeUar  von  995,  schhessen  diese 
Reihe  ab,  während  die  erste  datirte  Minuskelschrift  schon  835  ge- 
schrieben ist  (Evglien-Codex  in  der  BibUothek  des  Bischofs  Porphy- 
rius  zu  Kiew).  Mit  der  Minuskelschrift  steht  Durchführung  der 
Worttrennung  und  der  Interpunktion,  auch  das  Iota  subscriptum 
(vorher  in  der  Regel  ausgelassen  oder  adscriptum)   in  Verbindung. 

Aber  nicht  blos  das  Alter,  auch  die  Entstehungsart  der  Manuscripte  ist 
an  der  Form  der  Buchstaben  zu  erkennen.  Einfache,  schöne  Züge  weisen  auf 
griechische  Abschreiber,    während   die   abendländischen   sich   durch   besondere 
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Liebhabereien  und  überflüssige  Zuthaten  verrathen.  Auch  Aehnlichkeit  der 
Buchstaben  mit  lateinischer  oder  koptischer  Schrift,  Rohheit  oder  Güte  der 
Bilder  dienen  als  Fingerzeige.  Die  Anfangsbuchstaben  von  Abschnitten  sind 
zuerst  nur  etwas  vorgerückt  (K),  spater  werden  sie  grösser  (A),  wachsen  zu 
eigentlichen  Initialen  heran  (alle  Uncialen  ausser  K  B),  die  zuletzt  auch  Farbe 
annehmen,  während  die  übrige  Schrift  mit  schwarzer  Tinte  aufgetragen  ist. 

4.  Form. 

Ein  3.  Kriterium  der  AltersverhältniBse  besteht  in  der  Form 
der  Codices.  Sowohl  die  auf  Pergament  wie  die  auf  Papier  ge- 
schriebenen wurden  zu  Heften  zusammengelegt;  gewöhnlich  von  je 
16  Blattseiten  oder  4  Doppelblättern  (Quaterniones,  unsem  Druck- 
bogen entsprechend);  aber  auch  5  (Quiniones,  so  B  und  2)  und 
später  besonders  6  Doppelblätter  kommen  vor.  An  die  Stelle  von 
FoUo  (K  A  C)  und  Quart  (B  und  beide  D)  treten  im  Laufe  der 
Zeiten  kleinere  Formate. 

Während  ursprünglich  jede  Papyrusseite  eine  Columne  für  sich 
darstellte,  hat  man  bei  der  Umsetzung  der  Schrift  auf  Pergament 
die  Abtheilung  nur  anfangs  noch  beibehalten.  Man  brachte  3  (B) 
oder  4  (X),  bald  aber  nur  noch  2  Columnen  (osXtSsc)  auf  ein  Per- 
gamentblatt (A  F  G  L  u.  s.  w.),  oder  man  Hess  die  Schrift  lieber 
ganz  durchlaufen  (C  E  H  K  u.  s.  w.).  Auf  jene  Columnen,  nicht 
aber  auf  die  Blätterlagen,  in  welchem  Falle  auch  von  Terniones  zu 
sprechen  wäre,  scheinen  sich  die  Ausdrücke  tptaodt  und  -cetpaood  in 
der  Herstellungsgeschichte  der  50  Bibelexemplare  bei  Euseb.  Vita 
Const.  4,  37  zu  beziehen.  Dies  würde  zu  den  Codices  K  B  passen. 
Nicht  vor  500  begegnen  eigentliche  Prachthandschriften  wie  die  Co- 
dices N  E  <&  b  e  f  und  der  gothische  Codex  argenteus ;  nachher  noch 
manche  Evangelienbücher,  welche  zugleich  die  Uncialschrift  bei- 
behalten haben;  so  der  mit  goldenen  Buchstaben  auf  weissem  Per- 
gament ausgeführte  FoUoband  im  Katharinenkloster  auf  Sinai  und 
das  viel  kleinere  Purpurevangelistarium  der  kaiserlichen  Bibliothek 
zu  Wien,  beide  aus  dem  9.  Jahrb.  Auf  keinen  Fall  älter  ist  die 
angebUch  von  der  (bilderfreundlichen?)  Kaiserin  Theodora  geschrie- 
bene Purpurminuskel  der  Evglien  in  der  kaiserlichen  Bibliothek  zu 
St.  Petersburg,  daraus  I.  Belsheim  den  Text  des  Mc  herausgegeben 
hat  (1885);  dem  10.  Jahrb.  gehört  das  Seitenstück  dazu  in  Berat 
an  (Codex  aureus  Anthymi).  Die  erwähnte  Evglienhandschrift  zu 
Petersburg  weist  noch  die  Bilder  der  Evangelisten  auf;  kleinere 
Bilder  aus  der  evangelischen  Geschichte  sind  meist  zerstört.  Da- 
gegen hat  sich  ein  reicher  Bilderschmuck  erhalten  in  Cod.  S. 

3* 
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5.  Wort-  und  Satzabtheilung. 

Von  grösstem  Belange  fiir  die  Altersbestinunung  der  Hand- 
schriften ist  endlich  ihr  Verhalten  zu  dem  allmähUg  sich  einstellen- 
den Bedürfniss  nach  Abtheilung  der  Wörter  und  Sätze,  nach  weiter- 
gehender Zerlegung  des  ganzen  Textes  meist  in  kleinere  und  grössere 
Abschnitte. 

In  den  älteren  Manuscripten  herrscht  Scriptio  continua.  Es 
waren  mithin  nicht  sowohl  Wörter  als  vielmehr  Buchstaben  ab- 
zuschreiben ;  wer  letztere  copirte,  konnte  von  dem  Sinne  der  ersteren 
unberührt  bleiben  (Herm.  Vis.  11,  1,  4).  Da  auch  weder  Spiritus 
noch  Accente  gesetzt  wurden,  kann  Mt  9,  18  ebenso  gut  stg  IX^wv 
wie  eio£Xä"(i>v,  Act  17,  26  ebensogut  7rp6<;  te-caYiiivoo«;  wie  Tcpootetaf- 
(livoDc;,  Gal  1,  9  ebensogut  TcpoelpTjxot  (Jiiv  wie  TcpostpT^xaii^v,  Phl  1,  1 
ebensogut  oov  Itcioxötcoic  wie  oove7riox67cot<;  gelesen  werden.  Bei  gleich- 
falls mangelnder  Interpunktion  erklären  sich  auch  Streitigkeiten  über 
die  Verbindung  einzelner  Sätze,  wie  wenn  die  Pneumatomachen 
Job  1,  3  vor  8  Y^/ovev,  die  Arianer  Rm  9,  5  vor  6  &v  liri  7cdtvTo>v 
*eö<;  einen  Punkt  setzten.  Erst  in  späteren  Uncialen  treten  kleine 
Zwischenräume  zwischen  den  einzelnen  Wörtern  auf. 

Aelter  aber  als  die  Wortabtheilung  ist  die  Trennung  von  Sätzen 
oder  Satztheilen.  Schon  als  noch  zumeist  auf  Papyrus  geschrieben 
wurde,  pflegte  man  Umfang  und  Preis  von  Schriftstücken  nach  der 
Zahl  ihrer  Raumzeilen  (pzi'/oi)  zu  schätzen,  wobei  der  Normalstichus 
die  Durchschnittslänge  eines  Hexameters  besass  (etwa  16 — 18  Silben, 
durchschnittlich  36,  nicht  über  40  Buchstaben).  Nach  diesem  Maass 
scheinen  die  Zeilen  im  Codex  B  zu  Apc,  femer  in  den  Vorlagen 
von  K  und  B  (sofern  dort  durchschnittlich  3,  hier  durchschnittlich 
2  Zeilen  die  Länge  des  Normalstichus  bilden),  ähnlich  in  altlateini- 
schen Handschriften  wie  g*  und  r  berechnet  gewesen  zu  sein.  Von 
der  Raumzeile  unterschied  man  die  rhetorischen  und  liturgischen 
Zwecken  dienende  Sinnzeile  (xwXov).  Mehr  in  diese  als  in  jene 
Richtung  schlug  das  Unternehmen  des  Euthalius  ein,  welcher  als 
Diakon  in  Alexandrien  seinem  eigenen  Zeugniss  gemäss  (zuerst  und 
am  besten  herausgegeben  von  Zaccagni,  Bibüothekar  der  Vaticana, 
CoUectanea  monumentorum  veterum  ecclesiae  graec.  1698, 1  S  403  f) 
dem  Lector  in  der  Kirche  zum  ävap^wvat  xata  TcpoocpSiav  behülflich 
sein,  7rpö<;  6ooy](i.ov  ivdYvcoaiv  verhelfen  wollte.  Derartige  Kolometrie 
war  fiir  einzelne  poetische  Stücke  des  AT  längst  in  Anwendung. 
Wie  diese  aber  ßtßXot  ottxTjpsrc  hiessen,  so  bezeichnete  auch  Euthalius 
seine  Methode  als  ott/oitstpia  (otocx^Söv,  ott/TfjSöv,  oiixTjpÄi;  oder  xata 
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oTixotK  '{pdtptiVy  per  cola  et  commata  scribere)*).  Die  Plsbriefe  voll- 
endete er  458,  etwas  später  Act  und  kathoL  Briefe,  bei  welchen 
Schriftstücken  er  auch  die  Accentuation  durchführte.  Um  systema- 
tische Durchbildung  der  letzteren  hatte  sich  schon  im  2.  Jahrh. 
vor  Chr.  der  alexandrinische  Gelehrte  Aristophanes  von  Byzanz  ver- 
dient gemacht.  Aber  in  den  Handschriften  des  NT  finden  sich  erst 
seit  dem  6.  Jahrh.  Andeutungen  und  Ansätze  zur  Accentuation 
(hier  und  da  in  Cantabr.  und  den  unter  sich  verwandten  Codices 
AP  G);  seit  dem  8.  Jahrh.  ist  sie  allgemein  übUch  geworden,  wenn 
auch  keineswegs  immer  regelmässig  und  correct  angewandt;  in 
älteren  Handschriften  häufig  von  späterer  Hand  eingetragen.  Aehn- 
hdies  gilt  von  den  gleichfalls  schon  durch  alexandrinische  Gram- 
matiker zu  allgemeiner  Uebung  empfohlenen  und  vereinzelt  (z.  B. 
hier  und  da  in  A)  sogar  schon  vor  der  Accentuation  auftretenden 
Spirituszeichen.  Die  neutest.  Schriftsteller  selbst  haben  aller  Wahr- 
scheinlichkeit nach  ohne  Accente,  Spiritus  und  Iota  subscriptum 
geschrieben,  so  dass  nur  der  Zusammenhang  darüber  entscheiden 
kann,  ob  z.  B.  o&nj  oder  o&tT}  oder  ahvfi  zu  lesen. 

Von  Wichtigkeit  ist  die  Erfindung  des  Euthalius  für  die  Frage  nach  der 
Integrität  des  Textes.  Seine  Zahlenangaben  entsprechen  dem  kürzeren  Text 
der  neuem  kritischen  Ausgaben  mehr  als  dem  längeren.  Uebrigens  ist  man 
keineswegs  bei  seiner  Stichometrie  verblieben,  wie  weitgehende  Differenzen  auf 
diesem  Gebiete  beweisen.  Nach  einer  Unterschrift  in  K  zählt  öal  312  Stichen, 
im  Can.  Ciarom.  350,  im  Cod.  Ciarom.  selbst  728,  bei  Euthalius  nur  293;  Eph 
befasst  sowohl  bei  Euthalius  als  in  K  312,  im  Can.  Ciarom.  375,  im  Cod.  Ciarom. 
selbst  796  Stichen. 

Noch  unberührt  von  den  Maassnahmen  des  Euthalius  sind  in  ihrer  ursprüng- 
lichen Gestalt  die  grossen  Uncialbibeln  H  ABC.  Von  Handschriften  der  Plsbriefe 
bieten  DE  und  H  Beispiele  von  Stichometrie;  auf  die  Evglien  angewandt  findet 
sie  sich  zuerst  im  Cod.  Cantabrigiensis ,  dessen  Stichen  grösser  sind  als  die  im 
Claromontanus  (hier  durchschnittlich  9,  dort  bis  zu  16  Silben),  die  kleinsten  hat 
LaudianuB  (durchschnittlich  2 — 3  Wörter),  so  dass  hier  Act  12,000,  bei  Euthalius 
nur  2556  Stichen  zählt. 

Zählungen  der  Stichen  am  Schlüsse  der  betr.  Schriften  finden  sich  ver- 
einzelt bei  den  Plsbriefen,  seit  dem  9.  Jahrh.  häufiger  bei  allen  Schriften,  daneben 
speciell  in  Handschriften  von  Evglien  auch  Zählungen  der  Sätze  (frfjpiaTa,  frfjast?), 
zuweilen,  wo  aus  verschiedenen  Vorlagen  geschöpft  wurde,  sogar  neben  den 
Stichen.  Die  geringe  Differenz  beweist,  dass  unter  beiden  Ausdrücken  dasselbe, 
d.  h.  Ranmzeilen  zu  verstehen  sind.  So  hat  Mt  2560  Stichen  (im  Claromont. 
2600)  und*  2522  Sätze. 


*)  Nach  Bendel  Harris  (Stichometry,  aus  American  Journal  of  philology  IV, 
No.  2 — 3  separat  zu  Baltimore  1883)  würde  er  sich  in  der  That  an  die  Durch- 
pchnittslänge  des  Normalstichus  gehalten  haben. 
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Die  Stichometrie  des  Euthalius  hat  man  „eine  ideale  Inter- 
punktion" genannt.  In  der  That  beforderte  sie  den  Sieg  der  schon 
vor  ihr  und  neben  ihr  sich  einbürgernden  Interpunktion:  ^^  und  B 
bieten  selten,  A  und  C  schon  häufiger  einen  Punkt  am  Satzende. 
Die  Zeilen  aber  brechen  diese  üncialbibeln  nur  dem  Raum  nach, 
sei  es  auch  mitten  in  einem  Worte,  ab,  während  sie  den  Schluss  des 
Gedankens  nicht  selten  durch  Belassung  eines  kleinen  Yacuums  an- 
deuten. Mitten  im  Stichus  bezeichnet  Cantabr.  zuweilen  das  Satz- 
ende mit  einem  Punkt.  Doch  fand  man  nach  Einfuhrung  der 
Stichometrie  bald,  dass  sie  zuviel  Raum  wegnehme,  und  trennte  die 
Zeilen  blos  durch  Anwendung  eines  grossen  Anfangsbuchstabens 
(Cod.  Boemerianus)  oder'  durch  einen  Punkt  (zuweilen  Cod.  Cyprius). 
Nichts  war  durch  die  allzuhäufige  Anwendung  des  Punktes  in  den 
drei  verwandten  Codices  A  F  6  gewonnen  (oft  nach  jedem  Wort). 
In  der  Minuskelhandschrift  von  835  bezeichnet  ein  Exeuz  unter 
einem  Punkt  das  Ende  der  Kola,  in  anderen  Codices,  z.  B.  zu  den 
EvgUen  E  und  zu  Plsbriefen  M,  begegnet  oftmals  eine  dreifache 
Interpunktion  (Punkt  unten  an  der  Zeile  entspricht  dem  Komma, 
in  der  Mitte  dem  Strichpunkt,  oben  dem  Schlusspunkt).  Daraus 
entwickelte  sich  eine  regelmässige  Interpunktion,  wie  sie  z.  B.  in  Cod. 
L  der  EvgUen,  Cod.  B  der  Apokalypse  beginnt  und  in  den  gedruckten 
Ausgaben  allmälig  Durchfuhrung  findet.  Auch  die  Stellung  zur 
Stichometrie  und  Interpunktion  gehört  mithin  zu  den  Kriterien  des 
Alters  der  Handschriften. 

6.  Kapitel-Abtheilung. 

Grössere  Abschnitte  neutest.  Bücher  scheinen  gemeint  zu  sein, 
wenn  der  alexandrinische  Clemens  von  Perikopen  (Str.  VII  14,  84), 
Tertullian  von  capitula  (Ad  ux.  2,  2.  De  pudic.  16,  vielleicht  audb 
De  came  Christi  19),  der  alexandrinische  Dionysius  von  xetpdXotia  in 
Apc  (bei  Euseb  KG  VII,  25,  1)  sprechen.  MögUcher  Weise  ist 
dies  aber  nur  so  gemeint,  wie  Origenes,  wenn  er  das  Buch  des 
Celsus  bespricht,  „Blapitel"  desselben  imterscheidet,  als  in  sich  ge- 
schlossene Hauptabschnitte,  in  welche  eine  Schrift  für  jeden  auf- 
merksamen Leser  von  selbst  sich  zerlegt  (vgl.  Keim,  Celsus  wahres 
Wort  S  199).  Doch  waren  zu  seiner  Zeit  eben  die  EvgUen  ein- 
getheilt  worden  von  dem  Alexandriner  Ammonius,  welcher  eine 
harmonistische  Bearbeitung  (unter  dem  von  Tatian  entUehenen  Titel 
zb  5ta  teoodpöjv  eoaYY^Xiov)  Ueferte,  indem  er  einem  Text  von  Mt  die 
Parallelen  der  andern  Evglien  zur  Seite  stellte.  Davon  nahm 
Eusebius  Anlass  zu  einem  umfassenderen  Eintheilungsuntemehmen, 
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darüber  er  in  dem  Briefe  an  Karpianns  berichtet.  Er  stellte  zehn 
Kanones  auf,  deren  1.  diejenigen  Abschnitte  bietet,  welche  allen 
Evangelisten,  der  2.  bis  4.  diejenigen,  welche  dreien,  der  5.  bis  9. 
solche;  welche  zweien  gemeinsam  sind,  der  10.  die  nur  je  von  einem 
vertreten  werden.  Auf  diese  Weise  zerfielen  Mt  in  356,  Mr  in  233, 
Lc  in  342,  Joh  in  232,  alle  4  in  1162  xe^AXota;  so  nach  den  über- 
einstimmenden Angaben  bei  Oäsarius  von  Nazianz  (Dial.  1  resp.  39) 
und  Epiphanius  (Ancor.  50).  Seit  dem  5.  Jabrh.  wurden  vielfach 
die  Ziffern  für  die  Kapitel  (obere  Ziffer)  und  Kanones  (untere  Ziffer) 
an  dem  Rande  der  Evglien-Handschriften  angemerkt,  so  dass  man 
über  das  Ob  und  Wo  der  Parallelen  rasche  Auskunft  erlangen 
konnte.  Aber  schon  die  alten  Uncialbibeln  führen  theilweise  da- 
neben auch  noch  eigene  Abtheilungen  mit  sich.  So  theilt  B  am 
Rande  Mt  in  170,  Mr  in  62,  Lc  in  152  (ebenso  im  Cod.  S),  Joh 
in  80,  Act  in  36  und  69,  Jac  in  9,  1  Pe  in  8,  1  Joh  in  11,  Jud 
in  2,  die  10  Gemeindebriefe  des  Paulus  zusammen  in  93  Sectionen. 
K  hat  eine  Kapitelabtheilung  fiir  Act  1 — 15  (42  Abschnitte),  welche 
mit  den  kleineren  Abschnitten  in  B  stimmt. 

Noch  grössere  Sectionen,  von  dem  byzantinischen  Lexikographen 
Suidas  um  1000  als  titXot  bezeichnet  (lateinisch  breves),  bieten  A  als 
ic£pi05(at,  C  und  L  als  xs^dtXota:  ihrer  kommen  auf  Mt  68  (L  69), 
Mr  48,  Lc  83  (L  79),  Joh  18.  Die  kurzen  Inhaltsangaben  dieser 
Abschnitte  stehen  in  A  C  an  der  Spitze  der  einzelnen  Evghen. 
Chrjsostomus  kennt  diese  Abtheilung  noch  nicht,  während  die 
späteren  byzantinischen  Exegeten  darnach  citiren.  In  Bezug  auf  die 
Plsbriefe  adoptirte  Euthalius  eine  vorgefundene  Abtheilung  in  xe^d- 
Xfltta,  welchen  bereits  396  auch  kurze  Inhaltsangaben  beigefügt  waren. 
Hiemach  zerfielen  Hbr  in  22,  Rm  in  19,  1  Tim  in  18,  Gal  in  12, 
2  Cor,  Eph  und  Col  in  je  10,  1  Cor  und  2  Tim  in  je  9,  die  übrigen 
in  noch  weniger  xe(piXaia.  Gleichfalls  schon  vorgefunden  scheint  er 
zu  haben  die  Abtheilung  von  Act  in  40  Abschnitte,  daneben  kennt 
er  aber  auch  eine  andere  in  deren  36,  fast  durchgängig  mit  der 
grösseren  in  B  stimmend.  Wie  auf  diese  Weise  kleinere  und  grössere 
Abschnitte  in  denselben  Büchern  neben  einander  getreten  waren,  so 
theilte  endlich  Andreas,  Bischof  von  Cäsarea  in  Kappadocien,  Apc 
in  24  hy^oi  und  72  xs^dcXooa,  welche  Eintheilung  sich  in  manchen 
Manuscripten  erhalten  hat. 

lieber  neuere  Kapitel  und  Verse  vgl.  S  68  f .  Von  diesen  den  Zweck  des 
Citirens  berücksichtigenden  Eintheilungen  ist  die  rein  kirchliche,  näher  litur- 
gische Zwecke  befolgende  Eintheüung  in  Lesestücke,  avaYvwoei^,  icsptxoicai,  lec- 
tione«  zu  unterscheiden.   Wie  in  den  Synagogen  Paraschen  und  Haphtharen,  so 
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las  man  in  den  Kirchen  evangelische  und  apostolische  Abschnitte  vor.  Schon 
bei  Enthalios  zerfallen  Act  und  Briefe  (nicht  Apc)  mit  Rücksicht  auf  die  Sonn- 
und  Festtage  in  57  Lesestücke.  Optatus  und  Augustinus  bezeugen  das  Vorhan- 
densein ähnlicher  Leseabschnitte  für  die  Evglien.  AnÜEuig  und  Schluss  derselben 
werden  in  den  für  den  liturgischen  Gebrauch  bestimmten  Handschriften  seit 
dem  9.  Jahrh.  mit  abgekürztem  äpx"'!  und  xeXo^  bezeichnet  (so  zuerst  die  Evglien- 
Codices  K  und  M).  Die  den  Handschriften  angefügten  Verzeichnisse  von  kirchl. 
Lesestücken  heissen,  wenn  Sonn-  und  Festtagen  geltend  oova^dipta,  wenn  Heiligen- 
tagen ^Lfivoko'fia,  Solche  bieten  die  Asgn  des  NT  von  Matthaei  und  Scholz.  Bald 
genug  hat  das  Ueberwiegen  des  Ceremoniells  im  Cultus  Abkürzung  dieser  Stücke 
veranlasst.  Man  las  nicht  mehr  die  vollständigen  Bücher,  sondern  bildete  eine 
Auswahl ;  da  gleichzeitig  die  Zahl  der  Fest-  und  Heiligentage  sich  mehrte,  musste 
auch  die  Zahl  der  Lesestücke  eine  entsprechende  Vermehrung  erfiediren. 

7.  Terminologie. 

Das  für  den  Kirchengebrauch  redigirte  NT  hiess  Evangeliarium 
und  Epistolare,  die  Vereinigung  beider  Vorlesebücher  Lectionarium. 
In  der  griechischen  Earche  heisst,  so  lange  die  Evglien  vollständig 
verlesen  wurden,  der  nach  der  Folge  der  Sonntage  geordnete  Index 
dazu,  später  die  Auswahl  der  evangelischen  Lesestücke  e^aY^eXioTolptov, 
die  Auswahl  aus  dem  apostoUschen  Theil  Äpo^aicöoToXoc  (Act)  und 
ÄÄÖotoXoc  (Pls),  das  Ganze  hiko^dSiov,  Solche  Lesebücher  ersetzten 
nach  und  nach  das  NT;  im  Occident  seit  dem  6.  und  6.,  im  Orient 
seit  dem  7.  und  8.  Jahrh.  Das  kirchliche  Perikopensystem  aber  ent- 
wickelte sich  dort  auf  Grund  des  römischen  Lectionars,  hier  auf 
Grund  des  byzantinischen  Eklogads.  Die  vollständigen  Handschriften 
theilt  man  ein  in  Codices  puri  sive  mere  graeci  und  Codices  mixti 
mit  Commentar,  Scholien  oder  Uebersetzung;  in  letzterem  Falle 
spricht  man  von  Codices  bilingues  (besonders  graeco-latini,  aber  auch 
koptisch-griechische).  Die  Uebersetzung  steht  bald  zwischen  den 
Zeilen  (interlinearis),  bald  neben  dem  Text.  Im  kritischen  Apparat 
bezeichnet  man  die  BLandschriften  entweder  nach  ihrem  Vaterland 
(z.  B.  Alexandrinus)  oder  nach  ihrem  Fundorte  (z.  B.  Sinaiticus) 
oder  nach  ihrem  jetzigen  Aufenthaltsort  (z.  B.  Vaticanus)  oder  nach 
ihrem  einstigen  Besitzer  (z.  B.  Cardinal  Passionei  f  1761);  die 
BibUotheksnummem  werden  gewöhnlich  hinzugefügt.  Um  die  Bezeich- 
nung der  einzelnen  Handschriften  abzukürzen,  pflegt  man  seit  Wet- 
stein  Lettern  und  Zahlen  anzuwenden,  deren  Folge  zufallig  ist;  grosse 
lateinische,  griechische,  hebräische  Buchstaben  bedeuten  Uncialen; 
kleine  lateinische  Buchstaben  (gewöhnlich  einzelne,  doch  auch  gue 
und  ff)  die  Itala;  Minuskeln  und  alle  Lectionarien  (auch  die  mit 
Uncialen  geschriebenen)  werden  nur  mit  arabischen  Ziffern  bezeich- 
net.   Aus  beifolgendem  Verzeichnisse  erhellt,    dass  derselbe  Buch- 
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Stabe  für  verschiedene  Theile  des  NT  verschiedene  Codices  bezeich- 
nen kann  —  eine  Unbequemlichkeit,  die  sich  in  der  kleineren  Reihe 
sogar  steigert,  sofern  z.  B.  eine  und  dieselbe  Pariser  Minuskelschrift 
bei  den  Evglien  18,  bei  Act  113,  bei  den  Plsbriefen  132,  bei  Apc  51 
heisst.  Derselbe  von  Tregelles  1850  verglichene  Codex  Colbertinus 
aus  dem  11.  Jahrb.  ist  gemeint  mit  33  bei  den  EvgUen,  mit  13  bei 
Act  und  mit  17  bei  den  Plsbriefen. 

8.  Die  berühmtesten  Uncialhandschriften. 

K  Sinaiticus,  nunc  Fetropolitanus,  B46  Folioseiten,  davon  147  auf  das  NT 
kommen,  auf  dem  Katharinenkloster  des  Mosesberges  schon  1844  von  Tischen- 
DORF  (in  einem  Korbe  mit  unnütz  scheinendem  Pergament),  1845  und  1850  von 
seinem  nachmaligen  Gegner,  dem  russischen  Archimandriten  Fobphtrius  Us- 
PENSXi,  angespürt,  1859  von  Ersterem  nach  Europa  gebracht  und  auf  Kosten 
der  russischen  Regierung  1862  herausgegeben  (kunstreiche  Drucknachahmung 
des  Originals  in  300  Exemplaren,  4  Bde),  wozu  noch  Appendix  codicum  Sinaitici, 
Vaticani,  Alexandrini  1867  (150  Exemplare)  kommt.  Der  neutest.  Theil  1863 
in  Folio,  1865  in  Quart  mit  den  Lesarten  von  B  und  Kec.  Der  die  ganze  Bibel 
einschliesslich  Barn,  und  Herm.  umfassende  Codex  weist  in  seinem  an  sich  vor- 
züglichen Text  viele  Gehörfehler,  Auslassungen  und  dergl.  auf;  IJeber-  und 
Unterschriften  äusserst  einfach,  am  Ganzen  4  Schreiber  betheiligt,  am  NT  mit 
Ausnahme  von  6-7  Seiten  und  Hermas  (welche  Stücke  vom  Schreiber  des  NT 
in  Cod.  B  herrühren)  nur  einer;  später  aber,  besonders  im  6.  und  7.  Jahrh. 
haben  mannichfache  Correcturen  stattgefunden,  von  welchen  übrigens  nur  drei 
von  Bedeutung  erscheinen :  Ka  der  nach  einem  guten  Exemplar  arbeitende  Cor- 
rector;  Kb  berücksichtigt  z.  Th.  lateinische,  wie  Kc  syrische  Lesarten.  Nach 
Tischendorf  gehörte  der  Codex  zu  den  50,  welche  Eusebius  schreiben  liess, 
dessen  Canones  er  bereits,  wenngleich  von  zweiter  Hand,  enthält;  während  ihn 
Gabdthausen  (S  149)  um  400,  Hilgenpeld  (ZwTh  1864,  S  74  f,  211  f.  Einl.  S 
790  f)  und  DoNALDSON  (Theological  Review  69,  1877,  S  504  f)  um  530  setzen. 
Die  Meisten  datiren  ihn  wenigstens  aus  dem  4  Jahrh. 

AAlexandrinus,  nunc  Londinensis,  seit  1098  im  Besitze  der  Fatriarchen 
von  Alexandria;  die  nämliche  Inschrift,  die  solches  besagt,  verflucht  demjenigen, 
welcher  den  Codex  entführen  wird.  Cyrillus  Lukaris  brachte  ihn  nach  Kon- 
stantinopel und  schickte  ihn  von  da  1628  als  Geschenk  für  Karl  I.  nach  Eng- 
land; Georg  n.  vermachte  ihn  1753  dem  britischen  Museum.  Er  umfasst  LXX 
und  NT  mit  Lücken  in  Mt,  Joh,  2  Cor,  dazu  beide  Clemensbriefe.  Letztere 
gab  schon  F.  Junius  1633  heraus.  Das  NT  veröffentlichten  "Woidb  1786  mit 
&c6imilirten  Lettern  (vgl.  auch  Spohn,  "Woidii  notitia  codicis  Alexandrini  cum 
variis  ejus  lectionibus  omnibus  1788),  Cowper  1860  auf  Grund  einer  neuen 
CoUation,  aber  mit  Spiritus,  Accenten  und  ausgefüllten  Lücken,  Hansell  1864 
im  Verein  mit  B  C  D  (NT  gr.  antiquissimorum  codicum  textus  in  ordine  parallele 
dispositi).  Aber  erst  die  von  den  Curatoren  des  britischen  Museums  veran- 
staltete Frachtausgabe  von  1879  (Facsimile  of  the  Codex  Alexandrinus,  Bd  4) 
ersetzte  dem  biblischen  Kritiker  den  Codex  vollständig.  Er  ist  frühestens  450 
und  zwar  in  Aegypten  geschrieben  worden.  Nach  Griesbach  und  "Westcott- 
Hoet  gehören  die  Evglien  der  byzantinischen,  die  Briefe  der  alexandrinischen 
Textgestaltung  an. 
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BVaticanus  (No.  1209  der  päpstlichen  Bibliothek),  eine  ganze  Bibel  auf 
759  Folioblättem,  aber  abbrechend  mit  Hbr  9,  14,  so  dass  1  und  2  Tim,  Tit, 
Phm  imd  Apc  fehlen.  Die  vorzügliche,  im  4.  Jahrh.  entstandene  Handschrift 
ist  schwer  zu  lesen,  weil  der  alte  Text  etwa  um'  1000  mit  frischer  Tinte  über- 
zogen, mit  Acoenten  und  Spiritus  ausgestattet,  zugleich  aber  an  etwa  2000  Stellen 
verändert  worden  ist,  so  dass  es  gilt,  die  blasse  Schrift  hinter  dem  Ueberzug 
zu  erkennen.  Diese  Aufgabe  wird  um  so  verwickelter,  als  nicht  nur  gewisse 
Aenderungen  von  erster  Hand  herzurühren  scheinen  (B*),  sondern  auch  ein  ziem- 
lich gleichzeitiger  Corrector  thätig  war.  Aber  auch  noch  an  anderen  Schwierig- 
keiten scheiterten  die  längste  Zeit  über  alle  Bemühungen  um  die  vatikanische 
Texturkunde.  Denn  die  römische  Curie  hütete  sie  um  der  Abweichungen  von 
Vulgata  willen  ebenso  misstrauisch,  wie  sie  anderseits  doch  auch  das  kostbarste 
Stück  ihrer  Handschriftensammlung  in  gebührenden  Ehren  gehalten  wissen 
wollte.  Erstmalig  hat  Sepulvkda  in  einem  Briefe  an  Erashus  1533  die  Auf- 
merksamkeit darauf  gelenkt.  Verschiedene  Collationen  durch  römische  Prälaten 
(Babtolocci  1669,  Mico  und  Rulotta  um  1720)  blieben  fruchtlos;  Biroh  um 
1780  und  HüG  1809  drangen  mit  ihren  Ergebnissen  wenigstens  in  die  Oeffent- 
lichkeit.  Der  Cardinal  Angelo  Mai  Hess  den  Codex  1828 — 38  abdrucken,  aber 
erst  nach  seinem  Tode  wagto  der  Testamentsvollstrecker  Vercbllonb  1858  die 
leichtfertige,  ja  unbrauchbare  Arbeit  zu  veröffentHchen.  Nicht  viel  besser  war 
die  von  ihm  selbst  1859  besorgte  Asg  des  vaticanischen  NT.  Auch  Tischkn- 
DORF  1843,  E.  VON  Muralt  1844  und  1852,  Tregelles  1845  und  1846,  Drsssbl 
1855,  BuROON  1860,  Alford  1861  und  Cürb  1862  konnten  den  Codex  nur  in 
ganz  ungenügender  Weise  benutzen,  so  dass  das  Resultat  so  vieler  Vergleichungen 
oft  genug  in  constatirter  Ungewissheit  darüber  bestand,  was  der  Codex  eigent- 
lich biete.  Endlich  gelang  es  Tischendorf,  des  Codex  für  42  Stunden  habhaft 
zu  werden  (zwischen  28.  Februar  und  20.  April  1866).  Schon  1867  erschien 
sein  NT  Vaticanum  (1000  Exemplare)  mit  einer  Appendix  vom  Jahre  1869,  die 
veranlasst  war  durch  die  mittlerweile  in  der  Propaganda  auf  Befehl  des  Papstes 
gedruckte  Prachtausgabe,  davon  der  das  NT  enthaltende  Bd  5  zuerst  1868 
erschien,  besorgt  von  Vercellonk  und  Cozza.  Auf  Grund  beider  Ausgaben, 
die  übrigens  unter  sich  noch  differiren,  ist  endlich  eine  kritische  Vergleichung 
des  Codex  B  möglich  geworden.  Zuletzt  (1881)  kam  Bd  6,  darin  Fabiani 
imd  CozzA  den  kritischen  Apparat  zusammenstellten,  um  dann  in  einem  Schluss- 
worte De  editione  romana  codicis  graeci  Vaticani  1881  noch  an  Tischendorf 
Rache  deifür  zu  nehmen,  dass  er  ihnen  mit  seiner  Leipziger  Ausgabe  zuvorge- 
kommen war. 

Für  Apc  bezeichnet  B  den  patristischen  Sammelcodex  Vat.  2066  aus  dem 
8.  Jahrb.,  dessen  bezügliche  Blätter  1843  von  Tischendorf  und  Tregelles 
geprüft  und  von  Ersterem  schon  1846,  besser  in  der  Appendix  NT  Vaticani 
1869  veröffentlicht  wurden. 

C  Codex  Ephraemi  rescriptus,  bestehend  aus  209  geretteten  Folio- 
blättem, davon  145  auf  das  freilich  auch  nur  fragmentarisch  vorhandene  (das 
Fehlende  beträgt  etwa  ^/s)  NT  kommen.  Aus  Griechenland  lam  der  Codex  nach 
Florenz,  durch  Katharina  von  Medici  nach  Paris  (Cod.  Regius  oder  Regio-Parisi. 
ensis  No.  1905,  jetzt  National-Bibliothek  No.  9).  Gefertigt  in  Aegypten  nicht  vor 
dem  5.  Jahrb.,  seit  dem  6.  Jahrh.  zweimal  durchcorrigirt,  musste  der  biblische 
Text  im  12.  Jahrh.  darüber  geschriebenen  Tractaten  des  syrischen  Ephraem 
weichen.     Nachdem  schon  "Wetstein   1716  versucht  hatte,   die  alte  Schrift  zu 
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entsiffem,  gelangte  Tisghxkdorf  1840--42  auf  chemischem  Wege  zum  Ziel  und 
gab  mit  facsimiürten  Lettern  1843  das  NT  (1845  das  AT)  heraus. 

D  bezeichnet  zwei  Ck)dices,  den  ersten  für  Evglien  und  Act,  den  zweiten 
för  Plsbriefe;  beide  stammen  aus  dem  6.  Jahrh.,  vertreten  in  vorzüglicher  Weise 
den  abendländischen  Text,  sind  graeco-latini,  zugleich  die  ältesten  stichometrischen 
Handwchriflen.  Beide  waren  im  Besitze  des  Theodor  Beza,  nach  dessen  Angaben 
der  erste  aus  dem  Irenaus-Eloster  in  Lyon,  der  andre  aus  einem  Kloster  in 
Clermont  bei  Beauvais  stammen  würde. 

Bezae  Cantabrigiensis  bietet  neben  dem  griechischen  einen  altlateini- 
schen Text  mit  theils  eigenthümlichen,  theils  in  Itala  wiederkehrenden  Lesarten,  ist 
oft  dorchcorrigirt  und  merkwürdig  durch  zahlreiche  Erweiterungen,  resp.  Liter- 
polationen.  Beza  erhielt  den  Codex  1562,  schenkte  ihn  1581  der  Universität 
in  Cambridge.   Besser  als  Kipling  1793  hat  ihn  Scriveneb  1864  herausgegeben. 

Claromontanus  enthält  zwischen  Fhm  und  dem  bald  nach  der  ersten 
Niederschrift  hinzugefügten  Hbr  die  aus  der  Geschichte  des  Kanons  bekannte 
Stichometrie  (Can.  Ciarom.).  Auch  dieser  Cod.  bietet  einen  oft  überarbeiteten, 
erst  später  acoentuirten  Text  mit  einer  zuweilen  von  ihm  unabhängigen  alt- 
kiteinischen  Uebersetzung.  Aus  Beza^s  Besitz  ging  er  in  deigenigen  der  Familie 
Dupuy  (Puteanus)  über,  welcher  ihn  Louis  XIV.  1656  abkaufte  (Cod.  Regius 
No.  2245,  jetzt  National-Bibliothek  No.  107).  Nachdem  Wetstein,  Sabatier, 
HbjksbacBj  Treoelles  sich  um  ihn  bemüht,  gab  ihn  Tischsndorf  1852  mit 
Facsimile  heraus. 

A  Cod.  Sangallensis.  Von  einem  irischen  Mönch  zu  St.  Gbtllen, 
wahrscheinlich  unter  dem  Abt  Hartmot  (f  884)  geschrieben,  enthält  die  Evglien 
in  einem  bezüglich  Mr  merkwürdigen,  bezüglich  der  übrigen  jüngeren  Texte, 
dazu  eine  Versio  interlinearis,  welche  eine  dem  Griechischen  accomodirte  Yulg. 
darznsteUen  scheint.  Li  allem  Uebrigen,  zumal  auch  in  der  zwischen  Uncial- 
ond  Corsivschrift  schwebenden  Schreibart,  ist  er  dem  Cod.  Boemerianus  sprechend 
ähnlich.  Mit  musterhafter  Treue  und  Sorgfalt  hat  ihn  Rettig  1836  heraus- 
gegeben. 

E  bezeichnet  für  die  Evglien  eine  lückenhafte  Uncialhandschrift  aus  dem 
8.  Jahrh.,  welche  von  Haus  aus  bereits  mit  Spiritus,  Accenten  und  Literpunktion, 
spater  noch  mit  liturgischen  Noten  versehen,  während  des  Concils  nach  Basel 
gekommen  und  1843  von  Tisghemdobf  und  I.  G.  Müller,  1846  von  Tregelles 
vergii<^en  worden  i8t(CodBasileensis,  nicht  zu  verwechseln  mit  dem  das  NT 
ohne  Apc  enthaltenden  Cod.  Basileensis  Reuchlinianus,  einer  werthvollen  Minuskel 
aus  dem  10.  Jahrh.,  welche  Reuchhn  aus  einer  Klosterbibliothek  erhalten  hatte 
and  an  Erasmus  zum  Zwecke  seiner  Ausgabe  übermittelte);  für  Act  den  Cod. 
Laudianus,  einen  im  6.  oder  7.  Jahrh.  geschriebenen  Graeco-latinus,  der  aus 
Sardinien  nach  England  kam,  dem  Beda  bekannt  war,  vom  Erzbischof  Laud 
1636  der  Bodleianischen  Bibliothek  zu  Oxford  geschenkt  und  1715  von  Hearne, 
1864  von  Hansell,  am  besten  1870  von  Tischendorf  herausgegeben  wurde;  für 
die  Plsbriefe  den  Sangermanensis,  nunc  Fetropolitanus,  eine  um  900  ge- 
fertigte, schlechte  Abschrift  des  bereits  durchcorrigirten  Claromontanus,  die  aus 
der  Abtei  St.  G^rmain-des-Pres  in  Paris  nach  Russland  gekommen  ist. 

F  bedeutet  für  die  Evglien  den  verwahrlosten  imd  durchaus  lückenhaften 
Cod.  Boreelii  Rheno-Trajectinus  aus  dem  9.  oder  10  Jahrh.,  welchen 
HsRiNeA  in  Utrecht  1830  wieder  gefunden  nnd  beschrieben  hat  (Disputatio  de 
eodice  Boreeliano  1843);   für  Plsbriefe  den  Cod.  Augiensis,  der  im  9.  Jahrh, 
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von  alemannischer  Mönchshand  geschrieben  dem  Kloster  Aug^  mi^r  oder  dives 
(Reichenau)  gehört  hat;  später  besassen  ihn  der  Keihe  ^nach  G.  M.  Wepfer, 
L.  Ch.  Mieg,  Richard  und  Thomas  Bentley,  seit  1787  das  Trinity  coUege  zu 
Cambridge.  Der  lateinische  Text  (er  allein  bietet  auch  Hbr)  ist  bereits  ab- 
hängig von  Vulgata,  aber  vielfach  dem  Urtext  anbequemt.  Herausgegeben  hat 
ihn  1859  Scrivener.  Den  lat.  Text  haben  Tischendobf  1842  und  Tbegkllbs 
1845  untersucht. 

G  Cod.  Boernerianus,  nunc  Dresdensis,  13  Plsbriefe;  entweder  das 
Original  des  Augiensis  (Wetstein,  Hort)  oder  mit  demselben  die  gleiche  Vor- 
lage theilend  (Scrivener),  geschrieben  von  derselben  Hand,  welche  auch  Cod.  A 
gefertigt  hat;  auf  der  Seite  1  Cor  2,  10—3,  2  hat  ein  Ire,  wie  es  scheint  der 
Mönch  Moengal  (Marcellus),  seine  auf  einer  Romfahrt  gewonnenen  Eindrucke 
in  einigen  Versen  niedergelegt,  deren  Inhalt  das  im  Tasse  (1,  4)  dem  Antonio 
Montecatino  in  den  Mund  Gelegte  antecipirt  („Nach  Rom  zu  kommen,  bringt 
wenig  Gewinn.  Womach  dich  zu  Hause  verlangt,  bringst  du  es  nicht  mit,  so 
findest  du  es  nicht").  Später  wurde  wie  A  so  auch  G  mit  Randbemerkungen 
gegen  Gottschalk  und  Hagano  geschmückt.  Die  lateinische  Versio  interlinearis 
hat  im  Gegensatze  zu  A  und  F  nichts  mit  Vulg.  gemein,  sondern  accomodirt 
die  ältere  IJebersetzung  dem  griechischen  Text.  Nach  dem  Tode  seines  Be- 
sitzers, des  Leipziger  Theologen  Ch.  F.  Bömer,  von  dem  ihn  auch  Bentley  be- 
zogen hatte,  kam  der  Cod.  1753  in  die  Bibliothek  zu  Dresden,  wo  MatthIi 
eine  genaue  Veröffentlichung  besorgte  1791,  2.  Afl.  1818.  Für  die  Evglien 
bezeichnet  G  den  Cod.  Seidelii  aus  dem  9.  oder  10.  Jahrb.,  welcher,  von 
A.  E.  Seidel  aus  dem  Orient  nach  Deutschland  gebracht,  jetzt  im  britischen 
Museum  sich  befindet;  früher  für  Act  und  alle  Briefe  auch  den  Codex  Ange- 
licus  (L).  Das  griechische  F  endlich  bezeichnet  einen  späten  (S  34)  und  de- 
fecten  Evglien-Codex,  welchen  Tischendorf  im  Orient  fand. 

H  bedeutet  für  die  Evglien  gleichfalls  einen  Cod.  Seidelii,  jetzt  auf  der 
Stadtbibliothek  im  Hamburg;  für  Act  einen  Cod.  Mutinensis  aus  dem  9.  Jahrb.; 
für  die  Plsbriefe  eine  Anzahl  von  mit  grossen  Uncialen  geschriebenen  Fragmenten, 
von  welchen  sich  12  in  der  Pariser  National-Bibliothek  befinden  (Cod.  Coisli- 
nianus,  genannt  von  ihrem  Besitzer  Bischof  Coislin  von  Metz,  herausgegeben 
von  Montfaucon);  2  andere  sind  gelegentlich  einer  Feuersbrunst  von  Paris  nach 
Petersburg  gewandert,  wozu  überdies  noch  3  weitere  in  dem  Besitze  des  Archi- 
mandriten  Antonius  kommen;  eines  gerieth  in  die  Hände  des  Bischofs  Porphyrius 
Uspenski;  2  sind  in  Moskau,  2  in  Turin,  9  endlich  noch  auf  dem  Berg  Athos 
(Cod.  Athonus,  herausgegeben  von  Dughesnb  1876),  der  eigentlichen  Heimath 
der  im  6.  oder  7.  Jahrh.  geschriebenen  Handschrift,  welche  aber  die  Klosterbrüder 
1218  zu  Einbänden  von  allerhand  patristischer  Literatur  verwenden  zu  sollen 
glaubten ;  daher  die  Zerstreuung. 

K  bedeutet  für  die  Evglien  den  Cod.  Colbertinus  sive  Cyprius, 
welcher  im  9.  Jahrh.  geschrieben  die  Stichometrie  mit  der  Interpunktion  ver- 
tauscht, 1673  von  Cypem  in  Besitz  Colbert's  kam  (jetzt  National-Bibliothek  No.  63), 
von  Scholz  1820  beschrieben,  genauer  erst  von  Tischendorf  1842  und  1849 
und  von  Treoelles  1850  verglichen  wurde;  für  die  kath.  und  Plsbriefe  eine 
vom  Berg  Athos  nach  Moskau  gekommene  Handschrift  gleichen  Alters,  die 
Matthäi  1782  verglichen  hat. 

L  bedeutet  für  die  Evglien  den  Codex  Stephani  octavus  (Robert 
Stephanus  hat  ihn  gebraucht),  nimc  Parisiensis  (National-Bibliothek  No.  62), 
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die  mangelhafte  ans  dem  8.  (Tischendorf,  Scbivenbb,  Grboort)  oder  9.  (Gries- 
BACH,  Hüe,  TREesLLBs)  Jahrh.  stammende  Abschrift  eines  alten,  vorzüglichen, 
mit  dem  alexandrinischen  Text  verwandten  Codex,  (mit  üäcsimilirter  Schrift 
herausgegeben  von  Tisohendorf  1846);  für  Act  und  alle  Briefe  den  Codex 
Angelicus  Bomanus,  früher  Cod.  Fassionei  genannt,  von  Wetstbin,  Scholz, 
anfangs  auch  von  Tisohendorf  mit  G  bezeichnet,  aus  dem  9.  Jahrh. ;  verglichen 
von  Scholz  1820,  Fleck  1833,  Tischendorf  1843,  Tregelles  1845.  Das  griechische 
A  bezeichnet  einen  von  Tischendorf  aus  dem  Orient  gebrachten  Text  von  Lc 
und  Joh  aus  dem  9.  Jahrh. 

M  bedeutet  für  die  Evglien  den  vollständigen  Cod.  Campianus  (Nat.- 
Bibliothek  No.  48)  aus  dem  9.  oder  10.  Jahrh.;  für  Plsbriefe  wenige  Blätter 
in  London  und  Hamburg,  Reste  eines  guten  Textes  aus  dem  9.  Jahrh.,  heraus- 
gegeben von  TiscHBNDORF  1856  und  1861. 

N  heissen  die  Fragmente  eines  im  6.  oder  7.  Jahrh.  mit  silbernen  Lettern 
auf  Purpurpergament  geschriebenen  Evglien-Codex  (Cod.  purpureus),  davon 
83  Blätter  im  Johanneskloster  auf  Fatmos,  6  auf  dem  Yatican,  4  im  britischen 
Museum  und  2  auf  der  kaiserlichen  Bibliothek  in  Wien  sich  befinden.  Das  auf 
Patmos  befindliche  Material  gab  Düchesnb  1876,  das  übrige  Tischendorf 
1846  heraus. 

P  und  Q  sind  CodicesGuelferbytani,  Wolfenbüttler  Palimpseste,  Evglien 
enthaltend  aus  dem  6.  Jahrh.,  welche  mit  Bruchstücken  des  gothischen  Kömer- 
briefes  den  Codex  Carolinus  bilden.  Was  er  unter  dem  Texte  des  Isidorus 
Hispalensis  zu  lesen  vermochte,  hat  schon  Knittel  1762  veröffentlicht;  wirklich 
lesbar  gemacht  hat  beide  Codices  erst  Tischendorf  1860  und  1869. 

RCod.  Nitriensis,  Palimpsest  mit  Fragmenten  des  Lc  aus  dem  6.  Jahrh., 
herausgegeben  von  Tischendorf  1857. 

S  Cod.Vaticanus  No.354,  vollständige  Evglien-Handschrift  vom  Jahre  949. 
£  Cod.  Rossanensis,  Praohtcodex  der  beiden  ersten  Evglien  aus  dem 
6.  Jahrh.  zu  Rossano  in  Calabrien  von  0.  von  Gerhardt  imd  A.  Harnack  1879 
entdeckt,  1880  beschrieben  und  1883  herausgegeben. 

T  Cod.  Borgianus,  Fragmente  aus  Lc  und  Joh  mit  nebenstehender  sahi- 
discher  Uebersetcung,  aus  dem  6.  Jahrh.,  jetzt  in  der  Bibliothek  der  Propaganda, 
herausgegeben  theils  von  A.  A.  Georoi  1789,  theils  von  Woms  1799. 

VCod.  Moscuensis  No.  399,  Evglien-Handschrift  aus  dem  9.  Jahrb.,  wahr- 
scheinlich die  älteste  von  den  vielen,  die  MatthIü  benützt  hat  (1779  und  1783). 
HCod.  Zacynthius,  Palimpsest  mit  Lucas-Fragmenten,  von  einer  Catene 
umgeben,  höchstens  aus  dem  7.  Jahrh.,  aber  mit  altem  und  zwar  alexan- 
drinischem  Text;  1820  von  Zante  nach  London  gebracht,  1861  von  Trboelles 
entziffert  und  herausgegeben. 

^  Cod.  Beratinus,  Prachtcodex  der  beiden  ersten  Evglien  aus  dem  7. 
Jahrh.  zu  Berat  in  Albanien  von  P.  Batiffol  verglichen  und  1885  bekannt  gemacht. 
Z  Cod.  Dublinensis  rescriptus  von  J.  Barrett  1787 im  Trinity  College 
zu  Dublin  entdeckt  und  1801  ungenügend  herausgegeben;  auch  die  1853  von 
Treoellbb  angewandten  chemischen  Mittel  halfen  nicht  viel.  Die  letzte  Ausgabe 
veranstaltete  T.  K.  Abbott,  Par  palimpsestorum  Dublinensium  1880.  Die  blasse 
Schrift  stammt  aus  dem  6.  Jahrh.  und  weist  einen  alexandrinischen,  besonders 
mit  K  stimmenden  Text  auf. 
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II.  Von  den  Scluriftstellem  des  Idrohlichen  Alterthnms. 

Die  „Kirchenväter"  (das  "Wort  im  weitesten  Sinne  genommen) 
kommen  in  Betracht 

1)  für  die  Textgeschichte  überhaupt,  indem  sie  durch  eine  Reihe 
wichtiger  Zeugnisse  Material  für  dieselbe  liefern; 

2)  für  den  textkritischen  Apparat  insonderheit  durch  eine  Un- 
zahl von  Citaten,  welche  unter  Umständen  als  Bruchstücke  alter 
Handschriften  gelten  können. 

1.  Allgemeines  zur  Text-Geschichte. 

1)  Schon  frühe  begegnen  wir  IQagen  über  Verdorbenheit  und 
Verderber  des  Textes.  Dionysius  von  Korinth  weiss,  dass  seine 
eigenen  Schriften  so  gut  wie  die  heiligen  willkürliche  Veränderungen 
erlitten  haben  (Euseb.  KG  IV,  23,  12  et  xal  täv  xoptaxöv  (E»a8toop- 
YTjaat  Ttvsc  ImßdßXirjVTat  Ypa^öv).  Derselbe  Irenaeus,  welcher  die 
Theorie  von  der  lectio  sine  falsatione  aufstellt  (vgl.  oben  S.  16), 
bemerkt  gelegentlich  der  Zahl  Apc  13,  18,  welche  Iv  näai  toi?  otcoo- 
SaCotc  xol  ip^aCotc  ivti^pd^oic  666  betrage,  die  Häufigkeit  auch  un- 
absichtlicher Irrungen  (V,  30,  1).  Nur  wenig  später  beklagt  sich 
Clemens  von  Alexandrien  (Str.  IV,  6,  41)  zu  Mt  5,  10  über  das 
im  Schwange  gehende  (xetattO'^at  zh  e&aYYÖ.tov,  was  Hilgenfeld 
auf  die  Betriebsamkeit  der  Gnostiker,  Beüss  auf  Bereichermig  des 
Textes  durch  Zusätze,  dagegen  Tregelles  und  Scrivener  auf 
willkürliche  Textalterationen  beziehen,  welche  behufs  harmonistischer 
Conformation  vorgenommen  wurden.  Jedenfalls  beweisen  schon  die 
Citate  der  früheren  Kirchenväter,  auch  diejenigen  des  Clemens  selbst, 
wie  man  fortwährend  in  den  Text  des  einen  Evglms  harmlos  über- 
trug, was  man  in  einem  anderen  gelesen  hatte. 

2)  Indessen  reden  solche  Stellen  blos  von  Vermischung  der 
Parallelen  oder  unabsichtlichen  Nachlässigkeiten,  keineswegs  von 
Fälschungen.  Dasselbe  gilt  von  Origenes,  dem  bedeutendsten  Zeugen 
für  die  Gestalt  des  Textes  in  der  1.  Hälfte  des  3.  Jahrh.  Derselbe 
constatirt  gelegentlich  der  Auslegung  von  Mt  19,  19  (T.  XV,  14) 
eine  ttoXX-^  twv  ivTiYpiywv  Sta^opd  und  bezeichnet  als  Quellen  der- 
selben die  Nachlässigkeit  der  Copisten  (pcfdt>(iia  ttvöv  fpay^v),  die 
Leichtfertigkeit  (töXjit]  t.vwv  |i.o)(^pa<;  Tf)c  Siop^coaecoc  töv  fpa^ ofiivcov) 
und  Willkür  der  Correctoren  (ol  tA  laototc  Soxoövta  4v  rj)  Stop^oet 
7cpO(5Tt^^s<;  ^  a^atpoövrec).  In  der  That  ist  die  Unzuverlässigkeit 
selbst  alexandrinischer  Abschreiber  auch  sonst  bezeugt  (Strabo  Xm, 
1,  54)  und  lässt  sich  auf  die  namhaft  gemachten  Ursachen  die  Mehr- 
zahl der  älteren  Varianten  zurückfuhren,  namentlich  auch  die  topo- 
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graphischen  Correcturen;  welche  seine  eigene  töXiitj  in  die  Welt 
setzte,  wenn  er  Mt  8,  28  die  öerasener,  wie  damals  die  meisten, 
oder  die  Gadarener,  wie  andere  Zeugen  lasen,  durch  die  Gergesener 
ersetzte,  oder  wenn  er  Joh  1,  28  gegen  „fast  alle  Handschriften" 
Bethabara  anstatt  Bethanien  in  Umlauf  brachte.  Aber  auch  die 
Handschriften,  welche  er  gebrauchte,  waren  von  dem  Uebel  der 
durch  philologische  und  historische  Verbesserungssucht  herbeigeführ- 
ten Verderbniss  nicht  frei;  sie  waren  auch  keineswegs  sehr  alt.  Er 
selbst  beruft  sich  (in  JohT.  XHI,  11)  als  auf  eine  sehr  alte  Hand- 
schrift auf  diejenige  des  Herakleon,  welcher  kein  Jahrh.  vor  ihm 
selbst  voraus  hat.  Aus  dem  Umstände;  dass  Hieronymus  Exemplaria 
Origenis,  die  ihm  zu  Gebote  standen,  denjenigen  des  Lucian  vor- 
zieht, welcher  eine  selbstständige  Recension  des  NTlichen  Textes 
vorgenommen  hat,  wollte  man  den  Schluss  ziehen,  dass  auch  Origenes 
(um  240)  oder  Pierius  (um  280)  Aehnliches  versucht  hätten.  Aber 
nur  auf  LXX  erstreckten  sich  die  textkritischen  Bemühungen  des 
Ersteren,  welcher  dagegen  von  sich  selbst  schreibt:  in  exemplaribus 
autem  Novi  Testamenti  hoc  ipsum  posse  facere  sine  periculo  non  putavi 
(in  Mt  T  XV,  14).  Er  fürchtete  somit  bereits  den  Anstoss,  welchen 
der  Kirche  ein  solches  Unternehmen  geboten  hätte,  und  die  Exem- 
plaria Origenis  et  Pierii,  welche  Hieronymus  rühmt  (zu  Mt  24,  36 
und  zu  Gal  3,  1),  sind  die  von  den  Genannten  gefertigten  oder 
wenigstens  corrigirten  Handschriften. 

3)  Dagegen  erhellt  allerdings  aus  Hieronymus,  dass  der  ägyp- 
tische Bischof  Hesychius  und  der  antiochenische  Presbyter  Lucian 
(beide  starben  nach  Euseb.  KG  VHI,  13,  2.  7  als  Märtyrer  etwa 
311)  Versuche  zur  Herstellung  des  Textes  veranstaltet  haben.  Noch 
zu  seiner  Zeit  gab  es  Exemplaria  Lucianea  (Cat.  77).  Zugleich  be- 
zeichnete er  dieselben  aber  auch  in  der  Praefatio  ad  Damasum  als 
hyperkritisch  und  falsch;  er  konnte  sie  nicht  annehmen,  weil  sie 
sich  zu  weit  von  Itala  entfernten,  oder  mochte  sie  nicht  brauchen, 
weil  ihm  die  antiochenische  Theologie  verdächtig  und  verhasst  war. 
Aus  ähnlichen  Gründen  hatten  diese  Recensionen  überhaupt  wenig 
Eingang  in  der  Barche  gefunden  (codices  quos  a  Luciano  et  Hesychio 
nuncupatos  paucorum  hominum  adserit  perversa  contentio),  ja  sie 
wurden  im  Abendland  geradezu  unterdrückt.  Im  Beeret  des  Ge- 
lasius  und  des  Hormisdas  nämUch  sind  die  Evglien  des  Lucian  und 
des  Hesychius  (Isicius)  als  Machwerke  von  Falsarii  gebrandmarkl, 
so  dass  wir  von  ihrer  Beschaffenheit  nichts  mehr  mit  irgendwelcher 
Sicherheit  wissen.  Andererseits  berichtet  derselbe  Hieronymus 
(Praef.  in  Chr),    dass  die  beiden  Genannten  auch  recensirte  Texte 
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von  LXX  veranstaltet  haben  und  dass  Hesychius  damit  in  Alexandria, 
Lucian  in  Konstantinopel  und  Antiochia  durchgedrungen  sind.  Es 
ist  somit  wahrscheinlich,  dass  sie  im  Morgenlande  auch  mit  ihrer 
Recension  des  NT  Glück  gehabt,  und  es  käme  immer  noch  auf  den 
Versuch  an,  den  Text  vor  und  nach  Lucian  und  Hesychius  zu  unter- 
scheiden. 

4)  Wie  Pierius,  so  waren  auch  noch  spätere  Origenisten  thätig 
auf  dem  Gebiete  der  Textkritik.  Pamphilus  beschäftigt  sich  mit 
avTtßdXXstv  und  Stop^ostc  (Euseb.  KG  VI,  32,  3.  Hieron.  Cat.  75). 
Am  Schlüsse  von  Tit  wird  im  Cod.  H  der  Plsbriefe  bemerkt,  dass 
diese  Handschrift  mit  einem  von  Pamphilus  geschriebenen  Original 
vergUchen  wurde.  Auf  eine  gleiche  Quelle  führt  sich  die  philoxe- 
nianische  Uebersetzung  der  Plsbriefe  zurück.  Auch  von  Basihus 
wird  bezeugt,  dass  er  die  heihgen  Texte  avttßoXwv  Swop^waato  (Georg 
Syncell.  Chronogr.  S  203).  Unter  der  Leitung  des  Eusebius  wurden 
um  332,  wie  er  selbst  erzählt  (Vita  Const.  4,  36.  37),  fiir  die  Neu- 
hauptstadt Konstantinopel  50  Pergamenthandschriften  des  NT  ver- 
anstaltet. Dieselben  waren  ohne  Zweifel  Abschriften  der  Exemplaria 
Origenis,  Pierii,  PamphiU  (vgl.  Gardthausen  S  374).  Gleichfalls 
nach  alexandrinischen  Handschriften  liess  Athanasius  fiir  Coustans 
eine  ganze  Bibel  abschreiben. 

5)  Ein  wichtiges  Zeugniss  fiir  die  Zeit  um  383  steht  zu  Ge- 
bote in  der  Vulgata  des  Hieronymus,  welcher  wenigstens  bis  zu 
einem  gewissen  Grade  kritisch  verfahren  ist.  Aenderte  er  auch  blos 
die  sinnentstellenden  Fehler  (Praef.  ad  Dam.),  so  sah  er  doch  um 
so  mehr  auf  das  Alterthum  einer  Lesart,  als  ihm  die  mannigfache 
Verwandtschaft  des  alexandrinischen  Textes  mit  der  Vorlage  der 
altlateinischen  Uebersetzung  nicht  entgangen  war.  Er  kennt  auch 
bereits  die  Gefahren  des  harmonistischen  Verfahrens  der  Abschreiber 
(unde  accidit,  ut  apud  nos  mixta  sint  omnia,  et  in  Marco  plura 
Lucae  atque  Matthaei),  verwirft  aber  gleichwohl  als  willkürlich  die 
Herstellungsversuche  des  Lucian  und  Hesychius.  Dafür  schliesst  er 
sich  an  die  vorhandene  lateinische  Uebersetzung  an,  wesshalb  Vul- 
gata in  ihren  Abweichungen  von  Itala  dem  alexandrinischen  Texte 
(in  einigen  Büchern  besonders  dem  Cod.  A.)  näher  rückt.  In  dem 
was  er  stehen  Hess  dürfen  wir  occidentalische,  in  dem  was  er  ändert 
orientalische  Lesarten  voraussetzen,  so  dass  Vulg.  bereits  ein  Beispiel 
für  gemischten  Text  darstellt.  AehnUch  ist  es  zu  beurtheilen,  wenn 
Euthaüus  den  Text  von  Act  und  kath.  Briefen  nach  einer  Hand- 
schrift des  Pamphilus,  d.  h.  den  späteren  alexandrinischen  nach  dem 
fiüheren  verbessert. 
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2.   Die  patristischen  Citate. 

Das  Verfithren  mit  den  Citaten  der  Kirchenväter  macht  ein 
doppelter  Umstand  mühsam  und  unsicher.  ErstUch  sind  die  patristi- 
schen Texte  selbst  der  Veränderung  ausgesetzt,  so  dass  an  der- 
selben Stelle  auch  Citate  varüren.  Es  ist  daher  darauf  zu  achten, 
ob  die  mönchischen  Abschreiber  nicht  den  zu  ihrer  Zeit  geläufigen 
Text  eingetragen  oder  die  Herausgeber  ihn  dem  gedruckten  Text 
des  NT  conformirt  haben.  So  entstellt  z.  B.  den  ganzen  Text  des 
Augustinus  die  Berücksichtigung  der  Vulgata.  Aber  noch  vorher 
fragt  es  sich,  ob  der  betreflfende  Schriftsteller  selbst  genau  citirt, 
resp.  auch  nur  genau  citiren  will,  oder  aber  die  citirten  Stellen  nur 
inhaltlich  verwerthet  und  aus  dem  Gedächtniss  reproducirt.  Bjriterien 
eines  genau  citirenden  Autors  werden  es  sein:  1)  wenn  derselbe 
ersichtlich  eine  vor  ihm  liegende  Handschrift  benutzt,  wesshalb  die 
patristischen  Commentare  die  sichersten  Dienste  leisten;  2)  wenn 
er  eine  lange  Stelle  citirt,  die  er  nicht  wohl  aus  dem  Gedächtniss 
niederschreiben  konnte;  3)  wenn  er  eine  Lesart  ausdrücklich  als 
vorhanden  angibt  und  bespricht  (z.  B.  TertuUian  zuweilen  gegen 
Marcion);  4)  wenn  auf  den  Wortlaut  ein  besonderer  Nachdruck 
gelegt  wird;  5)  wenn  die  bezeugte  Lesart  in  keinem  guten  Einver- 
nehmen mit  der  Dogmatik  oder  Parteistellung  des  betreflfenden  Schrift- 
stellers steht;  6)  wenn  derselbe  sich  in  seinen  Citaten  gleich  bleibt. 

Mit  der  nöthigen  Vorsicht  gebraucht,  fidlen  die  als  Fragmente  von  Manu- 
Scripten  gewürdigten  Citate  der  Vater  besonders  darum  sehr  in's  Gewicht,  weil 
sie  den  sichersten  Aufschluss  über  Vaterland  und  Alter  von  Varianten  darbieten. 
Sie  zeigen  z.  B.  auch,  wie  zuweüen  zwei  oder  mehrere  Lesarten  an  demselben 
Orte  neben  einander  existiren  konnten.  Da  die  ältesten  dieser  Väter  selbst 
den  üncialbibeln  um  Jahrhunderte  überlegen  sind,  konnte  möglicherweise  ihr 
Zeugniss  gelegentlich  einmal  gegenüber  sämmtlichen  Manuscripten  von  Bedeutung 
sein.  Ein  solcher  Fall  liegt  vor  bezüglich  Mt  11,  27  =  Lc  10,  22  (vgl.  oben 
S  29  f ),  ein  anderer  betrifft  die  Worte  tö  TC(£oxa  Joh  6,  4  (vgl.  Wbstcott  und 
Hort,  Appendix  S  77  f). 

Bezüglich  der  textkritischen  Verwerthung  der  Väter  fehlt  es  noch  an 
wesentlichen  Vorbedingungen  einer  zusammenfassenden  Darstellung.  Es  liegt 
dermalen  nur  Stückwerk  vor  uns.  Die  angeführten  Stellen  dürfen  nämlich 
keinesMls  blos  nach  den  oft  unzuverlässigen  Indices  beurtheüt,  vielmehr  muss 
zuerst  der  Text  eines  Schriftstellers  genau  darauf  angesehen  werden,  wie  es  mit 
seinen  Beziehungen  zum  NT  überhaupt  steht.  So  haben  Chr.  B.  Michaelis  den 
Irenäus,  Gribsbach  den  Clemens  und  Origenes,  Vater  den  Origenes  behandelt ; 
Matthäi  hat  auf  Chr3rsostomus ,  Trbgellbs  auf  Eusebius  geachtet.  Zuletzt  hat 
RöNSCH  die  lateinischen  Väter  in  Betracht  gezogen,  so  die  Bibelcitate  des  Au- 
gustinus (ZhTh  1867,  S  606  f),  Ambrosius  (1869,  S  433  f.  1870,  S  91  f),  Lactanz 
(1871,  8  531  0>  Cyprian  (1876,  S  86  f )  und  Tertullian  (Das  Neue  Testament 
Tertullian's  1871).    Uebrigens  liefern  die  des  (Mechischen  z.  Th.  unkundigen 
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Schriftsteller  des  Abendlandes  natürlich  keine  unmittelbaren  Zeugnisse  für  den 
Text,  sondern  kommen  zuiüchst  nur  für  die  lateinische  Uebersetzung  in 
Betracht. 

Ausser  den  Vätern  selbst  sind  übrigens  auch  die  uns  meist  nur  aus 
ihren  Schriften  bekannten  älteren  Häretiker  sammt  den  betreffenden  Apokryphen 
zu  beachten,  wie  besonders  Marcion,  PtolkmIus  und  Thbodot,  aber  auch 
Hebräerevglm,  Protevglm  Jacobi,  Evglm  Thomae  eine  Menge  von  theilweise 
beachtenswerthen  Varianten  darbieten  (z.  B.  im  Brief  des  Ptolemäus  an  Flora 
bei  Epiphanius  Haer.  33,  4  das  Citat  Mt  15,  4—9).  —  Poltkarp  citirt  nicht 
genau  (vgl.  z.  B.  1,  2  ^v  ri'^tiptv  b  d-sog  statt  Act  2,  24  8v  6  ^si^  äviorrjosv).  — 
«TusTiNUS  Marttb  (Samarien,  Rom)  vermischt  in  seinen  Citaten  aus  den  Evglien 
die  Parallelen.  Auch  die  pseudojustinischen  Schriften  sind  von  Belang.  — 
Irenäüs  (Kleinasien,  Kom,  GtJlien)  bezeugt  z.  B.  die  Existenz  zweier  Lesarten 
der  Zahl  Apc  13,  18.  Aber  sein  griechisches  Original  ist  zum  weitaus  grössten 
Theil  verloren  gegangen.  Der  lateinische  Uebersetzer  gehört  schwerlich,  wie 
seit  Massuet  die  Meisten  annehmen,  dem  2.  oder  3.,  sondern  vielleicht  erst  dem 
4.  Jahrh.  an  (Westcott  und  Hort  S  160)  und  lässt  sich  in  seiner  "Wiedergabe 
der  Citate  durch  die  ihm  geläufige  altlateinische  Uebersetzung  bestimmen.  — 
Tbrtullian  (Nordafrika)  citirt  dieselben  Schriftstellen  an  verschiedenen  Orten 
sehr  verschieden,  was  aus  Verschiedenheit  der  jeweils  gebrauchten  Uebersetzungen 
erklärt  werden  wollte,  wogegen  nach  Könsch  (S  43)  wenigstens  in  der  Regel 
eine  bestimmte  Uebersetzung  gebraucht  ist.  Haüschild  und  v.  Gbbhardt  be- 
trachten seine  Citate  vorwiegend  als  seine  eigenen  Schöpfungen,  Neubildungen 
aus  dem  Gedächtnisse,  wobei  Kenntniss  des  griechischen  Textes  zuweilen  von 
Einfluss  ist.  In  zahlreichen  Fällen  dürfte  indessen  diejenige  Lesart  der  altlatei- 
nischen Uebersetzung  ausfindig  zu  machen  sein,  welche  seinen  freiem  Abwei- 
chungen zu  Ghnmde  liegt.  Directe  Ausbeute  für  die  Textkritik  liefert  fast  nur 
das  Werk  gegen  Marcion.  —  Cyprian,  sein  Schüler,  citirt  genauer  als  Tertulliau, 
bleibt  dabei  auch  consequenter.  —  Hippolyt  (Rom)  liefert,  wenn  er  Verfasser  der 
Philosophumena  ist,  zugleich  das  meiste  Material  für  den  Bibelgebrauch  der 
gleichzeitigen  Häretiker.  —  Clemens  von  Alexandria  (Athen  und  Alexandria) 
citirt  ungenau.  —  Sein  Schüler  Orioenes  (Alexandria  und  Palästina)  verglich 
die  Handschriften  des  Herakleon,  besass  Forschersinn  und  ein  verhältnissmässig 
unbefangenes  Urtheil.  Fälschlich  beschuldigt  ihn  Matthäi  der  Corruptionssucht 
und  meint,  sein  Verehrer  Hieronymus  habe  die  von  ihm  erfundenen  Lesarten 
weiter  verbreitet  Aber  nur  der  griechisch  erhaltene  Theil  seiner  "Werke  ist  mit 
Sicherheit  zu  benutzen;  derselbe  umfesst  Mt  13,  36 — 22,  33,  einige  Verse  von 
Lc,  den  6.  Theil  des  Joh  und  Einiges  aus  den  Briefen.  Von  lateinischen  Ueber- 
setzungen haben  wir  eine  anonyme  von  Mt  22,  34 — 27,  66,  eine  hieronymianische 
der  Homilien  zu  Lc  und  eine  rufinische  zum  Römerbrief,  welche  zu  besonders 
vorsichtigem  Gebrauche  auffordert.  Um  so  grössere  Bedeutung  haben  die  Ueber- 
setzer als  indirecte  Zeugen  für  die  Textgestaltung  des  Abendlandes.  —  Sein 
Gegner  Methodius  (Lycien  und  Tyrus)  hat  einige  Fragmente  auf  uns  vererbt.  — 
EusEBiüs  von  Cäsarea  (Palästina)  citirt  zwar  ungleich,  gebraucht  aber  die  ori- 
genistischen  Handschriften  seines  Freundes  Pamphilus,  bietet  also  alexandrini- 
schen  Text.  Besonders  ausgiebig  sind  die  Citate  der  Demonstratio  evangelica. 
Seine  Eirchengeschichte  liefert  Bibelcitate  früherer  Schriftsteller;  die  Bücher 
gegen  Marcellus  zeigen,  wie  Marcellus  selbst  citirte.  Li  der  syrisch  erhaltenen 
Theophania  sind  seine  eignen  und  die  Lesarten  des  Uebersetzers  zu  unterscheiden. 
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—  HiLARiüs  (Gallieii)  bietet   altlateinische   Texte,    ebenso    die   vier   folgenden 
SchrifUteller.  —  Lucifbr  von  Oalaris  füllt  die  gute  Hälfte  seiner  Schriften  mit 
biblischen  Citaten.  —  Ambrosius  (Italien)  kennt  zwar  mehrere  lateinische  Bibel- 
texte, citirt  aber  stets  aus  einem  und  demselben  Handexemplar,  das  einen  aus 
alexandrinischen  und  asiatischen  Lesarten  gemischten  Text  voraussetzt.  —  Am- 
brosiaster stimmt  dagegen  mehr  mit  DFG.  —   Augustinus    citirt  die  Briefe 
genauer  als  die  Evglien.  —  Aphraates  (Ostsyrien)  hat  altsyrische  Lesarten.  — 
Ephraem  (Nisibis  und  Edessa)  vertritt  den  Text   der  Peschito  mit  altsyrischen 
Varianten.    Doch  kommen  seine  "Werke  auch  in  Betracht,  sofern  sie  früh  ins 
Griechische  übersetzt  wurden.  —  Constitutiones  apostolorum  (Syrien)  bereichem 
ihre  älteren  Vorlagen  mit  reichlichen  Citaten.  —  Gregor  von  Nazianz  gibt,  wie 
alle  griechischen  Väter  seit  350,  einen  gemischten  Text.  —  Gregor  von  Nyssa 
geirahrt  geringe  Ausbeute.  —  Basilius  bietet  in  seinen  YjO-txd  Auszüge  aus  dem 
NT,  hat  auch  mehrere  alte  Handschriften  angesehen  und  merkt  zu  Eph  1,  1  die 
Variante   ausdrücklich    an   (Contra  Eunomium  2,  19).  —  Apollinaris    gibt    in 
xati  (Upo<  irtoTt?  ältere  Lesarten.  —  Athanasius  hat  den  spätem  alexandrinischen 
Text.  —   Epiphanius  (Cypem,  Palästina)  gehört  zu   den  wegen   mangelhaften 
Index  erst  ganz  neuerdings  in  Untersuchung  gezogenen  Vätern.  —    Cyrillus 
von  Alexandria,  der  Erklärer  des  Joh,  bleibt  sich  in  seinen  Citaten  meist  gleich. 
Seine  Homilien  zu  Lc  haben  sich  zum  grössten  Theil  nur  syrisch  erhalten  und 
sind  demgemäss  in   den  Citaten  einigermaassen  durch  Peschito  beeinflusst.  — 
DiDTifUS  von  Alexandria  war  blind  und  citirte  folglich  aus  dem  Gedächtniss.  — 
IsmoB  von  Pelusium  ist  wenig  zuverlässig,  da  er  nur  in  Excerpten  auf  ims  ge- 
kommen ist.  —  NoNNüs  von  Panopolis  hat  eine  Paraphrase  zu  Joh  in  Versen 
geschrieben,  welche  Textkritiker  und  Archäologen  mehr  interessirt,  als  Poesie- 
freunde. —  CHRYsosTOBfUS  (Antiochia)  ist  von  Belang  als  Exeget  von  Mt,  Joh, 
Act  und  Plsbriefen,  zumal  da  auch  die  Handschriften  seiner  Homilien  sehr  alt 
sind.   —   DiODOR   von   Tarsus   ist   meist   verloren   gegangen.  —  Theodor   von 
BfopsuBSTiA,  von  dessen  Commentaren  sich  nur  Fragmente  in  den  Catenen  und 
einige  Plsbriefe  in  lateinischer  Uebersetzung  erhalten  haben.  —  Theodoret  von 
Cyrus  basirt  auf  Chrysostomus  und  Theodor,  gibt  also  den  syrischen  Text;  fiir 
die  Textkritik  kommt  er  schon  darum  wenig  in  Betracht,  weil  Abschreiber  und 
Herausgeber  seine  Citate  dem  später  herrschenden  Text  accomodirt  haben.  — 
Die  Kappadocier  Andreas  und  Arethas  sind  wenigstens  für  Apc  so  wichtig 
wie  im  Abendlande  ViCTORiNUS  von  Petabio  und  Prmasius.  Letzterer  gibt  einen 
vollständigen  afrikanischen  Text.  —  Einiges  Material  bieten  noch  Johannes  von 
Damaskus  (f  764),  Photius  (f  891)  und  Suidas  (um  1000).  —  Die  späteren  grie- 
duBchen  Exegeten  liefern  hauptsächlich  Compilationen  aus  den  Kirchenvätern. 
So  Oekumeniüs  von  Trikka  (f  990)  und  Theophylakt  (seit  1070  Erzbischof  der 
Bulgaren,  der  Vulgarius  auf  dem  Titel  des  Erasmischen  NT),  welche  den  späteren 
byzantinischen  Text  vertreten;  auch  Euthymius  Zigabenus  (um  1120)  zieht  blos 
ältere  Erklärer  der  Evglien  aus.  —  Die  Scholien  des  byzantinischen  Mittelalters, 
kurze,  von  Matthäi  in  seinen  Ausgaben  veröffentlichte  Anmerkungen  am  Rande 
der  Handschriften.  —  Die  Ketten  (cstpat,  catenae)  sind  Scholien,  aus  den  Com- 
mentaren  der  Väter   gezogen,    ohne   den   Text   in   besonderen   Handschriften 
zusammengestellt.     Hier    haben    sich    Fragmente    aus    zahlreichen    verlorenen 
SchriftsteUem  erhalten.    Gleichwohl  fliesst   für  die  Kritik   nur   eine  spärliche 
Autbeate.  —   Gleiches  gilt  von  den  Citaten  in  Concilien  -  Acten ,  worüber  vgl. 
Edel,  Collatio  critica  locorum  Nov.  Test,  qui  in  actis  conciL  graec.  laudantur  1811. 
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m.  Von  den  alten  üebersetzimgen. 

Sofern  Uebersetzungen  eine  Rückübersetzung  ins  Griechische 
verstatten,  legen  sie  wenigstens  ein  mittelbares  Zeugniss  für  die  Be- 
schaffenheit des  griechischen  Urtextes  ab.  Daher  wörtliche  Ueber- 
setzungen für  unseren  Zweck  von  grösserem  Werthe  sind  als  gute 
und  geschmackvolle  (vgl.  S.  17  f).  Da  insonderheit  Itala  und  Peschito 
älter  sind  als  unsere  ältesten  Handschriften,  würden  diese  und  ähn- 
liche Uebersetzungen  von  grösstem  Gewichte  für  die  Beurtheilung 
des  Textes  sein,  wenn  niu*  nicht  sofort  der  Uebelstand  wiederkehren 
würde,  dass  auch  die  Handschriften  solcher  Uebersetzungen  Differenzen 
aufweisen,  namenthch  aber  vielfach  dem  Verdacht  unterUegen,  beson- 
ders an  dogmatisch  wichtigen  Stellen  dem  späteren  griechischen 
Urtext  oder  der  lateinischen  Vulg.  conformirt  worden  zu  sein,  sei 
es  auch  erst  beim  Druck.  Ehe  man  daher  eine  Uebersetzung  be- 
nutzen kann,  muss  wieder  ihr  eigener  Text  durch  vorläufige  Kritik 
gesichert  sein,  so  dass  das  Geschäft  sich  hier  verdoppelt.  Von 
besonderem  Gewichte  werden  darum  nur  solche  alte  Uebersetzungen 
sein,  welche  sich  zugleich  in  alten  Dokumenten  erhalten  haben,  wie 
dies  wenigstens  bei  der  lateinischen  der  Fall  ist.  Es  ist  z.  B.  möglich, 
dass  diejenigen  Zeugen  der  Itala,  welche  Mr  6,  46  vor  Bethsaida 
'Kp6<;  bald  auslassen,  bald  durch  okö  ersetzen,  dem  Richtigen  näher 
kommen,  als  unser  jetziger  Text  (H.  Holtzmann  JprTh  1878, 
S  383  f).  Aber  auch  dem  Zeugnisse  anderer  Uebersetzungen  kann 
unter  besonderen  Umständen  eine  gewisse  Beweiskraft  zukommen, 
selbst  wenn  ihm  griechische  Handschriften  kaimi  zur  Seite  stehen. 
Es  gilt  dies  z.  B.  von  der  koptischen,  welche  im  Grunde  allein  mit« 
B  den  jetzt  recipirten  Text  Mr  2,  22  aicöXXotat  xal  ot  aoxot  vertritt. 
Wenn  Mr  7,  4  ein  arabischer  Uebersetzer  statt  des  in  den  ältesten 
Urkunden  und  in  der  koptischen  Uebersetzung  ganz  fehlenden  xal 
xXtvwv  las  xal  xXtßavwv,  so  liegt  die  Frage  nahe,  ob  neben  Bechern 
und  Kesseln,  die  abgespült  werden,  Töpfe  nicht  passender  stehen 
als  Bettlager. 

Die  Eintheilung  der  Uebersetzungen  in  xmmittelbare  und  mittel- 
bare berührt  uns  hier  nicht,  weil  wir  es  selbstverständlich  nur  mit 
ersteren  zu  thun  haben.  So  ist  z.  B.  die  angelsächsische  Ueber- 
setzung trotz  ihres  Alters  doch  auszuschUessen  als  Tochter  der  Itala, 
so  dass  wir  nur  diese  und  die  Vulgata  unter  der  Kategorie  der 
occidentalischen  Uebersetzungen  au&ufuhren  haben. 
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1.   Morgenländische   Uebersetzungen. 

1.  Syrische  Uebersetzungen. 

No.  1.  Die  aus  koptischen  Klöstern  der  nitrischen  Wüste  in  Aegypten  in 
das  britische  Museum  verbrachten  82  Va  Blätter,  welche  etwa  im  5.  Jahrb.  ge- 
schriebene Fragmente  der  Evglien  enthalten,  herausgegeben  von  Cüreton  (Re- 
mains  of  a  very  ancient  recension  of  the  four  gospels  in  Syriac  1858;  Brügsch 
fiind  1871  noch  3  dazu  gehörige  Blätter,  veröffentlicht  in  den  „Monatsberichten 
der  Berliner  Akademie*'  Juli  1872  durch  Rödigeb)  stellen  eine  freiere  Ueber- 
setzung  dar  als  Peschito,  welche  nach  Cüreton,  Ewald,  Tischendorp,  Treoelles, 
Hbrmaxsen,  Alford,  Crowfoot  und  Hort,  besonders  auch  Zahn  (Forschungen 
I,  S  221  f,  292.  n,  S  273)  jünger,  dagegen  nach  Scriyener  und  Lehir  (£tude 
1859)  älter  als  der  Syrus  Curetonis  (Syrc«')  wäre.  Vgl.  darüber  Wildbboer,  De 
waarde  der  syrische  evangelien  1880.  Nestle,  R£  2.  Afl  XV,  1885,  S  192  f. 
F.  BlTHGEN,  Evangelienfragmente.  Der  griechische  Text  des  Cureton'schen  Syrers 
wiederhergestellt  1885.  Da  die  Handschrift  die  Ueberschrift  „Evangelium  der 
Getrennten"  fBhrt,  so  musste  zuvor  eine  Mischung  wie  in  Tatian's  Diatessaron 
bestehen.  Diesem  wollte  das  nach  BIthgbn  imd  Nestle  etwa  250  entstandene 
Werk  entgegentreten,  ohne  sich  allzuweit  vom  tatianischen  Texte  zu  entfernen 
(Hilgknfeld  ZwTh  1883,  S  119). 

No.  2.  Peschito,  d.  h.  (nach  Eichhorn  „die  wortgetreue",  nach  Bertholdt, 
HrrziG,  Nestle  Vulgata,  nach  Geiger  „die  übersetzte")  simplex,  sincera,  welcher 
Name  schon  seit  dem  9.  Jahrh.  in  Handschriften  begegnet,  im  Gegensatz  zu 
andern  Uebersetzungen.  Gregorius  Bar-Hebräus  leitet  sie  aus  dem  apostolischen 
Zeitalter  ab.  Aber  erst  im  Verlaufe  des  2.  Jahrh.  bildete  sich  eine  syrische 
Ltterator  aus,  zu  deren  ältesten  Vertretern  die  Gnostiker  Bardesanes  und  Har- 
monius  gehören.  Man  lässt  Peschito  daher  frühestens  gegen  Schluss  des  2.  Jahrh. 
(Wichelhaüs,  De  NT  versione  syriaca  antiqua,  quam  Peshito  vocant  1850,  S  63. 
Tischendorp,  Wann  wurden  u.  s.  w.  S  9  f,  aber  auch  Rödiger,  EWK  Sect.  in, 
Bd  18,  S  292  f),  lieber  doch  erst  im  Verlaufe  oder  gegen  Ende  des  3.  Jahrh. 
(Hkngstenbsrg,  Die  Offenbarung  des  h.  Joh.  2.  Afl.  U,  S  416  f.  Hiloenfeld, 
,£inl.  S  111  f,  804.  Reuss  ü,  S  28,  168  f),  neuerdings  sogar  erst  in  der  Mitte 
des  4.  Jahrh.  entstehen  (BIthgen,  Nestle).  Nicht  vor  350  scheint  sie  mit  au- 
toritativem Charakter  aufgetreten  zu  sein  und  frühere  Uebersetzungen  verdrängt 
zu  haben;  bei  Ephraem  heisst  sie  schlechtweg  „imsere  Uebersetzung".  Als  un- 
mittelbar legitimirt  sie  sich  durch  Beibehaltung  griechischer  Wörter  und  durch 
Fehler,  welche  direkte  Erklärung  aus  dem  Griechischen  verlangen.  Um  mancher 
Differenzen  im  Ausdrucke  willen  haben  ältere  Gelehrte  eine  Verschiedenheit 
von  Uebersetzem  in  Bezug  auf  Evglien  und  Briefe  angenommen,  während  man 
neuerdings  die  Einheit  des  Uebersetzers  wenigstens  für  das  NT,  vielleicht  Hbr 
ausgenommen,  wahrscheinlich  findet  (Wichelhaus  S  86  f).  Der  Text  erliegt 
dem  Verdacht,  durch  die  gelehrten  Antiochener  nach  ihren  griechischen  Hand- 
schriften modificirt  worden  zu  sein  (schon  Griesbach,  neuerdings  besonders 
Westcott  und  Hort,  NT  S  547,  552.  Introd.  S  84  f,  135  f,  156),  in  welchem 
Falle  ihr  textkritischer  Werth  sich  bedeutend  reducirt,  während  es  nicht  mehr 
aofiällig  befunden  werden  kann,  dass  er  bald  mit  älteren  occidentalischen  Zeugen, 
bald  aber  auch  mit  Cod.  A  stimmt.  Es  fehlen  nicht  blos  Interpolationen,  wie 
1  Joh  6,  7  und  Joh  7,  53 — 8,  11,  sondern  auch  ganze  Bücher  (2  Pe,  2  und  3 
Joh,  Jud,  Apc);  die  angenommenen  stehen  in  der  Ordnung:  Evglien,  Plsbriefe, 
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Act,  Jac,  1  Pe,  1  Joh.  Die  Editio  princeps  des  syrischen  NT  veranstaltete  der 
österreichische  Kanzler  Albrbcht  "WroMANSTADT  zu  Wien  1666.  Im  gelehrten 
Gebrauch  erhielt  sich  zumeist  die  von  Lbusden  und  Sohaaf  (1708,  2.  Ajsg  1717). 
Der  von  letzterem  abge&sste  Theil  (von  Lc  18,  27  an)  ist  besser  (dah^  das 
Siglimi  Syr^).  Die  Bibelgesellschaft  sandte  den  Ausgaben  von  Lee  (1816  und 
1823  —  eine  andere  veranstaltete  Greenfield  1828)  noch  eine  für  die  Nesto- 
rianer  nach  (1829);  amerikanische  Missionare  folgten  in  Urmiah  1846,  in  New- 
York  1874. 

No.  3.  Oharklensisch-Philoxeniamsche  Uebersetzung.  Dieselbe  liess  Phi- 
loxenus  (Xenaias),  monophysitischer  Bischof  in  Hierapolis  (Mabug),  um  608  von 
seinem  Chorbischof  Polykarp  ab&ssen,  weil  seine  Partei,  um  die  Peschito  con- 
troliren  zu  können,  einer  ganz  wörtlichen  Uebersetzung  des  NT  zu  bedürfen 
glaubte.  Aber  die  Philoxeniana  ist  trotz  ihrer  sklavischen  Treue  rasch  verdrängt 
worden  durch  eine  Becension,  welche  616  der  „arme  Thomas**,  ein  palästinischer 
Mönch  aus  Charkel  (Heraclea),  in  Alexandria  mit  Hilfe  von  zwei  oder  drei 
correcten  Handschriften  bewerkstelligt  hat  (Versio  Heraoleensis).  Derselbe  be- 
fleissigte  sich  eines  noch  weiter  gehenden,  selbst  Geschmacklosigkeiten  und 
Sprachwidrigkeiten  nicht  scheuenden  Haflens  am  Buchstaben  des  (spätalexan- 
drinischen)  Textes.  Für  die  Kritik  würde  diese  bereits  auch  2  Pe,  2  und  3  Joh, 
Jud  enthaltende  Uebersetzung  daher  von  Werth  sein,  wofern  sie  nur  in  besserem 
Zustande  sich  befände.  Verwirrung  entstand  theüs  durch  Hereinziehung  der 
an  den  Band  gesetzten  Varianten,  theüs  durch  nachlässige  Behandlung  der 
diakritischen  Zeichen  (Asteriskos  und  Obelos),  welche  Thomas  gesetzt  hatte. 
Das  Werk  des  Thomas  hat  White  1778—1803  edirt  (im  kritischen  Apparat 
Syr  p(o8terior)).  Vgl.  BERNSTEIN,  De  Charklcnsi  NT  translatione  1837,  2.  Asg 
1864 ;  Das  hl.  Evglium  des  Joh  syrisch  in  charklensischer  Uebersetzung  1863. 
Erst  neuerdings  ist  aus  dem  Nachlasse  von  Julius  Mohl  die  einzige  Handschrift 
bekannt  geworden,  welche  die  ganze  charklensisch-philoxenianische  Uebersetzung 
enthält  (zu  Cambridge). 

No.  4.  Evangelium  Hierosolymitanum  (Syr  ^0»  ^^  1030  in  einem  antio- 
chenischen  Kloster  geschriebenes  Lectionarium  der  Vaticana,  Bruchstücke  der 
Evglien  bietend  mit  Lesarten,  die  von  den  anderen  Versionen  vielfach  abweichen 
und  dafür  mit  den  Uncialbibeln  stimmen,  entdeckt  von  Adler  (Novi  Testamenti 
versiones  Syriacae  I,  1789,  S  136  f),  der  sie  um  600  ansetzt;  Neuere  noch 
etwas  später  (z.  B.  Tregelles  S  287),  nur  Zahn  viel  früher  (Forschungen 
I,  S  329  f).  Die  Sprache  der  Uebersetzung  nähert  sich  dem  jerusale- 
mischen Tahnud  und  gehörte  dem  aramäisch  redenden  Volke  des  südlichen 
Syriens  an.  Nach  Westcott  und  Hort  wäre  die  Uebersetzung  nur  theil- 
weise  von  Peschito  abhängig  (Introd.  S  86,  167);  geringer  taxirt  ihren 
Werth  Wildeboer.  Vollständige  Ausgabe  vom  Grafen  Minischalohi  Erizzo 
(Evangeliarium  Hierosol.  1861—64,  dazu  Nöldeke  Zeitschrift  der  deutsch- 
morgenländischen  Gesellschaft  1868,  S  443  f).  Einige  in  London  und  Petersburg 
au%etauchte  Bibelfragmente  in  demselben  christL-palästinischen  Dialekt  bei  Land, 
Anecdota  syriaca  IV,  1876,  S  103  f. 

No.  6.  Die  karkaphische  Uebersetzimg  (Versio  montana)  in  einem  980 
geschriebenen  Codex  der  Vaticana,  nach  Cardinal  Wiseman  (Horae  Syriacae  I, 
1828)  die  bei  den  jakobitischen  Bewohnern  des  Bergdistriktes  Segara  gebräuch- 
liche Recension  der  Peschito,  deren  Kanon  übrigens  hier  in  der  ganz  singulären 
Ordnung  Act,  Jac,  1  Pe,  1  Joh,  14  Plsbriefe,  4  Evglien  erscheint. 
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2.  Aegyptisohe  Uebersetzungen. 

Alexandiia  war  l&igst  Mittelpunkt  griechisoher  Goltor  geworden.  Aber 
im  Volke  erhielt  sich  die  Landessprache,  besonders  in  den  südlichen  Theilen; 
de  trat  sogar  in  den  ersten  christl.  Jahrh.  wieder  hervor  und  beschränkte  das 
Griechische  seit  dem  4.  Jahrh.  auf  das  Gebiet  von  Alexandria.  Daher  das  Be- 
durfidss  nach  koptischen  Uebersetzungen^  die  vielleicht  schon,  im  Verlaufe  des 
3.  Jahrh.  entstanden  sind  und  das  NT  geben  in  der  Ordnung  Evglien,  14  Pls- 
briefe,  7  kath.  Briefe,  Act.  Trotzdem,  dass  wir  den  alexandrinischen  Text, 
welchem  sie  folgen,  genugsam  aus  Kirchenvätern  und  Handschriften  kennen, 
sichert  ihnen  ihr  Alter  einen  hohen  Werth.  Neuestes  im  Recueil  de  travaux 
relati&  k  la  philologie  et  ä  Tarchöologie  IV,  1882,  S  2  f .  V,  1883,  S  105  f. 
VI,  1886,  S  36  i 

No.  1.  Die  sahidische  oder  thebaische,  d.h.  oberägyptische,  ist 
nur  in  einzelnen  Lesarten  und  Bruchstücken  bekannt.  Solche  gaben  aus  den 
Evglien  MiNeARBLU  (1785  und  90)  und  Geobgi  (1789),  aus  den  Briefen  Münteb 
(1789).  Alles  sammelte  Fobd  im  Anhang  zu  Woide*s  Ausgabe  des  Cod.  A  (1799); 
Nachträgliches  brachten  ZofiOA  (1810),  Engblbreth  (1811)  und  0.  v.  Lkmm  (Bruch- 
stücke der  sahidischen  Bibelübersetzung  1885). 

No.  2.  Die  memphitische  oder  bahirische,  d.  h.  die  niederägyptische, 
auch  vorzugsweise  die  koptische  genannt,  ist  noch  nicht  nach  dem  ganzen  um- 
fimge  des  handschriftlichen  Materials  hergestellt  (vgl.  Lagaboe,  Orientalia  1, 1879). 
Das  NT  gab  zuerst  "Wilkins  heraus  (1716),  dann  die  Evglien  Schwabtze  (1846 — 47), 
Act  und  Briefe  Laoabdb  (1851 — 52),  das  Ganze  wieder  R.  T.  Liedeb  imter  den 
Auspicien  Tattam's  (1847  und  52). 

No.  3.  Die  basmurische  oder  elearchinische,  neuerdings  faiju- 
misch  genannte  üebersetzung  existirt  nur  in  Bruchstücken,  welche  die  schon 
genannten  dänischen  Gelehrten  Geobgi,  Münteb,  Zoeoa  und  Engelbbeth  ver- 
öffentlicht haben.  Indessen  hat  sie  sich  als  abhängig  von  der  sahidischen  Üeber- 
setzung herausgestellt,  besitzt  daher  Gewicht  höchstens,  wo  diese  ausgeht. 

3.  Aethiopische  Üebersetzung. 

Die  alte,  jetzt  nur  noch  beim  Cultus  gebrauchte  Sprache  (Geez)  gehörte 
ursprünglich  einigen  aus  Südarabien  eingewanderten  Stämmen  an,  ist  daher 
semitisch.  Als  sie  noch  gesprochen  wurde,  bekehrte  sich  das  Volk  zum  Ghristen- 
thum,  und  es  entstand  eine  Üebersetzung,  nach  Dillmann  und  Bleek  im  4.,  nach 
Westcott  und  Hobt  im  5.,  nach  Gildemeisteb  im  6.  Jahrh.  Dass  ihre  Lesarten 
gemischt  sind,  kommt  daher,  dass  die  Uebersetzer  mehrere  Exemplare  vor  sich 
hatten;  überdies  hat  sich  der  Text  in  sehr  corrumpirter  und  interpolirter  Ge- 
stalt eriialten  und  scheint  später  dem  Araba  Erpenii  conformirt  worden  zu  sein. 
Das  NT  wurde  1548—49  in  Rom,  1826—30  in  Cambridge  von  Th.  Pell  Platt 
herausgegeben. 

Ein  kleines  Bruchstück  einer  Üebersetzung  im  amharischen  Dialect,  durch 
welchen  die  Geez  verdrängt  wurde,  ist  1801  in  Schmidts  Bibliothek  für  Kritik 
und  Exegese  (I,  S  307  f)  bekannt  gemacht  und  neuerdings  von  Tbbgbllbs  be- 
bandelt worden. 

4.  Armenische  Üebersetzung. 

Nachdem  schon  zuvor  eine  Üebersetzung  nach  Peschito  versucht  worden 
war,  brachten  431  Joseph  und  Eznak  vom  Ooncil  zu  Ephesus  eine  griechische 
Bibel  mit.    Hatte  man  sich  vorher  mit  persischer  oder  syrischer  Schrift  be* 
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helfen,  so  erfand  für  die  Sprache,  die  einen  Zweig  des  Persischen  darstellt, 
jetzt  Miesrob,  veranlasst  durch  das  Verbot  der  syrischen  Schrift  seitens  der  Perser, 
ein  eigenes  Alphabet.  Die  Uebersetzung  besorgten  um  440  der  Patriarch  Isaak, 
Miesrob  und  drei  Geistliche,  welche  sich  die  Befähigung  hiefür  in  Alexandria 
erworben  hatten:  Joseph,  Eznak  und  Moses  von  Chorene.  Zu  Grunde  lag  wohl 
der  alexandrinisc)ie  oder  kappadocische  Text,  aber  von  Anfang  an  übte  auch 
Peschito  einen  begreiflichen  Einfluss.  Nach  dieser  soll  später  Gregorius  Bar- 
Hebräus  im  13.  JaJirh.  die  Uebersetzung  geändert  haben.  Ebenso  vermuthete 
man  Aenderungen  nach  Yulgata,  als  die  Armenier  sich  der  römischen  Ejrche 
näherten.  Aber  die  abendländischen  Lesarten  der  Uebersetzung  stimmen  ebenso 
oft  mit  Itala.  Erst  in  den  Druckausgaben  begegnet  ein  ersichtlicher  Einfluss 
der  Yulgata.  Die  erste  dieser  Ausgaben  besorgte  ein  armenischer  Geistlicher 
aus  dem  Kloster  Usci  (daher  Uscanüs),  1666  (die  ganze  Bibel)  und  1668  (das  NT) 
zu  Amsterdam.  Als  die  besten  gelten  die  Ausgaben  der  Mechitaristen  auf  San 
Lazaro  bei  Venedig,  wo  schon  seit  1789  Zohrab  das  NT  und  seit  1805  die  ganze 
Bibel  herausgab. 

5.  Die  georgische  (grusinische)  Uebersetzung  entstand,  als  seit 
dem  6.  Jahrh.  die  Georgier  die  Schrift  der  Armenier  annahmen.  Aber  schon  ihre 
Unmittelbarkeit  ist  zweifelhaft.  Gedruckt  wurde  sie,  unter  Accomodation  an  die 
slavisoh-russische  Bibel,  zu  Moskau  1743,  von  der  Petersburger  Bibelgesellschaft 
1816—18. 

6.  Arabische  Uebersetzungen  wurden  nöthig,  seitdem  die  Araber 
sich  erobernd  über  die  Ursitze  des  Christenthums  in  Syrien  und  Aegypten  aus- 
breiteten und  in  Folge  dessen  die  syrischen  und  koptischen  Uebersetzungen 
zurückgedrängt  wurden.  Eben  desshalb  sind  aber  die  meisten  arabischen  aus 
den  letztgenannten  geflossen.  Von  unmittelbaren  Uebersetzungen  existiren  ver- 
schiedene Formen  der  Evglien,  welche  aber  wahrscheinlich  nur  eine  einzige 
Textgestaltung  repräsentiren :  1)  Arabs  Romanus,  der  zuerst  1590  in  Bom  ge- 
druckte Text,  nach  der  koptischen  und  nach  der  syrischen  Uebersetzung  inter- 
polirt;  2)  Arabs  Erpenius,  der  erstmals  im  arabischen  NT  van  der  Erpe's  1616 
stehende,  1829  zu  London  wieder  abgedruckte  Evglientext  (Act  und  Briefe  sind 
dagegen  aus  der  syrischen,  Apc  aus  der  koptischen  Uebersetzung) ;  3)  Arabs 
Polyglottorum,  1645  in  Paris  erschienen,  1657  in  London  nachgedruckt ;  4)  der 
für  die  Maroniten  Rom  1703  mit  83rrischen  Buchstaben  gedruckte  (karshunische) 
Text;  5)  Text  der  Melchiten,  gedruckt  1706  in  Haleb,  1727  in  London-,  6)  die 
1864  von  Laoabdb  herausgegebene  Wiener  Evglienhandschrift.  Die  übrigen 
neutest.  Bücher,  wie  sie  in  den  genannten  Polyglotten  abgedruckt  sind,  ent- 
stammen einer  anderen,  übrigens  auch  unmittelbaren,  nach  Huo  in  Cypem  ent- 
standenen Uebersetzung.  Sowohl  evangelische  als  apostolische  Schriften  zusammen 
befinden  sich  in  den  Ausgaben  des  NT,  welche  die  Propaganda  in  Rom  1671 
und  die  ältere  englische  Missionsgesellschaft  1727  in  London  drucken  liessen, 
nur  dass  die  erste  nach  dem  lateinischen,  die  zweite  nach  dem  griechischen 
Text  Aenderungen  erfahren  hat  Vgl.  Storb,  De  evangeliis  arabicis  1775. 
GiLDKMSisTSB,  De  evangelüs  in  Arabicum  e  simplici  Syriaca  translatis  1865. 

7.  Persische  Uebersetzungen  der  Evglien  existiren  zwei,  beide  in 
London  gedruckt.  Aber  die  der  Polyglotte  1655  ist  aus  Peschito  geflossen,  die 
1652 — 57  von  Wheloo  und  Piebson  herausgegebene  ist  zwar  unmittelbar,  aber 
erst  im  späteren  Mittelalter  entstanden  und  im  Druck  mit  Lesart^i  aus  der 
ersteren  vermischt. 
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8.  Gothische  Uebersetsung.  Ulfila,  geboren  813,  wirkte  seit  343 
bis  EU  seinem  383  erfolgten  Tode  als  (arianischer)  Bischof  unter  seinen  Lands- 
leuten, den  an  die  Donau  vorgerückten  Westgothen,  die  er  mit  einer  Bibel- 
übersetsrang  beschenkte,  welche  den  ältesten  Schatz  der  germanischen  Literatur 
bildet;  Ihr  lag  ein  griechischer  Text  von  der  Art  des  Cod.  A  zu  Grunde;  wo 
Abweichungen  von  diesem  Typus  statt  haben,  erfolgen  sie  in  der  Bichtung  von 
Itala,  welcher,  nachdem  die  Gothen  nach  Italien  herübergekommen  waren,  das 
Werk  des  Ulfila  noch  weitere  Concessionen  zu  machen  hatte;  von  1100  Vari- 
anten im  gothischen  Mr  stimmen  900  mit  A,  450  mit  B,  500  mit  D  (vgl.  £.  Bbbn- 
HARDT,  Kritische  Untersuchungen  über  die  gothische  Bibelübersetzung,  1864  und 
1868 ;  Vulfila  oder  die  gothische  Bibel  1875).  Die  Uebersetzung  ist  nur  noch 
fragmentarisch  und  zwar  in  dreifacher  Gestalt  vorhanden:  1)  die  Evglien  im  Codex 
argenteus,  einem  wohl  um  500  für  die  gothische  Königsfamilie  gefertigten  Fracht- 
codex mit  regelmässigen  grossen  Uncialen,  silbern  auf  purpurfarbenes  Pergament 
geschrieben  und  silbern  eingebunden,  ursprünglich  330,  jetzt  noch  187  Blätter 
enthaltend;  derselbe  ist  aus  Italien  nach  dem  Kloster  Werden  an  der  Ruhr, 
vielleicht  schon  durch  dessen  Stifter  Liudger  (f  809),  gebracht,  von  da  aber  vor 
1600  nach  Prag  verschlagen,  daselbst  1648  von  den  Schweden  erbeutet  und 
nach  Stockhohn  entführt  worden,  von  wo  er  1655  mit  Isaak  Voss  nach  Holland 
wanderte,  um  1669  auf  dem  Wege  des  Ankaufs  durch  den  Grafen  de  la  Gar^je, 
der  ihn  der  Universität  Upsala  schenkte,  den  Rückweg  nach  Schweden  zu  finden. 
Daselbst  verlor  er  indessen  noch  10  Blätter  an  einen  englischen  Forscher.  Seit 
1665  (F.  Jdniüs  und  Th.  Marbshall)  erschienen  Ausgaben,  die  genaueste  von 
Uppström  (1854  mit  Nachtrag  1857).  2)  Bruchstücke  des  Römerbriefes,  gegen- 
über die  Itala,  1758  von  Franz  Anton  Knittbl  zu  Wolfenbüttel  in  einem  spa> 
nischen  Codex  resciiptus,  dem  sog.  Carolinus  (S.  45)  entdeckt  und  1762  heraus- 
gegeben (wozu  Berichtigungen  von  Ihre  1763).  Alles  bisher  Vorhandene  fosste 
1805  die  Ausgabe  von  Zahn  zusammen.  3)  Bruchstücke  aus  Mt  und  13  Plsbriefen 
(Hbr  scheint  nicht  zur  gothischen  Uebersetzung  gehört  zu  haben),  entdeckt  1817 
in  mehreren  Codices  rescripti  der  Ambrosiana  zu  Mailand  von  Anoelo  Mat  and 
von  ihm  (Ulphilae  ineditum  speoimen  1819)  und  dem  Ghrafen  Castiglione  1829 — 39 
nacheinander  veröffentlicht;  dazu  gehören  auch  wenige  Bruchstücke  aus  Esr  imd 
Neh  (die  einzigen  alttest.  Reste)  und  eine  1835  von  Massmann  herausgegebene 
Erklärung  zu  Joh  (4  Palimpsestblätter  befinden  sich  bis  heute  unentzifferbar  zu 
Turin).  G^ammtausgaben  veranstalteten  Gabelbntz  und  Lobe  (1836—46), 
GAuesNeioL  (1848,  2.  Afl  1849),  Mas^iann  (1857),  Stamm  und  Heyne  (1858, 
7.  Afl  1879)  und  E.  Beenhabdt  (1884). 

9.  Slavische  Uebersetzung.  Die  gleich&Us  aus  dem  byzantinischen 
Text,  aber  buchstäblicher  übersetzte  slavische  Kirchenbibel,  angeblich  von  dem 
Skvenapostel  Cyrillus  um  860  verfasst,  988  mit  dem  Christenthum  auch  nach 
Rossland  gedrungen,  erschien  1581  zu  Ostrog,  1623  zu  Wilna,  seit  1663  zu 
Moskau ;  in  neuer  Recension  1751.  Dobbowskt,  der  sie  1795  für  Gkiesbach  ver- 
fi^ich,  untersuchte  sie  (in  der  Zeitschrift  Slovanka  1814),  später  noch  v.  Mubalt 
(1848).  Die  ältesten  bekannten  Evglienhandschriften  —  das  1056  geschriebene 
Evangelistarium  Ostromiriense  und  das  vielleicht  ebenso  alte  Evglienbuch  zu 
Rheims  -  sind  von  Silybstbe  (1843),  Wostokow  (1848)  und  Hanka  (1846) 
herausgegeben  worden.  Zusammen  mit  der  officiellen  Uebersetzung  der  geist- 
Hchen  Akademie  Hess  die  Petersburger  Bibelgesellschaft  seit  1819  den  alt- 
slavischen  Text  drucken. 
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2.  Lateinische  Uebersetzungen. 
1.  Torhieronymiaiiisohe  ^). 

Der  zur  Herstellung  derselben  zu  Gebote  stehende  kritische 
Apparat  setzt  sich  zusammen: 

1)  aus  Handschriften.  Einschliesslich  der  meist  auf  Yor- 
hieronymianischem  Grunde  ruhenden,  aber  z.  Th.  selbstständige  Cor- 
recturen  nach  dem  griechischen  Text  yersuchenden  Codices  graeco- 
latini  (S  42  f)  gibt  es  ihrer  etwa  40.  Die  meisten  enthalten  Eyglien 
(4. — 11.  Jahrb.)  oder  Plsbriefe  (6. — 9.  Jahrb.),  nur  wenige  Act 
(6. — 8.  Jahrb.)  oder  gar  den  einen  oder  anderen  der  kath.  Briefe 
—  Alles  mehr  oder  minder  fragmentarisch. 

a.  Yercellensis  (Ev^lien),  angeblich  vom  Bischof  Eusebios  Martjr  von 
Vercelli  (f  371)  geschrieben,  herausgeg.  von  Ieico  1748  und  BiANCHmi  1749, 
jetzt  in  zerrissenem  Zustande  unter  den  Keliquien  befindlich. 


^)  Erst  seit  etwa  200  Jahren  existirt  eine  bestimmte  Kunde  Ton  lateinischen 
Texten  neben  und  ausser  Yulgata.  Ghiindlegend  waren  die  Arbeiten  von  Jeak  Mab- 
TiANAY  (Yulgata  antiqua,  latina  et  itala  versio  evangelii  secundum  Matthaeum  e 
vetustissimis  eruta  monumentis,  Paris  1695,  nämlich  ft^),  GitJSBPPE  BuKOHDa 
(Blanchinus)  in  dem  zu  Rom  erschienenen  Evangeliarium  quadruplem  latinae 
versionis,  nämlich  a  b  f  und  if*  (2  Bde  1749),  Pucrbe  Sabatier  in  Bibliorum 
sacrorum  latinae  versiones  antiquae  sive  vetus  italica  (8  Bde,  zuerst  in  Rheims 
1743,  dann  in  Paris  1749—51  erschienen,  der  letzte  enthält  das  NT).  Weitere 
Yerdienste  erwarben  sich  (wobei  vom  AT  abgesehen  ist)  HwnD,  Munter, 
Semler,  (^riesbach,  Matthäi,  Alter,  Angeld  Mai  (gibt  h  in  Scriptorum 
veterum  nova  collect,  m,  1828,  m  in  Spicilegium  Romanum  IX,  1848 ;  Patrum 
nova  bibliotheca  I,  2, 1852),  I.  F.  Fleck  (Anecdota  critica  1887),  Otto  Fridolin 
Fritzsche  (Züricher  Programm  von  1867  und  „Lateinische  Bibelübersetzungen" 
RE  2.  Afl  YHI,  1881,  S  483  f),  Tischendorp  (Evangelium  Palatinum  1847), 
Ceriani  (Monumenta  sacra  et  profana  1861  und  1866),  H.  F.  Haase  (Breslauer 
Programme  1865  -  66),  Güerrino  Amelli  (Un'  antichissimo  codice  biblico  1872, 
nämlich  j),  E.  Ranke  (beschreibt  StKr  1872,  S  505  f  die  von  ihm  in  Ohur 
entdeckten,  mit  Cod.  a  stimmenden  Stücke,  herausgegeben  als  Fragmenta  anti- 
quissimae  evang.  Lucani  versionis  1872),  Leo  Ziegler  (Italafragmente  der 
paulinischen  Briefe  1876;  Bruchstücke  einer  vorhieronymianischen  Uebersetzung 
der  Petrusbriefe  1877 ;  Die  lateinischen  Bibelübersetzungen  vor  Hieronymus  und 
die  Itala  des  Augustinus  1879),  J.  Belsheim  (Schätze  der  Stockholmer  und 
Petersburger  Bibliotheken),  H.  Hagen  (ZwTh  1884,  S  470  f),  T.  K.  Abbott  (Evan- 
geliorum  versio  antehieronymiana  ex  codice  üsseriano  1884),  John  "Wordsworth, 
W.  Sanday  imd  H.  J.  White,  welche  Bentley's  Plan  mit  Bezug  auf  Yulg.  (vgl.  S  66) 
aufiiahmen,  wie  denselben  Tregelles,  Westcott  und  Hort  mit  Bezug  auf  den 
griechischen  Text  realisirt  hatten  (Old-latin  biblical  texts,  d.  h.  Bibeltexte, 
die  vor  Hieronymus  im  Gebrauch  oder  doch  unabhängig  von  seiner  Textbearbeitung 
sind:  Nro  I  g*  1883.  Nro.  U  a*  knopst  1886.  Nro.  UI  q  1887.  In  Frankreich  hat 
neuerdings  P.  Battifol  die  einst  von  diesem  Lande  ausgegangenen  Forschungen 
wieder  angenommen  (Revue  archeologique  1885,  S  805  f). 
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a*  (auch  t).  CuBiKNfliiB,  Lo  11, 11—29. 18, 16 — 34  aus  dem  6.  Jahrk  heraosgeg- 
von  £.  Ramkb  1872,  2.  Asg  1874  und  im  Anschluss  hieran  von  Wobdsworth 
mid  Sandit  1886. 

b.  Yeronensis  (Evglien),  silberner  Codex  der  CapitelsbiblioÜiek  zu  Verona, 
eben&lls  aus  dem  4.  oder  5.  Jahrh.  bei  Biakohini. 

o.  OolberiinuB  in  Paris,  ein  vollständiger  Evglien-Godex,  firühestens  aus 
dem  11.  Jahrb.  bei  Sabaher. 

d.  Entspricht  den  beiden  griech.  Codices  D. 

e.  Palatinus  Yindobonensis,  etwa  '/s  der  Evglien  umfetssend,  Prachthand- 
Schrift,  nordafrikanisoher  (cyprianisoher)  Text  aus  dem  5.  Jahrb.;  herausgeg.  von 
TiscHSMDOBF  1847.  Zu  Act  bedeutet  e  Laudianus  (dem  Griechischen  angepasst, 
bei  Sabatub),  zu  den  Plsbriefen  den  Sangermanensis  (mit  Claromontanus  bei 
Sabatibb). 

£  Brixianus,  Prachthandsohrift  der  Evglien  mit  italienisohem  Text  des 
6.  Jahrh.  bei  Bianchini.  Für  Plsbriefe  Cod.  Augiensis.  Dagegen  ff  Codices 
Corbeienses  (Kloster  Corbey  in  der  Picardie)  enthalten  Mt  und  Jac  (ff^  wesentlich 
hieronymianisch,  aber  mit  älteren  Varianten,  aus  dem  8.  bis  10.  Jahrb.,  seit 
1638  in  St.  Germain- des -Pr^s,  seit  1805  in  St.  Petersburg,  herausgeg.  von 
Mabtianat  in  Paris  1695  und  von  Belshbdc  in  Christiania  1881  und  1883,  Jac 
insonderheit  von  Wobdswobth  1885)  und  Evglien  (ff*  nach  Vulg.  interpolirt  aus 
dem  6.  Jahrb.,  jetzt  in  Paris,  gedruckt  bei  Biamohini). 

g.  Entspricht  für  Plsbriefe  dem  Boemerianus,  herausgeg.  von  Matthäi 
(vgl.  bezüglich  der  originellen,  zuweilen  auch  Vulg.  zur  Wahl  bietenden  Ueber- 
setzung  RöNSGH  ZwTh  1882,  S  488  £  1883,  S  73  f,  309  f.  ).  Ausserdem  be- 
zeichnet g  einen  Codex  von  Act  und  für  Evglien  2  Codices  Sangermanenses, 
schon  von  den  3  Bahnbrechern  der  Itala- Wissenschaft  verglichen,  darunter  g^ 
ein  gelegentlich  nach  Vulg.  interpolirter  Text,  nach  Hobt  sogar  einfach  Vulgata 
herau^eg.  von  Wobdswobth  1883. 

gue.  Guelferbyianus,  Wolfenbüttler  Fragmente  (S  57). 

h.  Claromontanus,  nunc  Vaticanus,  Mt  aus  dem  5.  Jahrb.,  herausgeg.  von 
AiiOKLO  Mai  1828.    Zu  Act  einige  Blätter  eines  afrikanischen  Textes. 

i.  Vindobonensis,  Mr  und  Lc.  aus  dem  7.  Jahrb.,  herausgeg.  von  Alteb  (bei 
Paulus,  Repertorium  der  bibl.  und  morgenL  Literatur  IH,  1791,  S  115  f ;  Memo- 
rabiüen  VII,  1795,  S  58  fj  und  von  BsLSHsm  1885. 

j.  Saretianus,  Stücke  aus  Job  in  durchaus  selbstständiger  Uebersetzung, 
aus  dem  4.  oder  5.  Jahrh,  1872   in   Sarezzano    entdeckt  und  beschrieben    von 


k.  Bobbiensis,  nunc  Taurinensis,  nordafrikanischer  (cyprianischer)  Text  von 
Mt  und  Mr  aus  dem  5.  Jahrb.,  herausgeg.  von  Flbok  1837,  Tischendobf  1847—49 
und  Wobdswobth  1886. 

1.  Khedigeranus  in  Breslau,  Evglienfiragmente  aus  dem  7.  Jahrh.  mit 
alteren  Elementen  in  einem  wesentlich  hieronymianischen  Text,  herausgeg.  von 
H.  F.  Haasb  1865-66. 

m.  Speculum  (Augnstini),  nordafrikanischer  Text,  Verzeichniss  von  Bibel- 
fteUen  ans  dem  6.  Jahrb.,  herausgeg.  von  Mai  1852;  Fragmente  eines  besseren 
Textes  auf  dem  britischen  Museum. 

n,  o,  p.  Fragmenta  Sangallensia  aus  Mt,  Mr  und  Job,  von  Tischendobf 
benutzte  Beste  aus  dem  5.  bis  8.  Jahrb.;  herausgeg.  von  Battipoi«  1885  und 
Whitb  1886. 
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q.  Monacensis  (Evglien),  itaUenischer  Text  ans  dem  6.  Jahrh.,  von  Tisghen- 
DORF  abgeschrieben.  Dasselbe  Zeichen  gilt  für  eine  Handschrift,  die  Jac  und 
einige  andere  Fragmente  von  kath.  Briefen  enthält. 

r.  Fragmenta  Freisingiana,  nmic  Monacensia,  Plsbriefe  betreffend,  ans  dem 
5.  mid  8.  Jahrb.,  mit  Augrustinus  stimmend,  herausgeg  von  Zieoler  1876.  Für  die 
Evglien  ein  gegen  600,''geschriebener  Codex,  aus  dem  Büchemachlass  des  Bischofis 
UsHER  aufbewahrt  im  Collegium  Trinitatis  zufDublin,  mit  den  Varianten  anderer 
Dubliner  Codices  herausgeg.  von  T.  K.  Abbott  1884. 

B.  theils  Ambrosianus  (Falimpsest)  Lc  17 — 21  aus  dem  6.  Jahrb.,  herausgeg, 
von  Ceriani  1861  und  Wordsworth  1886;  theils  Bobbiensis  rescriptus,  nunc 
Yindobonensis,  noch  unedirte  Blätter  aus  Act. 

t.  (sonst  Curiensis,  vgL  oben  a*).  Fragmenta  Bemensia  aus  Mr  1 — 3  aus 
dem  6.  Jahrb.,  herausgeg.  von  Hagen  1884  und  von  Wordsworth  1886. 

Gigas  librorum  Holmiensis,  eine  mancherlei  enthaltende  Riesenhandschrifi, 
dürfte  ungefähr  der  Vorlage  des  Hieronymus  entsprechen;  hier  allein  auch  Apc, 
für  die  man  zuvor  auf  den  Commentar  des  Primasius  verwiesen  war.  Belsheim, 
welcher  aus  diesem  Cod.  Act  und  Apc  veröffentlicht  hat  (1879),  gab  auch  den 
Codex  aureus  (sive  quattuor  evangelia  ante  Hieronymum  latine  translata  1878) 
heraus,  ein  Prachtstück  der  Stockholmer  Bibliothek,  wohl  aber  nur  zu  den 
vielen  Handschriften  gehörig,  welche  die  Uebersetzung  des  Hieronymus  geben, 
durchzogen  von  Nachklängen  aus  der  älteren,  hier  mit  c  und  mehr  noch  mit 
dem  Gigastexte  stimmend.  Zu  diesem  mehr  zu  Vulg.  als  zu  Itala  gehörigen 
Material  zählt  auch  der  schöne  Nürnberger  Uncial-Codex  mit  einigen  vorhierony- 
mianischen  Elementen  (Doubart  ZwTh  1881,  S  455  f,  511f). 

2)  aus   den  zahllosen  Citaten  lateinischer  Kirchenschriftsteller 
von  Tertullian  bis  auf  Gregor  den  Grossen  (S  50). 

Bezüglich  ihrer  Beurtheilung  und  Verwerthung  ist  freilich  das  Meiste  noch 
Gegenstand  der  Controverse.  unsere  ältesten  Dokxunente  für  Itala  finden  häufige 
Bestätigung  ihrer  Lesarten  bei  Tertullian  und  beim  lateinischen  Irenäus.  Aber 
wie  verhält  sich  der  bei  Tertullian  trotz  aller  Freiheit  des  Citirens  durchschim- 
mernde Text  einer  vorliegenden  Uebersetzung  zum  lateinischen  Irenäus?  Und 
zu  dem  noch  aufiUlligere  Abweichungen  bietenden  Cyprian?  Wenn  andererseits 
eine  gewisse  Verwandtschaft  zwischen  diesen  älteren  Repräsentanten  der  Ueber- 
setzung zu  Tage  liegt,  wie  auch  wieder  zwischen  der  von  Augustinus  gebrauchten 
Uebersetzung  und  der  Grundlage  des  Hieronymus  ein  ähnliches  Verhältniss 
statt  hat,  woher  stammen  die  vielen  Differenzen  zwischen  diesen  jüngeren  und 
jenen  älteren  Zeugen?  Dazu  die  Hauptfrage:  ist  das  Verhältniss  der  Ueber- 
einstimmungen  und  Abweichungen  unter  den  Citaten  ein  solches,  dass  auf  einen 
von  den  betreffenden  Schriftstellern  nur  frei  varürten  Text,  oder  von  der  Art, 
dass  auf  eine  Mehrheit  vorliegender  Uebersetzimgen  geschlossen  werden  muss? 
In  dieser  Beziehung  stehen  sich  sogar  die  ausdrücklichen  Zeugnisse  des 
Hieronymus  und  des  Augustinus  direct  gegenüber.  Jener  kennt  eine  gangbare 
Uebersetzung,  deren  Texte  aber  schon  vielfach  von  einander  abweichen;  daher 
in  der  Praefatio  in  evangelia  ad  Damasum  das  Urtheil:  tot  sunt  exemplaria 
paene  quot  Codices  (so  viele  Textgestalten  als  Handschriften),  wozu  in  der 
Praefatio  in  Josuam  noch  der  Erklärungsgrund,  dass  unusquisque  pro  suo  arbitrio 
vel  addiderit,  vel  subtraxerit,  quod  ei  visnm  est.    Augustinus  dagegen  schreibt 
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in  der  Nachfolge  von  Hilarius  und  Ambrosius  (Zibgler,  Lat.  Bibelübersetzungen 
S  11  f):  latini  interpretes  nullo  modo  numerari  possunt.  Ut  enim  cuique  pnmis 
fidei  temporibus  in  manus  venit  codex  graecus  et  aliquantulum  facultatis  sibi 
otriusque  lingnae  habere  videbatur,  ausus  est  interpretari.  An  derselben  Stelle 
(De  doctr.  christ.  2,  11)  ist  die  Rede  von  latinorum  interpretum  infinita  varietas, 
gleich  darauf  von  diversi  a  se  interpretes  (12),  von  numerositas  interpretum  (16), 
unter  welchen  wörtliche  und  blos  sinnentsprechende  unterschieden  werden  (13). 
Und  zwar  vertheilen  sich  diese  zahlreichen  und  selbstständigen  interpretationes 
auf  verschiedene  Gegenden  der  abendländischen  Kirche,  daher  Codices  aliarum 
regionum  (C.  Faust  11>  2),  insonderheit  Codices  afri  (Betract.  I,  21,  3).  Augustinus 
unterscheidet  also  die  Uebersetzungen  nach  ihrem  Vaterlande.  Daraus  versteht 
sieh  die  berühmte  Stelle:  in  ipsis  autem  interpretationibus  itala  caeteris  prae- 
feratur,  nam  est  verborum  tenacior  cum  perspicuitate  sententiae  (De  doctr.  christ. 
2,  15,  was  schon  Isidorus  Hispal.  £tym.  6,  5  auf  Vulgata  bezogen  hat).  Da 
nun  die  Form  italus  auch  sonst  (Mommsbn,  Rom.  Geschichte  V,  S.  658)  und 
namentlich  bei  ihm  selbst  nachweisbar  ist  (Zieoler  S  19),  so  sind  alle  Con- 
jecturen  (illa,  italica,  usitata)  überflüssig.  Offenbar  hat  sich  der  Schüler  des 
Ambrosius  an  den  italienischen  Text  gehalten,  wie  er  ihn  in  Rom  und  Mailand 
kennen  gelernt  hatte.  Diesen  latinus  interpres,  von  welchem  er  häufig  unter 
der  Voraussetzung  redet,  dass  seine  Leser  dabei  an  eine  allgemein  bekannte 
Uebersetzung  denken,  hat  er  wegen  besserer  Sprache  und  grösserer  Treue 
anderen  Uebersetzungen  gegenüber  empfohlen  und  namentlich  in  Afrika  einzu- 
bürgern gesucht. 

3)  aus  der  Vulgata  des  Hieronymus,  die  sich  möglichst  eng 
an  die  bisher  gebrauchte  Uebersetzung  anschliesst.  Andererseits 
aber  haben  sich  nicht  blos  die  Citate  der  Väter  vielfach  der  Vul- 
gata accomodirt,  sondern  es  besteht  auch  zwischen  dieser  und 
den  handschriflUchen  Zeugen  der  Itala  nur  ein  fliessender  Unter- 
schied. 

JedenfiEills  muss  die  Vergleichung  aller  uns  zu  Gebote  stehender 
Fragmente  erst  noch  weiter  fortgeführt  werden,  ehe  die  Herstellung 
eines  Corpus  versionum  antehieronymianarum ,  speciell  auch  eine 
Ausgabe  der  Itala  versucht  werden  kann.  Difficile  est,  ita  diverses 
a  se  interpretes  fieri,  ut  non  se  aliqua  vicinitate  contingant:  diese 
schon  von  Augustinus  (De  doctr.  christ.  2,  17)  formulirte  Schwierig- 
keit erfordert,  um  gehoben  zu  werden,  die  Arbeit  von  noch  mehr 
als  einem  Menschenleben.  Auch  die  Zeugen  für  Itala  enthalten  ja 
vielfach  nur  Versetzungen  der  Vulgata  mit  vorhieronymianischen 
Uebersetzungsversuchen.  Einstweilen  besteht  noch  immer  ein  Gegen- 
satz der  Ansichten  zwischen  denjenigen  Forschem,  die  mit  Hiero- 
nymus  von  einer  varietas  exemplarium,  von  verschiedenen  Recensio- 
nen  einer  und  derselben  (in  den  meisten  Apokryphen  der  Vulgata 
noch  erhaltenen)  Uebersetzung  reden  (Sabatier,  Bianchini,  Wet- 
STEiN,    Semleb,   Eichhorn,    Wiseman,    Lachmann,    Tregelles, 
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Tischendorf,  Westcott,  Scrivener,  O.  von  Gebhardt,  Ranks, 
Reüsch,  Cornely,  Schaff)  und  den  anderen,  die  mehr  die  be- 
deutenden Abweichungen  der  Codices  untereinander  berücksichtigend 
mit  Augustin  an  eine  copia  interpretum,  an  viele  unabhängig  von 
einander  entstandenen  Uebersetzungen  glauben  (Slxtüs  von  Siena, 
Ernesti,  J.  D.  Michaelis,  de  Wette,  Leander  van  Ess,  Rieg- 
ler, Scholz,  Jahn,  Herbst,  Hug,  Kaulen,  Reithmayr,  Reinkens, 
Gams,  Reuss,  Ziegler,  Corssen,  Wordsworth).  Daneben  läuft 
eine  weitere  Controverse  über  das  Vaterland,  sei  es  nun  der  ein- 
zigen, sei  es  der  zu  Hieronymus  Zeiten  siegreich  gebliebenen  Ueber- 
setzung.  Für  das  proconsularische  Afrika,  beziehungsweise  Kar- 
thago, stimmen  Sabatier,  Eichhorn,  Wiseman,  Hörne,  Tregelles, 
Scrivener,  Davidson,  Westcott,  O.  Fritzsche,  Bleek,  Lach- 
BiANN,  Tischendorf,  Ott,  Reuss,  Rönsch,  Hagen,  Cornely; 
dagegen  für  Italien,  beziehungsweise  Rom,  votiren  Reithmayr,  Gams, 
Kaulen,  Ziegler  (S  22  f,  27  f),  wenigstens  gegen  Afrika  auch 
Ranke  (Par  palimpsestorum  Wirceburgensium  1871,  S  428  f). 
SchUesslich  hat  Sanday  zwei  von  einander  unabhängige  Original- 
übersetzungen (eine  afrikanische  und  eine  europäische)  angenommen 
und  die  vorhandenen  DiflFerenzen  als  individuelle  und  locale  Ab- 
wandlungen derselben  taxirt  (Oxforder  Studia  biblica  1885,  S  233  f). 

Wenigstens  die  nnclassische  Form  weist  keineswegs  ausschliesslich  nach 
Nordafrika.  Wie  nämlich  schon  die  Sprache,  in  welcher  die  Bibel  griechisch 
auftrat,  keineswegs  die  Bücher-  sondern  die  Umgan^fssprache  war,  so  reden  auch 
die  erhaltenen  Proben  altlateinischer  Uebersetzungen  die  Lingua  quotidiana, 
rustica,  plebeia  (ein  Idiom,  welches  die  Wurzel  der  romanischen  Sprachen 
bildet).  Speciell  aber  liegt,  ähnlich  der  Uebersetzimg  des  AT  durch  Aquila, 
der  Werth  der  Itala  für  die  Kritik  gerade  in  jener  sklavischen  Nachahmung 
griechischer  Constructionen,  Attractionen  etc.  ja  selbst  Wortbildungen,  wodurch 
der  Eindruck  des  Unclassischen  erhöht  wird.  Mit  rücksichtslosem  Streben  nach 
Wörtlichkeit  wird  z.  B.  Rm  6,  28  x^^pt^M-«  niit  donativum,  Rm  8,  87  6itcpvix&v 
Biit  supervincere,  Act  17, 18  oittpjioXoYo?  mit  seminiverbius,  1  Pe  4,  15  ÄXXorpto- 
6icbxoico(  mit  alienispeculator,  Eph  1, 12  icposXiciCtiv  mit  praesperare,  aber  aller- 
dings auch  2  Cor  7,  10  ä{irca^iX*r)To^  mit  impaenitendus  übersetzt,  was  bei 
Apulejus  wiederkehrt  und  darum  als  Africanismus  gewerthet  wird.  Eine  um- 
fassende Darstellung  dieses  Bibel-Latein  gibt  Rönsch,  Itala  und  Yulgata  1869, 
2.  Afl  1875.  Nachträgüches  ZwTh  1868  S  76  f.  1869  S  220  f.  1871  S  592  f. 
1872  S  456  f.  1875  S  425  f.  1876  S  287  f,  397  f.  1879  S  224  £  1881  S  198  f. 
1882  S  104  f.  1883  S  497  f.  Dazu  Ott  Neue  Jahrbücher  für  Philologie  und 
Pädagogik  1874  S  757  f.  1875  S  787  f.  Allerdings  mochte  sich  das  Bedürfiiiss 
nach  einer  üebersetzung  in  Afrika  noch  früher  und  allgemeiner  regen,  als  in 
Rom,  wo  das  (Griechische  etwa  2  Jahrh.  lang  die  officielle  Sprache  der  Kirche 
geblieben  ist.  Sonst  aber  lagen  die  Bedingungen  im  Abendland  ungefähr  gleich. 
Wie  man  in  den  syrischen  Synagogen  das  AT  in  die  Landessprache  übertrug, 
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80  wird  man  in  afiikanischen,  italienischen  und  gallischen  Juden-  und  Christen- 
gemeinden die  LXX  und  mit  der  Zeit  auch  das  NT  zimächst  mündlich  übersetzt 
haben.  Daraus  gingen  verschiedenerlei  uebersetzungen  einzelner  Bücher  und 
Theile  des  NT  hervor,  welche  zur  Zeit  der  Kanonbildung  zu  einem  Ganzen  sich 
zusammenschlössen.  Dies  muss  in  Afrika  schon  um  170  der  Fall  gewesen  sein. 
Denn  Tertullian  setzt  dem  Textus  authenticus  (vgl.  oben  S  25)  eine  lateinische 
üebersetzung  entgegen,  welche  im  gewöhnlichen  Gebrauche  war  (De  monog.  11 
in  usum  exiit).  Während  diese  aber  z.  B.  Xo^o«;  mit  sermo  wiedergibt,  möchte 
er  selbst  ratio  vorziehen  (Prax.  5),  wogegen  die  Grundlage  des  Hieronymus 
verbum  bot.  Auch  sonst  macht  sich  ein  erheblicher  Unterschied  zwischen 
Tertullian*8  und  Cyprian*s  Üebersetzung  und  deijenigen  Augustinus  bemerkbar 
(ZiBGLBB  S  28  f,  39  f).  Bei  letzterem  werden  wir  die  eigentliche  Itala  zu  suchen 
haben,  sei  es  nun  als  eine  selbstständige  Form  der  lateinischen  Bibel  im  Gegen- 
satze zur  afrikanischen  (Zibgleb  S  61  f),  sei  es  als  die  in  Italien  (im  Gegensatz 
etwa  zu  Spanien,  Gallien,  Britannien)  entstandene  Recension  der  letzteren 
(WiSKiCAN,  Blbek,  Fritzschk,  Wordsworth,  Rönsch,  Das  NT  Tertullian's  S  44), 
naher  als  diejenige  unter  den  jüngeren  Textformen,  welche  Modificationen  mit 
Rücksicht  auf  das  griechische  Original  erfahren  hat  (Wbstcott  und  Hort, 
Introd.  S  78  f).  An  sie  schloss  sich  jedenfalls  Hieronymus  an.  Der  sich  gleich- 
bleibende Gh:undcharakter  in  den  meisten  der  zu  Gebote  stehenden  Zeugen 
spricht  wohl  für  eine  zwischen  der  afrikanischen  und  der  italienischen  Form 
bestehende  Continuität,  sowie  überhaupt  für  die  Annahme,  dass  das  Ansehen 
einer  bestimmten  Üebersetzung  verschiedene  andere  Versuche,  die  theilweise 
vielleicht  schon  mit  ihrer  Beihülfe  unternommen  worden  waren  (Kaulen,  Lanobn 
S  182) ,  zurückgedrängt  habe,  so  dass  Itala  in  sachgemäss  beschränktem  Sinn 
allerdings  eine  Yulgata  vor  der  Yulgata  heissen  könnte  (Martunat:  editio 
antiqua  vulgata).  Aber  stehender  Ausdruck  ist  Yulgata  (bei  Hieronymus  und 
Augustinus  =»  xotvYj,  wie  LXX  wegen  allgemeiner  Verbreitung  hiess)  erst  seit 
dem  13.  Jahrh.  für  die  verbesserte  Bibel  des  Hieronymus  geworden. 

2.  Dia  Yulgata  ^). 

Der  verwilderte  Zustand  der  Itala,  deren  Text  mit  jeder  neuen 
Abschrift  neue  Entstellungen  erfuhr,  erweckte  das  Bedürfniss  einer 
durchgreifenden  Revision.  Mit  diesem  tieschäfte  beauftragte  der 
römische  Bischof  Damasus  den  gelehrten  Hieronymus,  welcher  sich 
383  seiner  Aufgabe  zu  entledigen  anfing.  Dieselbe  fasste  er  dahin, 
ut  post  exemplaria  scripturarum  toto  orbe  dispersa  quasi  quidam 
arfoiter  sedeam  et  quia  inter  se  variant  quae  sint  illa,  quae  cum 
graeca  consentiant  veritate,  decemam.  Während  er  übrigens  das 
AT  noch  einmal  neu  übersetzte,  veranstaltete  er  bezüglich  des  NT 
Uo8  eine  Becension  der  vorhandenen  und  gangbaren  Üebersetzung 
unter  Berücksichtigung  des  Urtextes.  Seiner  Praefatio  in  evangelia 
ad  Damasum  zufolge  ging  er  auch  sonst  sehr  vorsichtig  zu  Werke, 


^)  LsAHDER  VAN  Ess,  Pragmatische  Geschichte  der  Vulg.  1824.  Fr.  Kaulen, 
Geschichte  der  Vulg.  1868 ;   Handbuch  der  Vulg.  1870. 
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denn  schon  hört  er  Jedweden,  doctus  pariter  et  indoctus,  cum  in 
manus  volumen  assumserit  et  a  saliva^  quam  semel  hnbibit,  viderit 
discrepare  quod  lectitat^  schreien:  me  falsarium,  me  esse  sacrilegum. 
Aus  Furcht  vor  dieser  Eventualität  verfuhr  er  schon  bei  der  Aus- 
wahl der  verglichenen  alten  griechischen  Handschriften  —  ne  mul- 
tum  a  lectionis  latinae  consuetudine  discreparent  ^)  —  mit  tenden- 
ziöser Vorsicht,  um  schliesslich  nur  die  gröbsten  Sinnfehler  zu  be- 
seitigen (ut  bis  tantum  quae  sensum  videbantur  mutare  correctis 
reliqua  manere  pateremur  ut  fuerant). 

Manches,  was  nach  eigener  Ueberzeugung  einer  Aenderung  be- 
durft hätte,  blieb  stehen,  wie  er  es  denn  überhaupt  oft  eilfertig  beim 
Nächsten  bewendet  sein  liess.  Schon  383  waren  die  EvgUen  voll- 
endet; wohl  bald  darauf  das  Ganze  (Cat.  135:  NT  graecae  fidei 
reddidi.  Epist.  71  ad  Lucinium:  NT  graecae  reddidi  autoritati). 
Nichts  destoweniger  femden  zahlreiche  Gegner  (Ep.  ad  Marc.  102: 
bipedes  aselli)  es  unrecht,  die  Gläubigen  zu  verwirren.  Augustinus 
that  zwar  dem  gelehrten  Freunde  den  Gefallen,  seine  Revision  des 
„Evangeliums"  in  einem  etwa  403  geschriebenen  Briefe  (Ep.  71, 
bei  Hieronymus  Ep.  104)  zu  begrüssen.  Sehr  erbaut  war  aber  auch 
er  nicht  davon,  und  zumal  im  AT  hielt  er  sich  stets  an  die  ältere 
üebersetzung.  Auch  nachher  noch  leistete  die  afrikanische  Kirche 
Widerstand.  Aber  nachdem  die  römischen  Bischöfe  einmal  für 
die  Neuerung  eingetreten  waren,  setzten  sie  dieselbe  auch  in  zwei- 
hundertjährigem Kampfe  durch*).  Isidorus  Hispalensis  fuhrt  die 
revidirte  Üebersetzung  bereits  als  generaliter  im  Gebrauche  an  (Offic. 
eccl.  1,  12).  Beda,  der  sich  um  Herstellung  des  Textes  von  Act 
bemühte,  nennt  sie  nostra,  und  seit  dem  8  Jahrh.  wird  Itala  nur 
noch  ausnahmsweise  abgeschrieben. 

Um  80  häufiger  dagegen  erscheint  der  Text  von  Vulgata  mit  ihren  Les- 
arten vermischt,  und  so  gab  es  bald  wieder,  nach  der  Aussage  des  Cardinais 
Nicolaus,  tot  exemplaria  quot  Codices.  Karl  der  Grosse  beauftragte  daher  den 
Alcuin  mit  einer  Bibelrevision  und  empfing  von  diesem  schon  801  einen  ver- 
besserten Text  der  Evglien.  Er  selbst  beschäftigte  sich  in  seinem  Alter  mit 
Corrigiren   von  Handschriften.     Nur   wenige   der  unzähligen  Handschriften,  in 


*)  Der  Zusammenhang  dieser  Worte  ist  keineswegs  durchsichtig.  Vgl. 
gegen  die  gewöhnliche,  oben  angedeutete,  Erklärung  Reithmatr  S  270  und 
Langen  S  191  f. 

*)  Aus  den  Verschiedenheiten,  die  zwischen  Vulg.  und  dem  von  BKero- 
nymus  in  den  Commentaren  vertretenem  Text  obwalten,  will  P.  Corssen  schliessen, 
dass  in  Vulg.  nur  eine  s]»ätere,  vielfach  zur  Itala  zurückkehrende  Reccosion  des 
Werkes  des  Hieronymus  vorliege:  Epistola  ad  Ghdatas  ad  fidem  optimorum 
codicum  Vulgatae  recognovit  1886. 
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weldien  der  Vulgata-Text  vorliegt,  gehen  der  Alcoinischen  Recension  voran. 
Aehnliche  Arbeiten  unternahmen  im  11.  Jahrh.  Lanfranc,  Erzbischof  von  Ganter- 
bnry;  im  12.  Abt  Stephan  Harding  von  Citeaux  und  Cardinal  Nicolaus  von  Rom. 
Mit  dem  IB.  Jahrh.  beginnen  die  sog.  Gorrectoria  biblica,  Ausgaben  der  Vulg. 
mit  kritischem  Apparat  als  „Elemente  einer  christlichen  Masora'^  (Reuss  U, 
S  194).  Man  00g  aus  alten  Handschriften,  aus  Vätern  und  Glassikem,  eine 
Reihe  von  Scholien ,  sammelte  Varianten ,  handelte  von  Aussprache  und  Inter- 
pimktion.  Bei  fortschreitendem  Anwachsen  solcher  Notizen  konnten  sie  bald 
nicht  vaetr  an  den  Rand  des  Textes  gesetzt,  sondern  mussten  besonders  zusammen- 
geschrieben werden.  Zuerst  veranstaltete  ein  solches  Gorrectorium  die  Sorbonne 
zu  Paris  mit  der  Sanction  des  Erzbischofs  von  Sens  (Gorrectorium  Senonense 
1280).  Dann  warfen  sich  die  Dominikaner  auf  das  Geschäft;  der  vom  Gardinal 
Hugo  a  Santo  Garo  herrührende  Liber  de  correctionibus  wurde  vom  General- 
kapitel zu  Paris  1256  bestätigt.  Gedruckt  ist  blos  das  Gorrectorium  von  Mag- 
dalius  Jacobus  1508.  Aber  die  Verwilderung  des  Textes  dauerte  fort.  Schon 
1276  klagt  wieder  Roger  Baco:  quot  sunt  lectiones  per  mundum,  tot  sunt 
eorrectores  seu  magit  corruptores.  Die  ersten  bedeutenderen  Leistungen  der 
Buchdruckerkunst  galten  der  lateinischen  Bibel,  welche  anfänglich  ohne  Ort  und 
Jahreszahl  erschien  (wahrscheinlich  zuerst  1455  zu  Mainz  durch  Gntenberg; 
1460  zu  Bamberg).  Die  älteste  Ausgabe  mit  Datimi  ist  die  von  Fust  und  Schöffer, 
Mainz  1462,  welche  daher  lange  als  Editio  princeps  galt. 

Aber  die  Hunderte  von  Ausgaben,  welche  zwischen  der  Erfindung  der 
Bnehdmokerkunst  und  dem  Trienter  Gonoil  erschienen,  Hessen  nur  den  zerfahrenen 
Text  dieser  Bibel  deutlicher  zu  Tage  treten.  Ausserdem  hatte  schon  Laurentius 
Valla  sein  Augenmerk  auch  auf  ihr  Verhältniss  zum  griechischen  Original 
gerichtet  und  eine  Berichtigung  nach  dem  Grundtexte  versucht  (De  collatione 
Novi  Testamenti  1444,  von  Erasmus  1505  in  Paris  zum  Druck  befördert). 
Freilich  hatte  er  noch  keinerlei  Ahnung  von  Varianten  auch  des  Urtextes  und 
so  verwarf  er  vorschnell  lateinische  Lesarten,  sobald  sie  nur  eben  nicht  mit 
seinem  griechischen  Godex  stimmten.  Ausserdem  musste  dem  Humanismus 
auch  das  Latein  in  Vulg.  barbarisch  klingen.  Man  stellte  daher  dem  Text  ent- 
weder classisch  geformte  Paraphrasen  zur  Seite,  wie  Erasmus  that,  oder  man 
versuchte  es  mit  neuen,  dem  herrschenden  Geschmack  entsprechenden  Ueber- 
seteungen,  wie  Gastellio  1551.  Aber  auch  der  Gardinal  Gigetan,  der  Bischof 
Augustinus  Steuchus  und  Santes  Pagninus  machten  der  Vulgata  Goncurrenz, 
während  Andere  sie  wenigstens  zu  verbessern  suchten,  wie  der  Benedictiner 
Indoros  Glarius  (1542)  und  Robert  Stephanus  in  seinen  8  Ausgaben  der  Vulgata 
(seit  1528),  welche  von  der  Sorbonne  (1548)  für  ketzerisch  erklärt  wurden. 

Remedur  gegen  diese  Uebelstände  glaubte  die  Synode  von  Trient  zu 
schaffen,  als  sie  am  8.  April  1546,  considerans,  non  parum  utilitatis  accedere 
posse  ecclesiae,  si  ex  omnibus  latinis  editionibus,  quae  circumferuntur  sacrorum 
hbrorum,  quaenam  pro  authentica  habenda  sit,  innotescat,  der  Ghristenheit  ver- 
kündigte, ut  haec  ipsa  vetus  et  vulgata  editio,  quae  longo  tot  saeculorum  usu  in 
ipsa  ecciesia  probata  est,  pro  authentica  habeatur;  dazu  der  Befehl,  dass  diese 
Alleinherrschaft  übende  Ausgabe  auch  quam  emendatissime  gedruckt  werde. 
Sogleich  machten  sich  Privatpersonen  an  die  Aufgabe,  die  im  Princip  beschlossene 
Normalaosgabe  zu  liefern.  So  namentlich  die  Löwener  Theologen;  es  erschienen 
1647  die  Ausgabe  von  Johann  Hentenius,  1573  die  von  Lucas  von  Brügge, 
welcher  ein  Manuscript  des  Dominicaner-Gorrectoriums  benutzte,  und  1592  ein  NT. 
Holtzmann,  Einleitang.    2.  Anflage.  5 
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Aber  päpstliche  Approbation  konnten  diese  Arbeiten  nicht  finden.  Pius  IV. 
setzte  vielmehr  pro  emendatione  bibliorum  eine  Commission  nieder,  deren  Ar- 
beiten Vercellone  später  veröffentlicht  hat.  In  der  That  war  man  hier  kritisch 
zu  Werke  gegangen,  indem  man  bessere  Handschriften,  femer  lateinische  Väter 
und  auch  andere  Uebersetzungen  berücksichtigte.  Aber  schon  Gregor  XEH. 
sistirte  die  Arbeiten  der  Commission.  Erst  Sixtus  V.  nahm  die  Sache  wieder 
auf,  um  sie  mit  neuen  Mitteln  viel  rascher  zu  Ende  zu  führen,  indem  er  die 
Druckbogen  selbst  corrigirte  und  über  die  Lesarten  entschied.  Seine  Kirchen- 
ausgabe  erschien  1590  mit  vorangedruckter  Bulle  Aetemus  ille  vom  1.  März  1589, 
in  welcher  sich  der  Papst  auf  die  dem  Nachfolger  des  Petrus  verheissene  Un- 
fehlbarkeit beruft  und  jedweden  Aenderungsversuch  mit  dem  Zorn  Gottes  bedroht. 
Zuvor  hatte  man  gegen  50  der  vom  Papst  verschuldeten  Fehler  (ihre  G^sammt- 
zahl  wird  auf  etwa  2000  geschätzt)  durch  Feder,  Radirmesser  oder  Unterklebung 
mit  Blättchen  unschädlich  zu  machen  versucht.  Als  Gregor  XTV.  1591  berieth, 
was  mit  der  verunglückten  Ausgabe  anzufangen  sei,  wurde  der  Vorschlag  laut, 
sie  zu  vernichten.  Aber  Bellarmin  führte  aus,  dass  man  damit  der  Ehre  des 
Papstes  zu  nahe  trete;  er  schrieb  daher  zu  der  neuen  Ausgabe,  welche  unter 
Clemens  Vlli.  1592  erschien,  eine  Vorrede,  welche  die  Thatsache  einiger  Fehler 
in  der  Sixtina  zugab,  sie  aber  lediglich  den  Druckern  und  untergeordneten 
Personen  aufbürdete,  deren  Vergehen  schon  Sixtus  V.  bemerkt,  aber  wegen 
eingetretenen  Todes  nicht  mehr  habe  unwirksam  machen  können  —  eine  pia 
fraus,  deren  sich  der  Cardinal  in  seiner  Selbstbiographie  rühmt,  die  ihn  aber  doch 
um  den  Ruhm  der  Heiligsprechung  brachte.  Thatsächlich  ist  die  Asg  von  1590 
ganz  selten  geworden,  die  Bulle  aber  hat  weder  in  die  neue  von  1592,  noch  in 
das  BuUarium  Auftiahme  gefunden,  ist  also  mit  der  Sixtina  stillschweigend  unter- 
drückt worden ,  während  ein  von  der  älteren  Asg  abweichender  Text  in  der 
Sixtino-Clementina  in  weit  maassvolleren  Ausdrücken  Approbation  fand.  Aber 
nur  die  aufRUligsten  Blossen  des  früheren  Werkes  waren  verdeckt.  Die  neue 
Asg  selbst  enthielt  gegen  200,  die  nächste  von  1593  sogar  noch  mehr  Druck- 
fehler. Erst  mit  der  3.  Clementina  von  1598  war  der  Text  endgültig  festgestellt, 
während  zu  allen  dreien  Indices  correctorii  beigefügt  wurden.  In  kritischer 
Beziehung  hatte  Clemens  möglichst  den  Mittelweg  aufgesucht,  und  das  schliess- 
lich gelieferte  Werk  darf  trotz  seines  zu  vertrauensvollen  Anschlusses  an  die 
schon  vorhandenen  Drucke  (besonders  Hentenius)  als  für  seine  Zeit  anericennens- 
werth  gelten  *). 

Um  Variantensammlung  haben  sich  seither  verdient  gemacht  die  Heraus- 
geber des  Hieronymus  Maetianay  (1692—99),  Vallarsi  und  Mapfki  (1734—42), 
auch  BiANCHiNi  (Vindiciae  canonicarum  scripturarum  1740).  Bentlky  wollte  dem 
griech.  NT  den  wiederhergestellten  Text  des  Hieronymus  zur  Seite  stellen,  was 
Lachmann  und  Büttmann  (1842—50),  Tischbndorf  in  der  Triglotte  (seit  1864) 
theilweise  ausführten.  Katholischer  Seits  wurde  neuerdings  die  Sixtino-Clemen- 
tina besonders  von  Vercellonb  in  Rom  behandelt  (Variae  lectiones  Vulgatae 
latinae  Bibliorum  editionis,  2  Bde  1860 — 62)  und  herausgegeben  (Biblia  sacra 
vulgatae   editionis  1861;   das  NT  Freiburg  1868).     Unter   den   Urkunden,   auf 


*)  Vgl.  Thomas  James,  Bellum  papale  sive  concordia  discors  Sixti  V  et 
Clementis  Vm  1600  (1678).  Janus  (von  Döllinöer,  Friedrich  und  Hubkr)  1869, 
S  65.  Hbrqbnröther,  Ant^anus  1870,  S  60.  Reüsch  im  Bonner  Theol.  Literatur- 
blatt 1870,  S  413  f. 
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welche  sich  eine,  über  diesen  officiellen  Text  hinausgreifende,  kritische  Asg  der 
Vulgata  zu  stützen  hätte,  steht  in  erster  Linie  der  541—46  geschriebene  Codex 
Fuldensis,  welchen  Bischof  Victor  von  Capua  fertigen  Hess  und  eigenhändig 
corrigirte  (wahrscheinlich  von  Bonifatius  gebraucht,  jetzt  auf  der  Bibliothek  zu 
Fulda,  herausgeg.  von  Ranke  1868);  seither  ist  der  lateinische  Text  in  zahl- 
reicheren Handschriften  als  der  griechische  fast  von  Hand  zu  Hand  überliefert. 
Für  gleichen  Alters  galt  lange  der  schon  für  die  Sixtino-Clementina  benutzte, 
von  TiscHENDORP  (NT  1850,  2.  Asg  1854)  herausgegebene*  Cod.  Amiatinus  (aus 
der  Abtei  Amiati  in  Etrurien,  jetzt  in  der  Laurentiana  zu  Florenz) ;  aber  Langen 
(Bonner  Theol.  Literaturblatt  1868,  S  97 ;  Einl.  S  193),  Hamann  (ZwTh  1873, 
S  596)  und  P.  de  Lagarde  (Mittheilungen  1884,  S  379  f)  weisen  dieses  kalli- 
graphische Meisterstück  erst  dem  7. — 9.  Jahrh.  zu.  Vorher  noch  kämen  dann 
in  Betracht  für  die  Evglien  Cod.  Forojuliensis  (Vulg.  mit  Reminiscenzen  aus 
Itala),  für  die  Plsbriefe  Cod.  Vaticanus  Reginensis,  beide  aus  dem  6.  Jahrb., 
und  zum  ganzen  NT  der  dem  8.  Jahrh,  angehörige  Toletanus ;  z.  Th.  schon  von 
BuNCHiNi  verglichen  (1740  und  49). 


Drittes  Eapitel:  GesoMchte  des  gedruckten  und  des 
recensirten  Textes. 

Vergl.  neben  den  Prolegomenen  zu  den  kritischen  Ausgaben  (besonders 
Tbchendobp-Gregory  1884)  E.  Reuss,  Bibliotheca  Novi  Testamen ti  graeci  1872 
(gibt  eine  Liste  von  684  Asgn,  dazu  151  Titelasgn,  darunter  enthalten  501  und 
139  das  ganze  NT;  selbst  im  Besitze  von  582,  resp.  484,  Asgn  hat  er  noch  111 
andere  zur  Vergleichung  herbeigezogen  und  das  gegenseitige  Verhältniss  der  in 
24  Classen  getheüten  Asgn  an  1000  wichtigen  Stellen  festgestellt).  Ergänzend 
J.  Hall,  American  greek  testament,  a  critical  bibliography  of  the  greek  New 
Testament  as  published  in  America  1882  (zählt  seit  Anfang  des  Jahrh.  257  Asgn, 
darunter  150  vollständige).  Derselbe  gibt  bei  Schaff  (A  companion  to  the  greek 
Testament  1883,  S  497  f)  eine  vervollständigte  Liste  aller  Gesammtasgn.  Katho- 
lischer Seite  besonders  Hundhausen,  Editionen  des  neutest.  Textes  und  Schriften 
zur  neutest.  Textkritik  seit  Lachmann  (Literarischer  Handweiser  1882). 

1.  Editiones  principes. 

Die  Entwicklung  des  gedruckten  Textes  weist  lange  nur  zufällige 
Keaultate  unsicheren  Umhertastens  auf.  Der  kritische  Apparat  wird 
nur  sehr  aUmalig  bekannt  und  erst  seit  200  Jahren  in  weiterem 
Umfange  benutzt.  Noch  länger  dauert  es,  bis  man  zu  einem  metho- 
dischen Verfahren  gelangt  oder  gar  das,  was  man  bereits  wusste, 
auch  offen  auszusprechen  wagt.  Zumal  im  16.  und  17.  Jahrh.  be- 
gnügt man  sich  mit  dem  geringfügigsten  Material,  und  bis  zu  Beginn 
d^  18.  ruhen  alle  Asgn  auf  den  beiden  Editiones  principes.  Durch 
diese  ist  im  kritischen  Apparat  eine  kleine  Zahl  ganz  junger  Hand- 
schriften vertreten,   welche   den  Herausgebern   zu  Gebote  standen. 
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Als  solche  Asgn  gelten  die  Compluter  und  die  Erasmische^).  Jene  bildet 
Bd  5  der  seit  1502  in  6  Bdn  erschienenen  Polyglotte,  veranstaltet  zu  Complutnm 
(Alcala)  durch  den  Cardinal  Frakz  Ximbnbs;  schon  1514  war  das  NT,  1517  das 
ganze  Werk  vollendet,  aber  die  päpstliche  Bestätigung  erfolgte  erst  1520,  die 
Veröfifentlichung  erst  1522.  Einstweilen  war  Erasmus  zuvorgekommen,  veran- 
lasst durch  den  buchhändlerischen  Speculanten  Johann  Frohen  in  Basel.  Die 
erste,  im  Laufe  eines  halben  Jahres  entstandene  und  nach  eigenem  Geständnisse 
des  Verfassers  übereilte,  Asg  (1516)  nennt  zwar  auf  dem  Titel  viele  Codices  und 
9  Väter;  in  der  That  aber  hatte  EraJBraus,  der  es  nie  über  8  Manuscripte  brachte, 
blos  2  Basler  Handschriften  für  die  Evglien  aus  dem  15.,  für  den  apostolischen 
Theil  aus  dem  13.  oder  14.  Jahrh.  nach  2  anderen  Handschriften  (S  43)  ge- 
legentlich corrigirt  und  abdrucken  lassen,  dazu  eine  lateinische  Uebersetzung 
gefertigt. 

Für  Apc  stellte  ihm  Reuchlin  eine  Handschrift,  frühesten»  aus  dem  13.  Jahrh. 
datirend,  zur  Verfügung;  da  dieselbe  den  Commentar  des  Andreas  enthielt, 
konnte  er  sie  nicht  zu  unmittelbarem  Abdruck  befördern,  sondern  Hess  eine 
Abschrift  fertigen,  die  er  nach  Gutdünken  änderte  und  von  22,  16  an,  wo  dieser 
Text  abbrach,  aus  Vulg.  ergänzte.  Seitdem  Delitzsch  das  Original  der  Erasmischen 
Apc  in  der  Oettingen-Wallerstein*schen  Bibliothek  gefunden  hat,  löste  sich  die 
vermeintliche  handschriftliche  Bezeugung  der  eigenthümlichen  Lesarten  dieser 
Asg  in  Dunst  auf.  Später  fand  die  Asg  noch  vier  Erneuerungen  von  1519 
(Luther's  Quelle),  1522  (vgl.  S  31),  1527  (Apc  nach  Complut.  verbessert)  und 
1535  (Grundlage  fiir  die  folgenden,  zumal  die  stephanischen  Asgn),  aber  abge- 
sehen vom  correcter  gewordenen  Druck,  nur  ein  geringes  Maass  innerer  Förderung. 

Durch  beide  Editiones  principes  ist  übrigens  eine  verhältnissmässig  junge 
Capitel-Eintheilung,  welche  Cardinal  Hugo  a  Santo  Caro  (f  1263)  zum  Gebrauche 
für  seine  Concordanz  über  die  Vulgata  gefertigt  hatte  (nach  Gregory  S  164  f 
war  vielmehr  Cardinal  Stephan  Langton  f  1228  der  Urheber),  in  Aufiiafame 
gekommen  und  in  alle  folgenden  Asgn  übergegangen. 

2.   Das  Jahrhundert  zwischen  Erasmus  und  Elzevier. 

Aus  der  grossen  Reihe  der  Wiederholungen,  welche  die  Com- 
pluter und  viel  mehr  noch  die  Erasmischen  Asgn  fanden,  sind  nur 
diejenigen  von  einiger  Bedeutung ,  welche  den  Text  durch  freilich 
meist  geringfügige  Modificationen  nacli  neu  benutzten  Quellen  fort- 
bilden, wie  besonders  die  von  Stephanus  und  von  Beza  veran- 
stalteten. 

Durch  eine  gewisse  Selbstständigkeit  ragt  schon  die  Pariser  Asg  des 
Simon  de  Colinks  (Colinäüs)  von  1534  hervor.  Durchgeschlagen  hat  aber  erst 
das  wissenschaftlich  freilich  tiefer  stehende  Unternehmen  seines  Stiefsohnes,  d6s 
Buchdruckers  Robebt  Estibnne  (Stephanus),  der  die  königliche  Bibliothek  in 
Paris  benutzte  und  von  seinem  gelehrten  Sohne  Heinrich  unterstützt  wurde. 
Aber  nur  in  den  Geschichtsbüchern  hat  er  Selbstständiges  geliefert;  für  das 
Weitere  zog  er  sich  fast  ganz  auf  Erasmus  zurück.    Diesen  corrigiren  die  Asgn 


*)  F.  Delitzsch,  Handschriftliche   Funde    1861 — 69;    Studien   zur   Ent- 
stehungsgeschichte der  Polyglottenbibel  des  Cardinais  Ximenes  1871. 
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von  154Ö  und  1549  (nach  der  Vorrede  heissen  beide  xnirifica)  zuweilen  nach 
Gompktt.  Den  eigentlichen  Stephanischen  Text  bietet  erst  die  umfangreichere 
S.  Asg  (1560  genannt  regia),  welche  zwar  den  Rückgang  auf  Erasmus  noch  fort- 
setzt, aber  Varianten  gibt,  zu  welchen  für  die  Evglien  erstmalig  die  Codices  D 
und  L  Beitrete  liefern.  Mittlerweile  nach  G^nf  übergesiedelt,  gab  Stephanus 
Mer  1551  eine  griechisoh^lateinische  Asg  heraus,  welche  die  von  ihm  erfundene^ 
Versabtheilung  mit  abgerücktem  Texte  in  die  Geschichte  des  NT  einfährt  (Beuss 
S  58:  trbte  lumen  nee  posthac  extinguendum).  Direct  an  sie  lehnen  sich  mit 
geringen  Veränderungen  die  zahlreichen  Asgn  an,  welche  Theodor  Beza  in  G^nf 
yeranstaltete,  so  dass  Stephanus  und  er  als  die  eigentlichen  Urheber  des  sog. 
Textos  receptus  zu  gelten  haben.  Nachdem  eine  lateinische  Asg  yon  Beza  als 
erste  Yorangegangen  war  (1557),  veröffentlichte  er  1565  gleichzeitig  eine  Folio-* 
und  eine  Octav-Asg,  jene  der  englischen  Königin,  diese  dem  Prinzen  von  Cond^ 
gewidmet,  beide  griechisch-lateinisch.  Die  grosse  wurde  1582,  1588  oder  1589 
und  1598  (QueUe  der  autorisirten  englischen  Uebersetzung  von  1611),  die  kleine 
1567,  1580,  1590,  1604  und  1611  wiederholt.  Nur  jene  weist  seit  1582  Aende- 
mögen  aufi  zu  welchen  die  beiden  Codices  D,  Uebersetzungen  (Vulg.  Posch.  Arab.) 
und  Sjrchenväter  Beiträge  geleistet  haben.  Aber  einen  zusammenhängenden 
Gebraoch  hat  er  von  seinem  vermehrten  Apparat  so  wenig  gemacht  als  Stephanus; 
zu  festen  kritischen  Grundsätzen  war  der  Mann  der  grossen  That  so  wenig 
gelangt,  wie  der  buchfaändlerische  Praktiker;  sowohl  seine  lateinische  Ueber- 
setzung wie  sein  Commentar  setzen  vielfach  sogar  einen  besseren  Text  voraus, 
als  deijenige  ist,  den  er  seinen  conservativen  Glaubensgenossen  bietet.  Gleich- 
zeitig mit  dieser  Textgestaltung  erschienen  Mischausgaben,  wie  die  unter  primärer 
Berücksichtigong  der  Compl.  von  Christoph  Plantinüs  in  der  Antwerpener 
Polyglotte  (zuerst  1571  in  Bd  5,  dann,  etwas  abweichend,  1572  in  Bd  7,  resp.  6 
oder  8  de»  achtbändigen  Werkes)  gelieferte  und  die  Beza  folgende,  wegen  ihrer 
Vorrede  über  die  Gräcität  des  NT  berühmte,  von  Heinrich  Stephanus  (1576, 
mit  einer  anderen  Vorrede  1587  und  1604). 

3.  Der  Textus  receptus. 
Mit  Beza  hören  die  eigentlichen  Recensioneii;  von  welchen  frei- 
lich keine  tief  gegangen  war,  für  längere  Zeit  ganz  auf.  Die  fol- 
g^iden  Heraui^eber  kannten  keine  über  Nachbesserung  bereits  ge- 
druckter Textformen  unter  willkürlicher  Vertauschung  der  Lesarten 
hinaualiegende  Aufgabe.  Weitaus  das  meiste  Glück  unter  ihnen 
machten  die  Elzeviere,  sofern  erst  die  reforrairte,  dann  auch  die 
lutherische  Theologie,  der  Macht  der  Gewohnheit  unterliegend,  den 
in  gefäUiger  Form  dargebotenen  Text  zu  einer  Art  von  autorisirter 
Grundlage  biblischer  Studien  erhoben. 

Die  Gebrüder  BonaveMtuba  und  Abbaham  Elzevibr,  Buchhändler  in 
Leiden,  haben  ihren  Text  nicht,  wie  ledigüch  aus  dem  Titel  geschlossen  wurde, 
ans  der  Begia,  sondern  aas  den  in  Frankreich,  England  nnd  Holland  weit  ver- 
breiteten Handasgn  Beza^s  entiehnt.  Die  Editio  prima  erschien  1624,  die  correc- 
teste  1683  mit  der  yerhängnissvoUen  Vorrede :  textum  ergo  habes  nunc  ab  omnibus 
i^eeptom,  in  quo  nihil  immutatum  aut  corruptum.  Freilich  war  dieser  Textus 
receptna  eigentlich  ein  Phantom,  da  auch  die  Asgn   der  Elzeviere  wieder  viele 
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Varianten  aufv^eisen,  auch  gar  nicht  so  oft  (7  mal  bis  1678,  wozu  aber  zahlreiche 
Nachdrucke  kommen,  die  übrigens  selten  ganz  sklavisch  verfahren)  gedruckt 
worden  und  namentlich  in  Deutschland  erst  allmalig  in  Aufaahme  gekommen 
sind.  Ausserdem  ist  der  Unterschied  zwischen  Beza-Elzevier  und  Stephanus- 
Beza  so  gering,  dass  man  den  Rec.  ebenso  gut  seit  1550  datiren  könnte,  zumal 
da  auch  nach  1624  nicht  wenige  von  der  Elzeviriana  unabhängige  Asgn  ersdiienen 
sind.  Erst  mit  der  Zeit  acceptirten  die  Theologen  die  Aussage  jener  Vorrede, 
indem  sie  die  gegen  den  Inspirationsbegriff  rebellischen  Varianten  wie  das  Böse 
in  der  Dogmatik  unter  den  Begriff  der  göttlichen  Zulassung  stellten.  Bemerkens- 
werth  ist  dabei  das  Benehmen  der  Lutheraner  in  Deutschland.  Hier  hatten 
die  Texte  von  Erasmus  durch  Luther's  Vorgang  lang  ein  geheiligtes  Ansehen 
besessen.  Daneben  war  noch  Stephanus  gebraucht  worden,  nicht  aber  der 
reformirte  Beza,  welcher  erst  in  verwandelter  Gestalt,  durch  die  gut  ausge- 
statteten und  sauber  gedruckten  Leidener  Asgn,  zu  Zeiten  des  Pietismus  Auf- 
nahme fand.  Jedenfalls  hatten  das  beste  Geschäft  die  Buchhändler  gemacht, 
indem  sie  dem  dogmatischen  Bedürfhiss  eine  Anleitung  zur  Handelsspeculation 
entnahmen. 

Ganz  an  die  Elzeviriana  hielt  man  sich  in  Holland.  Einen  ungenauen 
Varianten- Apparat  aus  den  vorhandenen  Drucken  und  Handschriften  lieferte  dazu 
der  Remonstrant  Etibnnb  de  Courcelles  (Curcellasus)  seit  1658,  ohne  die 
Autoritäten  zu  nennen,  und  Johann  Leüsdem  gab  in  seinen  Asgn  seit  1675  eine 
Art  (unnützester)  Masora  dazu,  indem  er  1900  Verse  bezeichnete,  in  welchen  alle 
Wörter  des  NT  zusammenstehen,  imd  &icex$  Xrfojjieva  darin  notirte.  In  der 
Pariser  Polyglotte  erscheint  das  fast  ganz  an  den  Antwerpener  Vorgang  sich 
haltende  NT  als  Bd  5  (erschienen  in  zwei  Theilen  1630 — 33);  ebenso  enthält 
Bd  5  der  von  Brian  Walton  besorgten  Londoner  Polyglotte  (1657)  das  NT, 
aber  nach  der  Regia,  dazu  Variantensammlungen  aus  A,  den  beiden  D  und  anderen 
Handschriften  (Bd  6). 

4.  Das  Jahrhundert  zwischen  Mill  und  Griesbach. 

Erst  seit  Ende  des  17.  und  Anfang  des  18.  Jahrh.  fing  man 
wieder  an,  den  Textquellen  weiter  nachzuspüren  und  neben  den 
griechischen  Handschriften  auch  die  durch  den  Wiederaufbau  der 
orientalischen  Wissenschaften  in  den  Vordergrund  gerückten  Ueber- 
setzungen,  endlich  auch  die  Textbelege,  welche  sich  in  den  Werken 
der  Kirchenväter  finden,  genauer  zu  durchforschen,  um  zu  dem  Besul- 
tate  zu  gelangen,  dass  der  NTliche  Text  statt  der  vorausgesetzten 
Einheit  vielmehr  schon  in  den  älteren  und  ältesten  Urkunden  eine 
ungeahnte  Mannigfaltigkeit  von  Gestaltungen  darbietet. 

Seit  dem  Erscheinen  der  Londoner  Polyglotte  werden  neutest.  Textstudien 
zunächst  in  England  weiter  geführt,  wo  John  Fell  (1675,  wiederholt  1708) 
wesentlich  den  Text  der  Elzeviere  mit  Varianten  herausgab,  den  Apparat  der 
Handschriften  und  Uebersetzungen  vermehrend,  das  Zeugniss  der  Kirchenväter 
ausschliessend.  Nach  seinem  Tode  (1686)  trat  John  Mjll  in  seine  Fusstapfen, 
um  14  Tage  vor  dem  eigenen  Hinscheiden  1707  gleichfalls  zu  Oxford  eine  Asg 
zu  veröffentlichen,  welche  auf  Zeitgenossen  und  Nachkommen  den  Eindruck 
abschliessender  Vollendung  machte.    Der  kritische  Apparat  war  in  einem  damals 
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beispiellosen  Maasse  benutzt,  die  Geschichte  des  Elanons  und  des  Textes  erzählt, 
Autoritäten  gewürdigt,  Parallelen  beigesetzt  und  zu  der  fast  ungeändert  auf- 
genommenen Regia  etwa  80  000  Varianten  geliefert.  Auch  manche  bewährte 
Beobachtung,  wie  die  gewisser  verwandtschaftlicher  Beziehungen  des  abend- 
ländischen Textes  zu  Cod.  A,  weist  auf  Mill  zurück.  Aber  bei  näherer  Be- 
tinchtung  zeigte  sich,  dass  seine  Asg  gelehrter  aussah,  als  sie  war.  Die  Hand- 
schriften waren  nicht  sorgfältig  genug  verglichen,  orientalische  Uebersetzungen 
nur  nach  dem  in  der  Polyglotte  daneben  stehenden  lateinischen  Text  beurtheilt, 
Entscheidungen  ungleichmässig  getroffen.  Uebngens  wurde  sein  Werk  in  ver- 
besserter Gestalt  von  Ludolf  Küster  in  Holland  wiederholt  (1710),  während 
in  London  Bowter  seit  1715  zahlreiche  Abdrücke  veranstaltete,  so  dass  MilFs 
Text  in  England  viel&ch  noch  heute  gelesen  wird.  Damals  aber  drängte  die 
Erweiterung  und  Ausbildung,  welche  der  kritische  Apparat  durch  MiU  erfahren 
hatte,  rasch  auch  über  die  durch  seinen  Namen  bezeichnete  Station  hinaus, 
indem  schon  Eduard  Wells  in  Oxford  eine  Asg  veranstaltete,  welche  erstmalig 
seit  Beza  im  Texte  selbst  Aenderungen  wagte  und  vom  Rec.  besonders  in  den 
Briefen  abwich  (1709—19).  Gleichzeitig  (1718)  führte  sein  Kampf  mit  dem 
Freidenker  Collins  den  grossen  classischen  Philologen  und  Professor  der  Theologie 
zu  Cambridge  Richard  Bbntlet  auf  das  Project  einer  kritischen  Asg  des  NT. 
Seine  Grundsätze,  welche  er  1716  dem  Erzbisohof  Wake  unterbreitete,  ver- 
langten Bevorzugung  desjenigen  Textes,  welcher  sich  aus  den  ältesten  Documenten 
in  Uebereinstimmung  mit  dem  lateinischen  Text  des  4.  Jahrh.  nachweisen  liesse. 
Seine  in  den  Proposais  for  printing  (1720)  probeweise  zu  Apc  22  veröffentlichten 
Lesarten  haben  sich  fast  alle  bestätigt.  Aber  der  in  widerwärtige  Fehden  ver- 
wickelte Gelehrte  legte,  nachdem  er  in  John  Walker  einen  unentbehrlichen 
Hülfsarbeiter  verloren  hatte,  das  Werk  wieder  aus  der  Hand,  weil  er  es,  wie 
wenigstens  theologische  Gegner  fEUiden,  als  unausführbar  erprobt  hatte.  Aber 
gleichzeitig  (1729)  lieferte  Daniel  Mage  (Macey)  ein  durchaus  selbstständiges 
Werk,  das  wegen  seiner  auffälligen  Abweichungen  vom  landläufigen  NT  seitens 
der  Chorführer  der  herrschenden  Theologie  (zumal  Pritz  und  Baumgarten)  als 
abschreckendes  Beispiel  frivoler  und  blasphemischer  Willkür  in  der  Behandlung 
heiliger  Texte  gebrandmarkt  wurde.  Ihm  schliesst  sich  würdig  an  die  Asg 
von  Eduard  Harwood  (1776),  welche  zuerst  die  beiden  Codices  D  genauer  ver- 
werthet  und  mit  der  Ueberlieferung  völlig  gebrochen,  den  Rec.  mithin  verlassen 
hat.  Beide  Werke  gingen  freilich  an  den  Zeitgenossen  verloren  und  sind  erst 
neuerdings  in  ihrer  vielfach  prophetischen  Bedeutung  für  die  Textkritik  gewürdigt 
worden.  Einstweilen  war  die  kritische  Arbeit  bereits  von  England  über  Holland 
nach  Deutschland  übergegangen.  Zu  Amsterdam  hatte  1711  (auch  1735)  der 
Bremer  Syndicus  Gerhard  von  Maestricht  eine  selbstständige  Asg  mit  dem  Texte 
Fell's  veranstaltet.  Berühmter  aber  wurden  seine  schon  1706  aufgestellten 
kritischen  Regeln  (Canones).  Nach  Holland  flüchtete  auch  der  Basler  Prediger- 
sohn und  PfEuracyimkt  Johann  Jakob  Wettstein,  nachdem  ihm  des  Professors 
Frey  Feldgeschrei,  novum  hoc  testamentum  redolere  Socinianismum,  die  be- 
absichtigte Edition,  sowie  den  Aufenthalt  in  seiner  Vaterstadt  umnöglich  gemacht 
hatte.  Aber  auch  in  Amsterdam  erschienen  1730  die  Prolegomena  ad  NT  graeci 
editionem  accuratissimam  nur  anonym,  und  wenn  er  seit  173S  am  Seminar  der 
Remonstranten  lehren  durfte,  so  musste  er  dafür  versprechen,  seine  beabsichtigte 
Asg  zu  imterlassen.  Erst  nachdem  er  1744  einen  Ruf  nach  der  Vaterstadt  ab- 
gelehnt hatte,  gestalteten   sich   seine  Verhältnisse  besser.     Zwar   musste   das 


Digitized  by 


Google 


72  Geschichte  des  Textes. 

1761 — 52  kurz  vor  seinem  Tode  (1754)  erschienene  NT  den  Rea  reproduciren, 
aber  Prolegomena  und  Epilegomena  (besonders  herausgeg.  von  Seklbb  1764 
und  1766)  geben  über  Textgesohichte  und  kritischen  Apparat  Hir  jene  Zeit 
überraschend  reichhaltige  Auskunft  (er  hatte  auf  Reisen,  die  sich  auch  über 
England  und  Frazda*eich  erstreckten,  etwa  100  Handschriften,  darunter  viele 
erstmalig,  verglichen),  und  eine  bescheidene  und  glückliche  Auswahl  von  Varianten 
kennzeichnet  den  von  ihm  empfohlenen  Text  Diesem  rückte  die  Asg  des 
Londoner  Buchdruckers  Bowtbb  von  1763  („adstipulante  Wettstenio^)  wenigstens 
in  der  Regel  näher.  Fleiss  und  Gelehrsamkeit  erheben  Wettstein  über  weitaus 
die  meisten  seiner  Arbeitsgenossen.  Doch  hielt  er  von  latinisirenden  Hand« 
Schriften  und  abendländischem  Text  idlzugeringe  Stücke,  so  dass  er  sogar  gegen 
Codex  A  misstrauisch  wurde,  als  er  dessen  vielfache  Uebereinstimmung  mit 
Yulg.  zu  bemerken  glaubte.  Auch  zählte  er  die  Lesarten  mehr,  als  er  sie  wog. 
Vor  Allem  aber  war  er  nicht  im  Stande,  den  Gedanken  der  Ghnppinmg  der 
Handschriften  zu  würdigen,  welcher  den  einstwdlen  gemachten  Fand  der  aa- 
hebenden  deutschen  Kritik  bezeichnet  Hier  nämlich  hatten  die  angetegeatiichen 
Versicherungen  der  Dogmataker,  wonach  die  Varianten  nur  auf  ganz  Snsserlicfae 
Dinge,  Wortfolge,  grammatische  Formen  u.  s.  w.  sich  erstrecken  sollten,  ihre 
einschläfernde  Kraft  dem  zarten  Gewissen  des  firommen  imd  gelehrten  Schwaben 
Johann  AiiBRBCHT  Bkngel  gegenüber  eingebüsst.  Schon  frühe  „varietate  lectionis 
misere  laceratus**  machte  er  sich  seit  1722  an  die  Textkritik  als  eine  „res  ardua 
et  religionis  horrorisque  plena".  Da  er  aber  begriff,  dass  es  mehr,  als  auf 
massenhafte  Verbreitung,  auf  das  Alter  einer  Lesart  ankomme,  gelang  es  ihm, 
das  Geschäft  der  Kritik  wesentlich  zu  vereinfachen.  Entschddend  war  für  ihn 
in  dieser  Beziehung  das  Zusammentreffen  der  lateinischen  Uebersetzung  mit 
Cod.  A,  besonders  wenn  sein  Grundsatz  „difüdlior  lectio  praeferenda**  eben- 
dahin wies.  Zuweilen  mischte  sich  auch  sein  exegetisches  Urtheil  ein.  Seine 
Asg,  mit  dem  Apparatus  zuerst  1784  erschienen  und  nadi  seinem  Tode  (1762) 
von  Burk  1768  noch  einmal  herausgegeben,  von  1784 — 1790  fünfinal  als 
Handasg  gedruckt,  benutzt  und  berichtigt  den  Apparat  von  Mill,  zeigt  sich 
beeinflusst  audi  von  Bentley,  gibt  aber  nur  in  Apc  auch  solche  Leearten,  die  bi^er 
nirgends  gedruckt  waren.  Die  mitgetheilten  Varianten  ordnete  Bengel  nach  ihrem 
inneren  Werthe  in  5  Classen  (a  ß  y  ^  s)i  deren  erste  dem  Rec.  vorgezogene 
imd  heute  fast  durchgängig  angenommene  Lesarten  entluUt.  Sein  grösstes  Ver- 
dienst aber  stellt  der  Gedanke  dar,  die  Lesarten  auf  bestimmte  Classen  oder 
„Familien^  (afrikanische  und  asiatische,  ältere  und  jüngere)  zurückzuführen;  denn 
da  ja  oft  mehrere  Codices  durch  ein  zu  Tage  liegendes  Verwandtschaftsverhältnise 
mit  einander  verbunden  sind,  kann  eventuell  ein  einziger,  ausserhalb  der  Gruppe 
befindlicher,  so  schwer  wiegen,  wie  viele  zusammen«  Diesen  klarea  und  erfolgreichen 
Wtuf  würdigte,  während  sonst  alle  Häupter  des  Pietismus  und  der  Orthodoxie 
gegen  BengeFs  Neuerung  sich  erklärten,  Johann  Salomo  j^oilbb,  der  Begründer 
des  eigentlichen  Reoensionensystems,  indem  er  den  Gedanken  eines  FamiHen^ 
Unterschiedes  der  Documente  erweiterte  und  fortführte  bis  zur  Unterscheidung 
einer  orientalischen  Textrevision  des  Lucian  und  einer  occidentalischen  (Her- 
meneutische Vorbereitung  HE,  1,  1765),  von  welcher  er  die  alexandrinisehe  Text* 
gestalt  erst  allmählich  sondern  lernte  (Apparatus  ad  liberalem  NT  interpretationem 
1767).  Obgleich  er  keine  kritische  Asg  veranstaltete,  hat  er  doch  dio  Ueberzeugung, 
dass  der  Text  Beza*s  nicht  infallibel  sei,  auf  einer  ganzen  Reihe  von  Funkten 
definitiv  festgestellt  und  darin  unmittelbar  seinem  Schüler  Ghiesbach  voi^gearbeitet. 
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Ehe  jedoch  Grieebach  durohschhig)  yeranstaltete  Christian  Friedrich 
MatthIi  2  Asgn,  indem  er  sich  zugleich  1804  „über  die  sog.Recensionen**  abschätzig 
genug  vernehmen  Hess.  Ohne  Notiz  von  den  Arbeiten  Mill's  und  Wettstein's 
XU  ndunen,  imterstiehte  er  zu  Moskau  init  grosser  Sorgfalt  über  100,  vom  Berg 
AUios  dahin  gebrachte,  bisher  unbekannt  gewesene  Handschriften,  von  welchen 
2  das  ganze  NT  enthiel^n.  Seither  besass  er  für  den  byzantinischen  Text,  wie 
ihn  seine  Documente  darstellten,  ein  ebenso  günstiges  Vorurtheil,  wie  Griesbach 
für  den  alexandrinischen.  Geblendet  durch  die  übereinstimmende  Gestalt  der 
byzantinischen  Handschriflen  vei*warf  Matthäi  keck  das  Ansehen  sowohl  der 
indireoten  Ueberlieferung  des  Textes  dtirch  Citate  und  Uebersetzungen,  als  auch 
der  ünotalbandschriften,  welche  ihm  alle  von  Origenes  corrumpirt  oder  der  Yulg. 
accomodirt  schienen.  Indem  er  sich  einfach  nur  an  die  Form  der  Handschriften 
hielte  unterschied  er:  1)  Mannscripte  mit  dem  Textus  perpetuus,  2)  Lectionarien, 
nach  kirchlichen  Gesichtspunkten  interpolzrt,  3)  Codices  mixti  mit  Scholien  und 
Glossen  oder  Oommentaren«  Da  alle  Verunstaltungen  des  byzantinischen  Textes 
von  solchem  Bdwerk  herrühren  sollen,  fi^nd  er  die  reinste  Gestalt  des  Textes 
in  den  Handschriften  der  1.  CSasse,  zumal  den  auf  dem  Berge  Athos  angeblich  seit 
dem  6.  Jahrh.  von  klugen  Mönchen  angefertigten ;  nur  in  der  Diöcese  Kon< 
stantinopel  habe  sich  der  Text  von  den  ZuUiaten  dar  ägyptischen  Grammatiker 
firei  eriialien.  Nach  solchen  Gesichtspunkten  gab  er  seinen,  natürlich  mit  Itec. 
ziemlich  übereinstimmenden,  Text  zuerst  in  der  grossen  Ajg  von  1782 — 88 
mit  beigedruckter  Vulgata,  dann  in  der  Handasg  1803-^7,  nach  seiner  lieber- 
Zeugung  laborem  molestum  invidiosum  et  infamem  inter  convicia  ranarum  et 
latratus  canum  sustinens.  Aber  die  gescholtenen  ranae  et  canes  hatten  Kecht, 
wenn  sie  mmnten,  weder  habe  Origenes  planmässig  den  Text  corrumpirt,  noch 
sei  der  byzantinische  Text  durchaus  unabhängig  vom  alexandrinischen.  Die 
Verdienste  MatthäiV  beschränken  sich  dfdier  darauf  dass  er  den  Apparat  mit 
neuem  Material  bereichert  und  eine  Menge  von  Scholien  und  Fragmenten  aller 
Art  bekannt  gemacht,  überhaupt  innerhalb  seiner  Sphäre  sehr  genaue  Arbeit 
gelieleri  bat. 

Auf  katholischem  Gbbiete  hatte  man  sich  mit  conq>lutensisch-plantinischen 
Asgn  beholfen;  auch  die  Versuche  einiger  Jesuiten  (1740  in  Wien  und  1753  in 
Bfainzi)  und  des  Theologen  Christoph  Fisghiee  (1777  in  Prag)  spielen  keinerlei 
Bolie  in  der  weiteren  Entwickelui^geschichte  des  Textes,  und  die  nach  einem 
Wiener  Minoskelcodex  (Lambecii)  gefertigte  und  mit  Lesarten  von  21  anderen 
Wiener  Handschriften  versehene  Asg  des  Esjesuiten  Franz  Carl  Altsr 
(1786—87)  ist  ebenso  ungenau  und  willkürlich  gearbeitet,  wie  ungeschickt  an- 
gelegt, sofern  cUe  Collation  nicht  nach  einem  bekannten  Texte  gemacht  wurde* 
Eine  ganx  andere  Ausbeute  Heferten  auf  protestantischem  Gebiete  die  dänischen 
Gelehrten  Andrbas  Birch,  Jakob  Georg  Chr.  Adlbr  und  Daniel  Gotthilf 
McNUNDOiAiJER,  wclchc  die  Handschriften  genauer  beschrieben  und  auf  einer 
ausgedehnten  kritischen  Reise,  besonders  zu  Wien,  Venedig,  Florenz,  Rom 
(v^  S.  42)  und  im  Bscurial  nicht  wenig  Stoff,  zumal  auch  aus  Uebersetzungen 
(vgl  S.  54),  herbeigeschafft  haben.  Aber  nur  die  Evglien  ersdiienen  vollständig, 
eme  wesentliche  Bereicherung  des  von  Wettstbin  gesammelten  kritischen  Appa- 
rates (1788);  die  Fortfletzung  störte  der  Kopenhagener  Schlossbrand  von  1795. 
Das  gerettete  Material  erschien  ohne  Text  als  Variae  lectiones  zu  Act  und 
Bnefsn  (1798),  zu  Apc  (1800)  und  zu  den  Evglien  (1801). 
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5.  Die  deutsche  Arbeit  der  letzten  100  Jahre. 

Seit  Semler  ist  der  Gedanke  durchgedrungen,  dass  die  Zeugnisse 
nicht  gezäMt,  sondern  gewogen  sein  wollen;  aber  erst  die  Periode, 
welche  durch  die  Namen  Griesbach,  Lachmann,  Tischendorf  gekenn- 
zeichnet ist,  hat  mit  dem  ohne  wissenschaftliche  Berechtigung  her- 
kömmlich gewordenen  Text  definitiv  gebrochen  und  die  Pflicht  er- 
kannt; ausschliesslich  den  Text  der  ältesten  Documente  zur  Dar- 
stellung und  in  Gebrauch  zu  bringen. 

Auf  Ghund  eines  reicheren  Apparates,  als  er  einem  der  bisherigen  Kritiker 
zu  Gebote  stand ,  arbeitete  Johann  Jakob  Griesbach  von  1775  bis  zu  seinem 
1812  erfolgten  Tode  in  Jena.  Schon  in  Halle  hatte  er  De  codicibus  quatuor 
evangeliorum  Origenianis  (1771)  geschrieben  und  die  Synoptiker  mit  Apparat 
(1774)  herausgegeben.  Unsynoptisch,  aber  sammt  Act  und  mit  Uebersicht  de« 
Apparates  und  den  kritischen  Kegehi,  erschienen  1777  die  Evglien,  die  übrigen 
Stücke  des  NT  schon  1775.  Nachdem  Ourae  in  historiam  textus  epistolarum 
Paulinarum  (1777)  und  Symbolae  criticae  (1785  und  1793)  dazwischen  getreten, 
kam  die  dtirchschlagende  2.  Asg  an's  Licht  (2  Bde,  1796  und  1806).  Dieselbe 
nimmt  noch  zur  Grundlage  den  ohne  Autoritätsangabe  hingesetzten  Bec.  Unten- 
stehende kurze  Noten  geben  das  ganze  bis  dahin  gewonnene  und  vom  Heraus- 
geber erheblich  vermehrte  Material.  Zwischen  Text  und  Apparat  finden  sich 
im  inneren  Rande  theils  diejenigen  Lesarten  des  Bec,  welche  verworfen  wurden, 
theils  solche  Varianten,  welche  nach  dem  Urtheil  des  Herausgebers  den  recipirten 
ebenbürtig  sind.  Eine  Prachtasg  nur  mit  ausgewählten  Varianten  erschien 
1803 — 07.  Dieser  sog.  Leipziger  Text,  welcher  erst  Griesbach's  letztes  Wort 
darsteUt,  ging  über  in  die  Handasgn  (1805  und  1825);  dazu  Synopsen  (1797,  1809 
und  1822).  Eine  neue,  nur  halbvollendete,  aber  in  den  kritischen  Anmerkungen 
verbesserte  Asg  besorgte  David  Scholz  (1827),  worin  er  sich,  wie  auch  Bertholdt, 
Eichhorn,  Gabler  und  Matthäi  thaten,  gegen  das  Becensionensystem  ausspricht, 
welches  Ghiesbach  theils  in  den  Prolegomenen,  theils  in  dem  Commentarius 
criticus  in  textum  Novi  Testamenti  (1798—1811)  entwickelt  und  befolgt  hatte. 

Ln  Gegensatz  zu  seinem  Vorgänger  unterschied  Griesbach  drei  Haupt- 
richtungen oder  Textformen,  welche  er  im  Anschlüsse  an  Semler  Becensionen 
nannte,  wiewohl  nur  die  mittlere  einen  Anspruch  auf  diese  Bezeichnung  erheben 
konnte.  Zu  der  1.  occidentalischen  Becension,  einer  mit  exegetischen  Glossen 
ausgestatteten,  hebraisirenden  und  insofern  ursprünglicheren  Textform,  gehören 
Itala,  Handschriften  wie  D  und  was  sonst  einen  Text,  wie  er  vor  der  Sammlung 
des  Kanons  war,  zu  repräsentiren  scheint.  Die  2.  alexandrinische  Becension  mit 
grammatischen,  und  stilistischen  Correctnren,  welche  bei  der  Zusammenstellung 
des  eöa-ff  ^Xtov  und  iicootoXtxöv  vorgenommen  worden  sein  soll,  ist  repräsentirt 
von  Origenes  und  den  alexandrinischen  Vätern,  von  der  koptischen,  äthiopischen 
und  späteren  syrischen  Uebersetzung,  namentlich  aber  von  B  0  L,  bei  den  Briefen 
auch  von  A.  Endlich  die  3.  byzantinische,  gemischte  Becension  (Bengel^s  asia- 
tische), welche  ^V*<*  ^^  gesammten  Materials,  alle  späteren  Codices,  Väter  und 
Uebersetzungen  umfasst,  wird  nach  einer  früheren  Gestalt  im  4.  Jahrh.  (reprä- 
sentirt für  die  Evglien  durch  A)  und  nach  einer  späteren  im  5.  und  6.  Jahrb. 
unterschieden.  Alle  Zeugen,  welche  zu  derselben  Familie  gehören,  werden  nur 
für  Einen  gerechnet.    Stimmen  alle  3  zusammen,  so  ist  die  Lesart  nicht  zweifel- 
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hafi;  stmunen  die  2  ersten  untereinander,  so  muss  die  3.  weichen.  Stimmt  die 
letztere  mit  einer  der  älteren,  so  ist  zu  untersuchen,  ob  die  Variante  zum  eigen- 
thümlichen  Charakter  der  einen  oder  der  anderen  Eecension  gehört,  in  welchem 
FaUe  sie  zweifelhaft  wird.  Weichen  alle  8  Recensionen  ron  einander  ab,  so  muss 
nach  inneren  Gründen  entschieden  werden.  Ganz  consequent  ist  übrigens 
Griesbach  diesen  seinen  Principien  keineswegs  geblieben,  indem  er  vielfach 
seinem  philologisch-exegetischen  Urtheil  Kaum  verstattete.  Begründete  In- 
stanzen gegen  seine  Theorie  und  Praxis  waren,  1)  dass  seine  Recensionen  nur 
Hypothesen  sind,  sofern  nur  2  kritische  Recensionen  historisch  angezeigt  sind 
(Lucian  und  Hesychius);  dagegen  ist  für  die  Epoche,  da  der  Kanon  gesammelt 
wurde,  eine  Recension  nicht  nachweisbar;  wofern  aber  gleichwohl  etwas  der- 
artiges stattgehabt  haben  sollte,  vermöchten  doch  wir  auf  Grund  von  Hand- 
schriften, welche  um  Jahrhunderte  jünger  sind,  als  die  Zusammenstellung  von 
Evglien  und  Apostel,  den  Text,  wie  er  vorher  und  wie  er  nachher  aussah,  kaum 
mehr  zu  unterscheiden.  Mag  aber  auch  der  allgemeine  Gesichtspunkt,  dem- 
zufolge der  Text  sich  in  zwei  örtlich  zu  unterscheidenden  Richtungen  entwickelt 
hat,  in  Geltung  bleiben,  so  wird  doch  2)  in  concreto  das  Resultat  in  demselben 
Maasse  unsicher,  als  Handschriften  falsch  recognoscirt  und  gruppirt  wurden. 
Griesbach  ist  rasch  bei  der  Hand  gewesen.  Vieles  nur  darum,  weil  es  eben  nicht 
abendlandisch  ist,  zur  alexandrinischen  Gruppe  zu  schlagen,  wahrend  er  anderer- 
seits z.  B.  die  sahidische  Uebersetzung  (vgl.  oben  S.  55)  zu  der  occidentalischen 
Classe  rechnet.  Auch  geht  das  Geschäft,  aus  den  selbst  wieder  untereinander 
abweichenden  Zeugen,  welche  zu  einer  Familie  gehören,  den  ursprünglichen 
Text,  welchen  diese  Familie  vertritt,  ausfindig  zu  machen,  keineswegs  so  glatt 
von  statten.  Ghriesbach  selbst  gesteht  zu,  dass  in  keiner  einzigen  Handschrift 
eine  Recension  in  ihrer  Reinheit  auftrete.  Dennoch  gruppirt  er  die  Hand- 
schriften, als  wären  sie  mit  Geburtsschein  versehene  Glieder  genealogischer 
Reihen.  Wird  aber  die  Grösse  feilsch  bestimmt,  welche  die  Lesart  einer  be- 
stimmten Familie  repräsentiren  soll,  so  stellt  sich  damit  die  ganze  Rechnung 
&l8ch.  Ueberdies  verwandte  Griesbach  gerade  auf  die  ältesten  Codices  nicht 
die  gehörige  Sorgfalt  und  nahm  es  mit  der  grammatischen  Seite  des  Textes  zu 
leicht.  JedenfiBtUs  aber  liess  er  sich  3)  von  der  Fiction  eines  Textus*  receptus 
noch  allzusehr  imponiren.  Wenn  er  beispielsweise  Jac  5,  12  6icö  xpioiv  liest, 
so  stimmt  dies  zwar  mit  dem  aus  Colinäus  und  Beza  von  Elzevier  übernom- 
menen, allerdings  besser  beglaubigten  Text;  aber  seit  Stephanus  geben  155 
Asgn  tlc  öicoxptaiv,  so  dass  letztere  Lesart  für  Griesbach  mindestens  ebenso  gut 
als  Rec  hätte  gelten  können.  Eine  so  zufällige  Sache  ist  es  um  den  Text,  als 
dessen  Nachbesserung  sein  eigener  erscheint.  Immerhin  hat  er  wie  kein  An- 
derer die  Frage  nach  sicheren  Regeln  für  die  neutest.  Textkritik  in  Fluss  ge- 
bracht. Von  ihm  abhängig,  wiewohl  er  ihn  kaum  nennt,  ist  im  Allgemeinen 
Hdo,  welcher  eine  vierfache  Textgestalt  unterscheidet.  Erstens  einen  älteren 
Text,  welcher  bis  Mitte  des  3.  Jahrh.  ein  Bild  steigender  Verwilderung  bietet; 
für  ihn  nahm  er  von  LXX  den  Namen  xotvTj  ?x5oot?  herüber  (S  63).  Hierher 
zieht  er  ungeftUir  die  Zeugen  für  Griesbach^s  occidentalische  Recension,  nament- 
lich Peschito,  Itala  und  die  Codices  D.  Dagegen  sollen  Griesbach's  alexan- 
drinische  Zeugen,  namentlich  B  C  L,  eine  Recension  der  xoivt]  durch  Hesychius, 
in  Ägypten  verbreitet,  die  konstantinopolitanischen  Zeugen  dagegen,  namentlich 
aber  die  Codices  E  F  G,  eine  Recension  des  asiatischen  Textus  vulgaris  durch 
Ludan,  in  Byzanz  fortlebend,  darstellen.    Ausserdem  unterschied  er  eine  vierte 
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Recension  (der  Evj^ien),  welche  von  Origenes  in  Tyms  nach  dem  palästinischen 
Texte  vorgenommen  und  von  Pamphilns  adoptirt  worden  sein  soll  (Codices  A  K). 
Aber  abgesehen  von  der  Fiction  einer  dem  Origenes  zugeschriebenen  Recension 
steht  der  Text,  welchen  Hug  von  Hesychius  ableitet,  schon  bei  Clemens  und 
Origenes.  Cod.  A  soll  in  den  Evglien  den  Origenes,  in  den  übrigen  Bestand- 
theilen  den  Hesychius  repräsentiren,  wird  aber  im  einen,  wie  im  anderen  Falle 
zu  günstig  beurtheilt.  Schliesslich  setzt  schon  die  Benennung  xoiv^  Ikdoat^  Re- 
censionen  voraus  und  ist  insofern  unstatthaft.  Mit  Recht  erklärten  sich  daher 
gegen  diese  Hypothese  Griesbach,  Vater,  Scholz,  de  Wette  und  Eichhorn, 
welcher  überhaupt  alle  seine  Vorgänger  verwirft,  gleichwohl  aber  im  Wesent- 
lichen von  Griesbach  und  Hug  abhängig  ist.  So  wenig  wie  Letztgenannter  hat 
er  zwar  eine  eigene  Asg  des  NT  versucht^  wohl  aber  ihm  gleich  in  seiner  Ein- 
leitung ein  System  au^estellt,  demzufolge  unterschieden  werden  sollten  ein  xta- 
recensirter  Text  in  Asien  (Peschito),  ein  gleicher  in  Afrika  (Itala,  überhaupt 
die  ocoidentalische  Classe  Griesbach^s),  eine  Recension  des  ersteren  durch  Lodaa 
und  des  zweiten  durch  Hesychius  (diese  der  alexandrinisohen,  jene  der  byzan- 
tinis(^en  Classe  Griesbach's  entsprechend);  endlich,  was  auch  Hug  angenommen 
hatte,  eine  Vermischung  der  beiderlei  Textarten.  Im  kritischen  Apparat  solle 
man  daher  nur  einen  anatischen  und  einen  afrikanischen  Text  unterscheiden. 
In  der  That  bleibt  auch  Alles,  was  hier  über  den  Grundunterschied  der  abend- 
ländischen und  der  morgenländischen  Textgestaltung  hinaus  reidit,  unsicher,  zu- 
mal da  die  Recension  des  Hesychius  wenigstens  auf  den  abendländisdien  Text 
gar  keinen  Einflnss  geübt  hat.    Bios  Schott  pflichtete  bei. 

Auch  WiLHBLM  Fbiedrich  Rinck  (Lncubratio  critica  1830)  stellte  ^ne 
neue  Untersuchung  an  über  das  Recensionenverhältoiss,  indem  er  die  ocdden- 
talischen  Manuscripte  in  eine  afrikanische  und  eine  lateinische  Gruppe  vertheileii 
wollte  und  überhaupt  den  Vorzug  der  alexandrinisehen  und  ocddentalischen 
Zeugen  bestritt  Gleichwohl  war  die  Unhaltbarkeit  des  Rec.  bereits  so  evident 
geworden,  dass  die  jetzt  auf  BengeFs  Handasgn  folgenden  Schultexte  ihn  alle 
mehr  oder  weniger  verliessen,  wobei  freilich  meist  nur  uncontroUrba^er  Instinct 
und  ungef  äfaiies  ürtheil  maassg<dbend  waren.  Es  sind  die  von  ScHOTT  (1805^ 
1811,  18^5^  nach  des  Verfiassers  Tod  noch  einmal  1889  von  Baomgarten-Crusius 
—  meist  nach  Griesbach,  mit  einer  im  Anschluss  an  Castellio  gefertigten  lateini- 
schen Uebersetzung),  EnaH»  (1797,  1813,  1824,  nach  des  Verfassers  Tod  noch 
1829,  1840  von  Thilo  und  Rödiger  —  Recognition  des  Rec.  nach  den  wichtig- 
sten und  bewährtesten  Resultaten  Griesbach's ;  besonderer  Fleiss  ist  auf  Inter^ 
punktioD,  Inhaltsverzeichniss  und  Variantensammlung  unter  dem  Text  verwendet), 
TiTTMAim  (Stereotypasg  von  1820  und  1828 ;  grössere  1824  und  1831  —  zwischen 
Knapp  und  Reo.,  aber  1840  und  1841  neu  bearbeitet  von  A.  Hahn,  welcher  sich 
in  einer  eigenen  Asg  1861  mit  unsicheren  Schritten  zuweilen  Lachmann,  Tischen- 
dorf und  Tregelles  näherte).  Noch  oonservativer  als  Tittmann  war  die  Handasg 
von  Vatkr  (1824),  deren  kritisch-exegetisdie  Anmerkungen  nicht  besser  sind 
als  der  meist  elzevierische  Text.  Wesentlich  Nachdrucke  Knapp's  lieferten 
C.  Ch.  von  Ledtsch  (1828)  und  A.  G^Jschen  (1832). 

An  der  katholischen  Theologie  waren  bisher  diese  Bemühomgen  fast  spur- 
los vorübergegangen,  wie  noch  die  Asgn  von  Gratz  (gibt  Complut.  Tübingen 
1821,  Mainz  1827  und  1861)  und  von  Leandke  van  Ess  (1827  —  ruht  auf  den 
beiden  vom  Papst  bestätigten  Editiones  prinoipes,  zuweilen  erscheint  Griesbach) 
beweisen.    Das  allein  in  Betracht  kommende  Weric:  liefert  ein  SchiUer  Hog^s, 
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AucHJSTiN  Scholz  in  Bonn,  welcher  (nach  Tischendorf-Gregory  S  197  itineribus 
praeclarior  quam  doctrina)  den  kritischen  Apparat  bereichert  hat,  indem  er 
Honderte  von  griechischen  Handschriften,  deren  Ab&ssong  freilich  nicht  vor 
dfts  10.  Jahrh.  fallt,  durchsah  und  vei^lich.  Zuerst  erschienen  Curae  criticae  in 
historiam  textus  evangeliorum  (1820),  dann  die  „Biblisch-kritische  Reise''  (1823), 
endlich  (1830)  die  Prolegomena  zu  seiner  Asg  (2  Bde  1830— de).  Auf  der  Basis 
des  Rec.  arbeitend,  unterscheidet  er  einen  alexandrinischen  Text,  m  welchem  er 
orientalische  und  occidentalisdie  Handschriften  zusammenwirft,  und  einen  asiati- 
schen oder  byzantinis^en.  Alle  Uncialen  gehören  zu  jenem,  welcher  später 
auch  in  das  Abendland  gekommen  sein  und  durchaus  den  Charakter  willkür- 
licher grammaUscher  Aenderung  an  sich  tragen  soll.  Bei  Weitem  den  Vorzug 
verdiene  desshalb  der  andere,  dessen  Zeugen  nur  sehr  wenig  von  einander  ab- 
weichen, da  er  von  den  Urgemeinden  selbst  über  Kleinasien  nach  Griechenland 
abennittelt  und  seit  dem  4.  Jahrh.  gewissenhaft  conservirt  worden  sei;  die 
wenigen  Varianten  sollen  aus  den  von  Alexandria  nach  Eonstantinopel  ge- 
brachten Handschriften  herrühren.  Aber  von  dem  abgesehen,  was  schon  gegen 
das  verwandte  System  Matthäi's  bemerkt  wurde,  ist  es  wen^stens  unerweislich, 
dass  Handschriften  von  Aiexandria  anoh  nach  Rom  kamen.  Grammatische 
Verschlimmbesserer  sind  nicht  blos  zu  Alexandria  zu  Hause  gewesen,  und  der 
Unterschied  zwischen  dem  occidentalischen  und  dem  alexandrinisch-orientalischen 
Text  kann  nicht  einfiEu^h  ignorirt  werden;  ebensowenig  die  Autorität  der  Ueber- 
setznngen  und  Väter.  Es  haben  daher  Vater,  Ghibler,  Eichhorn,  de  Wette, 
Tischendorf  bei  uns,  in  England  Scott  Porter,  Tregelles,  Scrivener  diese  Theorie 
verworfen,  welcher  schliesslich  auch  der  Urheber  selbst  entsagte  (1845).  Sein 
mit  grosser  Leichtfertigkeit  zusammengestellter  Text  weicht  übrigens  von  dem- 
jenigen Griesbaoh's  gar  nicht  so  sehr  ab,  wie  man  glauben  sollte,  da  er  von 
ihm  die  Autoritäten,  in  der  Eile  selbst  Citate  eigener  Werke  Griesbach's  („uti 
doouimuB  in  Symbolis  critids'')  abschreibt.  Gegen  Scholz  hat  sich  neuerdings  auch 
der  bedeutendste  katholische  Specialforscher  erklärt,  der  Abb^  J.  J.  P.  Maetin  in 
seiner  1884 — 86  erschienenen  Introduction  ä  la  critique  textuelle  du  NT  (Partie 
theorique  in  1  Bd,  Partie  pratique  in  5  Bdn,  dazu  als  Supplement  die  werth- 
voUe  Description  technique  des  manuscrits  grecs  relatiis  au  NT  conserves  dans 
les  biblioth^ques  de  Paris). 

Dem  neutest.  Text  hatten  bisher  nur  einzelne  Philologen  von  Fach,  wie 
GrotiuB,  Bentley,  Sturz,  Wyttenbach  ihre  Studien  zugewandt.  Jetzt  unternahm 
auf  Anregen  seines  Berliner  Collegen  Schleiermacher  der  berühmte  Latinist  und 
Germanist  Kabl  Lachmann  eine  Textrecension  in  rein  diplomatischer,  dem 
Stande  der  von  der  gleichzeitigen  classischen  Philologie  geübten  Methode  ent- 
sprechender Weise.  Im  Grunde  ging  er  auf  die  kritischen  Maximen  Richard 
Bentley 's  zurück,  wie  aus  der  Rechenschaft  erhellt,  welche  er  über  seine  Grund- 
sätze erstattete  (St  Er  1830  S  817  f.  1835  S  570  f ).  Er  unterscheidet  blos 
occidentalische  und  orientalische  Zeugen.  Als  occidentalische  gelten  ihm  Itala 
(a  b  c),  der  lateinische  Lrenaeus,  femer  Tertullian,  Cyprian,  Hilarius,  Lucifer,  die 
üebersetcung  des  Hieronymus  und  die  Codices  D  sammt  Laudianus  und  Boer- 
nerianus;  als  orientalische  Origenes  und  die  Codices  ABC,  auch  Coislinianus 
und  einige  Fragmente  zu  den  Evglien.  Stimmt  die  Lesart  in  beiden  Reihen 
überein,  so  ist  sie  unbedingt  vorzuziehen;  differiren  die  orientalischen  Zeugen 
untereinander,  so  behält  diejenige  Variante  den  Sieg,  welche  mit  dem  occiden- 
talischen Text  stimmt.    Byzantinische  Zeugen   werden   als   irrelevant   gänzlich 
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ignorirt.  Damit  war  das  Recensionssystem  eigentlich  au%egeben  und  zur  Auto- 
rität der  ältesten  Uncialhandsohrifben  zurückgekehrt.  Seither  gelangten  daher 
selbst  Lesarten  zur  Anerkennung,  welche  sich  nur  in  wenigen  Uncialen  und  in 
so  gut  wie  keinen  Minuskeln  finden.  Durch  fast  ausschliessliche  Befolgung  einer 
geringen  Anzahl  ältester  Manuscripte  glaubte  Lachmann  zwar  keineswegs  den 
Text  der  Autographen  herzustellen;  aber  doch  „die  älteste  Lesart  unter  den 
erweislich  verbreiteten",  wo  möglich  „die  gebilligste  Lesart  des  Orients**  wollte 
er  geben  —  ein  NT,  wie  es  tmgefahr  in  den  Zeiten  des  Hieronymus  aussah. 
In  der  That  legte  er  einen  Text  vor,  welcher  mindestens  100  Jahre  älter  als 
der  Durchschnittstext  ist  und  von  diesem  mehr  als  irgend  eine  bisher  gesehene 
Asg  abweicht,  so  dass  die  Dogmatiker  erschraken  und  die  Exegeten  fortfahren, 
sich  nur  mit  Griesbach  zu  befassen.  Ueberdies  war  die  1.  Asg  von  1831,  1837 
und  1846  wiederholt,  flüchtig  gearbeitet,  der  Text  ohne  allen  Zeugenbeweis  ein- 
fach hingestellt  und  blos  am  Schlüsse  die  Abweichungen  von  Rec.  aufgezählt. 
Auch  fand  man,  es  seien  auf  diesem  Wege  Schreibfehler  und  alexandrinische  Formen, 
wofern  sie  nur  altbezeugt  gewesen,  mit  abgedruckt  worden.  Li  diesem  Sinne 
wurde  Lachmann  besonders  von  O.  F.  A.  Fritzsohs  (De  conformatione  NT  cri- 
tica  quam  L.  edidit  1841)  scharf,  aber  ohne  Verständniss  für  die  Aufgabe  kri- 
tisirt.  Lachmann  besorgte  daher  im  Verein  mit  dem  Berliner  Prediger  Philipp 
Buttmann  (junior)  eine  neue  grössere  Asg  (NT  graece  et  latine,  2  Bde 
1842 — 50).  Den  Zeugennachweis  hatte  der  Mitarbeiter  geschickt  hinzugefugt;  im 
Ganzen  aber  waren  nur  wenige  Aenderungen  und  zwar  zu  Gunsten  von  Rec.  an 
der  früheren  Asg  angebracht.  Ln  Uebrigen  fallt  sofort  die  Sorglosigkeit  auf, 
mit  welcher  A  trotz  Ghrfesbach  und  Hug  ganz  für  die  orientalische  Classe  in 
Anspruch  genommen  wird,  während  doch  von  der  Richtigkeit  der  Uebertragung 
der  Classeneintheilung  auf  bestimmte  Documente  Werth  und  Bedeutung  des 
ganzen  Prinzips  und  seiner  Ausführung  abhängen.  Li  Bezug  auf  B  C  und 
Olaromontanus  lagen  nicht  einmal  documentliche  Asgn  vor;  Lachmann  kannte 
sie  nur  auf  Grund  fremder  und  ungenügender  CoUationen,  so  dass  ihm  bezüglich 
B,  dem  er  nur  zu  oft  ganz  ausschliesslich  folgt,  Irrthümer  in  Masse  begegneten. 
Der  Gebrauch,  welcher  von  Vätern  oder  gar  Uebersetzungen  gemacht  wird, 
ist  gleichfedls  ein  überaus  spärlicher.  Mindestens  ist  der  Apparat  für  die 
ganze  Operation  in  zu  geringem  Grade  theils  vorhanden  gewesen,  theils  benutzt 
worden. 

Jetzt  erschienen  wieder  Handasgn  secundären  Werthes,  darunter  besonders 
die  Tauchnitzer  Stereotypasgn  von  Thbilb  (1844,  die  letzte  von  ihm  selbst  aus- 
gehende ist  die  6.  von  1854;  die  11.  besorgte  0.  von  Gebhardt,  mit  Berück- 
sichtigung von  Tischendorf  und  Tregelles  1875,  14.  Asg  1885)  eine  grosse  Ver- 
breitung gefunden  haben  und  den  Fortschritt  des  eigentlichen  Schultextes  seit 
Knapp  erkennbar  machen.  Derselbe  veranstaltete  auch  eine  griechisch-deutsche 
(1852)  und  eine  griechisch-lateinische  Asg  (1854  und  1862,  neu  von  Gebhardt 
1880),  zusammen  mit  Stibr  seit  1845  eine  griechisch-lateinisch-deutsche  Poly- 
glotte mit  veraltetem  Text  (das  NT  5.  Afl  1875,  seit  1865  auch  englisch).  Mit 
Vulg.  zusammen  edirte  Rbithmayb  einen  zwischen  Griesbach  und  Lachmann 
stehenden,  zugleich  aber  auch  von  der  3.  Asg  Tischendorfs  beeinflussten  Text 
(1847).  Wenn  schon  Lachmann  hauptsächlich  mit  Cod.  B  operirt  hatte,  so 
unternahm  jetzt  der  Schweizer  Eduard  von  Muralt  ein  NT  ad  fidem  codicis 
principis  Vaticani  (Editio  minor  1846,  Editio  m^or  mit  vollständigem  Apparat 
1848  und  mit  einem  Recensus  der  1552  mal  vorkommenden  Abweichungen  von 
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Mai's  Vaticanus  1860).  Er  hatte  aber  den  Codex  nur  9  Stunden  lang  prüfen 
können,  seine  neuen  russischen  Quellen  sind  illusorisch,  und  wo  B  versagt,  kehrt 
er  zum  Rec.  zurück.  Erfolgreicher  war  die  von  dem  schon  genannten  Philipp 
BumiANN  besorgte  Asg  von  1866  (wiederholt  1860,  1864,  1865,  1874),  welche 
nur  wo  B  ausgeht  sich  auf  A  zurückzieht,  übrigens  den  authentischen  Text  des 
NT  überhaupt  geben  will.  Dagegen  beschränkt  sich  die  mit  uncialförmigen 
Typen  gedruckte  Asg  von  1862  darauf,  den  echten  Cod.  B  herzustellen,  wo  nicht 
ein  offenbarer  Fehler  statt  hat,  welcher  Grundsatz  bei  der  so  unvollkommenen 
Eenntmss  des  vaticanischen  Textes  zu  einer  Keihe  von  puren  Willkürlichkeiten 
fahren  musste.  Abdrucke  des  5.  (das  NT  enthaltenden)  Bds  der  Mai'schen  Asg 
des  Vaticanus  veranstalteten  gleichzeitig  mit  Ybrcellone  (1859)  in  London  die 
Firma  Williams  und  Noroatk  einerseits,  D.  Nutt  andererseits :  Unternehmungen, 
welche  selbstverständlich  sämmtlich  durch  die  später  erfolgenden  Asgn  des  Codex 
(vgL  S  42)  antiquirt  sind.  Fast  das  gleiche  gilt  von  dem  NT  ad  fidem  oodicis 
Yaticani,  welches  1860  die  Leidener  Professoren  Kübnbn  und  Cobet  besorgten, 
indem  sie  die  meisten  etymologischen  und  syntaktischen  Eigenthümlichkeiten 
ab  von  ungebildeten  Abschreibern  herrührend  ohne  Weiteres  entfernten  und 
durch  classische  Wortformen  ersetzten;  schon  hier  ist  übrigens  Mai  vielfach 
verbessert  worden.  Endlich  veröffentlichte  der  katholische  Theologe  Looh  zu 
Regensburg  zugleich  mit  Vulg.  ein  zumeist  mit  Buttmann  stimmendes  NT  nach 
B,  beziehungsweise  A  (1867). 

Während  in  Holland  Jakob  Isaak  Doedes  die  Autorität  der  alexandri- 
mschen  Undalen  mit  Erfolg  gegen  den  Rec.  aufrief  (Yerhandeling  over  de  tekst- 
kritiek  des  Nieuwen  Yerbonds  1844),  schien  in  Deutschland  ein  Rückschlag  be- 
vorzustehen, als  J.  G.  Rbichb  nicht  blos  den  alten  Textrecensionen  Wahrheit 
und  Bedeutung  absprach  (Codicum  mss.  NT  graecorum  aliquot  insigniorum  in 
bibliotheca  regia  Paris,  asservatorum  nova  descriptio  et  cum  textu  vulgo  reoepto 
collatio  1847),  sondern  auch  mit  einem  Commentarius  criticus  in  NT  (3  Bde 
1853—62)  herausrückte,  welcher  gegen  Griesbach  und  Lachmann  den  herge- 
brachten Text  in  der  Mehrheit  der  streitigen  Fälle  in  Schutz  nahm  und  sogar 
wieder  dem  Ideale  der  genuina  et  vera  scriptura  nachjagte,  deren  Elemente 
ebensogut  wie  in  den  alten  Uncialen  auch  in  späteren  Minuskeln  enthalten  sein 
können.  Andererseits  machte  Paul  db  Lagardk  das  Gewicht  der  Uebersetzungen, 
sowohl  der  lateinischen  als  auch  namentlich  der  morgenländischen  geltend,  in 
welchen  er  die  noth wendige  Ergänzung  der  Uncialautoritäten  Lachmann's  fand  (DeNT 
ad  versionum  orientalium  fidem  edendo.    Gesammelte  Abhandlungen  1860,  S  85  f). 

Die  Textgeschichte  nahm  freilich  zunächst  einen  ganz  anderen  Weg.  Als 
ersten  Einsatz  lieferte  der  25jährige  Constantin  Tisohendorf  1841  ein  NT  graece 
(Leipzig  bei  Köhler),  welches  sich  den  kühn  vorstrebenden  Asgn  von  Mace, 
Harwood  und  Lachmann  mit  einigen  ganz  neuen  Lesarten  anreihte,  so  dass  Tischen- 
dorfs erstes  Auftreten  auf  die  Welt  den  geradezu  entgegengesetzten  Eindruck 
machte,  als  derjenige  gewesen  ist,  unter  dem  er  1849  und  1859  fast  als  von 
Beiche  beeinflusst  erscheinen  konnte.  Schon  1842  folgten  2  neue  Asgn  in  Paris, 
deren  eine,  dem  Minister  Guizot  gewidmet,  zwar  den  Text  der  Evglien  hier 
und  da  noch  bestimmter  auf  die  ältesten  Codices  zurückführt,  daneben  aber  auch 
anf  dem  Rückzug  zu  Griesbach,  ja  sogar  zum  Reo.  begrilfen  ist,  während  die 
andere  (Editio  catholica),  dem  Erzbischof  Afi&e  zugeeignet,  unter  Zurückstellung 
aller  kritischen  Grundsätze  einen  möglichst  mit  Vulg.  stimmenden,  etwa  das 
griechische  Original  derselben  darstellenden,  Text  geben  möchte,  welchen  daher  der 
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Herausgeber  Didot  auch  noch  viermal  (1842—59)  wiederholt  hat.  Seither  waren 
30  Jahre  unausgesetzten  Wirkens  der  Erforschung  und  Herstellung  des  griechischen 
und  lateinischen  Bibeltextes  gewidmet:  zahlreiche  Reisen  führten  ihn  wiederholt 
nach  Holland,  England,  Frankreich  und  Italien,  dreimal  in  den  Orient.  Die 
meisten  Uncialen  sind  erst  durch  ihn  für  die  Textkritik  recht  verwerthbar 
geworden.  Einige  wie  K  hat  er  überhaupt  erstmalig  dem  Staube  orientalischer 
Bibliotheken  entrissen,  andere  wie  N  zum  erstenmale  zum  kritischen  Gebrauche 
herangezogen;  wie  die  genannten,  so  verdanken  ihm  auch  die  Codices  Vaticanua, 
Ephraemi,  Claromontanus,  Laudianus,  Parisiensis  L,  die  Goielferbytani  und  manche 
kleinere  Stücke  die  besten  Editionen.  Keiner  s«ner  Vorgänger  erreichte  ihn 
aber  auch  an  Glück  und  Erfolg;  er  hat  es  trefflich  verstanden,  die  Welt  fort- 
während in  Athem  zu  erhalten  und  mit  den  gewonnenen  Ergebnissen  zu  be- 
schäftigen, auf  künftige  zu  spannen.  Theilweise  konnten  die  Ergebnisse  solcher 
Bemühungen  schon  Verwendung  finden  in  der  4.  kritischen  Asg  1849  (Leipzig, 
Winter),  der  ersten,  die  von  eingreifender  Bedeutung  gewesen  ist.  Hier  ist  der 
vorgeschobene  Standpunkt  Lachmann's  entschieden  vorlassen.  Ausflüsse  dieser 
conservativen  Asg  stellen  dar  einerseits  die  5.,  d.  h.  die  seit  1850  (Leipzig, 
Tauchnitz)  erscheinenden  Stereo typasgn  (1862,  erst  seit  3.  Asg  1873  einen  neuen 
Text  bietend;  9.  Asg  1884  mit  correctestem  Druck),  andererseits  seit  1851  die 
Synopse  (1854,  mit  erneuertem  Text  1864,  5.  Afl  1884).  Als  6.  Asg  gilt  das  NT 
triglotton  (bei  Mendelssohn  in  Leipzig)  von  1854  (wiederholt  1865),  daraus  die  Editio 
academica  seit  1855  floss  (erst  seit  7.  Asg  1873  einen  neueren  Text  bietend,  14.  Asg 
1884).  Dieselbe  Textform  repräsentiren  auch  eine  griechisch-lateinische  (1858, 2.  Afl 
1885)  und  eine  griechisch-deutsche  Asg  (1864).  EinNeues  stellt  erst  die,  übrigens 
gleichfalls  noch  die  Rückzugslinie  innehaltende,  an  etwa  1300  Stellen  vom  Texte  von 
1849  abweichende  7.  Asg  dar,  welche  1859  in  doppelter  Form  (major  und  minor) 
an's  Licht  trat  (bei  Winter).  Einen  weit  vorzüglicheren,  an  etwa  3500  Stellen  von 
dem  von  1859  abweichenden,  Text  liefert  die  8.  Asg  (Editio  major,  Leipzig 
Giesecke  und  Devrient,  2  Bde  1869-70;  Editio  minor,  Bd  1  bei  Mendelssohn 
1872;  Bd  2  bei  Hinrichs  1877).  Den  gleichen,  die  vulgären  Lesarten  nicht  minder 
beseitigenden  Text  bietet  auch  die  Handasg  von  1873  und  1680  (NT  gr.  ad 
ed.  Yin  conformavit  lectionibusque  Sinaiticis  et  Yaticams  item  Elzeviriams 
instruxit,  bei  Brockhaus).  Der  Vorzug  des  Textes  von  1869  an  beruht  theils  auf 
der  mittlerweile  erfolgten  Entdeckung  des  Cod.  K,  theils  auf  jetzt  erst  ermöglichter 
Zuverlässigkeit  der  Benutzung  von  Cod.  B.  Wie  gross  der  Einfluss  namentlich 
des  ersten,  von  dem  Entdecker  im  Gkinzen  überschätzten,  Zeug^i  gewesen  ist, 
ergibt  sich  aus  Vergleichung  der  8.  mit  der  7.  Asg.  Zusammengehalten  mit  den 
früheren  von  1841  und  1849  stellen  beide  zugleich  die  Veränderlichkeit  des 
Tischendorfschen  Textes  überhaupt  ans  Licht.  Da  die  Differenzen  keineswegs 
immer  durch  erhebliche  Erweiterung  des  kritischen  Apparates  bedingt  sind, 
constituirt  der  Spielraum,  weldier  der  Wahrscheinlichkeitsrechnung,  überhaupt 
dem  subjectiven  Moment  bei  Anwendung  der  kritischen  Regeln  gegönnt  wird, 
einen  bemeiklichen  Gegensatz  zu  Lachmann.  Allerdings  ist  Tischendorf  zuletzt 
zu  einem  objektiven  Verfahren  zurückgekehrt.  Aber  das  Ziel,  ein  NT  etwa 
vom  Jahr  200  herzustellen,  war  an  sich  unerreichbar,  wenn  der  gegenwärtige 
Umfang  des  Kanons  festgehalten  werden  sollte,  und  auch  das  alexandriniache 
Sprachcolorit,  welches  Tisohendorf  nicht  ohne  Grund  (vgl.  Prol.  zur  8.  Aag 
S  64  f)  aus  den  Uncialbibeln  beibehalten  hatte,  will  nicht  auf  Jedermann  den 
Eindruck  urapostoUscher  Orthographie    und   Grammatik   machen.     Man   kann 
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firagen,  wie  weit  er  die  Väter,  die  er  anfuhrt,  studirt,  die  Uebersetzungen,  mit 
denen  er  operirt,  gelesen  hat.  Immerhin  bleibt  dem  Leipziger  Professor  der 
Ruhm,  in  seinem  Fache  fast  ein  Menschenalter  lang  der  Ei'ste  gewesen  zu  sein, 
den  kritischen  Apparat  in  unvergleichlich  erfolgreicher  Weise  erweitert  (Monu- 
menta  sacra  inedita  1840;  Nova  Collectio,  7  Bde  1855—71)  und  in  einer  Form 
dargeboten  zu  haben,  die  ihm  alle  neutest.  Forscher  der  Gegenwart  zu  Dank 
verpflichtet.  Sein  Werk  aber  haben  in  würdigster  Weise  fortgesetzt  und  voll- 
endet Oskar  von  Gebhardt,  der  seit  1876  die  Stereotypasgn  besorgte  und 
im  NT  gr.  recensionis  Tischendorfianae  ultimae  1881,  2.  Afl  1884  ein  untadel- 
haftes  Instrument  zum  Handgebrauch  schuf  (zugleich  als  Diglotte,  die  an  Stelle 
deijenigen  Theile's  von  1852  treten  soll),  und  Caspar  Ren£  Gregory,  welcher 
in  Verbindung  mit  seinem  amerikanischen  Landsmann  Ezra  Abbot  (f  1884) 
die  Prolegomenen  als  Bd  3  zm*  8.  Asg  lieferte  (seit  1884). 

Nach  Tischendorfs  textkritischen  Grundsätzen  (erläutert  StKr  1842, 
S  499  f.  RE  1.  Afl  n,  S  167,  169,  182  f.  XIX,  S  188.  2.  Afl  H,  S  409  f,  429, 
434  f  und  in  den  Prolegomenen,  zuletzt  8.  Asg  m,  S  45  f,  193  f,  284  f)  wären 
zu  unterscheiden  eine  alexandrinische  Classe  von  Zeugen  repräsentirt  von  ^< 
ABC,  aber  nirgends  rein  erhalten ;  eine  lateinische,  repräsentirt  von  Itala  und 
Codices  wie  F  G  für  Plsbriefe;  eine  asiatische,  in  Griechenland  und  Kleinasien 
gebraucht,  repräsentirt  für  die  Evglien  von  E  F  G  H  K,  aber  nirgends  rein 
erhalten;  eine  byzantinische,  später  im  Kaiserstaat  verbreitet.  Diese  Unterschiede 
sollen  am  meisten  für  die  Evglien,  für  die  kath.  Briefe  weniger  als  für  die 
paulinischen,  am  wenigsten  fiir  Apc  Geltung  besitzen.  Selbstverständlich  müssen 
die  Lesarten  der  4.  Classe  den  übereinstimmenden  der  1.  und  2.  weichen.  Wo 
mit  ältesten  Codices  zugleich  die  Uebersetzungen  und  Väter  stimmen,  herrscht 
ein  so  hoher  Grad  von  Zuversicht,  dass  Tischendorf  sich  unter  Umständen  sogar 
mit  einer  einzigen  Unciale  begnügt  wie  K  oder  B.  Und  selbst  diesen  zum 
Trotze  bewegt  ihn  die  Uebereinstimmung  der  älteren  alexandrinischen  Väter 
mit  Itala  und  Syr.  Cur.  Mt  5,  4.  5  umzustellen,  w^ofür  unter  den  Uncialen  nur 
D  spricht.  So  strebt  er  überhaupt,  indem  er  Fehlem  der  Abschreiber,  Har- 
monisimngsversuchen  und  gelehrten  Emendationen  schon  in  den  ältesten  Codices 
nachspürt,  nach  einem  Texte,  der  selbst  diese  an  Alter  noch  überragen  und 
womöglich  gleichzeitig  mit  Irenäus  sein  soll.  Ueberhaupt  vermischt  er  wieder 
die  Aufgaben  der  von  Lachmann  unterschiedenen  recensirenden  und  der  emen- 
direnden  Kritik,  sofern  die  Anwendung  seiner  textkritischen  Grundsätze  durch 
die  Concurrenz  der  bewährtesten  Grundsätze  der  inneren  Kritik  beschränkt 
erscheint. 

Im  Wesentlichen  stimmt  damit  auch  Hilgknfeld,  wenn  er  den  abend- 
ländischen Text  vom  morgenländischen,  in  jenem  wieder  den  italienischen  vom 
afirikanischen,  in  diesem  den  alexandrinischen  vom  antiochenischen  unterscheiden 
und  aus  beiden  letzteren  den  byzantinischen  ableiten  will  (Einl.  S  813),  während 
sich  Reuss,  wenn  er  nur  alexandrinische,  konstantinopolitanische  und  occiden- 
talische  Gruppen  unterscheidet  (II,  S  103  f ),  schon  an  Tregelles  anschliesst. 

6.  Die   englische  Arbeit  der  Gegenwart. 
Neuestens  ist  die  NTliche  Textkritik  wieder  in  ihr  altes  Vater- 
land England  zurückgekehrt  und  hat  durch  Tregelles,  Westcott 
und  Hort  einen  hohen  Grad  von  Vollendung  und  Sicherheit  erreicht, 
was  freilich  nicht  ausschliesst ,   dass  ein  negatives  Resultat  (gemein- 
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same  Abkehr  vom  Rec.)  das  Maass  der  Uebereinstimmung  in  posi- 
tiven Errungenschaften  noch  vielfach  überbietet.  Allgemein  aber  ist 
die  Ueberzeugung  durchgedrungen,  dass  ein  methodisch  correcter 
Weg  gefunden  ist,  auf  welchem  das  Ziel  annäherungsweise,  d.  h. 
vor  Allem  auch  so  erreicht  werden  kann,  dass  sich  zuweilen  zwei 
gleichwerthige  Lesarten  zur  Auswahl  bieten. 

In  England  und  Amerika  war  lange  am  verbreitetsten  der  werthlose  Text 
von  Samuel  Thomas  Bloomfield  (1832,  9.  Asg  1856,  12.  Handasg  1870  in 
London,  14.  amerikanische  Asg.  1868).  Selbstständiges  leistete  Henry  Alford 
(4  Bde,  1849—61,  2  Asg  seit  1854,  seit  1869  auch  Handasgn,  in  Amerika  zu- 
letzt 1880),  und  schon  theilweise  auf  dem  Wege  von  Tregelles  begriffen  ist 
Th.  Sh.  Green  (The  twofold  testament  1865  mit  Appendix  1871).  Während 
in  Deutschland  Tischendoif  vor  den  Augen  des  weitesten  Publikums  und  unter 
hoher  Protection  seine  Triumphe  feierte,  strebte  jenseits  des  Canals  einem  gleichen 
Ziele  in  Armuth  und  Dunkelheit  nach  der  Darbyst  Samuel  Prideaux  Tregelles 
(f  1875),  welcher,  nach  20jähriger  Vorbereitung  in  An  Account  of  the  printed 
text  of  the  Greek  New  Testament  (1854)  und  in  seiner,  zu  Home's  Einleitungs- 
werk (Asg  10,  Bd  4)  gehörigen,  Introduction  to  the  textual  criticism  of  the 
New  Testament  (1856,  8.  Asg  1862)  die  Grundsätze  entwickelte,  nach  welchen 
er  in  der  Nachfolge  Bentley's  und  Lachmann's  den  Text  so  nahe  als  möglich 
an  die  apostolische  Zeit  heranzurücken  gedachte.  Er  unterscheidet  im  All- 
gemeinen alexandrinische  und  byzantinische,  in  angezeigten  Fällen  auch  occiden- 
talische  Handschriften.  Neben  den  älteren  Uncialen  und  einigen  werthvoUen 
Minuskeln  bilden  die  Blirchenväter  bis  Eusebius  und  die  üebersetzungen  der 
patristischen  Epoche  seinen  Apparat.  Leider  konnte  die  römische  Asg  von  B 
und  Tischendorfs  K  erst  im  apostolischen  Theile  zu  Rathe  gezogen  werden. 
Denn  The  Greek  New  Testament  edited  from  ancient  authorities  erschien  sehr 
allmählig  (Mt  und  Mr  1857,  Lc  und  Joh  1861,  Act  und  kath.  Briefe  1865, 
Plsbriefe  1869 — 70;  Apc,  von  Tregelles  schon  einmal  1844  bearbeitet,  musstc, 
nachdem  er  erblindet  war,  von  Freunden  nachgeliefert  werden  1872) ;  die  Prole- 
gomena  wurden  1879  von  Hort  und  Streane  beigefügt  und  damit  das  Werk 
abgeschlossen. 

Im  Gegensatze  zu  ihm  hat  F.  H.  A.  Scrivener,  von  dessen  Verdiensten 
um  das  textkritische  Material  gelegentlich  die  Rede  war  (S  42  f ),  in  dem  Werk 
A  piain  introduction  to  the  criticism  of  the  NT  (1862,  3.  Afl  1884)  die  Grund- 
sätze einer  sog.  comparativen  Kritik  entwickelt,  welcher  zufolge  an  die  Stelle 
einseitiger  Bevorzugung  der  Uncialen  vielmehr  der  gesammte  Zeugenbestand 
verglichen  und  abgeschätzt  werden  muss;  relative  Sicherheit  besteht  nur  da, 
wo  alle  Zeugen  für  den  Evglientext  bis  zum  6.,  für  den  apostolischen  bis  zum 
9.  Jahrh.  übereinstimmen;  wo  die  älteren  Uncialen  differiren,  sind  die  jüngeren 
sammt  den  Minuskeln  als  zum  Theil  Abschriften  älterer,  verloren  gegangener 
Manuscripte  zu  Rath  zu  ziehen;  ein  besonderes  Gewicht  muss  auf  solche  Les- 
arten gelegt  werden,  welche  zugleich  auf  verschiedene,  räumlich  von  einander 
entfernt  und  selbstständig  dastehende  Quellen  zurückgehen.  Obgleich  daher  der 
Gedanke  der  Familien  von  Handschriften  als  unzuverlässig  bezeichnet  wird, 
läuft  schliesslich  auch  diese  Theorie  wieder  hinaus  auf  Unterscheidung  eines 
occidentalischen,  in  Africa,  Norditalien,  Gallien  verbreiteten,  eines  ägyptischen 
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und  eines  syrischen,  späterhin  konstantinopolitanischen  Textes.  Unter  allen 
Umstanden  hat  Scrivener  das  relative  Recht  der  jüngeren  Handschriften  wirksam 
vertreten  und  eine  Menge  derselben  erstmalig  verglichen.  Aehnlich  hat  sein 
Gesinnungsgenosse  Buroon  Mr  16,  9 — 20  (The  last  12  verses  of  the  gospel 
according  to  Mr  1871)  und  hat  gelegentlich  anch  Field  andere  Stellen,  wie 
Rec.  von  Lc  2,  14  mit  »Mitteln  von  „internal  evidence**  vertheidigrt  (Otium 
Norvicense  HI,  1881). 

Gleichzeitig  und  im  Zusammenhange  mit  der  Vollendung  der  Revision 
der  englischen  Bibelübersetzung  (The  New  Testament,  revised  a.  d.  1881)  er- 
schienen zwei  darauf  bezügliche  griechische  Asgn.  Die  erste  mit  den  zu  der 
Revision  passenden  Lesarten  von  Scrivener  (Te  NT  in  the  original  Greek 
according  to  the  text  followed  in  the  authorized  Version '  together  with  the 
variaiions  adopted  in  the  revised  version),  welche  das  Verhältniss  der  in  den 
Uebersetzungen  von  1611  und  1881  befolgten  Texte  ebenso  klar  hervortreten 
lasst,  wie  seine  vorangehenden  Asgn  (NT  textus  Stephanici  seit  1859,  8.  Asg 
Cambridge  1877,  New- York  1879)  mit  ihrer  reichen  Variantensammlung  ein 
bequemes  Mittel  geboten  hatten,  um  sich  über  das  Verhältniss  des  Rec.  zum 
heutigen  Text  zu  informiren.  Die  zweite  vom  Archidiaconus  E.  Palmer  (The 
greek  Testament  with  the  readings  adopted  by  the  Revisers),  der  gleichfalls  den 
Text  der  Regia  bietet  mit  Noten,  welche  die  von  der  Revision  beseitigten  oder 
aber  zur  Wahl  an  den  Rand  gestellten  Lesarten  bringen  (Scrivener  setzt  die 
neuen,  Palmer  die  alten  Lesarten  an  den  unteren  Rand).  Endlich  haben  im 
gleichen  Jahr  1881  die  beiden  bedeutendsten  Vertreter  der  neuteat.  Textrevision 
Brooks  Foss  Westcott  und  Fenton  John  Anthony  Hort  ihre  Epoche  machende 
Asg  veröffentlicht  (The  New  Testament  in  the  original  Greek,  London  und 
New-York;  2  Handasgn  London  und  Cambridge  1885).  Die  seit  1863  vor- 
bereitete Leistung  der  Cambridger  Professoren  besteht  aus  einem  Textbd,  einem 
Bd  mit  kritischem  Apparat  (Introduction)  und  einer  Appendix,  darin  eine  Reihe 
von  einzelnen  Stellen  besprochen,  die  bei  der  Orthographie  befolgten  Grund- 
satze entwickelt  werden  u.  s.  w.  Wie  die  Asg  von  Tregelles,  so  unterscheidet 
sich  von  Tischendorf  auch  diese  neueste  schon  äusserlich  dadurch,  dass  die  Un- 
sicherheit der  Entscheidung  in  Fällen,  da  nahezu  gleichwerthige  Formen  der 
Ueberlieferung  vorliegen,  durch  Einklammerung  der  betreffenden  Wörter  im 
Text  oder  durch  Beisetzung  von  Varianten  am  Rande  zu  Tage  tritt  (alternative 
Lesarten).  Doppelklammem  bezeichnen  schon  frühzeitig  in  den  Text  ein- 
gedrungene Interpolationen,  zumal  solche,  durch  welche  der  morgenländische 
und  der  abendländische  Text  sich  charakteristisch  gegenübertreten.  Andere 
Zeichen  fahren  solche  Varianten  specifisch  occidentalischen  Gepräges  ein,  welche 
zwar  auf  keinen  Fall  zum  ursprünglichen  Text  gehört  haben  können,  aber  doch 
das  Nachdenken  des  Kritikers  oder  Exegeten  zu  beschäftigen  geeignet  sind 
oder  sie  deuten  auf  eine  alte  und  zugleich  wohl  richtige  Coig'ectur  hin  oder  sie 
machen  sonstige  Emendationsvorschläge,  wo  Textverderbniss  vorausgesetzt  wird. 
Eine  erhebliche  Bereicherung  des  Materials  liegt  hier  nicht  vor.  Was  gleich- 
wohl diese  Asg  vor  allem  bisher  auf  diesem  Gebiete  dagewesenen  auszeichnet, 
das  ist  „die  systematische,  in  solchem  Umfange  bisher  unerreichte  Verwerthung 
der  Textgeschichte  zur  Classificirung  und  Abschätzimg  der  verschiedenen  Zeugen 
und  die  consequente  Handhabung  der  so  gewonnenen  Grundsätze  bei  Ausfuhrung 
der  kritischen  Operation"  (0.  von  Gebhardt  in  seiner  Diglotte  S  VTE).  Diesem 
Systeme  nach  wäre  zu  unterscheiden:    1)  neutraler  Text,  am  längsten  erhalten 
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durch  den  sorgföltijfen  Betrieb  der  alexandrinischen  Abschreiber  (B,  weniger 
schon  K);  2)  westlicher  Text,  aus  dem  nordwestlichen  Syrien  schon  früh  nach 
Rom  gebracht  und  von  da  im  Abendlande  verbreitet,  während  er  im  Osten 
verschwand;  gekennzeichnet  durch  immer  weiter  gehende  Bereicherung  mit 
freien  Zuthaten,  Paraphrasen,  Erklärungen  (beide  D,  zuweilen  auch  K,  G  für 
Plsbriefe,  altlateinische  und  altsyrische  Uebersetzungen,  Justin,  Irenäus,  Hippol^'tus, 
Methodius,  Eusebius  ;  3)  alexandrinischer  Text,  in  welchem  der  neutrale,  seit 
etwa  200,  dem  Streben  nach  sprachlicher  Correctheit  Concessionen  macht,  aber 
auch  mit  Anfängen  zur  Paraphrasirung  und  Harmonisirung  (zuweilen  K,  A  im 
apostolischen  Thcil,  L  theilweise,  Origenes  bis  Cyrill,  niederägj'ptische  Ueber- 
setzung);  4)  syrischer  Text,  ruhend  auf  zwei  250—350  (Lucian?)  veranstalteten 
Recensionen  mit  der  Tendenz  auf  Deutlichkeit  und  Vollständigkeit,  ein  stark 
emendirter,  mit  westlichen  und  anderen  Lesarten  gemischter  Text,  der  seit 
Chrysostomus  nach  Konstantinopel  und  von  da  aus  zur  Alleinherrschaft  gelangte; 
aus  Quellen  geflossen,  die  wir  sämmtlich  kennen,  daher  in  seinen  Eigenthümlich- 
keit^n  werthlos  (A  im  evangelischen  Theil,  die  meisten  Uncialen,  schon  C  bietet 
eine  Art  Durchschnittstext;  8])ätere  Uebersetzungen,  in  ihrer  jetzigen  Ciestalt 
selbst  Peschito,  dazu  die  grosse  Mehrzahl  der  Handschriften,  alle  Cursive).  Im 
Anschlüsse  an  dieses  System  veröffentlichte  in  New-York  Ph.  Schaff  das,  zu- 
nächst der  Rechtfertigung  und  Empfehlung  der  englisch-amerikanischen  Bibel- 
revision dienende,  Sammelwerk  A  companion  to  the  Greek  testament  and  the 
english  Version  1883,  2.  Afl  1885  (vgl.  S  208  f  den  Abschnitt  über  „die  genea- 
logische Methode"  aus  der  Feder  B.  B.  WxRFiFJiD's). 

Aber  was  helfen  alle  Bemühungen  um  Herstellung  eines  möglichst  correcten 
und  lesbaren  Textes,  wenn  dieselben  für  die  theologische  Praxis,  ja  selbst  für 
den  Schulbetrieb  der  Theologie  nicht  fruchtbarer  gemacht  werden  können,  als 
dies  bisher  der  Fall  war?  Noch  immer  verbreitet  die  grosse  britische  Bibel- 
gesellschaft für  massigen  Preis  und  in  hübscher  Ausstattung  einen  Text,  zu 
dessen  (runsten  nichts  angeführt  werden  kann,  als  dass  er  mit  mehr  oder 
weniger  Fehlem  und  willkürlichen  Aenderungen  schon  sehr  oft  gedruckt  worden 
ist.  Die  britische  Bibelgesellschaft  druckt  seit  1856  zu  Köln  lediglich  die  Cam- 
bridger Asg  des  Professors  Jowett  (erschien  zuerst  1843 1  ab,  welcher  den  fast 
gänzlich  unveränderten,  nur  nicht  correct  reproducirten  Rec.  gibt,  wie  er  in 
Deutschland  schon  seit  Griesbach  überwunden  ist  (so  noch  1876  in  Köln,  1877 
in  London).  In  dieser  Gestalt  l)esitzt  der  griechische  Text  des  NT  zur  Zeit 
die  grösste  Verbreitung  (vgl.  C.  Bertheaü  ThLz  1877,  S  102  f.  1882,  S  553  f). 
Einige  wenige  Anzeichen  einer  Wendung  zum  Besseren  sind  vorhanden.  Sorg- 
fältigeren Druck  bietet  das  fiir  die  genannte  Gesellschaft  zu  Berlin  erschienene 
„griechisch-deutsche  N.  Testament"  (seit  1864)  in  seiner  3.  Asg  (1880).  Die  priW- 
legirte  Bibelaustalt  in  Stuttgart  Hess  schon  in  ihrer  Diglotte  (1853)  den  griechischen 
Text  wenigstens  nach  Stier  und  Theile  abdrucken,  und  die  Basler  Bibelgesellschaft 
wagte  ein  NT  zum  Gebrauche  für  Neugriechen  herzustellen,  dessen  Text  Antistes 
Stockmeyer  und  Professor  Riggenbach  nach  Tischendorf  frei  redigirt  und  mit 
Varianten  versehen  hatten  ('H  xatvYj  ota^x-r]  xaxa  xa  ap/aiotata  avii^pa^a 
ex^io^'.aa  1880).  Dem  allgemeineren  Bibelgebrauche  sind  gleichwohl  Arbeiten 
der  Textkritik  bisher  fast  nur  in  England  und  Amerika  zu  Gute  gekommen,  in 
Folge  der  Sachkunde  und  Aufrichtigkeit  von  Mitgliedern  der  Revisionscommission 
wie  Tregelles,  AV^estcott,  Hort,  Ellicott,  Stanley,  Lightfoot,  Wordsworth,  Alford, 
Scrivener  u.  A.  diesseits,    Ezra  Abbot,   Ph.    Schaff  u.  A.  jenseits   des  Ozeans. 
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7.  Erträgnisse  der  textkritischen  Bemühungen. 
I.  Allgemeine  üntencheidongen. 

Der  vorliegende  Thatbestand  führt  auf  die  Annahme,  dass  sich 
Abweichungen  vom  Urtext  zunächst  nach  rein  zufälUgen  Motiven 
ergeben  haben.  Mit  der  Zeit  aber  machten  sich  bestimmte  locale 
Gesichtspunkte  geltend.  Der  Gang,  welchen  das  Christenthiun  bei 
seiner  Ausbreitung  nahm,  die  Abhängigkeit  mehrerer  Gemeinden 
von  einer  Mutterkirche,  der  Ruf  eines  Exemplars,  eines  textverstän- 
digen Gelehrten,  eines  Abschreibers,  einer  BibHothek  einerseits,  der 
in  den  einzelnen  Kirchenprovinzen  herrschende  Sprachgeist  und  Ge- 
schmack andererseits  —  dies  Alles  trug  dazu  bei,  dem  Texte  all- 
mälig  eine  locale  Färbung  zu  verleihen.  Erst  seit  der  2.  Hälfte 
des  3.  Jahrb.  wird  dieser  Prozess  nachweisbar.  Dagegen  steht  selbst 
noch  der  Text  von  K  in  einer  auffälligen  Verwandtschaft  zu  Itala, 
mit  welcher  von  der  anderen  Seite  her  sich  die  nitrische  Handschrift 
der  syrischen  Uebersetzung  und  Tatian's  Diatessaron  vielfach  be- 
rühren —  Erscheinungen,  welche  auf  die  Existenz  eines  dem  ur- 
sprünglichen Bestände  sich  nähernden,  zu  den  späteren,  local  beding- 
ten Differenzen  neutral  sich  verhaltenden  Textes  hinweisen.  Auch 
Peschito  stimmt  vielfach  mit  Itala  überein,  z.  B.  in  Bezug  auf  die 
Hebraismen,  an  welchen  man  im  Abendland  imd  in  Syrien  weniger 
Anstoss  nahm  als  in  Alexandria;  dort  weil  man  das  Griechische 
weniger  verstand,  hier  weil  die  Landessprache  solche  Erscheinungen 
erklärte;  in  die  syrische  Version  gehen  daher  Hebraismen  einfach 
über,  welche  in  der  lateinischen  sklavisch  nachgeahmt  werden.  Da 
nun  aber,  wie  schon  Hieronymus  fand,  manche  Lesarten  des  Ori- 
genes,  vorher  auch  des  alexandrinischen  Clemens,  mit  den  occiden- 
tahschen  Handschriften  stimmen,  da  ferner  die  beiden  Exemplare, 
aus  welchen  gleichzeitig  J<  imd  B  geflossen  zu  sein  scheinen,  *  immer- 
hin in  das  3.  Jahrh.  zurückreichen  dürften,  da  wir  endhch  überhaupt 
in  K  und  B  einen  älteren,  in  A  und  C  einen  jüngeren  alexandrini- 
schen Text  voraussetzen  dürfen,  so  wird  noch  in  der  Mitte  des 
3.  Jahrh.  der  zu  Alexandria  gelesene  Text  sich  nicht  so  weit,  wie 
später,  von  dem  abendländischen  und  syrischen  Text  entfernt  haben. 
Vor  dem  syrischen  ist  er  aber  auch  durch  Eusebius  nach  Byzanz 
gedrungen  und  erste  Grundlage  des  dortigen  Textes  geworden. 
Damit  hängt  die  Charakterdifferenz  der  FamiHen  zusammen.  Die 
occidentalischen  Lesarten  hebraisiren  mehr,  enthalten  aber  zugleich 
auch  mehr  sachliche  Glossen,  exegetische  Erläuterungen  und  vor 
Allem  Zuthaten  und  Erweiterungen,     Sprachlich    dagegen   war  der 
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Text  im  Occident,  wo  man  das  Original  nicht  ohne  Weiteres  ver- 
stjand,  weniger  bearbeitet ;  wogegen  die  orientalischen  Handschriften 
mehr  derartige  Verbesserungen  aufweisen.  Auch  war  der  Text  im 
Orient  schon  desshalb  mehr  Veränderungen  ausgesetzt,  weil  er  hier 
mehr  Abschriften  fand.  Bei  der  Beurtheilung  beider  Familien  kann 
darum  das  Blchtige  unter  Umständen  auf  keiner  Seite  mehr  liegen. 
So  z.  B.  1  Cor  15,  61,  wo  bis  auf  Origenes  gelesen  wurde  icdvtec 
o6  xot{iY]*Tr]aö|JLeda,  icdvtec  Sk  (iXXaYTjoöjiedo,  während  später  die  Orien- 
talen lasen  icdviec  |iiv  xonttjOifjaöfiÄda,  ob  wdvte?  8^  iXXaYifjoöjisda,  die 
OccidentaJen  aber  Tcdvtec  (i^  ävaonjoöjieO«,  o&  wdvte?  Sb  iXXa-pjoeJ- 
(led'a.  Neben  dieser  allgemeinen  Unterscheidimg  von  neutralen, 
abendländischen  und  morgenländischen  Lesarten,  daraus  gemischte 
Richtungen  von  unbestimmbarer  Zahl  und  Gestalt  hervorgegangen 
sind,  ist  weiterhin  noch  mit  der  Thatsache  zu  rechnen,  dass  für  den 
byzantinischen  Text,  welcher  unter  den  gemischten  Texten  allein 
eine  durchschlagende  Wirkung  geübt  hat,  als  ältere  Grundlage  der 
alexandrinische  in  Betracht  kommt,  während  ihm  der  antiochenische 
Text  die  spätere  charakteristische  Farbe  verliehen  hat.  Zu  Zeiten 
des  Chrysostomus  und  des  Nestorius  nämlich  waren  die  Beziehimgen 
zwischen  Antiochia  und  Konstantinopel  von  der  Art,  dass  der 
syrische  Text  nach  Byzanz  kommen  und  sich  dort  mit  dem  schon 
vorhandenen  mischen  musste.  Anderwärts  aber  begegnen  ähnliche 
Erscheinungen,  sofern  man  sich  theils  um  des  materiellen  Werthes 
der  Bücher  willen,  theils  weil  man  den  übe5:lieferten  Text  nicht  gern 
verliess,  damit  begnügte,  in  den  Handschriften  Verbesserungen  nach 
behebigen  anderen  Textgestaltungen  anzubringen.  Ausdrückliche 
Zeugnisse  über  die  Gestaltung  des  Textes  finden  sich  erst  —  und 
zwar  zunächst  nur  spärliche  —  gegen  Ende  des  2.  Jahrh.  Was 
vorher  Hegt,  ist  Terra  incognita.  Aber  gerade  in  diese  unerkenn- 
bare Zeit  fallen  die  tiefgehendsten  Alterationen  des  ursprünglichen 
Sachverhaltes.  Klar  liegt  die  Textgestaltung  dagegen  in  den  Zeiten 
des  Büeronymus  und  Chrysostomus,  überhaupt  der  beginnenden  Aus- 
legung im  grossen  Stil  vor.  Aber  zwischen  diesem  Text,  welchem 
die  Mühwaltung  der  konstantinopolitanischen  Librarii  eine  möglichst 
gleichförmige  Gestalt  verlieh,  und  Elzevier  ist  der  Abstand  eben 
auch  nur  noch  ein  geringer,  imd  die  eingetretenen  Veränderungen 
sind  genau  zu  controliren. 

Aus  den  angegebenen  Verhältnissen  resultirt  von  selbst  der 
Vorzug,  welchen  die  ägyptischen  Uncialen  beanspruchen  dürfen. 
Dagegen  stehen  die  Uncialen  des  9.  und  10.  Jahrh.  in  Bezug  auf 
Güte   des   Textes   meist  auf  der  Linie  besserer  Minuskeln,  ja  es 
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kann  eine  Gruppe  der  letzteren  dadurch  einen  jene  überragenden, 
einen  sdbstständigen  Zeugenwerth  gewinnen,  dass  für  die  sie  ver- 
bindenden Texteigenthümlichkeiten  im  Bereich  der  uns  zugängHchen 
Uncialen  keine  Quelle  mehr  ausfindig  zu  machen  ist.  Im  Uebrigen 
hängt  die  last  gänzliche  Belanglosigkeit  des  später  Gebotenen  damit 
zusammen,  dass  man  im  Abendlande  sich  an  Yulg.  hielt,  ein  Be- 
dürfiuss  nach  weiteren  Abschriften  des  griechischen  Textes  also 
nicht  mehr  emp&nd,  während  im  Morgenlande  die  griechische  Kirche 
sich  je  länger  je  mehr  auf  den  von  Konstantinopel  beherrschten 
Umkreis  concentrirte.  Erst  rissen  die  syrische  und  die  koptische 
Kirche  sich  los,  dann  traten  die  Eroberungen  der  Araber  ein.  So 
bUeb  der  konstantinopohtpnische  Text  zuletzt  aUein  auf  dem  Platze, 
um  im  späteren  Mittelalter  mit  anderen  Schätzen  des  griechischen 
Alterthums  in  das  Abendland  zu  wandern  und  Grundlage  des  ßec. 
zu  werden. 

Ein  Blick  auf  die  zahlreichen  Differenzen,  welche  selbst  noch  zwischen 
unseren  besten  Ausgaben  obwalten  (vgl.  Gregory's  Tafel  bezüglich  Tischendorf, 
Tregelles  und  Hort  in  der  8.  Asg  III,  S  287 — 334),  zeigt,  wie  weit  wir  noch 
vom  Ziele  sind.  Um  theils  die  Familien  deutlicher  gegeneinander  abzugrenzen 
und  nach  ihrem  verhältnissmässigen  Werthe  zu  taxiren,  theils  den  etwa  von 
wirklichem  Einfluss  gewesenen  Beinigungsversuchen  auf  die  Spur  zu  kommen, 
wird  vor  allem  die  Textgeschichte  einzelner  Bücher,  ja  Stellen  genauer  zu  durch- 
forschen sein.  Anfönge  dazu  machten  in  Amerika  Ezra  Abbot  z.  B.  bezüglich 
Joh  1,  18;  in  England  J.  B.  Lightfoot  bezüglich  Gtil,  Phl,  Col,  Phm;  in 
Deutschland  F.  Delitzsch  bezüglich  Apc,  K.  Wieseler  und  F.  Zimmer  bezüg- 
lich Gal  und  namentlich  B.  Weiss  bezüglich  Rm  und  Evglien. 

n.  Orandsätze  der  reoensiienden  and  der  emendirenden  Kritik. 

Lachmann  hat  in  der  Vorrede  zu  seiner  2.  Asg  den  Unter- 
schied der  recensirenden  und  der  emendirenden  Kritik  und  ihrer 
beiderseitigen  Aufgaben  dahin  bestimmt,  dass  die  Recension  des 
Textes  in  objectiver  Weise  auf  Giondlage  von  Documenten  zu  er- 
folgen hat,  wobei  das  subjective  Urtheil  aus  dem  Spiele  bleibt.  Der 
relativ  älteste  Text  sei  auch  dann,  wenn  derselbe  dem  subjectiven 
Urtheil  der  Kritiker  als  schon  verderbt  erscheinen  sollte,  aufeustellen 
als  gemeinsame  Grundlage  für  das  Geschäft  der  Exegeten  und  der, 
den  Letzteren  zufallenden,  emendirenden  Kritik. 

Wo  eine  Lesart  in  einer  oder  einigen  der  ältesten  Uncialen, 
zugleich  aber  auch  in  alten  Versionen  und  Vätern  vorhegt,  ist  der 
Streit  über  ihre  Verbreitung  im  Alterthum  abgeschnitten;  dennoch 
kann  in  Ausnahmefällen  selbst  der  älteste  nachweisbare  Text  nicht 
der  ursprüngHche  sein.  Dann  hegt  eine  doppelte  MögUchkeit  vor, 
je  nachdem  die  Lesart,  welche  schon  in  den  ältesten  Zeugen  eine 
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Corruption  darbietet,  entweder  bei  späteren  sich  noch  erhalten  hat 
oder  aber  erst  durch  einen  Schluss  aus  dem  vorhandenen  Materiale 
hergestellt  werden  muss.  Ersteres  ist  z.  B.  der  Fall  Act  4,  25, 
wo  K  A  B  E  ein  sinnloses  Aggregat  von  Worten  haben :  6  toö 
^carpöc  T^jMöv  8id  Trvsöjtatoc  a^loo  aTÖ|iÄtoc  AaoiS,  während  Versionen 
und  lateinische  Väter  gelesen  haben  müssen  6  Sid  TTveoftatoc  ät^^^ 
8ta  aTÖ|JLaTO<;  toö  icatpöc  T^(wbv  AaotS.  Lag  hier  vielleicht,  wie  Ewald 
(Evghen  und  Apostelg.  11,  S  246)  und  W.  und  Hort  verrauthen,  ein 
ursprünghcher  Lapsus  calami  vor?  Wenn  nicht,  so  ist  die  2.  Les- 
art jedenfalls  vorzuziehen.  Fast  alle  neueren  Kritiker  haben  Bm 
5,  1  Ix^^H-sv  dem  Bec.  Ix^iJiev  vorgezogen,  ihren  textkritischen  Grund- 
sätzen gemäss  mit  Becht,  aber  mit  irrendem  exegetischen  Urtheil 
(vgl.  Weiss  bei  Meyer).  Vollends  heisst  es  zu  weit  gehen,  wenn 
man  vom  recensirenden  Kritiker  verlangt,  dass  er  in  solchen  Fällen 
der  älter  bezeugten,  aber  von  ihm  selbst  als  falsch  erkannten,  Les- 
art zu  Liebe  die  richtige,  jedoch  später  bezeugte,  unterdrücken  solle. 
So  hat  Lachmann  z.  B.  Mt  27,  28  nach  Origenes,  bezw.  auch  B 
und  abendländischen  Zeugen  IvSöaavtsc  gesetzt,  wiewohl  er  selbst 
das  mittlerweile  auch  von  K,  aber  schon  zuvor  von  A  L  und  den 
syrischen  Zeugen  gebotene  IxSoaavieg  für  richtig  hielt.  Gerade  für 
solche  Fälle  bewährt  sich  vielmehr  das  engHsche  System  der  alter- 
nativen Lesarten,  wie  auch  W.  und  Hort  lv56(3avTe?  nur  am  Bande 
bieten. 

Auf  die  emendirende  Elritik  beziehen  sich  die  Kegehi,  welche  man  seit 
BsNGBL  und  Griesbach  für  die  Textkritik  überhaupt  aufzustellen  pflegt,  also 
namentlich  folgende: 

1)  Die  zu  bevorzugende  Lesart  muss  in  den  Zusammenhang  passen.  So 
ist  Act  9,  20  statt  Rec.  Xptatov  das  von  K  A  B  C  E  Vers.  Iren,  gebotene  'I-riooöv 
schon  darum  aufzunehmen,  weil  das  folgende  ohxoq  ^ativ  6  oio<  xoö  ^eou  (oder 
22  6  xptoto?)  schlechterdings  die  vorausgegangene  Nennung  des  Namens  erfordert 
Andererseits  ist  in  solchen  Fällen  darauf  zu  achten,  ob  ein  Zusammenhang  nicht 
erst  durch  eine  ad  hoc  entstandene  Lesart  gewonnen  werden  will.  Einzelne 
abgerissene  Sectionen  der  Synoptiker  sind  vielfach  durch  solche  Brücken  mit- 
einander in  Verbindung  gesetzt  worden. 

2)  Aufeunehmen  ist  diejenige  Lesart,  welche  dem  Sprachgebrauche  des 
NT  und  speziell  der  sprachlichen  Eigenthümlichkeit  des  betrefifenden  Schrift- 
stellers angemessen  ist.  Die  Entscheidung  liegt  namentlich  in  Fällen  auf  der 
Hand,  wo  an  die  Stelle  singulärer  Ausdrucksweise  die  gewöhnliche  landläufige 
getreten  ist.  Nur  muss  vorher  die  Eigenthümlichkeit  des  Sprachgebrauches  der 
Schriftsteller,  wie  dass  z.  B.  Joh  den  Artikel  vor  'l'r]aoü<;  gern  weglässt,  richtig 
festgestellt  und  von  der  Eigenthümlichkeit  einer  Handschrift,  z.  B.  des  Cantabri- 
giensis,  welcher  das  Participium  gern  in  das  Verbum  finitum  umsetzt,  oder  des 
Vaticanus,  welcher  gern  Perfect  statt  Aorist  braucht,  unterschieden  sein.  Les- 
arten letzteren  Ursprungs  sind  natürlich  durchweg  auszuschliessen. 
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8)  Unter  verschiedenen  Lesarten  ist  diejenige  die  ursprüngliche,  aus 
welcher  die  grösste  Zahl  der  übrigen  Erklärung  empfängt.  So  verstehen  sich 
Mr  1,  16  alle  Varianten  aus  ä|j.^ißaXXovta5  ev  x^  d-aXdaoTjy  (K  B  L)  und  genügt 
Eph  2,  3  die  Bemerkung,  dass  man  leichter  dazu  kam  texvrx  mit  ^pfH^  zusammen 
zu  rücken,  als  die  Genetivverbindimg  durch  cpoast  zu  trennen.  Nach  derselben 
Begel  ist  Act  14,  17  aus  xattotf  e  (K  H  L  P)  sowohl  xaixoi-(A  B  C)  als  xatYe  (D  E) 
abzuleiten;  17,  27  scheint  dagegen  doch  xai^e  B  besser  bezeugt  als  xaitot  A  und 
xoitotYs  Ä. 

4)  Brevior  lectio  praeferenda  verbosiori.  Doch  ist  darauf  zu  achten,  ob 
die  Kürzung  willkürlicher  oder  nachlässiger  Natur  ist,  wie  vielleicht  die  Weg- 
lassung von  xat  im  irivxou;  Rm  3,  22  schon  in  K  A  B  C  P  (hergestellt  von  Weiss 
und  Oltramare).  Ueberhaupt  aber  ist  oft  sehr  schwer  zu  sagen,  ob  Verkürzimg 
oder  Erweiterung  stattgefunden  hat,  und  gehören  demnach  Fälle,  wo  die  Varianten 
auch  bezüglich  der  Länge  variiren,  zu  den  verwickelten.  Nicht  selten  entspringt 
die  längere  Lesart  nur  dem  Bestreben,  zwei  nebeneinander  bestehende  kürzere 
zusammenzuÜEtssen. 

5)  Proclivi  lectioni  praestat  ardua  oder  Lectio  insolentior  principatum 
tenet.  Während  der  vorigen  Regel  zufolge  2  Cor  10,  12.  13  die  Worte  oh 
oovtoöov  (resp.  oovt&atv)  4jfi.et5  8e  zu  streichen  wären  (nach  Itala  und  occid, 
Zeugen),  sind  sie,  weil  eine  exegetische  Schvrierigkeit  ersten  Ranges  bietend, 
aufrecht  zu  erhalten  (nach  den  giiechischen  und  syrischen  Autoritäten),  zumal 
da  auch  Spuren  unvollständiger  Restitution  vorliegen  (Vulg.).  Statt  des  nur 
Lc  1,  8.  Act  8.  21  stehenden  evavxt  wurde  dort  häufiger  evavtiov,  hier  gewöhn- 
lich tvoiictov,  in  beiden  Fällen  das  Geläufigere  statt  des  Selteneren  gesetzt.  Aller- 
dings ist  das  Schwerere,  Härtere,  auf  den  ersten  Anblick  Sprachwidrige  dem  Ge- 
wöhnlichen, Einfachen,  Deutlichen  vorzuziehen.  Nur  darf  man  nicht  offenbare 
Schreibfehler  oder  orthographische  Eigenthümlichkeiten  von  Abschreibern  als 
Anstoss  begründend  in  den  Text  aufnehmen. 

6)  Lesarten,  welche  dazu  bestimmt  sind,  einen  sittlichen  oder  dogmatischen 
Anstoss  zu  heben,  geben  sich  eben  dadurch  als  Glosseme  zu  erkennen.  So  z.  B. 
statt  o5x  das  ooicü»  Job  7,  8. 

7)  Bei  Parallelstellen  ist  in  der  Regel  diejenige  Lesart  aufzunehmen,  wo- 
durch eine  Verschiedenheit  statt  völliger  üebereinstimmung  gewonnen  wird. 

Von  den  Emendationen  sind  zu  unterscheiden  die  Coiyecturen  als  Les- 
arten, welche  gar  keine  diplomatischen  Zeugnisse  für  sich  haben.  In  der  Regel 
nennt  man  nur  diejenigen  Lesarten  Conjecturen,  welche  in  der  Periode  des  ge- 
druckten Textes  gemacht  wurden.  Aber  schon  Origenes  und  nach  ihm  viele 
Textkritiker  und  Abschreiber  haben  Conjecturen  eingeführt.  Nur  ist  es  jetzt 
kaum  mehr  möglich  zu  bestimmen,  was  ursprünglich  Conjectur,  was  eigentlich 
Variante  ist.  Anlässlich  mancher  glücklichen  Erfolge,  welche  die  Conjectural- 
kritik  bezüglich  der  Classiker  au&uweisen  hatte,  wurde  sie  besonders  auch  auf 
NTlichem  Gebiete  stark  betrieben,  wiewohl  hier  schon  der  verhältnissmässig  viel 
grossere  Vorrath  zuverlässiger  Hülfsmittel  das  Bedürfhiss  darnach  von  vorn- 
herein gering  erscheinen  lässt.  Eine  Sammlung  gab  Bowyer  (Critical  conjec- 
ture«  and  observations  on  the  New  Testament  1763,  4.  Afl  1812)  heraus,  welche 
JoH.  Chr.  Fr.  Schulz  übersetzte  und  erweiterte  (1774—75).  Aber  selbst  der 
kühne  Textkritiker  W.  Mace  hat  nur  eine  einzige  Conjectur  aufgenommen  mit 
dem  Bemerken:  there  is  no  ms.  so  old  as  common  sense   (Rbuss,  Bibl.  S  175). 
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Eine  gate  Sammlmig  von  Coi\jectureii  findet  sich  als  Anhang  in  den  Asgn 
Enapp's.  Aber  selbst  nach  dem  ürtheile  Hrrzio's  verdienen  davon  keine  fünf 
Beifall,  und  unter  den  von  diesem  Gelehrten  selbst  vorgeschlagenen  Coigecturen 
frappirt  doch  eigentlich  nur  die  Verwandlung  von  li-avO-dyGoot  1  Tim  5,  13  in 
Xav6*dvooot  (Monatsschrift  des  wissenschaftlichen  Vereins  ?u  Zürich  1856,  S  62  f). 
Als  vielleicht  einzig  sicheres  Beispiel  einer  begründeten  Coiyectur  gilt  vielfsush 
Hbr  11,  37,  wo  selbst  Tischendorf  zwar  im  Texte  ewetpciodiQaav  liest,  in  der 
Note  aber  mit  Gataker  und  Bleek  iicpYja^aav  conjecturirt;  ebenso  0.  v.  Gkb- 
HARDT  (ThliZ  1876,  S  182),  der  ausserdem  Rm  13,  3  nach  Patrick  Joüng  ^y«- 
6^8pY<i>  und  Col  2,  18  nach  C.  Taylor  Ä4pa  xsvspLßaTeomv  lesen  will  (ebend. 
1881,  S  542).  Dagegen  ist  im  Vaterlande  Valcfenakr's  das  Interesse  für  Con- 
jecturalkritik,  angeregt  durch  Cobet  (Vorrede  zur  Asg  von  1860),  neu  erwacht, 
wie  die  Schrift  von  D.  Harting,  B^dragen  tot  de  vaststelling  van  den  Tekst  der 
Schriften  van  het  NT  1879  und  die  Beantwortungen  einer  Teyler'schen  Preisfrage 
durch  VAN  Manen  (Coigecturaal-kritiek  toegepast  op  den  tekst  van  de  schrüten  des 
Nieuwen  Testaments  1880)  und  van  de  Sande  Bakhützen  (Over  de  toepassing  van 
de  coiyecturaal-kritiek  op  den  tekst  des  Nieuwen  Testaments  1880)  beweisen,  ausser- 
dem aber  auch  erschöpfende  Spezialarbeiten  von  S.  S.  de  Koe  (De  coigecturaal- 
kritiek  en  het  evangelie  naar  Joh  1883)  imd  J.  M.  S.  Baljon  (De  tekst  der 
brieven  aan  de  Komeinen,  de  Corinthiers  en  de  Galatiers  als  voorwerp  van  de 
conjecturaal-kritiek  beschouwd  1884).  Jener  lässt  übrigens  auf  seinem  Gebiete  nur 
3 — 7,  dieser  auf  dem  seinigen  über  100  Conjecturen  zu.  Noch  viel  weiter  geht 
Naber,  Mnemosyne  1878  und  1881.  Vgl.  über  die  Genannten  Th  T  1880,  S  74V. 
1881,  S  385  f,  617  f.    I.  H.  A.  Michaelis,  Studien  1881,  S  137  f. 

Gegen  Scrivener  (Introduction,  3.  Afl  1884,  S  490)  muss  die  Coigectural- 
kritik  als  ein  Theil  der  emendirenden  Kritik  jedenfalls  im  Grundsatze  zugelassen 
werden.  „Nur  wer  die  Ueberlieferung  der  NTlichen  Schriften  den  Gesetzen 
entrücken  zu  dürfen  glaubt,  welche  für  die  gesammte  profane  Literatur  gelten, 
der  mag  sich  auch  im  Prinzip  gegen  die  Zulässigkeit  der  Conjectur  entscheiden. 
Er  müsste  sich  aber  zugleich  dazu  entschliessen,  die  offenkundigsten  Thatsachen 
der  ältesten  Textgeschichte  zu  leugnen.  "Wenigstens  dürfte  es  diesem  Stand- 
punkt schwer  fallen,  sich  damit  auseinander  zu  setzen,  dass  aus  dem  2.  und 
3.  Jahrh.  Lesarten  bezeugt  werden,  von  denen  sich  weder  in  den  uns  erhaltenen 
Handschriften,  noch  in  irgend  einer  alten  Version  eine  Spur  findet;  dass  femer 
ebenfedls  zu  einer  Zeit,  welche  über  unsere  ältesten  Handschriften  weit  hinauf- 
reicht, nach  dem  Urtheil  der  gelehrtesten  Kirchenväter  der  ursprüngliche  Text 
an  mehreren  Stellen  in  den  Handschriften  nicht  mehr  erhalten  war  und  dass 
man  damals  keinen  Anstand  nahm,  wo  die  Handschriften  versagten,  durch 
Conjectur  zu  helfen"  (v.  Gerhardt  ThLz  1881,  S  541).  Dagegen  haben  die 
neueren  Herausgeber  die  Aufiiahme  von  Conjecturen  als  eine  Sache,  die  der 
Exegese  zur  Beurtheilung  anheimfällt,  mit  Kecht  abgelehnt,  obwohl  sie  z.  Th 
(Westcott  und  Hort)  sehr  bemerkenswerthe  Vorschläge  in  dieser  Richtung 
machen. 
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Yorbemerkiingen  fiber  Angabe  und  Literatur  derselben« 

Der  Begriff  einer  Gescliichte  des  Kanons  ist  aus  Gründen,  welche  aus 
dieser  selbst  erhellen  werden,  sowohl  der  kath.  wie  der  prot.  Theologie  lange 
unerschwinglich  gewesen.  Man  lebte  des  Glaubens,  die  Kirche  habe  zu  jeder 
Zeit  denselben  Kanon  gehabt.  Diesen  liessen  alte  und  neue  Orthodoxie  bis 
herab  auf  J.  Chr.  W.  Augusti  (Versuch  einer  historisch-dogmatischen  Ein- 
leitung in  die  heilige  Schrift  1832,  S  205  f)  von  Johannes  gesammelt  sein ,  so 
dass  Apc  22,  18.  19  als  Siegel  auf  das  Ganze  galt.  Zu  Grunde  lag  ein  schon 
bei  Photius  (Bibl.  254)  begegnendes  Missverständniss  der  Nachrichten  des 
Eusebius  (KG  HE,  24,  7)  und  des  Hieronymus  (Cat.  9),  dass  jener  Apostel 
die  synopt.  Evglien  gut  geheissen  imd  fiir  den  kirchlichen  Gebrauch  bestätigt 
habe.  So  heisst  es  in  den  Versus  in  bibliotheca  des  Eugenius  von  Toledo 
(t657): 

Summus  et  egregius  congessit  cuncta  Joannes. 

Seit  der.Reformationszeit  und  dann,  nachdem  die  ihr  angehörigen  Impulse 
zu  einer  historischen  Erfessung  der  Sache  ohne  nachhaltige  Wirkung  geblieben 
waren,  wieder  seit  Anfang  des  vorigen  Jahrh.  machte  man  sich  an  der  Hand 
des  Locus  classicus  Eus.  KG  UI,  25  mit  den  Zweifeln  der  alten  Kirche  bekannt, 
und  die  Freidenker  gründeten  hierauf  ihre  Vorstellung  von  dem  durchaus  un- 
beständigen und  flüssigen  Charakter  des  Kanons.  Gleichwohl  konnte  noch  Hill 
(1707)  meinen,  die  Evglien  seien  um  100,  die  Briefe  um  110  zusammengestellt 
worden,  und  erst  von  Semleb  datirt  der  Nachweis,  dass  der  Kanon  in  jeder 
Beziehung  etwas  Gewordenes,  nach  seiner  persönlichen  Ueberzeugung  sogar  ein 
erst  gegen  Ende  des  2.  Jahrh.  zu  Stande  gekommenes  Werk  der  kath.  Unions- 
richtung sei  (Abhandlung  von  freier  Untersuchung  des  Kanons  1771 — 75;  Prae- 
iatio  ad  illustrandam  originem  catholicae  ecclesiae  in  der  Paraphrasis  in  epist. 
n  Petri  et  epist.  Judae  1784).  Dagegen  verwahrte  sich  dann  sofort  Chr.  Fr. 
ScHMiD  (Historia  antiqua  et  vindicatio  canonis  sacri  1775),  aber  um  so  erfolg- 
reicher schritt  in  Semler's  Bahn  Corrooi  weiter  (Versuch  einer  Beleuchtung  der 
Creschichte  des  jüdischen  und  christlichen  Bibel-Kanons  1792),  während  Chr.  Fr. 
Webkk  (Beiträge  zur  Geschichte  des  NTlichen  Kanons  1798)  vermittelnd  ein- 
trat. Den  Kanon  als  Product  einer  langen  geschichtlichen  Entwickelung  be- 
greiflich zu  machen,  dazu  dienten  sofort  die  Einleitungswerke  von  Eichhorn, 
welcher  erst  bei  Marcion  eine  Tendenz  auf  Sammlung  NTlicher  Schriften  wahr- 
nahm und  den  Kern  des  späteren  Kanons  durch  stillschweigende  Ueberein- 
stimmung  der  Gemeinden  um  150 — 70  sich  gestalten  Hess,  dk  Wette,  welcher 
die  aUnuQige  Erweiterung  des  Kanons  bis  zum  Abschluss  um  400  bereits  wesent- 
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lieh  richtig  darstellt,  und  Schleibbmacher,  der  die  Geschichte  des  Kanons  rück- 
wärts zu  erzählen,  d.  h.  vom  fertigen  Product  um  400  bis  in  die  chaotischen 
Dunkelheiten  des  2.  Jahrh.  vorzudringen  versucht.  Dazu  kommen  die  Bear- 
beitungen der  Dogmengeschichte  besonders  seit  Münscher  (1797),  zuletzt  bei 
A.  Harnack  im  „Lehrbuch  der  Dogmengeschichte "  I,  1886,  S  272  f.  Schon 
1844  konnte  Jon.  Kirchhofer  eine  „Qucllensammlung  zur  Geschichte  des 
NTlichen  Kanons  bis  auf  Hieronymus"  veranstalten,  darauf  noch  A.  H.  Char- 
TERis'  Canonicity  1880  beruht  (wozu  The  New  Testament  scriptures  1882  eine 
Ergänzung  bildet,  welche  Begriff  und  Thatsache  einer  Geschichte  des  Kanons 
im  Interesse  des  Dogmas  beseitigt).  Etwas  freier  gerichtet  sind  die  Arbeiten 
von  Sanday  (The  gospels  in  the  second  Century  1876)  und  Westcott  (A  general 
survey  of  the  history  of  the  canon  of  the  NT  1885,  5.  Afl  1881).  „Zur  Ge- 
schichte des  Kanons"  gab  Credner  1847  Beiträge;  seine  „Geschieht«  des 
NTlichen  Kanon"  veröffentlichte  Volkmar  1860  mit  eigenen  Ergänzungen 
(S  337  f).  Weitere  gründliche  Bearbeitungen  des  Ganzen  lieferten  Reuss,  sowohl 
im  2.  Buche  seiner  „Geschichte  der  heil.  Schriften  NT",  wie  in  gesonderter 
Darstellung  (Histoire  du  canon  des  saintes  ^critures  dans  T^lise  chretienne 
1863,  2.  Afl  1864,  englisch  von  Hunter  1884),  Ewald  (Geschichte  des  Volkes 
Israel  VII,  2.  Asg  S  448f),  Bleek-Mangold  (S  821  f),  F.  Overbeck  (Zur  Ge- 
schichte des  Kanons  1880),  ÄVBt  (Histoire  des  pers^cutions  de  Teglise.  La 
polemique  paienne  1878,  S  202  f)  und  A.  Hilgenfeld  ,  welcher  nicht  blos  die 
Geschichte  des  Kanons  unbefangen  und  richtig  (zumal  von  etwa  180  an)  zur 
Darstellung  gebracht  (Der  Kanon  und  die  Kritik  des  NT  1863;  Einl.  1875, 
S.  29  f),  sondern  auch  in  den  vier  Fascikeln  seines  NT  extra  canonem  receptum 
(1866,  2.  Afl,  I.  Clementis  Romani  epistulae  1876.  11.  Bamabae  epistula  1877. 
in.  Hermae  Pastor  1881.  IV.  Evangeliorum  secundum  Hebraeos  etc.  quae 
supersunt  1884)  diejenigen  Schriftstücke  und  Fragmente  zusammengestellt  hat, 
welche  zur  ßildungsgeschichte  des  Kanons  gehören  und  in  demselben  wenigstens 
vorübergehend  Stellung  gewonnen  haben. 

Den  Traum  von  einem  seit  Anfang  des  2.  Jahrh.  in  irgend  welchem  Um- 
fange bereits  bestehenden  Kanon  aufs  neue  heraufzubeschwören  unternahm  Con- 
STANTiN  Tischendorf:  Wann  wurden  unsere  Evangelien  verfasst?  1865,  4.  Afl 
1866.  2.  Abdruck  1880.  Hiernach  hatten  die  Apostel  nur  einfach  auszusterben 
brauchen,  um  ihre  Autorität  auf  die  bereits  in  den  Händen  der  Kirche  befind- 
liche Hinterlassenschaft  zu  vererben.  Denselben  Gedanken  führte  in  der  dem 
Leipziger  Bahnbrecher  gewidmeten  Schrift  „Basilides  am  Ausgange  des  aposto- 
lischen Zeitalters  als  erster  Zeuge  für  Alter  und  Autorität  der  NTlichen 
Schriften"  1868  P.  Hofstede  de  Groot  weiter  aus,  um  zu  dem  Schlüsse  zu  ge- 
langen, die  Geschichte  des  Gebrauches  und  der  Autorität  der  Bücher  des  NT 
im  2.  Jahrh.  müsse  von  vorurtheilsfreien  Forschem  ganz  von  Neuem  geschrieben 
werden  (S  83).  Neben  untergeordneteren  Geistern  *)  erhob  eine  solche  Aufgabe 
zum   Lebensberuf  Theodor   Zahn  (vgl.  RE   2.  Afl  IV,    1879,    S  155)    in    den 


*j  Vgl.  z.  B.  Chrlstoph  Hoffmann,  Bibelforschungen  11,  1884,  S  93  f. 
Ihm  lichtet  sich  die  „Dämmerung" ,  welche  über  der  christlichen  Literatur  bis 
gegen  300  ruht  imd  der  Kritik  ihr  Diebshandwerk  erleichtert  (S  108),  bis  zur 
deutlichen  Wahrnehmung  einer  zu  Ephesus  bestehenden  „Centralleitung",  durch 
welche  die  christliche  Kirche  schon  zu  Zeiten  des  Apostels  Johannes  mit  einem 
Kanon  beschenkt  wurde  (S  178  f). 
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Forschungen  zur  Geschichte  des  NTlichen  Kanons  und  der  altchristl.  Literatur" 
(3  Bde  1881 — 84),  welche  Tischendorfs  Gedanken,  zwei  Evglienhamionien  des 
2.  Jahrh.  zum  Stützpunkt  einer  restaurativen  Operation  zu  machen  (S  15  f),  ver- 
wirklichen. Wenn  übrigens  selbst  Tischendorfs  nächste  Collegen  Lüthardt 
(Der  Johanneische  Ursprung  des  4.  Evglms  1874)  und  mehr  noch  Wold. 
Schmidt  („Kanon  des  NT",  RlJ  2.  Afl  Vn,  S  451  f)  ihm  nur  ermässigend  und 
sogar  corrigirend  gefolgt  sind,  so  traten  dagegen  mit  mehr  oder  weniger  aus- 
fuhrlichen "Widerlegungen  hervor  in  Holland  neben  Krom,  Stenpert  Kroksk, 
HoLWERDA  u.  A.  besonders  J.  H.  Schölten  (De  oudste  getuigenissen  angaande 
de  Schriften  des  Nieuwen  Testaments  1866,  deutsch  von  Manchot,  Die  ältesten 
Zeugnisse  betrefiFend  die  Schriften  des  NT  1867),  in  England  Samtjel  Davidson 
(The  canon  of  the  Bible  1877,  3.  Afl  1880)  und  der  anonyme  Verfasser  des 
Werkes  Supematural  religion:  an  inquirj'  into  the  reality  of  divine  revelation, 
2  Bde  1874,  6.  Afl  1875.  Bd  3,  1877.  Complete  edition  1879),  in  Deutsch- 
land VoLKMAR  (Der  Ursprung  unserer  Evglien  1866),  Hilqenpkld  (ZwTh  1866, 
S.  329  f.  1867,  S  83  f.  1868,  S.  213f),  F.  Overbeck  (ebend.  S  54  f),  Lipsros 
(ebenda  1867,  S  75  f),  Ritschl  (JdTh  1866,  S  353  f)  und  P.  W.  Schmiedel 
(Allgem.  Encyclopädie  der  "Wissenschaften  und  Künste,  Sect  II,  Bd  32,  1883, 
S  309  f).  Das  eigentliche  Streitobject  zwischen  den  apologetisch  gerichteten 
und  den  kritisch  zu  "Werke  gehenden  Theologen  bildet  der  Complex  derjenigen 
Thatsachen,  auf  deren  Constatirung  im  Folgenden  das  Recht  der  „"Vorgeschichte 
des  Kanons"  beruht.  Nach  dem  apologetischen  Programm  würde  sich  an  die 
neutest.  Zeit  (Kap  1)  vielmehr  möglichst  unmittelbar  der  kath.  Urkanon  (Kap  3) 
anschliessen,  weil  der  Begriff  eines  Kanons  verlangt,  dass  er  in  seinem  richtigen 
Umfange  als  Norm  für  die  kirchliche  Entwickelung  von  Anfang  an  existirte. 
Dass  gleichwohl  positive  Zeugnisse  für  den  Kanon  als  Complex  heil.  Schriften 
des  NT  erst  in  dem  Menschenalter  vor  200  beginnen,  dafür  sprechen  selbst 
TiscHKNDORF,  indem  er  seine  Thesis  nachgehends  auf  die  Evglien  beschränkt 
(4.  Afl  S  IV,  38,  127)  und  überdies  in  die  1.  Hälfte  des  2.  Jahrh.  eine  Viel- 
gestaltigkeit des  Textes  derselben  verlegt,  die  mit  kanonischem  Ansehen  un ver- 
traglich ist  (S  30,  126);  HoFSTEDE,  dem  zufolge  „als  Autorität  besitzende  heil. 
Schrift  die  Sammlung  der  Bücher  des  NT  vor  dem  Jahr  170  kaum  ausdrücklich 
Torkommt"  (S  39);  Zahn,  der  selbst  noch  dem  Tatian  „ein  sehr  entwickeltes 
Bewusstsein  vom  Unterschied  des  Kanonischen  und  des  Nichtkanonischen  ohnehin 
nicht  zuschreiben"  will  (I,  S  241).  Auch  die  durchaus  conservativ  angelegte 
Darstellung  von  Gramer  (De  Kanon  der  heilige  Schrift  in  de  eerste  vier  eeuwen 
der  christelijke  kerk  1883),  übrigens  eher  eine  Geschichte  des  Dogmas  vom  Kanon, 
als  eine  Geschichte  des  letzteren,  spricht  in  ausdrückhchem  Gegensatze  zur 
Orthodoxie  aus,  dass  die  neutest.  Schriftsteller  keineswegs  "Willens  waren,  dem 
alttest.  Kanon  eine  gleichwerthige  Fortsetzung  zu  schaffen,  sondern  ihren  Pro- 
ducten  vielmehr  erst  im  Laufe  des  2.  Jahrh.  unter  den  eigenthümlichen  Be- 
dingungen, die  für  die  Bildung  der  alten  kath.  Kirche  maassgebend  waren,  eine 
solche,  der  eigenen  Beschafienheit  freilich  durchaus  entsprechende,  "Würdestellung 
zugewachsen  sei  (S  30  f,  42).  Wahrscheinlich  haben  Kritiker  wie  Schölten, 
VoLKMAR  und  der  englische  Anonymus  nicht  selten  über  das  Ziel  hinausgeschossen. 
Aber  auf  keinen  Fall  reichen  die  4  Stellen  2  Pe  3,  16.  2  Clem.  2,  4.  Barn.  4,  14 
und  Polyc.  12,  1  (die  einzigen,  welche  gegen  das  oben  verzeichnete  Resultat 
geltend  gemacht  werden  könnten)  hin,  um  die  ganze  Errungenschaft  der  histo- 
rischen Forschung  seit  100  Jahren  mit  einem  groben  Schwamm  ein  für  allemal 
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auszulöschen.  Einem  solchen  Unternehmen  sind  schon  die  gleichzeitigen  Fort- 
schritte der  vergleichenden  ReHgionswissenschafb  tödtlich.  Dieser  verdanken  wir 
nämlich  die  Entdeckung,  dass  das  Ideal  einer  schriftlichen  Unterlage,  welches 
dem  Kanonbegriff  zu  Grunde  liegt  (vgl.  S  15),  nicht  etwa  blos  den  christl.  oder 
den  monotheistischen  Religionen  eignet,  sondern  dass  fsMt  alle  entwickelteren 
Glaubenskreise  der  indogermanischen  und  semitischen,  auch  einiger  turanischen 
und  anderweitigen  Völkerschaften  es  gezeitigt  haben,  also  sog,  Buchreligionen 
sind  (Max  Mülleb,  Einleitung  in  die  vergleichende  Religionswissenschaft,  2  Afl 
1876,  S  94  {).  „Es  ist  für  die  Religionen,  welche  eine  specifisch  religiöse 
Literatur  erzeugt  haben,  geradezu  ein  Naturgesetz,  auf  einem  gewissen  Punkte 
ihrer  Entwicklung  sich  aus  derselben  einen  Kanon  von  absoluter  Heiligkeit  zu 
bilden**  (Schmiedel  S  310).  Insonderheit  kennt  der  Buddhismus  einen  mehrere 
Jahrhunderte  füllenden  Process  der  Kanonbildung.  Eben  darum  erweisen  sich 
aber  auch  alle  kirchengeschichtlichen  Forschungen  der  Neuzeit  zugleich  als  Vor- 
arbeiten zu  einer  immer  grössere  Dimensionen  annehmenden  Geschichte  des 
Kanons.  Historischer  Blick  für  die  Gesetze,  welche  bezüglich  der  Gesammt- 
entwicklung  maassgebend  sind,  auf  der  einen  Seite,  Unbefangenheit  und  objectives 
Urtheil  gegenüber  den  Documenten,  aus  welchen  der  specielle  Process  der 
Kanonbüdung  zu  erkennen  ist,  auf  der  anderen  —  das  sind  die  beiden  Be- 
dingungen, welchen  Genüge  geschehen  muss,  wo  wenigstens  relativ  sichere 
Resultate  in  Aussicht  stehen  sollen. 


Erstes  Kapitel:  Die  neutestamentliche  Literatur. 

1.  Urchristliche  und  altkirchliche  Literatur*). 

Die  letzten  30  Jahre  des  2.  Jahrh.  haben  abschliessende  Be- 
deutung für  die  urchristliche  Vergangenheit  und  leiten  zugleich  eine 
wesentlich  anders  geartete  Zukunft  ein.  Mit  dieser  Periode  erst 
beginnt  diejenige  Literatur,  welche  die  altkirchliche  heisst,  weil  sie 
zwar  auf  dem  Fruchtboden  des  mit  griechischer  Bildung  überzogenen 
Römerstaates  erwachsen  ist,  ihren  treibenden  Factor  aber  in  der 
neuen  Rehgion  hat,  die  sich  eben  anschickt,  von  jenem  Weltreich 
Besitz  zu  nehmen.  ErstmaUg  lenkten  in  das  Fahrwasser  der  Welt- 
literatur die  für  ein  heidnisches  Publikum  schreibenden  Apologeten 
des  2.  Jahrh.  ein;  an  die  christhche  Rhetorik  dieser  schon  ganz  mit 
hellenischem  und  hellenistischem  Vorstellungsapparat  arbeitenden 
Schriftsteller  schliesst  sich  die  antignostische  Polemik  des  tenäus 
an,  und  mit  den  Werken  des  alexandrinischen  Clemens  sind  die 
Formen  der  griechisch-römischen  Schriftstellerei  dem  Christenthum 
definitiv  angeeignet,  beginnt  daher  die  patristische  Literatur  im 
strengen  Sinne  des  Wortes. 


*)  F.  OvERBBCK,  Ueber  die  Anfänge  der  patristischen  Literatur  (Historische 
Zeitschrift,  Bd  24,  Neue  Folge,  Bd  12,  1882,  S  417  0- 
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Was  vor  der  Epoche  des  Irenäus  liegt,  ohne  sich  dämm  der 
durch  Justin  den  Märtyrer  repräsentirten  Gruppe  einzugHedern  und 
so  gewissermaassen  die  Avantgarde  des  Heeres  der  „Väter*'  zu  bil- 
den —  also  die  neutest.  Schriften  und  ihre  apokryphen  Seiten- 
gänger älteren  Datums,  die  mit  letzteren  theilweise  schon  zusammen- 
fallenden apostolischen  Väter  und  die  problematischen  schrift- 
stellerischen Grössen  eines  Papias  und  Hegesipp  —  das  lässt  sich 
vom  literarhistorischen  Standpunkte  aus  als  eine  Art  von  paläontologi- 
schem Gebilde,  als  die,  z.  Th.  fragmentarisch,  z.  Th.  vollständig  er- 
haltenen Reste  einer  ausgestorbenen  Welt  bezeichnen.  Die  alttest. 
und  jüdischen  Vorbedingungen  wirken  hier  noch  stärker  nach  und 
bedingen  eine  specifisch  verschiedene  Färbung.  Die  den  Beginn 
der  eigentUch  patristischen  Literatur  unmittelbar  einleitende  Bil- 
dung eines  neutest.  Kanons  bezeugt  am  besten  und  klarsten,  wie 
auch  im  Bewusstsein  der  Kirche  selbst  bezüglich  ihres  literari- 
schen Betriebes  ein  Altes  vergangen,  ein  Neues  aber  im  Anzug  be- 
griffen ist. 

2.  Aeltere  Schriftstellerei. 

Von  Haus  aus  lagen  weder  Kimonbildung,  noch  überhaupt 
Schriftstellerei  und  hterarische  Bewegung  im  Trieb  imd  Charakter 
des  Christenthums.  Der  Sand,  in  welchen  Christiis  einer  bekannten 
Erzählung  zufolge  geschrieben  hat  (Joh  8,  6.  8),  ist  längst  verweht, 
und  vergebUch  hat  man  sich  darüber  den  Kopf  zerbrochen,  was  die 
Schriftzüge  wohl  besagt  haben  mögen.  Wäre  die  Sache  Jesu  für 
die  hterarisch  gebildeten  Kreise  bestimmt  gewesen,  so  wäre  sie  auch, 
wie  so  manche  gleichartigen  Versuche  einer  Neubildung  der  Welt- 
anschauung und  des  Lebens,  auf  sie  beschränkt  geblieben.  Dagegen 
brach  sich  das  Christenthum  von  unten  auf  Bahn.  Unter  den  ersten 
Gläubigen  befanden  sich  keine  Gelehrte  und  keine  Schriftsteller. 
Gerade  die  Schriftgelehrten  seines  Volkes  hatten  sich  an  Jesu 
Messianität  gestossen.  Die  Muttergemeinde  zu  Jerusalem  bestand 
vielmehr  aus  notorisch  Armen,  imd  sogar  der  gebildetsten  Ge- 
meinde der  apostolischen  Zeit  stellt  der  Apostel  das  Zeugniss  aus, 
dass  es  in  Bezug  auf  ihre  Zusammensetzung  nicht  viel  anders  aus- 
gesehen habe  (l  Cor  1,  26 — 29).  Zu  nichts  weniger  lud  solche  Ge- 
meinden ihre  ganze  Situation  ein,  als  zum  Schreiben.  Eine  Ge- 
nossenschaft, welche,  mitten  in  aufregenden  Kämpfen  und  religiösen 
Krisen  stehend,  jeden  Tag  dem  Weltende  entgegensah,  welche  an 
eme  Zukunft  innerhalb  der  Bedingungen  erfahnmgsmässiger  Wirk- 
lichkeit nicht  glaubte,   musste  begreiflicher  Weise  den  denkbar  un- 
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günstigsten  Boden  für  Entwickelung  einer  literarischen  Thätigkeit 
bieten.  Ueberdies  waren  die  frühest  berufenen  und  hervorragendsten 
Apostel  vom  Fischerhandwerk  hergekommen,  auf  schriftstellerische 
Wirksamkeit  nicht  eben  eingerichtet  (Act  4,  13  avO-pw^rot  ar(paL^]Lazoi 
xal  iSubtot).  Schrieben  die  Urapostel  und  ihre  nächsten  Freunde 
und  Jünger  überhaupt,  so  folgten  sie  dabei  einer  gewissen  Nöthigung, 
welche  lediglich  durch  die  sich  gestaltenden  Verhältnisse  geboten 
wurde.  Dahin  gehört  namentUch  der  Umstand,  dass  das  Christen- 
thum  bald  nach  seiner  Entstehung  auch  von  ausserpalästinischen 
Juden  mit  hellenistischer  Bildung,  ja  auch  von  eigentUchen  Hellenen 
ergriflfen  wurde.  Diese  waren  nun  theils  überhaupt  schreibelustiger, 
theils  stellten  sich  in  Folge  der  Entwickelung,  in  welche  das  Christen- 
thum  mit  seinem  TJebergange  auf  hellenischen  Boden  eintrat,  der 
Anlässe  zum  Schreiben  immer  mehrere  ein.  Schon  was  die  Apostel- 
geschichte (15,  23  f,  18,  27)  von  dem  Decrete  des  Apostelconvents 
in  Jenisalem  oder  dem  ephesischen  Empfehlungsbriefe  des  Apollos 
erzählt,  gibt  ein  anschauliches  Bild  von  solchen  Gelegenheitsursachen. 
Namentlich  aber  sind  die  Briefe,  des  Apostels  Pls,  welche  den 
ältesten  Theil  des  Kanons  bilden,  alle  als  Gelegenheitsschriften  im 
weitesten  Sinne  des  Wortes  aufzufassen,  insofern  sie  theils  aus  Be- 
ziehungen von  rein  persönlicher  Art,  aus  Verhältnissen  von  nur 
augenblicklicher  Natur  hervorgegangen  sind  und  stellenweise  sogar 
den  Charakter  von  Geschäftsbriefen  tragen  (2  Cor  8  und  9,  Phl  und 
Phm),  theils  ihre  Veranlassung  in  der  aufgenöthigten  Auseinander- 
setzung mit  dem  Judaismus  finden.  Zunächst  sind  sie  daher  alle- 
sammt  nicht  für  die  Zukunft,  sondern  für  die  jeweiUge  Gegenwart 
bestimmt  gewesen. 

Dem  an  sich  gerechtfertigten  Bedenken,  ob  eine  so  rein  zufällig  bedinget 
Form  überhaupt  schon  als  „Literatur"  zu  verwerthen  sei,  begegnet  die  Beob- 
achtung, dass  die  pauUnischen  Briefe  wenig  oder  nichts  von  Improvisation  an 
sich  haben.  Zumal  die  Sendschreiben  Gul,  Cor  und  Rm  sind  mehr  als  aufs 
Papier  geworfene  Niederschläge  augenblicklicher  Stimmungen.  Der  Briefsteller 
nähert  sich  dem  Ziel,  welches  er  von  vornherein  in's  Auge  gefasst  hat,  nur 
langsam  in  immer  enger  sich  windenden  Kreislinien.  Die  wohlüberlegte  Dis- 
position, die  langer  Hand  vorbereiteten  Hauptschläge  auf  die  Gegner,  nachdem 
zuvor  die  Freunde  gestärkt  und  die  Schwankenden  gewonnen  sind,  die  weise 
Vertheilung  des  Stoffes,  bei  welcher  auch  scheinbare  Digressionen  und  Exkurse 
in  der  Regel  einem  allgemeinen  Zweckgedanken  unterstehen,  kurz  die  Taktik, 
welche  sich  in  diesen  schriftstellerischen  Documenten  kundgibt,  beweist,  dass 
sie  keine  Briefe  im  gewöhnlichen  Sinne  sind.  Sie  bringen  vielmehr,  einer  nach 
dem  anderen,  das  System  selbst  zu  immer  vollständigerer  Enthüllung  und  Dar- 
stellung; in  jedem  tritt  uns  eine  Schwergeburt,  ein  Product  langen  und  ange- 
strengten Nachdenkens  entgegen. 
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Ist  es  sonach  zu  versteheu,  wie  Schriftstücke,  welche  zunächst  blos  lokalen 
and  vorübergehenden  Bedür&issen  dienen  sollten,  zu  einer  dauernden  Bedeutung 
gelangen  konnten,  so  hat  doch  ihr  Urheber  selbst  daran  am  wenigsten  gedacht. 
Bezieht  er  sich  auch  gelegentlich  auf  seine  Briefe  (1  Cor  5,  9.  2  Cor  7,  8.  2  The 
2,  15),  so  verweist  er  doch  noch  häufiger  die  Gemeinden  auf  sein  mündliches 
Wort  (z.  B.  1  Cor  15,  1.  2.  1  The  2,  11.  13.  2  The  2,  5.  3,  10)  und  die  aposto- 
lische Tradition  überhaupt  (1  Cor  11,  16.  23.  14,  33.  36.  15,  3).  AUerdings 
kann  er  als  i<pü>ptajilvo^  ei<;  zha-^-^iXiov  O-eoö  (Rm  1,  1)  dieses  letztere  auch  xb 
zhrjL-^iXiov  yLoti  (Rm  2,  16.  16,  25)  und  seine  Predigt  ^eoö  Xo^o^  (1  The  2,  13) 
nennen;  und  wenn  er  nicht  blos  für  des  Herrn  (1  Cor  7,  10.  9,  14.  14,  37), 
sondern  auch  für  die  dagegen  ausdrücklich  abgegrenzten  (7,  12)  eigenen  Gebote 
Gehorsam  fordert  (7,  25),  so  geschieht  dies  auf  Grund  des  Bewusstseins,  oifen- 
banmgsmässig  dazu  qualificirt  zu  sein  (Gal  1,  1.  1  Cor  2,  7.  10—13).  Aber 
über  das  Stückwerk  menschlichen  Wissens  weiss  er  sich  damit  nicht  hinaus- 
gehoben (13,  8 — 12),  und  eine  Grenzlinie  zwischen  apostolischer  und  gemein- 
christlicher  Geistesbegabung  wird  von  ihm  selbst  so  wenig  gezogen  (7,  40,  vgl. 
2  Cor  10,  7),  wie  von  dem  Verfasser  von  Act  2,  1. 4. 17.  18.  38.  39.  5,  32.  6,5.  10.  7, 
55.  8,  15—18.  10,  44—47.  11,  16.  17.  13,  2.  15,  8.  9.  Ata  icveoptaToc  &'iioi>  kann 
er  nur  ganz  in  derselben  Weise  auch  zu  schreiben  gedenken,  wie  er  überhaupt 
geisterfüUt  handelt  und  Wandel  im  Geist  auch  bei  allen  Gläubigen  erwartet.  Ein 
schriftstellerisches  Charisma  dagegen  legt  er  weder  sich  selbst  bei,  noch  kennt 
er  es  bei  Anderen.  Vollends  war  der  Gedanke  an  eine  privilegirte  Thätigkeit 
weniger  Federn  und  in  Folge  dessen  an  einen  singulären  Ursprung  der  betref- 
fenden Producte  ausgeschlossen,  so  lange  die  christlichen  Gemeinden  selbst  sich 
inspirirt  wussten  und  lebendiges  Prophetenwort  allen  Bedürfiiissen  des  Tages 
Genüge  leistete.  Nach  Gal  3,  2.  5.  1  Cor  3,  16.  Rm  8,  9.  Eph  4,  30.  1  Job  2, 
20.  27  galt  Begabung  mit  dem  heiligen  Geist  als  gemeinsames  Characteristicum 
der  Gläubigen.  Nur  Eine  in  Schrift  verfasste  Autorität  kennt  Pls,  das  AT. 
Was  hier  geschrieben  steht,  ist  nämlich  direct  für  die  Verhältnisse  der  Gegen- 
wart bestimmt  (1  Cor  10,11.  Gal  3,  8),  eine  Quelle  der  Lehre  (Rm  15,  4.  2  Cor 
3,  7—11.  11,  3.  Gal  4,  21—31)  wie  des  Gemeinderechts  (1  Cor  9,  9.  10).  Vor- 
lesung des  AT  (2  Cor  3,  14  avdYvwot?  t/j?  itaXata^  otaO-rjx-rji;)  setzt  er  ohne 
Zweifel  in  den  Gemeinden  voraus;  anders  wäre  es  wenigstens  schwer  zu  ver- 
stehen, wie  er  beständig  daraus  argumentiren  und  damit  operiren  kann.  Hätte 
er  die  eigenen  Worte  als  Orakel  geschätzt,  so  wäre  er  der  ausführlichen  und 
kunstreichen  Argumentation  aus  dem  AT  überhoben  gewesen*). 

Das  Christenthum  ist  sonach  „Buchreligion**  von  Anfang  gewesen.  Wo 
das  AT  heidenchristlichen  Gemeinden  nicht  etwa  schon  von  ihrer  Proselyten- 
Vergangenheit  her  als  Autorität  feststand,  da  hat  Pls  es  als  solches  eingeführt. 
Was  er  freilich  damit  erreichen  und  durchsetzen  wollte,  war  dieser  Autorität 
nicht  in  jedem  Sinne  günstig  und  förderlich.  Dem  gleichzeitigen  Judenthum 
hatte  sich  die  alttest.  Ofifenbarung  ganz  auf  den  Begriff  einer  gesetzlichen  Autorität 
reducirt,  die  Religion  war  im  Gesetze  aufgegangen.    Demgemäss   galt  es   nicht 

')  Jegliche  exegetische  und  historische  Wahrheit  auf  den  Kopf  stellend 
l)ezieht  somit  Godkt  (Comm.  sur  l'c^pitre  aux  Romains  11,  S  604  f)  Sta  Ypa^wv 
icpo^y^xtxÄv  Rm  16,  26  statt  auf  alttest.  auf  apostolische  Schriften,  so  dass  Pls 
die  bis  zum  Jahre  59  vorhandenen  neutest.  Schriften  mit  Einschluss  des  eben 
vollendeten  Briefes  für  kanonisch  erklären  würde. 

Holtzmann,  Einleitaog.    2.  Aaflage.  7  ^^  ^ 
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blos  zu  erweisen,  dass  des  Gesetzes  Zeit  vorüber  sei  (G^l  3,  6 — 6,  14),  sondern 
auch  aus  dem  Gesetze  selbst  musste  dies  erwiesen  sein.  Diese  Frage  nach  dem 
Verhältnisse  des  Neuen  zum  Alten  bildete  aber  die  entscheidende  Lebensfrage 
der  jungen  Gemeinde.  Von  der  Lösung  dieser  Frage  hing  es  ab,  ob  eine  neue 
Religion  und  zwar  eine  Weltreligion,  oder  eine  neue  jüdische  Secte  im  Anzüge 
war.  Daher  füllt  der  Streit  um  das  Gesetz  den  besten  Theil  des  Lebens  des 
Heidenapostels  aus,  und  nichts  drückt  seiner  schriftstellerischen  Hinterlassenschaft 
so  sehr  den  Stempel  des  Unerfindbaren,  Originalen  und  Echten  auf,  als  dass  sie 
die  Quellen  darbietet,  aus  welchen  die  erste  Existenzfrage  des  Christenthums 
sich  zugleich  als  archimedischen  Punkt  für  die  geschichtliche  Erforschung  seiner 
Entstehungsverhältnisse  ergeben  hat.  Nach  diesem  Maassstabe  erschienen  die 
4  Briefe  Gal,  1  und  2  Cor,  Rm  der  neueren  Kritik  als  das  feste  Land,  von 
welchem  aussichtsvolle  Entdeckimgsreisen  zu  unternehmen,  als  die  Operationsbasis, 
auf  welcher  weitreichende  Combinationen  aufzubauen  sind:  Vor  dem  Streit  um 
das  Gesetz,  welcher  das  Thema  der  paulinischen  Homologumena  bildet,  liegen 
die  Thessalonicher-Briefe,  hinter  ihm  die  Gefangenschafbsbriefe  oder  was  sich 
in  diesen  wie  in  jenen  als  unauflöslicher  Grundstock  bewähren  wird. 

Etwa  zwischen  53  und  63  geschrieben,  bieten  die  als  sicher 
oder  wahrscheinlich  echt  bewähiten  Plsbilefe  mit  ihrem  grossen 
Reichthum  an  historischen  Notizen,  Anspielimgen  und  Streiflichtern 
auf  Zeitverhältnisse  die  ergiebigste  Quelle  für  Kenntniss  des  aposto- 
lischen Zeitalters.  W'rd  dasselbe,  wie  neuerdings  mit  Fug  geschieht, 
mit  der  grossen  Katastrophe  des  Judenthums  im  Jahre  70  abge- 
schlossen, so  kann  ihnen  überhaupt  nur  noch  Ein  Werk  als  gleich- 
alterig  an  die  Seite  treten:  die  Offenbarung  des  Johannes,  welche 
mit  ihren  ermahnenden  und  tröstenden  Zuschriften  an  die  klein- 
asiatischen Gemeinden  sich  auch  formeJl  an  die  Plsbriefe  anschliesst. 
Seinem  schriftstellerischen  Charakter  nach  ist  dieses  Werk  freilich 
weniger  originell,  da  es  sich  als  Fortsetzung  der  alttest.  Prophetie, 
speciell  der  jüdischen  Apokalyptik  gibt,  daher  auch  dem  Geist  des 
Judenthums  ungleich  naher  steht  als  jene  Briefe. 

3.  Apostolisches  Material  zur  Kanonbildung. 
Aus  dem  dargelegten  Thatbestand  erhellt,  dass  im  apostoUschen 
Zeitalter  die  christl.  Wahrheit  sowohl  in  paulinischer  wie  in  judaisti- 
scher  Form  bereits  schriftUch  fixirt  war.  Einen  ersten  Schritt, 
welcher  bei  der  Bildung  des  Kanons  als  Voraussetzung  erscheint, 
sehen .  wir  schon  in  diesen  ältesten  Schriften,  die  er  umschUesst, 
gethan.  Zwar  von  etwaigen  Maassregeln,  die  Pls  oder  Johannes  selbst 
getroffen  hätten,  um  alle  vorhandenen  Gemeinden  mit  Abschriften 
ihrer  Hinterlassenschaft  zu  versehen,  fehlt  auch  die  geringste  Spur. 
Nur  dafür  wird  1  The  5,  27  gesorgt,  dass  der  Brief  der  gesammten 
Gemeinde  feierUch  vorgelesen  werde,  wie  Gleiches  auch  2  Cor  1,  13 
vorausgesetzt  wird  (vgl.  1  Cor  5,  9.  16,  3.  2  Cor  7,  8.  10,  9—11). 
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In  schon  viel  tendenziöserer  Weise  schreitet  auf  derselben  Bahn  der 
Mann  weiter,  der  sein  Werk  gleich  als  aicoxiÄXotj^u;  'Injaoö  Xptotoö  "^v 
ISwxev  aoT^  6  *sö<;  einführt  (Apc  1,  1).  Am  Tage  des  Herrn 
(1,  10),  da  die  irdische  Gemeinde  ihren  Gottesdienst  feiert,  sieht  er 
sich  in  die  himmlische  Gemeinde  versetzt,  wo  nach  dem  Vorbilde 
des  irdischen  Cnltus  nicht  blos  Gebete  und  Gesänge  statthaben, 
sondern  auch  ein  Buch  geöfi&iet  wird  (5,  1  f).  Obwohl  er  nun  aber 
für  seine  Person  vor  seinen  Brüdern,  den  Propheten,  die  auch  den 
Greist  der  Weissagung  haben,  nichts  voraus  hat  (19,  10.  22,  9),  ist 
doch  sein  eigenes  Buch  darauf  eingerichtet,  dass  man  es  vorlese 
(1,  3)  und  anhöre  (2,  7),  weil  die  Erfüllung  der  darin  enthaltenen 
Weissagungen  in  Bälde  bevorstehe  (22,  10);  darum  soll  Niemand 
etwas  davon  oder  dazu  thun  (22,  18).  Auch  der  Col  4,  16  be- 
zeugte Fall,  dass  einzelne  Gemeinden  sich  die  an  sie  gerichteten 
Plsbriefe  gegenseitig  zur  Vorlesung  mittheilten,  wird  nicht  vereinzelt 
gebheben  sein.  In  diesem  zuvor  in  der  Synagoge  übhchen  Ritus 
der  Anagnose  Hegen  nun  aber  die  Anfänge  des  Prozesses  der  Kano- 
nisation.  Schon  dort  nämhch  war  öffenthche  Vorlesung  Zeichen 
besonderen  Ansehens  der  betreffenden  Schriften ;  diese  wurden  dadurch 
zu  Gemeindeschriften. 

In  die  Zeiten  vor  70  gehören  femer  zwar  noch  nicht  imsere 
kanonischen  Evglien,  wohl  aber  theils  was  ihnen  von  schriftUchen 
Darstellungen  derselben  Art  vorangegangen  sein  mag,  theils  der  ganze 
Prozess  der  Geschichts-  oder  Sagen-Bildung,  als  dessen  Nieder- 
schlag zunächst  die  Synoptiker  erscheinen.  Die  Gemeinde  von 
Jerusalem,  blühend  unter  Leitung  eines  leibUchen  Bruders  Jesu, 
hatte  in  der  Urzeit  die  Zwölfe  und  die  übrigen  Hauptzeugen  des 
Lebens  des  Messias  in  sich  vereinigt.  Der  Urstoff  der  Evglien- 
bildung  stammt  aus  der  Muttergemeinde  und  trägt  in  formeller  wie 
materieller  Beziehung  den  Stempel  dieser  seiner  Herkunft  ^).  Von  hier 
wurden  Jesu  Aussprüche  und  Thaten  in  der  skizzenhaften  Um- 
rahmung, welche  sie  gefunden,  nach  den  Gemeinden  innerhalb  und 
ausserhalb  Palästinas  getragen  und  sorgsamst  gepflegt.  Mehr  als 
einmal  erscheint  darum  im  NT  alles  geistige  Schaffen  und  Bilden, 
welches  innerhalb  der  Gemeinden  statt  hatte,  als  erwachsen  auf  dem 
Grunde  stetiger  Erinnerung,  als  ein  ununterbrochenes  Aufßrischen 
des  empfangenen  Eindrucks,  als  ein  Weitergeben  und  Fortleiten  des 
vom  Ursprungspunkte  her  Zugeströmten  (1  Cor  11,  2.  23.  15,  1.  3. 
Joh  14,  26).     Als  sorgfaltig   von  den  Gläubigen  gewahrtes  Heilig- 


*)  Wbizsäckrr,  Apost.  Zeitalter  S.  381  f.  Holsten,  Synopt.  Evglien  S.159f. 
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thum,  als  best  gehüteter  Schatz  der  Ueberlieferung  erweisen  sich 
namentlich  die  direct  aus  dem  Munde  Jesu  überlieferten  Worte, 
Sprüche  und  Befehle.  Mitten  in  seinen  brieflichen  Reden  (1  The 
4,  15.  1  Cor  7,  10.  12.  25.  9,  14.  11,  24.  25)  erhebt  Pls  bedeut- 
samst seine  Stimme,  unterstreicht  gleichsam  das  Geschriebene  doppelt, 
so  oft  er  etwas  nicht  sowohl  wie  seine  eigene  individuelle  Meinung, 
als  vielmehr  im  Anschlüsse  an  eine  überlieferte  Kundgebung  des 
Messias  selbst  mittheilt.  Das  älteste  Grundgesetz,  gleichsam  den 
mündlichen  Kanon  neben  dem  geschriebenen  des  AT  besassen  die 
Gemeinden  sonach  in  den  Xöyoi  xopioü.  Fragelos  waren  demselben 
Pls,  welcher  ein  so  deutliches  Interesse  an  den  überlieferten  Christxis- 
sprüchen  an  den  Tag  legt,  auch  einzelne  Ereignisse  aus  dem  Leben 
und  Wirken  des  Messias  bekannt.  Aber  mit  Ausnahme  des  ge- 
legentUch  (1  Cor  11,  23 — 25)  mitgetheilten  Abendmahlsberichtes, 
wobei  es  ihm  jedoch  in  erster  Linie  abermals  auf  Worte  (der  Ein- 
setzung) ankommt,  ist  keines  so  sehr  in  den  Vordergrund  seines 
Bewusstseins  getreten,  dass  es  neben  jenen  grossen  Wendepunkten 
des  Todes  und  der  Auferstehung,  welche  im  Centrum  seiner  Predigt 
stehen,  irgendwie  gestreift  würde.  Gleichwohl  setzt  gerade  jener 
paulinische  Abendmahlsbericht  bereits  eine  formulirte  Erzählung  von 
den  Endschicksalen  Jesu  voraus.  Denn  im  Zusammenhange  der 
den  Corinthem  zu  Theil  werdenden  Belehrungen  führte  nichts  auf 
die  einleitende  Bemerkung:  „Unser  Herr  Jesus  in  der  Nacht,  da 
er  verrathen  ward*'  (1  Cor  11,  23).  Wohl  aber  ist  aus  Mr  14, 
18 — 21  =-=  Mt  26,  21 — 25  zu  ersehen,  dass  die  Erzählung  von  der 
Bezeichnung  des  Verräthers  dem  Berichte  vom  Abendmahl  unmittel- 
bar vorauszugehen  pflegte.  Sogar  die  MögUchkeit  einer  bereits 
schriftHchen  Fixirung  der  bedeutsamsten  Worte  Jesu,  gleichsam  der 
vorläufigen  Reichsbefehle  des  Messias,  ist  für  die  Zeit  der  Korinther- 
briefe  keineswegs  ausgeschlossen,  und  wenn  unter  den  Aposteln  über- 
haupt Einem,  so  könnte  am  ehesten  dem  früheren  Zollbeamten  das 
erforderUche  Geschick  im  Umgange  mit  dem  Griffel  zugeschrieben 
werden.  In  der  That  existirt  eine  alte  Ueberlieferung,  derzufolge 
gerade  Matthäus  \6^iol  xopiaxdl  in  der  Landessprache  aufgezeichnet 
haben  soll  (Euseb.  KG  HI,  39,  16).  Aber  ein  „Evangelium"  im 
späteren  Sinne  hat  der  Zöllnerapostel  auf  keinen  Fall  geschrieben, 
am  wenigsten  ein  so  kunstreich  gegliedertes,  von  Zahlensymbolik 
beherrschtes  und  grosse  Redecompositionen  wagendes,  auch  schon 
frühere  Schriften  voraussetzendes  Werk,  wie  unseren  kanonischen 
Mt,  sondern  die  mit  grösster  Liebe  und  Sorgfalt  aufbewahrten  Gleich- 
nisse, Weissagungen  und  Lehrreden,   wie    sie  noch  in  den  überein- 
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stimmenden  ßedepartien  des  Mt  und  Lc  die  ehemalige  Existenz 
jenes  Werkes  zu  bezeugen  scheinen,  könnte  er  möglicherweise  gegen 
jede  Corruption  durch  fortgesetzte  mündliche  Ueberlieferung  sicher 
gestellt  haben.  Weiter  gehendes  Wissen  über  die  Schriftstellerei 
Ton  Uraposteln  ist  fraglicher  Natur,  sofern  es  mit  dem  Ausfalle 
der  verwickelten  Verhandlungen  über  Job  und  Apc,  Jac  und  1  Pe 
zusammenhängt. 

Viel  leichter  verbindet  eich  die  Vermuthung  einer  mit  der  Feder  geübten 
Wirksamkeit  mit  dem  Signalement,  welches  Act  18,  24  von  dem  gelehrten 
Alexandriner  Apollos  gegeben  wird,  in  welchem  man  ja  auch  in  der  That  den 
Verfasser  von  Hbr  finden  will;  jedenfalls  vortritt  schon  dieses  Schriftstück  den- 
selben durch  verstärkte  Typologie,  schulmässig  durchgebildete  Ansicht  vom 
Judenthum  und  metaphysisch  angehauchte  Gotteslehre  gekennzeichneten  christl. 
AlexandrinismoB,  welcher  sich  dann  in  Joh  ein  Denkmal  von  bleibender  Be- 
deatung  gesetzt  hat,  bei  den  frühesten  Entwickelungskrisen  der  christlichen 
Sache  aber  noch  nicht  betheiligt  war.  Hier  liegt  das  entscheidende  Moment 
viehnehr  in  jenem  aus  der  Frage  nach  dem  Gesetz  erwachsenen  Antagonismus. 
Die  Bildung  eines  Kanons  aber  setzt,  ähnlich  wie  die  Bildung  der  Kirche,  für 
die  er  bestimmt  war,  vor  AUem  die  Aufhebung  jenes  Gegensatzes  voraus,  welcher 
die  eigentliche  apostolische  Zeit  charakterisirt.  Auch  in  dieser  Beziehung  ist 
die  Epoche  des  Jahres  70  eine  tief  einschneidende.  Eben  noch  war  Jerusalem 
ji:efeiert  worden  als  die  geliebte  Stadt,  welche  ein  Engel  vor  dem  äussersten 
Verderben  behüten  wird  (Apc  11,  2.  13.  20,  9).  Jetzt  lag  es  in  Trümmern, 
der  jüdische  Staat  war  aufgelöst,  die  Juden  zerstreut,  während  gleichzeitig  die 
Heidengemeinden  aufblühten.  Zwar  sammeln  sich  auf  dem  Boden  Palästinas 
selbst  Reste  der  Nation  um  das  Lehrhaus  zu  Jahne,  aber  wenn  die  Illusion 
noch  einige  Zeit  über  vorhalten  mochte,  als  befinde  man  sich  seit  dem  Falle 
des  Tempels  in  einem  Provisorium,  so  musste  man  sich  um  so  völliger  in 
die  Thatsache  fügen  seit  den  Tagen  von  Aelia  Capitolina  und  dem  Schreckens- 
ende des  Barkochbakrieges. 

4.  Das  nachapostolische  Zeitalter. 
Die  Periode,  welche  von  dem  1.  und  dem  2.  jüdischen  Kriege 
eingerahmt  wird,  lässt  sich  als  nachapostoUsches  Zeitalter  bezeichnen 
und  geht  der  Epoche  der  eigentlichen  Kirchenbildung  direct  voran. 
Das  vom  Heidenthum  sich  lösende  Christenthmn  wird  durch  die 
Elreignisse  bestätigt,  das  EvangeUum  der  Heiden  durch  das  Gottes- 
gericht des  Erfolges  anerkannt.  Von  der  unwiderstehlichen  Gewalt 
dieser  Logik  der  Thatsachen  ist  die  Frontveränderung  bedingt, 
welche  im  Judenchristenthum  vor  sich  geht,  so  lange  und  so  weit 
es  überhaupt  noch  eine  Macht  bleibt  innerhalb  der  werdenden  Kii'che. 
Schon  bisher  hatte  das  Judenthum  seine  zahlreichen  Proselyten  in 
der  römisch-griechischen  Welt  gewissermaassen  auf  Kosten  des  Cere- 
monialgesetzes  gewonnen.  Man  stellte  letzteres  bei  der  propagan- 
distischen Thätigkeit  zurück  und  legte  den  Schwerpunkt  in  die  Lehre 
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von  Einem  Gott  und  seiner  bildlosen  Verehrung,  in  die  reinere  Sitt- 
lichkeit und  den  entsprechenden  Glauben  an  ein  zukünftiges  Gericht. 
Die  sibyllinischen  Orakel  vertreten  theilweise  ein  in  solcher  Rich- 
tung erweitertes,  gleichsam  ein  säkularisirtes  Judenthum,  welches  an 
die  Stelle  der  Beschneidung  ein  Reinigungsbad  treten  Hess  (V,  164). 
Eine  analoge  Form  des  Judenchristenthums  bekennt  sich  jetzt,  unter 
gleicher  Preisgebung  der  Beschneidung,  die  ausser  Rm,  Cor,  Gal, 
Phl  und  Act  nur  noch  Col  2,  11  ==  Eph  2,  11  Erwähnung  findet, 
zu  einem  Universalismus,  der  z.  B.  im  Mt  schon  ganz  d^e  kath.  Rich- 
tung, aber  immer  noch  jüdische  Grundfarbe  aufweist.  Man  erkannte 
in  der  Heidenkirche  die  göttliche  Antwort  auf  das  Urtheil,  womit 
Israel  seinen  Messias  verworfen,  aber  auch  seine  Hoflftiung  weg- 
geworfen hatte.  Damit  brauchte  man  noch  keineswegs  grundsatz- 
massig  auf  die  paulinische  Seite  herüberzutreten,  da  eine  gesetzes- 
freie Heidenkirche  zum  Theil  auch  als  Fortsetzung  jenes  gesetzes- 
freien Proselytismus  erschien.  Vielmehr  blieben  als  Nachwehen  alter 
Kämpfe  noch  vielfach  Verstimmung  und  Vorurtheil  gegen  Person 
und  Lehren  des  Heidenapostels  bestehen.  Seine  Lehre  wird  in  den- 
jenigen NTlichen  Schriften,  welche  das  nachapostolische  Zeitalter 
auf  wesentlich  judenchristl.  Boden  gezeitigt  hat,  theils  stillschweigend 
verleugnet,  theils  ausdrücklich  abgelehnt.  Gleichwohl  konnten  Schrift- 
stücke, in  welchen  Ersteres  der  Fall  ist,  die  NTliche  Kanonbildimg 
eröffiien  (Mt)  und  solche  von  letzterer  Qualität  wenigstens  noch  eben 
vor  Thorschluss  in  den  Kanon  eindringen  (Jac);  zum  Sondereigen- 
thimi  der  Secte  wurde  dagegen,  was  direct  gegen  den  Gründer  der 
Heidenkirche  gerichtet  gewesen  war.  Derartige,  sein  Andenken 
schmähende,  Schriften  hatte  nämUch  jenes  essäische  Judenthum  her- 
vorgetrieben, welches  der  pharisäisch-judenchristlichen  Opposition  als 
eine  zweite  Form  des  Gegensatzes  zu  Pls  nachgefolgt  war  und  zuerst 
in  den  Col  2,  4.  8.  16  f  bekämpften  Irrlehrem  deutlich  in  Sicht  tritt. 
Li  dieser  Form  hat  auch  noch  die  Heidenkirche  des  2.  Jahrh. 
judaistische  Zumuthungen  und  Attentate  erlebt.  Vielleicht,  dass  die 
ältesten  Spuren  einer  specifisch  judaistischen  Literatur  sich  in  den 
Eingang  von  Act  mit  seiner  Idealisirung  Jerusalems  als  des  vom 
Wunderglanz  umstrahlten  Ausgangs-  und  Mittelpunktes  der  Barche 
hereinerstrecken,  während  die  letzte  Ausgestaltung  der  gleichen  Stoffe 
sicherlich  in  den  erst  nach  der  Mitte  des  2.  Jahrh.  entstandenen 
Clementinen  vorliegt. 

Mit  der  soeben  erwähnten  Apostelgeschichte,  sofern  sie  vom 
Verfasser  des  3.  Evglms  herrührt,  haben  wir  diejenige  Literatur- 
gattung berührt,  welche  dem  Christenthum  ganz  eigenthümlich  und 
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trotz  des  secundären  Charakters  der  vorhandenen  Exemplare  vom 
Eindruck  des  Origmalen  sogar  noch  mehr  begleitet  ist  als  die  pau- 
linischen  Briefe.  Es  sind  das  die  Evglien,  deren  ältere  (Mt,  Mr) 
in  die  Zeiten  der  flavischen  Kaiser  fallen,  während  das  Doppelwerk 
Lc  Act  die  Grenzen  des  1.  Jahrh.  zu  überschreiten  scheint.  Aus 
früheren  Tagen  erhaltene  und  von  der  Vorstellungskraft  der  Epigonen 
zu  immer  neuem,  reicherem  Leben  erweckte  Erinnerungen  zunächst 
an  Reden,  dann  aber  auch  an  davon  unabtrennbare  Lebensgeschicke 
und  Handlungen  Jesu  (vgl.  S  100)  liegen  in  den  bruchstückartig 
aneinander  gereihten  Perikopen  vor,  in  welche  unsere  synoptischen 
Evgüen  zerfallen.  Dass  sich  die  Masse  dieser  kleinen  Bilder  wenig- 
stens bis  zu  dem  in  unseren  Schriftwerken  vorliegenden  Grade  orga- 
nisiren  liess,  wird  freilich  nur  begreiflich,  wenn  man  den  unentrinn- 
baren Zwang  in  Anschlag  bringt,  womit  von  jetzt  an  mündUche 
Tradition  sich  in  schriftliche  umzusetzen  beginnt.  War  die  Ver- 
kündigung von  dem  Messias  Jesus  zuerst  ausschliesslich  Sache  der 
ürapostel  und  ihrer  Schule  gewesen,  so  ging  sie  schon  in  den  Blüthe- 
zeiten  der  paulinischen  Mission  in  die  Hände  neuer  Männer  über, 
welche  nicht  mehr  in  der  Lage  waren,  aus  eigener  Erfahrung  und 
aus  erster  Hand  Mittheilungen  machen  zu  können.  Um  so  maass- 
gebender  wurde  für  die  Gestalttmg  der  noch  flüssigen  und  bildsamen 
Theile  der  Ueberlieferung  jenes  vom  Glanz  der  Gottheit  imiflossene 
Christusbild,  in  welchem  schon  die  paulinische  Theologie  mit  den 
Visionen  des  Apokalyptikers  freundlich  sich  berührt  hatte  und  in 
dessen  andächtiger  Verehrung  jetzt  auch  alle  diejenigen  Mächte  sich 
begegneten,  welche  das  nachapostolische  Zeitalter  zur  gemeinsamen 
Arbeit  der  Kirchenbildung  berief.  In  demselben  Maasse  unterlag 
freilich  das  historische  Interesse  an  der  Vergangenheit,  wie  es  ja 
von  Anfang  an  dem  Glaubensinteresse  nur  nachgewachsen  war,  den 
mannigfachsten  Beeinflussungen  von  Seiten  der  Gesichtspunkte, 
welche  die  jedesmalige  Gegenwart  beherrschten.  Allenthalben  in 
den  urchristlichen  Gemeinden  gab  es  prophetische  und  inspirirte 
Persönlichkeiten,  die  nicht  blos  in  die  Zukunft  schauten,  sondern 
auch  die  Vergangenheit  mit  neuen  Bildern  zu  beleben  und  zu  be- 
reichem verstanden.  In  dieser  enthusiastischen  Verkleidung  bemäch- 
tigte sich  die  dogmatisch-reUgiöse  Reflexion  mehr  und  mehr  der 
überlieferten  StoflFe  und  bildete  dieselben  zugleich  in  theilweise  diflfe- 
rirenden  Richtungen  weiter. 

So  kann  im  Eingange  des  3.  Evglms  bereits  von  „Vielen"  die 
Rede  sein,  welche  dem  Aehnhches  unternommen  haben,  was  jetzt 
der  Verfasser  zu  Gunsten   des  Theophilus   ins  Werk   setzen   wird, 
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damit  dieser  darin  eine  Basis  für  seine  Glaubensüberzeugungen  finde 
(Lc  1,  1 — 4).  Denn  alle  Evglien  sind  ebenso  Zeugnisse  von  dem, 
was  der  historische  Jesus  dem  Glauben  der  christl.  Gemeinschaft 
geworden  war,  wie  Begründungen  dieses  Glaubensbewusstseins  aus 
dem,  was  man  von  und  über  denselben  Jesus  überliefert  bekommen 
hatte.  Der  literarische  Niederschlag  solcher  Bemühungen  heisst 
aber  noch  einfach  „Erzählung'^,  und  die  Art,  wie  von  einem  solchen 
Unternehmen  gesprochen  wird  (Lc  1,  1  l^sxetpTjaav  avatd^aaSm 
StTJ^pQ^tv),  beweist  am  besten,  wie  weit  entfernt  man  sich  dabei  von- 
jedwedem  Anspruch  einer  irgendwie  übermenschlichen  Schriftstellerei 
befand. 

Die  Autorität,  welche  den  Evglien  zwar  nicht  aus  der  Absicht  ihrer  Ur- 
heber, aber  aus  der  Logik  der  Thatsachen  erwuchs,  beruht  darauf,  dass  sie  je 
länger,  desto  ausschliesslicher  jene  „Worte  des  Herrn**  vertreten,  welche  den 
heiligsten  Schatz,  den  noch  ungeschriebenen  Kanon  der  Gemeinde  von  Anfang 
an  bildeten.  In  der  Vielheit  und  Differenz  der  Evglien  finden  nur  die  aus- 
einander getretenen  Gesichtspunkte  Ausdruck,  unter  welchen  das  Bild  des  Messias 
bereits  damals  gefasst  war,  als  die  Niederschrift  statt  hatte.  Das  Vorwalten 
solcher  religiös-dogmatischer  Gesichtspunkte  gibt  sich  deutlich  schon  im  ersten 
Evglra  zu  erkennen,  welches  den  Uebergang  vom  Judaismus  zum  Universalismus 
darstellt  und  vollzieht,  und  zwar  im  Namen  und  von  Seiten  der  Judenchristen. 
IMr  hat  eine  mehr  „neutrale"  Gestalt,  die  von  den  Einen  aus  seiner  grösseren 
ürsprünglichkeit,  von  den  Anderen  aus  der  Absicht  der  Ausgleichung  oder  gar 
der  Umformung  judaistischer  Grundlagen  in's  Paulinische  erklärt  wird.  Deut- 
licher weisen  die  beiden  Bücher  des  Lc  paulinische  Anklänge  auf;  formell 
hellenistischer  angcthan  als  ihre  Vorgänger  sind  sie  universalistisch  angelegt  in 
der  Auswalil  des  Stoffes.  So  haben  alle  Synoptiker  ein  bestimmtes  Interesse 
an  den  Gegensätzen,  die  auch  noch  in  der  nachapostolischen  Epoche  die  Christen- 
heit bewegten,  wenngleich  die  Kampf-  und  Losungsworte  der  apostolischen  Zeit 
in  nur  sehr  gemilderter  und  abgeschwächter  Form  darin  nachklingen.  Während 
aber  die  beiden  ersten  Evglien  in  der  Hauptsache  noch  die  älteren  Stoffe  der 
Ueberlieferung  reproduciren,  bildet  das  3.  schon  in  mancher  Beziehung  den 
Uebergang  zum  johannei sehen  Evglium.  Letzteres  setzt  die  Synoptiker  jeden- 
falls voraus  und  hat,  auch  wenn  man  den  darin  gegebenen  Grundriss  des  Lebens 
Jesu  als  geschichtlich  gelten  lässt,  ja  als  das  apostolische  Zeugniss  den  synopt. 
Berichten  gegenübersetzt,  ein  noch  ausgesprochener  ideales  Gepräge  als  diese. 
Wie  man  aber  späterhin  geschichtlich  aussehenden  Stoff  dogmatischen  Zwecken 
zu  lieb  erfindet,  zeigt  die  Entwickelung  der  nun  aufwucheraden  apokryphischen 
Evglienliteratur.  Die  Judenchristen  schnitten  sich  Evglien  auf  synopt.  Grund- 
lage zurecht;  die  Gnostiker  machten  neue  nach  Maassgabe  ihrer  Speculationen. 
An  diese  judaistisch  oder  gnostisch  gefärbten  Evglien  schliessen  sich  apokryphische 
Apostelgeschichten,  Briefe  und  Apokalypsen  in  beträchtlicher  Menge  an.  Soweit 
diese  Seitengänger  nicht  entstanden  sind,  um  schon  kanonisirten  Schriften 
Concurrenz  zu  bieten,  beruht  ihr  späterer  Ausschluss  aus  dem  Kanon  darauf, 
dass  sie  deigenigen  Spielraum  freier  Bewegung  imd  mannigfaltiger  Ausgestaltung, 
welchen  das  kirchliche  Princip  zunächst  noch  gewähren  musste,  nach  der  einen 
oder  anderen*  Seite  erkennbarst  überschritten  haben. 
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Die  Heidenkirche  konnte  einem  auf  die  kath.  Wege  einlenken- 
den Judenchristenthum  um  so  weniger  zum  Anstoss  gereichen,  als 
sie  selbst  sich  längst  auf  einen  Standpunkt  der  Beurtheilung  reli- 
giöser Verhältnisse  gedrängt  sah,  welcher  zwar  nicht  jüdisch  von 
Haus  aus,  aber  doch  dem  Wesen  der  GresetzesreUgion  innerlich  ver- 
wandt war.  Nie  zwar  haben  getaufte  Heiden  in  grösserer  Anzahl 
Lust  verspürt,  das  Joch  des  jüdischen  Gesetzes  auf  sich  zu  nehmen. 
In  dieser  Beziehung  war  es  ledigUch  an  der  jüdischen  Minorität, 
sich  anzubequemen.  Aber  nicht  ohne  Wirkung  konnte  es  bleiben, 
dass  fast  ein  Jahrb.  lang,  die,  ihrer  nationalen  Eigenthünüich- 
keit  allerdings  entkleidete,  alttest.  Schrift  auch  für  die  christl.  Ge- 
meinden einziger  heihger  Codex  geblieben  ist.  Insonderheit  hat 
bei  aller  Geistesfreiheit  der  christl.  Alexandrinismus  der  Begriffs- 
welt des  AT,  indem  er  sie  zum  ausschhessUchen  Vehikel  christl. 
Belehrung  auf  dem  Wege  der  Typologie  erhob,  zugleich  maassgeben- 
den  Einfluss  auf  die  Gestaltung  der  christUchen  Weltanschauung  und 
kirchl.  Praxis  verschafft  (vgl.  die  Fortsetzung  der  Ausführungen 
über  das  neutest.  Hohepriesterthum  in  Hbr  bei  Clem.  Bom.  36, 
40.  41).  Auf  der  anderen  Seite  bedurfte  die  gesammte  Bildimgs- 
und  Gemüthslage  des  christUch  werdenden  Heidenthums  einer  posi- 
tiven Offenbarung  des  göttUchen  Willens,  einer  absolut  normirenden 
Autorität.  Dies  eben,  ein  die  Massen  bewältigendes  Gesetz,  suchte 
man  im  Christenthum ;  dies  und  nichts  anderes  begehrte  man.  In 
dieser  Richtung  vollziehen  die  nachpauhnischen  Briefe,  besonders  die 
Pastoralbriefe ,  vollziehen  vorher  schon  die  Lucasschriften  die  be- 
deutsamsten Wendimgen  und  Wandlungen.  Als  lebendiges  Ganzes 
hat  der  Paulimsmus  überhaupt  nur  einmal  und  zwar  im  Geiste  seines 
Urhebers  existirt.  Schon  die  von  diesem  selbst  bekehrten  Christen 
vermochten  sich  nur  schwer  oder  gar  nicht  auf  der  Höhe  zu  halten, 
darauf  sie  wie  mit  einem  Schlage  gefördert  schienen  *).  Ein  kirchl. 
Gemeinbewusstsein  auszufüllen,  zumal  in  den  Zeiten  der  kathohschen 
Kirchenbildimg ,   dazu   war  der  paulinische  Lehrbegriff  zu  sehr  von 


*)  Vgl.  HoLSTEN,  Syn.  Evglien  S  169 :  „Hatte  doch  Pls  selber  diese  Heiden- 
Christen  auf  den  Grund  der  Voraussetzung  des  Judaismus  gestellt,  dass  das  "Wort 
der  Schrifl  das  Offenbarungswort  Gottes  sei.  "Wenn  Pls  selber  den  Folgerungen 
dieser  Voraussetzung  durch  die  Deutung  des  Schriftbuchstabens  aus  dem  Geiste 
der  Schrift  sich  entzog,  nicht  ohne  der  Anklage  eines  truglistigen  Verfälschers  des 
Wortes  Gottes  zu  verfallen  (2  Cor  4,  2?),  so  waren  die  Heidenchristen  einer  so 
geistig  freien  Behandlung  des  Schriflbuchstabens  nicht  gewachsen  und  die  Ge- 
dankengange des  Pls,  mit  denen  er  diese  Folgerungen  des  Buchstabens  wider- 
1^^  waren  aus  Tiefen  geschöpft,  welche  die  Heidenchristen  nicht  ergründeten 
(Gal  3,  16-^,  7.  2  Cor  3,  1—4,  6)." 


Digitized  by 


Google 


106  Geschichte  des  Kanons. 

individueller  Lebenserfahrung  eingegeben,  aus  Verarbeitung  hetero- 
gener Elemente  zu  kunstvoll  gebildet,  zu  jüdisch  in  seinen  Voraus- 
setzungen und  seinen  Ausgangspunkten,  zu  antijüdisch  in  seinen 
Folgerungen  und  Zielpunkten.  Dass  das  Gesetz  trotz  Christi  und 
seiner  Jünger  eigener  Gesetzeserfiillung  den  Gläubigen  nichts  mehr 
angehen,  dass  dieser  vielmehr  von  jeder  positiven  Formel  entbun- 
den, doch  aber  zugleich  auch  wieder  allein  befähigt  sein  sollte,  des 
Gesetzes  Willen  im  höheren  und  vollsten  Sinne  zu  vollziehen  — 
das  blieb  dem  Durchschnittsbewusstsein  der  aus  allen  Völkern  und 
Zungen,  Schichten  und  Ständen  gesammelten  Gemeinde  unerschwing- 
liche Weisheit;  es  lag  dem  praktischen  Bedürfiiisse  des  Massen- 
christenthums  noch  ferner  als  seinem  theoretischen  Verständnisse. 
Vom  Paulinismus  erhielt  sich  nur  die  Forderung  des  Universalismus 
mit  ihrer  nothwendigen  Vorbedingung,  der  Freiheit  der  Heiden- 
kirche von  Beschneidung  und  Ritualgesetz,  auf  der  einen,  der  all- 
gemeine Gedanke  eines  in  Jesu  als  des  Gottessohnes  Leben  imd 
Sterben  der  Menschheit  unverdient  zu  Theil  gewordenen  Gnaden- 
geschenkes Gottes  auf  der  anderen  Seite.  Im  Uebrigen  empfahlen 
sich  Vorstellungen,  wie  die  Jac  2,  14 — 26  entwickelten,  wonach 
zu  dem  Glauben  auch  die  Werke  treten  müssen,  um  den  Menschen 
zu  rechtfertigen,  durch  grössere  Popularität,  Handgreiflichkeit,  Fass- 
lichkeit,  überhaupt  durch  direkteren  Anschluss  an  die  bisherigen 
Gedanken,  Anschauungen  und  Erwartungen  der  Menschen  von  dem, 
was  die  ReUgion  sein  und  leisten  soll.  Zur  Signatur  des  nachapo- 
stolischen Zeitalters  gehört  daher  Coordination  von  Glauben  und 
Werken,  Normirung  des  sittUchen  Bewusstseins  nach  der  Bergpredigt 
und  den  aus  Propheten  und  alttestamentUcher  Spruchweisheit  er- 
gänzten Geboten  der  apostolischen  Briefe,  überhaupt  eine  unwider- 
stehlich sich  geltend  machende  Gesetzlichkeit  in  der  Auffassung  des 
religiösen  Verhältnisses,  welche  gleichwohl  nur  sehr  theilweise  auf 
jüdische  Faktoren  zurückweist.  Viel  mehr  noch  ist  sie  das  directe 
Ergebniss  des  religionsgeschichthchen  Prozesses  selbst,  wie  er  sich 
auf  griechisch-römischem  Boden  schon  seit  Jahrhunderten  gestaltet 
hatte.  Sofern  aber  das  Christenthum,  unter  den  Auspicien  von  LXX 
in  die  Heidenwelt  eingeführt,  im  hellenistischen  Judenthum  der 
Diaspora  seine  Vorstufe  geftmden  hatte  und  dem  entsprechend  im 
AT  seine  Vorgeschichte  suchte,  die  ganze  alttestamentliche  Ent- 
wickelung  fiir  sich  als  das  neue  Israel  in  Anspruch  nahm,  liess  sich 
der  gewonnene  Standpunkt  am  verständlichsten  so  ausdrücken,  dass 
Christus  das  mosaische  Gesetz  theils  abgeschafft  als  Ceremonial- 
gesetz,  theils  aber  auch  erweitert  und  vertieft  habe  als  Sittengesetz. 
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Damit  war  das  Christenthum  als  neue  Aiiflage  des  MosaismuS;  als 
„neues  Gesetz''  (nova  lex,  xatv}]  IvtoXtJ)  gekennzeichnet;  so  aber  lautet 
bekanntlich  das  Schlagwort  der  alten  kath.  Barche,  wie  sie  im  Ver- 
laufe des  2.  Jahrb.  allmalig  ausgewachsen  ist. 

5.  Nachapostolisches  Material  zur  Kanonbildung. 

Wie  auf  diese  Weise  der  Sache  des  Heidenapostels  nur  eine 
halbe,  so  widerfahr  seiner  Person  eine  ganze  Restitution.  Als  die 
grosse  Aussaat  zu  reifen  begann,  als  der  Triumph  der  Heidenmission 
entschieden  war  und  die  Gestalt  der  Weltkirche,  in  welcher  sich 
geborene  Heiden  und  Juden  zusammenfanden,  einer  ahnenden 
Glaubensgewissheit  bereits  deutlichere  Umrisse  aufwies,  wurde  es 
am  Grabe  des  Heidenapostels  lebendig.  Das  schriftstellerische  Nach- 
leben des  auch  selbst  vorzugsweise  schriftstellerisch  thätig  gewesenen 
Mannes  begann.  Erstmalig  war  es  der  Autor  ad  Ephesios,  der  den 
Meister  zum  Zeugen  seines  Sieges  machte  und  ihm  Worte  des  Frie- 
dens lieh,  hineingesprochen  in  eine  Heidenkirche,  deren  Organisation 
einen  zweiten  Schriftsteller,  welcher  einige  Decennien  später  im 
Namen  desselben  Pls  das  Wort  nimmt,  in  3  Schriftsstücken  (1  und 
2  Tim,  Tit)  beschäftigt. 

Mit  der  Erinnenrng  an  den  alten  Streit  wich  aber  auch  das  Bewusstsein 
um  die  nur  halbfreundliche  Stellung,  welche  man  in  urapostolischen  Kreisen  dem 
späteren  Lebenswerk  des  Apostels  gegenüber  eingenommen  hatte.  Je  höher 
vielmehr  die  populäre  Vorstellung  von  der  "Würdestellung  der  Apostel  stieg,  je 
unbedingter  die  Kirche  ihre  Lehre  und  ihre  Einrichtungen  auf  die  apostolische 
üeberlieferung  gründete,  um  so  weniger  konnte  sie  bezweifeln,  dass  die  Apostel 
in  allen  Stücken  durchaus  einstimmig  gewesen  seien.  So  gewöhnte  man  sich 
allmählig,  sie  alle  zu  einer  unterschiedslosen  Einheit  zusammenzufassen,  und  es 
bildete  sich  die  Vorstellung  von  der  Einerleiheit  und  solidarischen  Einheit  der 
gesammten  apostolischen  Lehrbildung.  In  diesem  Sinne  ist  Eph  3,  5  von  den 
„heiligen  Aposteln"  die  Kede  und  feiert  die  Apostelgeschichte  den  Petrus  als 
den  Begründer  der  Heidenmission,  während  andererseits  Pls  seine  Heilsbotschaft 
zunächst  den  Juden  anbietet,  so  dass  beide  im  Grunde  Universalapostel  werden. 
Neben  diesem  bereits  mit  der  Geschichte  des  Kanons  im  Zusammenhang  stehen- 
den Sprachgebrauch,  demzufolge  nur  die  ZwÖlfe  und  Pls  Apostel  heissen  (so 
zuerst  Clemens,  Ignatius  und  Polycarp),  kennt  nun  aber  Pls  selbst  (1  Cor  12, 
28.  15,  7.  2  Cor  8,  23.  Rm  16,  7.  1  The  2,  6,  vgl.  Apc  2,  2.  Act  14,  4.  14) 
und  kennen  zahlreiche  Schriftsteller  der  nachapostolischen  Zeit  (besonders 
Hermas  und  AtJax-ri)  einen  weiteren,  demzufolge  von  Gott  selbst  berufene,  der 
ganzen  Kirche  angehörige  Missionare  so  heissen.  Weil  ihr  Beruf  im  Unter- 
schiede von  den  in  einer  ähnlichen  Stellung  sich  befindenden  Propheten  und 
Lehrern  zumeist  auf  Gründung  neuer  Gemeinden,  auf  Ausbreitung  des  Christen- 
thums,  auf  Evangelisation  der  Heidenwelt  geht,  heissen  sie  auch  tt}ai.'^'(e\iaxai 
(Eph  4,  11,  vgl.  2  Tim  4,  5.  Act  21,  8  und  Euseb.  KG  m,  37,  2.  V,  10,  2). 
Ohne  Zweifel  verdankte  die  Christenheit  diesen  von  Gemeinde  zu  Gemeinde 
ziehenden  Wanderlehrern  dasjenige  Maass  von  Einheitlichkeit  einer  kirchlichen 
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Entwicklung,  in  welchem  sich  bereits  die  Generationen  der  nachapostolischen 
Zeit  zusammenfanden.  Von  Belang  ist  endlich  noch  die  Thatsache,  dass  ent- 
sprechend den  schon  in  Apc  erhobenen  Ansprüchen,  Eph  5,  14  ein  christlicher 
Prophetenspruch  mit  X^et  eingeführt  wird. 

Der  in  ihrem  Ökumenischen  Charakter  an  die  urapostolische 
Function  sich  anschliessenden  Thätigkeit  späterer  „Apostel,  Pro- 
pheten und  Lehrer"  entspricht  auf  literarischem  Gebiete  genau  die 
gleichfalls  schon  secundäre,  andererseits  aber  durch  eine  mehr  oder 
minder  grosse  Allgemeinheit  der  Adresse  gegen  die  Plsbriefe  ab- 
gegrenzte Literaturgattung  der  sog.  kathol.  Briefe  *).  Dieselben 
stellen  eine  durchaus  eigenartige  Classe  fiir  sich  dar.  Briefe  der 
Form  nach,  reden  sie  die  ganze  Christenheit  oder  doch  weite  Bjreise 
derselben  im  Namen  alter  Autoritäten  an.  Und  zwar  nehmen  zuerst 
die  Gal  2,  9  aufgeführten  „Säulenapostel"  das  Wort,  ihnen  schliesst 
sich  noch  an,  nachdem  die  apostolischen  Namen  verbraucht  sind, 
Judas,  als  „Bruder  des  Jakobus".  Aber  die  bestimmt  ausge- 
sprochenen Positionen,  welche  die  geschichtlichen  Träger  der  be- 
treffenden Namen  eingenommen  haben,  sind  aus  den  Briefen  kaum 
wieder  zu  erkennen.  Vielmehr  ist  es  eine  spätere  Zeit,  in  die  sie 
bestimmend  und  abwehrend  eingreifen.  Nicht  mehr  sind  Parteien 
in  gegenseitiger  Auseinandersetzung  begriffen,  sondern  die  Fusion 
ist  bereits  vollzogen,  so  dass,  wer  die  weitläufig  verwickelten  litera- 
rischen Verwandtschafts-  und  Abhängigkeitsverhältnisse  dieser  Briefe 
sammt  den  zahlreichen  sonstigen  Spuren  jüngerer  Abkunft  nicht  be- 
merkt, sich  gleichsam  auf  den  neutralen  Ausgangspunkt  der  ganzen 
Bewegung  zurückversetzt  glaubt.  So  vertritt  namentlich  1  Pe  mit 
einer  bis  aufs  Wort  sich  erstreckenden  Genauigkeit  des  Anschlusses 
gewisse  leitende  Gedanken  des  Paulinismus,  während  er  andererseits 
in  seiner  praktisch-moralischen  Auffassung  des  Christenthums  sich 
mit  Jac,  und  zwar  abermals  bis  aufs  Wort,  berührt.  Doch  auch 
der  Verfasser  von  Jac  1,  25  („das  vollkommene  Gesetz  der  Frei- 
heit") reicht  über  den  Widerstreit  des  Glaubens  und  der  Werke 
hinaus  dem  Pls  die  Hand  und  bekennt  seine  Abhängigkeit  von  ihm 
schon  im  Gebrauche  der  paulinischen  Formel.  Wenn  femer  bereits 
1  Pe  5,  12  den  paulinischen  Gemeinden  bezeugt  wird,  dass  sie  in 
der  rechten  Gnade  Gottes  stehen,  so  bleibt  nur  noch  übrig,  dass 
der  Felsenapostel,  auf  den  die  Kirche  nach  Mt  16,  18  gegründet 
war,  seinem  „lieben  Bruder"  und  Mitapostel  Pls  selbst  ein  öffent- 
liches Zeugniss   über  dessen  Rechtgläubigkeit  ausstellt  und  sämmt- 


*)  Vgl.  A.  Harnagk  (und  von  Gkbhaedt),  Texte  und  Untersuchungen  zur 
Geschichte  dar  altchristlichen  Literatur  11,  2,  S  105  f. 
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liehe  Irrungen  einer  früheren  Zeit  aus  böswilligem  Missverständniss 
der  freilich  mitunter  etwas  schwierigen  und  dunkeln  Ausdrucks- 
weise des  Heidenapostels  herleitet  (2  Pe  3,  15.  16).  So  formulirt 
sich  in  einem  Spätling  der  NTlichen  Literatur  der  Trost,  kraft 
dessen  sich  die  auf  beide  apostolische  Titel,  Petrus  und  Paulus, 
Anspruch  erhebende  Kirche  über  das  Gedächtniss  an  die  Krisen 
und  Kämpfe  ihrer  Jugend,  soweit  solches  ihr  noch  dämmerte,  hin- 
weg gesetzt  hat. 

Aber  mit  diesem  selben  Briefe,  welcher  nicht  blos  urapostolisch,  sondern 
eben  desshalb  auch  bereits  kanonisch  sein  will,  stehen  wir  auch  schon  mitten 
in  der  Geschichte  des  Kanons,  sofern  die  Plsbriefe  als  gesammelt,  ja  als  ein 
Theil  der  „Schrift"  (3,  16  xal  xo?  Xotiti^  yP*^"0  vorausgesetzt  und  prophetische 
und  apostolische  Autoritäten  coordinirt  werden  (3,  2  änb  xäv  ä-^'nnv  icpotpirjxÄv 
xal  xYj^  xüjv  aicootoXcov  6jiäv  evroX-vj^).  Mit  der  Sammlung  der  Plsbriefe,  zu 
welcher  die  einzelnen  Gemeinden,  die  im  Besitze  solcher  waren,  beitragen 
mussten,  war  zugleich  schon  ein  sehr  wirksames  Motiv  zur  Vervielfältigung  durch 
Abschriften  gegeben.  In  den  späteren  Theilen  des  NT  sehen  wir  daher  die 
Plsbriefe  fast  durchweg  vorausgesetzt,  zunächst  in  Hbr  nur  die  alten  und  echten, 
in  den  kath.  und  in  den  Pastoralbriefen  auch  die  aus  der  Gefengenschaft 
stammenden,  im  4.  Evghn  so  ziemlich  alle.  In  der  Stelle  1  Tim  5,  18  wird 
Lc  10,  7  wenn  nicht  in  aller  Form  als  YP^?''!  citirt,  so  doch  unmittelbar  an  ein 
alttest.  Citat  angereiht,  so  dass  immer  die  Versuchung  bestehen  wird,  auch  die 
ävoTvojct^  1  Tim  4,  13  nicht  auf  das  Vorlesen  blos  alttest.  Schriften  zu  be- 
schranken'). Dann  aber  wäre  man,  zimächst  allein  an  der  Hand  des  NT  selbst 
fortschreitend,  bereits  an  einem  Punkte  der  Entwickelung  angelangt,  den  wir, 
wenn  wir  uns  nun  an  der  ausserkanonischen  Literatur  über  die  Geschichte  des 
Kanons  zu  orientiren  suchen,  frühestens  erst  um  die  Mitte  des  2.  Jahrh.  erreicht 
sehen  werden.  "Wer  dagegen  1  Tim  und  2  Pe  für  echte  Producte  des  apostolischen 
Zeitalters  nimmt,  kann  allerdings  am  Schlüsse  desselben  die  Kanonisation  des 
NT  als  vollzogen  setzen*). 

Anhang.  Für  die  Geschichte  des  christlichen  Kanons  kämen  um  ihrer 
zahlreichen  Berührungen  mit  neutest.  Schriften  willen  auch  mehrere,  in  der 
alten  Kirche  fleissig  gelesene  und  auch  mannigfach  nachgeahmte,  alttest.  Pseud- 
epigraphen  in  Betracht,  wofern  nur  1)  das  Abhängigkeitsverhältniss,  an  dessen 
Realität  oft  kein  Zweifel  ist,  nicht  entgegengesetzter  Deutung  fähig  wäre,  2)  die 
eigene  Abfassungszeit  jener  Apokalypsen  vollkommen  sicher  gestellt  erschiene. 
Mit  zunehmender  Uebereinstimmung  erkennt  man  übrigens  in  den  3  zuletzt  zu 
nennenden  Werken  bereits  Spuren  der  Heaction  gegen  das  Christenthum,  während 
diesem  das  erste  auch  in  seinen  späteren  Bestandtheilen  noch  voranzugehen 
scheint. 

1)  Das  Buch  Henoch;  aus  einer  Ansammlung  verschiedener  Scliichten, 
seinem  Grundstock  (1—36.  72 — 105)  nach  etwa  100  v.  Chr.  entstanden,  ur- 
sprünghch  aramäisch,  aber  nur  äthiopisch  erhalten,   herausgeg.  von  DnxHANN 


*)  Vgl   VON  Hofmann,  Die  heil  Schrift  NT  V,  S  23.  H.  HoLT2aiANN,  Die 
Pastoralbriefe  S  118,  250,  266,  353. 

»)  So    z.   B.    Warpield,    BibUotheca    sacra   XXII,    1885,    S  545  f,   548. 
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1851,  in  deutscher  üebersetzung  1853;  es  bietet  auffällige  Berührungen  mit 
synopt.  Evglien  (die  „Bilderreden"  37 — 71  bringen  den  Menschensohn-Messias), 
Apc  und  paulinischem  Lehrbegriff,  liegt  Hbr  11,  4.  5.  1  Pe  3,  19.  20.  2  Pe  2, 
4,  Jud  6. 13  zu  Grunde  und  wird  Jud  14.  15  und  Barn  4,  3.  16,  5  formlich  citirt. 

2)  Die  Himmelfahrt  des  Moses,  otvaX*rjiJ;i<;  MüjdoIüx;,  nachweisbar  seitOri- 
genes  (De  princ.  HE,  2,  1),  enthält  in  ihrem  ersten,  noch  allein  in  grösserem 
Zusammenhang  vorliegenden,  Theile  Weissagungen  des  Moses  bis  auf  die 
zwischen  Herodes  dem  Grossen  und  der  Zerstörung  Jerusalems  hegende  Gegen- 
wart des  Verfassers;  in  lateinischer  Uebersetzmig  aus  dem  Griechischen  1861 
aufgefimden,  zuletzt  herausgegeben  von  Hilgenfeld  (NT  extra  can.  rec.  I),  bietet 
es  einige  Berührungen  mit  Pls  (Moses  als  arbiter,  /iLeotTYj<;  Gal  3,  19),  Hbr,  Apc, 
Mt  24  =  Mr  13  und  liegt  Jud  9  zu  Grunde. 

3)  Das  4.  Buch  Esra,  bei  Clem.  AI.  Str.  m,  16, 100  "EoSpa?  6  irpocpYir/i<;, 
nur  noch  fragmentarisch  im  griechischen  Original,  dagegen  mit  christl,  Zusätzen 
und  Interpolationen  in  Vulg.  angenommen,  ausserdem  auch,  und  zwar  reiner, 
syrisch,  arabisch,  äthiopisch  und  armenisch  vorhanden,  zuletzt  herausgegeben  von 
VoLKMAR  (Handbuch  der  Einl.  in  die  Apokryphen  II,  1863),  Hilgenfeld  (Messias 
Judaeorum  1869),  0.  F.  Fritzsche  (Libri  apocryphi  Vet.  Test.  1871);  der  jüdische 
Kern,  aus  den  Zeiten  Domitian's^  bietet  auffällige  Berührungen  mit  Mt,  Apc, 
1  The  4,  15 — 17.  Vorausgesetzt  ist  das  Werk  ohne  Zweifel  schon  1  Pe  5,  8 
(=  4  Esr  11,  37),  2  Pe  1,  19  (=  4  Esr  12,  42)  und  im  Bamabasbrief. 

4)  Die  Apokalypse  des  Baruch,  ursprüngUch  griechisch,  hat  sich  nur 
syrisch  erhalten;  herausgegeben  von  Ceriani  (Monumenta  sacra  et  profana 
bibliothecae  Ambrosianae  V,  2,  1871;  latein,  Uebers.  ebenda«.  I,  2,  1866  und 
bei  Fritzsche),  berührt  es  sich  mit  4  Esr  imd  Apc,  nur  in  sehr  zweifelhafter 
Weise  mit  Mt,  Lc  und  Rm. 


Zweites  Kapitel;  Die  Vorgeschiclite  des  Kanons. 

1.   Die  älteren  apostolischen  Väter'). 

Noch  gleichzeitig  mit  den  späteren  Theilen  des  NT  sind  die  der 
Reihe  nach  wohl  sämmtlich  in  Rom  entstandenen  Schriften  des 
Clemens,  Bamabas  und  Hermas.  Der  Erstgenannte,  welcher  frühe- 
stens 93,  spätestens  etwa  125  geschrieben  hat,  stellt  sich  in  dem 
im  Namen  der  römischen  Kirche  nach  Korinth  gerichteten  Send- 
schreiben bereits  als  pedisequus  Pauli,  so  gut  er  ihn  versteht,  jeden 
falls  als  fleissigen  Leser  seiner  Briefe,  insonderheit  Rm,  ausserdem 
auch  Hbr,  dar.  Gleichwohl  wird  nicht  blos  letzteres  Schriftstück, 
wie  schon  Eusebius  (KG  III,  38,  1)  sah,  noch  mit  auffalliger  Frei- 
heit des  Ausdrucks  ausgeschrieben,  sondern  auch  überhaupt  nur 
ein  einziges  Mal  ausdrücldich  Bezug   genommen  auf  einen  Plsbrief 


')  Opera  patrum  apostoliconim  werden  durchweg  citirt  nach  O.  von 
Gkbhardt,  A.  Harnack  und  Th.  Zahn  I,  1  und  2,  2.  Asg  1876—78;  TT,  1876; 
ni,  1877. 
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(1  Cor):  avoXdßsts  d)v  l7CiotoXiJ)v  toö  (locxapioo  IlaöXoo  toö  i^ooTÖXoo 
(47,  1).  Sind  apostolische  Briefe  ohne  Zweifel  zunächst  nur  so 
lange  verlesen  worden,  bis  ihr  Zweck  erreicht,  d.  h.  die  betreffende 
Gemeinde  mit  ihrem  Inhalte  bekannt  war,  so  begegnet  hier  die  erste 
Spur  fortgesetzter  Benutzung,  insofern  ein  wichtiges  Datum,  als  mit 
der  Anagnose  christl.  Schriften  neben  den  ATUchen  das  treibende 
Motiv  für  Bildung  eines  NTUchen  Kanons  gegeben  war  ^).  Im 
Uebrigen  wird  man  stets  darüber  streiten  können,  ob  und  wie  viele 
sonstige  Plsbriefe  Clem.  voraussetzt,  und  insonderheit,  wie  man  ge- 
wisse Berührungen  mit  1  Pe  und  Jac  zu  beurtheilen  habe.  Seine 
Christologie  hebt  den  Verfasser  bereits  über  Pls  weg  zu  der  Höhe 
des  Alexandrinismus.  Aber  eben  dass  er  die  Gedankengänge  von 
Hbr  so  emsig  verfolgt,  beweist,  dass  ihm  die  johanneische  Sprosse 
der  Leiter  noch  unerreichbar,  weil  unbekannt,  gebUeben  ist  ^). 

Auch  der  zwischen  96  und  125  abgefasste  Bamabasbrief,  der 
ganz  zur  kath.  Briefgattung  gehört,  steht  unter  dem  entscheidenden 
Einflüsse  der  paulinischen  Literatur  und  benützt  namenthch  Rm  und 
2  Cor,  während  er  sich  bezügUch  der  evang.  Geschichte  durchaus 
an  den  synopt.  Typus  hält  und  zwar  speciell  an  denjenigen  von  Mt, 
wiewohl  er  gelegentUch  (16,  9)  auch  ganz  unbefangen  die  Tradition 
Mt  28,  10.  16—20.  Act  1,  3  hinter  der  Lc  24,  51.  Mr  16,  14  f. 
zu  Tage  tretenden  zurückstellt^). 

Hermas  —  geschrieben  um  140  —  stellt  eine  entgegengesetzte 
Bichtung  auch  in  der  Geschichte  des  Kanons  dar.  Ohne  ein  ein- 
ziges biblisches  Citat  zu  bieten,  kennt  er  doch,  vom  AT  abgesehen 
(Sim.  V,  3,  7  ta  YSTpa^P^a?)  ganz  besonders  Jac,  setzt  von  den 
Plsbriefen  mit  Sicherheit  wenigstens  1  Cor  und  Eph  voraus,  ausser- 
dem wahrscheinlich  Hbr  und  1  Pe;  die  synopt.  Literatur  hat  er  vor- 
nehmlich in  der  Gestalt  von  Mr  vor  sich.  Zweifelhaft  sind  seine 
Berührungen  mit  Job  und  Act;  von  The,  Gal,  Phl,  Col  begegnet 
nicht  die  geringste  Spur  *). 

Alle  drei  Schriftstücke  kennen  noch  eine  aUgemeine  Geistes- 
ausgiessung  (Clem.  2,  2.  46,  6.  Barn.  19,  7.  Herm.  Mand.  3,  2 
u.  4),  ein  Wohnen  des  Herm  (Mand.  3,  1)  als  des  prophetischen 
Princips  (Barn.  16,  9)  in  den  Gläubigen  ^),  so  dass  hier  noch  wesent- 


•)  Weizsäcker  JdTh  1876,    S  493.    Tn.  Harnack,   Praktische  Theologie 
I,  S  419. 

«)  HoLTZMANN  ZwTh  1877,  S  387  f,  393  f. 

^  HoLTZMANN  ZwTh  1871,  S  336  f. 

*)  Th.  Zahn,    Der  Hirt  des  Hermas  S.  396  f. 

*)  Sollte   8ta  TOÖ   6tr^ioo    ttveüjiato«  Clem.  63,  2  zum  Vorhergehenden  6<p' 
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liehe  Voraussetzungen  des  Begriffes  der  Kanonicität  fehlen,  welchem 
bei  Clem.  und  Barn,  ohnedies  gesteigerte  Vorstellungen  von  der 
einzigartigen  Heiligkeit  des  ATlichen  Schriftbuchstabens  (LXX) 
störend  im  Wege  standen,  während  der  Prophet  Hermas  sich  christ- 
Uchen  Autoren,  soweit  er  solche  überhaupt  kannte,  wohl  als  eben- 
bürtig dachte. 

Charakteristisch  ist  das  Verhalten  aller  drei  Schriftsteller  zu  den  Christus- 
sprüchen (gesammelt  bei  Westcott  S  54f,  60).  Schon  wie  Clem.  solche  citirt, 
stehen  sie  alle  in  den  Synoptikern  oder  synoptikerartigen  Apokryphen,  aber 
ohne  dass  darum  die  Evghen  selbst  irgendwie  genannt,  angeführt,  berücksichtigt 
würden.  Nichts  führt  über  die  Annahme  einer  freien,  auf  Reminiscenzen  be- 
ruhenden Benutzung  von  Mt,  vielleicht  auch  von  Lc  hinaus.  Nur  die  Form,  in 
welcher  15,  2  die  Stelle  Jes  29,  13  citirt  wird,  verräth  wohl  Leetüre  von  Mr 
7,  6*).  Ebenso  sind  die  Christussprüche,  welche  Barn,  in  der  Form  von  Mt 
anfuhrt,  immer  in  die  eigene  Rede  des  Verfassers  aufgenommen.  Eine  Ausnahme 
machen  nur  zwei  Stellen.  Aber  die  erste  (4,  9  sicut  dicit  filius  Dei),  worin 
Frühere  ein  Xo^iov  «Ypaf  ov  fanden,  hat  sich  nach  Entdeckung  des  griechischen 
Textes  in  einen  Schreibfehler  verflüchtigt  (sicut  decet  iilios  dei  —  otq  «pSÄSt 
o\ol<;  ^oö).  Die  zweite  (4,  14  7cpooexüj|jLev  [iy^tcots  oj^  •^t^panxai  itoXXol  xXyjtoi, 
oXtfot  Sfe  exXsxtol  söpcö^jjLev)  bildet  fortwährend  einen  Controverspunkt,  sofern 
nach  den  Einen  ein  unbekanntes  Apokryph  oder  4  Esr  8,  3  multi  quidem  creati 
sunt,  pauci  autem  salvabuntur  (indess  hier  wie  9,  15  fehlt  gerade  xXYjtot),  nach 
den  Andern  Mt  22,  14  citirt  wird*).  Unter  letzterer  Voraussetzung  würde  er- 
hellen, dass  zur  Zeit  unseres  Briefstellers  bereits  gottesdienstliche  Lectionen 
aus  Mt  stattfanden.  Aber  auch  so  würde  der  Fall  einzig  dastehen,  insofern  das 
Ansehen  der  Evglien  bis  auf  die  Zeiten  Justin's  zwar  immer  entschiedener  hervor- 
tritt, zimächst  aber  eben  noch  nicht  in  ihrer  Eigenschaft  als  '^pafri,  sondern 
lediglich,  weil  sie  die  von  Christus  gesprochenen  Worte  referiren.  Ueberdies 
macht  ja  Barn,  selbst  keinen  Gebrauch  von  der  vorausgesetzten  Kanonicität  des 
Mt  (S  111),  während  er  dafür  12,  1  neben  Ez  als  äXXo?  iipo9*f)rr|(;  4  Esr  5,  5 
citirt.  Bezeichnender  für  die  wirkliche  Sachlage  als  jene  mindestens  der  Ent- 
wickelung  vorgreifende  Formel  in  Barn,  sind  die  Thatsachen,  dass  Clem.  Jesus- 

vjjjiuv  ^v^poL\LiUvoi^  gehören,  so  würde  der  Verfasser  für  sich  selbst  in  Anspruch 
nehmen,  was  der  kirchl.  Theorie  zufolge  den  neutest.  Schriftstellern  vorbehalten 
werden  muss ;  dafür  spricht  allerdings  59,  1  tot?  bn  aoxob  (seil.  XptoToo)  8t*  v^fidiv 
etpirj|i£vot(;.  Doch  handelt  es  sich  in  diesem  Schriftstück  speciell  um  das 
souveräne  Bewusstsein  der  römischen  Gemeinde. 

*)  Schölten  (Zeugnisse,  S  5;  Paul.  Ev  S  1  f)  leugnet,  Schanz  (Com.  über 
Lc  S  8)  behauptet  Berücksichtigung  auch  des  Lc. 

*)  Für  Esra  Orelli,  Selecta  patrum  eccl.  capita  1820,  S  5.  Straüss, 
Leben  Jesu  1865,  S.  55.  Schölten,  Zeugnisse  S  9  f.  Volkmar,  Das  4.  Buch 
Esra  1863,  S  221,  290;  Monumentum  ineditum  S  16;  Ursprung  unserer  Evglien 
S  110  f,  119.  Für  eine  unbekannte  Quelle  Eichhorn  1,  S  127.  Weizsäcker, 
Zur  Kritik  des  Bamabasbriefes  S  33  f.  Supern.  Bei.  1879,  I,  S  244.  Für  eines 
oder  das  Andere  Schmiedel  S  322.  Für  Mt  die  Meisten,  Keim,  Mangold, 
HiLGENFKLD  S  38,  70.  Bamabae  ep.  2.  Asg  S  82.  Zweifelhaft  bleibt  doch  aber 
selbst  Westcott  S.  51  f,  60.    Vgl  auch  A.  Harnack,  Dogmengeschichte  I,  S  273. 
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werte  nur  mit  elicev  an  Stelleu  citirt,  in  deren  Umgebung  das  AT  mit  Y^paictat, 
Xs^ti  xo  icveofia  xh  Str(iov,  ^vjotv  h  Sr^io^  Xo^o?  eingeführt  wird  (16,  2.  46,  8) ;  dass 
femer,  nachdem  Bon  1,  32  dem  Gredanken  \md  Ausdruck  nach  reproducirt  war 
(Clem.  35,  5.  6),  sofort  mit  Xe^c.  y«?  •'J  fpafYj  Ps  50,  16—23  angeführt  wird 
(ein  späterer  Katholiker  hätte  hier  eben  Rm  1,  32  selbst  als  Dictum  probans 
für  seine  Meinung  citirt);  dass  13,  1  unter  der  Flagge  Xi^si  xb  icvsofia  xb  ^Ytov 
Jer  9,  23  f  in  extenso  erscheint,  wobei  übrigens  Erinnerung  an  1  Cor  1,  31 
und  2  Cor  10,  17  mit  unterläuft;  dass  endlich  49,  5  ein  ähnliches  Verfahren 
gegenüber  1  Cor  13,  4.  7.  1  Pe  4,  8  beobachtet  wird.  Aehnlich  verhält  es  sich 
mit  Hermas,  wenn  er  fast  ermüdende  Umschreibungen  von  Jac  1,  6 — 8  (Mand.  9) 
und  Jac  4,  7 — 12  (Mand.  12,  2 — 6)  gibt,  ohne  dass  es  ihm  in  den  Sinn  käme, 
die  betreffenden  Stellen  selbst  zu  citiren.  Das  einzige  Citat,  welches  Herm. 
überhaupt  gibt,  gilt  einem  apokryphischen  Werke  (Vis.  2,  3  ü»<;  '^i^poLizxrxi  sv  tü> 
'EX^aB  xal  McuSaT),  ähnlich  wie  Clem.  mit  Xl^et  "^  TP'^?*'!  einen  auch  aus  2  Clem. 
11,  2-4  bekannten  Prophetenspruch  (23,  3.  4),  Barn,  mit  derselben  Formel  das 
Buch  Henoch  citirt  (16,  6). 

Die  AtSa^c?]  xopCoo  Sia  twv  SwSsxa  airoatöXwv,  welche  sich  direct 
an  die    älteren   apostolischen  Väter   anschliesst  und  zu   Barn,  und 
Herm.  in  schriftstellerisch  vermitteltem  Verhältnisse  steht,  wäre  als 
Zusammenstellung  der  apostohsch  überiieferten  Hermlehre  gar  nicht 
möglich  gewesen,    wenn    es  schon  einen  NThchen  Kanon  gegeben 
hätte.     Die  Autoritäten,    auf  welche    sie   sich  beruft,   sind  das  AT 
(formhch  citirt  14,  3,  und  16,  7;    dort  Mal  1,  11.  14,    wie  Justin. 
Dial.  28.  41.  116.  117,  hier  Sach  14,  5)  und  6  x6ptoc:,  von  welchem 
Sprüche  und  Weisungen    fast   in  jedem  Capitel  mitgetheilt  werden, 
meist  (etwa  20  mal)  in    der  Form  des  Mt,   zuweilen   (4  mal)  mehr 
in  der  des  Lc.     Entweder  liegt  völlig  freie,    auch    eigene  Zuthaten 
nicht   scheuende  Citation    vor    oder   aber    eine  Combination    beider 
Texte  von  der  Art,    wie  sie  auch  die  Evglienharmonie   des  Tatian 
bietet.    Johanneisch  klingt  Manches  in  Cap.  9  und  10,  aber  niemals 
erscheint  derartiges  als  vom  xoptcx;  herrührend  oder  enthalten  ev  T(j) 
6oa776Xt(|)  (toö  xoptoo),    welche  Formel    3  mal  (8,  2.  15,   3.  4;    vgl. 
11,  3  t6  8ÖY|xa  toö  eoaTYsXCoo)  begegnet,  so  dass  man  auch  AT  und 
tb  eoa^Y^Xiov  als  die  Autoritäten  der  AtSa/nJ  bezeichnen  kann.    Ueber- 
dies  wird  1,  6  mit  stjpTjTat  ein  räthselhafter  Spruch  mitgetheilt,  dessen 
Herkunft  unbekannt  ist   (Erklärung  seines  Sinnes  Const.  H,  27,  4. 
in,  4,  2).    Daneben  wird  niemals  EpistoUsches  citirt,  und  doch  sind 
dem  Verfasser  wohl  einige  Plsbriefe  bekannt  gewesen  (Ruf  zur  Ar- 
beit 12,  3  =  1  The  5,  22.  2  The  3,  8—12;   Eschatologisches  16, 
4.  6  =^  1  The  4,  13—17.   2  The  2,  3—12;   Abendmahl  als  pneu- 
matische Speise  10,  3  =  1  Cor  10,  3.  4;  Maranatha  10,  6^1  Cor 
16,  22;    Standespflichten  4,  9—11  -=  Eph  6,  4—9;    „Wachen  fiir 
etwas"  5,  2  =  Eph  6,  18;    „das  irdische  Geheimniss    der  Kirche" 

Holtznann,  Eialeitang.    2.  Auflage.  g  ^-^  j 
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11,  11  =  Eph  5,  22—33).  Wenn  aber  Pls  StaxpCostc  ÄveofiÄxcöv 
fordert  (1  Cor  12,  10.  14,  29),  so  nimmt  unser  Verfasser  keinen 
Anstand,  dieselben  vielmehr  mit  furchtbarer  Strafandrohung  zu  ver- 
bieten (11,  7).  Wenig  nur  wollen  besagen  die  Berührungen  mit  Act 
(6  iraic  Itjoodc  9,  2.  3.  10,  2.  3  =  Act  3,  13.  4,  27 ;  oox  Ipslc  Mta 
etvat  4,  8  =-  Act  4,  32)  und  mit  Petrus  (Enthaltung  von  fleisch- 
lichen Lüsten  1,  4  —  1  Pe  2,  11,  aber  auch  Tit  2,  12.  Clem.  2  Cor. 
17,  3;  6  xpövoc  t7j<;  Trtateax;  16,  2  =  1  Pe  1,  17.  4,  2.  3;  keinen 
Feind  haben  1,  3  =  1  Pe  2,  15.  3,  13)  >). 

2.  Papias*). 
Der  etwa  70 — 90  geborene,  161 — 163  verstorbene  Papias,  Bischof 
von  Hierapolis  in  Kleinphrygien  hat  um  die  Mitte  des  2.  Jahrh.  *) 
ooYYpdjiftaTa  ic^e  S  xol  ^ictY^paictat  Xo^udv  xopiaxibv  iSifjYTiJoetc  (Euseb. 
KG  III,  39,  1)  geschrieben,  d.  h.  Auslegungen  oder  Erläuterungen 
von  Aussprüchen  Jesu  (Hieron.  Cat.  18  explanatio  sermonum  domini). 
Aus  dem  Werke  sind  durch  Eusebius  und  einige  Spätere  gerade 
genug  Reste  erhalten  worden,  um  die  Stellung  dieses  op^awc  avTfjp 
in  der  Geschichte  des  Kanons  einigermaassen  aufzuhellen.  Jeden- 
falls können  die  von  Papias  als  Quellen  aufgeführten  Bücher  nur 
solche  sein,  welche  Xö^ia  xopiaxa  enthielten,  also  irgendwie  evangeUen- 
artige  Werke.  Aber  nur  ihrer  zwei  erwähnt  er,  von  welchen  das 
eine  in  seinem  hebräischen  Original  auf  den  Apostel  Matthäus 
zurückgeführt  wurde,  das  andere  den  Gewährsmann  für  seinen  Bericht 
in  dem  Apostel  Petrus  finden  sollte  (39,  14 — 17).  Mag  nun  sein 
Zeugniss  direct  unsern  beiden  ältesten  Evangelien  ^),  oder  nur  unserm 


>)  A.  Harnack,  Texte  und  Untersuch.  U,  2,  S.  65  f;  161,  164,  166.  Ganz 
ähnlich  verhält  sich  zur  Kanonbildung  auch  die  sog.  apostolische  Kirchen- 
ordnung in  ihren  ältesten  erkennbaren  Quellen,  wo  das  AT  mit  -{i^paKxa^  da- 
neben aber  nur  noch  Hermworte  in  synoptischer  oder  apokryphischer  Form  als 
Autoritäten  angeführt  werden;  bekannt  sind  auch  Apc  und  einige  Plsbriefe.  Vgl. 
Texte  und  Untersuch.  II,  5,  S  49  f. 

*)  Vgl.  die  Literatur  Patres  ap.  I,  2,  S  89  f.  Darunter  namentlich  die 
grundlegenden  Schriften  von  Wkifpbnbach,  Das  Papiasfragment  bei  Eusebius 
1874 ;  Die  Papiasfragmente  über  Mr  und  Mt  1878.  Dazu  JprTh  1877,  S  323  f, 
406  f.    Ausserdem  Lightfoot,    Contemporary   Review  1876,  2,  S  377  f,  828 1 

')  Nach  Wqcsblbr  (Zur  Geschichte  der  neutest.  Schrift  und  des  Ur- 
christenthums  1880,  S  119, 135)  98—110 ;  nach  Salmon  (S  108)  vor  130;  nach  Rettig, 
TmRRSCH,  Wbiffenbach  (Das  Papiasfragment  S  24  f,  95  f)  130—140;  nach 
Wkstcott  (S  70)  140—150;  nach  Lipsids  (JprTh  1885,  S  174)  und  Schmibdel 
(S  320)  150  -160,  nach  Volkmar  (Ursprung  S  59  f;  Evgllen  S  548  Q  160  - 167. 

*)  Volkmar,  Geschichtstreue  Theologie  S  47;  Ursprung  unserer  Evglien 
S  61, 134.    Tischbndorf  S.  107.  Zahn  StEr  1866,  S  690  £    Langkn  S  11  f,  32. 
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Mr,  daneben  aber  einem  Urmatthäus  (sei  es  Hebräereyglm ,  sei 
es  Spruchsammlung)  ^),  oder  zwar  unserm  Mt;  daneben  aber  einem 
Urmarcus*),  oder  endlich  sowohl  einem  Urmatthäus  ab  einem  Ur- 
marcus  gelten^):  sicher  ist,  dass  Alles,  was  Papias  über  den  Ur- 
sprung des  einen  wie  des  anderen  Werkes  mitzutheilen  weiss,  ganz 
von  der  Art  ist,  wie  man  von  menschlicher  Schriftstellerei  spricht. 
Einerseits  zwar  legitimiren  ihre  Entstehungsverhältnisse  diese  Werke 
als  Urkunden  über  das  christUche  Urdatum  (darum  konmien  beide 
Bücher  für  das  eigene  Unternehmen  des  Papias  in  Betracht),  anderer- 
seits aber  leitet  Papias  aus  eben  diesen  Entstehungsverhältnissen 
eine  relative  Unvollkommenheit  beider  Urkunden  ab,  fremde  Sprache 
hier,  Mangel  an  Ordnung  dort.  Folglich  sind  ihm  beide  Werke 
auf  keinen  Fall  als  kanonische  Schriften,  d.  h.  unter  dem  bevorzugten 
Gesichtspunkt  der  Inspiration  entgegengetreten.  Eben  darum  scheint 
dem  Papias  auch  in  demselben  Proömium,  in  welchem  er  die  be- 
sprochenen Mittheilungen  macht,  „das  der  lebenden  und  bleibenden 
Stimme  zu  Entnehmende^  nutzbringender  als  „das  aus  den  Büchern^, 
d.  h.  er  zieht  der  schriftlichen  noch  die  mündliche  Tradition  vor, 
als  deren  eifrigen  Freund  und  Sammler  er  sich  selbst  einführt 
(Ehiseb.  in,  39,  4  od  ^op  zä  ix  xm  ßtßXlwv  toooötöv  [is  (o^sXeiv  oTrsXdtji- 
ßavov  ooov  ta  icapa  Cwot^C  ^v^c  xat  jievooaTjc).  Von  solchen  Büchern 
muss  schon  in  dem  Context  vor  Beginn  unseres  Fragmentes  die 
Rede  gewesen  sein*),  da  er  im  1.  Satze  einer  bestehenden  höheren 
Taxirung  derselben  gegenüber  fast  nur  verschämt  mit  seinen  Tradi- 
tionen herausrückt^).  Was  in  seiner  Jugend  noch  zeitgemäss  er- 
scheinen konnte,  war  es  in  seinem  Alter  nicht  mehr  in  gleichem 
Maasse^):    das   bedeutet    die    entschuldigende  Wendung,    „er  wolle 

JjBDfBACH,  Das  Papiasfiragment  S  124  f.  Wbstcott  S  73  f.  Keim,  Aus  dem  Ur- 
christenthum  S  921  f.  Wetzel,  Die  synopt.  Ev^rlien  S  68  f,  74.  Ln>snjs  JprTh 
1885,  S  174. 

>)  Hu^KMFELD  (zuletzt  ZwTh  1886,  S.  257  f),  Godet,  Grau,  Resch,  Das 
Formalpriiicip  des  Protestantismus  1876,  S44f.  Meter- Weiss,  Mt,  7.  Afl  Sil  f. 
H.  Wendt,  Die  Lehre  Jesu  I,  1886,  S  37  f;  44  f. 

*)  ScHWEOLBR,  Zeller,  Baur,  Die  Evglien  S  536  f,  580  f. 

')  Schleiermacher,  Credner,  Köstlin,  Schölten,  Betschlag,  Nösqen, 
A.  RftviLLB,  Reuss,  Ewald,  Renan,  Hanson,  Weippknbach,  Die  Fragmente  S  104  f, 
124  f.  Jacobsbn  JprTh  1885,  S  167  f.    Mangold  bei  Bleek,  S  249  f. 

*)  So  mit  Recht  die  meisten  Ausleger,  z.  B.  Steitz  StKr  1868,  8  66; 
JdTh  1869,. S  145.  Mangold  bei  Bleek  S  113.  H.  Lüdemann  JprTh  1879, 
8  369  f.    Wetzel  S  70  f.    Wold.  Schmidt  S  454. 

*)  H.  Lüdemann  S  370,  379. 

•)  Falsch  schliesst  Wetzel  S  71  f  aus  dem  6w8Xdfi.3avov,  dass  Papias  selbst 
an  dem  mittlerweile  eingetretenen  Umschwünge  betheiUgt  gewesen  und  seine  Vor- 

8* 
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nicht  anstehen,  auch  alles  dasjenige,  was  er  dereinst  von  den  Aelte- 
sten  gut  gelernt  und  trefflich  dem  Gedächtniss  eingeprägt  habe,  mit 
unter  die  lp|wr]vetai  einzureihen"  (nach  der  Lesart  aiypfaxazäJ^ai)  oder 
wahrscheinlicher  „mit  den  (entsprechenden,  dazu  gehörigen)  Aus- 
legungen (zu  einem  Ganzen,  einem  auvtaY(ia)  zusammenzustellen, 
indem  er  die  Wahrheit  davon  verbilrge"  (39,  3  oox  ixvTjoca  Si  oot 
xal  Soa  irorä  irapa  xm  wpeoßöT^pwv  xoXcbc  S(ia^v  xod  xaXa>^  Ijivirjiiöveooa 
oovtdtfiat  täte  IpjiTjveiatc  8taßeßato6(i.evoc  ojcfep  oärcbv  aXij^tov)  *).  Im 
weiteren  Fortgange  des  Fragments  versichert  Papias  bei  seiner  Aus- 
beutung der  Tradition  die  erforderliche  Sorgfalt  angewandt  und  sich 
nicht  zufrieden  gegeben  zu  haben  bei  denjenigen,  welchen  der  grosse 
Haufen  zufallt,  weil  sie  einen  entsprechenden  Haufen  von  Mitthei- 
lungen zu  machen  haben,  auch  nicht  bei  denen,  welche  fremdartige, 
sondern  nur  bei  denen,  welche  die  von  dem  Herrn  seinen  Gläubigen 
gegebenen  und  von  der  Wahrheit  selbst  stammenden  Gebote  be- 
richten (oo  Y&p  TOtc  ta  iroXXa  X^ooaiv  S^aipov  Sairep  ot  tcoXXo^,  aXXa 
Toic  xaXyi&fi  Si&ioxoootv ,  ob8k  TOtc  t&c  oXXorp^ac  ävtoXoc  (i-VTf)|iov6ooDaiv, 
oXXd  zQl<;  tac  wapa  toö  xoptoo  rj)  äCotsi  8e8o|iiva(;  xal  aic'  oorrjc  wapa- 
Ysvojjivac  Tfi<;  aXY]deia<;).  Je  mehr  also  das,  was  ihm  zukam,  durch 
die  Persönlichkeiten  der  Berichterstatter  und  ihrer  Gewährsmänner  *) 
empfohlen  und  verbürgt  war,  desto  mehr  reizte  es  seinen  Forscher- 
und Sammlertrieb.  Die  Kirche  wollte  freilich  später  nicht  mehr 
jeden  so  gewonnenen  Fund  des  wegen  seines  ChiUasmus  (39,  12)  als 
o{iixpö(;  TÖv  voöv  Geltenden  (39,  13)  werthvoll  und  glücklich  preisen. 
Eusebius  bezeichnet  die  von  Papias  aufgetriebenen  Anekdoten  bald 
als  TcapdSoJa  bald  als  (lo^txwtepa  (39,  8.  11)  und  unter  dem  Banne 
dieses  Eindrucks  ist  vielleicht  sogar  hier  und  da  einmal  eine  origi- 
nelle Notiz  unbeachtet  geblieben  *)  —  kein  befremdliches  Loos  für 
einen  Schriftsteller,  der  noch  so  wenig  um  das  Kanonische  Bescheid 


liebe  für  die  Tradition  aufgegeben  habe ;  viehnehr  bezeichnet  es  die  Gleichzeitig- 
keit der  inneren  Motivirung  mit  l^atpov,  avexptvov,  und  alle  drei  Imperfecta 
drücken  die  anhaltende  Vorbereitung  des  "Werkes  aus;  vgl.  Weifpenbach, 
Das  Papiasfragment  S  130,  137  f.     HmoKNFELD  ZwTh  1886,  S  271. 

*)  Die  Fassung  des  xat  vor  5oa  als  Correlat  zu  dem  xat  in  dem  später 
folgenden  Satze  (sl  Äe  woo  xat  u.  s.  w.),  wie  Wbiffenbach  sie  im  Interesse  seiner 
Hypothese  durchführen  will  (S  20  f),  ist  von  Lipsnis,  Martisns,  LOdkmann, 
HiLOENFELD,  I^DfBAGH,  Kattbnbdsch  und  Wbtzbl  (S  71)  Verworfen  und  vom 
Urheber  selbst  als  „Härte"  bezeichnet  worden  (JprTh  1877,  S  337). 

*)  Beide  Subjecte  feilen  auseinander  nach  der  HI,  39,  4  folgenden  Eridä- 
rung  et  81  koo  xod  waprrptoXoü^xw^  ttg  tol^  icpeaßütlpot^  ¥kd'Oi  toü<  täv  TcpeoßoTepcuv 
avfKpivov  Xo^oü^. 

')  Ztro,  Neue  Beleuchtung  der  Papiasstelle  1869,  S  19  f. 
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weiss,  dass  er  über  den  Tod  des  Verräthers  Judas  sich  einer  Kunde 
erfreut,  die  weder  mit  Mt  27,  6  noch  mit  Act  1,  18  stimmt  ^). 
Und  doch  hat  er  sicher  unsere  synopt.  Evglien  gekannt,  wenn  auch 
noch  nicht  unter  ihren  jetzigen  Titehi;  Lc  wegen  der  augenschein- 
lichen Nachahmung  von  Lc  1,  1 — i  in  seinem  Proömium  *),  Mt  um 
des  Yon  ihm  für  die  Beurtheilung  des  Mr  entnommenen  Maass- 
stabes willen  ^).  Man  konnte  mithin  zur  Zeit  des  Papias  noch  die 
Ausspräche  des  Messias  als  Grottessprüche  schlechthin  betrachten, 
ohne  darum  an  Evglienschriften  andere  Anforderungen  zu  stellen, 
als  dass  sie  diese  XöYta  xoptaxd  in  zuverlässiger  Weise  reproduciren 
müssen;  die  darin  erzählten  Thatsachen  schätzte  man  als  das  Neben- 
sächliche. 

Für  des  Papias  SteUnng  ist  schon  der  Titel  seiner  Schrift  bezeichnend,  so- 
fern die  \6^M  xoptax(£y  deren  Erklärung  sie  gewidmet  ist,  für  ihn  allein  normative 
Autorität  sind.  Um  so  weniger  ist  der  Terminus  Xö^tov  nach  dem  späteren  patri- 
stischen  Sprachgebrauch  zu  verstehen  vom  Inhalte  neutest.  Schriften,  insonder- 
heit der  Evglien  (so  noch  Salmon  S  117  f).  Eben  diese  charakterisirt  er  ja, 
wie  gezeigt,  in  einer  Weise,  die  deutlich  macht,  wie  wenig  sie  ihm  unter  der 
Kategorie  des  Orakels,  des  inspirirten  Wortes,  also  eben  des  X6710V  erschienen 
sind^).  Andernfalls  wäre  die  Gleichstellung  des  NT  mit  dem  AT  schon  hier  voll- 
zogen. Denn  wie  Rm  3,  2.  1  Pe,  4,  11.  Hbr  5,  12.  Act  7,  38  ta  Xo^ta  Gottes- 
sprüche, und  zwar  alttest.  sind,  so  bezeichnet  auch  noch  Clem.  Rom.  damit  den 
Inhalt  des  AT.  Die  letzteres  lesenden  Korinther  heissen  s'C'^^^^f®'^^*^  ^'^  '^^ 
XSr^ia  r?J?  ftatSetaq  xoö  ^00  (62,  3).  Wo  Jes  66,  2  1005  Xö^oo?  [xoo  steht,  setzt  er 
dafür  xä  X^^ia  (13,4).  Letztere  erscheinen  daher  parallel  mit  al  \tpa\  ^pa^pai  (53, 1) 
und  die  alttest.  Frommen  heissen  xatads^eifiievoi  xä  Xo'^ia  abxoo  (19,  1).  In  eine 
diesem  alttest.  Gotteswort  ebenbürtige  Stellung  rücken  sonach  die  Reden  des 
Messias  vor  (vgl.  auch  S  119  über  Justin,  S  122  über  Clem.),  während  Erzäh- 
lungen von  diesem  Xo^t«  erst  heissen  konnten,  seitdem  sie  als  Bestandtheile 
kanonischer  Schriften  selbst  Effata  Spiritus  Sancti  geworden  waren,  also  etwa 
bei  Irenäus.  Pls  kommt  nicht  vor,  es  müsste  denn  Papias  die  benannte  Grösse 
zu  den  bei  Irenäus  (V,  5, 1. 36, 2)  1  Cor  15, 25—28. 2  Cor  12, 4  citirenden  Presbytern 
sein*).  Gegentheils  scheint  gerade  dies  dem  Eusebius  aufgefallen  zu  sein,  dass 
im  Proömium  zwar  7  Urapostel  namentlich  aufgeführt  werden  (HE,  39,  4),  des 
im  ortlichen  Bereiche  des  Papias  wirksam  gewesenen  Pls  aber  keine  Erwähnung 

*)  Gegen  Zahn  StKr  1866,  S  687.  Vgl.  OvBaBBCK  ZwTh  1867,  S  39  f. 
Stkitz  StKr  1868,   S  87  f.  Hilgbnfeld  ZwTh  1875,    S  264  f.   Supemat.  rel. 

in,  s  19. 

•)  RieoENBACH  JdTh  1868 ,  S  323.  Wbiffbnbach  S  16.  Hilöenpbld  S  58. 

«)  H.  HoLTZMANN  ZwTh  1880,  S  69  f. 

*)  ScHLKiBRMACHER  StKr  1832,  S  738.  Stkitz  ebend.  1868,  S  68  f.  Wriffkn- 
BACH  S  80  f.  Dagegen  Wetzbl  S  65:  „Woher  weiss  man  denn,  dass  zur  Zeit 
des  Papias  die  Evglien  noch  nicht  für  inspirirt  galten?**  Antwort:  Aus  Papias 
selbst,  dessen  Schrift,  von  Obigem  abgesehen,  sonst  auf  ihrem  Titel  auch  den 
Artikel  nicht  vermissen  liesse. 

*)  LiöHTFOOT  8  846  f.  A.  Harnack,  Patr.  ap.  I,  2,  S  113  f. 
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geschieht.  Für  diese  getäuschte  Erwartung  dürfte  sich  Eusebius  entschädigen, 
wenn  er  es  als  einen  Fond  betrachtet,  die  Hauptbriefe  von  2  Aposteki  durch 
Papias  benutzt  zu  sehen  (39,  17)*).  Nur  wenn  das  nicht  blos  bedeuten  sollte, 
dass  Eusebius  Anklänge  an  den  Inhalt  von  1  Pe  und  1  Joh  entdeckt  hat,  wenn 
vielmehr  dem  Papias  diese  Schriftstücke  geradezu  als  Werke  der  beiden  Apostel 
gegolten  hätten,  würde  dessen  Kanon,  sofern  von  einem  solchen  die  Rede  sein 
kann,  aus  den  Schriften  von  3  Uraposteln  bestanden  haben.  Wenn  endlich 
unter  den  a^oGToXixal  SiY]Y'V)aet< ,  auf  deren  Missverstand  Eusebius  (39,  12)  den 
Chiliasmus  des  Papias  zurückfuhrt,  Apc  gemeint  ist  —  das  Prädicat  „apostolisch" 
wird  doch  wohl  mit  Bleek  (Vorlesungen  über  Apc  S  16;  Einl  S  783)  gegen 
HiLGENFELD  (S.  60,  64)  auf  Rechnung  des  Eusebius  zu  setzen  sein  —  und  der 
kappadocische  Andreas  mit  Recht  auf  Erläuterungen  des  Papias  zu  Apc  12,  7 
recurrirt,  mit  Recht  auch  Apc  von  Papias  als  ein  inspirirtes  Buch  behandelt 
sieht*),  was  bei  dem  Chiliasten  allerdings  von  vornherein  wahrscheinlich  ist,  so 
würde  in  einer  solchen  Werthung  des  Yisionenbuches  ein  positives  Moment  für 
die  Entstehungsgeschichte  des  neutest.  Kanons  gegeben  sein,  d.  h.  es  würde 
auch  von  Papias  gelten,  was  ungefähr  von  seinem  Zeitgenossen  Justin  gilt*). 

3.  Justin  der  Märtyrer*). 

Von  der  griechischen  Philosophie  herkommend  und  um  140 
bekehrt,  schrieb  Justin  im  Laufe  der  nächsten  20  Jahre  seine  bei- 
den an  das  antoninische  Kaiserpaar  gerichteten  Apologien,  welchen 


')  HiLGENFELD  S  58  f,  61  f.  Da  Eusebius  den  Gebrauch  beider  Briefe 
auch  bei  Irenäus  bemerkt  (V,  8,  7),  schieben  ihm  Ewald  (Joh  Schriften  II, 
S  398  0  und  Steitz  (JdTh  1869,  S  150)  ein  gegen  die  syrische  Kirche  gerich- 
tetes apologetisches  Motiv  unter.  Aber  wir  werden  erst  nach  seinen  Zeiten  un- 
sicheren Spuren  davon  begegnen,  dass  dort  auch  1  Pe  und  1  Joh  in  Misscredit 
kamen.  In  den  Angaben  über  Polycarp  (TV,  14,  9)  hat  Eusebius  1  Joh  ver- 
gessen. Sonst  ist  seine  Aufmerksamkeit  unter  den  kath.  Briefen  besonders  auf 
Jud  gerichtet  (11,  23,  25.  VI,  13,  6.  14,  1),  und  doch  bestand  ein  apologetisches 
Bedürfniss  nicht  minder  auch  bezüglich  Jac,  2  Pe,  2  und  3  Joh. 

»)  Patr.  ap.  I,  2,  S  94  f. 

')  Gegen  Steitz,  der  dem  Papias  Kenntniss  der  meisten  neutest.  Schriften 
beimisst  (StKr  1868,  S  83),  freilich  aber  zugleich  leugnet,  dass  sie  für  ihn  kano- 
nischen Charakter  besessen  hätten  (JdTh  1869,  S  142).  Noch  grössere  Erobe- 
rungen meinten  Riggenbach,  Tischendorf,  Leimbach,  Zahn  bei  Papias  zu  machen, 
und  WoLD.  Schmidt  glaubte  wenigstens  „ein  Recht  zu  der  Behauptung  zu  haben, 
dass  unsere  4  Evglien  nicht  ausserhalb  seines  Gesichtskreises  und  seiner  Benutzung 
lagen«  (S  455). 

♦)  J.  C.  Th.  Otto  ZhTh  1841,  2,  S  77  f.  1842,  2,  S  41  f.  1843,  1, 
S  34  f.  G.  VoLKMAB,  Ueber  Justin  den  Märtyrer  und  sein  Verhältniss  zu  unsem 
Evglien  1853.  A.  Hilgenfeld,  Kritische  Untersuchungen  über  die  Evglien  Justin 's, 
der  clementinischen  Homilien  und  Marcion's  1850.  H.  D.  Tjebnk-Willink, 
Justinus  Martyr  in  zyne  verhouding  tot  Paulus  1867.  F.  Overbeck  ZwTh  1872, 
S  305  f.  A.  Thoma  ebend.  1875,  S  383  f,  490  f.  M.  v.  Engblhardt,  Das 
Christenthum  Justin's  des  Märtyrers  1878,  S  327  f.  Schölten,  Bydragen  S  99  f. 
Wofern  übrigens  als  Grundlage  der  Altercatio  Simonis  et  Theophili  (nach  400) 
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der  Dialog  mit  dem  Juden  Tryphon  folgte.  Hier  erzählt  er  (7), 
wie  ihn  der  Greis,  welchem  er  seine  Bekehrung  verdankte,  einst  auf 
die  Schriften  der  Propheten  (nicht  etwa  der  Apostel)  verwiesen 
habe.  Was  er  seither  über  Person  und  Werk  seines  Logos-Christus 
zu  lehren  hat,  belegt  er  demgemäss  stets  aus  der  alttest.  Schrift, 
die  er  ganz  wie  ein  Orakelbuch  verehrt  und  gebraucht  *).  Durch 
die  Propheten  hat  der  heilige  Geist  Alles  geweissagt,  was  Jesus 
betrifft  (Apol.  I,  61).  Im  Nachweis  dieser  Uebereinstimmung  der 
Erfüllung  mit  der  Weissagung  findet  der  Apologet  seine  Hauptauf- 
gabe (z.  B.  Apol.  I,  30.  53.  Dial.  32.  40.  53).  So  sehr  ist  das  AT 
heilige  und  inspirirte  Autorität  schlechthin,  dass  eigentliche  Eben- 
bürtigkeit irgendwelcher  neutest.  Schriften  von  vornherein  ausge- 
schlossen ist.  Nie  werden  andere  als  alttest.  Schriften  als  inspirirt 
behandelt  und  mit  Formeln  wie  X^et  tö  Syiov  7cveD(jLa  citirt ;  sie  allein 
auch  stets  mit  ihren  Buch-  und  Automamen.  Letztere  Ehre  wider- 
fahrt unter  christl.  Büchern  nur  Apc,  und  zwar  einmalig  Dial.  81; 
ausserdem  leitet  er  Apol.  I,  28  die  Apc  12,  9.  20,  2  vorfindlichen 
Teufelsnamen  ex  täv  f^jist^pcov  ao'^pa\i^6i.'z(ü'^  ab.  Demgemäss  erscheint 
bei  ihm  dieses  Werk  einerseits  als  Fortsetzung  und  Ergänzung  der 
alttest.  Prophetie  (ähnliches  gilt  von  der  Sibylle  und  Hystaspes  Apol. 
I,  20,  44),  andererseits  als  Vorposten  einer  im  Anzug  begriffenen 
neutest.  Sammlung,  welche  bereits  Gegenstand  kirchl.  Lectionen, 
wenngleich  nur  in  zweiter  Ordnung  geworden  ist,  sofern  am  Sonntag 
oovÖ^oatc  ^Cvstai  xal  ta  a7co(ivY](iovsö(iaTa  täv  iwootöXcov  t]  xol  ouYYpdfJi- 
[lata  Töv  zpo^Y]T(öy  avaYivcöoxstat  (Apoll,  67):  dies  die  erste  Nach- 
richt von  der  Vorlesimg  der  Evglien  in  den  Gemeindeversammlungen. 
Aber  nur  erst  als  Complement  der  alttest.  Offenbarung,  d.  h.  sofern 
sie  die  Erfüllung  des  Prophetenwortes  veranschaulichen  und  nach- 
weisen, nicht  aber  als  eine  neue  Offenbarung  und  selbstständige  Dictate 
des  Logos,  besitzen  sie  ihren  immerhin  schon  eigenartigen  Werth. 
Als  selbst  allem  Prophetenwort  überlegener  Gipfel  der  Offenbarung 
gelten  jedenfalls  noch  allein  Xö^ia  xoptoo.  Da  Tryphon  „das  von 
unserem  Erlöser  Gelehrte"  (ta  Jw:'  Ixelvoo  toö  acor^poc  t^(i-cüv  8t8a)(- 
*evra)  gelesen  hat,  will  Justin  (Dial.  18)  auch  einige  seiner  kurzen 
Sprüche  den  prophetischen  Citaten  beiordnen  (xal  ßpa^^  töv  sxsCvoo 
X&^ioL  zpb<;  Tot?  TTpo^YjTixol?  littjivTQo^sfe).     Coordinirt  hier  Justin  Aus- 


wirklich die  voijustinische  Altercatio  Jasonis  et  Papisci  anzunehmen  wäre 
(A.  Harnack,  Texte  und  Unters.  I,  3,  S  1  ^  115  f),  so  hätte  sich  eine  Geschichte 
de«  Kanons  vorher  noch  mit  den  spärlichen  Beziehungen  dieses  Schriftstückes 
auf  neutest.  Literatur  abzufinden  (Harnack  S  89  f). 

')  Im  Dubstel,  Geschichte  des  AT  in  der  christL  Kirche  S  20. 
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Sprüche  wie  Mt  23,  13.  16.  23.  27.  Lc  19,  46  der  alttest.  Propheten- 
rede, so  doch  keineswegs  die  Schriftwerke,  aus  welchen  er  sie  kennen 
gelernt  hat^).  Vielmehr  glaubt  er  dem  Zeugniss  letzterer  z.  ß. 
über  die  jungfräuliche  Geburt  lediglich,  weil  auch  Jesaja  (7,  14, 
übrigens  citirt  nach  Mt  1,  23  gegen  LXX)  dieselbe  schon  geweis- 
sagt hat  (Apol.  I,  33  wc  ot  aÄopYjjioveiKjavTsc  ffdvta  ta  icepi  toö  ocöt^poc 
Tfj[iÄ)v  'Iyjooö  XpiOTOö  iStSaJav  otc  £7ctaTe6aa|i4v  STretST]  xal  8ta  "Hooioo  toö 
7Cpo8e87)Xa)(iivoo  zb  zpo^T]Ttxöv  «veötta  toöto  Yev7]<3Ö(jL€vov  Sytj).  Dem  also 
glauben  die  Christen,  was  die  Propheten  vorausgesagt  und  Christus 
gelehrt  hat  (Dial.  48  tote  8ta  täv  [Jiaxaptcov  irpo^ TjTcbv  xr^po^jd^iot  xal 
8t'  aÖToö  8i8ax^t'3t).  Andererseits  aber  citirt  Justin  nicht  mehr  das 
Wort  Jesu  als  solches,  sondern  als  ein  in  den  Evglien  aufgeschrie- 
benes ;  der  Uebergang  von  der  (pa)v^]  Cwoa  des  Papias  zu  der  selbst- 
ständigen Stellung,  welche  der  o£GicieIle  Gebrauch  dem  schriftlichen 
Worte  verleihen  musste,  ist  vollzogen^).  Die  mündliche  Tradition 
gilt  als  fixirt  in  den  Evglien,  die  ihm,  wenn  nicht  in  einer  Har- 
monie ®),  so  doch  in  einer  Sammlung  vorlagen.  Das  erste  und  wich- 
tigste derselben  wird  sogar  bereits  einmal  wenigstens  mit  xal  7^pa:r- 
tat  citirt  (Dial.  49  =  Mt  17,  13).  Genannt  aber  wird  sein  Verfasser 
so  wenig  wie  der  Name  des  2.  oder  3.  Evangelisten.  Die  Schrift- 
werke selbst  fuhrt  Justin  siebenmal  als  aTuopTjjioveofiaTa  zm  aTcoatö- 
Xcöv  ein,  und  dass  er  damit  mehr  als  etwa  nur  Eine,  auf  die  Er- 
innerungen der  Apostel  zurückgehende,  Schrift  meint,  geht  hervor 
aus  Dial.  103  h  ^ap  tote  a3co(iV7]|ioveö(iaatv  a  fi(){u  bzb  zm  a^ootöXcov 
aoToö  xal  Twv  ^(votc  TcapaxoXoo^oavtüov  oovtsTdx^at  und  Apol.  I,  66 
ot  Yap  aTcöoToXot  Iv  tote  7svo|iivot^  &x'  aotwv  axo[i.vTr](iovs6(taaiv  &  xaXet- 
zcfi  eäa^Y^Xia.  So  also,  Evghen,  scheinen  diese  Berichte  damals 
schon  bei  den  Christen  genannt  worden  zu  sein,  während  die  frühere 
Bezeichnung  als  Sitjytqosk;  und  der  von  Justin  mit  Rücksicht  auf  das 
Verständniss  Uterarisch  gebildeter  Nichtchristen  gebrauchte  Titel 
azopY)(JLoV6Ö|iaTa  zurücktreten.  Auch  das  weist  auf  die  anhebende 
eigenthümliche  Werthung  apostolischer  Berichte  über  Person  und 
Werk  Jesu,   da  von  einer  autoritativen  Literatur  die  Vorstellungen 


*)  Falsches  hierüber  bei  Seiüsch,  Die  apostolischen  Denkwürdigkeiten  des 
Märtyrers  Justmus  1848,  S  62.  Tischendorp  S  37  f.  Rigoenbach  JdTh  1868, 
S  322.  HoFSTBDK  S  42  f.  Luthardt  S  58.  Salmou  S  77  f.  Theüweise  Rich- 
tigeres bei  V.  Engelhardt  S  332  f,  366  f. 

^  Weizsäcker,  Zur  Kritik  des  Bamabasbriefes  1863,  S  35. 

^  Gegen  Sanday  S  136  f.  Auch  v.  Engelhardt  S  345  f  nimmt  einen 
aus  Mt  und  Lc  gemischten,  mit  Zuthaten  aus  der  Tradition  bereicherten  Text  als 
Grundlage  der  Oitate  Justin's  an. 
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des  Zufälligen,  welche  mit  dem  Titel  „Denkwürdigkeiten,  Erinne- 
rungen** verbunden  sind,  ausgeschlossen  werden  mussten.  So  sehr 
aber  bilden  sie  in  ihrer  Einheit  bereits  eine  feststehende  Grösse, 
dass  sich  sowohl  in  Justin's  (Dial.  100)  als  in  seines  Gegners  Mund 
(Dial.  10)  die  Oitationsformel  iv  t<p  eöa^^eXtCj)  findet,  entsprechend 
dem  gleichen  Ausdrucke  der  AtSajfjj  und  dem  eoaYYiXtov  bei  2  Clem. 
8,  6  und  Theophilus  ad  Aut.  3,  14. 

Gleichwohl  stehen  diese  dem  AT  in  der  kirchlichen  Vorlesung  an  die 
Seite  rückenden  Evglien  noch  nicht  in  ihrer  kanonisch  abgeschlossenen  Vierzahl 
einer  gleichgearteten  Literatur  gegenüber,  wie  ebensowohl  aus  der  unbefangen  und 
reichlich  geübten  Ausbeutung  eines  in  die  Familie  der  Hebräerevglien  gehörigen 
Seitengangers  der  Synoptiker,  als  aus  dem  nur  höchst  seltenen  und  vorsichtigen 
Gebrauche  des  4.  Evglms  erhellt.  Zu  bemerken  ist  noch  wahrscheinliche  Be- 
kanntschaft mit  Act  und  merkliche  Beeinflussung  durch  Hbr  und  Bamabasbrief, 
aach  wohl  1  Pe  und  1  Joh.  Soweit  gehört  Justin  der  schon  durch  Papias 
gekennzeichneten  Linie  der  Eanonbildung  an,  nur  dass  dieselbe  etwas  weiter 
fortgeführt  erscheint.  Wie  bei  Papias,  so  fehlt  auch  bei  ihm  der  Beitrag,  welchen 
der  Paulinismus  zur  Bildung  der  kath.  £irche  und  ihres  Kanons  zu  leisten  be- 
rufen war.  Nur  12  Apostel  kennt  er,  und  diesen,  den  von  Jerusalem  ausge- 
gangenen Jüngern  Jesu,  schreibt  er  nicht  blos  eine  bestimmte  Lehrtüchtigkeit 
(Apol.  I,  39.  40),  vermöge  welcher  Gottes  Stimme  durch  sie  redet  (Dial.  119), 
sondern  auch  in  ausschUesslich  zu  nehmendem  Sinne  den  Charakter  als  Univer- 
salapost^l  und  Listrumente  der  Heidenmission  zu  (Apol.  I,  42.  45.  49.  50.  Dial. 
42.  53.  109.  110).  Darin  liegt  um  so  mehr  System  und  Methode,  als  zugleich 
der  Name  Pls  niemals  genannt  wird,  wiewohl  die  Hauptbriefe  (Rm,  Cor,  Gal, 
Eph,  Phl,  Col,  The)  firagelos  bekannt  sind.  Zweifellos  hat  der  Weitgereiste  sie 
da  und  dort  vorlesen  hören.  Gleichwohl  vermeidet  er  jeden  förmlichen  Anschluss 
an  diese  Literatur,  gibt  die  Sätze  des  Pls  nur  in  wimderlicher  Verschrobenheit 
wieder,  rationalisirt  auch  gelegentlich  ihre  Gedanken,  stumpft  ihre  Pointen  ab, 
wofern  er  nicht  geradezu  eine  halb  oppositionelle  Stellung  dazu  einnimmt. 
Wenigstens  scheinbar  geschieht  Letzteres,  wenn  die  Behauptung,  dass  der  Genuss 
von  elhoykod-oza  dem  Christen  erlaubt  sei,  mit  einem  Seitenblick  auf  '^tohaKoaxoKoiy 
welche  eine  Masse  von  Gläubigen  verführen  (nach  Mt  24,  11.  24),  als  gottlose 
Irrlehre  verworfen  wird  (Dial  35)*).  Ist  es  somit  der  Begriff  der  Weissagung, 
welcher  die  Apc  als  Ergänzung  und  die  Evglien  als  Erfüllungsnachweis  des  alt- 
test  Prophetenwortes  zu  einem  Doppelkeime  der  Kanonbildung  zusammenwachsen 
lässt*),  so  beweist  doch  schon  die  gelegentlich  der  Anführung  von  Apc  zu  Tage 
tretende  Voraussetzung,  dass  die  Christenheit  bis  auf  die  Gegenwart  des  SchrifV 
stellers  herab  mit  dem  prophetischen  Geiste  begabt  sei  (Dial.  82,  vgl.  88),  zum 
Ueberflusse,  dass  es  für  Justin  eine  im  Princip  abgeschlossene  Sammlung  urchristl. 
Sdiriflen,  einen  Kanon  des  NT  noch  gar  nicht  geben  kann,  wiewohl  ihm  die 
meisten  Schriften  desselben  bereits  bekannt  sind. 

*)  Nur  auf  diesem  Punkte  dürfte  v.  Engelhardt  (S  362)  gegenüber  der 
von  Tjkenk  - WiLLiNK,  HiLQENFELD,  OvERBECK,  Thoma  u.  A.  vertretenen  Beur- 
theilung  des  Verhältnisses  zu  Pls  im  Rechte  sein.  Das  Uebrige  (S  359  f)  kann 
gegen  die  oben  erwähnten  Leistungen  weniger  aufkommen. 

«)  A.  Habnack  ZKG  ni,  1879,  S  371.    W.  Schmidt  S  456. 
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4.  Die  späteren  apostolischen  Väter. 

In  der  aus  der  Mitte  des  2.  Jahrh.  stammenden  Homilie, 
welche  missverständlicher  Weise  als  2.  Brief  des  römischen  Clemens 
überliefert  und  citirt  wird,  treten  als  Autoritäten  tot  ßtßXia  xal  oi 
airöoToXot  auf  (14,  2),  d.  h.  das  AT  und  diejenigen  Schriften,  welche 
dem  Verfasser  als  apostolisch  gelten  ^).  In  letzterer  Beziehung  be- 
zeichnend ist,  dass  zum  Belege  dafür,  wie  man  müsse  iroterv  tö  ^- 
X7)|i/x  TOö  watpöc  (10,  1)  und  ^Xdtoaetv  tac  ^toXAc  toö  xop^oo  (8,  4), 
trotz  naheliegender  johanneischer  Parallelen  für  johanneische  Aus- 
drücke doch  Lc  16,  10  =  Mt  25,  21  und  zwar  in  einer  apokryphi- 
schen  Redaction  mit  der  Formel  Xi^et  ^op  6  xopioc  iv  tcp  s^aY-jfsXui» 
citirt  wird  (8,  5),  so  dass  der  Begriflf  des  s&aTYiXtov  hier  noch  mit 
der  synoptikerartigen  Literatur  zusammenzufallen  scheint.  Genauer 
besehen  zeigt  gerade  diese  Stelle,  dass  zunächst  die  Hermsprüche 
einfach  als  solche  Autoritäten  sind.  Aus  dem  Munde  der  Christen 
vernehmen  die  Völker  ta  Xö^ta  toö  ^oö  (13,  3).  Als  ein  solches 
Gotteswort  wird  sofort  Lc  6,  32 — 35  angeführt,  aber  doch  nur  wie 
aus  dem  Gedächtnisse  (13,  4),  ausdrücklich  als  Ypayiij  dagegen  Mt 
9,  13  =  Lc  5,  32  (2,  4).  Daneben  macht  der  Verfasser  aber  doch 
sehr  ausgedehnten  Gebrauch  von  einem  apokryphischen,  ja  selbst 
häretischen  Evglm,  wahrscheinlich  demjenigen  xat'  Atif07rcioo<;.  Zu 
Pls  steht  er  wie  Hermas. 

Wesentlich  anders  verhält  es  sich  mit  der  ignatianischen  Litera- 
tur, und  zwar  mit  den  3  syrischen  Briefen,  welchen  man  heute 
freilich  keinerlei  Priorität  mehr  zuschreiben  darf,  so  gut  wie  mit 
den  7  griechischen  (um  170,  spätestens  180)*).  Der  Nachdruck 
fallt  durchaus  auf  die  Plsbriefe  und  zwar  einschliessHch  Tit,  1  und 
2.  Tim^).  Ignatius  steht  insofern  im  charakteristischen  Gegensatze 
zu  Papias  und  Justin,  bei  welchen  Pls  im  gleichen  Maasse  zurück- 
tritt, wie  Apc  im  Vordergrunde  steht.  Letztere  kennt  unser  Brief- 
steller nicht*).  Den  Pls  dagegen  nennt  er  wiederholt,  und  seinen 
Briefen  entnimmt  er  ganze  Wortverbindungen  und  Stüwendungen, 
ja  er  plündert  sie  formlich.  Ausserdem  kennt  er  kaum  noch  weitere 
apostolische  Briefe  *),  wie  auch  neben  Mt  (Vorgeschichte  Eph  18,  2. 


»)  A.  Harnack  ZKG  I,   S  360f.  m,  S  366.    Patr.  ap.  I,  1,  S  LXXH. 

»)  H.  HoLTZMANN  ZwTh  1877,  S  187  f. 

«)  H.  HoLTZMANN,  Die  Paetoralbriefe  S  259  f.  Vgl.  auch  Kritik  der 
Epheser-  und  Kolosserbriefe  S  277  f. 

*)  Zahn,  Ignatius  S  609.  Anders  Patr.  ap.  11,  S  20  unter  Hinweis  auf 
Eph  15,  3  =  Apc  21,  3  (vielmehr  2  Cor  6,  16). 

^)  Unsichere  Spuren  von  1  Fe  und  Hbr  bei  Zahn,  Ign.  S  614  t 
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« 


19,  2;  Hermsprüche  wie  Mt  10,  16  =  Polyc.  2,  2  oder  Mt  12,  33 
=  Eph.  14,  2)  kaum  noch  einen  Synoptiker,  während  Joh  zuweilen 
auftaucht.  Spuren  von  Lc  insonderheit  sind  trotz  des  aufifälligen 
Anklanges  Smym.  3,  3  an  Lc  24,  41 — 43.  Act  10,  41  mit  völliger 
Sicherheit  nicht  zu  verfolgen  ^).  Unmittelbar  vorher  (Smym.  3,  2) 
wird  ein  Herrnwort  angeführt,  welches  sich  mit  Lc  24,  36 — 40. 
Job  20,  20.  27  berührt,  aber  in  seiner  bestinmit  fixirten  Form  erst 
dem  Hebräerevglm  angehört  (EUeron.  Cat.  16),  so  dass  ein  Gleiches 
wohl  von  dem  ganzen  Zusammenhang  gelten  wird  ^).  Bezeichnender 
Weise  treten  auch  die  Spuren  der  Benutzung  von  Clem.  Rom.  und 
Herm.  hsi  ebenso  deutlich  hervor,  me  die  des  Mt  und  der  Plsbriefe, 
ans  welchen  beiden  Elementen  der  Kanon  dieses  richtigen  Vertreters 
der  Eatholidtät  bestehen  würde,  wenn  bei  ihm  von  einer  festbegrenz- 
ten Sammlung  die  Bede  sein  könnte. 

Ob  letzteres  der  Fall  kt,  hängt  von  der  noch  inuner  zweifelhaften  Aus- 
iegiing  von  Stellen  ab,  wie  Philad.  6,  1;  wo  der  Briefsteller  sich  zum  Evglm 
flüchtet  als  zum  Fleische  Christi  und  zu  den  Aposteln  als  zum  Presbyterium 
der  Kirche,  um  sofort  weiter  zu  fahren  (5,  2):  xal  xob<;  itpo^"f]Ta?  81  du^aK^ikZ"^ 
oti  ih  xal  aÖTo6<  el^  xb  tha'^'fiXiov  %avfi'^'^t\%ivat  xal  cl?  oötöv  e).itiCetv.  Entweder 
bedeutet  das  Evgfan  hier  kein  geschriebenes  Buch,  sondern  die  neutest.  Heils- 
botschaft selbst,  ganz  abgesehen  von  ihrer  Form').  Dafür  steht  die  Parallele 
Smym.  5,  1  zu  Grebote,  wo  s^aY^iXiov  vor  na^/Jiata  eine  Sache,  freihch  aber 
auch  hinter  Kpocp-qteiai  und  v6p.og  Mcuooewg  ein  Buch  bedeuten  könnte.  Oder 
aber  „die  Apostel**  werden  als  die  zweite  Hemisphäre  des  neutest.  Kosmos  dem 
^vghn**  coordinirt  und  bei  dieser  Gelegenheit  auch  die  Propheten  als  Vertreter 
der  alttest.  Autorität  erwähnt^).  Darauf  führen  theils  der  Fortgang  Philad.  5,  2 
jv  t»  cÄa^T^^^V  '^^  xotvY|€  eXiclBos,  theils  die  Parallelen  Smym.  7,  2  npoas^etv 
:oi^  Äpotp-fjTot^,  hiaipixm^  hk  t<j)  eöa-p^e).!!!)  Iv  (p  xb  nddt)^  4jjilv  8e8-r^X(uTai  und 
Philad.  8,  2,  wo  der  Irrlehrer  sich  auf  den  Satz  steift  ^av  [jly]  ev  tolg  äp^^etotg 
töpü»,  Ev  Tcj)  söa-ffs^ty  o^  ?rtoT8üü>.  Wenn  darauf  Ignatius  entgegnet,  seine  An- 
sicht sei  eben  die  schriftgemässe  (3«  '^i'^pa'szxaLi),  so  antwortet  Jener:  irpöxettat, 
d.  h.  das  eben  ist  Gegenstand  der  Verhandlung,  soll  also  nunmehr  untersucht 
werden^).  Darauf  fahrt  Ignatius  fort:  efJiol  hi  itpyijiia,  (and.  Lesart  ap^aca)  eottv 
'liqsoo^  Xpioxo?,  ta  5^txxa  8ip}^8la  (and.  Lesart  äp^aia)  b  oxaopb^  a5toö  xal  b 
^vato?  xal  -rj  ivdoxaatg  a^TOü,  womit  aber  nicht  etwa  der  persönliche  Christus 
Archiven  oder  Schriftdenkmälern,  ja  Evglien,  worauf  sich  die  Gegner  berufen 
bitten,  gegenübergestellt*),    sondern   solchen,   welche   ihre  Heterodoxie  aus  den 

»)  Zahn,  Ign.  S  600;  Patr.  ap.  11,  S  83,  86. 

")  Schölten,  Aelteste  Zeugnisse  S  52;  Das  paulinische  Evglm  S  2. 

«)  Zahn,  Ignatius  S  431;  Patr.  ap.  IE,  S  75.  lÜEUss  U,  S  11.  W.  Schmidt 
S  452.     ScmoEDEL  S  321. 

*)  Diese  besonders  durch  Clericus  verbreitete  Erklärung  vertreten  HiL- 
6IKFBLD,  Einl.  S  72.  Tischendorp  S  39.  Schölten,  Zeugnisse  S  52.  West- 
coTT  8  58  f. 

»)  Zahn,  Ign.  S  377  f;  Patr.  ap.  11,  S  79. 

•)  Zahn,  Ign.  S  375  f,   878;  Patr.  ap.  H,  S  78  f. 
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Propheten  rechtfertigen  wollten,  die  Antithese  geboten  wird,  die  rechten  Altei> 
thümer  seien  Jesus  Christus  und  sein  im  Evglm  bezeugtes  Sterben  und  Aufer- 
stehen; vgl.  9,  2,  wonach  e5atpet6v  ti  l^st  t6  eia-cfcXiov,  nämlich  ty|v  icapoootav 
TOü  oü>r?jpo?,  xö  itdO-o^  a^Too  xal  tyjv  ävdtoTaotv,  während  ol  ^airrjtol  npo^r^xoA 
blos  xarfiYYetXav  slq  a5T6v,  zh  hh  edaf^iXiov  &7cdptwfJi(4  eottv  i^pOttpota?*).  Sonach 
ruft  Ignatius  auch  in  diesem  Falle  mit  'fk^paKtaa.  nicht  ein  Evghn,  sondern,  wie 
er  auch  sonst  thut,  die  alttest.  Autorität  an'), 

Wichtiger  als  die  unsicheren  Ergebnisse  zweideutiger  Stellen 
ist  die  Thatsache;  dass  auch  Ignatius^  ö*eilich  bereits  als  Bischof 
gedacht^  „mit  Gottes  Stimme^  redet  (Philad.  7,  1)  und  mit  dem  der 
Gemeinde  immanenten  Gott  (Eph.  15;  3)  auch  eine  gemeinchrisÜ. 
Inspiration  anerkennt,  die  über  die  Grenzen  apostolischer  Schriften 
hinausreicht.  Der  Strich,  den  er  zwischen  seiner  und  der  apostoli- 
schen Autorität  zu  ziehen  scheint  (Trall.  3,  3.  Eöm.  4,  3),  theüt,  ge- 
nauer besehen,  zwischen  Diesseits  imd  Jenseits.  Ganz  dem  Col  4,  16 
vorliegenden  Falle  entsprechend,  erbittet  sich  die  Gemeinde  zu  Phi- 
lippi  von  der  zu  Smyma  die  hier  befindlichen  Briefe  des  Ignatius 
(Polyc.  ad  Phil.  13,  2).  Hermas  soll  die  ihm  zu  Theil  gewordenen 
Ofifenbarungen  an  einheimische  und  auswärtige  Gemeinden  versenden 
lassen  (Vis.  11,  4,  2.  3).  Demgemäss  wurden  auch  noch  zu  Korinth 
römische  Gemeindebriefe  (darunter  Clem.  Bom,)  sonntäglich  öffentlich 
vorgelesen  (Euseb.  KG  IV,  23,  11).  Um  so  weniger  kann  ein  Zweifel 
darüber  bestehen,  dass  Gemeinden,  wie  die  zu  Philippi  und  zu  Ko- 
rinth, damals  vor  Allem  auch  den  an  sie  adressirten  Plsbriefen  die 
gleiche  Ehre  erwiesen  haben  werden. 

In  demjenigen  Theile  des  Briefes  des  Polykarp  von  Smyma  an 
die  Gemeinde  zu  Philippi*),  welchen  wir  nur  in  lateinischer  Ueber- 
setzung  besitzen,  wird  nicht  blos  11,  2  an  1  Cor  6,  2  mit  sicut  Paulus 
docet  erinnert,  sondern  auch  12,  1  (aber  nicht  ganz  sicher,  weil  der 
Uebersetzer  schon  2,  3  willkürlich  ein  quod  dictum  est  eingetragen 
hat)  mit  ut  bis  scripturis  dictum  est  neben  und  nach  Ps  4,  5  bereits 
Eph  4,  26  angeführt.  Freihch  fallen  beide  Stellen  in  den  Zusammen- 
hang der  früher  angenommenen  Interpolationen,  während  die  zahl- 
reichen Reminiscenzen  der  vorhergehenden  Capitel  ohne  alle  Citations- 
formeln  eingeflochten  werden  *).  Zu  einer  imgemein  starken  Berück- 
sichtigung der  paulinischen  Literatur  (ßm,  Gal,  Cor,  Phl,  Eph,  The, 
Tim,  Tit,  aber  auch  Act,  1  Pe,  1  Joh)^)  kommt  das  ausdrückliche 


*)  Herkömmliche  Erklärang,  auch  W.  Schiodt  S  462. 

«j  HaoBOTBXD  ZwTh  1874,  S  116.    • 

»)  Vgl.  H.  HOLTZMANN  ZwTh  1877,  S  205  f. 

*)  BjTscm.,  Altkath.  Kirche,  S  593.  Mamoold  bei  Bleek  S  502.  Schölten  S  43  f. 

*)  Hofmann  V,  S  28  f,  32  f.  H.  Holtzmann,  Pastoralbriefe  S  261  f. 
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Bekenntniss  zur  Rechtfertigungslehre  (1,  3).  Auch  werden  die  Phi- 
hpper  ähnlich  wie  die  Korinther  des  Clem.  Rom.  auf  SchriftUches 
verwiesen,  das  sie  von  Pb  erhalten  haben  (3,  2).  Das  hängt  damit 
zusammen,  dass  der  Brief  bereits  das  katholische  Bedür&iss  kennt, 
njv  [lataiönfjxa  xm  icoXXwv  xal  tote  tfeoSoStSaaxoXia?  zu  verlassen  und 
t^  ki  Äpx^<;  ii\uy  icapaSoS^ta  Xö^ov  endgültig  zu  behaupten  (7,  2). 
Worte  Jesu,  wie  er  solche  dreimal  anfuhrt,  weisen  das  herkömmhche 
üebergewicht  von  Mt  auf,  wobei  jedoch  auch  Lc  mitanklingt.  Ein- 
mal (2,  3)  tritt  eine  solche  Combination  in  einer  Form  auf  (a(pUts 
xöd  iye^aetat  o|ilv,  iXsdte  fva  iXsYjdi^),  welche  nur  indirect  auf  Lc 
6,36.37  =  Mt  7,  1,  direct  aber  auf  Clem.  Rom.  13,  2  (iXedts  ha 
äsYjd^,  i^pCste,  ha  atpsdii  o|iCv)  zurückweist  ^),  wie  denn  durchgehende 
Abhängigkeit  von  diesem  Schriftstück  ausser  Zweifel  steht  ^);  selbst 
den  Hermas  scheint  unser  Briefsteller  gekannt  zu  haben  ^).  Er  steht 
mit  Einem  Worte  zum  Kanon  gerade  so  wie  der  Verfasser  der 
Ignatianen;  alle  Differenzen  sind  zufalliger  und  unwesentlicher  Na- 
tur, und  daran  ändert  auch  die  Stellung  zu  Job  nichts. 

Anhangsweise  sind  den  späteren  apostolischen  Vätern  die  Testamente  der 
12  Patriarchen  und  die  Fragmente  Hegesipp's  beizuordnen.  Aber  jene  —  ein 
unprünghch  jüdisches  Buch  —  bieten  die  zahlreichen  Anklänge  an  Plsbriefe 
(mit  EinschlnsB  von  2  The  und  1  Tim),  auch  wohl  an  Jac,  Hbr  und  Apc,  nur 
in  der  katholischen  Interpolation,  welcher  ohne  Zweifel  auch  die  im  vaticanischen 
Codex  und  in  der  armenischen  Uebersetzung  fehlende  Stelle  Beiy.  11  an- 
gehört, wo  Pls  als  tv  ßtßXoi^  xal(;  ir^iai^  avaYpa^ofxsvo^,  d.  h.  die  Apostel- 
geschichte kanonisirt  erscheint*).  Hegesippus,  welcher  zur  Zeit  des  römischen 
Bischoft  Eleutherus  (175—189)  5  Bücher  6ico[jiyY|^axa  geschrieben  hat,  reiste  um 
155  aut  seiner  morgenländischen  Heimath  nach  Rom  und  spürte  dabei  in  allen 
Gemeinden,  die  er  berührte,  der  unverfölschten  Tradition  nach.  Er  fand,  dass 
tv  hA<3TQ  SioSo;^^  xal  iv  ixaorg  «oXei  oStw«;  ^bi  u>g  6  vofjio^  XYjpoaoct  xal  ol  icpo- 
f  Tjtcu  xal  b  xüptO(;  (Euseb.  KG  FV,  22,  3).  Coordinirt  also  erscheinen  noch  das 
AT  (b  v6\t.o<;  xal  ol  irpotpTjrat  wie  Mt  7,  12.  Rm  8,  21)  und  „der  Herr".  Die- 
selben Autoritäten,  auf  welchen  der  von  Hegesipp  in  Korinth  gesuchte  und 
auch  gefundene  op^c  Xo^o^  beruhte  (Euseb.  KG  IV,  22,  2),  begegneten  uns 
schon  bei  Clemens,  dessen  Brief  Hegesipp  in  Korinth  kennen  lernte  (IV,  22, 1). 
Aach  die  Art,  wie  er  vom  Up6^  twv  airoatoXwv  x°P°^  spricht,  vorausgesetzt,  dass 
die  Worte  ihm  und  nicht  erst  dem  Eusebius  (KG  HI,  32,  8)  angehören,  ist  im 

')  Zahn  S  603  f;  vgl.  Schölten,  Das  paul.  Evglm  S  2. 

»j  Harnack,  Patr.  ap.  I,  1,  S  XXIV  f.    Zahn,  Ign.  S  616  f. 

«)  Zahn  S  620  f. 

*)  VoRsmANN,  De  testamentorum  XTT  patriarcharum  origine  et  pretio  1857, 
S  113  f.  SiNKRR,  Testamenta  XII  patriarcharum.  Appendix  1879,  S  7,  27,  59; 
dazu  A.  Habnack,  ThLz  1879,  S  516.  F.  Schnapp,  Die  Testamente  der  12  Patri- 
archen 1884;  dazu  Vorstmann  Th  T  1885,  S  426  f.  SchOrkr,  Geschichte  des 
jüdischen  Volkes  11,  1886,  S  665. 
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Geiste  der  kath.  Kirche  (überdies  neben  Eph  3,  5  verfrühtes  Beispiel  der  erst 
seit  dem  3.  Jahrh.  üblicher  werdenden  Bezeichnung  der  Apostel  als  „Heiliger"; 
vorher  sind  sie  „die  guten"  oder  auch  „die  seligen  Apostel").  Einer  weiteren 
Gnindanschauung  der  Kirche  entspricht  in  jenen  Formeln  der  Gedanke  der 
Continuität  alt-  und  neutest.  Offenbarung,  wie  hier  auch  jüdische  und  christKche 
Häresien  eine  zusammenhängende  Kette  bilden  (IV,  22,  7)^).  EusebV  Angaben, 
dass  Hegesipp  ein  geborener  Jude  aus  Palästina  gewesen,  Mittheilungen  sx  too 
xay  Ißpaioü^  e&a'CYsXtoü  xal  toü  oopiaxoö,  wozu  cüo^Ys^too  zu  ergänzen*),  ge- 
macht und  e5  toü^atxYj?  a^pacpou  icopa86o»tt>(  geschöpft  habe  (IV,  22,  8),  kenn- 
zeichnen ihn  speciell  als  einen  „katholisirenden  Judenchristen"').  Im  Uebrigen 
spricht  6  x6pio(;  auch  für  ihn  schon  aus  den  Evglien.  Und  zwar  hat  er  zweifels- 
ohne Mt  und  Lc  gekannt,  welchen  er  die  vaterlose  Erzeugung  Jesu,  die  Herodes- 
geschichte  (Euseb.  KG  III,  20,  1),  das  dem  Jakobus  geliehene  Wort  Lc  23,  34 
(KG  n,  23,  16)  und  den  Spruch  jjLaxciptot  ol  o^pO-aXjiol  6|xd»v  ol  ßXsicovre?  xal  zä 
iLxa  6fjLÄv  ta  axoüovxa  (^=  Mt  13,  16,  nicht  Lc  10,  23)  entnimmt.  So  wie 
Stephanus  Gobarus  dieses  Wort  im  5.  Buche  des  Hegesippus  gelesen  haben  will 
(Phot.  Bibl.  232),  kehrt  es  allerdings  seine  Spitze  gegen  1  Cor  2,  9  S  o<pdvxXjik 
oöx  elöev  xal  oo^  o&x  yjxoocbv*).  Daher  auch  schon  Eusebius  eine  lata  Yv^oji-rj 
bei  Hegesipp  gefunden  hat  (IV,  22,  1),  wie  bei  Papias  eine  eigene  865a  (IQ,  39, 
13)*).  Der  Sachverhalt  ist  ähnlich  wie  bei  Justinus.  Auch  bei  Hegesipp  findet 
sich  Aneignung  einzelner  Ausdrücke  aus  Plsbriefen,  zumal  aus  den  Pastoral- 
briefen**). Gleichwohl  sind  sie  ihm  so  wenig  Autorität,  dass  er  gelegentlich 
jenes  1  Cor  2,  9  vorfindKche  Wort  mit  p.<ir#]v  etpYjaO-at  xabxa  abweisen  kann. 
Ebensowenig  stinmit  es  mit  den  späteren  Begriffen  vom  Kanon,  wenn  er  von 
dem  Hebräerevglm,  wahrscheinlich  in  seiner  aramäischen  Gestalt,  unbe&ngenen 
und  nicht  seltenen  Gebrauch  machte^). 

Aus  der  SteUung,  welche  die  apostolischen  Väter  in  der  Ge- 
schichte des  Kanons  einnehmen,  erhellt,  dass  sie  zwar  in  einer  mit 
der  fortschreitenden  Zeit  steigenden  Anzahl  von  Fällen  sich  mit 
NTüchen  Schriften  berühren,  dies  aber  in  einer  an  die  dogmatische 
Weise  der  späteren  Kirche  erinnernden  Form  nur  in  dem  Maasse 
thun,  als  sie  selbst  in  die  eigenthche  kirchliche  Aera  hineinragen. 
So  durchaus  verläuft  die  Entstehung    des  Kanons   parallel   mit  der 


*)  HiLGENPELD,  Die  Kctzergeschichte  des  Urchristenthums  1884,  S  30  f,  84  f 

*)  HiLOENFBLD  ZwTh  1878,  S  304.    Zahn  I,  S  348. 

•)  So  vermittelt  Kem  (Aus  dem  Urohnstenthum  S  49)  den  Streit,  ob 
Hegesipp  Heidenchrist  (Ritschl  S  266  f,  302  f.  A.  Haenack,  Dogmeng.  I,  S  224) 
oder  Judenchrist  (Hilgenfeld  ZwTh  1876,  S  297  f,  309  f )  gewesen  ist. 

*)  Versuche,  der  unmissverständlichen  Verwunderung  des  Berichterstatters 
über  diesen  Beftmd  (oöx  ol8'  tki  xal  ica^wv)  einen  anderen  Sinn  unterzulegen, 
bei  TiscHBNDORP  S  19  f.  Nösoen  ZKü  H,  8  229  L  Weizsäcker  RE,  2.  Afl  V, 
1879,  S  699:  es  handle  sich  um  die  Lehre  einer  gnostischen  Partei  (too?  totöxa 
«pajjivoü?).  Das  Richtige  bei  Badb,  Paulus  I,  S  253  f.  HaoENFELD  ZwTh  1876. 
S  203  f;  Ketzergeschichte  S  33  f. 

*)  HttGENKELD  ZwTh  1878,  S  309,  320. 

*)  H.  HoLTZMANN,  Die  Pastoralbriefe  S  263. 

^)  HaOENPELD  S  304  f. 
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Entstehung  der  kathol.  Kirche;  sobald  diese  consoUdirt  ist,  aber 
nicht  firüher,  lässt  sich  auch  der  Kern  unseres  NTlichen  Kanons 
nachweisen.  Vorher  waren  die  Ansätze  zur  Bildung  eines  solchen 
an  verschiedenen  Orten  verschieden,  und  wir  dürfen  auch  in  der 
werdenden  Kirche  keineswegs  sofort  das  Bestehen  und  allmäUge 
Anwachsen  einer  einzigen  Sanunlung  voraussetzen.  Nur  die  An- 
nahme einer  ursprünglichen  Mannigfaltigkeit  von  Versuchen,  welche 
aber  allmälig  eine  gewisse  Gleichmässigkeit  erkennen  lassen,  ent- 
spricht der  ganzen  (xeschichte  der  damaligen  Kirche  und  insbesondere 
dem  Verhältnisse  der  Sonderketten,  an  welchen  bald  paulinische, 
bald  judenchristUche,  bald  sonstwie  eigenthümlich  geartete  Gemein- 
den angereiht  waren,  untereinander  *).  Am  häufigsten  citirt  werden 
daher  Stellen  aus  den  synopt.  Evglien,  zumal  Mt,  einerseits  und  den 
Plsbriefen  andererseits.  Aber  theils  die  lokale  Trennung  der  Ge- 
meinden und  Personen,  theils  auch  die  sich  widerstrebenden  Inter- 
essen der  Parteien  machten  es  unmöglich,  dass  die  aus  der  Urzeit 
erhaltenen  Schriften  sofort  zu  einer  Sammlung  sich  zusammenfanden. 
Dazu  kam  noch,  dass  die  einzelnen  Volkskirchen  sich  zunächst  in 
zu  grosser  Unabhängigkeit  gegenüber  standen,  um  es  rasch  zu  einem 
einheitlichen  Kinon  zu  bringen.  Die  ganze  weitere  Geschichte  wird 
den  Beweis  dafür  liefern.  Die  Zweifel  der  Folgezeit  an  der  Echt- 
heit so  vieler  Bestandtheile  des  Kanons,  die  weitgehenden  Differenzen 
der  ersten  Ansätze  zum  Kanon,  die  in  irgend  welchem  Maasse  von 
der  Kritik  anerkannten  Fälle  von  Unterschiebungen  —  Alles  wäre 
eine  einzige  Unmöglichkeit  gewesen,  wenn  die  an  die  apostolische 
Zeit  angrenzende  Epoche  bereits  einen  festen  Bestand  von  aposto- 
lischer Literatur  gekannt  hätte.  Für  eine  der  Bildung  der  kathol. 
Kirche  sich  erst  noch  entgegenbewegende  Christenheit  war  vielmehr 
das  AT,  mit  dessen  Inhalt  man  sich  auf  dem  Wege  der  allegori- 
schen Interpretation  zurechtfand,  die  oberste  dogmatische  Autorität, 
das  ausschliesslich  apologetische  Beweismittel.  Ihm  reihte  sich  zu- 
nächst das  mündlich  überlieferte  Hermwort  an.  Er  selbst  ist  per- 
sönhch  die  neue  Autorität,  welche  den  alttest.  Schriften  ergänzend 
und  vollendend  zur  Seite  tritt.  Daher  die  Rolle,  welche  die  Xö^ta 
Xüpiaxdt  bei  Papias  spielen,  daher  Berufung  auf  zä  Xd^ux  (tod)  xoptoo 
bei  Polykarp  (7,  1)  und  Irenäus  (I,  praef.);  daher  ot  toö  ow-r^po^ 
i^v  XÖ7©t  noch  bei  Ptolemäus  (Epiph.  Haer.  33,  3);  daher  die 
Coordination   von  Propheten   und  Aposteln  (2  Pe  3,  2)  bei  Justin 


»)  C.  WKizsicKER  JdTh  1868,  S  695.    Westcott  S  3  f.    H.  Holtzmann, 
Die  Paatoralbriefe  S  279. 
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(Apol.  I,  67)  und  IgBatius  (Philad.  9,  1);  daher  die  Norm  xadow; 
aoTÖ<;  sveteiXato  xal  d  6Da7Y6Xtod(iÄV0t  iF/jjidc  iiröatoXot  xat  ol  icpofffzai 
bei  Polykarp  (6,  3)  mit  ihrer  Kehrseite  bei  Irenäus  (I,  8,  1  o&te 
Tcpcxpfjtat  Jxijpofiav,  oote  6  xoptoc  ^St8a$ev,  o6ts  dwc6atoXot  icaplScoxav)*, 
daher  die  Nebeneinanderstellung  von  6  v6{jlo(;  xal  d  wpo^pTjtat  xal  6 
xopwx;  bei  Hegesipp  (Euseb.  KG  IV,  22,  3;  vgl.  auch  Stephanus 
GobaruB  bei  Photius,  Bibl.  232  t<ov  tc  ^twv  Ypayöv  xal  toö  xöptoo 
Xe^ovroc).  Eben  dieses  a&t6c  ^'ya,  welches  gleichsam  das  Formal- 
princip  der  ältesten  Christenheit  bildete,  liess  den  Herrn  und  Meister 
derselben  um  so  mehr  im  Lichte  eines  neuen  Gesetzgebers  erscheinen, 
da  er  zugleich  dem  alttest.  vöjjloc  als  gleichartige,  wiewohl  überlegene 
Autorität  zur  Seite  trat;  daher  bei  Hermas  der  Ausdruck  6  vöixoc 
deoö  6  8o^sl(;  d<;  SXov  töv  xöojjiov  synonym  mit  6  otö?  toö  d^ob  (Sim. 
Vni,  3,  2),  sofern  dieser  vorbildlicher  Knecht  Gottes  ist  (Sim.  V, 
2,  2 f.);  daher  bei  Justin  die  Bezeichnung  Christi  als  xotvöc  vöjixx;, 
ja  als  alcovtoc  xal  teXsoTaloc  vöjjkx;  (Dial.  11.  43).  In  ähnlichem  Sinne 
ist  er  bei  Ignatius  (Eph.  3,  2)  die  Willensmeinung  des  Vaters 
(Yva)ji7)  TOÖ  icaTpö(;),  und  auch  der  Ausdruck  Xö^oc  ^ob  (Magn.  8,  2) 
hat  zuerst  in  dieser  Richtung  populäres  Verständniss  gefunden 
(Apc  19,  13).  So  heisst  er  in  der  Praedicatio  Petri  (nach  Clem. 
Str.  I,  29,  182.  11,  15,  68)  vöjioc  xal  Xö^oc,  und  das  am  Ende  der 
Tage  von  Zion  ausgehende  Gesetz  deutet  auch  noch  der  alexandri- 
nische  Clemens  (Str.  VH,  3,  16;  vgl.  auch  Ecl.  pr.  58)  auf  den 
persönlichen  Christus.  Nim  war  aber  der  in  Christus  persönlich 
vorhandene  XÖ70<;  und  vöjioc  der  Kirche  in  Gestalt  vieler  einzelner 
Worte  von  ihm  überliefert  worden;  von  diesen  ist  jedes  wieder  für 
sicli  ein  vö|ioc  xal  XÖ70(;  so  sehr,  dass  namentlich  auch  die  als  Herm- 
sprüche überlieferten  christl.  Sittenregeln  (StSi^fiara  toö  XptaToö)  unter 
den  Begrifif  einer  von  Christus  gegebenen  Kirchenordnung  fallen, 
als  xavöve(;  IxxXYjotaoTtxot  aufgefasst  werden  (vgl.  AiSa^iij  1 — 6).  Ueber- 
liefert  und  verbürgt  aber  sind  sie  durch  die  Apostel  {Sidayyi  xopioo 
8ta  zm  tß'  aTcoaTöXcöv)  so  gut  wie  die  übrigen  Erinnerungen  an 
Christus  (ta  a;co|i.VTQ{tovsü|i.aTa  tcäv  awootöXwv).  Auch  die  obigen  For- 
meln lassen  ihm  nicht  blos  die  „Propheten"  als  Vertreter  der  voran- 
gehenden alttest.  Ofifenbarung,  sondern  auch  die  nachfolgenden 
Apostel  zur  Seite  treten.  Nunmehr  brauchte  eine  solche  Ueber- 
lieferung  und  Verbürgung  nur  noch,  um  ihre  Sicherheit  und  Zu- 
verlässigkeit festzustellen,  als  schriftlich  durch  die  Apostel,  die  be- 
rufenen Augenzeugen,  erfolgt  vorgestellt  zu  werden,  um  sofort  das 
Ansehen  der  Xö^ia  auch  auf  die  Schriften,  darin  sie  verzeichnet  sind, 
zu  übertragen,  selbst  wenn  sie  wie  Mr  und  Lc  ausnahmsweise  nicht 
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als  direct  von  Aposteln  herrührend  galten.  In  diesem  Sinne  setzt 
erstmalig  Dionysius  von  Korinth  (bei  Euseb.  KGr  IV,  23,  12)  xopta- 
wd  YpayoC  aller  anderweitigen  Literatur  (taic  oi  toiaotoig)  entgegen, 
und  bald  darauf  erscheint  derselbe  Ausdruck  bei  Irenäus  (H,  36, 4. 
V,  20,  2  scripturae  dominicae)  und  beim  alexandrinischen  Clemens 
(Str.  Vn,  1  und  16)  —  also  noch  die  alte  Position,  aber  durchweg 
,^ermschriften**  statt  „Hermsprüche".  Ja  der  Ausdruck  Xö^ta 
xoptoxd  selbst  bezeichnet  schon  bei  Irenäus  (I,  8,  1)  prophetische 
wie  apostolische  Schriftworte,  sowie  später  Eusebius  (Vita  Const. 
4,  34)  ta  deÖTCvsoota  X^yta  kennt  und  beispielsweise  die  erzählende 
Stelle  Act  12,  23  als  ein  Xöyiov  einfuhrt  (KG  II,  10,  1)  »). 

6.  Die   späteren  Apologeten. 

Noch  mit  Justin  in  Rom  zusammen  war  Tatian,  der,  gleich 
jenem  durch  Lesung  alttest.  Schriften,  in  denen  er  Orakelsprüche 
verehrt  (Ori  12,  6.  16,  11),  zum  Christenthum  bekehrt  (29,  2),  um 
150 — 160  seine  Apologie  (Xö^oc  Tcpb^  ^^EXXyjvoc)  abfasste,  worin  er 
Paidinisches  nur  ganz  leise  und  unbestimmt  (11,  6.  20,  6.  27,  1  = 
Rm  7,  14.  1  Cor  15,  53.  54.  Tit  1,  12),  Synoptisches  deutUcher 
streift  (30,  3.  32,  4  =  Mt  13,  44.  Lc  6,  25),  während  der  johan- 
neische  Prolog  schon  als  Autorität  citirt  wird  (6,  1.  13,  2.  19,  11). 
Synoptisches  und  Paulinisches  (incl.  Tit)  bieten  auch  die  Fragmente 
aus  seiner  Hinterlassenschaft.  Der  Periode  des  erst  werdenden 
KMions  gehört  er  aber  schon  desshalb  an,  weil  er  einerseits  die 
Plsbriefe  durch  stilistische  Nachhülfe  lesbarer  zu  machen  versuchte 
(S  28),  andererseits  die  Evghen,  deren  Urheber  er  übrigens  niemals 
nrit  Namen  citirt,  in  ein  neues  Werk  (eäaYY^Xtov  8ta  tsoodpidv)  zu- 
sammenarbeitete, dabei  mit  grosser  Unbefangenheit  veränderte,  ver- 
kürzte und  zuweilen  auch  mit  fremdartigen  Zusätzen  erweiterte,  wie 
aas  dem  360 — 370  verfassten  Commentar  des  Ephraem  zu  der 
syrischen  üebersetzung  des  Diatessaron,  welcher  sich  armenisch  er- 
halten hat,  hervorgeht*). 

MeUto  von  Sardes,  welcher  übrigens  in  der  kathol.  Kirche  noch 
Bh  Prophet  galt  (Hieron.  Cat.  24),  stellt  um  170  eilien  Katalog 
alttest.   Schrifl^en    flir    einen    gewissen   Onesimus    auf,    welchem    die 


*)  Vgl.  Haknack,  Dogmengeschichte  I,  S.  108  f. 

*)  EvaugeUi  concordantia  expositio  facta  a  S.  Ephraemo  doctore  Syro,  in 
latmum  translata  a  Aucher,  cujus  versiouem  emendavit  Mösinger  1876 ;  vgl.  dazu 
Zahn,  Forschungen  I.  A.  Harnack,  Texte  und  Untersuch.  I,  1  und  2,  S  196  f, 
213  £  Hdlokkfeld  ZwTh  1883,  S  112  f;  Ketzergeschichte  S  386  f,  398  f. 
DaiflEKK,  Der  Brief  an  Diognetos  S  102  f  (JprTh  1881,  S  445  f). 

Ho Uxm an n,  Einleitang.  S.  Auflage.  9  ^-^  j 
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exXofal  ex  too  vÖ(ioü  xal  xm  Ttporpy^m  Tcspl  toO  a<i>T^po<;  xal  tcAoyjc 
Tfi<;  7ciaT6(i)c  f^(jLCöv,  wie  sie  Melito  in  6  Büchern  zusammenstellte;  noch 
als  schrifüiche  ReUgionsunterlage  genügt  zu  haben  scheinen  (Euseb. 
KG  rV,  26,  13).  Dass  Melito  aber  sie  ta  TcoXaux  ßtßXia  oder 
(26,  14)  ta  vffi  TcoXaidc  Sta^XYjc  ß'.ßXta  nennt,  sieht  allerdings  so 
aus,  ak  ob  ihm  der  entsprechende  Begriff  einer  neutest.  Sammlung 
auch  bereits  ei'schwinglich  gewesen  wäre.  Mit  Bestinuntheit  ist  ihm, 
dem  Chiliasten,  wenigstens  Bekanntschaft  mit  Apc,  worüber  er  sogar 
geschrieben  hat,  zuzuschreiben  (26,  2).  Noch  20  Jahre  später 
redet  ein  antimontanistischer  Schriftsteller  bei  Eusebius  (KG  V,  17,  3) 
von  alten  und  neuen  Propheten,  indem  er  zu  letzteren  Agabus, 
Judas,  Silas,  die  Phiüppustöchter,  Amroia  und  Quadratus  rechnet. 
So  lange  ungefähr  vermochte  sich  also  das  die  Bildung  eines  neu- 
test. Kanons  aufhaltende,  angeblich  urapostoHsche,  Dogma  zu  er- 
erhalten  8etv  slvai  t6  7cpofr(ci%b)f  ^(dptojia  iv  icolotq  tq  sxxXYjolef  |iiXP^ 
T^C  teXsiag  jcapooatac  (17,  4).  Von  jetzt  ab  wird  dagegen  immer 
ausschUesslicher  Alles,  was  als  christUch  gelten  darf,  auf  Apostolicität 
im  Sinne  eines  historischen  ürtheils  zurückgeführt.  In  demselben 
Maasse,  wie  der  Prozess  der  damit  zusanmienhängenden  Kanonbildung 
voranschritt,  mussten  daher  alle  Ansprüche,  welche  sich  etwa  noch 
aus  einer  allgemeinen  Geistesbegabimg  herleiteten,  erlöschen.  Daher 
der  kirchliche  Sprachgebrauch  bald  nur  noch  Propheten  des  AT 
kennt,  welche  mit  den  Aposteln  (jetzt  auch  nur  noch  in  dem  enge- 
ren Sinne)  des  NT  die  inspirirten  Urheber  kanonischer  Schriften 
bilden. 

Den  Uebergang  illustrirt  Athenagoras  (177),  wenn  er,  gleich 
Justin,  ak  neutest.  Wahrheit  nur  gelten  lässt,  was  aus  dem  AT  zu 
erweisen  ist  (Leg.  7),  gleichwohl  aber  neben  einigen  Sentenzen  aus 
der  Bergpredigt  im  Gegensatze  zu  Justin  verschiedene  Plsstellen 
citirt  und  insonderheit  1  Cor  15  als  apostolisches  Document  werthet 
(De  resurr.  4.  12.  16.  18.  19).  Uebrigens  nennt  auch  er  bei  seinen 
EvgUencitaten  weder  Schrifttitel  noch  Automamen,  so  dass  als  Sub- 
ject  seiner  Formel  ^Yjai  Christus  selbst  gedacht  werden  kann '). 
Dagegen  betrachtet  Apollinaris  von  HierapoUs  (um  180)  die  einzel- 
nen Evglien  bereits  als  ein  soUdarisches  Ganzes,  darin  Mt  und  Joh 
nicht  miteinander  in  Streit  hegen  dürfen  (Chron.  pasch,  ed.  Dindorf 
I,  S  14). 

Wenn  die  von  ihm  bekämpfte  Partei  die  Gewähr  für  ihre 
Passahpraxis  bei  Mt    suchte,    so  nennt    dafür  Theophilus  von  An- 


')  Dräsekb,  Der  Brief  an  Diognetos  S  104  f. 
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tiochia  den  Apostel  Johannes  als  Verfasser  des  4.  Evglms  (ad 
Autol.  2,  22)  —  das  erste  Beispiel  namentlicher  Aufführung  eines 
EvangeUsten.  üeberhaupt  Uefert  dieser  180 — 81  schreibende  Apolo- 
get erstmalig  ein  direktes  Zeugniss  für  das  Ansehen  neutest.  Bücher, 
wiewohl  die  Benutzimg  der  letzteren  im  Vergleiche  mit  der  Menge 
alttest.  CState  auffallend  spärlich  erscheint  *).  Auch  der  mit  ^la 
7pafT(j  (2,  10.  18),  bpa  Ypdjijiata  (3,  26)  gleichwerthige  Ausdruck 
«Ytoi  ^pafai  gilt  gelegentUch  (2,  22)  noch  dem  AT  ausschhessUch. 
Dafür  citirt  er  mit  der  Formel  6  ^to?  Xö^oc  xeXeöst  (3,  14)  neben 
Jes  66,  5  auch  Mt  5,  44.  46.  6,  3.  Rm  13,  7.  8  (1  Tim  2,  1  f). 
Tit  3,  1,  und  die  Evangelisten  sind  nicht  minder  ÄV60[iaTO(pö(>ot  als 
die  Propheten  (2,  9.  22.  3,  12);  ilj  soaYY^Xtoc  ^vyJ  ist  ein  S^toc 
XöYoc  (3,  13).  Ausserdem  hat  er  gegen  Hermogenes  von  Apc  Ge- 
brauch gemacht  (Euseb.  KG  IV,  24,  1)  und  wenigstens  nach  Hie- 
ronymus  (Cat.  25)  commentarii  in  Evangelium,  d.  h.  eine  Erklärung 
der  kirclü.  Evgliensammlung  in  einem  einheitUchen  Werke,  verfasst 
(EJpist.  121  ad  Algasiam:  quatuor  evangelistarum  in  unum  opus 
dicta  compingens)  *). 

Der  Brief  an  Diognet  lässt  die  paulinische  Gedankenwelt  mehr 
als  irgend  eine  andere  apologetische  Schrift  hervortreten.  PauU- 
nische  und  johanneische  Elemente  begegnen  am  häufigsten**).  Aber 
eine  wirkhche  Gleichstellung  der  Evgüen  (er  kennt  Mt  und  Job)  und 
der  Briefe  (Rm,  Phl,  2  Cor,  1  Tim,  1  Pe,  1  Job)  mit  Gesetz  und 
Propheten  begegnet  erst  in  den  beiden  beigefügten  Schlusskapiteln 
(11  und  12).  Was  vorhergeht  dürfte  dem  Briefe  auch  nach  seiner 
Stellung  zur  Geschichte  des  Kanons  eine  Entstehungszeit  etwa  um 
180  anweisen"*).  Zweifelhaft  bleibt  auch  die  Zeit  des  mit  einem 
paulinischen  Citat  beginnenden  Aiocoopiioc  des  Hermias. 


*)  Draseke  S  106  f.  A.  Harnack,  Dogmengesch.  I,  S  285,  erkennt  ihm 
den  neutest.  Kanon  sogar  noch  ab  wegen  des  mangelnden  Kriteriums  der  Apo* 
stolicität. 

•)  Zahn  II,  S  86  f.  m,  8  198  f  wül  eine  Uebersetzung  dieses  Evglien- 
Commentars  in  einer  theils  unter  dem  Namen  eines  alexandrinischen  Theophilus, 
theils  anonym  überlieferten  Compilation  aus  lateinischen  Exegeten  wie  Hilarius, 
Ambrosius,  Hieronymus  wieder  entdeckt  haben,  worin  er  Nachfolge  fand  bei  Pitra. 
Analecta  sacra  spicilegio  Solesmensi  parata  IT,  1884,  S  624  f.  Vgl.  dagegen  A. 
Harnack,  Texte  und  Unters.  I,  4,  S  97  f. 

»)  Otto  ZhTh  1841,  2,  S  80  f.  1842,  2,  S  54  f.  1843,  1,  S  43  f. 
Draskke  S  2.  Doch  vgl.  Luthardt,  Der  johanneische  Ursprung  S  37:  „Wie 
selten  in  Form  des  eigentlichen  Citats!" 

*J  HiLGENPKLD,  Hase,  Scholten,  Keim,  Lipsros,  Gass,  Dräsbke  S  99  f, 
116  f.    Vgl.  A.  Harnack,  Patr  ap  I,  2,  S  151  f. 
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Minucius  Felix  vermeidet  überhaupt  wirkliche  Bibelcitate,  ver- 
räth  übrigens  Kenntniss  von  Act,  Pls-  und  Petrusbriefen.  Verhält- 
nissmässig  stärkste  Benutzung  erÜEihren  die  dem  Verfasser  zeiüich 
und  örtlich  nächstgelegenen  Schriften  —  also  gerade  solche,  die  zu 
den  jüngeren  und  jüngsten  in  der  neutest.  Sammlung  gehören,  aber 
wahrscheinlich  in  Rom  entstanden  sind^). 

Spätere  Apologeten,    zumal   Origenes,   haben  es  hauptsächlich 
mit  dem  grossen  Christenfeind  Celsus  zu  thun,  welcher  um  176 — 180 
schrieb*).    Seine  Angriffe  auf  das    Christenthum  (im  'AX7]di)<;  Xö^oc) 
basiren  theils  auf  mündlichem  Bericht,  welchem  er  sogar  nicht  wenige 
pauhnische  Schlagworte,  die  sich  bei  ihm  finden,  entnommen  haben 
könnte,  theils  aber  und  vorzugsweise  auf  seiner  Leetüre  christUcher 
Schriften  (Orig.  Gels.  2,  74).    Unter  diesen  erwähnt  er  ausdrückUch 
Erzählungen  und  Erdichtungen  der  Schüler  Jesu  (1,  68.  2,  13.  56), 
welche   sich  freiUch   mehrfach   widersprechen   sollen  (5,    52).    Die 
Christen   hätten  „das  Evglm"    vierfach  und  vielfach    umgebildet^). 
Diese  ganze   Literatur  beruht  ihm  auf  freier  Variation  einer  icpaynj 
Ypa^Tj,   wobei   er  die  kanonisch  gewordenen  EvgUen  noch  nicht  von 
den  stammverwandten    apokryphischen    unterscheidet,    wie    für    ihn 
überhaupt  keine  officielle  Literatur  der  Kirche,  kein  neutest.  Kanon 
neben  dem  AT  existirt.     Aber  fast  Alles,  was  er  von  historischem 
Stoffe  berührt,  findet  sich,  wie  schon  Origenes  sah  (1,  40.  70),   in 
unseren  Evglien,  zumal  den  synoptischen.  Bei  der  Taufe  aber  erschallt 
die    Stimme  Ps   2,  7  (1,  48),   was  mit   dem  4.  Evglm   des  Justin 
(Dial  88.  108)  stimmt.     Werden  aber  auch  gnostische  und  jüdische 
Schriften  benutzt  *),  so  doch  bei  Weitem  nicht  in  dem  Umfange  der 
kanonischen  *). 

Aus  der  Acten-  und  Märtyrerliteratur  können  die  Acta  Pilati,  welche 
sämmtliche  Evglien  (incl.  Mr  16,  9 — 20)  zu  einem  Ganzen  zusammenarbeiten*), 

»)  DrXseke  S  107  f.  115. 

')  Spätere  Datirung  bei  Volkmar,  Ursprung  8  80.  Supern,  rel.  6  Asg 
n,  S  235  f.  Vgl.  dagegen  Keim,  Celsus  wahres  Wort  S  275  f.  Ueber  des  Celsus 
Stellung  zum  Kanon  überhaupt  ebend.  S  219  f;  Geschichte  Jesu,  3.  Bearbtg 
2.  Afl,  S  375  f.  Aub6,  Les  pers^outions  de  T^glise.  La  polemique  paienne  S  208, 
216  f,  221  f,  236  f. 

■)  Die  Ausdrücke  pTa)(apatt8iv,  jAeraicXAttecv  erklärt  Krim  S  226  aus  der 
Pabrikarbeit  der  Gnostiker,  Wrstcott  S  405  aus  Bekanntschaft  mit  dem  eben 
zur  Yierzahl  aufsteigenden  Cyklus  anerkannter  Eyglienschrifben.  Etwas  schwie- 
riger liegt  die  Sache  bezüglich  Job,  und  ganz  unsicher  sind  Spuren  von  Act  und 
Apc.    Vgl.  Krim  S  225.    Aubä  S  237. 

*)  AüBfi  S  231  f. 

*)  Krim  S  227,  230  f. 

•)  Lffsiüs,  Die  Pilatus- Acten  2.  Afl  1886,  S  3. 
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trotz  der  Oitate  bei  Justin  Apol  I,  35.  48  nicht  in  Betracht  kommen,  weil  ihr 
jetziger  Text  erst  dem  4.  oder  5.  Jahrh.  angehört;  die  Passio  Polycarpi  mit 
ihren  häufigen  Berufungen  auf  Plsbriefe  und  Anklängen  an  Apc,  Col,  Hbr 
darum  nicht,  weil  sie  wohl  in  die  Mitte  des  3.  Jahrh.  weist  i).  Dagegen  citirt 
das  177  entstandene  Schreiben  der  Gemeinden  von  Lugdunum  und  Vienna 
(Eoseb.  KG  V,  1  und  2)  bereits  zahlreiche  Stellen  aus  Pls,  Lc,  Act  und  wendet 
formliche  Citationsformeln  an  bei  Joh  16,  2  (als  Hermwort  V,  1,  15)  und  Apc 
22,  11  (Iva  "^  YP*?**!  ^^^p*»6-?|  V,  1,  68).  Die  Acta  martyrum  Scillitanorum  (ed. 
Usener  1881)  endlich  bieten  in  der  am  17.  Juli  180  gehaltenen  Rede  des  Spe- 
ratus  die  Formel  ol  xafr*  •^}iä^  ßtßXot  xal  ol  tcpö^  fticl  toutotc  zicwtoXal  llauXou 
toö  6oioo  avSpo^,  was  die  lateinische  Umarbeitung  wohl  sachlich  richtig  auf 
Evglien  und  Plsbriefe  deutet,  ohne  jedoch  die  im  griechischen  Ausdrucke  liegende 
Neuheit  des  Hinzutrittes  der  letzteren  wiederzugeben'). 

6.  Die  Gnostiker. 
Die  bisher  beschriebene  Entwicklung  mündet  aber  wie  in  der  Earche,  so 
andererseits  in  der  Häresie  der  Gnosis  aus.  Letztere  ist  an  der  Bildungsgeschichte 
des  Kanons  um  so  mehr  betheiligt,  als  sie  schon  ein  Moment  in  der  Entstehungs- 
geschichte der  neutest.  Literatur  selbst  darstellt.  In  dieser  wiegt  zwar  noch 
das  schöpferisch  reUgiöse  Element  allenthalben  vor,  daneben  aber  machen  sich  in 
steigender  Anzahl  Elemente  eines  Begrifisapparates  geltend,  wie  er  die  Theologie 
ond  Metaphysik  der  Zeit  kennzeichnet.  Daher  schon  in  den  Plsbriefen  eine  mit 
Mitteln  rabbinischer  Dialektik  und  Schriftgelehrsamkeit  auferbaute  Gnosis  vom 
Sohne  Gottes,  der  nach  dem  Fleisch  am  Kreuze  als  Sühnopfer  stirbt,  um  nach 
dem  Geiste  zum  Abbilde  der  Herrlichkeit  Gottes  in  verklärter  Menschengestalt 
anfisuleben  und  die  Herrschaft  über  eine  aus  allen  Völkern  gesammelte  Gemeinde 
anzutreten.  Hil&begriffe,  die  aus  Philo 's  Schule  stammen,  leiten  in  Hbr  ver- 
wandte Ideengänge  einem  ähnlichen  Ziele  entgegen.  Aber  schon  die  alexandri- 
nische  Weisheit  selbst,  die  sich  in  diesem  Briefe  und  im  4.  Evglm  erstmalig 
dem  Christenthume  unter-  und  einordnet,  beruhte  auf  der  gleichen  Combination 
griechischer  Reflexion  und  orientalischer  Intuition,  auf  der  gleichen  Verbindung 
europäischer  Philosophie  und  asiatischer  Mythologie,  wie  auch  die  spätere  Gnosis. 
Denn  bei  dieser  war  die  phantasiemässige  Einkleidung  das  semitische  Element, 
bezogen  aus  Judenthum  und  Urchristenthum.  Der  metaphysische  Kern  selbst,  die 
Auffassimg  der  Wirklichkeit  als  eines  Abfalls  von  der  Idee,  der  Materie  als  einer 
widergöttlichen  Existenz,  der  Leiblichkeit  als  eines  Kerkers  der  Seele,  die  Schei- 
dung der  Menschen  in  Fleisches-,  Seelen-  und  Gcistesmcusche;!  und  Aehnliches 
stammt  direkt  aus  der  griechischen  Philosophie.  Wie  aber  die  Verbindung  der 
letzteren  mit  orientalischer  Oultusweisheit  im  Geiste  jener  Zeit  überhaupt  lag, 
so  hätten  sich  auch  die  gnostisohen  Systeme  nie  zu  einem  solchen  bunt  schillern- 
den Reichthnm  unübersehbarer  Variationen  entfaltet,  wenn  nicht  neben  der  plato- 
nischen Ideenlehre,  dem  stoischen  Pantheismus  und  der  pythagoreischen  Zahlen- 
welt auch  die  mehr  oder  weniger  dualistisch  gefärbte  Theosophie  der  vorder- 
asiatischen, syrischen  und  selbst  persischen  Keligionssysteme  mit  gewissen 
religiösen  Motiven  und  Gedanken  des  Christenthums  Verbindung  gesucht  hätten. 
Alle  diese  verschiedenartigen  Schulen  folgten  nun  aber  nicht  minder  dem  eigenen 

»)  H.  HoLTZMANN  ZwTh  1877,  S  209  f,  214. 

*)  A.  Habnack  ThLz  1882,  S  3.    Hilgenfkld  ZwTh  1881,  S  383.    F. 
GoBRBS  JprTh  1884,  S  259  f. 
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Geschmack  und  Instinkt,  als  auch  der  Theorie  und  Mode  der  ganzen  Zeit,  wenn 
sie  die  phantastisch- tiefeinnigen  Auslegungen  des  "Welträthsels,  darin  sie  sich 
gegenseitig  überboten,  zugleich  als  Deutimgen  heiliger  Ueberliefcrungen  und 
Schriften  einführten.  Da  aber  bei  ihnen  das  AT  bald  ganz,  bald  theilweise  als 
ein  Werk  des  untergeordneten  Demiurgen  galt,  konnten  es  nur  neuere,  christ- 
liche Autoritäten  sein,  als  deren  Dollmetschcr  die  gnostischen  Schulhäupter  auf- 
traten. Hier  war  freilich  die  Auswahl  nicht  schwer,  sofern  die  neutest.  Schrift- 
steller späteren  Datums  selbst  schon  Stellung  zur  Gnosis  nehmen.  Mit  Bewusst- 
sein  thut  dies  zuerst  der  Autor  ad  Ephesios,  indem  er  zugleich  das  gnostische 
Element  im  Paulinismus  weiter  bildet  und  dem  gesteigerten  Bedürfiiiss  nach 
solcher  Wissenschaft  entgegenkommt.  Einfach  und  energisch  abwehrend  verfahren 
dagegen  die  Pastoralbriefe  wider  die  Y^cüot^  4'*ö^*"^*^M*o€  U  Tim  6,  20);  ihnen 
schliessen  sich  Jud,  2  Pe  und  1  Joh  an,  während  das  gleichfalls  hierhergehörige 
4.  Evghn  mehr  die  Linie  von  Eph  einhält.  Der  johanneische  Prolog  hat  mit 
der  Gnosis  wenigstens  dies  gemein,  dass  er  eine  Lösung  des  Räthsels  des  Daseins 
andeuten,  das  Geheimniss  der  Entstehung  aller  Dinge  beleuchten,  namentlich 
aber  auch  die  Aufgabe  und  Stellung  des  Menschen  in  der  Welt  erklären  wilL 
Beide  Schriften  (Eph  und  Joh)  sind  jedenfalls  schon  ganz  durch  die  Zeitnähe 
der  Gnosis  bedingt.  Die  fiEdsche  Gnosis,  wie  sie  Idee  (Christus)  und  Geschichte 
(Jesus)  auseinanderriss  und  durch  Beschrankung  der  Erlösung  auf  die  Pneu- 
matiker den  Gemeindeglauben  zersetzte,  wollen  jene  christl.  Schriften  \d.  dop- 
pelter Weise  unschädlich  machen:  einmal  dadurch,  dass  aus  der  gnostischen 
Gedankenwelt  Aufiiahme  findet,  was  sich  mit  jenem  Gemeinglauben  verträgt,  was 
ihm  zur  Unterstützung  imd  Empfehlung  gereicht;  zweitens  aber  auch  dadurch, 
dass  die  Gnosis  aus  der  Sphäre  unfruchtbarer,  über  der  Geschichte  schwebender 
Speculation  und  müssiger  Träumerei  auf  den  Boden  der  Keligion,  der  Heils- 
geschichte und  des  thätigen  Christenthums  herabgezogen  wird.  Bei  aller  Abwehr 
gegen  die  erst  im  Anzug  begriffene  volle  Machtentfaltung  der  Grnosis  konnte  es 
daher  doch  geschehen,  dass  die  gefeiertsten  Häupter  der  letzteren  gerade  die  in 
Eph  und  Joh  gepflegte  Begriffswelt  mit  Vorliebe  weiterführten  und  sich  ihrer 
Terminologie  bedienten. 

Einer  neuen  Sammlung  heiliger  Schriften  bedurfte  man  da,  wo 
das  AT  als  OflFenbarungsurkunde  abgelehnt  wurde,  noch  dringlicher 
als  da,  wo  es  in  Geltung  stand.  Thatsache  ist,  dass  eine  der  kirch- 
Uchen  Kanonbildung  parallele  Erscheinung  auf  häretisch-gnostischem 
Boden  auftritt  und  jener  wenigstens  auf  dem  ersten  Stadium  der 
Entwickelung  sogar  einen  Vorsprung  abgewinnt.  DeutUch  erhellt  das 
formale  Princip  der  Kanonbildung,  wie  es  uns  sofort  auf  kath.  Boden 
begegnen  wird,  schon  aus  den  Bemühungen  der  önostiker,  ihren  Syste- 
men apostolische  Sanction  zu  verschaffen  (Tert.  Praescr.  23).  So  wenn 
Basihdes  sei  es  direct  mit  Matthias  (Philos.  7, 20,  vgl.  Clem.  Str.  VII,  17, 
108),  sei  es  durch  Glauldas  mit  Petrus,  Valentin  durch  Theodas  mit  Pk 
(Clem.  Str.  Vn,  17,  106),  die  Ophiten  durch  Mariamne  mit  Jakobus 
(Philos.  5,  7.  10,  9)  sich  berühren  wollen  und  Ptolemäus  im  Briefe  an 
Flora  die  apostolische  Ueberlieferung  ftir  sich  in  Anspruch  nimmt  (Epiph. 
Haer.  33,  7  r^c  aTrootoXtxfJg  ;capa8öoeax;  ^v  ex  StaSox^c  xal  i^pig  icopet- 
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Xiff7J\i^),  Ein  Gnostiker  ist  es  aber  auch,  welchem  die  erste  uns  bekannt 
gewordene  Zusammenstellung  neutest.  Schriften  zugeschrieben  wird. 
In  den  ersten  Jahren  des  Bischofs  Pius  (140 — 155)  kam  nach 
Rom  Marcion  aus  Pontus,  um  bald  Haupt  einer  dualistischen  Schule 
zu  werden,  die  kurz  vorher  Cerdo  (Kerdon)  daselbst  gestiftet  hatte  (Iren. 
I,  27,  1.  2).  Während  dieser  nach  Theodoret  (Haeret.  fab.  1,  24) 
Mt  5,  38 — 40.  43.  44  als  Gebote  des  guten  Gottes  proclamirt  haben 
soll,  lässt  ihn  Pseudo-TertuUian  (Praescr.  haer.  51  =  Adv.  omn. 
haer.  6)  einen  unvollständigen  Lc  und  Plsbriefe  (jedoch  neque  omnes 
neque  totas)  gebrauchen,  Act  aber  und  Apc  verwerfen  —  Angaben, 
die  allerdings  aussehen,  wie  wenn  der  Kanon  des  Schülers,  der  sonst 
über  den  Meister  hinausgeschritten  ist,  auf  Letzteren  übertragen 
wäre.  Marcion  selbst,  dessen  Kanon  wir  aus  dem  4.  imd  5.  der 
von  Tertullian  um  205  gegen  ihn  gerichteten  Bücher,  aus  dem  (pseudo- 
origenistischen)  Dialoge  ;cepl  tffi  eic  d-söv  opdrrjg  Tttatecoc  und  aus 
Epiphanius  (Haer.  42)  kennen,  wies  auf  Grund  von  Gal  2  eine 
Differentia  praedicationis  zwischen  Pls  und  den  Uraposteln  nach 
(Tert.  Marc.  1,  20.  4,  3.  5,  3.  Praescr.  23),  erachtete  es  fiir  seine 
Aufgabe,  das  von  den  Letzteren  judaisirte  Evglm  Christi  wieder  her- 
zustellen (Iren,  in,  2,  2.  11,  7.  9.  12,  12)  und  bediente  sich  zu 
diesem  Zwecke  theils  der  Plsbriefe  (nach  Epiph.  42,  9  in  der  Ord- 
nung Gal,  Cor,  Rm,  The,  Laodicener  =  Eph,  Col,  Phm,  Phl ;  Ter- 
tuUian  stellt  die  beiden  letzten  um)  mit  Ausschluss  von  Tim,  Tit 
und  Hbr,  theils  des,  in  seiner  pauUnischen  Art  gewürdigten,  Lc 
(6  a^cöatoXoc  xal  tö  eoa^Y^Xiov).  Beide  Theile  seines  Kanons  emen- 
dirte  er  nach  eigenem  Ermessen  (Iren.  I,  27,  2),  die  Briefe,  sofern 
pseudapostoli  nostri  et  judaici  evangelizatores  de  suo  intulerint 
(Tert.  5,  19),  das  Evglm  ut  interpolatxmi  a  protectoribus  Judaismi 
(4,  4).  Demgemäss  behaupteten  die  Schüler,  Marcionem  non  tam 
innovasse  regidam  separatione  legis  et  evangelii,  quam  retro  adul- 
teratam  recurasse  (Tert.  1,  20),  während  ihm  seit  Irenäus  (HI,  12, 12) 
die  Barchenväter  vorwarfen,  die  neutest.  Schriften  theils  verfälscht, 
theils  ignorirt  zu  haben  (vgl.  S  29).  Zu  den  in  letzterer  Weise 
behandelten  Büchern  (Tert.  De  came  Chr.  3)  gehört  wenigstens  das 
1.  Evglm,  da  ihm  Mt  9,  17  bekannt  war  (Epiph.  Haer.  42,  2). 
Sein  Schüler  Apelles  setzt  nach  Origenes  (Epist.  ad  charos  suos  in 
Alex.)  das  purgirende  Verfahren  seines  Meisters  fort,  indem  er  aus 
Evglm  und  Apostel  taapdoxovra  aötip  atpettat(Philos.  7,  38);  dabei  scheint 
er  bereits  einen  etwas  erweiterten  Kanon  (Job  ?)   zu   gebrauchen  *). 

*)  A.  Harnack,  De  Apelli»  gnosi  monarchica  1874,  S  75.  Dbäsbke  S  125  f. 
HiLGKNFKLD  ZwTh  1876,  S  73  f ;  Ketzergeschichte  S  531  f. 
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Der  an  diesem  Beispiele  nachweisbare  Fortschritt  der  Kanon- 
bildung in  häretischen  Kreisen  ist  auch  in  anderen  Fällen,  wo 
bestimmte  Nachrichten  nur  hinsichthch  späterer  Uebung  zu  Gebote 
stehen,  mit  WahrscheinUchkeit  anzunehmen.  So  schreiben  die  um 
222  entstandenen  Philosophumena  (7,  20 — 27.  10,  14)  dem  Basiüdes 
d.  h.  den  occidentaUschen  Fortbildnem  seines  Systems  '),  eine  Menge 
von  Cätaten,  wie  aus  alttest.  Schriften,  so  auch,  und  zwar  mit  den- 
selben Formeln  (xa^wg  Y^paTrcat,  &<;  X^et  i()  W^f^y  toörö  low  tö 
slp7j(iivov)  eingeführt,  aus  Lc,  Job,  Bjn,  Cor,  Eph  zu.  Das  entspricht 
der  gleichzeitigen  Praxis  der  Kirche,  während  der  100  Jahre  firüher 
blühende  Basilides  selbst  nach  Agrippa  Castor  (bei  Euseb.  KG 
IV,  7,  7)  sich  noch  auf  die  Propheten  Barkabbas  und  Barkoph  be- 
ruft. Sein  Sohn  Isidorus  hat  nach  Clemens  (Strm.  VI,  6,  53)  den 
Propheten  Parchor  commentirt.  Er  selbst  scheint  bereits  (120 — 140) 
eine  Auslegung  zu  einem  oder  einigen  der  Synoptiker  geschrieben, 
dagegen  Hbr,  Tim  und  Tit  verworfen  zu  haben  (nach  Hieron.  Praef. 
in  Tit).  Ausserdem  fuhren  Oemens  (Str.  UI,  1,  1.  2.  IV,  12, 
81—83),  Origenes  (in  Em  T.  V,  5),  Epiphanius  (Haer.  24,  5)  und 
die  Acta  Archelai  et  Manetis  (55)  Erklärungen  des  BasiUdes, 
des  Isidorus  und  der  Schüler  an,  welche  Mt  5,  21  f.  27  f.  43  f.  7, 
6.  19,  11,  12.  Lc  16,  20  f.  Um  7,  7—11.  1  Cor  7,  9  und  wohl 
auch  1  Pe  4,  14—16  betreffen»). 

Valentinus  (später  als  Basiüdes  und  gleichzeitig  mit  Marcion) 
hat  seine  Gnosis  auf  einen  angeblichen  Schüler  des  Pls  zurück- 
geführt (dem.  Str.  VH,  27,  106),  also  die  Schriften  des  Letzteren 
wohl  anerkannt,  wie  sie  von  seinen  Schülern  denn  auch  in  den  Philo- 
sophumena (6,  29 — 35)  fleissig  und  zwar  in  correctester  Form 
(6,  34  TOÖTÖ  kern  t6  7eYpa(jL(iivov  iv  rg  Tpay-g  mit  Bezug  auf  Eph  3, 
14.  16 — 18)  citirt  werden.  Erhaltene  Fragmente  Valentin's  argu- 
mentiren  auch  aus  Mt  *).  Die  Notiz  des  Can.  Mur.  Valentini  nihil 
in  totum  recipimus   weist   überdies   auf   eigene  Schulschriften ,    wie 


*)  Dass  das  cp-rjatv,  womit  die  Citate  des  Basüides  und  des  Valentinus 
eingetührt  werden,  nichts  fiir  die  Stifter  der  Schulen  selbst  beweist  («pAtov  ^^eudo^ 
von  Tischbndorf,  Hofstkdk,  Westcott,  Hort  u.  A.),  erhellt  schon  daraus,  dass 
es  mit  Pluralen  wechselt,  als  deren  Subject  der  jeweils  Betreffende  und  seine 
Schule  bezeichnet  werden  (z.  B.  gleich  6,  29),  und  dass  dasselbe  «p-rjotv  auch  in 
den  Abschnitten  über  Secten  wie  die  Naassener  und  Peraten  wiederkehrt.  Bei- 
spielsweise wird  die  noch  zu  erwähnende  ino^aot^  fu^aXiri  der  späteren  Sinio- 
nianer  mit  Xi-^ti  31  6  £ifjiu>v  oder  <pY}oi  angeführt.  Anerkannt  von  Luthardt 
S  85  f,  89.    Salmon  S  69  f,  73. 

')  HttGBNFELD,  Ketzergeschichte  S  207,  213  f. 

»)  BÜLGENFELD  S  293  f,  296  f;  Vgl.  auch  ZwTh  1881,  S  229. 
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Tertollian  solche  anftihrt,  als  Sophia  (Adv.  Yalent.  2)  und  Psahni 
(De  carae  Chr.  17.  20;  vgl.  Philos.  6,  37).  In  einer  HomiHe  icspl 
ftXcDv  (Clem  Str  VI,  6,  52)  scheint  er  jedwede  äussere  Schrift- 
autorität zu  Gunsten  eines  innerlichen  Gesetzes  (Rm  2,  15)  ab- 
gelehnt zu  haben:  TCoXXa  zm  ystP^^H^^vcov  Iv  toTc  Sifjiiooiaic  ßißXotc 
sopCoxexai  fSYpajijÄiva  h  rg  IxxXtjaCof  toö  ^oö,  xa  yap  xeva  (xotvd?) 
Toötd  ioxi  ta  oLitb  xapStag  fn^|iata,  vdpLOc  6  Ypaircöc  hf  xapSlof  ^).  Aber 
schon  dem  Irenäus  repräsentirt  sich  der  Valentinianismus  vornehm- 
lich in  den  Zeitgenossen  Marcus  und  Ptolemäus,  und  die  gegen  ihn 
erhobenen  Beschuldigungen  betreffen,  abgesehen  von  der  gelegent- 
lichen Erwähnung  vieler  Apokryphen  (I,  20,  1),  zumal  einer  Ver- 
mehrung der  EvgUen  durch  ein  selbsterfundenes  Evangelium  veritatis 
(m,  11,  9),  nur  falsche  Auslegung  der  Schrift  (m,  12,  12).  Die 
56  neutest.  Cütate,  welche  sich  in  des  alexandrinischen  Clemens  Aus- 
zügen aus  den  Schriften  der  ihm  gleichzeitigen  anatolischen  Schule 
Valentin's  finden,  beweisen  wirklich,  wie  ei&ig  und  allseitig  damals 
das  NT  von  der  Gnosis  studirt  (Mt,  Lc,  Job,  Em,  1  Cor,  Gal, 
Eph,  Phl,  Col)  •),  aber  auch  mit  welcher  selbstherrUchen  Freiheit 
seine  Textform  behandelt,  sein  Gedankengehalt  ausgebeutet  wurde. 
Andererseits  benutzen  Vertreter  der  italischen  Schule  wie  Ptolemäus 
(Epiph.  Haer.  33,  3;  vgl.  Iren.  I,  8,  2.  5)  und  Herakleon,  von 
dessen  Johannes-Commentar  Clemens  und  Origenes  Bruchstücke  be- 
wahrt haben  ^),  bereits  das  4.  Evglm  mit  Auszeichnung  (Iren.  HL, 
11,  7).  Daher  Tertullian's  Votum  über  Valentin:  integro  instrumento 
ati  videtur  (Praescr.  haer.  38;  vgl.  17).  "Wenn  den  Valentinianem 
die  kaih.  Briefe  (mit  Ausnahme  von  1  Job),  die  kleineren  Plsbriefe 
(The,  Phm,  1  Tim)  und  Apc  unbekannt  geblieben  zu  sein  scheinen, 
so  steht  ja  um  200  auch  der  kirchl.  Kanon  auf  seiner  Peripherie 
noch  nicht  fest.  Eine  Differenz  zwischen  den  Kirchenlehrern  dort, 
den  Schulhäuptem  hier  bezügUch  des  neutest.  Kanons  bestand  somit 
je  länger,  desto  weniger  *). 

Nach  demselben  Maassstabe  ist  zu  beurtheilen,  was  die  Philosophumena 
von  den  Naassenem  (5,  7 — 9),  d.  h.  einer  späteren  Form  des  Ophitismus  (Aus- 
nutzung der  Plsbriefe,  besonders  Eph,  und  der  Evglien,  besonders  Joh;  8  ein 
formliches  Citat  von  2  Cor  12,  2—4),  von  den  Peraten  (6,  12—17.  10,  10)  als 
einer  zweiten  ophitischen  Secte  (Plsbriefe,  zumal  Col  1,  19.  2,  9.  1  Cor  11,  32; 
Evglien,  zumal  Joh  1,  3.  4.  3,  17.  8,  44)  und  von  den  Sethianem  (5,  19. 10,  11), 

^)  HiLGBNPKLD,  Ketzergeschichte  S  301. 

*)  G.  Hedirici,    Die   valentinianische   Gnosis  in    der   heil.   Schrift   1871, 
S  116.    Sogar  78  Citate  Hofstede  S  30  f,  102;  vgl.  Hn«GENFBLD  S  605  f. 
')  HiLeBMFBLD  S  473  f;  Vgl.  auch  S  469. 
*)  Hkinrici  S  181  f;  vgl.  auch  S  67,  86.    A.  Harnaok  S  187  f. 
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welche  über  eine  phantastische  Auslegung  von  Phil  2,  6.  7  verfügten,  zu  be- 
richten wissen.  Auch  diese  Secten  führen  die  betreffenden  Schriflstellen  mit 
den  Formeln  der  Autorität  an  (elp-rjTat,  '^i^prxTvzai^  X^ei  »^  fP^'f*'!)'  Derselben 
Quelle  (Philos.  6,  9.  10.  14.  16)  zufolge  haben  die  Simonianer  Mt,  Lc,  1  Cor 
und  1  Pe  benutzt.  Die  Karpokratianer  endlich  besitzen  eigene  Erklärungen 
zu  Mt  6,  25.  Lc  12,  68  (Iren.  I,  25,  4)  und  Rm  5,  20.  7,  7  (Clem.  Str.  DI,  2,  7). 

Der  Regel,  dass  die  jeweils  späteren  Gnostiker  in  Bezug  auf 
Werthung  und  Umfang  des  neutest.  Kanons  correcter  d.  h.  mit 
der  katholischen  üebung  übereinstimmender  erscheinen,  entspricht 
die  Thatsache,  dass  nicht  Basihdes  und  Valentinus,  sondern  erst 
die  im  letzten  Menschenalter  des  2.  Jahrh.  blühenden  Ptolemäus 
und  Herakleon  fiir  den  kirchl.  Kanon  angerufen  werden  können. 
Auch  die  gnostischen  Johannes-  und  Andreas- Akten ,  von  welchen 
wenigstens  die  ersteren  in  die  2.  Hälfte  des  2.  Jahrh.  hinaufreichen, 
machen  zwar  nicht  von  der  apostoUschen  Literatur  des  NT,  dafür 
aber  von  den  Evglien  (insonderheit  auch  Joh)  bereits  reichlichen 
Gebrauch  ^).  Die  Entwicklung  des  Kanons  vollzieht  sich  beiderseits 
in  chronologisch  parallelen  Bahnen  ^),  wie  ja  erst  die  späteren  Häre- 
tiker, welche  die  Bildung  des  neutest.  Kanons  erlebt  haben,  daran 
denken  konnten,  ihre  Sondermeinungen  mit  den  bei  den  kath.  Ge- 
sinnten anerkannten  Schriften  zu  decken.  Die  früheren  waren  da- 
gegen um  so  sorgloser  im  Gebrauche  von  nicht  kanonischen,  be- 
ziehungsweise nicht  kanonisch  gewordenen  Schriften  *). 

Beispielshalber  bezeugen  die  Philosophumena  als  gebrauchte  Schriften  bei 
den  Naassenem  das  Aegypter-  und  das  Thomas-Evglm  (5,  7),  bei  den  Peraten 
die  ffpodaxjiot  (5,  14),  bei  den  Sethianem  die  a7roxaX6<];s:5  toö  'ASaji.  xal  toö 
'AßpadfjL,  auch  die  tcapacppaostc  Syj*  (5,  22;  vgl.  Epiph.  Haer.  26,  8.  39,  6),  bei 
den  Justinianem  ein  Buch  Baruch  (5,  24),  bei  den  Simonianem  die  jj.eYaXin 
an6(paai(  (6,  11).    Die  Excerpte  aus  Theodot  betreffen  auch  das  ägyptische  (67) 


*)  Lffsros,  Die  apokryphischen  Apostelgeschichten  I,  S  31,  615,  615. 

')  Nach  F.  NiTZSCH  (Grundriss  der  christl.  Dogmengeschichte  I,  1870, 
S  250)  und  Westcott  (S  272  f )  hätten  die  Gnostiker  ein  rein  eklektisches  Ver- 
fahren beobachtet,  nur  an  einzelne  Theile  des  Kanons  sich  gehalten,  andere 
nach  Bedürfhiss  verfälscht  oder  für  untergeschoben  erklärt  Aber  die  Kirche 
ist  z.  B.  bei  Auswahl  der  Evglien  nicht  wesentlich  anders  verfahren  als  die 
Ebjoniten  und  Marcioniteu,  wenn  sie  sich  auf  Mt  oder  Lc  beschränkten.  Nur 
die  bei  der  Wahl  leitenden  Motive  bedingen  die  Differenz  des  Ausfalls. 

')  HoFSTEDE  tröstet  sich  über  die  Thatsache,  „dass  unter  den  ältesten 
Katholiken  sich  nur  wenige  befinden,  die  Bücher  des  NT  als  einen  Theil  der 
Schrift  anführen"  (S  39;  vgl.  S  36  fj,  damit,  dass  dafür  die  Gnostiker  um  so 
früher  ihre  Schuldigkeit  thun  (S  53  f,  76  f,  79  f)  und  unter  167  gnostischen 
Oitaten  nur  ganz  ausnahmsweise  apokryphische  Stellen  auftauchen.  Aber  eben 
desswegen  gehören  seine  Citate,  die  ja  meist  den  Philosophumena  entnommen 
sind,  erst  späteren  Formen  der  Gnosis  an.    Vgl  Hilqemfeld  ZwTh  1868,  S  222. 
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and  ein  anderes  apokryphisches  Evgbn  (2).  Den  Kainiten  aber,  welchen  Irenäus 
ein  Evghn  des  Verräthers  Judas  zuzuschreiben  scheint  (I,  81,  1),  bezeugt  Epi- 
phanias wenigstens  Gebrauch  eines  avaßaxtxiv  ITaoXoo  (Haer.  38,  2),  den  Seve- 
rianem  (Enkratiten)  aber  den  der  Acta  des  Andreas,  Johannes  und  Thomas 
(Haer.  47,  1).  Nach  Tertullian  (Marc.  1,  19)  genossen  die  Antithesen  Marcion's 
in  seiner  Schule  kanonisches  Ansehen.  Für  noch  viel  weniger  oorrect  im  späteren 
Sinne  muss  vollends  die  judenchristUche  Häresie  gelten.  Die  Cerinthianer, 
(Epiph.  Haer.  28,  5),  die  Ebjoniten  Iren.  I,  26,  2.  lU,  11,  7.  Orig.  Geis.  6,  66. 
Theodoret,  Haer.  fab.  2,  1),  die  Elksaiten  (Orig.  in  Ps  82  =  Euseb.  KG 
VI,  38.  Theodoret  2,  7),  die  Sampsäer  (Epiph.  58,  1),  die  Severianer  (Euseb. 
KG  IV,  29,  5)  verwarfen  den  Pls  als  Apostaten  und  hielten  sich  ausschliesslich 
entweder  wie  Cerinth  an  einen  unvollständigen  Mt  (ohne  Geburtsgeschichte,  wie 
auch  Karpokrates  nach  Epiph.  30,  14)  oder  an  irgend  eine  Form  des  Hebräer- 
evghns,  vielfach  auch  an  das  zu  Ergänzung  des  Evglms  dienende  Offenbarungs- 
bach Elxai  (Epiph.  19,  1.  53,  1.  Philos.  9,  13).  Sogar  diejenigen  Nazarener, 
wekhe  gegen  die  Person  des  Pls  eine  anerkennende  Stellung  einnahmen,  haben 
seine,  freilich  in  einer  ihnen  unverständlichen  Sprache  abgefassten,  Briefe  bei 
Seite  liegen  lassen.  Ihre  Stellung  zu  Pls  bekunden  die  Ebjoniten,  welche  übrigens 
anch  den  Aposteln  Jakobus,  Matthäus  und  Johannes  Schriften  untergeschoben 
haben  sollen  (Epiph.  30,  23),  vor  Allem  durch  den  Gebrauch  von  xtjpüYfiaTa 
raid  «eptoSoi  nkpoo,  in  welchen  Petrus  ebenso  sehr  im  hellsten  Lichte  strahlt, 
wie  auf  Pls  z.  B.  in  den  ävaßad-fiol  'laxiußoo  die  schwärzesten  Schatten  fallen 
(Epiph.  80,  16.  25).  In  den  auf  Grund  dieser  Schriften  erwachsenen  Recogni- 
tionen  und  Homilien  (Pseudo-Clemens  Romanus)  ist  neben  unseren  kanonischen 
Evglien,  Mt  voran,  wieder  jenes  Hebräerevglm  benutzt,  welches  in  seinen  ver- 
schiedenen Formen  die  „heilige  Schrift"  des  gesammten  Judenohristenthums 
repräsentirt. 

Die  bedeutendste  Erscheinung  in  der  späteren  Apokryphen-Literatur  bildet 
die  Sammlung  apostolischer  Acta,  die  dem  Leucius  zugeschrieben  wurde.  Die- 
selbe trat  nebst  zahlreichen  anderen  heiligen  Schriften  bei  den  Manichäem  an 
die  Stelle,  bei  den  Priscillianisten  an  die  Seite  des  kirchl.  Kanons*).  Ausserdem 
gebrauchten  die  letzteren  eine  Memoria  apostolorum'). 

Von  grösserer  Bedeutung  als  die  Frage  nach  der  eigenen 
Stellung  der  Gnostiker  zu  Begriff  und  Umfang  des  neutest.  Kanons 
ist  die  Thatsache,  dass  die  Bildung  des  letzteren  durch  das  Auf- 
treten jener  mitbedingt  war.  Der  seit  Justin  unausgesetzt  geführte 
Kampf  wider  die  Gnosis  Hess  ein  schon  bestehendes  Bedürfiiiss,  die 
in  katholischen  Gemeinden  vorlesbaren  und  vorzulesenden  Bestand- 
theile  der  apostolischen  Hinterlassenschaft  in  ein  Verzeichniss  zu 
bringen,  nur  noch  lebhafter  empfinden.  In  einem  solchen  den  siche- 
ren Maassstab  für  die  theologische  Begründung  des  Christenthums 
zu  suchen,  dazu  forderte  auch  die  Gefahr  auf,  von  der  Unzahl 
gnostischer  Apokryphen  und  Sondertraditionen  überfluthet  zu  werden. 
Gleichzeitig  musste   sich    die  Kirche  im  Kampfe  wider  den  Monta- 

';  Lipsius  I,  S  76. 

*)  Zahn,  Acta  loannis  S  210. 
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nismus  des  enthusiastischen  Elementes  entledigen^  welches  ihr  von 
Haus  aus  eigen  gewesen  war.  Angesichts  einer  mit  Autorität  um- 
kleideten Sammlung  aller  Produkte  der  Inspiration  wäre  das  Auf- 
kommen des  Montanismus  eine  Unmöglichkeit  gewesen.  Nachdem 
er  einmal  da  war,  bedeutete  die  jetzt  erfolgende  Constituirung  des 
Kanons  „die  Aussonderung  einer  Offenbarungsepoche  und  demgemäss 
einer  classischen  Zeit  des  Christenthums,  unerreichbar  für  die  Epi- 
gonen" *),  und  eben  damit  ein  Princip  der  kirchlichen  Rechtsordnung, 
welches  neue  Produkte  angeblich  fortdauernder  Inspiration  ausschloss. 
Uebrigens  stützte  sich  der  Montanismus  auch  seinerseits  auf  aposto- 
lische Literatur,  namentlich  auf  die  johanneische  *),  und  in  Vertxetem 
wie  Tertullian  wusste  er  sich  auch  mit  dem  Kanon  abzufinden.  Nur 
zu  einer  Zeit,  da  der  letztere  überhaupt  erst  im  Werden  begriffen 
war,  könnten  die  Montanisten  geschriebene  Weissagung^i  der  neuen 
Propheten  als  Urkunden  einer  über  Jesus  und  die  Apostel  hinaus- 
führenden Offenbarung  geltend  gemacht  haben*).  Jedenfalls  gibt 
Apollonius  dem  Themison  (bei  Euseb  KG  V,  18,  5)  und  Cajus 
den  Montanisten  überhaupt  Schuld,  dass  sie  heilige  Schriften  nach 
eigenem  Ermessen  verfertigt  hätten  (VI,  20,  3)  *).  Dagegen  setzen 
die  christologischen  Häretiker,  und  zwar  an  ihrer  Spitze  schon  Theo- 
dotus,  den  Kanon  bereits  voraus  ^). 


Drittes  Kapitel;  Der  ältere  Kanon. 

1.  Der  Kanon  und  die  katholische  Kirche. 

Es  ist  keineswegs  zufallig  geschehen,  wenn  um  dieselbe  Zeit, 
da  zur  Realität  der  fotxXTjota  xa^Xixn)  sich  der  Name  hinzufindet  — 
erstmalig  bei  Ignatius  Smyrn.  8,  2,  dem  antimontanistischen  Ano- 
nymus bei  Eusebius  (KG  V,  16,  9  ii  xad'  oXoo  IxxXtjoux),  dem  Frag- 
mente Muratori's  (Zeile  61,  66,  69),  dem  Martyrium  des  Polykarpus 
(5mal),  auch  bei  dem  alexandrinischen  Clemens  (Str.  VII,  17.  106. 
107),  direct  nicht  bei  Irenäus,  desto  mehr  bei  Tertullian  —  auch 
die  Schriften,  auf  welche  diese  Kirche  ihren  Lehr-  und  Verfassungs- 

')  A.  Harnack,  Dogmengeschichte  1,  S  330. 

*)  HttGBNFELD,  Ketzergeschichte  S  563  f,  571  f,  599  f.  A.  Harnack  S  323. 

»)  Zahn  S  142. 

*)  Vgl.  über  das  Verhältniss  des  Montanismus  zur  Kanonbildang  A.  Har- 
nack ZKG  m,  1879,  S  358  f,  369  f,  406  f ;  Dogmengeschichte  I,  S  326.  Ovbb- 
BECK  S  73.  BoNWETSGH,  Geschichte  des  Montanismus  1882,  S  128  f.  Schmikdel 
S  324. 

^)  A.  Harnack  S  575. 
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bestand  stützte,  denen  des  AT  ebenbürtig  zur  Seite,  also  Begriff 
und  ümlkng  eines  neutest.  Kanons  dentlich  in  Sicht  treten  (etwa 
170 — 190).  Es  war  dies  das  einfache  Ergebniss  der  ganzen  Lage, 
in  welcher  sich  die  werdende  Kirche  theils  den  Gnostikem,  theils 
den  Montanisten  gegenüber  befand.  Das  antignostische,  speciell 
antimarcionitische  Dogma  von  der  Identität  des  Gottesgeistes,  welcher 
erst  durch  die  Propheten,  dann  durch  die  Apostel  geredet  hat,  führte 
auf  Gleichstellung  des  A  und  NT.  Wie  auf  jenes,  so  wird  das  a><; 
Y^paircat  daher  jetzt  auch  auf  dieses  angewandt.  Neue  Offenbarungen 
aber  werden  im  Gegensatze  zum  Montanismus  abgelehnt ;  die  Reihe 
der  Offenbarungsträger  gilt  als  abgeschlossen  *),  und  unter  Rückgang 
auf  die  Autorität  ihres  geschriebenen  Wortes  vollzieht  sich  die  Aus- 
scheidung des  Ebjonitischen  wie  des  Antinomistischen,  des  Gnosti- 
schen  wie  des  Montanistischen. 

Damit  hat  zunächst  die  Stellunfif  zur  mündlichen  Ueberlieferung  eine  gründ- 
liche Veränderung  erfahren.  Die  drei  um  die  Wende  des  2.  Jahrh.  wirkenden 
Kirehenschriflsteller  Irenäus,  Clemens  und  Tertullian  sind  die  Letzten,  welche 
zoweüen  noch  wenigstens  pro  forma  von  der  Tradition  im  historischen  Sinn 
(ab  Trägerin  des  in  der  Erinnerung  älterer  Zeitgenossen  lebenden,  aber  mit 
diesen  immer  mehr  zurücktretenden  Bildes  Jesu  und  der  Apostel)  reden.  So 
zweifelhaft  schon  seit  Justin's  Zeiten  Bedeutung  und  Werth  einer  solchen  Ueber- 
lieferung  geworden  war,  so  beruft  sich  doch  Irenäus  nachdrücklichst  noch  auf 
die  lebendige  Predigt,  die  in  der  Kirche  überall,  wohin  sie  sich  verbreitet,  aus 
dem  Munde  der  Apostel  und  ihrer  Jünger  gehört  wird  (I,  10,  1.  2.  IH,  2,  1. 
4, 1.  2.  24,  1.  IV,  26,  5.  V,  20).  So  schreibt  er  an  einen  Jugendfreund,  welcher 
der  Ketzerei  verfallen  war  (bei  Euseb.  KG  V,  20,  4 — 7) :  „Diese  Lehren,  o  Flo- 
rmas, entstammen«  um  nichts  Schlimmeres  zu  sagen,  nicht  der  rechten  Aus- 
legongsweise.  Sie  stimmen  nicht  mit  der  Kirche  überein;  sie  sind  nicht 
von  den  Aeltesten,  die  vor  uns  lebten  und  Jünger  der  Apostel  waren.  Dir  über- 
liefert worden.  Denn  ich  habe,  als  ich  noch  ein  Jüngling  in  Niederasien  bei 
Polykarpus  war,  Dich  gesehen,  wie  Du  in  Ehren  warst  am  kaiserlichen  Hofe 
und  Dich  beeifertest,  die  Zufriedenheit  des  Polykarpus  zu  erlangen.  Denn  was 
damals  geschehen,  habe  ich  besser  im  Gedächtnisse,  als  was  sich  wohl  unlängst 
zugetragen.  Was  wir  in  der  Jugend  in  uns  aufnehmen,  das  verwächst  ja  gleich- 
sam mit  uns  selbst  und  haftet  uns  fest  an.  Und  so  würde  ich  Dir  sogar  den 
Ort  angeben  können,  wo  der  selige  Polykarpus  sass,  und  sein  Aus-  und  Ein- 
gehen, seine  Art  und  Weise,  sein  Aeusseres,  seine  Reden  zum  Volke  und  was 
er  erzahlte  von  Johannes  und  den  übrigen  Männern,  die  den  Herrn  gesehen, 
und  wie    er   deren  Reden   anführte   und   was    er  von   ihnen   über  den  Herrn 


*)  A.  Harnack,  Dogmengeschichte  I,  S  282:  „Das  NT  hat,  wenn  auch 
nicht  mit  einem  Schlage,  dem  Zustande  ein  Ende  gemacht,  dass  ein  beliebiger 
Christ,  vom  (reiste  inspirirt,  maassgebende  Aufschlüsse  und  Anordnungen  geben 
and  dass  seine  Phantasie  die  Geschichte  der  Vergangenheit  in  glaubwürdiger 
Weise  bereichem,  die  Ereignisse  der  Zukunft  in  ebenso  glaubwürdiger  Weise 
voraussagen  konnte.** 
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gehört  hatte.  Seine  Thaten  und  Lehren  erzählte  er,  wie  er  sie  von  den  Augen- 
zeugen des  Wortes  des  Lebens  vernommen,  in  Allem  übereinstimmend  mit  den 
heiligen  Schrillen  (icavra  aufjicpcuva  xal^  yP'^?**'?)'  Diese  Dinge  habe  ich  damals 
in  Folge  der  gottlichen  Barmherzigkeit  fleissig  gehört  und  sie  nicht  auf  Papier, 
sondern  in  meinem  Herzen  verzeichnet  und  erinnere  mich  ihrer  durch  Gbttes 
Gnade  fortwährend.** 

Aehnlich  erzählt  selbst  der  etwa  ein  Menschenalter  nach  Irenäus  geborene 
Clemens  (Str.  I,  1, 11.  12),  dass  er  gesammelt  habe,  was  er  von  seinen  Lehrern 
vernommen  hatte,  von  denen  Einer  aus  lonien,  ein  Anderer  aus  Coelesyrien,  ein 
Dritter  aus  Aegypten,  noch  Einer  aus  Assyrien  (Tatian?)  und  endlich  Einer 
aus  Palästina  stammte.  „Diese,  welche  die  wahre  üeberlieferung  der  seligen 
Lehre  bewahrten,  die  sie  unmittelbar  von  den  heiligen  Aposteln  Petrus,  Jakobus 
Johannes  und  Pls,  der  Sohn  vom  Vater,  empfangen  hatten,  sind  durch  den 
Geist  Gottes  bis  auf  unsere  Zeit  gekommen,  um  das  Samenkorn  der  apostolischen 
Lehre  in  uns  zu  pflanzen."  Bezeichnend  für  den  Einschnitt,  welchen  Clemens 
in  der  christl.  Literaturgeschichte  überhaupt  bildet  (S  94),  ist  die  Anschauung, 
dass  diese  seine  Lehrer,  die  sog.  Presbyter,  grundsatzmässig  noch  nicht  schrift- 
stellerisch thätig  gewesen  seien,  sondern  solches  Geschäft  vielmehr  ihm  selbst 
und  seinen  Zeitgenossen  überlassen  haben  (Str.  I,  11 — 14.    Ecl.  27). 

Eine  charakteristisch  verschiedene  Stellung  nimmt  bereits  Irenäus  ein, 
welcher  neben  jener  persönlichen  Tradition,  die  auf  Polykarp  und  die  übrigen 
Presbyter  zurückgeht,  sowohl  für  die  römische  (III,  3,  3)  wie  für  die  klein- 
asiatischen Gemeinden  (HI,  3,  4),  ja  für  die  ganze  Kirche  (lH,  3,  1.  IV,  33,  8) 
untrüglichen  Wahrheitsbesitz  kraft  ihres  eigenen  Begriffes  als  „Ausprägung  des 
Leibes  Christi"  und  kraft  der  nFo^ge  der  Bischöfe,  welchen  die  Apostel  die 
Kirche  an  jeglichem  Orte  übergeben  haben",  in  Anspruch  nimmt.  Noch  ent- 
schiedener vertritt  diesen  Standpunkt  Tertullian,  dessen  bekannter  Präscriptions- 
beweis  gegen  die  Häretiker  nur  der  Form  nach  historisch  ist,  der  Sache  nach 
bereits  auf  der  dogmatischen  Voraussetzung  eines  der  Kirche  als  solcher  stets 
zu  Gebote  stehenden  Wahrheitsschatzes  beruht.  In  summa  si  constat  id  verius 
quod  prius,  id  prius  quod  ab  initio,  ab  initio,  quod  ab  apostolis :  pariter  utique 
constabit,  id  esse  ab  apostolis  traditum,  quod  apud  ecclesias  apostolorum  fuerit 
sacrosanctum  (Marc.  4,  5;  vgl.  Praescr.  20.  32).  Das  ist  nicht  mehr  die  fwv^ 
C<u(3a  des  Papias,  des  Polykarp,  des  Hegesipp,  ja  auch  noch  des  Irenäus  und 
Clemens,  das  ist  die  Stimme  der  lehrenden  Kirche,  das  durch  alle  Zeiten  hin- 
durchgehende Erkenntnissprincip  des  kath.  Glaubens,  durch  welches  nicht  blos 
künftighin  die  richtige  Auslegung  der  Schrift,  sondern  schon  jetzt  der  Umfang 
dessen  bestimmt  wurde,  was  als  auszulegende  Schrift  gelten  solle.  Gerade  so 
wie  aus  einer  Menge  von  bisher  nebeneinander  herlaufenden  Richtungen  die 
verträglicheren  und  zielbewussteren  sich  zum  kath.  Kirchenverband  zusammen- 
schlössen, so  wurden  aus  einer  grösseren  Anzahl  von  alterthümlichen  Schriften 
die  von  apostolischen  Männern  herrührenden  zu  einem  besonderen  Grade  von 
Ansehen  erhoben  und  damit  der  tiefen  Verehrung,  welche  man  den  Personen 
des  apostolischen  Zeitalters,  so  wenig  Sicheres  man  auch  von  ihnen  wusste, 
doch  aus  apriorischen  Gründen  (S  130)  widmete.  Genüge  geleistet.  Bei  Serapion, 
Irenäus  und  Tertullian  werden  wir  diese  Zusammenlegung  der  Begriffe  Apostolisch 
und  Kanonisch  vollzogen  finden,  und  um  dieselbe  Zeit  betrachtet  es  Apollonius 
als  ein  Privilegium  der  Apostel,  katholische  Briefe  zu  schreiben  (Euseb.  KG  V, 
18,  6).  Aber  nicht  lediglich  das  urapostolische,  sondern  das  gesammtapostoHsche 
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Wort  ist  schlieBslioh  der  Gegenstand  einer  derartigen  theologischen  Würdigung 
geworden.  Während  die  Schriften  des  Pls  bei  Hermas,  Papias,  Justin,  Hegesipp 
und  2  Clem.  ad  Cor.  noch  in  völliger  Verdunkelung  verharren  und  auch  da, 
wo  man  sie  innerhalb  der  grösseren  Hälfte  des  2.  Jahrh.  respectirt,  nicht  so 
förmlich  citirt  werden  wie  bereits  Stellen  aus  den  Evglien,  wird  jetzt  in  dem- 
selben Maasse,  als  der  marcionitische  Sturm  sich  brach,  der  Name  des  Pls 
gleichsam  wieder  frei.  Der  Presbyter,  welchen  Irenäus  (IV,  27 — 29)  ausschreibt, 
und  die  Ignatianen  kennzeichnen  diese  Wendung.  Um  dieselbe  Zeit  wird  auch 
die  kath.  Ueberarbeitung  der  Testamente  der  12  Patriarchen  vorgenommen 
worden  sein  mit  ihren  Anklängen  an  paulinische  und  johanneische  Stellen  und 
mit  ihrer  Weissagung  auf  den  Apostel  (S  125).  In  dieser  Schrift  und  im  Briefe 
an  Diognet  überwiegen  die  paulinischen  Reminiscenzen.  Irenäus  pflegt  gelehrte 
Untersuchungen  über  Plsbriefe  (HE,  7,  1.  14,  1.  IV,  26,  2),  und  Theophilus, 
TertuUian,  Clemens  citiren  sie  gerade  wie  auch  die  £vglien.  Freilich  trägt 
solches  Wiederaufleben  des  Paulinismus  einen  rein  theoretischen  Charakter, 
d.h.  Pls  ist  als  Apostel  anerkannt,  so  gut  wie  die  Zwölfe-,  seine  eigentlichen 
Grundbegriffe  aber  bleiben  begraben*).  Für  die  Polemik  gegen  eine  bereits  nur 
in  veränderter  Gestalt  wiedergekehrte  Gesetzlichkeit  hatte  die  Kirche  kein  Ver- 
ständniss ;  sie  legte  sich  den  Inhalt  von  Gul,  Cor,  Rm  einfach  nach  dem  Maass- 
stabe von  Act  zurecht*)  und  lebte  von  Haus  aus  des  Glaubens :  apostoli  non 
diversa  inter  se  docuerunt  (Tert.  Praescr.  32),  jita  4j  icdvitov  y^ovs  xcwv  aicoaxoXtov 
Äo^ep  2ida9xaXia  oßtto^  ZI  xal  -^  itapdSoot^  (Clem.  Str.  VII,  17,  108). 

Liegt  demgemäss  die  treibende  Ursache  zur  Kanonbildung  in 
der  Consolidirung  der  kath.  Kirche  *),  so  wird  auch  verständUch, 
wesslialb  es  mit  jener  so  rasch  vorging:  Der  Prozess  hätte  einen 
viel  langsameren  Verlauf  genonunen,  wenn  eine  übereinstimmende 
Stellung  der  in  die  kath.  Conföderation  sich  findenden  Gemeinden 
(Tert.  Marc.  4,  5  ecclesiae  quae  apostolicis  de  societate  sacramenti 
confoederantur)  auf  dem  Wege  aUmäliger  Abklärutig  und  Verstän- 
digung abgewartet  werden  musste  *).  Aber  statt  der  Gemeinden 
handeln  die  Bischöfe;  wie  die  kath.  Kirche  ohne  Episkopat  undenk- 
bar wäre,  so  ist  auch  der  Kanon  Werk  der  Bischöfe.  Wie  sie  ihre 
Einsetzung  auf  Apostel  zurückfuhren;    so   werden   auch  die  aposto- 

')  A.  Harnaok  ZKG  m,  1879,  S  876  f,  382  f.    Schhiedel  S  326. 

*)  Oyerbeck,  Ueber  die  Auffassung  des  Streits  des  Paulus  und  Petrus  in 
Antiochien  bei  den  Kirchenvätern  1877,  S  8. 

')  Treffend  Mangold  S  833:  „Diese  weiss  sich  als  göttliche  Schöpfung 
Christi,  üasst  in  einem  mittleren  Durchschnitt  der  Lehre  aller  Apostel  den 
Inhalt  einer  neuen,  an  sie  ergangenen  Offenbarung  zusammen  und  beginnt  dem- 
gemäss mit  Ausschluss  von  Parteischriften,  welche  die  Linie  des  kath.  Glaubens 
nicht  einhalten  oder  sich  in  Betreff  ihrer  Abktuift  nicht  hinlänglich  legitimiren 
können,  die  Documente  dieser  Offenbarung  nach  dem  Kriterium  ihres  Ursprungs 
von  Aposteln  und  apostolischen  Männern  zum  Kanon  zu  sammeln.'' 

*)  Gegen  Tisghbndobf,  Hofstbdk,  Thiersch  (Versuch  S  321),  Blebk 
(S  842)  und  Lutbabdt  (Der  johanneische  Ursprung  S  79),  welche  behaupten,  es 
sei  damals  über  den  Kanon  nicht  debattirt  worden. 
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lischen  Schriften  maassgebend  für  die  Fiximng  dessen,  was  katholisch 
sei.  Ein  sprechendes  Beispiel  liefert  Serapion,  der  zweite  Nachfolger 
des  Theophilus  auf  dem  Bischofstuhle  in  Antiochia  (etwa  190 — 210). 
Einer  Partei  in  Rhossus,  die  sich  auf  ein  Evglm  des  Petrus  berief, 
gestattete  er  dasselbe  zunächst;  sobald  ihm  aber  der  häretische 
Charakter  des  Werkes  und  seiner  Anhänger  klar  geworden  war, 
untersagte  er  es  wieder  (Euseb.  KG  VI,  12,  3 — 6),  wobei  er  als 
leitenden  Grundsatz  geltend  machte,  man  nehme  zwar  die  Apostel 
auf  wie  den  Herrn  selbst,  aber  keineswegs  die  Fälschung  unter 
ihrem  Namen  in  Umlauf  gesetzter  Schriften.  Hier  also  fallt  ein 
Streifen  historischen  Lichtes  gerade  auf  den  Punkt,  da  der  (syrische) 
Kanon  in's  Dasein  tritt. 

Aber  auch  wenn  wir  ohne  bestimmte  Nachrichten  in  dieser 
Beziehung  geblieben  wären,  so  verstände  sich  unter  den  sonst  be- 
kannten Bedingungen,  welche  bei  Ausgestaltung  der  kath.  Kirche 
wirksam  waren,  eine  derartige  Thätigkeit  der  Bischöfe  von  selbst  *). 
Nur  die  Träger  der  Lehrautorität,  welche  das  Erkenntnissprincip 
der  Tradition  handhabten,  waren  befugt,  die  Bücher  zu  bestimmen, 
welche  als  zur  Vorlesung  im  öffenthchen  Gemeindegottesdienst  zu- 
lässig erschienen.  Das  Bedürftiiss  nach  einer  anerkannten  Auswahl 
solcher  Schriften  musste  mit  den  Ansprüchen  des  bischöflichen  Amtes 
zu  einem  und  demselben  Gesammteflfect  zusammentreflFen  *).  Als  Ur- 
heber oder  vielmehr  —  denn  sie  glaubten  nur  zur  Anerkennung  zu 
bringen,  was  von  jeher  existirt  hatte  (vgl.  Euseb.  KG  VI,  12,  3 
7rapeX4ßojJL€v)  —  Hüter  des  Kanons,  besorgten  sie  sowohl  das  Geschäft 
der  Classificirung  (so  Melito  von  Sardes  für  das  AT)  wie  der  Aus- 
gleichung. In  letzterer  Beziehung  kommen  wohl  für  das  Verhältniss 
von  Abendland  (Italien)  und  Morgenland  (Kleinasien)  vorzugsweise 
Polykarp  und  Irenäus  in  Betracht,  deren  sonstiges  Verhalten  zum 
römischen  Stuhl  zugleich  auf  die  steigende  Bedeutung  der  Stellung 
Roms  auch  in  der  Kanonfrage  schliessen  lässt.  Die  Periode  Victor's 
sah  die  römische  Kirche  bereits  mit  erhöhten  Ansprüchen  auftreten. 
Um  dieselbe  Zeit  stinmien  die  Autoritäten  des  Abendlandes  (Irenäus 
und  Tertullian)  mit  denen  des  Morgenlandes  (Theophilus  und  Cle- 
mens), die  lateinischen  wie  die  syrischen  Uebersetzungen  überein  in 
der  Anerkennung  gewisser  Grundbestandtheile  des  Kanons.  Wie 
aber  der  Verlauf  der  montanistischen  und  der  paschalen  Streitig- 
keiten schon    eine    gewisse  Hegemonie  Rom's   erkennen   lassen,    so 

')  Hn^GENFELD  S  74  f.  A.  Habnack,  Dogmengeschichte  I,  S  254, 275  f,  278. 
*)  LüTHA&DT,  S  40:    „So  hängt  die  Anagnose  und   also  auch  die  Ueber- 
lieferung  mit  der  Institution  des  Episkopates  zusammen*'. 
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weisen  der  Muratorische  Kanon  und  Irenäus  mit  seinem  abgekürzten 
Beweisverfahren  (Hl,  3,  2  quoniam  valde  longum  est  in  hoc  tali 
volumine  omnium  ecclesiarum  enumerare  successiones ,  masdmae  et 
antiquissimae  et  omnibus  cognitae,  gloriosissimis  duobus  apostolis 
Petro  et  Paulo  Romae  fundatae  et  constitutae  ecclesiae  etc.)  auf 
einen  maassgebenden  Einfluss  auch  in  dieser  Richtung  *).  In  Dunkel 
gehüllt  bleibt  dabei  freilich  der  nähere  Hergang,  wie  auch  nur  Rück- 
schlüsse aus  dem  widerspruchsvollen  Befunde  der  literarischen  Kritik 
es  sind,  welche  es  wahrscheinlich  machen,  dass  die  Steine,  aus 
welchen  die  Kanon-Mauer  gebildet  wurde,  zu  diesem  Behufe  erst 
einigermaassen  behauen  und  zugerichtet  werden  mussten  •). 

Mit  Sicherheit  kann  wenigstens  behauptet  werden,  dass  die  einzelnen 
Schriften  damals  mit  ihren  seither  üblichen  Titeln  versehen  wurden.  Denn  dass 
diese  Titel  selbst  eine  Sammlung  voraussetzen,  erheUt  nicht  blos  aus  den  üeber- 
echrifien  der  Briefe  (S  25),  um  deren  Beschaffung  sich  schon  Marcion  bemüht 
m  haben  scheint'),  sondern  auch  die  Unterscheidung  der  Evglien  durch  das 
Tuixa  autoris,  überhaupt  ihre  Zurückfuhrung  auf  bestimmte  Persönlichkeiten  des 
apostolischen  Zeitalters  ist  erst  seit  Irenäus  und  Clemens  Alex,  nachweisbar. 
ChrysostomuB  erklärt  ausdrücklich,  Matthäus  habe  sein  Werk  blos  sha'f^^i'kiov 
genannt  (Hom.  I  in  Mt),  überhaupt  kein  Evangelist  habe  sich  mit  Namen  ge- 
nannt (Hom.  I  in  Rm.)  Wenn  daher  Marcion  evangelio  suo  nullum  adscribit 
auctorem  (Marc.  4, 2)  oder  Eph.  an  die  Laodicener  adressirt,  so  beruft  sich  Ter- 
tuUian  nicht  etwa  auf  die  Texte,  sondern  nur  auf  die  Tradition  und  sagt  im 
üebrigen:  nihil  autem  de  titulis  interest,  cum  ad  omnes  apostolus  scripsit  dum 
ad  quosdam  (Marc.  5,  17).  Die  Wahrheit  dieses  Ausspruches  bestätigen  über- 
dies auch  die  Abschreiber,  indem  sie  die  Ueberschriften  nach  Belieben  varüren. 
So  heisst  Act  schon  im  Muratorischen  Fragment  unzutreffend  Acta  onmium 
apostolorum,  in  BD,  bei  Tertullian  und  Clemens  AI  nur  itpa^eii;  ärooxoXcüv,  in 
K  und  bei  kirchlichen  Schriftstellern  seit  Origenes  blos  itpi^et^;  später  icpi^eK; 
tÄv  6r(mv  öcTCooToXtuv.  Apc  trägt  wegen  1,  1  schon  im  Can.  Mur.  (vgl.  Just. 
Dial.  81)  diesen  Namen.    Der  Verfasser  aber  wird  bald  einfach  Johannes,   bald 


')  Vgl.  Hessb,  Das  Muratorische  Fragment  S  304.  A.  Ha&nack,  Texte 
und  Unters.  II,  2,  S  105;  Dogmengeschichte  I,  S.  363.  Speciell  nach  Volkmar 
(bei  Credner  S357f;  899;  Mose's  Prophetie  S4f,  94)  wurden  um  175  in  Rom 
etwa  die  Bücher,  deren  kanonische  Bedeutung  von  Irenäus,  Tertullian  und 
Clemens  zugleich  vertreten  wird,  kanonisirt  und  zur  Empfehlung  dieser  Sammlung 
2  Pe  geschrieben,  wozu  um  190  noch  Jud  2  und  3  Joh  traten.  Dazu  stimmt 
die  Voranstellung  von  Rm  in  der  Reihe  der  Plsbriefe. 

*)  Es  handelt  sich  hauptsächlich  um  den  Schluss  von  Mr,  Joh  und  Rm 
(Volkmar),  um  Anfang  und  Schluss  von  Hbr  (Ovkrbeck),  um  2  Cor  (Ln»sius), 
um  An&ng  von  Mr  und  Eph,  Schluss  von  Lc  und  1  Tim,  Anfang  und  Schluss 
von  Apc  imd  um  die,  die  angebliche  Verfasserschaft  angebenden,  Theile  von 
Jac,  1  Pe  und  Jud  (A.  Harnack,  Texte  und  Unters.  II,  2,  S  106;  Dogmen- 
geschichte I,  S  279).  Aber  wie  wäre  in  den  meisten  dieser  Fälle  die  Möglichkeit 
vorstellig  zu  machen,  alle  ungeänderten  Handschriften  zu  unterdrücken? 

*)  H.  HoLTZMANN,  Kritik  der  Epheser-  und  Kolosserbriefe  S  10. 
Holtzmano,  Einleitnng.  2.  Auflage.  \Q  ^<->  j 
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Apostel,  Evangelist,  Theolog  (=«  Evangelist  wegen  Joh  1,  1)  genannt,  überhaupt 
je  länger  desto  mehr  mit  Epitheta  omantia  versehen.  So  werden  auch  die 
Ueberschriften  der  Evglien  immer  länger.  Zuerst  heisst  z.  B.  das  erste  blos 
xata  Matd-aiov ,  secundum  Matthaeum ;  zuletzt  begegnen  Titel  wie  xh  äf  lov 
thaf'ftkiov  xoö  xY]püYji.ttTo?  xoö  Mat^ioo  xoö  äitoatoT^oü  u.  s.  w. 

2.  Das  Muratorianum. 
L.  A.  MüRATOKi  fand  als  Bibliothekar  des  ambrosianischen 
Collegiums  zu  Mailand  (1694—1700)  in  einem  dem  8.  oder  9.  Jahrh. 
afigehörigen  Sammelcodex  einen  Aufsatz  ^) ,  welcher  bis  auf  die 
neueste  Zeit*)  Gegenstand  der  eingehendsten  Untersuchungen  im 
Interesse  der  Kanongeschichte  geworden  ist.  Das  zu  Anfang  und 
zu  Ende  verstümmelte,  auch  mangelhaft  abgeschriebene^),  in  jeder 
Beziehung  anonyme  Stück  enthält  ein  Kanonverzedchniss  der  römi- 
schen Kirche,  das  älteste,  das  wir  überiiaupt  kennen,  da  es  mit  der 
Notiz  nuperrime  temporibus  nostris  sedente  cathedra  urbis  ecclesiae 
Pio  das  Jahr  140  als  Terminus  a  quo  setzt.  Da  nuper  einen 
längeren  Zwischenraum  anzunehmen  erlaubt,  dürfte  es  dem  letzten 
Menschenalter  des  2.  Jahrh.  angehören  ^).  Für  speciell  römischen 
Ursprung  sprechen  die  Angabe,  dase  vom  Bruder  des  Bischöfe  Pius 
der  Hirt  des  Hermas  geschrieben  worden  sein  soll,  die  Notizen  über 
passio  Petri  und  profectio  Pauli  ab  urbe  ad  Spaniam  und  die  Nicht- 
erwähnung von  Hhr,   Das  barbarische  Latein  (Lingua  rustica)  wird 


*)  Veröffentlicht  in  den  Antiquitates  italioae  medü  aevi  (1738 — 42)  Ht, 
1740,  S  853  f.  Ein  zuverlässiges  Facsimüe  gibt  Tregblles,  Canon  Muratorius 
tbe  earliest  catalogue  of  the  books  of  tbe  NT  1867. 

*)  Aeltere  Literatur  bei  Hbssb,  Das  Muratoriscbe  Fragment  1873.  Dazu 
kommen,  ausser  den  neueren  Bearbeitungen  der  Geschichte  des  Kanons  und 
den  S  147  angeführten  Schriften  von  A.  Harnack,  A.  Hn.GKNFRLD,  Ovbrbeck, 
besonders  Oaspabi,  Quellen  zur  Geschichte  des  Tanüsymbols  m,  1876,  S  161  f,  410. 
Jacobüs  Schuurmans  Stbkhoven,  Het  fi*agment  van  Muratori  1877.  Josbph  Langen. 
Geschichte  der  römischen  Kirche  1881,   S  160  f.  Mangold  bei  Bleek  S  833  f, 

')  Nach  Hessb  S  15  f  waren  bei  Anfertigung  der  Handschrift  2  Schotten- 
mönche im  Columban-Kloster  zu  Bobbio,  woher  sie  stammt,  tkätig;  der  Die- 
tirende  habe  das  Latein  in  britischer  Weise  ausgesprochen.  Wbätcjott  S  621  f. 
beleuchtet  den  sprachlichen  Charakter  des  Fragments  aus  dem  sicfa  anschliessen- 
den Ambrosiustext. 

*)  Um  160—170  Tischendorf  S  9,  170.  Um  170  Westcott  S  212. 
H.  Ziegler,  Irenäus  S  94.  Wibsblbr,  Zur  Geschichte  der  neutest  Schrift 
S  139.  Um  170—190  Credner,  Zur  Gesch.  des  K.  S  93 ;  Geschichte  des  K. 
S  167  f.  A.  Harnack  S  402  f.  Um  190—200  Volkmar  bei  Credner  S  168. 
Unmittelbar  vor  dem  Zeitalter  des  Irenäus  Hesse  S  40f,  268.  Gleichzeitig  mit 
Lrenäus  Hiloenfeld  S  89.  Gleichzeitig  mit  Cajus  Saijcon  S  62.  Gleichzeitig 
mit  Tertullian  Keim  ,  Urchristenthum  S  116.  Später  als  TertuUian  Ovbrbeck 
S  72,  96  f.    Supern.  ReUg.  6  Afl  H,  S  246. 
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bald  als  Folge  von  stümperhafta*  Uebersetzung  aus  dem  Griechi- 
schen ^) ,  bald  als  Symptom  norda&ikanischen  Ursprungs  erklärt  *) 
—  Letzteres  freilich  keineswegs  von  allen,  welche  die  Uebersetzungs- 
hypothese  überhaupt  verwerfen  *). 

Streitig  ist  aber  vor  Allem,  ob  dieses  Schriftstück  uns  Einblicke  in  die 
füT  die  Entstehung  eines  neutest.  Kanons  maassgebenden  Grundsätze  und  Ten- 
denzen liefert  und  in  welcher  Richtung  dieselben  laufen.  Nach  Hilgbnfeld 
befinden  wir  uns  noch  in  der  Werdezeit  des  Kanons^);  auch  nach  A.  Harnaok 
zeigt  sich  die  Kirche  als  ihrer  kanonbildenden  Thätigkeit  noch  bewussf^);  nach 
Otkrbbck  ist  die  Betrachtung  des  Kanons  bereits  die  gemeinkatholische;  man 
habe  einfach  die  apostolische  Literatur  sammeln  und  über  alles  Spätere  erheben 
wollen^.  Der  Erste  findet  in  der  Erweiterung  des  urapostolischen  Kanons  zu 
einem  gesammt-apostolischen  durch  Aufnahme  der  Plsbriefe  einen  letzten  Act 
der  Aussöhnung  der  Parteien;  der  Zweite  will  von  Nachwirkung  solcher  Ten- 
denzen nichts  wissen;  der  Dritte  beurtheilt  es  vielmehr  als  Folge  der  gnostisch- 
montanistischen  Stürme,  wenn  aller  nichtapostoliche  Ballast  aus  dem  Schiff  der 
katholischen  Kirche  herausgeworfen  wurde.  Nach  Harnack  las  man  umgekehrt 
aus  den  für  apostolisch  gehaltenen  Schriften  diejenigen  aus,  die  um  ihres  kath. 
Inhaltes  willen  heilig  zu  sprechen  waren.  Dass  der  apostolische  Ursprung  die 
Zugehörigkeit  eines  Buches  zur  neutest.  Schriftensammlung  bestimmte  (Ovebbbck), 
leugnen  auch  die  beiden  Anderen  nicht.  Nur  tragen  sie  dem  Umstände,  dass 
das  vorliegende  Kanon verzeichniss  eine  consequente  Durchfuhrung  des  aposto- 
lischen Princips  nicht  darbietet,  Rechnung  und  rücken  als  zugleich  oder  vorher 
noch  sich  aufdrängenden  Gesichtspunkt  bald  denjenigen  der  Katholici tat  (Harnack), 
bald  denjenigen  der  Orthodoxie  (Hilgbnfeld)  in  den  Vordergrund,  wobei  der 
Grundsatz  der  Apostolicität  überdies  durch  die  Rücksicht  auf  das  kirchliche 
Herkommen,  welches  ein  Reihe  von  Schriften  als  gegeben  bot,  beschränkt 
und  durchbrochen  worden  sei,  so  dass  aus  dem  Fragment  weniger  das  Princip, 
als  die  Principlosigkeit,  womit  bei  der  Kanonbildung  vorgegangen  wurde,  er- 
hellen würde'). 

Das   ursprünglich    wahrscheinlich    auch   das   AT   umfassende  ^) 
Fragment  beginnt  mit  dem  Schlüsse  von  Mittheüungen  über  Marcus. 


')   HUO,  BUNSBN,   GüBRICKB,  NOLTB,  P.  DE  LaOARDE,   LoMAN,   ThIERSCH,  TrE- 

eiLLBS,   Westcott,   Volkmar,    Manoold,  besonders  Hiloenpeld  S  89  f;  ZwTh 
1872,  S  ööO  £  1874,  S  261  £  188L  S  139  f,  153,  167. 

>)  Crbdnbr    ThJ    1857,    S  300;    Geschichte   des   Kanons  S  142,    167  f. 
Volkmar  ebend.  S  341  f.    Vgl.  jedoch  Ursprung  unserer  Evglien  S  28. 

')  Scharlino,   Reuss,  Blebk,  Laurent,  Wieselbr,  Orednbr,  A.  Harnack, 
Stbxhovkn,    Ovrrbbck,  Langen,  Conely,  W.  Schmidt,    Hesse  S  25  f. 

♦)  S  88  f.  ZwTh  1872,  S  560  f.   1874,  S  214  f.   1878,  S  25  f,  151  f.  1880 
8  114  f.  1881,  S  129  f.   Aehnüch  Schmiedbl  S  324  l    Mangold  bei  Bleek  S  841. 

»)  ZKG  m.    1879,    S  358  f,  595  f.    Vgl.   jedoch   Dogmengeschichte  I, 
S  276  f,  283  f. 

•)  Zur  Geschichte  des  Kanons  1880,  S  71  f,  78  f,  94. 

')  Schmiedel  S  326.    Aehnlich  B.  Weiss  ThLZ  1881,  S  234. 

^)  Van  Gilbe,  Volkmar,  Hilgenfeld,  Hesse  S  12  f,  57  f. 
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Von  Lucas,  ^enem  Arzt**  (Col  4,  14),  welchen  sich  Paulus  zum  Be- 
gleiter erwählt  (cum  eum  Paulus  ut  juris  studiosum  secundum  ad- 
sumsisset),  wird  gesagt,  dass  er  erst  nach  der  Himmelfahrt  gesclirie- 
ben  habe  ^),  und  zwar  nomine  suo  ex  opinione,  aber  doch  nicht  nach 
eigener  Anschauung,  sondern  auf  Grund  von  Studien  und  Ermitte- 
lungen, die  ihn  dazu  führten,  auch  schon  die  Geburt  des  Täufers 
mit  in  seine  Darstellung  aufeunehmen.  Vom  4.  Evglm  wird  eine 
ganze  Entstehungsgeschichte  mitgetheilt,  wie  imi  seinen  erst  neuer- 
dings erfolgten  Hinzutritt  zum  synoptischen  Cydus  zu  motiviren*). 
Neben  diesen  4  kennt  unser  Fragment  keine  weiteren  Evgüen  mehr, 
wenn  auch  die  Vierzahl  noch  nicht  gerade  als  an  sich  nothwendig 
erscheint  ^).  Trotz  der  schriftstellerischen  Selbstständigkeit  ihrer  Ver- 
fasser gelten  die  Evglien  übrigens  als  in  Bezug  auf  den  Lehr- 
inhalt (Geburt,  Leiden,  Auferstehung)  uno  ac  principali  spiritu  de- 
clarata  *). 

Das  vom  Evglm  nicht  ausdrücklich  unterschiedene  ^)  ApostoU- 
cum  umfasst  ausser  Act  13  Plsbriefe,  doch  nicht  ohne  dass  sich  ein 
Bedürfniss  der  Rechtfertigung  ihrer  Aufnahme  verräth.  Unterschieden 
werden  zunächst  die  grösseren,  prolixius  geschriebenen,  worunter 
Cor  gegen  Schismatiker,  Gal  gegen  die  Forderung  der  Beschneidung 
gerichtet  sind,  Rm  die  Bedeutung  des  AT  für  das  Christenthum 
feststellt  •).  Dies  Alles  sei  auch  noch  für  die  Gegenwart  wichtig, 
um  irrige  Meinungen  abzuwehren.  Zwar  habe  Pls  nicht  an  die 
ganze  Kirche  geschrieben,  wohl  aber,  dem  Apc  1,  11  vorUegenden 
Beispiele  folgend,  an  7  Gemeinden  und  insofern  doch  wieder  öku- 
menisch ^).  Vermöge  dieser,  auf  der  Symbolik  der  Siebenzahl  be- 
ruhenden, HüUsconstruktion  wurden  also  die  Plsbriefe  gegen  den 
Vorwurf,  sie  seien  Privat-  oder  GelegenheitsUteratur,  geschützt  und 


^)  Nach  Hesse  S  64  f  im  Gegensatz  zu  den  beiden  ersten  Evglisten.  Nach 
HiLGENFBLD  ZwTh  1881  S  139  und  Westcott  S  534  bezieht  sich  die  Zeitangabe 
auf  die  Jüngerschaft  des  Lucas. 

0  Hesse  S  83  f,  97  f .  Hilgbnfbld  S  102;  ZwTh  1881,  S  142  f.  Mangold 
bei  Bleek  S  836,  840. 

')  HmoENFELD  ZwTh  1872.  S  678,  582. 

♦)  Hesse  S  22.  301:  Vom  Geist  durchhaucht.  Habnack  S  394  f :  Vom 
Geist  selbst  dargelegt. 

'^)  Hesse  S  21,  305.  Vgl.  jedoch  Hu^genfeld  S  103.  Blbbk>Mangold 
S  748.    OvERBECK  S  99  f. 

«)  Hesse  S  152  f.  Harnack  S  377  f,  383  f. 

')  Harnack  S  378  f.  Hilgenfelo  ZwTh  1881,  S  148  f.  Dabei  findet  es 
Letzterer  S  151  f,  159  bemerkenswerth,  dass  für  die  Bechtfertigung  der  Plsbriefe 
das  Licht  von  einem  Urapostel  ausstrahlt. 
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zum  Bange  einer  för  die  ganze  Kirche  bestimmten  heiligen  Literatur 
erhoben.  Und  zwar  habe  Paulus  der  Reihe  nach  Cor,  Eph,  Phl, 
Col,  Gral,  The,  Rm  geschrieben,  an  2  Gremeinden  sogar  zweimal  um 
der  Zurechtweisung  willen  (pro  correptione),  während  die  Briefe  an 
seine  Freunde  liebevoller  Hochschätzung  entsprungen  sind  (pro 
{^ectu  et  dilectione).  So  ist  der  paulinische  Kanon  geschlossen, 
xmd  speciell  im  Abendlande  erhält   sich   seither   die  Eintheilung   in 

7  oder  9  Gemeindebriefe  und  4  zu  der  ursprünglichen  Siebenzahl  hin- 
zugetretene Phvatbriefe  ^).  Unter  den  letzteren  treten  als  ein  be- 
sonderer Cyclus  die  Pastoralbriefe  auf,  welche  trotz  ihres  von  Haus 
aus  privaten  Charakters  bei  der  katholischen  Sarche  (wohl  im  Gegen- 
satze zum  Marcionitismus)  in  Ehren  stehen  (in  honore  ecdesiae  ca- 
thoUcae)  und  vermöge  ihres  Gebrauches  bei  Feststellung  und  An- 
ordnung des  Earchenwesens  heilige  Schrifken  geworden  sind,  also 
ähnlich  den  kirchlichen  Yerfassungsbestand  legitimiren,  wie  die 
EvgUen  den  Lehrbestand  (in  ordinatione  ecdesiasticae  disdplinae 
sanctificatae  sunt) ').  Dagegen  werden  zwei  nach  Alexandria  oder 
Laodicea  gerichtete  Briefe  verworfen,  Briefliches  von  zwei  anderen 
Aposteln  aber  als  kirchUch  redpirt  erwähnt.  Freilich  erscheint 
hier  der  Text  ganz  besonders  verderbt:  epistola  sane  Judae  et  super- 
scriptio  Johannis  duas  in  catholica  habentur  et  sapientia  ab  amicis 
Salamonis  in  honorem  ipsius  scripta.  Da  superscriptio  (eigentUch 
superscrictio)  keinen  Sinn  gibt,  hat  man  bald  superscripti,  bald 
superscriptae,  bald  superscripta  daraus  gemacht;  duas  wurde  ge- 
wöhnlich in  duae  verwandelt;  also  ein  Brief  des  Judas  und  zwei 
von  Johannes^).  Eine  unmittelbare  apostolische  Abfassung  dieser 
Briefe  erschiene  abgelehnt,  wenn  sie  bei  der  Conjectur  ut*)  ent- 
weder mit  den  Sprüchwörtern  (Prv  25,  1)  *)  oder  mit  dem  alexan- 

*)  Crednir-Volkmar  S  398.    Hesse   S   181  f,  201.    Harnack  S  386  t 

OVERBBCK  S  43. 

^  Hesse  S  196  £  Harnack  S  398,  405.  Mangold  bei  Bleek  S  838. 
Anden  Hn.eENFBLD  ZwTh  1881,  S  153  f. 

*)  Entweder  1  u.  2  Job  (W.  SoHnmr,  Haüssleiter,  Mangold,  Wieseler 
S  140)  oder,  da  1  Job  scbon  bei  Gelegenbeit  des  4.  Evglms  Erwäbnung  ge- 
fanden  batte,  2  u.  3  Job  (Crednbr,  Bünsen,  Schölten,  Zeugnisse  S  130  f.  Hesse 
S  235  f ,  249.  Hjlgenteld  ZwTb  1881,  S  155  f,  160  f.  Langen  S  161,  165. 
Westcott  S  219  f). 

<)  Cbbdner,  Lücke,  Bleek,    van  öasB,  Hilgenpeld,  Langen,  Wibseler 

8  140.  Verkebrt  aber  bezieben  Letzterer  und  Braune  (Die  drei  Briefe  des 
Johannes  1865,  S  134)  die  SteUe  durcb  Verbindung  mit  dem  Folgenden  auf 
Apc    Nach  LOMAN  (ThT  1868,  S  492  f)  wäre  ut  vor  et  ausgefiJlen. 

^)  Crkdner,  Wibseler,  Volkmab,  Mangold,  Hjlgenfbld  S  42  ZwTh  1881, 
S  155. 
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drinischen  Apokryphum  verglichen  wären,  welche  von  Freunden 
Salomo's  zu  dessen  Ehre  geschrieben  wurden  *).  Bei  der  vom  über- 
Heferten  Text  gebotenen  Lesart  et^)  wäre  dagegen  die  betreffende 
„Weisheit  Salomo's"  in  das  NT  gerathen  (wie  bei  Epiphanius  Haer. 
76,  5;  vgl.  auch  Euseb.  KG  V,  26.  VI,  13,  6). 

Gar  nicht  erwähnt  werden  Jac  und  Pe;  Hbr  nur,  wenn  man 
einen  der  verworfenen  Briefe  damit  identificirt.  Den  Schluss  machen 
3  Apokalypsen  von  Johannes,  Petrus  und  Hermas.  Aber  schon  bei 
der  2.  wird  theüweiser,  bei  der  3.  als  einem  nicht  mehr  aus  apo- 
stolischer Zeit  stammenden  Werke  gänzlicher  Ausschluss  vom  öfient- 
hchen  Kirchengebrauch  notirt.  Doch  bleibt  der  bisher  in  Rom  hoch 
angesehene  Hirte  wenigstens  der  privaten  Leetüre  empfohlen:  ideo 
legi  eum  quidem  oportet,  se  publicare  vero  in  ecclesia  populo  neque 
inter  prophetas,  completo  numero,  neque  inter  apostolos  in  finem 
temporum  potest. 

Dann  reisst  das  Fragment  ab  mit  schwer  entzifferbarer  Erwäh- 
nung einiger  häretischer  Machwerke,  die  entschieden  verworfen  wer- 
den: nihil  in  totum  recipimus  ^).  Aus  dieser  Schlussbemerkung  geht 
jedenfalls  hervor,  dass  das  Fragment  vor  häretischen  Religionsbüchem 
warnen  und  den  Valentinianem,  Marcioniten  und  Montanisten  gegen- 
über die  Grundlage  der  rechten  Lehre  sicher  stellen  will.  Den 
wahren  Glauben  bezeugen  können  aber  nur  Schriften,  die  von  Apo- 
steln herrühren ;  darum  werden  die  Briefe  nach  Laodicea  und  Alexan- 
dria als  Pauli  nomine  fictae  ausgeschlossen  mit  dem  Bemerken:  in 
cathoUcam  ecclesiam  recipi  non  potest,  fei  enim  cum  melle  misceri 
non  congruit  —  eine  Phrase,  die  nach  sonstigen  Analogien  auf 
Scheidung  götthcher  Wahrheit  von  häretischer  Beimischung  weist  *). 
Der  gleiche  Grundsatz  soll  nun  aber  bei  der  Auswahl  der  Briefe 
und  der  Apokalypsen  maassgebend  gewesen  sein,  und  wirklich  fallt 
ihm  Hermas  zum  Opfer*),  während  die  Bemerkung  über  die  Apo- 
kalypse des  Petrus  (quam  quidam  ex  nostris  legi  in  ecclesia  nolunt) 
zeigt,  wie  für  das  ürtheil  über  die  Apostolicität  die  Anerkennung 
durch  die  Gemeinde  präjudicirlich  wird.     Alles  wirkUch   für  aposto- 


0  Hesse  S  48  f,  239  f.    Aehnlich  W.  ScüMmr  S  461. 

*)  Noch  festgehalten  von  Schölten,  A.  Habnack,  Ovsrbbck  S  138  f. 

•)  Darüber  A.  Harnack  ZlTh  1874,  S  275  f,  446  f.  1876,  8  207  f ;  ZwTh 
1876,  S  109  f ;  Texte  und  Unters.  I,  1  u.  2,  8  215  f.  Lbmbach  ZlTh  1876,  8  461  f. 
RöNscH  ZEG  I,  1877,  8  310  f.  M.  y.  Enoelhardt,  Justin  8  346.  Vgl  dagegen 
Zahn  I,  8  9.  n,  8  299. 

^)  HiLOBNFBLD  ZwTh  1872,  8  674.  Hesse  S  226. 

»)  Hesse  8  23,  248,  264  f,  264  f.  Hilgenfbld  1881,  8  149  f,  166  f. 
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lisch  Geltende   wird   aufgenommen,   alles   allgemein  Aufgenommene 
gut  aber  auch  für  apostolisch  ^). 

3.  Der  Kanon  des  Irenäus  und  des  Tertullian. 
In  Bezug  auf  Benennung  wie  auf  Umfang  der  neutest.  Samm- 
lung ist  für  das  Abendland  die  Stellung  maassgebend,  welche  damals 
der  zwar  von  Kleinasien  herkommende,  aber  kraft  eigener  Er- 
klärung *)  die  römische  Tradition  vertretende  Irenäus  als  Reprä- 
sentant der  gallischen  Kirche  und  Tertullian  als  Repräsentant  des 
proconsularischen  Afrika  einnahmen,  wozu  in  mancher,  aber  nicht 
in  jeder  Beziehung  der  alexandrinische  Clemens  als  Dritter  im  Bunde 
der  Zeitgenossen  tritt  ^).  Der  Terminus  Ypa^  war  bisher,  von  ein- 
zahlen Stellen  (1  Tim  6,  18.  2  Pe  3,  16.  Polyc.  12,  1.  2  Clem.  2,  4) 
abgesehen,  solenne  Bezeichnung  der  alttest.  Schriften  geblieben.  So 
lange  man  für  die  geschichtUchen  Entstehungsverhaltnisse  der  neu- 
test« Schriften  noch  einiges  Verständniss  besass,  konnten  dieselben 
nicht  einfach  unter  den  bereits  feststehenden  Gesichtspunkt  einer 
Orakelsammlung  gebracht  werden  ^).  Jetzt  aber  umfasst  der  darauf 
deutende  Name  ^pa^at  das  A  und  das  NT  zusammen.  Wie  Theo- 
philus  und  der  gegen  Artemon  schreibende  Anonymus  (Euseb.  KG 
V,  28,  13  Ypayal  detoi  oder  aifiat),  so  liebt  in  seinem  gegen  190  ge- 
schriebenen antignostischen  Werke  auch  Irenäus  Ausdrücke  wie 
^m  Tpayol,  XdYwt  toö  »soö  (I,  8,  1.  11,  27,  1.  V,  20,  2)  ^).  Spedell 
bedeutet  aber  e&aYY^Xtov  (HI,  11,  8)  oder  zä  s&aYYeXtxd  den  1.  Theil 
des  NT  im  Gegensatze  zu  m  anooiokoLd  (I,  3,  6)  ^)  —  eine  Zwei- 

0  SomoBDEL  S  324  i 

*)  ZiBQLBB,  Irenäus,  der  Bischof  von  Lyon  1871,  S  94  £  Lu>snJ8,  Histo- 
rische Zeitschrift,  1872,  Bd  28,  S  263  f. 

*)  Für  alle  3  Schriftsteller  umfasst  das  „Evglm"  unsere  4  kanonischen 
T^erke,  wahrend  der  Umfang  des  apostolischen  Theils  nicht  durchaus  identisch 
»t.  Uebereinstimmend  werden  aufgenommen :  Act,  13  Plsbriefe,  1  Fe,  1  Joh, 
Apo,  schwankend  bleiben  die  übrigen  kath.  Briefe  und  Hbr. 

*)  A.  Habnack  ZEG  m,  S  364  f.  Daher  die  paradoxe  Erscheinung, 
dass  in  der  alten  Kirche  das  NT  allmahlig  auf  das  Niveau  des  AT.  erhoben 
wird,  wahrend  die  neuere  Theologie  umgekehrt  von  der  absoluten  Autorität  des  NT 
aus  eine  relative  Autorität  des  AT  zu  begründen  unternimmt;  vgl.  Schmiedel  S  322. 

*)  Es  begründet  keinen  principiellen  Unterschied,  wenn  HE,  3,  3  Clem.  Rom. 
nur  TPofh  oder  IV,  20,  2  (Euseb.  KG  V,  8,  7)  Hermas  blos  4j  YPo^'H  heisst; 
vgl  die  Beaeidmnng  al  -(poLf^ai  I,  6,  3  von  GW  5,  21,  bei  Euseb.  KG  V,  20,  6 
(8  139)  von  den  Evglien. 

*)  Nur  der  Pluralausdruck  ist  als  Bezeichnung  für  den  2.  Theil  sicher,  da 
als  6  CLKooxoko^  wie  bei  Marcion  so  auch  in  den  betreffenden  Stellen  des  Clemens, 
Tertullian  und  der  Fhilosophumena  der  Eine  Pia  erscheint;  vgl.  Blkek-Mangold 
8  842  f,  86a 
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thdlung;  welche ;  bei  Marcion  und  Ignatius  präformirt,  audi  yon 
aemens  (Str.  V,  5,  31.  VI,  11,  88.  VH,  3,  14)  und  Tertuffian 
(Prax.  15)  vertreten  ist. 

An  ältere  Zeiten  erinnert  in  dem  Werke  des  Irenäus  ausser 
der  oben  (S  141  f.)  dargelegten  Werthschätzung  mündlicher  Ueber- 
heferung  die  Behauptung  einer  Fortdauer  der  Geistesgaben,  insonder- 
heit der  Prophetie  in  der  Barche  (ü,  32,  4.  V,  6,  1,  zusammen- 
gestellt schon  von  Euseb.  KG  V,  7,  4 — 6).  Im  Uebrigen  gründet 
er  die  Glaubvmrdigkeit  der  Evglien  nicht  mehr  wie  Justinus  und 
Papias  auf  das  Augen-  und  Ohrenzeugniss  der  Apostel,  auf  Erzäh- 
lungen des  Petrus,  Au£seichnungen  des  Matthäus,  sondern  er  citirt 
sie  mit  denselben  Formeln  wie  alttest.  Schriften,  und  so  gut  wie 
diese  ist  z.  B.  auch  Mt  inspirirt  (DI,  16,  2).  Eben  desshalb  gelten 
die  neutest.  Schriften,  im  Gegensatz  zu  den  älteren  Apologeten, 
auch  ohne  alttest.  Unterstützung  als  selbstständige  Beweisquellen 
der  Kirchenlehre  und  maassgebende  Urkunden  des  Christenthums, 
welchen  für  das  neue  Bundesvolk  genau  dieselbe  gesetzliche  Auto- 
rität zukommt,  wie  für  das  alte  dem  AT.  Wie  dieses  von  Pro- 
pheten, so  rührt  das  NT  her  von  Aposteln  (11,  27,  2  umversae 
scripturae  et  prophetiae  et  evangelia*,  eine  bestimmte  Bezeichnung 
des  NT  im  Gegensatze  zum  AT  kennt  er  noch  nicht).  Wie  münd- 
lich, so  haben  die  Apostel,  und  sie  allein,  das  wahre  Christenthum 
auch  schrifthch  überUefert  (TU,  1,  1  evangelium,  quod  quidem  tunc 
praeconaverunt,  postea  vero  per  Dei  voluntatem  in  scripturis  nobis 
tradiderunt  fundamentum  et  columnam  fidei  nostrae  futurum).  Daher 
kommen  Mr  und  Lc  nur  in  Betracht  als  die  Autorität  des  Petrus 
und  des  Pls  vertretende  Werke.  Auch  die  Häretiker  können  sich 
solcher  Autorität  nicht  entziehen  (IQ,  11,  7  tanta  est  autem  circa 
evangelia  haec  firmita;s,  ut  et  ipsi  haeretid  testimonium  reddant  eis), 
wiewohl  es  schweren  Tadel  verdient,  wenn  die  Ebjoniten  nur  Mt^ 
die  Doketen  nur  Mr,  die  Marcioniten  nur  Lc  gelten  lassen,  noch 
Andere  den  Job  verwerfen  (DI,  11,  9).  Denn  im  Gegensätze  nicht 
blos  zu  Aelteren,  wie  Justin  und  Tatian,  sondern  auch  zu  Clemens 
und  Origenes,  sofern  diese  gelegentüch  auch  ausserkanonische  Evglien 
benutzen,  steht  die  Vierzahl  der  kanonischen  EvgUen  vollkommen 
fest  und  veird  als  nothwendig  aus  der  Vierzahl  der  Weltgegenden, 
Winde,  Cherubsgestalten  ^)  und  Bündnisse  erwiesen  (IH,  11,  8 
6  XöYoc  föowcsv  i^(irv  teTpdjiopyov  tö  eäaifY^Xtov,  Ivl  Sk  Äve6(iaTt  oovs^ö- 
|xevov).    Ausserdem  gebraucht  Irenäus  als  gleichwerthig  die  Plsbriefe 

*)  Ueber  die  daher  stammenden  Thier Symbole  der  Evangelisten  vgl  Zahn 
n,  S  257  f. 
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(das  Fehlen  von  Phm  ist  zufitUig),  1  Pe  (von  2  Pe  weiss  er  nichts), 
1  und  2  Joh  (das  Fehlen  von  3  Joh  und  Jud  kann  zufallig  sein) 
und  Apc.  Hbr  ist  unpaulinisch  und  Jac  klingt  nur  ein-  oder  zwei- 
mal an. 

Tertullian,  bei  welchem  scriptura  und  scripturae  genau  dem 
Gebraudie  von  yP^T^  ^^^  Ypa^  bei  trenäus  entsprechen,  kennt  ein 
in  allen  seinen  Theilen  gleichmässig  inspirirtes  NT  nicht  blos  in  der 
getheilten  Form  von  EvangeUum  und  Apostolus  (De  pudic.  11.  12. 
Marc.  4,  12.  De  bapt.  15)  oder  evangeUcae  et  apostoUcae  Uterae 
(Praescr.  36),  sondern  als  seine  persönUche  Liebhaberei  tritt  der 
juristische,  eine  rechtskräftige  Urkunde  bezeichnende  Ausdruck  In- 
stromentum  (De  pudic.  10)  auf.  In  diesem  Sinne  stehen  dem  evan- 
geUcum  instrumentum  (Marc.  4,  2),  obwohl  auch  dessen  kanonischer 
Werth  nur  auf  der  Abfassung  durch  Apostel  beruht  (Mr  gilt  als 
das  Evghn  des  Petrus,  Lc  als  das  des  Pls),  als  apostolica  instru- 
menta (De  resurrect.  39)  gegenüber  das  instrumentum  actorum 
(Marc.  6,  2),  das  aus  13  Briefen  (seit  Can.  Mur.  erstmalig  Marc. 
5,  21  auch  Phm)  bestehende  instrumentum  Pauli  (De  resxur.  40) 
und  das  des  Johannes  (ebend.  38.  De  pudic.  19),  zu  welchem,  da 
Joh  schon  im  ersten  Haupttheil  steht,  nur  1  Joh  und  Apc  gehören  *). 
Dazu  treten  gelegentlich  ab  apostolische  Schriften  auch  1  Pe  und 
Jod;  imapostohsch  ist  und  wird  in  Folge  dessen  blos  ex  redundantia 
citirt  Hbr ;  zweifelhaft  bleibt  Jac  ^.  Barn,  gilt  ihm  als  theilweise 
anerkannt,  und  von  Herm.  macht  er  in  seiner  vormontanistischen 
Periode  Gebrauch  (De  orat.  16),  um  ihn  nachher  um  so  härter  zu 
beschimpfen  (De  pudic.  10).  Derselbe  Schriftsteller  setzt  dem  Aus- 
druck Instrumentum  als  gebräuchücher  den  Ausdruck  Testamentum 
gleich  (Marc.  4,  1),  spricht  also  von  totum  instrumentum  utriusque 
testamenti  (Prax.  20;  vgl.  15)  und  nennt  beide  Testamente  (De 
pudic.  1  utrumque  testamentum)  als  Zusammenfassung  aller  Ord- 
nungen und  Befehle  Gottes  sacramenta  (Apol.  47)  *).  Erhalten  hat 
sich  für  die  Sammlung  blos  der  Ausdruck  novum  testamentum, 
^  XflKvifj  Stofti^T],  welcher  schon  bei  dem  190  schreibenden  Anti- 
montanisten  (Euseb.  KG  V,  16,  3  (iij  mj  WSco  tiolv  imooinfp^^pstv  tJ  hti- 
iiavAaasa^ca  tip  tfjc  toö  sia-n^Xteo  xoiv^c  StadijxTjc  Xö^cj)),  dann  wieder 
bei  Origenes  (De  princ.  4,  1 ;  vgl.  auch  in  Joh  T.  I,  5.  V,  3),  Lac- 
tanz   (Inst.  4,  20),   Eusebras   (KG  m,   25,    1    r^c  xatv^c  StadiJxYjc 

0  RöNSCH,  Das  NT  TertuUian's  S  47  f,  50,  291. 

*)  Dafür  HniGBNFELD  S  87.    Dagegen   Crkoner-Volkmar  S  373  f.  Könsoh 
S  572  f  und  DAvmsoK  S  824  f. 

0  Ledibach  SiKr  1871,  S  488. 
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Ypayal),  Bpiphaniiis  (Haeres.  30,  7)  u.  s.  w.  vorkommt  imd  biblisch 
ist,  sofern  Mt  26,  28.  Hbr  8,  8.  9,  16  das  Christenthum  als  xanrj] 
oder  S&ycäpoL  Sta^ijXTj  eingeführt  wird  und  bereits  2  Cor  3,  14  die 
jüdischen  ReUgion^chriften  metonymisch  i^  icoeXoia  StadijXT]  hdssen. 
Dies  trug  man,  die  schon  bei  Origenes  verschwmidene  ^)  Duplicität 
von  EvgUen  imd  Apostel  aufgebend,  auf  die  christUcben  Religions- 
schriften über,  und  durch  Vulg.  ist  für  diese  die  Bezeichnung  Novum 
Testamentum  gebräuchlich  geworden  (Novum  Poedus  ist  nicht  alter- 
thümüch). 

Der  Kanon  Tertullian's  darf  zugleich,  ohne  daram  flogs  in  das  Jahr  160 
hinau&arüoken'),  im  Wesentlichen  als  derjenige  der  sog.  Itala  (S  49  f,  00  f) 
gelten,  wozu  ja  auch  der  Befund  im  Can.  Mur.  stimmt.  In  der  Stichometrie  des 
Cod.  ClaromontanuB  (Versus  scripturarum  sanctamm)  hat  man  den  Kanon  der 
afrikanischen  Kirche  im  3.  Jahrh.  erkennen  wollen');  nur  aus  Versehen  fehlen 
hier  unter  den  13  Plsbriefen  Phl  und  The,  dafür  erscheinen  nach  den  kath. 
Briefen  und  ohne  jede  Abscheidung  von  ihnen  Bamabae  epistula,  Johannis  reve- 
latio,  actus  apottolorum,  pastor,  actus  Pauli,  revelatio  Petri,  so  dass  hier  die 
apokalyptische  Trias  des  Can.  Mur.  noch  einmal  zum  Vorschein  kommt.  Auch 
Cyprian  steht  ähnlich  zum  Kanon  wie  sein  „magister*' ;  sowohl  von  Petrus  wie  von 
Joh  kennt  er  niu:  je  eine  epistola  (^Exhort.  martyr.  9  und  10)  imd  macht  auch 
von  Phm,  Jac,  Jud  und  Hbr  keinen  Gebrauch.  Noch  chaotische  Zustände  läset 
dagegen  die  unter  Cyprian's  Namen  erhaltene  Schrift  De  aleatoribus  erkennen, 
welche  neben  Plsbriefen  auch  Doctrinae  apostolorum,  Hermas  und  mancherlei 
ganz  unbekannte  a{K}kryphi$che  Stelleu  citirt^). 

4.  Der  alexandrinische  Kanon. 

Während  wir  bei  der  römischen  Kirche  auf  Combinationea  ver- 
wiesen sind,  können  wir  die  Genesis  des  alexandrinischen  Kxtnons 
genauer  verfolgen.  Derselbe  Clemens,  welcher  sich  noch  einbüdet,  in 
einem  durch  Tradition  vermittelten  Zusammenhang  mit  der  aposto- 
lischen Zeit  zu  stehen,  kennt  zwar  neben  dem  AT  eine  Masse 
apostoUscher  oder  inspirirter  Schriften,  die  er  als  Orakelsammlungen 
verelirt  und  in  ihrer  Gesanmitheit  ^pa^ii  nennt  (Str.  VII,  14,  84), 
aber  eben  desshalb  noch  keinen  fest  geschlossenen,  gegen  Apo- 
kryphisches  abgegrenzten  Kanon  *).    In  seinen  um  200  geschriebenen. 


>)  W.  Schmidt  S  462. 

')  Gegen  Tischendorf,  Wann  wurden  unsere   Evglien  verfasst?    4.  Afl 

S   10,   123.     LüTHARDT  S  44  f . 

')  Vgl  Tischbndorf's  Asg  des  Codex  S  XVni,  468  f.  Crkdnbr,  Geschichte 
des  K.  8  175  f.    Westcott  S  563. 

*)  Zahn  HI,  8  284. 

*)  Vgl.  A.  Harnack,  Dogmengeschichte  I,  8  286  f.  Es  steht  dahin,  ob 
Maximus  Confessor  (8chol.  ad  Dionys.  theol.  myst.  I)  ihn  wirklich  den  Dialog 
des  lason  mit  Fapiscus  auf  den  Verfasser  von  Lc  und  Act  soiiickfähren  lässt 
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übrigens  nur  in  spärlichen  Resten  auf  uns  gekommenen  Hypotyposen 
hat  er  nach  Eusebius  (KG  VI,  14,  1;  vgl.  auch  Photius,  Bibl.  109) 
die  gesammte  hSiAdyjKotz  ^pafij  einschliesslich  der  katL  Briefe  und 
der  Apokalypse  des  Petrus  behandelt  (iceicoCTjTat  tac  Soj^ijoet«;)  ^).  In 
den  noch  zugänglichen  Schriften  dagegen  sind  3  Job,  2  Fe  und  Jac 
ignorirt,  wozu  die  Thatsache  stimmt,  dass  die  latdnkchen  Adum- 
brationes  in  epistolas  catholicas,  welche  eine  lückenhafte  Uebersetzung 
der  Hypotyposen  darstellen  *),  gerade  nur  1  Pe,  Jud,  1  und  2  Job 
umfassen.  Uebrigens  dtirt  er  Barn.  (Str.  11,  6,  31.  7,  35)  und 
Qem.  Rom*  (Str.  IV,  17, 107)  als  Schriften  von  Aposteln,  Herm.  als 
göttliche  Offenbarung  (Str.  1,  29, 181. 11,  1,  3.  VI,  15,  131).  Letzteres 
im  Zusammenhang  damit,  dass  ihm  prophetische  Schriften  überhaupt 
noch  als  Offenbarungsbücher  im  eminenten  Sinne  gelten ;  daher  nicht 
blos  die  Petrus- Apokalypse  (Ecl.  proph.  41.  48.  49)  wie  eine  ^pcnfii 
gebraucht,  sondern  auch  Sibylle  und  Hystaspes  mit  Achtung  ange- 
rufen werden  (Str.  VI,  6,  43).  Häufig  fuhrt  er  auch  das  xnJpoYjia 
H^poo  %  dazu  die  wapaSöostc  Mat^Coo  an  *),  dtirt  die  AtSa^Tj  als 
Ypo^Tj  (Str.  I,  20,  100)  und  macht  keinen  deutlichen  Unterschied 
zwischen  tote  ÄapaSeSojiivotc  T^jitv  t^tapotv  eoaYYsXtotc  (Str.  DI,  13, 93), 
die  er  übrigens  auf  jeden  Fall  als  dem  AT  gleichwerthig  betrachtet 
(daher  die  häufige  Formel  6  vö(a.oc  xal  ol  Tcpo^^tai  xod  t6  eooirjnf^iov), 
und  den  xat'  AIyoätCooc  und  xafl-'  'Eßpolooc  betitelten,  so  dass  auch 
ein  ausserkanonisches  Schriftwort  (ifiveo^e  Söxt(ioi  zpaml^zca)  als  Tpay tj 
dtirt  werden  kann  (Str.I,  28,  177). 

Wofern  eine  Unterscheidung  von  neutest.  Schriften  ersten  und 
zweiten  Ranges  bei  Irenäus  ^)  und  Tertullian  •)  mit  Unrecht  gesucht 
wird,  so  ist  dieselbe  dafür  um  so  gewisser  alexandrinischenUrsprungs. 
Origenes  machte  zuerst  die  Differenzen  verschiedener  Landeskirchen 
zum  Gegenstand  der  Reflexion  und  versuchte,  sofern  die  Tradition 


(A.  Harnack,  Texte  und  Unters.  I,  1  und  2,  S  123)  oder  ob  ein  Schreibfehler 
im  Spiel  und  von  Clemens  der  Act  17,  7 — 9  genannte  Jason  gemeint  ist  (Zahn 
m,  S  74). 

')  Dafür,  dass  der  wirkliche  Thatbestand  dieser  Angabe  entsprach,  vgl. 
Zahn  m,  S  147  f,  151  f. 

")  So  nach  Fell,  Ittig,  Bünsen,  Westcott,  Hilgenfeld  besonders  Zahn 
m,   S  79  f,  133  f.    Vgl.  auch  C.  I.  Nbümann  ThLz  1885,  S  534. 

»)  Zahn  S  155. 

*)  Vgl.  HttGENFELD,  Einl.  S  80  f ;  Nov.  Test,  extra  can.  rec.  IV,  .  Afl 
8  49  f,  60  f;  64  f,  71  f. 

^)  OvssBSCK  S  33  f. 

*)  A.  Habnack  ZKG  m,  S  399. 
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über  einzelne  Bücher  keineswegs  eine  durchaus  einheitliche,  die 
Verbreitung  der  Schriften  keine  gleichmässige  war,  eine  Abgrenzung 
und  Abstufung  dessen,  was  kanonisch  sein  sollte,  welche  nur  zeigt, 
dass  wir  auch  hier  der  Strenge  des  dogmatischen  Begriffs  noch 
femer  stehen.  So  weiss  er  vom  xiJpoYpia  II^poo  (De  princ.  praef.  8 
ille  hber  inter  ecclesiasticos  non  habetur)  nicht,  ÄÖtepov  «oxe  TVTJotöv 
sottv  Tj  vö*ov  7)  |uxTöv  (iu  Joh  T.  Xin,  17).  Wie  sich  die  einzelnen 
Bücher  zu  dieser  gelegentüch  versuchten  Classification  verhalten,  er- 
hellt theils  aus  Eusebius,  der  den  Kanon  des  Origenes  aus  dessen 
Commentaren  zu  Mt  T.  I  imd  Joh  T.  V  und  den  Homilien  zu  Hbr 
zusammengestellt  hat  (KG  VI,  25,  3 — 14),  theils  aus  zerstreuten 
Notizen  der  übrigen  Schriften.  In  die  1.  Klasse  gehören  die  Evglien, 
deren  Vierzahl  auf  der  Tradition  beruht  und  die  Kirche  Gottes  von 
den  Häretikern  unterscheidet  (Hom.  I  in  Lc,  vgl.  in  Joh  T.  I,  6), 
femer  vom  Verfasser  des  3.  herrührend  Act  (in  Joh  T.  I,  5.  Hom. 
7  in  Jos),  13  Plsbriefe  (auch  Phm  nach  Hom.  19,  2  in  Jer.),  1  Pe, 
1  Joh,  Apc.  Aber  auch  Hbr  enthalt  paulinische  Gedanken  (vo-njitata) 
und  soll  danmi,  wo  in  Geltung  stehend,  beibehalten  werden;  den 
Schreiber  des  Briefes  kennt  nur  Gott.  Origenes  seinerseits  citirt 
Hbr  gerade  wie  alle  anderen  Plsbriefe. 

Den  reinen  Gegensatz  zu  den  YVTJoia  bilden  als  vöfta  verwerfliche 
Apokryphen.  In  der  Mitte  bewegen  sich  als  a|i^ßaXXo|isva  oder 
(iiXTd  Schriften,  über  welche  Origenes  zu  keinem  Endresultat  zu  ge- 
deihen vermochte.  Er  verhalt  sich  mehr  oder  weniger  kritisch 
gegen  Jac,  Jud,  2  und  3  Joh  imd  2  Pe  (erstmaüg  erwähnt).  In 
den  von  Rufin  in  das  lateinische  und  zugleich  in  das  Orthodoxe 
übersetzten  Stücken  treten  diese  Zweifel  an  der  Authentie  der  kath. 
Briefe  allerdings  zurück ,  wie  dort  auch  14  Plsbriefe  erschien 
(Hom.  7  in  Jos.)  und  divina  apostoU  Jacobi  epistola  (Hom.  13  in 
Gen.  3  in  Ex.);  ebenso  ist  Jud,  dessen  Echtheit  dem  griechischen 
Origenes  nicht  unbedingt  feststeht  (in  Mt  T.  XVH,  30),  im  latei- 
nischen Origenes  Werk  eines  Apostels  (De  princ.  HI,  2,  1  und  zu 
Um  1,  1).  Aber  auch  bezügUch  der  apostolischen  Väter  besteht 
keine  scharfe  Abgrenzung  des  Kanonischen.  Hermas,  den  er  oft 
citirt ,  gilt  ihm  als  inspirirt  (zu  Rm  16,  14),  als  ifpay -jj  (Philoc.  8) ; 
er  kennt  aber  auch  Christen,  die  ihm  solche  Eigenschaft  absprechen. 
Ausserdem  weiss  er  von  dem  „kathohschen  Brief"  des  Barnabas 
und  führt  auf  ehrenvolle  Weise  Clem.  Rom.  und  Ignatius  an.  Nur 
nebensächliche  Bedeutung  haben  für  ihn  die  einigemal  benützten 
Evglien  der  Hebräer  und  des  Petrus,  ebenso  auch  Äpd&tc  IXooXoo 
und  ßißXoc  laxa>ßoo,  daraus  er  Nachrichten  gibt. 
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Von  Alexandria  aus  ging  der  Versuch,  mit  dem  Corpus  apocalypticum 
aofimröomen,  nachdem  der  römische  Presbyter  C^s  dazu  erstmalige  Anleitung 
g^ben.  Von  der  Apokalypse  des  Petrus  schweigt  bereits  Origenes  und  sein 
Schüler  Dionysius  greift  auch  die  Authentie  der  johanneischen  an.  Dafür  gilt 
die  Apokalypse  des  Petrus  dem  Methodius  noch  als  kanonisch.  Im  Allgemeinen 
übervriegt  im  Morgenlande  die  in  Folge  der  montanistischen  Händel  eingetretene 
Abneigung  gegen  Apc,  wahrend  im  Abendland  der  in  Alexandria  seit  Clemens 
feststehende  paulinische  Ursprung  von  Hbr  conseqoent  abgelehnt  wird.  Bis  in 
die  Mitte  des  4.  Jahrb.  erscheinen  die  beiden  Hälften  der  Reichskirche  in  dieser 
Beziehung  getrennt,  wie  in  derselben  Zeitperiode  auch  morgenländische  und 
abendländische  Lesarten  in  grösserer  Weite  des  Abstandes  auseinandertreten, 
als  dies  um  200  der  Fall  war.  Andemtheils  erscheinen  Morgenland  und  Abend- 
land in  sich  gespalten  hinsichthch  des  Hirten  des  Hermas ,  welcher  nicht  blos 
in  Gkdlien,  sondern  auch  den  nordaMkanischen  und  ägyptischen  Kirchen  als 
kanonisch  g^lt,  entweder  schon  um  seiner  prophetischen  Form  willen,  oder  weil 
man  nach  dem  Vorgange  des  Origenes  in  seinem  Verfasser  geradezu  einen  apo- 
stolischen Mann  (Rm  16,  14)  sah. 


Viertes  Kapitel:  Der  spätere  Kanon. 

1.    Von   Eusebius   bis   zu   Athanasius. 

Das  Bedürfiiiss  comparativer  Kritik  der  kirchlidien  Ueberlieferung 
vererbte  sich  von  Origenes  auf  den  palästinischen  Zweig  seiner  Schule, 
und  namentlich  benutzte  Eusebius  von  Cäsarea  bei  Abfassung  der 
Kirchengeschichte  seine  ausgebreitete  Belesenheit  in  der  altkirchhchen 
Literatur  zu  dner  umfassenden  Sammlung  von  Zeugnissen  fLir  und 
gegen  das  Ansehen  der  bestrittenen  Kanontheile.  Wie  Origenes, 
so  bestimmte  auch  er  nach  dem  Gebrauche  der  Kirche,  daneben 
auch  nach  zerstreuten  Aeusserungen  älterer  Schriftsteller,  verschiedene 
Grade  apostoUschen  Ansehens  für  die  einzelnen  Schriften.  So  lange 
sein  Zeugniss  den  Kern  alles  dessen  ausmachte,  was  man  überhaupt 
von  einer  Geschichte  des  Kanons  wusste,  mochte  es  überschätzt 
und  für  abschUessend  genommen  werden.  An  sich  bezeichnet  auch 
es  so  gut  wie  dasjenige  seiner  Vorgänger  nur  ein  vorübergegangenes 
Stadium  in  der  Entwickelungsgeschichte  des  Kanons. 

Nachdem  er  gelegentUch  schon  4  Evghen  (HI,  24,  1 — 16),  Act 
(II,  22,  1.  6.  7),  14  Plsbriefe  (IH,  3,  5),  7  kath.  Briefe  (H,  23,  25) 
und  Apc  (in,  24,  18)  erwähnt  hat,  hält  er  es  für  angemessen,  eine 
kurze  Zusammenstellung  der  Ergebnisse  seiner  auf  die  kanonische 
Literatur  gerichteten  Forschungen  zu  geben  (HE,  25,  1).  Die  jetzt 
folgende ,   viel  behandelte  Hauptstelle  ^),  womit  jedoch  zu  verbinden 

*)  Aeltere  Verhandlungen  vgl.  bei  P.  I.  S.  Vogel,  De  canone  Eusebiano 
commentatio,  3  Theüe  1809 — 11.    Die  neuere  Literatur  beginnt  mit  F.  Lücke, 
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n,  23,  24.  26.  m,  3.  16.  24.  31,  6.  38.  39.  VI,  13,  6.  14,  1—7. 
20,  3.  26,  zeigt,  dass  die  Tvijaa  des  Origenes  hier  als  „allgemein 
anerkaunte  Schriften"  (6(ioXoYo6|isva,  ava^i^exta,  avavttpprjta ,  aber 
in,  3,  4  auch  TVTjota)  auftreten,  nämlich  Evglien,  Act,  Plsbriefe, 
1  Joh  und  1  Pe,  wozu  man,  wenn  es  recht  scheint  (^76  ^veiij)  Apc 
zählen  könne,  xal  Taöta  |iiv  kv  6(i.oXo700(iivotc  (DI,  26,  2).  Davon 
werden  zunächst  unterschieden  (ivtiXe^öpieva ,  YV(bpi|ia  8^  tofc  «oXXofc, 
d.  h.  Schriften,  von  denen  Eusebius  als  Historiker  urtheilte,  dass 
weder  ihre  Bezeugung  eine  genügend  alte,  noch  ihr  dermaliger  Ge- 
brauch ein  ganz  durchgängiger  war,  nämlich  i!)  Xe^oiiivT]  laxil^ßoo 
xal  ii  'Io68a  9its  II^poo  fetyc^pa  ImoroXi]  xal  i^  6yo|iaCotiiv7]  Setycdpa 
xal  Tpioj  lüodvvoo,  ette  toö  eoaYYsXtOTOö  TOY)(Avot>aat  ette  xal  kxipoo 
6(ija>v6|ioo  Ixstvq) ,  also  richtig  die  [uxtd  des  Origenes  (25,  3).  Von 
hier  beginnt  die  Unklarheit  der  Classification,  da  die  zu  erwartenden 
vöda  zwar  auftreten,  aber  nicht  in  hinlänghch  deutücher  Abgrenzung 
gegenüber  den  avttXe^öjtsva.  Denn,  zu  jenen  „muss  man  auch  rechnen" 
(25,  4  iv  Toic  vö^otc  xatatsTd/^o)  xal)  Acta  Pauli,  den  sog.  Hirten, 
die  Apokalypse  des  Petrus,  Bamabas  und  AtSa)(al  aTcoaröXcov ,  also 
lauter  Schriften,  die  bei  früheren,  namentlich  alexandrinischen  Vätern 
noch  als  Autoritäten  gegolten  hatten,  seither  aber  immer  allgemeiner 
als  überhaupt  unapostolisch  oder  den  Aposteln  untergeschoben  er- 
kannt worden  waren.  „Femer,  wie  schon  bemerkt,  wenn  es  recht 
scheint  (et  ^ avsii)),  die  Apokalypse  des  Johannes,  welche  von  Einigen 
verworfen,  von  Anderen  zu  den  Homologumenen  gezählt  wird.  Hier- 
her rechnen  Einige  auch  das  Hebräer-Evglm,  dessen  sich  besonders 
die  Judenchristen  bedienen.  Alle  diese  Bücher  gehören  zu  den  Antile- 
gomenen  (25,  5  taüta  |iiv  Trdvra  täv  ivttXeYojiivcöV  äv  eti)).  Sie  waren 
gleichwohl  aufeuzählen,  wobei  ein  Strich  gemacht  wurde  zwischen  den 
durch  die  kirchliche  Tradition  allgemein  anerkannten  Schriften  und 
denen,  die  zwar  nicht  hSv&dypui,  sondern  avtiXe^^t^va^  dennoch  aber 
bei  den  meisten  Gemeinden  bekannt  sind  {o\m<:  Sk  Trapa  icXstoroic 
xm  ixxXTjataattxÄv  7tvö>(3XO(jiva(;)**.  Das  lautet  allerdings  so,  als  ob 
ivTtXsYÖjtsva  gleich  vö^a  seien  und  unter  dem  gemeinsamen  Namen 
evStd^Tfpca  der  ersten  Classe  gegenüber  gestellt  würden,  so  dass  man 
es  schon  bei  Unterscheidung  von  2  Hauptclassen ,  deren  zweite 
freiüch  verschiedenerlei  Gruppen  umfassen  mochte,  bewendet  sein 
liess  *).  Eine  3.  findet  man  dagegen  herkömmlicher  Weise  im  Port- 
gange angedeutet,  wo  von  den  eben  erwähnten  unterschieden  werden 

Ueber  den  neutest.  Kanon  des  Eusebius  1616.  Vgl.  im  Uebrigen  Eusebü  Pam- 
phüi  scripta  historica  ed.  HEnncHSN  m,  1670,  S  87  f,  662  f 

^)  So  Ch.  f.  SoHMmr,  Berthold,  Cbbdnbr-Volkicar  8  202,  204. 


Digitized  by 


Google 


lY.  Kap.:  Der  spätere  E^mon.  1.  Von  Ensebius  zu  Athanasius.       159 

„dia  von  Häretdkem  unter  apostolischen  Namen  an's  Licht  gebrachten 
Werke,  die  Evglien  des  Petrus,  Thomas,  Matthias  und  einiger  An- 
derer; die  Thaten  des  Andreas,  Johannes  und  der  anderen  Apostel, 
welche  kein  rechtgläubiger  Kirchenlehrer  irgendwie  augefuhrt  hat 
(25,  6).  Auch  nach  Inhalt,  Schreibart  und  Greist  weichen  sie  von 
den  apostolischen  Werken  weit  ab.  Man  muss  sie  auch  nicht  zu 
den  vö^  zählen,  sondern  verwerfen  als  ganz  unzulässige  und  gott- 
tose Werke  (26,  7  äxtma  «dtvr»]  xal  8DoaeßiJ)." 

Dass  Eusebius  mindestens  Gleichmässigkeit  des  Ausdmcks  vermissen  lässt, 
gebt  schon  daraus  hervor,  dass  dieselben  Bücher  bakL  v6^a,  bald  ävxikt^oiksva 
Geissen.  Auch  sonst  gebraucht  er  beide  Termini  promiscue.  Jac  ist  m,  25,  3 
avtike^o^svov,  dagegen  ü,  23,  25  vo^oc-cat,  was  auch  von  Jud  gilt;  Hermas  ist 
in,  25,  4  voOov,  m,  3,  6  aber  avxtXeYojjievov.  Auch  in  der  principiell  für  die 
Dreitheilung  entscheidenden  Stelle  Hr,  31,  6  sind  die  ävrtXeYo^eva  als  ev  tcXeCotat^ 
notXTjowjtt^  ieSfiii.oatcüpi^  (vgl.  III,  3,  1  noXXoTc  xrt^'I**)»  d.  h.  als  Schriften 
eharakterisirt,  in  Bezug  auf  welche  kein  tiefer  gehendes  Schwanken  im  Urtheil 
der  Gegenwart  mehr  Statt  hat;  gleichwohl,  als  wären  auch  sie  vo^a,  werden  von 
ihnen  als  eine  3.  Glasse  die  navtsXu»^  vod-a  xal  tvj«;  aicoaxoXix'fj^  hpd^ho^ia<; 
^XXoTpia  unterschieden.  Während  femer  6^1.0X0^0 6 ji^vo^  im  Locus  classicus  gleich- 
wertbig  ist  mit  iv^t/i^Yjxog,  wird  III,  16.  38,  1  jenes  Prädicat  auf  den  Clemens- 
brief angewandt,  wo  es  nur  allgemeine  Anerkennung  seines  clementinischen  Ur- 
sprungs, nicht  Kanonioitöt  bedeuten  kann.  Ihn  neben  Herrn,  und  Barn,  unter 
den  vo^a  zu  nennen,  hat  Eusebius  HE,  26,  4  wohl  nur  vergessen,  während  er 
um  VI,  13,  6  mit  Hbr,  Barn,  und  Jud  als  avctXryopievov  aufTührt  Der  Clemens- 
brief ist  also  Äji.oXo'jfOüfi^vov,  avrtXsYoji^vov  und  voö-ov  zugleich. 

Die  bei  der  Classification  zu  Tage  tretenden  Unklarheiten  und  Wider- 
sprüche suchen  ihre  Ursache  in  dem  Anschlüsse  des  Eusebius  an  die  Dreitheilung 
des  Ongenes  einerseits,  in  seiner  Accomodation  an  mittlerweile  vollzogene  Ver- 
schiebungen im  kirchlichen  Gesammtbewusstsein  andererseits.  Unter  jenem  Ge- 
sichtspunkt erschienen  die  Bestandtheile  des  Urkanons  als  1.,  die  5  beanstandeten 
kath.  Briefe  als  2.,  die  allmälig  aus  dem  Kanon  als  v6ö'a  ausgeschiedenen  Werke 
als  3.  Glasse,  denen  sich  die  i?avteXtt»<;  voO-a,  d.  h.  häretische  Fälschungen  zwar 
nicht  gerade  wie  eine  4.  Classe  *)  —  denn  sie  wurden  nirgends  zum  NT  gerechnet 
—  aber  als  eine  Art  Anhang,  der  den  Gegensatz  zur  Lehre  und  Gottesdienstsitte 
der  kath.  Kirche  illustrirt,  anschliessend).  Nun  fiel  aber  die  Schranke  zwischen 
der  1.  und  2.  Classe  gerade  zur  Zeit  des  Eusebius,  ja  durch  ihn  selbst,  sofern  er 
für  Konstantinopel  (S  48)  wahrscheinlich  bereits  7  kath.  Briefe  abschreiben 
Hess*).  Unter  dieser  Voraussetzung  ergaben  sich  die  Classenunterschiede  der 
Stelle  m,  31,  6:  1)  lepoc  fpapi|JLaTa,  2)  ÄVTiXs^ofAsva  (=  vo^a),  3)  itavreXüi^  vo^a. 
Das  Schwanken  der  Hauptstelle  zwischen  beiden  Eintheilungsprincipien  erklärt 
man  jetzt  gewöhnlich  durch  die  Annahme  einer  von  Eusebius  stillschweigend 
angebrachten  Subdivision  der  2.  Classe  in  solche  Schriften,  welche  der  1.,  und 


*)  So  Weber,  Münscheb,  J.  E.  Ch.  Schmidt,  Stroth,  Eichhorn,  Hörne 
I,  S  78  f. 

')  So  LiPsiDS,  Die  apokryphischen  Apostelgeschichten  I,  S  48. 

'^J   CrBDNBR-VOLKMAR  S  210  f.      HiLeENFBLD  S   119. 
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in  solche,  welche  der  3.  Glasse  näher  stehen,  sofern  der  Schatten,  welchen  jede 
in  der  Bezeugung  einer  Schrift  angetroffene  Lücke  auf  ihren  apostolischen  Ur- 
sprung fallen  Hess,  von  der  Lichtseite  überboten  werden  oder  aber  der  umge- 
kehrte Fall  statt  haben  konnte ').  Wenn  in  der  2.  Unterabtheilung  zunächst  die 
nach  Pls,  Herma«  und  Petrus  benannten  Apokryphen  als  „auch"  hierher  gehörig 
auftreten,  so  könnte  hier  Rücksicht  auf  ein  Verzeichniss  obwalten,  darin  wie 
z.  B.  im  Gan.  Claromont.  gerade  noch  sie  mit  den  bisher  aufgeführten  Schriften 
zusammengereiht  waren').  Die  Scheidung,  die  jetzt  zwischen  ihnen  und  den 
5  kath.  Briefen  vollzogen  wurde,  hat  jedenfalls  Bedeutung  gehabt,  sofern  sie 
gerade  den  späteren  Kanon  gegen  die  Apokryphen  abgrenzt.  Für  Eusebius  selbst 
war  diese  Linie  eine  noch  theilweise  flüssige,  demgemäss  auch  der  Begriff  des 
Kanonischen  kein  ganz  fester.  In  der  Theorie  deckt  er  sich  mit  dem  des  Aposto- 
lischen, in  der  Praxis  bestimmt  die  Tradition  seinen  Umfang. 

Noch  im  Verlauf  des  4.  Jahrh.  kommt  es  zum  Abschluss  des 
Kanons,  indem  ein  längeres  Schwanken  der  durch  den  Trinitäts- 
streit  heftig  bewegten  Kirche,  die  eines  sicheren  Beweisinstrumentes 
bedurfte,  unerträglich  wurde.  Wenn  die  Origenisten  bis  auf  Euse- 
bius den  Umfang  des  Kanons  möglichst  auf  das  unbedingt  Sichere 
zu  beschränken  gedachten,  so  überwiegt  jetzt  das  praktisch-kirchliche 
Lateresse.  Dieses  war  auf  möglichste  Erweiterung  der  heiligen 
Sammlung  gerichtet.  Nichts  ApostoUsches  sollte  verloren  gehen. 
Sah  man  in  Jakobus  und  Judas  nicht  mehr  leibUche  Brüder  Jesu 
—  solches  verbot  das  Dogma  —  sondern  mit  ihm  verwandte  Apostel, 
so  fiel  es  um  so  leichter,  ihre  Briefe  zu  kanonisiren.  War  aber  ein- 
mal die  1.  ünterclasse  der  eusebianischen  Antilegomenen  kanonisirt, 
die  2.  definitiv  fallen  gelassen,  so  brauchte  nur  noch  das  Morgen- 
land vom  Abendland  Apc,  das  Abendland  vom  Morgenland  Hbr 
anzunehmen  und  der  Kanon  war  fertig,  d.  h.  der  Thatbestand  ent- 
sprach endUch  dem  Begriffe,  welcher  nur  so  lange  gefährdet  erschien, 
als  noch  eine  zweifelhafte  Mittelclasse  existirte.  Diese  musste  ver- 
schwinden, wenn  das  Ideal  einer  heiligen  Literatur  gleichmässig  ab- 
gerundet und  alle  Uebergänge  zwischen  ihr  und  der  profanen  Lite- 
ratur abgeschnitten  werden  sollten.  Der  Situation  entsprechend 
traten  jetzt  zumeist  Kirchenmänner  und  Väter  der  Orthodoxie,  wie 
Athanasius  hier,  Augustinus  dort,  in  Action;  Päpste  und  Kirchen- 
versammlungen vollendeten  das  Werk. 

Schon  zur  Zeit  Tertullian's  (De  pudic.  10)  haben  sich  Synoden 
mit  der  Frage  nach  dem  kanonischen  Charakter  einzelner  Bücher 
befasst.     Eine   um  363   im   phrygischen  Laodicea  abgehaltene  Pro- 


^)  So  Hänlrin,  RössLER,  Rruss,  Blbek-Mangold,  A.  Harnack,  Wbstcott 
S  421  f.    W.  ScmiiDT  S  464  f    ScmoEDBL  S  398.    Zahn  m,  S  278  f 
•)  Crednkr-Volkmar  S  204. 
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vindalsynode  will  Can.  59  keine  axavövtota  ßtßXCa,  iXXa  jtöva  ta  xavo- 
vtxa  tijc  xaivTjc  xal  iroXotac  Swx^xyjc  zur  Verlesung  im  Gottesdienst 
gelangen  lassen;  hierauf  bringt  Can.  60  ein  Verzeichniss,  darin  nur 
Äpc  fehlt;  die  7  kath.  Briefe  stehen  vor  denen  des  Pls  und  unter 
diesen  Hbr  vor  Pastoralbriefen;  beides  vorbildlich  für  die  von  jetzt 
an  immer  bemerklicher  werdende  Praxis  des  Morgenlandes  im  Gegen- 
satze zum  Abendland.  Ist  dieses  Verzeichniss  auch  unecht  ^),  so 
trifft  es  doch  auf  jene  Zeit  zu  und  könnte  möglicherweise  den 
Index  zu  einer  eusebianischen  Bibel  (S.  48)  darstellen  ^). 

Mit  derselben  Ausnahme  (Apc,  vgl.  Catech.  16)  vertritt  unsern 
jetzigen  Kanon  auch  Cyrill  von  Jerusalem,  welcher  348  diejenigen 
Schiiften,  darauf  der  rechte  Glaube  ruht,  au&ählt  und  vor  Apo- 
kryphen wie  Evglm  Thomae  warnt  (Cat.  4,  33 — 36).  In  das  Jahr  367 
fallt  das  Unternehmen  (töXjia)  des  Athanasius  in  seiner  39.  Epistola 
festaUs  iifi<;  sx^^dw  ta  xavovtCö(i.sva  xoa  irapoSo^^a  Tctoteo^^a  te 
^sia  etvot  ßtßXCa.  In  dieser  Absicht  nimmt  er  die  origenistisch- 
eusebianische  Dreitheilung  noch  einmal  auf,  aber  so ,  dass  zur 
1.  Classe  alle  kath.  Briefe  imd  Apc  (erstmalig  in  der  griechischen 
Kirche)  gehören.  Von  ihr  sowohl  wie  von  der  3.  Classe  (aicöxpo^) 
unterschieden  sind  die  in  einer  2.  vereinigten  Lesebücher  (ovaYivcüo- 
xö^va),  d.  h.  ausser  den  alttest.  Apokryphen  AtSa)^^  twv  aitoatöXcov 
und  Hermas,  den  Athanasius  selbst  erst  allmälig  von  kanonischen 
Schriften  unterscheiden  lernte  '). 

2.  Name  und  Begriff  des  Kanons. 

Aus  der  bisherigen  Bildungsgeschichte  des  Kanons  ergibt  sich 
der  Begriff,  welchen  man  mit  dem  Namen  verband.  Zwei  Ansichten 
stehen  sich  in  dieser  Beziehung  gegenüber.  Die  ältere  und  .her- 
kpnunliche  geht  zurück  auf  die  ursprüngUchste  Bedeutung  des  Wortes: 
gerader  Stab  (xdvva,xÄw7],  hebr.  kaneh),  womit  man  messen  kann, 
daher  übertragen  auf  Alles,  was  dazu  dient,  Anderes  zu  bestinmien 
und  zu  beurtheilen ;  also  das  Maassgebende,  Maassstab,  Richtschnur, 
Grundsatz ,  Regel ,  Norm.  So  Gal  6,  16.  2  Cor  10,  13-— 16,  wo 
Vulg.  übersetzt  regula.  So  auch  der  kirchliche  Sprachgebrauch  seit 
Clem.  Rom.  1,  3.  7,  2.  41,  1.    In  diesem  Sinn  hat  Alles  nach  des 


*)  So  seit  Spittler  (Kritische  Untersuchung  des  60.  Laod.  Kanons  1777) 
und  wieder  seit  Crkdnkr  (Geschichte  S219)  die  Meisten,  auch  Diestel  (Geschichte 
des  AT  S  72)  und  Schkader  (de  Wette's  Einleitung  zum  AT  8.  Afl  S  55);  vgl 
Wbstcott  S  433  f. 

")  Crbdner-Volkmar  S  217  f,  220. 

•)  Zahn,  Hermas  S  37  f. 
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Valentinianers  Ptolemäus  Brief  an  Flora  seinen  Kanon  an  der  Lehre 
des  Herrn  (Epiph.  Haer.  33,  7  xavovtoai  ÄdcvTa<;   totx;  XÖ700C  tq  zob 
o(ATfipo<;  rj|jLd)v   StSaoxaXio^)   und  überschickt  in  der  1.   Einleitung  zu 
den  Clementinen  Petrus  seine  Reden  an  Jakobus  als  xavwv,  damit 
dieser  sie  den  70  Brüdern  übergebe  und  auf  diesem  Wege  der  Auf- 
lösung der  Wahrheit  gesteuert  werde.     Aber  auch  die  orthodoxen 
Väter  appelliren  seit  Polykrates,  Irenäus,  Clemens  AI.  an  den  xavwv 
T^c  ixxXifjotac  oder  r^c  iXrfi'elaQ  oder  t^g  matewg  im  Kampfe  gegen 
diejenigen,  welche  nach  dem  Ausdrucke  sei  es  des  Hegesipp,  sei  es 
des  ihn  excerpirenden  Eusebius  (KG  III,  32,  7)  töv  o^t^  xavöva  toö 
ocöTifipioo  XTfjpÖYiiaTOc  verderben.   Wie  er  ihn  von  Polykarp  empfangen, 
so  hat  Ireijäus  nach  der  Moskauer  Recension  des  Martyriums  Poly- 
karps    den    lxxXif)ataoTtxö<;    xavwv    xal   xa^oXixöc  weiter  überliefert  *). 
Gemeint  ist  damit   nichts  Anderes ,    als  das  Gemeinbewusstsein  der 
Kirche  in  seiner  Allgemeinheit   und  Totalität,    nach  welchem  alles 
Einzelne  gemessen  werden  soll,    speciell   die    „eine  und  unveränder- 
liche regula  fidei"  (Tertull.  De  virg.  vel.  1),  in  welcher  der  normative 
Inhalt  jenes  Bewusstseins  seinen  überlieferbaren  Ausdruck  gefunden 
hatte,  das  bestimmt  interpretirte  Taufsymbol  (vgl.  Iren.  I,  9,  4  ootco  0^ 
xal  6  töv  xavöva  r^c  oXifj^sta«;  axXtv^  ev  saoTcp  xat^cöv  3v  8ta  toö   ßaTctio- 
(tatoc  etXTjye)  ^).     Auf   die   heiligen  Bücher  aber  findet  dieser  ältere 
und  weitere  Begriff  von  xavcSv  ^j  Anwendung  entweder  active,  weil  sie 
als  Richtschnur  dienen,  maassgebend  sind  für  den  Inhalt  des  Glau- 
bens *),  oder  passive,    weil  sie   am   richtigen  Maassstabe  gemessen, 
d.  h.  von  der  Kirche  bestätigt  sind  ^). 

Auf  Grund  der  entwickelten  Bedeutung  des  Wortes  bildete 
sich  aber  die  noch  bestimmtere,  concretere:  gezählte  Reihe,  ge- 
schlossene  Reihenfolge,  Verzeichniss    oder    Register®).     In   diesem 


*)  Patr.  apost.  op.  U,  S  168. 

*)  Vgl.  A.  Harnack,  Dogmenschichte  I,  S  263. 

')  Immer  in  Einzahl.  Erst  seit  etwa  300  erscheint  in  Anwendung  auf 
Verfassung  und  Disciplin  der  Plural;  den  concreten  Inhalt  des  Kirchenrechts 
bilden  xav6vs(;  der  Apostel,  Concilien  u.  s.  w.'  Die  10  xavove?  des  Ehisebius 
(S  39)  jedoch  sind  Tabellen  imd  gehören  schon  dem  engeren  Sprachgebrauch  an. 

*)  So  die  gewöhnliche  Erklärung,  zuletzt  W.  Schmtot  S  466. 

*)  Westcott  S  504  f ,  509  f. 

*)  So  zuerst  Semlkr,  Abhandlung  von  freier  Untersuchung  des  Kanons 
I,  1771.  Dann  Baur  ZwTh  1858,  S  141  f.  Holtzmann,  Kanon  und  Tradition 
1859,  S  100.  RoTHE,  Zur  Dogmatik  1863,  S  312.  Steiner  BL  IIT,  S  481  f. 
Insonderheit  machte  Hilgenfeld  auf  den  verwandten  Sprachgebrauch  der  alten 
Philologen  aufmerksam  (Kanon  und  Kritik  des  NT  1863,  S  65  f ;  Einl.  S  33  f. 
Vgl.  aber  Schmiedel  S311).     Gegen  eine  absonderliche  Theorie  Crednkr's  (Zur 
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Sinne  sprechen  lateinische  Schriftsteller  von  Ordo  oder  Numerus 
(Quintilian  X,  1,  54),  wie  auch  Hieronymus  xavojv  wiedergibt  (Ep 
53,  8  ad  Paulinum  von  Hbr:  a  plerisque  extra  numerum  ponitur. 
Prolog,  gal.  in  2  Reg).  Ebenso  ist  zu  beurtheilen  der  Sprachgebrauch 
bei  Tertullian  (Praescr.  26;  vgl.  31  evolvant  ordinem  episcoporum. 
Marc.  3,  13  evolve  prophetas  et  totum  ordinem  recognosce)  und  im 
Can.  Mur.,  wenn  vom  completus  numerus  prophetarum  die  Rede  ist  *). 
Das  Fragment  will  die  beim  Cultus  zu  gebrauchenden,  öflFentlich  vor- 
zulesenden Bücher  der  Propheten  und  Apostel  aufzählen,  ist  also 
selbst  ein  ordo  oder  xava>v.  Die  Liste  der  Kleriker  heisst  schon  auf 
dem  Concil  zu  Nicäa  325  (can.  16. 17.  19)  xavwv  =  xatAXo^oc  (daher 
xavovtxöc  ein  im  Verzeichniss  Aufgeführter).  Nur  wenn  der  Terminus 
in  diesem  Sinne,  also  eine  abgeschlossene  Gesammtzahl  bezeichnend, 
auf  die  alttest.  und  neutest.  Schriften  Anwendung  fand,  erklärt  sich 
der  Passivbegriff  X£xavovta(jivoc,  xavovtCö(i.6vo<; ,  axavövtatoc ,  wie  er 
gleichzeitig  zu  Laodicea  und  bei  Athanasius,  aber  auch  in  der  pseudo- 
athanasianischen  £6vo(|;tc  kidro[ior  r^c  d^ia<;  Ypa^p-^c  begegnet  ^),  die  den 
Kanon  des  Athanasius  mit  schärferer  Betonung  der  Kanonicität  von 
Apc  gibt  und  urtheilt:  irdaa  Ypa'f*})  t^ijläv  XptaTiavwv  ftsörvsoatöc  iottv,  oox 
aöfjtota    Se,    oXXa    (idXXov   ciptajiiva  xal  xsxavovtajiiva  l/et  ta  ßtßXta  ^). 


Gefich.  S  1  f,  58,  60  f,  halb  zurückgenommen  schon  in  der  Geschichte  des 
Kanons  S  103  f;  211  f),  vgl.  Baür  S  142  Westcott  S  413,  604  f,  509.  An 
die  Zahl  22  als  die  Zahl  des  hebräischen  Alphabets  und  zugleich,  was  Origenes 
und  Athanasius  hervorheben,  des  alttest.  Kanons,  aber  auch  des  neutest.  in  seiner 
älteren  Gestalt,  erinnert  Mangold  bei  Bleek  S  823,  839.  Das  Indiculum  Afric. 
zählt  24  Bücher  des  AT  nach  der  Zahl  der  24  Presbyter  Apc  4,  4.  10.  Aber 
auch  die  aufgeführten  Bücher  des  NT  weisen  dieselbe  Zahl  auf,  falls  nämlich  Jac  und 
Jud  nicht  berücksichtigt  sein  sollten  (vgl.  unten  S  172). 

')  Auch  den  ordo  scripturarum  in  der  Angabe  zu  Rm  übersetzt  HUiOENFELD 
S  98  mit  h  ta>v  -f(>a<pd»v  xavoiv,  was  aber  nach  Mangold  S  837  im  Sinne  von 
regola,  norma  zu  verstehen  wäre.  A.  Harnack  ZKG  III,  S  362  will  ordo  hier 
mit  argumentum  (Inhalt)  wiedergeben,  gesteht  aber  zu,  dass  an  3  anderen 
Stellen  des  Can.  Mur.  ordo  Reihenfolge  ist. 

')  Gilt  gewöhnlich  (Blebk,  de  Wette,  Reuss)  als  nicht  lange  nach  Atha- 
nasius verfasst,  ist  nach  Credner  (Zur  Geschichte  S  127  f,  145;  Geschichte 
S  247  f),  HiLGENFELD  (S  142) ,  Ltpsius  (Apokryph.  Apostelgesch.  I,  S  59 )  und 
Tischbndorf-Gregory  (Prol.  S  133)  eine  Bearbeitung  der  Stichometrie  des 
Nicephorus,  welche  den  Begriff  ^elat  Ypc*f  «^  exxXYjoiaCo/Asvat  v.a\  %exavoyta{j.lyat 
kennt.  Wie  aber  jenes  Kanonverzeichniss  jünger,  so  ist  dieses  erheblich  älter, 
als  sein  angeblicher  Verfasser,  der  konstantinopolitanische  Patriarch  Nicephorus 
(um  800),  zu  dessen  Ghronographia  compendiaria  es  einen  Anhang  bildet. 

*)  Baur  S.  147  f:  „Kanonisirt  oder  kanonische  sind  die  Schriften  des  A 
und  NT,  sofern  ihre  Zahl  keine  unbestimmte,  willkürliche,  ab-  oder  zunehmende, 
•ondem  nur  diese  bestimmte  und  kirchlich  festgesetzte  ist,  sofern  es  also  keine 


Digitized  by  VjOOQlC 


164  Geschichte  des  Kanons. 

Bald  nach  Athauasius  schreibt  derselbe  Amphilochius  von  Ikonium, 
welcher  eine  verlorene  Schrift  Trepl  zm  (Iieo8s7rtYpd^a>v  täv  rapa  atpett- 
xoic  verfasst  hat,  von  den  kirchhch  anerkannten  Schriften,  die  er 
aufzählt:  ootoc  oK|^so8totato<;  xava)v  td>v  dsoicveoatcov  Ypaywv  (lambi  ad 
Sei.  318.  319).  Man  erklärte  sich  mithin  das  Specifische  an  dieser 
genau  abgegrenzten  Literatur  aus  dem,  von  der  jüdisch-alexandrini- 
sehen  Theologie  in  bereits  ausgefeiltester  Gestalt  bezogenen  Schul- 
begriff der  Inspiration.  Chrysostomus  spricht  von  einem  xavwv  ^tac 
Ypa^TjC  (wofiir  er  Hom.  10  in  Gen  zuerst  den  Gesammtnamen  ta 
ßtßXta  Bibel  hat)  und  definirt  ihn  als  das,  was  oots  npdo^av^  oots 
ayaCpeotv  S^etai  (Hom.  58  in  Gen). 

Ein  klares  Bewusstsein  um  diesen  Sachverhalt,  demzufolge  das  Wort  xavcov 
in  seiner  Anwendung  auf  die  heil.  Schriften  ein  Formbegriff  ist  und  seine  Eiv 
klärung  nicht  erst  auf  einem  Umwege  über  den  Eirchenglauben  empfangt, 
hat  freilich  dem  kirchlichen  Alterthume  nicht  zu  Gebote  gestanden.  Der  ältere 
und  allgemeinere  Gebrauch  von  xavtüv  =  regula  übte  einen  zu  grossen  Druck 
aus')  und  veranlasste  Vermischung  der  Worte  und  Begriffe,  wie  wenn  Isidor 
von  Pelusium  xiv  xavova  t^?  aX-rjO^lag,  tä?  deto^  <pYjjtl  f pa<p^  zur  Sprache 
bringt  (Epist.  IV,  11).  Vorangegangen  war  ihm  in  dieser,  schon  für  den 
spanischen  Isidorus  (Etym.  VI,  16,  1)  selbstverständlich  gewordenen,  Auffassung 
des  Begriffs  xavwv  Rufinus  (Expos,  symb.  37  und  38),  welcher  seinerseits  eigen- 
mächtig den  Origenes  dieselbe  Sprache  reden  lässt').  In  Wahrheit  aber  bot 
der  griechische  Text  des  Letzteren  da,  wo  ihm  der  Uebersetzer  libri  canonici 
oder  reguläres  (als  hiessen  sie  so,  weil  sie  regula  =  xavuiv  enthielten)  substituirt, 

andere  Schriften  dieser  Art  gibt  als  eben  nur  diese,  die  eben  desswegen  keine 
aoptoxa,  sondern  (upiopiva  sind.  Eben  daher  werden  sie  auch  als  solche  der  un- 
bestimmbar grossen  Zahl  der  auf  sie  folgenden  Schriften  der  kirchlichen  Literatur 
entgegengesetzt** . 

*j  Man  beachte,  dass  die  kath.  Christen  sich  selbst  als  solum  verum  Deum 
doctorem  sequentes  et  regulam  veritatis  habentes  ejus  sermones  (Iren.  IV,  35, 4) 
geschieden  wussten  von  den  "(pa^pa?  ji.ev  ^ta^  owpoßüx;  fepaitoopyYjxaot  luatsiu; 
xe  ap)(aia(;  xavova  -rjÖ^rfjxaat  (Euseb.  KGV,  28,  13),  d.  h.  den  Häretikern. 

*)  Redensarten  des  lateinischen  Origenes  wie  in  canone  haben  (Prol.  in 
Cnt  und  Hom.  7,  1  in  Jos),  scripturae  canonizatae  (zu  Mt  23,  39  f,  Comm.  aer.  28) 
oder  canonicae  (De  princ.  IV,  33.  Prol.  in  Cnt  und  zu  Mt  24,  23  f.  Comm. 
ser.  46)  oder  liber  regularis  (zu  Mt  27,  9.  Comm.  ser.  117)  kommen  desshalb 
am  wahrscheinlichsten  auf  die  Rechnung  des  Uebersetzers  (so  Redspennd^o, 
Crkdner,  Schjoedel,  W.  Schmidt  S  463,  466  gegen  Hilobnpkld,  Westcott  u.  A.), 
weil  der  bei  allen  derartigen  Fragen  direct  an  Origenes  anknüpfende  Eusebius 
den  Terminus  technicus  xavcuv  in  diesem  Sinne  noch  nicht  kennt.  Nach  ihm 
hat  vielmehr  Origenes  töv  sxxX-qatastcxöv  <puX^tt(uv  xavova  nur  4  Evglien  an- 
erkannt (KG  VI,  26,  3);  vgl.  damit  Origenes  Hom.  1  in  Lc:  quatuor  tantum 
evangelia  probata  sunt,  e  quibus  sub  persona  domini  et  salvatoris  nostri  profe- 
renda  sunt  dogmata  .  .  .  .  in  his  omnibus  nihil  aliud  probamus  nisi  quod  ecclesia. 
Wie  die  Auswahl  so  wird  übrigens  auch  die  Auslegung  dieser  von  der  Kirche 
dargebotenen  Schriften  durch  den  xavwv  tyj?  niaxeui^  bestimmt  (De  princ.  IV,  9). 
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den  Ausdruck  IvSuidiQxoc  (Fhiloc.  8  Euseb.  £G  VI,  25,  1),  welcher  unsere 
Deutung  nur  bestätigt  Was  in  die  gezählte  Beihe  der  classischen  Literatur 
des  Christenthums  auigenommen,  kanonisirt  wurde,  ist  eben  damit  ein  Theil  der 
Sammlung  geworden,  welche  JtaO-r|XYi  heisst.  Mit  dem  barbarischen  IvStdt^xo? 
promiscue  gebraucht  Eusebius  ivdiä&sro^  (bei  Isidor.  Epist.  1  synonym  mit 
x£xavovio{iivoc,  bei  Epiphanius  Haer.  51,  18  Gegensatz  zu  anoxpixpoc).  Schon  bei 
Herodot  (4,  6)  heisst  Onomacritus  8tad>lrr)(;  yi^pfioiiiay  twv  Moooatou,  So  sind 
also  auch  die  -{pa^al  hv^i&d^xai  wieder  geordnete,  redigirte,  in  Reihe  und  Glied 
gebrachte  Schriften.  Irenaus,  Eusebius,  Athanasius,  Amphilochius  und  Severianus 
heissen   bei    Kosmas    Indikopleustes  (Topogr.    VII,  ed.  Mont&ucou  S  229)  ol 

3.  Name  und  Begriff  des  Apokryphischen. 

Mit  ihren  Abweichungen  vom  späteren  Kanon  gibt  schon  die 
frühere  Ghaosts  Anlass  zur  Entstehung  des  Namens  und  Begri£fs  des 
Apokryphischen,  welcher  insofern  älter  ist  als  der  Gegenbegriflf  des 
Kanonischen,  daher  auch  nicht  lediglich  aus  diesem  Gegensatze  Er- 
klärung findet.  Ein  a|x6^7]Tov  ^rXij^oc  a^coxpo^v  xal  vö^v  Ypa^ d5v 
findet  Irenäus  (I,  20,  1)  bei  Marcus.  Wie  dieser,  so  führten  auch 
die  übrigen  Gnostiker  die  Schriften,  in  welchen  ihre  Systeme  direct 
begründet  waren,  auf  dem  Wege  einer  geheimen  Sonderuberlieferung 
auf  alt-  und  neutest.  Personen  zurück.  Daher  der  Name  a^cöxpoya 
zunächst  nur  im  Gegensatz  zu  den  8ri\i6ota  oder  8s8if)[i.o(3tso{jiva  oder 
xotvdt  z.  B.  des  Valentinus  (Clemens  Str.  VI,  6,  52)  gemeint  ist,  was 
auf  die  jüdische  ünterscheidimg  der  öffentlich  vorlesbaren  Bücher 
Yon  solchen,  die  sich  dem  Gemeindegebrauch  entzogen,  zurückweist '). 
In  dieser  Richtung  unterscheidet  noch  Origenes  von  den  zum  öffent- 
Kchen  Gebrauch  gelangten  ßtßXta  xotva  xal  S6S7)(i.oot£0(iiva  (in  Mt  T. 
X,  18),  auch  fotvepd,  in  der  Uebersetzung  scripturae  publicae  ge- 
nannt, die  a^röxpoya,  libri  secreti,  non  manifesti  (Epist.  ad  Afric.  9), 
die  aber  keineswegs  alle  von  vornherein  verwerflich  sind  (zu  Mt 
27,  39.  Comm.  ser.  28).  Andere  kirchliche  Schriftsteller  dagegen 
verbanden  mit  dem  Begriffe  des  Geheimen  und  Geheimnissvollen, 
welcher  ursprüngUch  allein  im  Ausdruck  lag,  denjenigen  des  Häre- 
tischen und  Unechten,  des  GeMschten  und  Verwerflichen  ^).  Denn 
da  öffentUche  Vorlesung  Zeichen  des  normativen  Ansehens  war, 
konnte  nicht  blos  ein  Beigeschmack  mindern  Ansehens,  sondern 
geradezu   der  Begriff  des  Abnormen  sich  leicht  zu  der  Vorstellung 

^)  Hn<aBNFELO  S  31 ;  Ketzergeschichte  S  300  f.  So  heissen  aach  die 
Schriften  älterer  Weisen,  deren  sich  spatere  Schulen  bedienen,  bei  Clemens 
(Str.  I,  15,  69)  Apokryphen. 

«)  MovBBS,  Kirchenlexicon  I,  S.  326.  Giksbler  StKr  1829,  S  141  f. 
Bleek  ebendas.  1853,  S  267  f.   Emleitung  S  826. 
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einer  nicht  allgemein  zugänglichen  Literatur  herzufinden^  zumal  einer 
von  ihren  gnostischen  Urhebern  selbst  als  apokryphisch  bezeichneten. 
Möglich  daher,  dass  schon  Hegesipp,  nicht  erst  der  Bericht  erstattende 
Eusebius  (KG  IV,  22,  9),  den  Ausdruck  iaröxpo^a  von  häretischen 
Werken  gebraucht  ^).  Dem  Irenäus  ist  er  gleichbedeutend  mit  vö^ 
geworden,  Bücher  bezeichnend,  deren  Verfasser  für  fingirt,  deren 
Inhalt  für  verwerflich,  deren  Leserkreis  für  ketzerisch  gilt.  Apokry- 
phen in  diesem  Sinne  sind  wissentUch  und  falschlich  im  Namen  von 
Aposteln  in  Umlauf  gesetzte  Schriften ,  die  kanonisch  sein  wollen, 
es  aber  nicht  oder  nur  für  Häretiker  sind.  So  leitet  Clemens  (Str. 
in,  4,  29)  ein  häretisches  Dogma  h,  tivoc  dwcoxpo^ oo  ab,  und  er- 
klärt Tertullian  (De  pudic.  20)  den  Bamabasbrief  für  receptior 
apud  ecclesias  illo  apocrypho  pastore  moechorum.  Apokryphisch 
ist  daher  für  die  apostol.  Constitutionen  (6,  16)  gleichbedeutend  mit 
tp^opcfKoioqy  für  den  jerusalemischen  Cyrill  (Cat.  4,  36)  mit  (peodsid- 
Ypa^c  und  ßXaßepöc.  Den  verschiedenen  Ursprung  der  in  dem 
gleichen  Terminus  sich  begegnenden  Vorstellungsreihen  erkennt  man 
noch,  wenn  Philastrius  (Haer.  88)  die  Apokryphen  scripturae  ab- 
sconditae  nennt,  welche  morum  causa  a  perfectis,  non  ab  omnibus 
legi  debent,  mit  der  dazu  wenig  passenden  Bemerkung:  multa  addi- 
derunt  et  tulerunt  quae  voluerant  haeretici;  oder  wenn  Epiphanius 
zwar  mit  dem  Ausdrucke  aicöxpoipoc  in  der  Regel  ein  tadelndes 
Urtheil  verbindet  (Haer.  26,  5.  45,  4.  47,  L  62,  2),  gelegentlich 
aber  fiia  ta  iv  r^  a;roxaX6^£i  ßadicog  xal  oxoteivcö^  eipYjfiiva  dieses 
Johannesbuch,  trotzdem  er  es  in  den  Kanon  setzt,  ein  Apokryphum 
heisst  (51,  3);  ähnUch  thut  noch  Gregor  von  Nyssa  (In  suam  ordin. 
Op.  n,  S  44  f  iv  airoxpö^oic  8t'  alvt7|idta)v  Xi^ei).  Andererseits  be- 
gegnet selbst  in  Theodoret's  Angaben  über  die  Quartadecimaner 
(Haer.  fab.  3,  4  x^Yjvtai  xal  tat«;  ^reirXavTjjiivatc  töv  aicoatdXcöv  ^pd^eot 
xal  TOic  £XXoic  vödotc  ...  &  xaXoöaiv  a^cöxpof a)  eine  traumhafte  Er- 
innerung an  die  häretische  Herkunft  des  Ausdrucks. 

Von  einer  anderen  Seite  her  kam  ein  neues  Schwanken  in  den 
Sprachgebrauch.  Die  Elirche  musste  Stellung  nehmen  gegenüber 
derjenigen  Literatur,  welche  mit  Abschluss  des  Kanons  grundsatz- 
mässig  aus  dem  kirchlichen  Gebrauch  zu  entfernen  gewesen  wäre, 
während  das  Urtheil  der  an  den  erbaulichen  Grebrauch  derselben 
gewöhnten  Gemeinden  ein  minder  rigoros -doctrinäres  blieb.  Diese 
praktische  Nöthigung  hatte  zur  Bildung  und  längeren  Aufrechterhal- 
tung jener  Mittelclasse  geführt,  welche  Athanasius  für  den  Gebrauch 


>)  So  Hn.GKNFELD,  Kaoon  S  68;  EmL  S  31;  ZwTh  1876,  S  194. 
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im  Katechumenen-Unterricht,  Rufinus  (Exp.  in  symb.  37)  sogar  als 
Vorlesestoff,  nur  nicht  als  Glaubensnorm  zulassen  will.  So  lange 
die  Mitteldasse  existirte,  war  der  Gegensatz  zum  Kanonischen  ein 
doppelter:  es  gab  nicht  blos  einen  häretischen  Gegenkanon  von 
gefälschten  Schriften,  sondern  auch  einen  kirchlichen  Seitenkanon 
mit  Büchern  von  nicht  ausreichend  beglaubigter  apostolischer  Her- 
kunft, Unter  die  letztere  Kategorie  fielen  je  nach  örtlichem  Her- 
kommen auch  neutest.  Schriften,  sofern  man  sie  als  kanonisch  etwa 
noch  nicht  gelten  liess  (Hieronymus  in  Ps  149  Apc  in  ecclesiis 
legitur  et  recipitur,  neque  enim  inter  apocryphas  scripturas  habetur, 
sed  inter  ecclesiasticas),  oder  pseudoapostolische  (AiSa^nJ  und  Apo- 
calypsis  Petri)  und  unapostoKsche  Schriften  (Barn,  und  Herrn,  in  K, 
die  demensbfiefe  in  A),  sofern  man  an  ihre  Verlesung  im  Gottes- 
dienste gew^Umt  war,  vielfach  aber  auch,  von  gelegentlichen  Send- 
schreiben anderer  Gemeinden  und  Bischöfe  abgesehen,  Acta  martyrum, 
Greschichten  der  Localheiligen  (legenda);  so  nach  demselben  Concil 
zu  Karthago  von  397  (can  47 :  hceat  etiam  legi  passiones  martyrum, 
quum  anniversarii  eorum  dies  celebrantur),  welches  andererseits  gleich 
dem  von  Laodicea,  dem  Can.  apost.  60,  Cyrillus  (Cat.  4,  20),  Isidorus 
Pelusiota  (Ep.  I,  369)  und  Innocentius  I.  (Epist.  ad  Exuperium) 
jedwedem  anderen  Lesestoff,  neben  dem  kanonischen,  sich  widersetzt. 

Letztere  Praxis  war  die  allein  consequente,  nachdem  die  Mittelclasse  der 
„Leseschriften**  gefallen,  d.  h.  vor  Allem  die  in  der  2.  ünterabtheilung  der 
2.  Classe  des  Eusebius  vereinigt  gewesenen  Schriften,  deren  Ebenbürtigkeit  mit 
den  kanonischen  eine  Zeitlang  controvers  geblieben  war,  auf  das  Niveau  der 
Schriften  der  8.  Classe  herabgesunken  waren.  Um  nunmehr  auch  sie  zu  um- 
üissen,  erweiterte  sich  der  Begriff  des  Apokryphischen  naturgemäss  dahin,  dass 
er  auch  Schriften  von  keineswegs  verwerflichem  Lihalte  deckte,  die  man  aber 
vom  Kanon  ausgesondert  hatte  oder  fem  gehalten  sehen  wollte.  Alles,  was 
sich  an  der  Grenze  des  Kanonischen  bewegt  hatte,  musste  um  so  schärfer 
gegen  den  Kanon  abgegrenzt  werden.  Apokryphisch  war  jetzt  einfach,  was 
nicht  kanonisch  hatte  werden  können,  also  z.  B.  jedes  Evglm  ausserhalb  der 
heiligen  Yierzahl,  mochte  es  zuvor  auch  bei  rechtgläubigen  Kirchenlehrern 
einiges  Ansehen  genossen  haben.  Sofern  aber  kanonisch  soviel  bedeutete  als 
echt  apostolisch,  inspirirt,  blieb  auch  so  am  Apokryphischen  der  Nebenbegriff 
des  überlieferungsmässig  nicht  Gesicherten,  des  Zweifelhaften  und  Menschlichen 
haften.  Alle  Apokryphen  stehen  ausserhalb  des  xavtuv  =  numerus,  aber  nur 
die  Apokryphen  im  älteren  Sinne  bilden  auch  einen  reinen  Gegensatz  zum 
xQcv«»v  =  regula.  In  beiden  Fällen  ist  das  Kanonische  das  Göttliche ;  aber  der 
Strich,  auf  dessen  anderer  Seite  das  Apokryphische  liegt,  scheidet  Göttliches 
im  einen  Falle  vom  Widergöttlichen,  im  anderen  nur  überhaupt  vom  Mensch- 
lichen (contradictorischer  und  conträrer  Gegensatz). 

Während  daher  Athanasius  das  Apokryphische  noch  als  das  Häretische 
dem  Kanonischen   entgegensetzt,   wird   der  Sprachgebrauch   schon  bei  Hiero- 
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nymns  und  Augustinus  so  confus,  dass  Kettung  nur  in  der  Erinnerung  an  die 
geschichtlichen  Factoren  des  Begriffes  liegt.  Jenem  sind  die  Apokryphen  ent- 
weder solche  Bücher,  die  zwar  echt  sein  mögen,  aber  nicht  kanonisch  sein 
dürfen  (Cat.  6  Bamabas  composuit  epistolam  ad  aedificandam  ecclesiam  quae 
inter  apocryphas  legitur),  oder  einfiu;h  (j^eoSeiti^pa^pa  mit  zweifelhaftem  Inhalt 
(Ep.  107  ad  Laetam :  sciat  non  eorum  esse  quorum  titulis  praenotantur  multaque 
his  admixta  vitiosa  et  grandis  esse  prudentiae  aurum  quaerere  in  luto).  Der 
Andere  gibt  eine  verhältnissmässig  unschuldige  Definition  (Civ.  Dei  15,  23  omit- 
tamus  earum  scripturarum  fabulas,  quae  apocryphae  nuncupantur  eo  quod  eorum 
occulta  origo  non  damit  patribus),  verurtheilt  aber,  von  ganz  anderen  Voraus- 
setzungen aus,  entschieden  häretische  Schriften,  wie  die  scripturas  apocryphas 
Manichaei,  a  nescio  quibus  sutoribus  fabularum  sub  apostolorum  nomine  scriptas  . . . 
scripturae,  quas  canon  ecclesiasticus  respuit  (C.  Faust.  22,  79).  Auf  keinen 
Fall  also  ist  mit  der  ecclesiastica  historia,  daraus  Hieronymus  und  Augustinus 
zuweilen  thatsachlich  apokryphische  Legenden  mittheilen,  die  apokryphische 
Literatur  als  solche  in  Geltung  gekommen.  Aus  dem  Strom  der  Tradition 
überhaupt  schöpfen  alle  kath.  Schriftsteller.  Haben  in  denselben  allerdings  der 
häretischen  Erfindungen  aus  den  apokryphischen  Evglien  und  Apostelgeschichten 
nicht  wenige  Eingang  gefimden,  so  beweist  das  nichts  für  eine  deuterokanonische 
Werthschätzung  solcher  Schriften  selbst*),  welche  vielmehr  der  Anweisung 
Leo*s  I.  an  Turibius  von  Astorga  zufolge  (Ep.  16)  als  apocryphae  scripturae. 
quae  sub  nominibus  apostolorum  multorum  habent  seminarium  falsitatum,  dem 
Peuertode  verfielen.  So  werden  auch  im  Decret  des  Gelasius  und  Hormisdas 
(6,  18)  verdammt  libn  omnes,  quos  fecit  Leucius,  discipulus  diaboli,  apocryphi. 
So  ergab  sich  ein  ungleichmässiger  und  schwankender  Begriff  des  Apo- 
kryphischen, wie  er  vorliegt  bei  Isidorus  Hispalensis,  Etym.  6,  2  apocrypha 
autem  dicta  i.  e.  secreta,  quia  in  dubium  veniunt.  Est  enim  occulta  origo  nee 
patet  patribus,  ex  quibus  usque  ad  nos  auctoritas  veracium  scripturarum  certissima 
et  notissima  succesione  pervenit.  Li  üs  apocryphis  etsi  invenitur  aliqua  veritas, 
tamen  propter  multa  falsa  nulla  est  in  üs  canonica  auctoritas,  quae  recte  a  pru- 
dentibus  judicantur  non  esse  eorum  credenda  quibus  adscribuntur.  Nam  multa 
et  sub  nominibus  prophetarum  et  recentiora  sub  nominibus  apostolorum  ab 
haereticis  proferuntur,  quae  omnia  sub  nomine  apocryphorum  auctoritate  canonica 
diligenti  examinatione  remota  sunt.  Ebenso  zählt  noch  im  Morgenlande  die 
Stichometrie  des  Nicephorus  neben  häretischen  Werken,  vne  iteptoSot  üsipou, 
'laidivvou,  Oiufia  und  dem  Evglm  Thomae,  auch  gut  kath.  Schriften  auf,  wie 
AtBa^*»]  ftKooxoXwv  und  die  apostolischen  Väter  (Ignatius,  Clemens,  Polykarpus, 
Hermas).  Aehnliche  Mischungen  erscheinen  als  aTcoxpocpa  in  dem  anonymen 
Kanonverzeichnisse  wepl  täv  k^-fiinovxfx  ßißXiwv  xal  5oa  tootmv  exxo^  hinter  den 
Quaestiones  et  responsiones  des  Anastasius  Sinaita,  und  die  Synopsis  Athanasii 
zählt  sogar  diejenigen  häretischen  Werke,  von  welchen  es  katholische  Redactionen 
gibt,  als  avtiXsY6{ieva  auf  (ittpioSoi  Ilitpot),  "xspio^oi  'lüidvvoo,  icepioBoi  Bcupiä,  eoaf' 
YeXtov  xaxoc  Ooipiav,  8t§a)^')]  awoaxoXmv,  K>jY,|JLevxia,  l^  J)V  pLexetppdiaO^oav  exXeY^vxa 
x&  äXfjö-eoxepa  xal  ^eo^rveooxa),  um  sie  gleich  darauf  an  sich  als  icapaYeYp'x|*.p.tva 
it&vxio^  xal  vo^a  xal  ÄicoßXYjxa  und  änoxpo^p-yj?  pidXXov  ^  ava^vcuGEux;  wg  dX-rj^w^ 
äiioL  zu  brandmarken. 


*)  Gegen  Zahn,  Acta  Joannis  S  XCI  f,  CIV  f,  201,  203  f,  243.  Vgl.  LiPsius, 
Die  apokr.  Apostelgeschichten  I,  S49  f,  60. 
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4.  Abschluss  des  Kanons  im  Morgenland. 
Nicht  blos  der  Begriff  des  Kanons  ist  zur  Zeit  des  Athanasius 
deutlich  geworden,  sondern  auch  der  Umfang  variirt  nur  wenig  mehr. 
Epiphanius,  welcher  früher  in  Aegypten  als  Mönch  gelebt  hatte, 
hat  auch  in  Palästina  und  Cypem  den  Kanon  des  Athanasius  (d.  h. 
Hbr  als  Plsbrief  und  Apc  kanonisch)  gebraucht  (Haer.  76,  wo 
übrigens  die  Reihenfolge  mit  Hieron.  Ep.  53,  8  ad  Paul,  stimmt); 
die  beiden  Lesebücher  bleiben  hier  bereits  weg,  d.  h.  die  Mittel- 
classe  verschwindet.  Die  kappadocischen  Kirchenlehrer  vertreten 
theils  den  alexandrinischen,  theils  den  Kanon  des  Eusebius.  Ueber- 
einstimmend  citiren  sie  die  kath.  Antilegomena  nicht  ausdrücklich, 
und  Apc  wird  im  Gegensatz  zu  dem  Brüderpaar  von  Gregor  von 
Nazianz  ausgeschlossen.  Der  letztere  benutzt  und  citirt  noch  un- 
bedenkUch  %iipor{^  II^Tpoo  ^)  und  gibt  einen  Kanon,  darin  die  7  kath. 
Briefe,  die  er  übrigens  kaum  je  gebraucht,  erst  nach  den  14  Pls- 
briefen  stehen  (Carm.  33).  Schon  fast  Privaturtheil  ist  es,  wenn 
der  alexandrinische  Didymus  noch  2  Pe  verwirft.  Im  Ausschlüsse 
von  Apc  (ignorirt  von  Chrysostomus  und  Theodoret)  erblickt  Hie- 
ronymus  —  er  freilich  als  der  letzte  —  eine  Eigenthümlichkeit  des 
christhchen  Orients ;  gegen  600  fehlt  sie  unter  den  60  Büchern  des 
anonymen  Kanons.  Nicephorus  rechnet  sie  200  Jahre  später  noch 
mit  der  Apokalypse  des  Petrus,  Barn,  und  Hbrevglm  sogar  zu  den 
Antilegomena.  Das  sind  aber  lediglich  gelehrte  Beminiscenzen  aus 
Eusebius^).  Bezeichnend  für  die  niemals  definitiv  erfolgte  Erledi- 
gung früherer  Differenzen,  sanctionirte  das  konstantinopohtanische 
Concil  von  692  (can.  2 ;  übrigens  gilt  dasselbe  vom  Concil  zu  Nicäa 
787  und  vom  Nomokanon  des  Photius)  gleichzeitig  die  sich  in  Be- 
zug auf  Apc  ausschliessenden  Beschlüsse  von  Laodicea  und  von  Kar- 
thago, fugte  überdies  Canones  apostoUci  (vgl.  unten  S  170)  bei, 
welche  auch  bei  Johannes  von  Damaskus,  der  Apc  anerkennt,  ka- 
nonisch sind  (De  fide  orth.  4,  17),  verwarf  aber  die  Constitutiones. 
So  sind  im  Morgenlande  die  Forderungen  der  Rechtgläubigkeit 
stets  laxer  gehandhabt  worden;  eine  päpstKche  Autorität,  wie  sie 
im  Abendlande  den  Prozess  zum  Abschlüsse  gebracht  hat,  gab  es 
dort  nicht. 

Die  Abweichungen,  welche  jetzt  noch  vorkommen,  waren  nicht  blos 
Privatsache  einzehier  Lehrer,  sondern  hatten  auch  das  Gewohnheitsrecht  ganzer 
Kirchen   für  sich.     In  Syrien   geht   die   später  bei  allen  Sonderrichtimgen  im 

*)  HttöKNFiLD,  NT  extra  can.  rec.  2.  M  IV,  S  63,  65. 
*)  ScmnEDEL  S  381.    Daher  hielt  schon  Credner  (Zur  Geschichte  S  102  f) 
das  dem  Nicephorus  beigelegte  Verzeichniss  fiir  älter. 
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Gebrauch  gebliebene  Peschito  (S  53  f)  durch  Aufiiahme  von  Jac  und  Hbr  über 
den  gleichzeitigen  Kanon  der  Reichskirche  hinaus,  differirt  aber  vom  abend- 
ländischen durch  Ausschluss  von  Apc;  ausserdem  fehlen  noch  2  Pe,  2  und  3  Joh, 
Jud.  Dem  entspricht  die  syrische  Doctrina  apostolorum ').  Die  Verordnung, 
wonach  ausser  dem  AT  nur  das  Evglm  und  Act  öffentlich  verlesen  werden 
dürfen,  findet  eine  authentische  Erläuterung  in  der  bald  darauf  erfolgenden  Mit- 
theilung, dass  der  Kirche  von  den  Nachfolgern  der  Apostel  überliefert  wurde 
Alles,  was  Jakobus  aus  Jerusalem  (Jac?),  Simon  aus  Rom  (1  Pe?),  Johannes 
aus  Ephesus  (1  Joh?);  Marcus  aus  Alexandria,  Andreas  aus  Phrygien,  Lucas 
aus  Alexandria  und  Judas  Thomas  aus  Indien  geschrieben  haben.  Hieran  reiht 
sich  die  Forderung,  dass  der  Apostel ')  Briefe  und  Siegesthaten  in  allen  Kirchen 
verlesen  werden  sollten,  damit  die  Einheit  des  A  und  NT  erkannt  werde.  Als 
Siegel  auf  alle  Schriften  folgt  zuletzt  „das  Evglm",  d.  h.  das  Diatessaron,  welches 
in  der  syrischen  Kirche  neben  den  getrennten  Evglien  im  Gebrauch  war. 

Die  ausführlichere  AiBaoxaXia  'coiv  8i:co(3t6Xu>v'),  welche  synoptische  Christus- 
sprüche gewöhnlich  als  „im  Evglm"  stehend  oder  vom  „Herrn"  herrührend, 
gelegentlich  (5,  14)  doch  aber  auch  ausdrücklich  aus  Mt  citirt  und  daneben  nur 
noch  im  Context  einige  Plsworte  bietet,  hat  um  360  in  den  6  ersten  Büchern 
der  Constitutiones  apostolorum  durch  einen  syrischen  Priester  eine  griechische 
Umarbeitung  erfahren,  welche  gleichfalls  noch  den  älteren  Stand  erkennen 
lässt.  Dreimal  so  oft  als  das  NT  werden  Gesetz,  Propheten  und  Psalmen  citirt; 
als  to  xooxtüv  oopLirX-rjpüjpLa  erscheint  xö  EüafYeXtov  (I,  5),  speciell  al  itpd4et<;  al 
•^jxsxepat  (die  Apostelreden)  xal  enioxoXal  IlaoXoo  xoö  oovepYoö  •fjjJLÄv  (11,  57).  So 
gut  wie  Pls  wird  aber  auch  1  Pe  citirt,  und  sogar  AtSax-fj  (1,  5;  vgl.  4,  5—8. 
Herm.  Mand.  11,  4—6.  Test.  Xu  patr.  Seb.  7)  tritt  als  Autorität  auf  (IV,  3,  1 
etp-rixat  6«"*  aixoö,  sei.  xoö  xopioo).  Nach  den  Briefen  erst  soll  ein  Diakon  oder 
Presbyter  die  Evglien  vorlesen,  welche  vielleicht  in  einer  Harmonie  vorgelegten 
haben*).  Diese  Constitutionen  (Staxafat)  selbst  erscheinen  in  den,  auf  ihrer 
Grundlage  entstandenen,  Canones  apostolici  (can.  85,  al.  86,  auch  76)  sammt 
beiden  Clemensbriefen  als  zum  Kanon  gehörig,  während  Apc  fehlt. 

Das  Diatessaron  Tatian's  gebraucht  der  Perser  Aphraates  (Parhad),  der 
als  Bischof  und  Abt  eines  östlich  von  Mosul  gelegenen  Klosters  die  ostsyrische 
Kirche  vertritt,  in  seinen  336—45  geschriebenen  Abhandlungen,  während  er 
Apc  und  kath.  Briefe  ignorirt.  Dasselbe  negative  Verhalten  scheint  die  syrische 
Doctrina  Addaei  zu  charakterisiren*),  welche  im  Uebrigen  das  Diatessaron,  Act 


*)  CüBETON,  Ancient  syriac  documents  1864,  S  24  f.  P.  de  Laoabde,  Reliquiae 
juris  ecclesiastici  antiquissimi  1856,  S  89  f  unter  dem  Titel  Doctrina  Addaei. 
Vgl.  Lipsros,  Die  edessenische  Abgarsage  S  51 ;  Die  apokr.  Apostelgeschichten 
JI,  2,  S  193.    Anders  Zahn  I,  S  92. 

')  CüRETON  S  32  und  Westcott  S  247  übersetzen  „of  an  aposUe",  Zahn 
.S  93  „des  Apostels",  Lipsius  S  194  „der  Apostel". 

•)  Didascalia  apostolorum  syriace  ed.  P.  de  Lagarde  1864.  Bunsen,  Ana- 
lecta  Ante-Nicaena  11  (Christianity  and  mankind  VI),  1854,  S  226  f. 

*)  P.  DB  Laoarde,  Const  ap.  S  VH  denkt  an  das  Diatessaron:  anders  Zahn 
n,  S  236  f. 

*)  G.  Philipps,  The  doctrine  of  Addai  the  Apostle  with  an  english  trans- 
lation  and  notes  W76;  vgl.  S  44  der  Uebersetzung;  dazu  Zahn  I,  8  91  f,  376, 
.  Dagegen  Jjipsnjs,  .A|^kr.  Apostelgesch.  II,  2,  S  193  f. 
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und  Plsbriefe  ausdrücklich  zur  sonntäglichen  Vorlesung  bestimmt.  Das  genannte 
Werk  ist  übrigens  mit  der  syrischen  Doctrina  apostolorum,  welche  darin  als  in 
Jerusalem  festgestellte  Kirchenordnung  erscheint,  verwandt  und  gehört  den 
Kreisen  des  Ephraem  an,  welcher  aber  seinerseits  Apc  einmal  citirt  (Op.  Syr. 
n,  S  332),  dagegen  zu  den  anderen  Antilegomenen  eine  zweifelhafte  Stellung 
einnimmt  und  Diatessaron  commentirt,  wie  dasselbe  als  „das  NT**  (so  heisst  es 
in  der  Doctrina  Addaei)  oder  „Evangelium*'  (so  heisst  es  bei  Ephraem)  einen 
Haaptbestandtheil  des  edessenischen  Kanons  gebildet  hat^).  Daneben  hat  er 
aber  auch  die  4  Evglien  der  Feschito  wohl  gekannt,  und  zwischen  seinen  und 
Theodoret*s  Zeiten  wird  „das  Evglm  der  Gemischten"  verdrängt  durch  das 
,fEvglm  der  Getrennten*',  d.  h.  die  abgesondert  von  einander  geschriebenen 
Evghen  (vgl.  S  53),  welche  besonders  Bischof  Babbula  von  Edessa  (412 — 35) 
durchsetzte,  während  bald  darauf  Theodoret  die  letzten  Nachzügler  der  Evglien- 
harmonie  seiner  DiÖcese  ausser  Gebrauch  brachte"). 

üebrigens  steht  Theodoret  zum  Kanon  ganz  wie  schon  ältere 
Landslente.  So  Amphilochius  von  Ikonium;  welcher  gegen  Schluss 
des  4.  Jahrh.  in  den  lambi  ad  Seleucum  (289 — 319)  4  Evglien, 
Act;  2  mal  7  Plsbriefe  und  3  kath.  Briefe  aufzählt  imd  dabei  er- 
wähnt, dass  Andere  deren  7  zählen,  wieder  andere  Hbr  verwerfen 
oder  auch  Apc  annehmen;  Chrysostomus  von  Antiochia,  zu  dessen 
thatsächlichem  Verhalten  es  stimmt,  wenn  eine  unter  seine  Werke 
aufgenommene  Synopsis  veteris  et  novi  testamenti  4  kath.  Briefe 
und  Apc  aus  dem  Kanon  streicht  (womit  übrigens  keineswegs  gesagt 
sein  soll,  dass  Chrysostomus  diese  Schriften  gar  nicht  gekannt  hätte) ; 
Theodorus  von  Mopsuestia,  welcher  (nach  Leontius  von  Byzanz, 
Contra  Nestorianos  et  Eutychianos  3,  13)  sogar  afrrijv  toö  tte^oXot) 
'loxcoßoo  TTjv  imaToXY]v  xal  tou;  IJ^g  zm  aXXwv  xaftoXtxag  verworfen 
haben  soll,  was  indessen  beztigUch  1  Pe  und  1  Job  einer  Beschrän- 
kung unterUegen  dürfte,  zumal  wenn  sein  Kanon  sich  durch  den 
Perser  Paulus  auf  Junilius  vererbt  hat  %  Mit  Berufung  auf  die 
syrische  Praxis  behauptet  noch  535 — 547  der  Aegypter  Kosmas 
Indikopleustes,  dass  die  kath.  Briefe  nicht  auf  Apostel,  sondern 
auf  Presbyter  zurückgeführt  würden,  spricht  aber  doch  günstiger 
von  1  Pe  und  1  Job  (Topogr.  VII,  bei  Montfaucon,  Nova  collectio 
patrum  et  Script,  graec.  S  292).  Der  kritisch  gesichtete  Kanon 
der  antiochenischen  Theologie  erhielt  sich  bei  den  Nestorianern, 
während  die  Philoxeniana  (S  54)  zwar  Apc  noch  ausschUesst,  dagegen 
bereits  7,  ja  sogar  9  kath.  Briefe  zählt,  letztere  Zahl  erreichend 
durch  Beizug  der  Clemensbriefe,  an  deren  Stelle  später  die  beiden, 
selbst  schon  den  syrischen  Kanon  voraussetzenden,  Epistolae  de  vir- 

»)  Zahn  S  44  f,  74,  92. 

«)  Zahn  S  102  f,  110. 

•)  KiHN  S  66,  373  f,  377  f. 
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ginitate  aus  dem  Anfang  des  3.  Jahrh.  treten  ^).  Auch  in  den 
syrischen  Kirchen  des  Mittelalters  finden  sich  übrigens  noch  ver- 
einzelte Reminiscenzen  an  die  ursprüngUche  Position  der  Peschito^ 
so  der  Monophysit  Dionysius  bar  SaUbi  -j-  1177  und  der  Nesto- 
rianer  Ebed  Jesu  f  1318,  aber  auch  die  Handschrift,  welche  Moses 
von  Mardin  1552  nach  Europa  brachte  und  der  ersten  Druckaus- 
gabe von  1555  zu  Grunde  legte. 

In  den  ägyptischen  und  äthiopischen  Kirchen,  auch  bei  den  Kopten 
Arabiens  galt  als  apostolisch  das  grosse  Rechtsbuch,  an  dessen  Spitze  die  auf 
Grund  der  At^a^*')  und  verschiedener  kleinerer  Rechtsbücher  wohl  nicht  vor 
300  entstandenen  xavove^  cxxXy^ouxstixoI  tu>v  ^yicov  ^icoatoXcuv  stehen'):  tpeciell 
in  der  äthiopischen  Kirche  eröfihet  diese  s.  g.  apostolische  Kirchenordnung 
(vgl.  oben  S  114)  den  Synodos  genannten  Oktateuch,  wodurch  sich  die  Zahl 
der  neutest.  Bücher  auf  36  erhöht;  kanonische  Bücher  überhaupt  gibt  es  hier 
81,  darunter  die  Apokalypsen  des  Henoch,  Jesi^a  und  Esra,  das  Jubiläumbuch  und 
andere  Pseudepigraphen'). '  In  der  armenischen  Kirche,  die  sich  sonst  streng  an 
den  Kanon  des  Athanasius  hält,  zählen  auch  ein  Sendschreiben  der  Korinther 
an  Fls  und  als  Antwort  darauf  ein  3.  Korintherbrief  des  Apostels  zum  Kanon. 

5.  Abschluss  des  Kanons  im  Abenlande. 
Für  das  Abendland  umfasst  ein  wahrscheinlich  359  in  Africa 
geschriebenes  Kanonverzeichniss  im  Indiculum  novi  testamenti  *) 
4  Evghen,  13  Plsbriefe,  Act,  Apc,  1—3  Joh,  1  und  2  Pe.  Die 
kath.  Briefe  sind  im  Verlaufe  der  2.  Hälfte  des  4.  Jahrh.  auf  die 
Siebenzahl  gebracht  worden.  In  Sachen  von  Hbr  tritt  gleichzeitig 
Lucifer  auf  die  Seite  des  Morgenlandes,  wie  er  denn  auch  Apc 
ignorirt.  Ein  Seitenstück  zu  ihm  bietet  bezüglich  Hbr  Hilarius 
{f  366),  welcher  dafür  zwar  nicht  Apc,  wohl*  aber  die  5  früher  be- 


')  A.  Habnack  ThLz  1882,  S  271  f.  1884,  S  267;  Texte  und  Unters. 
II,  2,  S  133.    Westcott  S  23,  186  f. 

*)  Veröffentlicht  von  Bickell  (Geschichte  des  Kirchenrechts  I,  1843, 
S  87  f,  107),  P.  dbLaoarde  (Reliquiae,  S  74  f),  Pitra  (Juris  ecclesiastici  Grae- 
comm  historia  et  monumenta  I,  1864,  S  76  f ),  A.  Hilgenfeld  (Nov.  test.  extra 
can.  reo.  IV,  S  93  f.  2.  Afl  S  110  f)  und  A.  Habnack  (Texte  und  Unters.  11, 
2,  S  193  f,  225  f).  Wie  man  im  Abendlande  die  Artikel  des  Symbols  unier 
die  Apostel  vertheilte,  so  hier  die  Allegorie  von  den  2  Wegen  (Barn.  18 — 20. 
At5ax*rj  1 — 6)  imd  die  apostolische  Kirchenordnung. 

•)  Dillmann  JbW  V,  1863,  S  144  f ;  RE,  2.  Afl  I,  1877,  S  203  t 

^)  Veröffentlicht  aus  einem  dem  10.  Jahrh.  entstammten  Codex  der  Biblio> 
thek  Philipps  in  Cheltenham  durch  Th.  Mommsen  im  „Hermes"  XXI,  1886, 
S  142  f.  Dort  schliesst  es  sich  an  den  Liber  generationis  des  Hippolyt  an. 
Vgl.  darüber  A.  Harnack  ThLz  S  1886,  172  f.  Th.  Zahn  ZWL  1886,  S  113  f. 
Jener  deutet  das  unter  epistulae  Johannis  tres  und  wieder  unter  epistulae  Petri 
duae  stehende  una  sola  auf  Jac  und  Jud.  Dieser  findet  darin  eine  Nachwirkung 
älterer  Bedenken  gegen  2  Pe  (warum  nicht  auch  gegen  2  und  3  Joh?). 
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aDstandeten  kath.  Briefe  mit  Stillschweigen  übergeht.  Vollständig 
vertritt  den  Kanon  des  Athanasius  Rufinus  von  Aquileja  (f  410), 
indem  er  unterscheidet  1)  libri  canonici  (das  NT  mit  14  Plsbriefen, 

7  kath.  Briefen  und  Apc),  2)  libri  ecclesiastici  (ausser  den  alttest. 
Apokryphen  Hermas  und  an  der  Stelle  der  AtSax"*}  die  sachUch  ver- 
wandte Schrift  Duae  viae  sive  Judicium  Petri)  und  3)  libri  ^ocryphi 
(Expositio  symboli  37  und  38).  BKeronymus,  welcher  beiden  Kirchen 
zugleich  angehört,  empfahl  jeder  derselben  die  Annahme  des  Kanons 
der  anderen,  .  indem  er  bald  ein  an  die  Anordnung  der  Bücher  im 
Oan.  Mar.  und  Can.  Ciarom.  erinnerndes  Verzcichmss  gibt  (Ep.  53, 

8  ad  Paulinum),  bald  an  Athanasius  sich  hält  (Liber  interpretationis 
hebraicorum  nominum).  Für  seine  Person  wäre  er  allerdings  zu 
einem  historisch  richtigen  Urtheil  befähigt  gewesen;  denn  im  Cata- 
logus  de  viris  illustribus  (1  von  Petrus:  scripsit  duas  epistolas, 
quarum  secunda  a  plerisque  ejus  esse  negatur;  2  von  Jac:  ab  aUo 
quodam  sub  nomine  ejus  edita  asseritur;  4  von  Jud:  a  plerisque 
rejicitur;  9  Joannes  scripsit  unam  Epistolam,  reliquae  duae  Joannis 
presbyteri  asseruntur)  und  in  der  Epistola  129  ad  Dardanum  be- 
richtet er  den  Zweifel  an  5  kath.  Briefen,  Hbr  und  Apc.  Ausser- 
dem folgt  er  wenigstens  einmal  einer  Spur,  derzufolge  auch  Barn, 
zur  heüigen  Schrift  gehören  würde  *),  erwähnt  die  kirchliche  Vor- 
lesung der  Clemensbriefe  und  des  Hermas  und  widmet  dem  Hbrevglm 
grosse  Aufinerksamkeit.  Philastrius  von  Brescia  (f  um  397)  über- 
geht in  seinem  Verzeichnisse  (Haer.  88)  Hbr  und  Apc,  aber  nur 
weil  er  schon  vorher  (Haer.  60)  die  Verwerfung  letzterer  Schrift 
als  ein  Merkzeichen  der  Ketzerei  angegeben  hatte  und  gleich  nach- 
her (Haer.  89)  die  Zweifel  gegen  erstere  als  problematische  Meinung 
Einiger  hinstellen  will.  Diesen  Brief  haben  Hieronymus  und  Augu- 
stinus ebenso  oft,  und  ohne  dass  sich  dabei  Perioden  unterscheiden 
Hessen,  dem  Pls  ab-  wie  zugesprochen^).  Gleichwohl  wurde  Hbr 
unter  dem  Einflüsse  von  Augustinus  kanonisirt,  als  die  Synoden 
von  Hippo  393  (can.  36)  und  Karthago  397  (can.  47,  al.  39)  und 
419  (can.  29)  die  Zahl  und  Reihenfolge  bestimmten.  Schon  das 
Concil  von  393  hatte  übrigens  seine  Beschlüsse  der  römischen  Kirche 
vorgelegt,  und  dem  von  419  wohnte  ein  römischer  Legat  bei.  Schon 
405  hatte  der  römische  Bischof  Innocenz  I.  in  einem  Schreiben  an 
den  Bischof  Exuperius  von  Tolosa  den  Kanon  in  dem  von  Athana- 
sius vertretenen  Umfange  festgestellt.     Direct    durch    die  römischen 


»)  Op.  patr.  ap.  I,  2,  S  LI  f. 
*)  OVERBECK  S  52,  59  f. 
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Bischöfe  wurde  der  Kanon  abgeschlossen  in  dem  sog.  Decretum 
Gelasianuin  de  libris  recipiendis  et  non  recipiendis,  d.  h.  in  einem 
schon  von  Damasus  (366 — 384)  herrührenden,  dann  von  Gelasius 
(492 — 496)  und  von  Hormisdas  (514 — 623)  veränderten  und  er- 
weiterten Verzeichniss  *).  Damasus  hatte  noch  2  und  3  Joh  dem 
Presbyter  zugeschrieben^)  und  Ä.ct  hinter  die  Briefe  gestellt  (so 
auch  Hieronymus  ad  Paul,  und  Junilius);  seine  Nachfolger  stellten 
die  Ordnung  her:  Evglien,  Act,  Briefe.  Als  1.  Index  librorum  pro- 
hibitorum  zählt  das  Decret  eine  Menge  von  Apokryphen  auf,  wie 
das  Evglm  des  Petrus,  den  Hirten,  die  Constitutionen,  ausserdem 
eine  reichhche  Literatur,  welche,  zum  Beweise,  wie  wirksam  solche 
Bücherpolizei  war,  seither  verschwunden  ist.  lieber  die  Speciali- 
täten  war  man  dabei  schon  so  schlecht  unterrichtet,  wie  jemals 
nachher  **). 

Abweichende  Stimmen  haben  seither  nur  noch  den  Werth  von  Curiositäten. 
Cassiodorius  hat  neben  dem  augustinisch-hieronymianischen  Kanon  noch  ein 
Verzeichniss  vor  sich,  darauf  Hebr  und  die  4  beanstandeten  kath.  Briefe  fehlen*). 
An  die  syrische  Schule  anknüpfend,  unterscheidet  Junilius  libri  perfectae, 
mediae  et  nullius  auctoritatis  und  setzt  in  die  mittlere  Classe  5  kath.  Briefe 
und  Apc  (De  part.  1,  3  -  7).  Sogar  Isidorus  Hispalensis  gedenkt  noch  älterer 
Zweifel  an  den  Antilegomenen  (Eccles.  offic.  I,  12).  Aber  schon  633  bedroht 
die  4.  Synode  von  Toledo  denjenigen  mit  dem  Bann,  welcher  etwa  Apc  nicht 
annehmen  werde. 

Gleichwohl  hat  das  Abendland  in  zwiefacher  Richtung  länger  und  zäher 
die  Erinnerungen  an  den  ursprünglichen  Thatbestand  festgehalten^).  Zunächst 
in  der  Stellung  von  Hbr  ganz  am  Schlüsse  der  Plsbriefe.  Während  der  Brief 
von  Athanasius  und  der  Synode  von  Laodicea  an  10.  Stelle  aufgeführt  wird 
und  auch  in  den  Uncialbibeln,  überhaupt  in  der  griechischen  Kirche,  vor  den 
Briefen  an  Privatpersonen  stehen  bleibt,  bringen  ihn  Rufinus,  Damasus,  Augu- 
stinus und  seine  Synoden,  auch  Innocenz  I.  als  14.  hinter  Phm;  so  auch  die 
Codices  D  E  K  L  und  Vulg.  Zweitens  in  der  Belassung  der  kath.  Briefe  hinter 
den  Plsbriefen  im  Gegensatze  zu  der  durch  Cyrill  von  Jerusalem,  Athanasius 
und  die  Synode  von  Laodicea  aufgekommenen,  auch  in  den  Codices  ABC  und 
den  späteren  Handschriften  der  Vulg.  bezeugten  Neuerung  des  Morgenlands. 
Charakteristisch  verschieden  gestaltet  sich  demgemäss  auch  das  Zablenspiel, 
wonach  man  im  Morgenlande  7  kath.  Briefe  und  2  mal  7  Plsbriefe  zählt  (Amphi- 
lochius,  Euthalius),   während  in    der  Nachfolge  des  Can.  Mur.  Cyprian  (Testim. 


')  Neu  herausgegeben  von  Crednbr,  der  es  494  von  Gelasius  verfasst  sein 
Hess:  Zur  Geschichte  S  149  f.  Den  richtigen  Sachverhalt  wiesen  nach  Thikl, 
Epistolae  romanorum  pontificum  genuinae  I,  1868,  S  58  und  Hilobnveld  SldOf. 
Vgl.  auch  OvBRBECK  S  63.    Hefelb,  Conciliengeschichte,.  2.  Afl  11,  S  619  f. 

«)  Rade,  Damasus  1882,  S  147. 

»)  Lipsius  I,  S  56  f. 

♦)  Corssen  JprTh  1883,  S  619  f. 

*)  Overbeck  S  68. 
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1,  20.  Ad  Fortunat.  11),  Victorinus  Petabionensis  (bei  Routh,  Eeliquiae  sacrae 

2.  Asg  I,  S  417.  n,  S  469),  Hieronymus  (Epist.  53  ad  Paulin.  Cat.  5),  Isidorus 
Hispalensis  (Prooemia  in  libros  vet.  et  novi  test.  92.  Etym.  VI,  2,  44  f.  Eccles. 
off.  I,  12,  11)  die  Apc  1,  11  vorgebildete  Siebenzahl  der  paulinischen  Gemeinden 
hervorheben.  Als  Zahl  der  kanonischen  Bücher  beider  Testamente  erscheint 
bei  Oassiodorius  die  gleichfalls  heilige  70*). 


Fünftes  Kapitel:  Der  Kanon  und  der  Protestantismns. 

1.  Die  beiden  Stadien  der  protestantischen  Kritik. 
Die  Reformation  bedeutet  einen  kritischen  Act,  welchen  der 
zu  sich  selbst  kommende;  in  sein  eigenes  Wesen  sich  vertiefende 
Geist  des  Ch]:i8tenthums  an  seiner  gesammten  bisher  durchlaufenen 
Vergangenheit  ausübt.  Als  ihr  grundlegendes  Wesen  macht  Luther's 
Schrift  ^von  der  Freiheit  des  Christenmenschen"  (1520)  die  Zu- 
sammengehörigkeit des  allein  rechtfertigenden  Glaubens  mit  der 
diese  Rechtfertigung  aus  Glauben  verkündigenden  heil.  Schrift  kennt- 
Uch.  Mit  diesem  „Pochen  auf  die  Schrift"  charakterisiren  die  Re- 
formatoren ihr  Werk  als  einen  unter  Rückgang  auf  die  apostolische 
Epoche  unternommenen  und  streng  an  die  Uterarischen  Documente 
derselben  gebundenen,  aus  ihhen  allein  Recht  wie  Macht  schöpfenden, 
neuen  Ansatz  zur  VerwirkUchung  der  christlichen  Idee  ^).  Was  der 
neuen  Gedankenwelt  einen  festen  Halt  und  Stand  im  Bewusstsein 
der  weitesten  Kreise  sicherte,  ist  eben  nur  die  in  Aller  Hände  ge- 
legte Schrift.  Somit  war  fiir  die  Reformation  der  neutest.  Kanon  das 
von  der  kath.  Kirche  selbst  gebotene  Instrument,  um  den  dermahgen 
Bestand  jener  Kirche  bis  in  die  Fundamente  zu  erschüttern;  der 
Hebel,  womit  in  derselben  Tradition,  aus  deren  Hand  man  ihn 
überkommen  hatte,  eingesetzt  vmrde,  um  ihre  einheithche  Fort- 
bewegung zu  brechen  *).  Erst  nachdem  er  diesen  praktisch  wichtig- 
sten Dienst  geleistet,  konnte  die  theoretisch-widerspruchsvolle  Lage 
in  Betracht  gezogen  werden,   in  die  man  gerathen  war,  indem  man 


*)  CoRSSEN  S  624,  627. 

«)  H.  HoLTZMANN,  Kanon  und  Tradition  1859,  S  360  f . 

*j  ScHMiEDEL  S  833:  „Der  Kanon  war  das  unzerbrechliche  Gefass,  in  dem 
der  religiöse  Gehalt  des  anfönglichen  Christenthums,  oft  unbeachtet,  aber  doch 
wohlbehalten,  hindurchgerettet  wurde  durch  die  Stürme  der  Zeiten,  welche  alle 
ohne  solche  Autorität  auftretenden  Meinungen  yerwehten;  er  war  das  festeste 
Einheitsband  zwischen  allen  Perioden  und  Richtungen  der  Kirche;  ohne  einen 
solchen  festen  Halt  hätte  auch  die  Reformation  weder  ihren  christlichen  Charakter 
gegenüber  dem  Katholicismus,  noch  ihre  Besonnenheit  gegenüber  der  Schwärm- 
geisterei  behaupten  können.*' 
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gegen  die  Tradition  zurückging  auf  einen  Kanon,  der  doch  selbst 
ein  Product  dieser  Tradition  war.  Ein  Doppeltes  war  möglich. 
Man  konnte  die  Thatsache  einfacher  Herübemahme  des  Kanons 
aus  dem  katholischen  Arsenal  mit  dogmatischen  Hülfsconstructionen 
umgeben  und  verdecken,  oder  man  konnte  das  Widerspruchs- 
volle dieser  Thatsache  begreifen,  eingestehen  und  Remedur  dagegen 
in  einer  consequenteren  Durchbildung  der  gesammten  protestantischen 
Theologie  suchen. 

Die  ältere  Theologie  des  Protestantismus  fesste  ihre  Aufgabe 
so  auf,  dass  dem  Gott  in  der  Kirche  der  Gott  in  der  Schrift,  der 
als  Gottes  Prophetin  sich  fühlenden  und  geberdenden  Hierarchie 
die  inspirirte  Bibel  als  „das  Wort  Gottes"  entgegenzusetzen  sei. 
Von  diesem  Interesse  geleitet,  suchte  und  fand  der  Protestantismus 
seine  theologische  Basis  in  demselben  Dogma,  welches  schon  die  alte 
kath.  Edrche  aufgeboten  oder  vielmehr  adoptirt  hatte,  um  das  Re- 
sultat ihrer  kanonbildenden  Bemülmngen  unter  Dach  zu  bringen  *). 
Nach  einigen  Umwegen  sah  sich  die  christl.  Theologie  so  ziemlich 
Avieder  auf  denselben  Fleck  zurückgeworfen,  wohin  die  jüdische  durch 
Philo  gefördert  worden  war.  Die  protestantische  Dogmatik  beginnt 
daher  mit  einem  Capitel  von  der  Inspiration,  welches  zuerst  eine 
alles  Bisherige  überbietende  Steigerung  dieses  BegriflFes,    dann  aber 

—  sobald  der  zu  Grunde  hegende  Irrthum  durchschaut  werden  kann 

—  unaufhaltsamen  Verfall  aufweist^). 

Die  Darstellung  dieser  Seite  an  der  Sache  fallt  ganz  der  Dogmengeschichte 
anheim.  Mit  dem  dogmatischen  ist  aber  im  Begriffe  des  Kanons  auch  ein  histo- 
risches Urtheil  verbunden  (S  15).  Dieses  wieder  zu  beleben  und  zu  schärfen, 
war  dem  Reformationszeitalter  schon  desshalb  aufbehalten,  weil  es  zugleich  das 
Zeitalter  der  wiedererwachenden  Studien,  der  Renaissance,  des  Humanismus 
bedeutete.  Nachdem  schon  Johann  Wkssel  1  Pe  den  vorzugsweise  echten 
Petrusbrief  genannt  hat,  schwankt  Erasmus  hinsichtUch  2  Pe  und  Jud,  schreibt 
2  und  3  Joh  dem  Presbyter  zu  und  zweifelt  Jac  an;  vollends  gegen  Apc  fuhrt 
er  eine  Menge  äusserer  und  innerer  Instanzen  an,  um  schliesslich  halb  ironisch 
seine  Bereitwilligkeit  zu  erklären,  sich  dem  anders  gearteten  Urtheil  der  Kirche 
zu  unterwerfen.  In  seinem  freieren  Urtheile  über  Hbr  und  die  genannten  kath. 
Briefe  mit  Ausnahme  von  2  Pe  fand  er  einen  Genossen  im  Cardinal  Cajrtan, 
dessen  Commentar  zum  NT  1529  beendet  wurde.  So  war  der  Begriff  des  Deutero  - 
kanonischen  vorbereitet,  welchen  Sktüs  von  Siena  auf  Hbr,  2  Pe,  2  und  3  Joh, 
Jac,  Jud  und  Apc  freilich  nur  in  historischem  Interesse  anwandte,    worin  ihm 


*)  Schenkel,  Das  Wesen  des  Protestantismus  1862,  S  122  f. 

*)  "Walther,  Was  lehren  die  neueren  orthodox  sein  wollenden  Theologen 
von  der  Inspiration?  1871.  H.  Schultz,  Die  Stellung  des  christlichen  Glaubens 
zur  heil.  Schrift  1876.  W.  Herrmann,  Die  Bedeutung  der  Inspirationslehre  für 
die  evangel.  Kirche  1882. 
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Bif.T.ARMiN  (De  verbo  Dei  1581, 1,  4, 1),  Antonius  a  matre  Dsi,  Bernhard  Lamy 
(Appfu-atus  biblicus  1696,  S  334)  und  Elues  du  Pin  folgten,  trotzdem  dass 
Erasmus  von  der  Sorbonne,  Cajetan  von  Ambrosius  Catharinus  censirt  worden 
waren  und  hierauf  das  Concil  von  Trient  alle  in  Vulg.  enthaltenen  Bücher  für 
kanonisch  erklärt,  jeden  Unterschied  zwischen  Homologumena  und  Antilegomena 
aber  verwischt  hatte  (Beschluss  vom  8.  April  1546,  erneuert  auf  dem  Vaticanum, 
de  fide  II,  4  vom  24.  April  1870),  wobei  die  von  Bellarmin  (I,  10)  entwickelte 
Theorie  maassgebend  war,  dass  die  Kirche  auch  Schriften,  bezüglich  welcher 
frühere  Zeiten  uneinig  gewesen  sind,  ex  communi  sensu  et  quasi  gustu  populi 
christiani  für  kanonisch  erklären  kann. 

Auch  die  protestantische  Kritik  richtet  sich  zunächst  unter  Voraussetzung 
des  dogmatischen  Kanonbegriffes*)  nur  gegen  den  historisch  gegebenen  Umfang 
des  Kanons.  Insofern  entspricht  dem  kanonbildenden  Processe,  welcher  die 
ersten  Jahrhunderte  der  katholischen  Epoche  ausfüUt,  eine  schwächere  und 
rascher  verlaufende  Bewegung  innerhalb  der  protestantischen  Aera'),  freilich 
ohne  dass  es  schliesslich  zu  einem,  die  innere  Differenz  beider  Confessionen  zum 
klaren  Ausdruck  bringenden,  äusseren  Gegensatz  in  der  Stellung  gekommen 
wäre,  welche  man  beiderseits  zum  neutest.  Kanon  einnimmt. 

Gleichwohl  war  die  an  der  Tradition  geübte  Kritik  schon  bis  in  das,  im 
Verlaufe  derselben  Tradition  erst  abgesteckte,  Gebiet  des  Kanonischen  hinein 
fortgesetzt  worden,  und  das  bei  solcher  Gelegenheit  erstarkte  historische  Urtheil 
sollte  im  zweiten  Stadium  der  protestantischen  Kritik  eine  zuvor  ungeahnte 
Tragweite  finden,  so  dass  zuletzt  nicht  blos  der  Umfang,  sondern  auch  der 
Inhalt  des  Kanonbegriffes  in  Frage  gestellt  erschien.  Die  Namen  Carlstadt 
und  Chemnitz  mögen  als  bezeichnend  für  die  erste  Phase  erscheinen,  wie  Sbmlek 
und  Baur  für  die  zweite. 

2.  Das  reformatorische  Stadium. 

Wie  jede  Concession  das  Ideal  im  Grunde  aufhebt,  so  ist  auch 
der  Begriff  des  neutest.  Kanons  bereits  erschüttert,  wo  man  ihn 
durch  Unterscheidung  von  Homologumenen  und  Antilegomenen,  von 
protokanonischen  und  deuterokanonischen  Schriften  wieder  gleichsam 
in  das  Stadium  der  Entwicklungskrankheiten  zurückschraubt.  An- 
sätze hiezu  finden  sich  bei  Andreas  Bodenstein  von  Carlstadt, 
dessen  Libellus  de  canonicis  scripturis  (1520)^)  im  Kanon  zwar  das 
providenzielle  Werk  der  Kirche  erkennt,  der  geschichtlichen  Er- 
innerung an  sein  Zustandekommen  aber  zugleich  die  Concession 
macht,    Jac,   2  Fe,   2  und  3    Job,    Jud,   Hbr   als   catholica   ano- 


*)  Gewissermaassen  theilen  sich  in  die  beiden  Aulfassungsweisen  des  Wortes 
Kanon  (S  162  f)  die  protestantischen  Symbole,  indem  die  Ooncordienformel 
den  Begriff  der  maassgebenden  „Regel  und  Norm"  vertritt,  während  reformirte 
(Gallicana  3,  Belgica  4,  Westminster  Conf.  I,  2)  Verzeichnisse  imd  Register  der 
biblischen  Bücher,  die  ja  hier  nicht  blos  als  alleinige  Richtschnur,  sondern  als 
ausschliessliche  Quelle  aller  Lehre  gelten,  bringen. 

»)  H.  HOLTZMANN  S  135  f,  402  f. 

')  Neu  herausgegeben  von  CkEDNEB,  Zur  Geschichte  des  K.  S  291  f. 
HoltzBftnn,  Elnleiinng.    2.  Aailage.  12  ^^ 
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nyma  au&ufuhren,    während  Apc  bereits  auf  der  Grenze  des  Apo- 
kryphischen steht;    alle    7   sind  libri  tertiae  et  infimae  auctoritatis, 
während  Evglien  den  ersten,  Plsbriefe  den  zweiten  Rang  einnehmen. 
Luther   hat    zwar   auf  die  historische  Bezeugung,    beziehungsweise 
auf  den  Mangel  einer  solchen  stets  geachtet;  entscheidend  war  aber 
doch  der  subjective  Eindruck,   wenn  der  berühmte,  in  den  späteren 
Asgn  unterdrückte,  Schluss  der  Vorrede   zur  üebersetzung  des  NT 
von  1522  ')  Hbr,  weil  darin  vielleicht  Holz,   Heu  und  Stoppeln  auf 
den  rechten  Grund  mit    erbaut   seien,    den   übrigen  Episteln   nicht 
gleicherachtet,  in  Jud  die  apokryphische  Gelehrsamkeit  notirt,  Jac 
stracks  wider  St  Pls  und   alle  Schrift   laufend   findet  und    in  Apc 
weder  prophetischen  noch    apostolischen  Geist   anerkennt,  ja   über- 
haupt nicht  spürbar  findet,  dass  sie  vom  heiligen  Geist  gestellet  sei. 
Doch  gehen  neben  diesem  sich  wider  den  Inhalt  auflehnenden  Motiv 
auch  literarhistorische,    die  Form  in  Anspruch    nehmende  Urtheile 
her,   sofern  Hbr   eher   von  Apollos    als   von  Pls   herrühren  könnte 
und  Jud   eine  Abschrift   von    2  Pe    darstellt.     Schliesslich   bleiben 
für  Luther  als  ^rechte  gewisse  Hauptbücher"  als  „Kern  und  Mark" 
der  Schrift  noch  Joh,    die  Plsbriefe  und  1  Pe  übrig,   also  weniger 
sogar    als  der  ürkanon  von  circa  200    enthielt^).    Im  Allgemeinen 
ist    der   Standpunkt    der    Reformation    durch    Rückgang    auf    den 
Kanon  des  Eusebius  und  in  Folge  dessen  durch  mindere  Werthung 
von   Hbr,    2   Pe,    2   und    3    Joh,    Jac,   Jud    und   Apc    gekenn- 
zeichnet ®). 

Wiewohl  der  Schrift-Doctrinarismus  und  Traditionalismus  die 
reformirte  Theologie  eigenthümlich  kennzeichnet*),  begegnen  ähn- 
liche Erscheinungen  doch  auch  auf  diesem  Gebiete.  Für  Zwingli 
ist  wenigstens  Apc  „nit  ein  biblisch  Buch"  ^).  Oekolampadius  stellt 
im  Briefe  an  die  Waldenser  (1630)  ausserdem  auch  die  5  kath. 
Briefe  auf  eine  niedrigere  Stufe,  und  ähnlich  thut  Buceh's  Enar- 
ratio  in  Evangelia.  Aber  selbst  Calvin,  den  eine  mechanisch 
strenge  Auffassung  des  0£fenbarungscharakters  der  Bibel  je  länger, 

>)  Erlanger  Ausgabe  der  Werke  Luther's,  Bd  63,  S  154—170:  vgl.  S  114  f. 

*)  G.  Frank,  De  Luthero  rationalismi  praecursore  1857.  M.  Schwalb, 
Luther,  ses  opinions  religieuses  pendant  la  premiöre  p^riode  de  la  r^forme  1866, 
S.  Bbrgkr,  La  bible  au  seizi^me  si^cle  1879,  S  70  ^  96  f.  Nestle  in  Theol. 
Studien  aus  Württemberg  1884,  S  31  f,  138  f. 

")  H.  Heppe,  Dogmatik  des  deutschen  Protestantismus  im  16.  Jahrh.  1, 
1857,  S  218,  229  f. 

*)  Confessio  Anglica,  Art.  6:  NT  libros  omnes  ut  vulgo  recepti  sunt 
recipimus. 

*)  Ausgabe  seiner  Werke  von  Schuler  und  Schulthbss,  II,  1,  S  169. 
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desto  ausschliesslicher  beherrscht,  spricht  von  2  und  3  Joh  nicht, 
während  er  1  Joh  den  kanonischen  Brief  des  Apostels  nennt,  halt 
2  Pe  für  nicht  direct  apostolisch  und  bringt  es,  wie  im  Commentar, 
so  auch  in  der  Institutio  nicht  über  sich,  den  Pls  als  Verfasser  von 
Hbr  anzuerkennen  ').  Während  zu  letzterem  ürtheil  noch  die  Theo- 
logen von  Poissy  (1661)  stehen  (Conf.  Pis.  art.  3)  und  einzelne  Dog- 
matiker  dieser  ErstHngszeit  von  Antilegomenen  sprechen  2),  ver- 
theidigte  Beza,  dem  bereits  alle  neutest.  Bücher  wie  kanonisch,  so 
auch  echt  sind,  den  paulinischen  Ursprung  von  Hbr  (zumal  seit 
1598),  sowie  den  johanneischen  von  Apc,  wiewohl  er  auch  mit  der 
MögUchkeit  gerechnet  hat,  dass  Apollos  jenes,  Johannes  Marcus 
dieses  Buch  geschrieben  habe.  Im  17.  Jahrh.  kann  man  in  der 
Lehre  von  protokanonischen  und  deuterokanonischen  Büchern  fast 
ein  Unterscheidungsmerkmal  der  lutherischen  gegenüber  der  refor- 
ndrten  Orthodoxie  finden.  Die  reformirte  Auffassung  der  neutest. 
Bücher  als  einer  um  ihres  apostoUschen  Ursprungs  willen  unfehl- 
baren und  in  sich  abgeschlossenen  Lehrautorität  ist  zwar  gelegent- 
Hch  auch  von  Luther,  mit  besondei-s  doctrinärer  Strenge  aber  von 
Melanchthon,  ungeachtet  zeitweihger  Annäherung  an  Luther's  Ur- 
theile*),  femer  von  Major  und  überhaupt  von  der  philippistischen 
Richtung  geltend  gemacht  worden. 

Gleichwohl  dauert  es  auf  lutherischem  Boden  länger,  bis  der 
aus  den  ersten  frischesten  Zeiten  der  Reformation  datirende  Lnpuls 
völHg  zum  Stillstand  gebracht  ist.  Ln  Gegensatze  zu  dem  kritik- 
losen Verfahren  des  Tridentinismus  haben  Brenz  (Confessio  Würtem- 
bergica  1551)  und  die  Centuriatoren  (seit  1659,  vgl.  Cent.  I,  2,  4) 
Jud  und  Jac  verworfen,  die  Kanonicität  von  Hehr  mehr  oder  weni- 
ger dahingestellt  sein  lassen,  2  Pe,  2  und  3  Joh  angezweifelt.  Li 
Bezug  auf  Apc  pflichtet  Brenz  sogar  Luther  bei.  Am  klarsten 
aber  hat  Martin  Chemnitz  (Examen  concilii  Tridentini  1565  — 
1573)  die  protestantische  Theorie  in  der  von  Oarlstadt  gewiesenen 
Richtung  entwickelt.  Um  die  Kanonicität  eines  Buches  zu  erweisen, 
müsse  man  seine  Herkunft  von  inspirirten  Subjecten,  d.  h.  Pro- 
pheten  (AT)  und  Aposteln  (NT),  darthun,  was  nur  an  der  Hand 
von  Zeugnissen  aus  dem  kirchUchen  Alterthum  geschehen  könne. 
Hatte  also  die  Tridentiner  Synode  Bücher,  welche  die  alte  Kirche 
für  widersprochen   oder   für  apokryphisch    gehalten,    kanonisirt,    so 


»)  Crednkr,  Gesch.  S  333  f.    Beroer  S  115  f. 
«)  Hkppk  S  254. 
»)  Heppe  S  222  f . 
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spottet  er  dieses  Unternehmens,  weil  ubi  desunt  certae,  firmae  et 
conseutientes  primae  et  veteris  ecclesiae  testificationes,  sequens  eccle- 
sia,  sicut  non  potest  ex  falsis  facere  vera,  ita  nee  ex  dubiis  potest 
certa  facere.  Zwar  nicht  erst  verliehen  habe  die  alte  Kirche  den 
neutest.  Büchern  ihren  kanonischen  Charakter,  wohl  aber  sei  sie  in 
der  Lage  gewesen,  die  Echtheit  von  4  Evglien,  13  Plsbriefen,  1  Pe 
und  1  Joh  zu  constatiren.  Auf  Grund  dieser  Erwägung  trägt  der 
Mitverfasser  der  Concordienformel  kein  Bedenken,  die  7  Antilego- 
mena  als  „Apokryphen^  zwar  nicht  vom  Kanon  auszuschliessen,  aber 
doch  ihrer  bisher  geübten  Lehrautorität  zu  entkleiden  ').  Die  gleiche 
Unterscheidung  vertreten  nicht  blos  Brenz,  Placiüs  und  die  Cen- 
turiatoren,  sondern  auch  die  Zeugen  der  anhebenden  Rechtgläubig- 
keit Urbanus  Regiüs,  Selnecker,  Lucas  Osiander,  AEoroiüS 
HüNNius,  Schröder,  Hafenreffer,  Hütter,  Dieterich,  ebenso 
Kirchenordnungen,  wie  die  Strassburger  von  1598  *).  Auch  in  der 
lutherischen  Bibelübersetzung  sind  Hbr,  Jac,  Jud  und  Apc  (2  Pe 
und  2  und  3  Joh  waren  nicht  füglich  von  1  Pe  und  1  Joh  abzu- 
trennen) als  Schriften,  die  ^vor  Zeiten  ein  anderes  Ansehen  gehabt 
haben^ ,  an  das  Ende  des  NT  gestellt  und  im  Lihaltsverzeichniss 
nicht  wie  die  23  übrigen  numerirt  worden  (ebenso  das  englische 
NT  Tyndale's).  Die  letzte  Asg  dieser  Art  ist  von  1689,  während 
schon  seit  1603  Asgn  erschienen,  die  alle  neutest.  Bücher  numeriren. 
Ein  Wittonberger  Facultätsgutachten  von  1619  hält  den  Unterschied 
zwar  noch  aufrecht,  aber  schon  Johann  Gerhard  erwähnt  seiner 
doch  blos  docendi  causa.  Anstatt  Apocrypha  braucht  er  den  Aus- 
druck Libri  canonici  NT  secundi  ordinis,  und  Quenstedt,  Baier, 
Calov  sprechen  von  deuterokanonischen  Büchern.  Stets  wird  er- 
klärt, es  handle  sich  dabei  nur  um  den  zufölligen  Umstand,  ob  die 
Autores  secundarii  sicher  bekannt  seien  oder  nicht,  nur  um  finihere 
oder  spätere  Aufnahme  in  den  Kanon,  nur  um  einst  vorhandene, 
jetzt  aber  überwundene  Zweifel.  Hollaz  lässt  daher  die  Unter- 
scheidung ganz  fallen. 

Letzteres  war  insofern  das  Richtige,  als  die  einstweilen  auf  die  Spitee 
getriebene  Mechanisirung  des  Inspirationsbegriffes  jedweden  Unterschied  inner- 
halb des  Kanons  mindestens  werthlos,  wenn  nicht  gefährlich  erscheinen  liess. 
Seither  erwies  sich  die  protestantische  Theologie  immer  unfähiger,  ihr  eigenes 
Schriftprincip  so  klar  zu  durchdenken,  dass  dasselbe  von  dem  Banne  der  Tra- 
dition wirklich  erlöst  wurde.  Auf  die  von  Johannes  Eck  (1525)  und  Albeet 
PiooHS  (1538)  formulirte  und  katholischer  Seits  stets  wiederholte  Instanz,  dass 
die  Bibel  ihre  kanonische  Autorität  und  ihre  Abgrenzung  gegenüber  dem  Un- 

')  H.  HoLTZMANN  S  34  f ,  137,  152. 
»)  Heppe  S  243  f. 
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kanonischen  doch  von  derselben  Kirche,  die  man  sonst  verwerfe,  bezogen  habe, 
ist  man  im  Gbimde  die  Antwort  schuldig  geblieben.  Der  Rückgriff  auf  die  reli- 
giöse Erfahrungsthatsachc,  die  Combination  des  Begriffes  „Wort  Gottes**  mit 
dem  Gedanken  des  Testimonium  spiritus  intemum,  von  wo  aus  eine  Lösung  zu 
finden  gewesen  wäre,  erlitt  vielmehr  eben  dadurch  seine  grösste  Entstellung, 
dass  diesem  „Zeugnisse''  schon  von  Calvin,  lutherischer  Seite  wenigstens  seit 
HuTTSRUS  und  Abgidiüs  Hdknius  die  Vorstellung  eines  rein  supematuralen  Actes 
untergeschoben  wurde,  wodurch  den  Gläubigen  die  Autorität  des  Kanons  in  dem 
von  der  Kirche  überlieferten  Umfange  enthüllt  werde*).  Die  aus  den  reforma- 
torischen Kundgebungen  leuchtende  freudige  und  unmittelbare  Selbstgewissheit 
hinsichtlich  dessen,  was  Christenthum  heisst  und  in  den  neutest.  Schriften  wieder 
zu  erkennen  ist,  war  dahin.  Um  so  mehr  begehrte  man  sich  an  einen  bis  auf 
den  Buchstaben  feststehenden,  in  allen  seinen  Theilen  gleichmässig  garantirten 
Kanon  zu  klammem  und  jede  höhere  wie  niedere  Kritik  als  Versuchung  des 
Argen  zu  verdächtigen  und  abzuwehren. 

3.  Die  üebergangszeit. 
Der  Bann  dieser  Verquickung  historischer  und  dogmatischer 
ürtheile  konnte  nur  sehr  aUmäUch  gelöst  werden.  Einen  erstmaligen 
Anstoss  gaben  Arminianer;  so  traten  -bei  Hugo  Grotiüs  (Adno- 
tationes  in  NT  1641 — 46)  Bedenken  auf. gegen  2  und  3  Joh, 
Bestreitung  der  unmittelbaren  Abfassung  von  Hbr  durch  Pls,  Zu- 
rückführung  von  2  Pe  und  Jud  auf  jerusalemische  Bischöfe.  Die 
darüber  aufgebrachten  protest.  Kanonswächter  (Abraham  Calov, 
Criticus  sacer  bibUcus  1673)  haben  es  verschuldet,  wenn  die  Conti- 
nuität  der  wissenschaftlichen  Bemühungen  eine  Zeit  lang  nur  bei 
Juden,  Katholiken  und  von  der  Kirche  emancipirten  Protestanten 
gewahrt  erscheint  *).  Freigebung  der  Kritik  hat  Spinoza  (Tractatus 
theologico-poHticus  1670)  gefordert,  und  praktischen  Gebrauch  da- 
von machten  Deisten  und  deutsche  Freigeister.  Die  kath.  Kirche 
aber  konnte  wenigstens  äussere  und  niedere  Kritik  vertragen.  Der 
schon  um  1587  von  den  Jesuiten  Leonhard  Less  und  Johannes 
Hamel  in  Löwen,  Robert  Bellarmin  in  Rom  bestimmt  wahr- 
genommene Vortheil,  von  den  Fesseln  der  prot.  VerbaUnspiration 
befreit  zu  sein,  hat  sich  bei  den  französischen  Gelehrten  Richard 
Simon  (f  1712),  du  Pin  (f  1719)  und  Huethjs  (f  1721)  speciell 
für  unsere  Disciphn  fruchtbar  erwiesen.  Dafür  hatte  man  freihch 
um  so  sorgsamer  den  Standpunkt  der  Tradition  zu  wahren,  und  so 
operirt  auch  ihre  Kritik  fast  ledigUch  mit  äusseren  Zeugnissen.  Nur 
wo   Simon   in  der  kath.  Kirche  selbst   angesehene  Vorgänger  hat, 

>)  Schenkel  S  146  f. 

')  Vergl.  för  den  Kampf  auf  reformirtem  Gebiet  E.  Rabaüd,  Histoire  de 
la  doctrine  de  rinspiration  des  saintes  ^critures  dans  les  pays  de  langue  fran^aise 
de  la  reforme  ä  nos  jonrs  1883. 
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fallt  er  rückhaltlose  ürtheile.  Gleichwohl  fanden  Bossuet  und  kath. 
Gegner  die  Lehre  von  der  Tradition  gefährdet.  Mit  mehr  Grund 
glaubten  Protestanten  wie  der  Giessener  Theologe  J.  H.  Mai  (Examen 
historiae  criticae  textus  NT  a  R.  Simone  vulgatae  1694;  Repe- 
titum  examen  1699,  2.  Afl  1708)  ihr  Schriftprincip  gegen  die 
Neuerung  sicher  stellen  zu  müssen.  Der  denselben  Standpunkt  ver- 
tretende Dortmxmder  J.  W.  Rump  wurde  durch  den  Tod  gehindert, 
seiner  nicht  unbedeutenden  Commentatio  critica  ad  libros  NT  in 
genere  (1730,  2.  Afl  1757)  eine  Kritik  der  einzelnen  Bücher  folgen 
zu  lassen.  Schon  damals  hatte  das  Wiederaufleben  orientalischer 
Studien  das  kritische  Material  vermehrt  und  die  theologische  Welt 
genöthigt,  wenigstens  am  Detail  des  Textes  zu  lernen,  was  kritische 
Methode  heisst.  Von  der  seit  Mill  nicht  mehr  abzuleugnenden 
Thatsache  verschiedener  Lesarten  nahm  die  kritische  Richtung  Anlass 
zu  nachhaltiger  Thätigkeit.  Zwar  sah  Bengel  jedwede  Differenz 
der  Lesarten  als  ein  Accidens  an  und  tröstete  sich  damit,  dass  ot 
XÖ701  xal  xa  Tcdt^  davon  unberührt  bleiben  und  ein  über  das  Ganze 
ergossenes  fj^og  quoddam  delicatissimum  et  subtihssimum  decorum 
die  Unsicherheit  des  Wortlautes  vergessen  mache:  aber  die  spätere 
Unterscheidung  zwischen  Schrift  und  Wort  Gottes  war  damit  im 
Grundsatze  schon  gegeben^). 

Aber  nur  mit  dem  Material  der  Handschriften,  Uebersetzungen 
und  sonstigen  Hülfsmittel  für  Wiederherstellung  des  Textes  befasste 
sich  die  sog.  niedere  Kritik,  wie  der  fromme  Bengel  und  der  pro- 
fanere Wettstein  sie  übten.  Selbst  letzterer  vermochte  das  Ge- 
wicht der  gegen  die  pauhnische  Abfassung  von  Hbr  zeugenden 
Gründe  nicht  zu  fassen.  Die  sog.  höhere,  die  innere  Kritik  ist 
durchaus  ein  Erzeugniss  derjenigen  protestantischen  Wissenschafli, 
welche  sich  von  jeder  dogmatischen  Beeinflussung  des  Urtheils 
grundsatzmässig  befreit  hatte.  Das  Epoche  machende  Werk  von 
J.  D.  Michaelis  gilt  zwar  noch  den  „göttUchen  Schriften  des  neuen 
Bundes*^,  aber  seine  zwischen  1750  imd  1788  erscheinenden  4  Auf- 
lagen stellen  auf  handgreifliche  Weise  dar,  wie  vollständig  damals 
die  sich  selbst  beglaubigende  Majestät  des  altprotest.  Schriftideals 
in  die  Brüche  zu  gehen  drohte.  Nur  nachweisbar  von  Aposteln 
verfasste  Bücher  sollten  jetzt  wieder  inspirirt  sein;  die  Schriften  von 
Apostelschülem  bringen  es  nur  zu  Zeugnissen  der  Kirche  für  ihre 
Lispiration.  Nach  dieser  Regel  wird  Jud  für  unkanonisch  erklärt 
und  muss  sich  Apc  mit  sehr  unsicheren  Ansprüchen  begnügen.     Die 


M  Baür  ThJ  1850,  S  509,  611. 
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Inspiration  historischer  Bücher  vollends  fallt  schliesslich  ganz  dahin 
(4.  Afl  S  78  f),  so  dass  wir  uns  hinsichtlich  der  Evglien  wieder 
auf  den  Standpunkt  eines  Papias  oder  Justin  zurückversetzt  sehen. 
Bezüglich  des  „innerlich  gefühlten  Zeugnisses  des  heiligen  Geistes^ 
bekennt  er  seine  persönhche  Unerfahrenheit  (S  81).  Zur  selben 
Zeit  machte  Lessing  der  Orthodoxie  den  Cirkel  ihres  Schrifb- 
beweises  abermals  fühlbar "),  und  der  Eindruck,  welchen  der  Gedanke 
übte,  dass  man  sich  gegen  die  Tradition  auf  einen  Kanon  stützte, 
den  man  doch  der  Tradition  verdanke,  bewies,  wie  wenig  man  seit 
mehr  als  200  Jahren  vom  Fleck  gekommen  war. 

4.  Von  Semler  zu  Baur. 
Johann  Salomo  Semler  in  Halle  (f  1791)  hat  durch  zahlreiche 
Schriften,  darunter  für  uns  die  „Abhandlung  von  freier  Untersuchimg 
des  Kanon"  (1771 — 75)  obenan  steht,  der  literarischen  Kritik  erst- 
maUg  einen  festen  Bestand  im  theologischen  Bewusstsein  der  Zeit 
verschaflFt,  indem  er  dasselbe  Recht,  dessen  sich  die  alte  Kirche  bei 
Aufetellung  ihrer  Kanonverzeichnisse  und  Luther  bei  seinen  ab- 
schätzigen ürtheilen  über  einzelne  Bücher  bedienten,  als  der  protest. 
Kirche  unveräusserUch  in  Anspruch  nahm.  Demgemäss  lehrte  er 
die  Verfasserschaft  nach  historischen  Analogien  imd  innerer  Wahr- 
scheinlichkeit aus  dem  literarischen  Product  selbst  bestimmen  und 
kam  auf  diesem  Wege  zu  deutiicher  Wahrnehmung  des  gegensätz- 
Uchen  Verhältnisses  von  paulinischera  und  jüdischem  Christenthum, 
während  ihm  die  kath.  Briefe  als  Ausgleichungsversuche  erschienen. 
Am  meisten  überraschte  das  Resultat,  dass  der  Apostel  Johannes, 
wenn  er  das  4.  Evglm  geschrieben  hat,  unmögUch  auch  Verfasser 
von  Apc  sein  könne.  Schon  Emesti  und  Storr  sahen  in  der  gegen 
Apc  gekehrten  Lösung  des  Dilemmas  den  Anfang  eines  völligen 
Umsturzes.  Gleichwohl  hat  wie  jene  von  Semler  gestellte  Alter- 
native, so  auch  seine  Beurtheilung  von  Stellen  wie  Job  5,  4.  7, 
53 — 8,  11.  1  Joh  5,  7.  Rm  15  und  16  bis  auf  den  heutigen  Tag 
nichts  an  Gewicht  verloren.  Er  brachte  femer  die  Bedenken  gegen 
die  unmittelbare  Abfassung  von  Hbr  durch  Pls,  von  1  Pe  durch 
Petrus  in  Gang,  verlegte  2  Pe  und  Jud  tief  in  das  2.  Jahrh.  herab 
und  hob  das  Ansehen  hervor,  in  welchem  ursprünglich  auch  un- 
kanonische Evglien  standen.  Mit  der  äusseren  zeitUchen  Einheit 
fiel  aber  zugleich  auch  die  innere,  der  übernatürliche  Ursprung  und 
schlechthin  autoritative  Charakter  solcher  Schriften.     Li  keiner  Be- 


*)  Ausgabe  seiner  Werke  von  Laghmann  (Maltzahn)  X,  S  16,  129  f,  230  f, 
XI,  2,  S  121  f,  182  f,  187  f,  231  f. 
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Ziehung  ist  der  Kanon  ein  Totum  homogeneum.  Recht  mit  Fleiss 
suchte  Semler  in  seinen  Bestandtheilen  stets  das  Zufallige,  das  local 
und  zeithch  Bedingte,  zumal  das  ^  Judenzende"  aufeuweisen,  welches 
unmöglich  mehr  dogmatisch  bindend  fiir  Christen  sein  könne,  wäh- 
rend der  kanonische  Werth  der  Schrift  auf  das,  was  zur  ^geist- 
liehen  Ausbesserung  **  dient,  zu  reduciren  sei. 

Als  erste  Gegenwirkungen  erschienen  Klbukbr's  ^Ausführliche  Unter- 
suchungen der  Gründe  für  die  Echtheit  und  Glaubwürdigkeit  der  schrüllichen 
Urkunden  des  Christenthums"  (1788—1800)  und  das  neutest.  Handbuch  (1794), 
wie  Lehrbuch  (1802)  von  HÄNUcm,  sofern  darin  kritische  Anwandlungen  zwar 
stets  auftauchen,  als  letztes  und  durchgehendes  Interesse  aber  das  Streben  zur 
Geltung  gelangt,  den  historischen  Bestand  des  Kanons  zu  rechtfertigen.  Antile- 
gomenen  gibt  es  zwar,  aber  die  höhere  Wahrscheinlichkeit  spricht  doch  immer 
fiir  die  Echtheit,  zumal  da  der  Beweis  für  letztere  noch  summarisch  geleistet 
wird:  im  ganzen  Alterthum  existiren  keine  bezeugteren  Schriften,  keine  glaub- 
würdigeren als  die  neutest.  u.  s.  w.  Auch  Johann  Ernst  Christian  Schmidt 
(seit  1804)  kennt  zwar  beinahe  schon  deuteropaulinische  Briefe  (2  The  und  1 
Tim),  beschränkt  aber  doch  schliesslich  das  abgünstige  Urtheil  auf  2  Pe.  Ein 
um  so  bemerklicherer  Fortschritt  auf  der  von  Semler  eröfiheten  Bahn  war  es, 
wenn  nun  Eichhorn  ( seit  1804)  sich  unabhängig  von  jeder  Tradition  stellte  und 
ein  rein  empirisches  Verfahren  einleitete :  »Die  Schriften  des  NT  wollen  mensch- 
lich gelesen  und  menschlich  geprüft  sein/  Menschlich  zuge^i^angen  ist  es  wie 
bei  ihrer  Entstehung,  so  bei  ihrer  Sammlung.  Die  spätere  Kirche  konnte  den 
um  die  Mitte  des  2.  Jahrhunderts  entstandenen  Kanon  zwar  erweitem,  den 
nachträghch  angeschlossenen  Briefen  darum  aber  nicht  denselben  Grad  von 
apostolischer  Authentie  verleihen.  So  erweisen  sich  in  der  brieflichen  Literatur 
2  Pe  und  Jud  als  unecht,  Tim  und  Tit  aber  sind  wenigstens  der  Form  nach 
unpaulinisch.  Hinsichtlich  der  synopt.  Evglien  vollends  blieb  von  der  alther- 
gebrachten Ansicht  kein  Stein  auf  dem  anderen.  Sie  selbst  haben  sich  als 
kanonische  Stücke  erst  spät  aus  der  grossen  Masse  von  Evglien,  die  im  2. 
Jahrh.  cursirten,  abgelöst,  gehen  aber  zuletzt  zurück  auf  ein  ältestes,  einheit- 
liches Urevglm.  Die  berühmte  Hypothese  von  letzterem  wurde  sofort  von  dem 
Cambridger  Professor  Herbert  Marhh  cultivirt  in  seinen  Zusätzen  zu  der 
Uebersetzung  der  4.  Asg  des  Werkes  von  Michaelis  (1793,  deutsch  von  E.  F. 
K.  Rosenmüller,  Marsh^s  Axmierkungen  und  Zusätze  zu  Michaelis  Einleitung, 
2  Bde  1795—1803). 

Den  nächsten  Gegenschlag  zu  Eichhornes  Auftreten  bildet  Hu6  (1808), 
sofern  er  bewusst  oder  unbewusst  immer  die  Tradition  vertritt,  ein  getreuer 
Kepräsentant  der  mit  Compilation  kirchlicher  Zeugnisse  operirenden  kath.  Kritik 
trotz  aller  scheinbaren  Freiheit  und  Eleganz  der  Bewegung.  Hier  wird  Alles 
mit  Anstand  und  Würde  auf  die  altherkömmliche  Ansicht  von  der  Sache  zurück- 
geführt, als  hätten  nur  augenblickliche  Vergessenheit  und  pseudokritische 
Pfuscherei  je  davon  abzuführen  vermocht.  Nicht  blos  Evglien  und  Plsbriefe 
erfahren  eine  aicoxatdotaoic  icavtcuv,  sondern  auch  Hbr  bleibt  paulinisch,  die 
kath.  Briefe  sind  gerade  in  der  Ordnung  geschrieben,  wie  sie  im  Kanon  stehen 
und  den  Schluss  bildet  in  erfreulichster  Weise  Apc  als  unter  Domitian  entstan- 
denes, letztes  apostolisches  Werk. 
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Während  Lbonhard  Bertholdt^s  Einleitung  (seit  1812)  nur  eigenthüm- 
lich  gekennzeichnet  ist  durch  die  Gaprice,  für  möglichst  viele  Schriften  des 
NT  aramäische  Originale  anzunehmen,  bietet  H.  A.  Schott  (1830)  in  glattem 
lateinischem  Ausdruck  eine  Reihe  haltloser  Vermittelungen  zwischen  traditio- 
nellen Vorstellungen  und  kritischen  Instanzen.  So  hat  ein  Apostelschüler  im 
Auftrage  des  Pls  die  Pastoralbriefe  geschrieben.  Mit  demselben  glücklichen 
Griffe  werden  auch  die  Schwierigkeiten  gehoben,  die  bereits  wegen  2  Pe  oder 
Joh  21  geltend  gemacht  waren;  der  Apokalyptiker  habe  fragmenta  quaedam 
visionum  ex  apostoli  et  mente  et  calamo  profecta  zur  Grundlage  genommen. 
Aber  selbst  das  Urtheil  de  Wette's  (f  1849)  schwankt  von  einer  Auflage  zur 
anderen  hin  und  her,  so  dass  sein,  den  jeweiligen  Stand  der  Wissenschaft  in  den 
dreissiger  und  vierziger  Jahren  treu  darstellendes,  Lehrbuch  zum  sprechenden 
Spiegel  för  die  noch  jugendlich  unbeständige  Kritik  jener  Periode  geworden 
ist.  Dem  Zweifel  wird  von  dem  unbestechlichen  Wahrheitssinn  des  Gelehrten 
durchweg  seine  volle  Berechtigung  eingeräumt  und  versichert,  die  Kirche  könne 
davon  nichts  befürchten,  wenn  der  Kritiker  völlig  vorurtheilslos  zu  den  Urkunden 
über  ihren  Ursprung  sich  verhalte.  Aber  eben  desshalb  fäUt  dieser  Kritik  auch 
&8t  mehr  nur  die  formale  Aufgabe  zu,  den  Forschungstrieb  rege  zu  erhalten; 
ihre  Untersuchungen  sind  Uebungsstätten  für  den  gelehrten  Scharfsinn  der 
Theologen.  Diese  aber  lehrt  der  VerÜMser  an  seinem  eigenen  Beispiel,  wie  man 
bei  aüer  kritischen  Stimmung  zuletzt  doch  in  der  Hauptsache  bei  solchen  Er- 
gebnissen anzulangen  vermöge,  welche  recht  wohl  mit  den  traditioneDen  Vor- 
stellungen vereinbar  erscheinen.  Nahm  er  doch  in  Bezug  auf  2  The  und  im 
Grunde  auch  auf  Joh  später  seine  eigenen  Zweifel  wieder  zurück,  wie  er  über- 
haupt aus  den  Reihen  der  ^gefährlichen  Stürmer**  sich  zuletzt  für  zurückgedrängt 
erklärte  in  diejenigen  der  „conservativen  Kämpfer".  Zwar  Apc  hielt  er  dauernd 
für  uigohanneisch,  Tim  und  Tit  für  unpaulinisch,  2  Pe  fiir  unecht,  1  Pe  und  Jac 
für  verdächtig.  Aber  diese  Bedenken  haften  doch  immer  nur  an  Einzelheiten, 
wirken  darum  nicht  nachhaltig.  Selbstständiges  hat  de  Wette  hauptsächlich 
bezüglich  Eph,  Tim  und  Tit,  am  wenigsten  dagegen  bezüglich  der  Evglienfrage 
geleistet. 

Noch  ehe  er  in  theilweisem  Anschlüsse  an  de  Wette  die  Einleitung  im 
Ganzen  behandelte,  hat  Sghleiermacheb  in  seinen  Arbeiten  „über  den  sog. 
ersten  Brief  des  Pls  an  den  Timotheos"  (1807)  und  „über  die  Schriften  des 
Lucas**  (1817)  beredte  Vertheidigungen  des  Rechtes  der  Kritik  geliefert,  welches 
gerade  von  dem  reinsten  Glauben  um  so  unbedingter  anerkannt  sein  wolle,  als 
doch  Niemand,  der  Göttliches  glauben  will,  Täuschungen,  alte  oder  neue,  fremde 
oder  eigene,  glauben  wolle.  Auch  in  der  „Einleitung"  hält  er  1  Tim  für  ent- 
schieden unecht,  Eph  wenigstens  für  verdächtig;  die  kath.  Briefe  sind  mit  Aus- 
nahme von  1  Pe  und  1  Joh  unecht  oder  verdächtig;  die  synopt.  Evglien  erst 
um  die  Wende  des  1.  Jahrh.  abgefasst;  Act  nur  ein  Aggregat  von  Gemeinde- 
nachrichten und  Reiseberichten,  unmöglich  apostolisch.  Eine  durchgeführte 
Grundansicht  tritt  nicht  hervor,  um  so  mehr  Vorliebe  fiir  das  4.  Evglm.  Aehn- 
lich  steht  es  bei  dem  früheren  Credner  (1836).  Die  Pastoralbriefe  sollen  sowohl 
echt  als  unecht  sein,  Joh  und  1  Joh  soDen  vom  Apostel,  2  und  3  Joh  sowie 
Apc  vom  Presbyter  Johannes  sein,  der  aber  wieder  unter  dem  Einflüsse  des 
Apostels  stand.  Gegen  1  Pe  und  Jac,  aber  auch  gegen  Eph  hat  er  nichts 
Triftiges  einzuwenden. 
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5.  Die  Tübinger  Schule. 
Die  Gegenwart  beginnt  noch  immer  mit  dem  ersten  Erscheinen 
des  „Lebens  Jesu"  von  Straüss  (1835).  Denn  darin,  dass  alles 
Bisherige  Stückwerk  imd  mehr  oder  minder  unsicheres  Experiment 
sei,  fanden  sich  bald  auch  unter  den  Gegnern  die  Urtheilsfahigen 
zusammen.  Andererseits  leistete  Strauss  selbst  bezüglich  der  Lösung 
der  sog.  Einleitungsfragen  so  gut  wie  nichts  Neues.  Theils  galt 
es  daher  nunmehr  das  Unzureichende  der  von  ihm  blos  beiläufig 
geübten  Quellenkritik  auszugleichen  und  neben  dem  Allgemeinen  des 
sagenhaften  Lihaltes  auch  ein  Auge  zu  gewinnen  für  das  Besondere 
der  Evglien  nach  ihrer  Anlage  imd  Abzweckung;  theils  aber  musste 
man  sich  auch  sagen,  dass  wir  über  dieselben  Gegenstände,  denen 
diese  Schriftwerke  gewidmet  sind,  noch  ältere  und  unmittelbarere 
Zeugnisse  im  NT  besitzen.  Endlich  lag  es  auch  nahe,  die  bezüg- 
heben  Angaben  der  kirchlichen  Schriftsteller  und  die  ausserkanoni- 
sehen  Ueberreste  der  ältesten  Literatur  zu  Rathe  zu  ziehen,  um  auf 
diesem  Wege  blos  negative  Resultate  durch  positive  zu  ergänzen. 
Hier  ist  der  Punkt,  wo  die  Untersuchungen  der  sog.  Tübinger 
Schule  eingreifen,  welche  zuerst  ein  compactes  Werk  auf  dem  Boden 
unserer  Disciplin  aufgebaut  hat.  Der  Begründer  dieser  Schule 
Ferdinand  Christian  Baur  (f  1860)  hatte  nicht  sowohl  wie 
Strauss  von  der  Philosophie,  als  vielmehr  von  der  Geschichte,  seinen 
Ausgangspunkt  genommen  und  schon,  bevor  Strauss  an  die  Kritik 
der  EvgUen  gegangen  war,  die  Kritik  des  NT  von  dem  anderen 
Hauptpunkte  aus  begonnen,  indem  er  in  den  Plsbriefen  die  un- 
mittelbarsten «und  ältesten  Urkimden  des  Christenthums  untersuchte. 
Auf  sie  war  er  im  Verlaufe  seiner  Studien  über  die  Gnosis  geführt 
worden  durch  seine  Forschungen  über  die  dem  römischen  Clemens 
zugeschriebenen  HomiUen.  Iif  diesen  nämlich  glaubte  Baur  einen 
schroffen  Gegensatz  zwischen  judaistischem  und  pauhnischem  Christen- 
thum  zu  entdecken,  von  dem  sich  nicht  einsehen  Hess,  wie  er  in  der 
vorangegangenen  apostoUschen  Epoche  kleiner  gewesen  sein  mochte. 
Er  untersuchte  daher  das  Verhaltniss  des  Pls  zu  den  älteren 
Aposteln  genauer  und  fand,  zumeist  an  der  Hand  der  Korinther- 
briefe,  dass  man  sich  von  dem  apostolischen  Zeitalter  insgemein  ein 
falsches  Bild  mache.  Dasselbe  könne  auf  keinen  Fall  jene  goldene 
Zeit  ungestörter  Harmonie  gewesen  sein,  wofür  man  es  gewöhnlich 
ausgibt.  Vielmehr  erhelle  aus  den  eigenen  Aussagen  des  Paulus 
der  Beweis  tiefgehender  Gegensätze  und  lebhafter  Kämpfe,  welche 
dieser  Apostel  mit  der  judenchristUchen  Partei  und  auch  mit  den 
älteren  Apostehi  zu   bestehen   hatte.    Damit  war  unter  allen  Um- 
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ständen  eine  concretere  Anschauung  vom  Inhalte  der  ersten  Lebens- 
frage des  Christenthums,  von  seinem  Verhältnisse  zum  Judenthum 
und  von  den  Wandlungen,  die  es  auf  dem  Uebergange  auf  heidni- 
schen Boden  erfahren  hat,  gewonnen.  Diese  Anerkennung  haben 
Sachkundige  auch  dann  nicht  versagt,  wenn  sie  sich  keineswegs  ein- 
verstanden wussten  mit  dem  angedeuteten  Schema  allgemeiner  Ge- 
schichtsconstruction.  Letzteres  ist  schon  angebahnt  in  seinem  Pro- 
gramm über  die  Rede  des  Stephanus  (1829)  und  ausgeführt  in  der 
Abhandlung:  „Die  Christuspartei  in  der  Korinthischen  Gemeinde" 
(ZTh  1831,  4,  'S  61  f  mit  Nachtrag  von  1836,  4,  S  1  f).  Dann 
kam  es  bei  Gelegenheit  seiner  Untersuchungen  über  die  Gnosis  zur 
Herausgabe  seiner  Schrift  über  „die  Pastoralbriefe**  1835.  Er  ging 
hier  aus  von  Schleiermacher's  Bestreitung  von  1  Tim,  dehnte  aber 
die  Zweifel  auf  alle  3  Briefe  aus  und  suchte  sie  aus  den  übrigen 
uns  bekannten  Veriiältnissen  der  älteren  Kirchengeschichte,  d.  h. 
aus  den  Parteitendenzen,  welche  im  Laufe  des  2.  Jahrb.  das  bewe- 
gende Princip  der  sich  gestaltenden  kath.  Ejrche  waren,  zu  erklären. 
Weitere  Folgerungen  aus  dem  hiermit  gewonnenen  Standpunkte 
ziehen  seine  Abhandlungen  „über  Zweck  und  Veranlassung  des 
Römerbriefes*^  (ZTh  1836,  3,  S  59  f)  und  „über  den  Ursprung 
des  Episkopats  **  (ebend.  1838,  3,  besonders  S.  141  f).  Dazu  kam 
seine  kritische  Analyse  der  Apostelgeschichte^  deren  Widersprüche 
mit  den  Plsbriefen  er  ins  Auge  fasste,  um  schliesslich  in  Act  eine 
irenische  ParalleUsinmg  des  petrinischen  und  des  paulinischen  Stand- 
punkts zu  finden.  Alle  Resultate  fasst  er  zusammen  in  seiner 
1.  Hauptechrift  „Paulus,  der  Apostel  Jesu  Christi**  (1845,  2.  Afl 
1866 — 67),  in  welcher  blos  die  4  Briefe  Rm,  Cor,  Gal  echt  bleiben. 
Gegen  alle  übrigen  lagen  Verdachtsgründe  vor,  die  sich  nach  ver- 
schiedenen Seiten  verfolgen  und  zuletzt  zu  der  schon  feststehenden 
Gesammtanschauung  vereinigen  Hessen.  Li  der  Folge  suchte  Baur 
auch  die  anderen  neutest.  Bücher  aus  jener  Differenz  heraus  als 
Parteischriften  irenischer  oder  polemischer  Art  zu  erklären.  Schon 
1844  drehte  er  die  bisherige  Betrachtungsweise  der  Differenzen 
zwischen  den  3  ersten  Evglien  und  dem  4.  geradewegs  um,  indem 
er  Joh  für  eine  rein  ideale  Composition  ohne  geschichtlichen  Halt, 
ßir  eine  nachapostolische  IdeaUsirung  der  von  den  Synoptikern  in 
ursprüngUcherer  Form  überUeferten  evangelischen  Geschichte  er- 
klärte. Seine  hierauf  bezügUche  Hauptschrift  „Kritische  ünter- 
suchimgen  über  die  kanonischen  EvangeUen"  (1847),  wozu  als  An- 
hang erschien  die  Schrift  über  „das  Markus-Evangelium^  (1^3^  1^); 
geht  von  dem  Satze  aus,  dass  ein  Evglm  um  so  weniger  für  histo- 
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risch  gelten  könne,  als  eine  bestimmte  schriftstellerische  Tendenz 
sich  darin  zu  erkennen  gibt;  mit  diesem  Maassstabe  gemessen,  offen- 
baren sich  sogar  die  Synoptiker,  namentlich  Mt  und  Lc,  als  Tendenz- 
schriftsteller, wenn  gleich  in  geringerem  Grade  als  Joh.  Die  kath. 
Briefe  erweisen  sich  nicht  minder  als  unecht;  Apc  rührt  dagegen 
vom  Apostel  Johannes  her.  Die  Resultate  aller  dieser  Unter- 
suchungen fasste  er  zusammen  im  3.  Hauptwerke  ^Das  Christen- 
thum  und  die  christUche  Kirche  der  drei  ersten  Jahrhunderte^ 
(1853,  3.  Asg  1863). 

Ihren  Ausgangspunkt  nahm  somit  diese  Kritik  nicht  sowohl  in 
einer  kritischen  Betrachtung  des  Lebens  Jesu,  von  dem  wir  so  gut 
wie  nichts  erfahren,  als  vielmehr  in  der  Annahme,  dass  schon  die 
Apostel  und  das  apostolische  Zeitalter  durch  den  Gegensatz  des 
Judaismus  imd  des  Paulinismus,  einer  particularistischen  und  einer 
universalistischen,  einer  alttestamentlich-gesetzlichen  und  einer  freieren 
Auffassung  des  Christenthums  getheilt  waren:  ein  Gegensatz,  welcher 
im  Grunde  auf  ailmäUger  Versetzung  des  rein  pndctischen  Stand- 
punktes des  ursprünglichen  Christenthums  mit  einer  dasselbe  uni- 
versalirenden  Speculation  beruhte.  AUmälig  gleicht  sich  die  Span- 
nung, welche  das  Leben  des  Pls  ausfüllte,  ohne  mit  einem  Siege 
desselben  zu  enden,  unter  mancherlei  Kämpfen  und  unzureichenden 
Yermittelungen  aus,  um  endhch  in  der  kath.  Kirche  und  ihrer  Dog- 
matik  ihre  Endschaft  zu  erreichen.  Das  Christenthum  erscheint  als 
Gesetz  vom  Judenthum  aus;  aber  nicht  als  jüdisches,  sondern  als 
allgemein  gültiges  Sittengesetz  vom  paulinischen  Universalismus  aus. 
Vorzugsweise  durch  die  Stellung,  welche  sie  zu  diesem  katholischen 
Friedensvertrag  und  vorher  zu  dem,  dann  zum  Abschlüsse  ge- 
diehenen, bürgerlichen  Ejiege  einnahmen,  bestimmte  sich  über  100 
Jahre  lang  der  dogmatische  Charakter  der  Einzelnen  uud  der  Par- 
teien. Die  Denkmale  des  Kampfes  imd  der  Vermittlungen,  durch 
die  er  beendigt  wurde,  hegen  vor  in  der  kanonischen  imd  ausser- 
kanonischen  Literatur  des  ältesten  Christenthimis.  Jedes  Stadium 
des  Wegs,  welchen  die  Kirche  in  ihrer  Entwickelimg  zurücklegt, 
ist  nämhch  durch  Schriftwerke  bezeichnet,  von  denen  ein  Theil,  mit 
dem  Namen  von  Aposteln  und  Apostelschülem  theils  mit  Recht, 
theils  aber  auch  mit  Unrecht  geschmückt,  in  der  Folge  als  neutest. 
Sammlung  dem  heiligen  Codex  der  Juden  an  die  Seite  gestellt 
worden  ist.  Diese  Art  der  Betrachtung  nannte  Baur  die  positive 
Kritik  im  Gegensatze  zu  der  blos  negativen  de  "Wette's.  Erst  durch 
solche  positive  Ejitik  erscheine  der  Gegenstand  in  seiner  reinen 
Objectivität;  erst  sie  zeige,  wie  eine  Schrift  im  Geiste  ihres  Urhebers, 
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nicht  aber  ihres  gläubigen  Betrachters  erscheine  (ThJ  1850^  S  481  f). 
Durch  Uebung  solcher  positiven  Ejitik  müsse  die  Einleitungs¥assen- 
schafb  ihren  formalistischen  Charakter  verhören  und  einen  reellen 
tiehalt  gewinnen.  Und  zwar  zerfallt  diese  literarische  Entwickelung, 
welche  den  Stoflf  unserer  Disciplin  bildet  in  3  Perioden,  welche  auch 
in  der  „Neutestamentlichen  Theologie"  (1864)  wiederkehren.  Die 
erste  reicht  bis  zur  Zerstörung  Jerusalems  und  umfasst  die  Pls- 
briefe,  soweit  sie  echt  sind,  einerseits,  die  Offenbarung  des  Johannes 
andererseits.  Hier  stehen  sich  ebjonitisches  Urchristenthum  und 
Paulinismus  noch  in  grösster  Weite  gegenüber.  Eine  2.  Periode 
umfasst  die  nächsten  70  Jahre  und  stellt  zunächst  die  Entstehung 
der  beiden  grossen  EvgUen  Mt  und  Lc  dar,  die  sich  auf  den 
jüdischen  Krieg  unter  Hadrian  beziehen  sollen.  Femer  gehören 
Act  und  Mr,  nicht  minder  aber  auch  Hbr  und  die  pseudopaulini- 
sdien,  schliessUch  auch  die  kath.  Briefe  in  diesen  Zeitramn,  der 
sich  dadurch  charakterisirt,  dass  der  erste  Schritt  zur  Milderung 
des  ursprüngUchen  Gregensatzes  von  Seiten  des  Judenchristenthums 
gethan  wird,  indem  dieses,  durch  die  Erfolge  der  Heidenmission 
belehrt,  die  Forderung  der  Beschneidung  fallen  lässt.  Aber  auch 
der  Paulinismus  hatte  ein  Interesse,  die  Kluft,  die  ihn  vom  Juden- 
thum  trennte,  soviel  als  mögUch  auszufüllen,  für  welches  Einigungs- 
bestreben namentlich  Eph  und  Col  Zeugniss  ablegen.  EndUch  voll- 
zieht sich  in  der  3.  Periode  unter  Ausscheidung  der  ebjonitischen 
und  gnostischen  Extreme  der  definitive  Abschluss,  und  zwar  praktisch 
in  der  römischen  Gemeinde  und  ihrer  Losung  „Petrus  und  Paulus^, 
theoretisch  und  ideell  im  4.  Evglm.  Diese  von  140  datirende  Periode 
umfasst  also  die  Schriften,  welche  den  Kanon  schliessen,  d.  h. 
Pastoralbriefe  und  johanneische  Literatur. 

6.  Die  kritische  Richtung. 
An  den  Arbeiten  des  Meisters  betheiligten  sich  allmalig  die 
Schüler.  Dahin  gehört  vor  Allen  E.  Zelleb,  welcher  von  1842 
bis  1857  die  „Theologischen  Jahrbücher"  zuerst  allein,  seit  1848 
in  Verbindung  mit  Baur  herausgab.  Diese,  an  die  Stelle  der  1840 
eingegangenen  älteren  Tübinger  Zeitschrift  getretene,  Unternehmung 
lunüasst  16  Bde,  welche  zum  grössten  Theil  mit  Material  zur  neutest. 
Einleitung  gefüllt  sind.  Am  bedeutendsten  sind  Zeller's  Leistungen 
auf  dem  Gebiete  von  Act  (zusammengefasst  1854);  andererseits  hat 
er  durch  lichtvolle  Gesammtdarstellungen  und  Uebersichten  fOr  die 
Verbreitung  der  Tübinger  Resultate  innerhalb  weiterer  Kreise  ge- 
wirkt (Vorträge   und  Abhandlungen    geschichtUchen   Inhalts   1865, 
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2.  Afl  1875).  Den  ersten  Versuch  zu  einer  solchen  Zusammen- 
fjEissung  der  Bäurischen  Annahmen  zu  einem  grossen  Geschichtsbilde 
hatte  schon  vorher  A.  Schwegler  (f  1857)  gemacht  in  seiner 
Schrift  „Das  nachapostolische  Zeitalter  in  den  Hauptmomenten  seiner 
fhitwickelung^  (1Ö46),  einem  Programm  der  Schule,  welches  zwar 
etwas  rasch  gearbeitet  ist,  daher  auch  im  Einzelnen  noch  manche 
empfindliche  Lücken  darbietet,  dafür  aber  in  mehreren  Punkten  des 
Meisters  Arbeiten  selbst  vorangeeilt  ist.  Hierher  gehören  femer 
die  anregenden ,  Schwegler's  vorgeschobenste  Positionen  mehr 
oder  weniger  aufgebenden  Specialarbeiten  (in  ThJ)  von  0.  Planck, 
L.  ÖEORGii  und  Karl  Reinhold  Köstlin.  Insonderheit  aber 
haben  von  hier  ihren  Ausgangspunkt  genommen  und  sind  den  kriti- 
schen Ansichten  der  Schule  in  weiterem  Sinne  getreu  geblieben 
Adolf  Hilgenpeld  in  Jena  und  Gustav  Volkmar  in  Zürich,  von 
welchen  der  Erstere  die  Aufstellungen  Baur's  möglichst  zu  ermässigen 
suchte,  während  der  Zweite  sie  noch  mannigfach  überbot.  Von 
Letzterem  rührt  eine  lange  Reihe  verdienstvoller  und  scharfsinniger 
Arbeiten  auf  dem  Gebiete  der  apokryphischen,  apokalyptischen  und 
evangelischen  Literatur  her.  Dagegen  war  es  wohl  keine  günstige 
Verknüpfung  der  Umstände,  welche  ihn  sofort  mit  zusammenfassenden, 
das  Ganze  behandelnden,  Schriften  beginnen  liess.  Dahin  gehören 
seine  „Religion  Jesu"  (1857)  und  die  „Geschichtstreue  Theologie** 
(1858).  Die  Evghen  erscheinen  hier  als  Tendenzschriften,  deren 
Elemente  fast  ausschliesslich  in  den  Erfahrungen  der  christlichen 
Kirche  zu  suchen  sind;  sie  enthalten  nicht  sowohl  eine  Geschichte 
Jesu,  als  vielmehr  eine  Geschichte  seiner  Gemeinde  und  ihrer  Partei- 
streitigkeiten, Entwickelungszustände  und  Begriffsbildungen.  Echtes 
ist  bis  in's  Jahr  150  nichts  producirt  worden  als  4  Plsbriefe  und 
3  Schriften  Justin's.  Dafür  hat  Volkmar  besonders  die  Zeiten 
Trajan's  und  Hadrian's  mit  einer  aus  alttest.  apokryphischen,  neu- 
test.  kanonischen,  endlich  auch  aus  pseudepigraphischen  Schriften 
bestehenden  Literatur  ausgestattet.  Eine  Uebersicht  über  die  Resul- 
tate seiner  Forschungen  gibt  in  seinem  1876  erschienenen  Nach- 
wort zum  Werke  „Die  Evangelien  oder  Marcus  und  die  Synopsis** 
(1870)  das  chronologische  Register  über  die  altchristliche  Literatur 
(S  27  f,  vgl.  auch  „Jesus  Nazarenus  und  die  erste  christliche  Zeit** 
1882,  S  7  f ,  19  f).  Praktisch  wirksam  wurde  diese  originelle  Auf- 
fassung besonders  durch  den  ungetheilten  Beifall,  welchen  sie  bei 
Heinrich  Lang  fand,  dessen  „Zeitstimmen  aus  der  refonmrten 
Kirche  der  Schweiz**  (1857 — 71)  Vieles  zu  ihrer  weiteren  Verbrei- 
tung  beitrugen.     Ebenso    hält   sich  in  England   der  Verfasser  von 


Digitized  by 


Google 


y.  Kap.:  Der  Kanon  und  der  Protestantismus.  6.  Die  kritische  Richtung.  191 

Supernatural  religion  (vgl.  oben  S  93)  mit  Vorliebe  an  Volkmar, 
überhaupt  an  die  weitgehendsten  Vertreter  der  kritischen  Richtung 
in  Deutschland. 

Adolf  Hilgekfbld  gibt  seit  1858  die  „Zeitschrift  für  wissen- 
schaftliche Theologie"  heraus,  welche  als  Fortsetzung  von  ThJ  gilt. 
Seine  „Einleitung"  (1875)  überhebt  uns  der  Pflicht,  der  Gestalt, 
welche  die  neutest.  Probleme  bei  diesem  Forscher  eingenommen 
haben,  in  den  zahlreichen  VeröffentUchungen,  welche  seit  1849  vor- 
Uegen,  nachgehen  zu  müssen.  Schon  in  der  Evglienkritik  ist  ihm 
„die  Tendenz  nicht  mehr  Eins  und  Alles",  wie  er  denn  von  jeher 
seine,  die  ganze  Eigenthümlichkeit  dieser  Schriftwerke  berücksich- 
tigende und  darnach  ihre  Stelle  in  der  dogmatischen  Entwicklung 
bestimmende,  Kritik  als  die  „literarhistorische"  der  Tübinger  „Ten- 
denzkritik" gegenüber  gestellt  hat.  Das  Urchristenthum  habe  nicht 
aus  reinem  Ebjonitismus  bestanden  und  im  Verhältnisse  des  Pls  zu 
den  Uraposteln  dürfe  die  gemeinsame  Grundlage  nicht  verkannt 
werden;  auch  werden  den  4  Hauptbriefen  noch  3  weitere  echte 
Stücke  (1  The,  Phl,  Phm)  beigefügt.  Die  Entstehung  der  kath. 
Kirche  aber  lässt  sich  nicht  einfach  auf  dem  Wege  einer  allmaUgen 
Abstumpfung  des  paulinisch-judaistischen  Gegensatzes  ableiten,  son- 
dern zu  beiden  Sichtungen  ist  als  ein  3.  Factor  die  gnostische  Be- 
wegung getreten,  in  deren  mächtigem  Andrang  die  sich  bekämpfenden 
älteren  Parteien  das  Hauptmotiv  zur  Einigung  fanden.  Auch  das 
NT  nimmt  in  seinen  letzten  Schriften  (Col,  Eph,  Tim,  Tit)  an 
dem  grossen  Geisterkampfe  Theil,  den  die  Gnosis  heraufbeschworen 
hatte,  und  auf  ihrer  Spitze  ist  diese  speculative  Wendung,  welche 
der  Paulinismus  im  2.  Jahrh.  genommen  hat,  im  4.  Evglm  an- 
gelangt. 

Eäne  fast  ganz  isolirt  dastehende  Episode  in  der  Geschichte 
der  neutest.  Kritik  bildet  die  theologische  Schriftstellerei  von  Bruno 
Bauer  (f  1882).  Der  früheren  Periode  gehören  an  die  „Kritik 
der  evangelischen  Geschichte  des  Johannes"  (Bremer  Asg  1840) 
und  „Kritik  der  evangelischen  Geschichte  der  Synoptiker"  (Leipziger 
Asg  3  Bde  1841—42,  2.  Afl  1846),  „Kritik  der  EvgUen  und  Ge- 
schichte ihres  Ursprunges"  (Berliner  Asg  4  Bde  1850 — 52),  „Die 
Apostelgeschichte"  (1850)  und  „Kritik  der  paulimschen  Briefe" 
(3  Bde  1850 — 62).  Wenigstens  die  zuerst  erschienenen  unter  diesen 
Werken  haben  seiner  Zeit  ein  ungeheures  Aufsehen  erregt  imd  dem 
Verfasser  den  Ruf  eines  kritischen  Herostratus  eingetragen.  Bereits 
war  man  theologischerseits  gewöhnt,  ihn  zu  den  überwundenen  Stand- 
punkten und  abgethanen,  ja  vergessenen  Grössen  zu  rechnen,  als  er 
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noch  einmal  auftrat;  um  von  seiner  AufiEassung  des  Christenthums 
als  einer  unpersönlichen^  aus  der  geistigen  Stimmung  der  römischen 
Cäsarenzeit  zu  erklärenden  Macht  ein  Gesammtbild  zu  geben^  dessen 
wissenschaftUche  Gewährleistung  von  den  früheren  theologischen  Ar- 
beiten her  vorausgesetzt  war.  So  in  den  Schriften  „Philo,  Strauss, 
Renan  und  das  Urchristenthum^  (1^74),  „Christus  und  die  Cäsaren^ 
(1877)  und  dem  Nachworte  „Das  Urevangelium  und  die  Gegner  der 
Schrift:  Christus  und  die  Cäsaren"  (1880).  Dem  in  der  Weise  der 
römischen  Biographien  der  Kaiserzeit  entworfenen  Urevangehum 
(Mr)  haben  Mt  und  Lc  Kindheitsgeschichten  hinzugeftigt,  deren 
Vorbilder  man  gleichfalls  bei  Sueton,  Ovid  und  Vergil  suchen  muss. 
Den  Abschluss  bildet  der  4.  Evangelist,  indem  er  den  gnostischen 
Gegensatz  gegen  das  Judenthum,  welchem  schon  ürlucas  gewidmet 
war,  systematischer  und  zugleich  vom  Typus  des  Urevangeliums  un- 
abhängiger durchzufuhren  versucht.  Während  aber  im  Morgenlande 
neben  dem  neutralen  Inhalte  des  Urevangeliums  die  philosophische 
Ideenwelt  des  4.  Evangelisten  zur  Herrschaft  kam,  hat  im  Abend- 
lande etwa  gleichzeitig  mit  den  EvgUen  um  130 — 70  die  paulinische 
Briefliteratur  ihre  Entstehung  gefunden,  welche  dem  wenig  originellen 
Pls  von  Act  einen  neuen  Pls  entgegensetzte,  der  die  Kosten  seiner 
Schriftstellerei  mit  gnostischen  Abfiillen  und  mit  Reminiscenzen  aus 
der  Leetüre  Philo's  und  Seneca's  bestreitet. 

Eine  glückUche  Mitte  hält  in  selbstständigem  Anschlüsse  an  die 
Aufetellungen  der  kritischen  Schule  Adolf  Hausrath  ein  in  dem 
wohl  abgerundeten  Werke  „Neutestamentliche  Zeitgeschichte**  (1868 
—1873.  2.  Afl  1873—77.  Bd  1,  3.  All  1879). 

Die  mit  der  deutschen  parallel  laufende  kritische  Richtung  der  holländischen 
Theologie  hat  sich  ein  gediegenes  und  inhaltreiches  Organ  geschaffen  in  der  seit 
1867  in  Leiden  erscheinenden  Theologisch  Tijdschrifl,  als  deren  Hauptmitarbeiter 
S.  HoKKSTRA,  F.  W.  B.  VAN  Bkll  und  A.  H.  Blüm  auftraten.  In  der  populären 
Skizze  von  Rovrrs  (1874 — 76)  war  das  mittlere  Fahrwasser  eingehalten,  wie 
der  Leidener  Altmeister  J.  H.  ScfHOLTEN  (f  1885)  es  gewiesen  hatte.  Eine  ent- 
schieden radicale  und  zuletzt  mit  der  Oontinuität  des  theologischen  Betriebes 
der  biblischen  Studien  brechende  Strömung  dagegen  leitete  Allard  Pierson 
ein,  indem  er  sowohl  die  geschichtliche  Person  Jesu,  wie  die  Echtheit  von  Gal 
(De  bergrede  en  andere  synoptische  fragmente  1878),  bald  auch  die  Authentie 
sämmtlicher  Plsbriefe  bestritt  (Verisimilia:  Laceram  conditionem  Novi  Testamenti 
exemplis  illustrarunt  et  ab  origine  repetierunt  A.  Pierson  et  S.  A.  Naber 
1886).  Ihm  folgte  sein  Amsterdamer  College  A.  D.  Loman,  dessen  Quaestiones 
Paulinae  (ThT  1882,  S  141  f,  302  f,  452  f,  593  f.  1883,  S  14  f,  241  f.  1886, 
S  42  0  &^  der  einen  Seite  den  durchaus  mythischen  Charakter  des  Jesusbildes 
als  einer  Exemplüication  jüdischer  und  urchristlicher  Märtyrerideale,  auf  der 
andern  aber  die  Undenkbarkeit  eines  in  so  geringem  Zeitabstand  von  Jesus 
auftauchenden  Urhebers  der  Plsbriefe  darthun  wollen.     Erst  nachdem  der  ge- 
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schichtliche  Pls  eine  messianische  Bewegung  in  der  jüdischen  Diaspora  angeregt, 
sei  lange  nach  70  die  Messiasidee  aus  dem  nationalen  Bahmen  herausgetreten 
und  habe  sich  in  die  humanistiBche  Christusidee  umgesetzt,  wie  z.  Th.  schon 
die  Evglien  sie  vertreten.  Dieselbe  antijüdische  und  universalistische  Gnosis, 
welche  dem  Christenthum  erst  sein  Dasein  verliehen,  producirte  auch  seit  etwa 
120  die  Plslegende  und  die,  erst  nach  Marcion  und  Justin  in  ihre  jetzige  Form 
gebrachten,  Plsbriefe  in  der  Reihenfolge  Rm,  Cor,  Gal,  woran  sich  Joh  und 
Act  schlössen.  Bei  theilweiser  Anerkennung  durch  van  Loon  (Bijblad  van  de 
Hervorming  1882,  S  119,  169  fj,  H.  ü.  Meyboom  (ThT  1883,  S  68  f.  1884 
S  412  f)  und  besonders  J.  C.  Matthes  (Stemmen  uit  de  vrije  gemeente  1883, 
S  145  f.  201  f.  1884,  S  21  f)  fand  die  neue  Hypothese  im  Lager  der  kritischen 
Theologie  selbst  energische  Zurückweisung  durch  Rovers  (Stemmen  1882,  S  51  f ; 
Bibliotheek  voor  Moderne  Theologie  1883,  S  295  f),  Pbins  (Apologetische  polemiek 
1882),  VAN  Manen  (Stemmen  1883,  S  262  f)  und  Schölten  (Historisch-kritische 
bijdragen  naar  anleiding  van  de  nieuwste  hypothese  aangaande  Jezus  en  den 
Paulus  der  vier  hoofdbrieven  1882),  welcher  zunächst  die  Geschichtlichkeit  Jesu  auf 
Grund  des  kritisch  hergestellten  Berichtes  bei  Josephus  (Ant.  XVIII,  3,  3)  con- 
statirte,  hierauf  den  Versuch  kritisirte  den  apostelgeschichtlichen  Pls  überhaupt 
geschichtlicher  zu  finden  als  denjenigen  der  Briefe,  ferner  den  Spuren  des  Pauli- 
nismus bei  den  anderen  neutest.  Schriftstellern  nachging,  um  zu  zeigen,  dass 
auch  Mt,  Lc,  1  und  2  Pe,  Jac  und  Hbr  die  paulinischen  Homologumena  voraus- 
setzen, endlich  in  Bezug  auf  das  Verhältniss  Justin's  und  Marcion*s  zu  Pls  den 
geschichtlichen  Zeugnissen,  die  Loman  für  irrelevant  erklärt  hatte,  wieder  zum 
Recht  verhalf»). 

7.  Phantasiemässig  construirende  Reaction. 

Die  Aufstellungen  der  Kritik  brauchten  nicht  bis  in  die  schwindelhafte 
Höhe,  in  der  sie  bei  Einigen  der  zuletzt  genannten  Kritiker  auftraten,  hinauf- 
geschraubt zu  werden,  um  den  lebhaftesten  Widerspruch  hervorzurufen.  Wie 
dieser  z.  Th.  mit  Gemüthsbedürftiissen  zusammenhing,  die  sich  von  Haus  aus 
auf  die  reichen  Hülfsmittel  der  Phantasie  gewiesen  sehen,  so  lieferten  die  letzteren 
jetzt  auch  erstmalige  Aushülfe.  Demgemäss  macht  sich  im  grossen  apologetischen 
Heerlager  zunächst  eine  Gruppe  von  Theologen  bemerkbar,  welche  im  Unter- 
schiede von  der  nächsten,  lediglich  dem  conservativen  Instinkt  des  Traditio- 
nalismus gehorchenden,  Reihe  mehr  von  Bedürfiiissen  ästhetischer  Art  geleitet 
werden  und  ihre  Anschauungen  von  der  neutest.  Literatur  einem  künstlerischen 
Entwürfe  der  Entwickelung  von  dem  Auf-  und  Abblühen  der  apostolischen 
Kirche  entnehmen.  So  schon  in  den,  übrigens  recht  schwachen,  Werken  von 
Heinrich  Böttger  (Baur's  historische  Kritik  in  ihrer  Consequenz  1840 — 41 ;  Das 
ürchristenthum  aus  dem  Heiden-  und  Judenthum  entwickelt  und  bewiesen  1882 
—  jenes  soll  witzig  sein,  dieses  will  ernst  genommen  werden)  und  W.  0.  Dietlein 
(Das  ürchristenthum  1845),  der  an  der  Stelle  eines  paulinisch-judaisti sehen  Gegen- 
satzes vielmehr  einen  solchen  zwischen  Gott  und  Welt,  Christenthum  und 
Häresie  wahrnimmt.  In  gleicher  Richtung  hielt  G.  L.  Hahn  seine  Antritts- 
vorlesung „über  den  gegenwärtigen  Stand  der  neutest.  Kritik"  (1848). 


>)  Vgl.  über  die  Bewegung  in  Holland  van  Manen  JprTh  1883,  S  593  f. 
1884,  S  269  f,  551  f.  1885,  S  86  f,  454  f.  1886,  S  418  f. 

Holtzmann,  Eiuleitang.    2.  Auflage.  jo 
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Eine  gemeinsame  und  angesehene  Standarte  £and  die  Gegen- 
bewegung in  der  „Geschichte  der  Pflanzung  und  Leitimg  der  christ- 
lichen Kirche  durch  die  Apostel"  (1832—33,  5.  Afl  1862)  von 
August  Neandek,  welche  sich  in  den  späteren  Aflgen  mit  Baur 
einlässt  und  die  innere  Situation  der  Gemüthstheologie  angesichts 
einer  schon  als  gefährlich  erkannten  Sachlage  in  etwas  formloser 
Weise  zur  Darstellung  bringt.  Entscheidend  wirkte  das  auch  in  der 
„AUgemeinen  Geschichte  der  christlichen  Rehgion  und  Kirche" 
(seit  1824,  4.  Afl  seit  1863)  an  die  Spitze  gestellte  Schlagwort:  das 
Christenthum  sei  seinem  Ursprünge  nach  übematürUch,  seiner  Ent- 
wicklung nach  natürUch  —  wobei  jedoch  ausdrücklich  davor  gewarnt 
wurde,  „scharfbezeichnete  Grenzen  zu  ziehen"  (3.  Afl  I,  1,  S  40). 
In  dieser  Form  hat  den  Standpunkt  seines  Meisters,  ohne  ihn  wesent- 
lich fortzubilden,  aber  mit  Berücksichtigung  der  Bedürfnisse  der 
amerikanischen  Theologie  und  unter  unermüdUcher  und  je  länger 
desto  unbefangener  geübter  Verwerthung  der  Fortschritte  deutscher 
Wissenschaft  Philipp  Schaff  vertreten.  Die  drei  Formen  seines 
Werkes  unterscheiden  sich  als  „Die  apostolische  Kirche"  (1.  Theil 
seiner  „Geschichte  der  christüchen  Kirche",  deutsch  Morcersbury 
1851  und  Leipzig  1854),  „Geschichte  der  alten  Kirche"  (englisch 
New- York  1858,  deutsch  Leipzig  1867,  2.  Afl  1869)  und  „Apostolic 
christianity"  (1.  Theil  von  „History  of  the  Christian  church"  1882). 
Die  constructive  Macht  der  Phantasie  aber  bewährt  sich  hier  in  dem 
Schema:  Jakobus  des  Gesetzes,  Petrus  der  Hofihung,  Paulus  des 
Glaubens,  Johannes  der  Liebe  Apostel.  Unmittelbar  vor  den 
Plsbriefen,  die  sämmtlich  echt  sind,  ist  Jac,  unmittelbar  hernach 
1  Pe  geschrieben;  es  folgen  Mt,  Mr,  Lc  und  Apc  vor  70,  Joh 
noch  vor  100. 

Bald  genug  wurde  jene  Warnungstafel  Neander's  unnöthig,  ja 
schädUch  befunden.  Gegen  eine  Kritik,  welche  die  neutest.  Literatur 
in  den  Strom  des  geschichtlichen  Werdens  hereinzog,  erschien  viel- 
mehr diese  Literatur  erst  dann  gesichert,  wenn  sie  durch  eine  deut- 
lich gezogene  DemarcationsUnie  geradezu  dagegen  abgesperrt  war. 
Der  „Versuch  zur  Herstellung  des  historischen  Standpunktes  für  die 
Kritik  der  neutest.  Schriften"  (1845)  von  Heinkich  Tiiiersch 
("}-  1885)  nimmt  daher  seinen  festen  Standpunkt  gleich  in  der  Vor- 
aussetzung, der  Gottesgeist  habe  in  produktiver,  inspirirte  Schriften 
schaflfender  Weise  nur  bis  zum  Aussterben  der  Apostel  gewirkt,  sei 
dann  aber  zurückgezogen  worden,  um  einer  rein  menschhchen  Ent- 
wickelung  Platz  zu  machen.  Nur  die  apostohsche  £poche  habe 
auch  den  Urkanon  selbst  zu  schaffen  veimocht,  in  den  späteren  Zeiten 
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seien  noch  die  Antilegomena  hinzugetreten.  So  findet  er  zwischen 
der  Kirche  des  1.  und  derjenigen  des  2.  Jahrh.  einen  Unterschied 
wie  zwischen  Tag  und  Nacht,  ja  er  verlegt  auf  die  Grenze  zwischen 
beiden  gleichsam  einen  zweiten  Sündenfall;  einen  Abfall  vom  sünd- 
losen Anfang  zu  einem  sündigen  Fortgang.  Gegen  Baur's  Wider- 
spruch (Der  Kritiker  und  der  Fanatiker  1846)  begründen  denselben 
Standpunkt  spätere  Schriften  noch  allseitiger.  So  schon  ^Einige 
Worte  über  die  Echtheit  der  neutest.  Schriften"  (1846),  besonders 
aber  sein  Hauptwerk  „Die  Kirche  im  apostolischen  Zeitalter" 
(1852,  3.  Afl  1879).  Hier  liegt  eine  im  Grunde  von  ästhetischen 
Gesichtspunkten  bedingte  Dichtung  vor.  Die  Kirche  hat  den  Beruf, 
die  MögUchkeit  einer  menschlichen  Entwickelung  ohne  Sünde  darzu- 
thun  (S  58).  Dem  kommt  sie  nach  im  apostolischen  Zeitalter,  wel- 
ches ein  dreiactiges  Drama  darstellt  (S  64);  als  Hauptpersonen 
treten  erst  Petrus,  dann  Pls,  endlich  Johannes  auf.  Den  beiden 
ersten  Handlungen  gehört  die  gesammte  neutest.  Literatur  mit  Aus- 
nahme der  Johanneischen  Schriften  und  Jud  an,  welche  für  den, 
vom  jüdischen  Krieg  bis  zu  Ende  des  Jahrh.  reichenden,  Schlussact 
vorbehalten  bleiben.  Zur  Tragödie  aber  wird  das  Drama  durch 
den  Fall  der  Kirche  nach  der  Apostel  Zeiten ;  denn  daraus  resultirt 
„eine  neue  Stufe  des  Bösen,  welche  es  weder  unter  den  Heiden, 
noch  unter  den  Juden  jemals  erreicht  hatte"  (S  60). 

Dieselbe  rein  phantasiemässige  Aiiifassung,  nur  im  Gegensatze  zu  der 
aectirerischen  Wendung  Thiersch's  mehr  der  herrschenden  Orthodoxie  zu  Gunsten 
gewendet,  vertritt  Johann  Pkter  Lange  (f  1884).  Sein  „Apostob'sches  Zeit- 
alter" (1863  '  64)  beruht  ganz  auf  dem,  als  Gedankenblitz  ja  wohl  annehmbaren, 
EinfaUe,  die  apostolische  Zeit  als  typisches  Lebensbild  der  Kirche  aller  Zeiten 
zu  verwerthen.  Auch  sein  „theologisch -homiletisches  Bibelwerk",  welches  seit 
1867  in  16  Theilen  das  NT  behandelt,  weist  hier  und  da  die  gleiche  Beleuchtung 
auf,  und  wie  nahe  er  namentlich  zu  Thiersch  steht,  erhellt  z.  B.  daraus,  dass 
er  selbst  an  Apc  2,  6  icod'tv  »xiciicxuixa^  nicht  vorbeikommt,  ohne  den  Gegen- 
satz von  kanonischen  und  ausserkanonischen  Schriften  zu  vermerken  (Die  Offen- 
barung Johannis  S  83).  Ghinz  beherrscht  von  ähnlichen  Grundanschauungen 
erweist  sich  H.  I.  Bestmann,  Geschichte  der  christl.  Sitte  IE,  1882 — 86;  Die 
Anfange  des  kath.  Christenthums  und  des  Islams  1884.  Hiemach  waren  vor  dem 
Jahre  70  die  Judenchristen  mit  Einschluss  des  Jakobus  imd  der  Act  21,  20 
gekennzeichneten  Eiferer  lauter  gesetzesfreie,  evangelische  Christen  gewesen. 
Erst  infolge  des  jüdischen  Krieges  trat  dann  die  „Nationalisirung'',  d.  h.  die 
volksthümliohe  Vergröberung  der  neuen  Ideenwelt,  mit  einem  Worte  die  Ver- 
judung  des  Christenthums  ein,  womit  das  Judenchristenthum  den  ersten  Anlass  zu 
fortschreitender  Assimilation  fremder  Stoffe  gegeben  hat.  Auch  die  heiden- 
christliche Gnosis,  für  welche  „der  unruhige  Nikolaus"  Act  6,  6  verantwortlich 
gemacht  wird,  und  der  Montanismus  werden  mit  dem  Judenchristenthum  in 
causale  Verbindung  gebracht.    Unter   solchen  Einflüssen   schreitet  die    „innere 
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Dekomposition",  der  Verlarvungsprozess  des  Christenthums,  rasch  weiter  und 
ergreift  die  Nationen  mit  unwiderstehlicher  Macht.  Auch  E.  de  Fressens^ 
(Histoire  des  trois  premiers  si^cles  de  Teglise  chrötienne  —  die  erste,  1858  er- 
schienene, Serie  behandelt  das  apostolische  und  nachapostolische  Zeitalter, 
deutsch  von  FABABros  1862—63)  unterscheidet  eine  petrinische,  paulinische  und 
Johanneische  Periode  des  apostolischen  Zeitalters,  von  denen  die  1.  die  der 
absoluten  Uebematürlichkeit  sein  soll,  während  in  der  2.  das  Menschliche  hervor- 
tritt, in  der  3.  endlich  Göttliches  und  Menschliches  sich  durchdringen;  der 
Uebergang  vom  apostolischen  Zeitalter  in  das  nachapostolische  vollzieht  sich 
auch  hier  schliesslich  durch  einen  Fall  (11,  S  371 :  La  distance  est  considerable, 
et  on  peut  meme  dire  la  chute  est  grande).  Ein  solcher  Strich  zwischen  den 
literarischen  Producten  beider  Epochen,  wie  ihn  eine  rein  geschichtliche  Auf- 
fassung in  der  Wirklichkeit  nirgends  nachweisen  kann,  wird  um  so  willkürlicher 
angenommen,  als  gerade  das  Hauptmerkmal  der  angeblich  eingetretenen  Ver- 
änderungen, das  Aufhören  der  übernatürlichen  Geistesgaben,  insonderheit  der 
prophetischen  Inspiration,  von  den  Hauptrepräsentanten  der  beginnenden  kirch- 
lichen Schriftstellerei  direct  verleugnet  wird  (vgl.  S  111  f,  152). 

Gleichwohl  rauscht  der  Wasserfall  von  der  kanonischen  Höhe  in  die 
menschliche  und  sündige  Tiefe  noth  für  weite  Kreise  der  heutigen  Theologie. 
Darum  bezeichnet  z.  B.  Johann  Tobias  Beck  den  Strom  des  kirchengeschichtlichen 
Werdens  im  Gegensatz  zur  apostolisch-kanonischen  Höhe,  von  der  er  herab- 
gestürzt, als  „apokryphische  Zeit"  (Erklärung  der  zwei  Briefe  an  Timotheus 
1880,  S   132). 

8.  Dogmatisch  operirende  Bestauration. 
Der  erste  Theologe,  welcher  gegen  Baur  mit  einer  umfassenden 
GesammtdarsteUung  hervortrat,  war  sein  Schüler  G.  V.  Lechleb, 
dessen  „Geschichte  des  apostolischen  und  nachapostoUschen  Zeit- 
alters** (1851,  2.  Afl  1857,  3.  Afl  1885)  auch  in  ihrer  neuesten 
Gestalt  trotz  gelegenheitsweise  herbeigezogener  und  nach  Bedürfniss 
berücksichtigter  neuerer  Literatur  die  Opposition  nur  in  der  Gestalt 
vertritt,  wie  sie  noch  bei  Baur's  Lebzeiten  beschaffen  war.  Der 
dogmatisch  bedingte  Charakter  derselben  verräth  sich  gleich  in  dem 
Versprechen  des  Nachweises,  dass  die  Construction  Baur's  „weder 
dem  Interesse  des  Glaubens,  noch  der  geschichtUchen  Wahrheit  ge- 
recht wird"  (S  4).  Allerdings  habe  dieselbe  eine  befriedigende 
Einsicht  in  den  realen  Vorgang,  in  die  wahrhaft  geschichtliche  Ent- 
wickelung  des  ürchristenthums  erstmalig  angebahnt  (S  1).  Aber 
weit  entfernt  davon,  dass  die  Kirche  aus  einem  Gegensatze  erwachsen 
sein  sollte,  ist  sie  einerseits  einfach  als  Erweiterung  der  Einen  ür- 
gemeinde  in  Jerusalem  zu  betrachten  (S  91),  andererseits  erscheint 
der  PauUnismus  als  der  nur  vorübergehend  angefochtene,  im  Grunde 
aber  durchschlagende  und  beherrschende  Mittelpunkt  des  apostolischen 
Zeitalters,  als  das  ideale  Substrat  der  Kirche.  Die  ganze  Bewegung 
des  iiachapostohscheii  Zeitalters   aber  besteht  darin,   dass  in  Folge 
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des  Ereignisses  des  Jahres  70  und  der  seither  auf  Seiten  des  Juden- 
thuras  immer  fanatischer  werdenden  Christusfeindschaft  (S  214,  526  f) 
eine  aUmälige  Loslösung  von  jüdischer  Sitte  und  gesetzlich  befangenem 
Wesen  auch  auf  judenchristlicher  Seite  statt  hat  (S211f,  216).  Im 
2.  Jahrh.  aber  wurden  alle  Spuren  einer  ebjonitischen  Machtstellung 
verwischt.  Höchstens  erscheint  noch  eine  von  heidnischen  Ideen 
ausgehende  Gnosis  als  gefahrlich.  „Hingegen  war  nach  allen  uns 
zu  Gebote  stehenden  Urkunden  der  späteren  apostohscheu  Zeit  das 
Judenthum  me  als  politische  Macht  gebrochen,  so  als  geistige  Macht 
für  die  Kirche  Christi  kein  gefahrlicher  Gegner  mehr"  (S  223).  Im 
Uebrigen  ist  des  Verfassers  Bemühen  durchaus  darauf  gerichtet, 
den  bösen  Riss,  der  sich  im  Gemälde  der.  apostolischen  Zeit  selbst 
aufzuthim  drohte,  mit  allen  Mitteln  traditioneller  Harmonistik  aus- 
zugleichen (vgl.  darüber  Gott.  Gel.  Anzeigen  1886,  S  233  f).  In  die- 
selbe Reihe  gehört,  sofern  er  die  Echtheit  aller  einzelnen  Bestand- 
theile  in  erster  und  letzter  Instanz  aus  dem  Postulate  eines  der 
Kirche  unabkömmlichen  Schrifkideals  ableitet,  Johann  Christian 
Konrad  von  Hofmann  (f  1877).  Nachdem  derselbe  in  einer  grund- 
legenden Abhandlung  ^zur  Entstehungsgeschichte  der  heiligen  Schrift^ 
(ZPK,  28,  1864,  S  86f)  verfangt  hatte,  es  müsse  an  die  Stelle 
einer  durch  Gegensätze  hindurchgehenden  Entwickelung  vielmehr 
organische  Entfaltung  eines  einheitlichen  Princips  treten,  veröflfent- 
lichte  er  eine,  diesen  Gedanken  durchfuhrende,  weitläufige  Erklärung 
der  neutest.  Schriften  (Die  heilige  Schrift  Neuen  Testamentes  zu- 
sammenhängend untersucht  I,  1862,  2.  Asg  1869.  11,  1863—66, 
2.  Asg  1872—77.  HI- XI,  1868—85—  die  drei  letzten,  von  Volck 
herausgegebenen,  Theile  enthalten  die  Einleitung  in  das  NT,  die 
neutest.  Geschichte  und  die  neutest.  Theologie,  die  8  ersten  Aus- 
legungen der  paulinischen  und  der  kath.  Briefe,  auch  Lc;  es  fehlen 
Mt,  Mr,  Act  und  die  gesammte  johanneische  Literatur).  Hier  wird 
nun  selbst  die  paulinische  Abfassung  von  Hbr  und  die  petrinische 
Authentie  von  1  und  2  Pe  aufrecht  erhalten.  Die  kritischen  Schluss- 
abhandlungen der  Commentare  befassen  sich  fast  nur  mit  Baur*s 
Aufstellungen,  und  die  ganze  GrundauflFassung  ist  auf  die  schmale 
Unterlage  der  vollkommenen  Uebereinstimmung  von  Gal  2  und  Act  15 
gebaut,  die  als  „Ausgangspunkt  der  Untersuchung"  in  einer  einlei- 
tenden Abhandlung  dargelegt  wird.  Die  „Einleitung"  selbst  besteht 
aus  einem,  in  ganz  nothdürftiger  Beziehung  zur  Continuität  der 
Wissenschaft  stehenden ,  Verzeichniss  von  dogmatisch  bedingten 
Decreten  über  die  Entstehung  der  neutest.  Bücher,  und  das  zum 
voraus  in  Aussicht  gestellte  Ziel  wird  in  durchgängiger  und  voll- 
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ständiger  Rechtfertigung  des  Kanons  in  seinem  gegenwärtigen  Um- 
fange erreicht. 

Noch  etwas  leichter  macht  sich  seine  Aufgabe  Rudolf  Friedrich  Grau, 
dessen  „Entwickelungsgeschiohte  des  neutest.  Schriftthums"  (1871 — 72)  die 
lutherische  Lehre  vom  Worte  Gottes  nicht  blos  gegenüber  der  katholischen  und 
reformirten  Doctrin,  sondern  auch  ganz  insonderheit  gegenüber  der  modernen 
Wissenschaft  festzustellen  unternimmt,  ohne  jedoch  jedem  einzelnen  Antilegomenon 
seine  Echtheit  wiedergeben  zu  können.  Denn  der  Verfasser  will  „nicht  sowohl 
eine  Rettung  des  Einzelnen  als  des  Gbmzen  vollbringen''  (U,  S  531).  Es  soll 
nämlich  das  Ganze  ein  „Organismus"  sein,  und  als  solcher  sich  zu  erkennen  geben 
in  der  Angemessenheit  und  Zweckmässigkeit  der  Gliederung.  Solcher  Glieder 
weist  der  Verfasser  drei  nach:  die  kerygmatische  Stufe,  welche  synoptische 
Evglien  und  Act  umfasst,  dann  die  epistolische,  ein  höheres  subjectives  und 
reflectirendes  Moment  repräsentirende,  schliesslich  die  prophetische,  Apc  Hbr 
und  Joh  begreifende  Stufe;  das  Kerygma  entspreche  dem  Epos,  die  Epistel- 
literatur dem  Melos,  die  Prophetie  dem  Drama  u.  s.  f.  Demselben  Geist  huldigt 
sein  Bibelwerk  für  die  Gemeinde  (das  NT  in  2  Theilen  1878—80). 

Aelter  jedoch  als  die  Orthodoxie  des  17.  Jahrb.,  welche  in  den  An- 
schauungen der  Schulen  Hoimann's  und  Hengstenberg's  zu  Tage  tritt,  ist  die- 
jenige Luther's,  der  Centuriatoren  und  ihrer  Nachfolger.  Auch  sie  wurde 
repristinirt,  und  zwar  von  der  strengsten  confessionellen  Richtung,  so  dass  gerade 
auf  diesem  äussersten  Flügel  der  lutherischen  Schlachtreihen  freiere  Urtheile 
über  einzelne  Stücke  des  Kanons  gehört  werden  konnten.  Anknüpfend  an  die 
schon  von  Schleiermacher,  C.  J.  Nitsch  und  Block  wieder  hervorgezogene  Unter- 
scheidung protokanonischer  und  deuterokanonischer  Bücher,  haben  Dogmatiker  wie 
Philippi  (Kirchliche  Glaubenslehre  I,  1854,  S  118  f),  Kahnis  (Zeugniss  von  den 
Grundwahrheiten  des  Protestantismus  1862,  S  68  f;  Die  lutherische  Dogmatik 
2.  Afl  1874,  I,  S  265,  260  f),  H.  Voigt  (Pundamental-Dogmaük  1874,  S  481  f, 
511,  556)  die  Autorität  der  Schrift  wieder  ganz  auf  die  historische  Frage  nach 
ihrem  apostolischen  Ursprung  zurückgeführt  und  demgemäs  Luther's  »rechte 
Hauptbücher"  den  „ Antilegomena'*  übergeordnet.  Einzelnes  sogar  (2  Pe  und  Jud 
bei  Voigt)  für  unkanonisch  erklärt.  Im  Gegensatz  zu  der  freieren  Beurtheilung, 
welche  namentlich  die  kath.  Briefe  in  der  correct  confessionellen  Theologie  er- 
fuhren, begegnet  man  in  gleichem  Betreff  einem  schon  gebundeneren  Urtheil  in 
der  breiten  Mitte  der  herrschenden  Theologie,  wie  dieselbe  etwa  durch  die 
„Theologischen  Studien  und  Kritiken**  (seit  1828  —  auf  dem  Gebiete  der  neu- 
test. Wissenschaften  seit  30-40  Jahren  vorzugsweise  conservativen  Tendenzen 
dienend)  und  durch  die  „Jahrbücher  für  deutsche  Theologie"  (1856 — 78  —  nur 
theilweise  freier  gerichtet)  vertreten  ist.  Und  wie  für  diese  geachteten  Zeit- 
schriften, so  kann  für  weite  Kreise  der  wissenschaftlich  strebenden  Geistlichkeit 
Leonhard  Hug,  dessen  Kritik  im  Grunde  so  gut  katholisch  war,  so  wenig  sie 
es  scheinen  mochte,  als  Typus  und  Ideal  aller  „besonnenen  Forschung"  gelten. 
Nur  gibt  man  vielfach  2  Pe  als  vereinzeltes  Beispiel  eines  Missgriffes  der  Kirche 
preis,  um,  trotz  aller  Uebereinstimmung  in  der  Sache,  doch  den  neutest.  Kanon 
nicht  unbesehen  aus  den  Händen  der  afrikanischen  Synoden  und  der  Macht- 
sprüche  verkündigenden   Bischöfe   Roms   in   Empfemg  genommen  zu    haben*). 

*)  Vgl.  G.  V.  Lechleb,  S  421,  440  f.  H.  Holtzmann,  Kanon  und  Tra« 
dition  1859,   S  162.    Tischendorf,  Wann   wurden  u.  s.  w.   S  127.    Heüss,  Ge- 
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Insonderheit  zeigt  sich  fast  unsere  ganze  CommentarUteratur  yon  dem  Interesse 
beherrscht,  eine  möglichst  vollständige  Echtheitserweisung  der  neutest.  Schriften 
zu  liefern.  Statt  vieler  sei  H.  A.  W.  Mbyer's  seit  1832  erscheinender  „kritisch- 
exegetischer Commentar  über  das  NT"  genannt.  Auch  für  Bunsen  (Bibelwerk 
Vm,  1866,  S  585  f,  589  f )  bilden  die  kath.  Briefe  den  ältesten  Theil  der  neu- 
test. Literatur  und  stellen  die  vorpaulinische  Entwickelungsform  der  Kirche  dar. 
Als  bedeutendster  und  wirksamster  Vertreter  der  ganzen  Bichtung  aber  darf 
Bbrnhard  Weiss  mit  seinen  einflussreichen  und  viel  gelesenen  Arbeiten  zur 
neutest.  Exegese,  Kritik  und  Theologie  gelten^),  welchem  bezüglich  aller 
Hauptfragen  Willibald  Bbyschlao  zur  Seite  steht*). 

9.  Wissenschaftliche  Opposition. 
Als  E.  Reüss  mit  seiner  „Geschichte  der  heüigen  Schriften 
Neuen  Testamentes"  erstmalig  hervortrat  (1842),  verfuhr  er  in  Be- 
urtheilung  der  urchristlichen  Literatur  meist  freier  und  unbehinderter 
als  dies  der  deutschen  Theologie  vor  dem  Auftreten  der  Tübinger 
Kritik  möglich  gewesen  war.  Im  Vergleiche  mit  der  letzteren,  von 
der  schon  die  2.  Afl  (1853)  Notiz  nimmt,  erscheint  er  freilich  con- 
servativ,  wiewohl  er  ihr  in  der  Gesammtaufifassung  verwandt  ist.  Der 
pauUnisch-judaistische  Gegensatz  wird  schon  dadurch  gemildert  und 
der  Ausgleichung  näher  gerückt,  dass  theils  das  Christenthum  Christi 
selbst  von  Haus  aus  die  Schranken  einer  innerjüdischen  Entwicke- 
lung  bereits  durchbrochen  und  auch  das  Judenchristenthum  über 
das  gemein  jüdische  Niveau  hinausgehoben  hat,  theils  aber  auch  die 
Urapostel  von  vornherein  zwar  die  Gemeinschaft  mit  der  jerusalemi- 
schen Mutterkirche  und  dem  eigentlichen  Judenchristenthum  nie  ver- 
leugnen, andererseits  aber  auch  paulinischen  Anschauungen  und 
Formeln  sich   zugänglich   erweisen.     Obwohl   daher  die  Frage  nach 


schichte  der  hl.  Schrift  NT  I,  S  111.  Kahnis,  Dogmatik,  I,  S  178.  Walz,  Die 
Lehre  der  Kirche  von  der  hl.  Schrift  nach  der  Schrift  selbst  geprüft  1884,  S  117. 

»)  Das  Leben  Jesu,  2  Bde  1882,  2.  Afl  1884.  Biblische  Theologie  des  NT, 
4.  Afl  1884.  Hiernach  sind  Joh  und  Apc  gleicherweise  vom  Apostel  verfasst 
(Leben  I,  S  97  f,  353  f ),  wenn  er  auch  allerdings  ein  Anderer  war,  als  er  dieses, 
ein  Anderer,  als  er  jenes  "Werk  schrieb  (Theol.  S  696);  Lc  und  Act  rühren 
direct  vom  historischen  Lucas  (Leben  I,  S  67),  Mr  vom  historischen  Marcus 
(S  38  f,  44),  Mt  wenigstens  indirect  vom  Apostel  Matthäus  (S  34),  Jac  und  Jud 
von  Brüdern  Jesu  her  (S  271;  Theol.  S  120,  475);  echt  sind  nicht  blos  die 
Pastoralbriefe  (S  203;  Leben  I,  S  38),  sondern  selbst  2Pe  (S356;  Theol.  S474), 
wobei  allerdings  in  beiden  letzten  Fällen  die  Möglichkeit,  dass  die  betreffenden 
Schriften  sich  als  unecht  erweisen  sollten,  wenigstens  in  Rücksicht  gezogen 
wird.  Alles  Andere,  Eph,  Col,  2  The,  1  Pe,  unterliegt  nicht  der  mindesten 
Beanstandung  und  Hbr  ist  jerusalemisch-urapostolisch  (Theol.  S  470,  473 ;  Leben 
I,  S  7  f). 

*)  Das  Leben  Jesu,  I,  1885,  S  62  f.  Doch  hat  er  gelegentlich  die  Pastoral- 
briefe und  2  Pe  den  bezüglichen  Verfassern  aberkannt. 
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der  Verbindlichkeit  des  mosaischen  Gesetzes  eine  tiefe  Kluft  im 
apostolischen  Zeitalter  aufgerissen  hatte,  so  war  doch  schon  am 
Schlüsse  desselben,  d.  h.  beim  Ableben  der  Generation,  welche  die 
Zerstörung  Jerusalems  erlebt  hatte,  ein  gemeinchristUches  Bewusst- 
sein  vorhanden,  das  den  zur  Secte  gewordenen  Zelotismus  der 
extremen  Judaisten  hinter  sich  liess,  aus  dem  vorgeschrittenen  Pau- 
linismus wenigstens  die  Abrogation  des  Gesetzes,  überhaupt  den 
Gedanken  der  Welt-  und  Völkerkirche  aufnahm,  im  Uebrigen  aber 
vielfach  zu  dem  den  Massen  verständlicheren  Lehrtypus  der  ürapostel, 
zu  ascetischen  und  hierarchischen  Tendenzen  und  zu  eschatologisch 
veräusserlichten  Glaubensformen  zurückkehrte.  Wenn  auf  solche 
Weise  Gegensatz  und  Ausgleichung  nicht  successiv,  sondern  gleich- 
zeitig auftreten,  brauchen  Schriften,  welche  die  Tendenz  der  Ver- 
mittelung  erkennen  lassen,  freilich  nicht  in  das  2.  Jahrh.  verwiesen 
zu  werden.  Mit  Ausnahme  von  2  Pe  verbleiben  vielmehr  alle  neu- 
test.  Schriften  innerhalb  des  1.  Jahrb.,  wenn  auch  bezüglich  nicht 
weniger  derselben  (Job,  1  Tim,  Tit,  1  Pe,  Jac,  Jud)  die  Echtheits- 
frage mit  steigender  Unsicherheit  behandelt,  ein  im  Laufe  der  Zeit 
schärfer  und  negativer  zugespitztes  Urtheil  aber  in  den  letzten  Auflagen 
(1864  und  1874)  ofifenbar  nur  um  der  Kücksicht  auf  die  Form  des 
Buches  willen,  welche  sonst  hätte  umgegossen  werden  müssen,  etwas 
zurückgedrängt  wird.  Uebrigens  ruht  der  Hauptwerth  des  Werkes  nicht 
zum  wenigsten  in  manchen,  von  dem  gemeinen  Betrieb  der  Ein- 
leitung mehr  oder  weniger  vernachlässigten  Partien,  ganz  besonders 
in  der  Behandlung  der  mittelalterUchen  Bibelgeschichte  und  der 
Geschichte  des  gedruckten  Textes.  Für  letztere  hat  Reuss  über- 
dies in  der  BibUotheca  NT  graeci  (vgl.  S  67)  eine  grundlegende 
Arbeit  geliefert.  Wie  sie  dem  3.  Buch  der  „Geschichte  der  hl.  Schriften", 
so  entspricht  die  Histoire  du  canon  des  saintes  ecritures  dans  Teglise 
chretienne  (1863,  2.  Afl  1864,  englisch  1883),  dem  2.  und  stellt 
die  Histoire  de  la  theologie  chretienne  au  si^cle  apostoUque  (1852, 
3.  Afl  1864)  die  innere  Seite  des  im  1.  Buche  behandelten  Stoffes 
dar,  während  La  Bible,  traduction  nouvelle  avec  introductions  et 
commentaires  (1876 — 81)  das  Gesammtergebniss  enthält. 

Während  übrigens  die  vielfach  von  Reuss  bediente  Strassburger  Revue  de 
Theologie  (1860—57,  16  Bde;  Nouvelle  revue  de  Theologie  1868—62,  10  Bde; 
Troisiöme  sörie  1863—69,  7  Bde)  in  ihren  späteren  Jahrgängen  unter  Colani's 
Leitung  meist  die  Tübinger  Positionen  vertrat  und  überhaupt  die  Erträgnisse 
der  deutschen  Kritik  den  Franzosen  übermittelte,  hat  letztere  bei  Ernst  Renan 
in  seiner  Histoire  des  origines  du  Christianisme  auch  immittelbare  Berück- 
sichtigung gefunden.  Das  Werk  besteht  aus  7  Theilen:  La  vie  de  J^us  (1863, 
17.  Afl  1882),  Les  apotres  (1866),  Saint-Paul  (1869),  L'Antechrist  (1871  ,   Les 
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^yangiles  et  la  seconde  g^neration  chretienne  (1877),  L'eglise  chrötienne  (1879), 
Marc-Aur^le  (1882).  Bei  aller  Sachkunde  macht  sich  doch  des  Verfassers  divi- 
natorisch'künstlerische  Begabung  zu  stark  geltend,  als  dass  er  seine  Ansichten 
über  die  Quellen  des  Urchristenthums  einer  ganz  unerbittlich  durchgeführten 
Methode  literarischer  Kritik  unterzuordnen  vermöchte.  Im  Gegensatz  dazu 
entstand  das  weniger  anziehend  geschriebene  Concurrenzwerk  von  Ebnst  Havet, 
Le  chnstianisme  et  ses  origines,  dessen  Bd  4  (1884)  die  neutest.  Schriften  als 
zunächst  wirkungslos  gebliebene  Documente  einer  jüdischen  Vorgeschichte  der 
wesentlich  heidnisch  ausgestatteten  Kirche  behandelt. 

Gleichzeitig  mit  Renan's  und  D.  F.  Strauss'  (zweitem)  „Leben  Jesu"  war 
in  Deutschland  das  nicht  minderes  Aufsehen  erregende  „Charakterbild  Jesu** 
von  Daniel  Schenkel  erschienen  (1864,  4.  Afl  1873),  welches  der  Tübinger 
Schule  in  Beurtheilung  der  Johannesfrage  beitritt,  in  Bezug  auf  die  synoptischen 
Evglien  Opposition  leistet.  Seither  war  auch  aus  den  einschlägigen  Artikeln  in 
seinem  Bibel-Lexicon  (6  Bde  1869 — 75)  zu  ersehen,  dass  der  Herausgeber  dem 
durch  die  Tübinger  Schule  hervorgerufenen  Umschwung  keineswegs  mit  durch- 
gängiger Theilnahme  gefolgt  war,  und  einen  principiellen  Gegensatz  bekundete 
seine  letzte  Veröffentlichung  „Das  Christusbild  der  Apostel  und  der  nachpauli- 
nischen  Zeit**  (1879),  welche,  direct  an  die  Erstlingsschrift  (Dissertatio  de  ecclesia 
Corinthiaca  primaeva  factionibus  turbata  1838)  anknüpfend,  dem  Pls  schon  in 
Korinth  anstatt  fanatischer  Judaisten  nur  theosophisch  überspannte  Schwärmer 
zu  Gegnern  gab  und  die  Bedenken  der  modernen  £jitik  an  der  Echtheit  der 
Gefangenschaftsbriefe  daraus  erklärte,  dass  „der  Kampf  gegen  die  Christiner  in 
Korinth  unverstanden  geblieben  ist"  (S  87).  Ist  vollends  auch  1  Pe  dem  Zwölf- 
apostel zuzuschreiben,  so  kann  von  einem  tiefgehenden  Conflict,  welchen  die 
Frage  nach  dem  Gesetz  im  apostolischen  Zeitalter  hervorgerufen  hätte,  die  Rede 
nicht  mehr  sein.  Der  Felsenmann  war  schon  auf  dem  Apostelconvent  des 
Paulus  „principieller  Bundesgenosse**.  „Nicht  Petrus  wider  Paulus,  sondern 
Petrus  und  Paulus  —  so  lautet  das  Ergebniss  unserer  Untersuchung**  (S  62), 
wobei  jedoch  zu  bemerken,  dass  Apc  und  Jac  antipaulinisch  bleiben,  daher 
überhaupt  späterhin  eine  Vermittelung,  vorgenommen  unter  dem  Namen  des 
Pls  in  Tim  und  Tit,  unter  dem  des  Petrus  in  2  Pe,  nÖthig  fiel  und  ein  „Unions- 
christenthum"  den  letzten  Abschluss  bildet,  welches  im  4.  Evglm  speculative 
Begründung  erfährt. 

Antitübingisch  trat  auch  Carl  Hase  auf  in  seinem  unter  dem  Titel  „Die 
Tübinger  Schule"  veröffentlichten  „Sendschreiben  an  D.  von  Baur"  (1865),  worin 
er,  von  apostolischer  Verfasserschaft  des  4.  Evglms  ausgehend,  den  Grund- 
gedanken Baur*s  als  Uebertreibung  einer  an  sich  berechtigten  Beobachtung  dar- 
stellt (S  59).  Nach  ihm  nehmen  die  Säulenapostel  den  Standpunkt  eines 
milderen  Judenchristenthums  ein,  welches  die  Nothwendigkeit  des  Gesetzes  nur 
aus  Pietät  und  für  geborene  Juden  behauptete,  so  dass  zu  Le'bzeiten  des  Pls 
nebeneinander  das  gesetzliche  Christeuthum  unter  den  bekehrten  Juden,  das 
gesetzesfreie  unter  den  Heiden  bestand  (S  67).  Die  Inconsequenz  dieser  Con- 
foderation  einsehend,  gingen  freilich  von  Jerusalem  fortwährend  Eiferer  aus, 
welche  die  Heiden  zur  Uebemahme  des  Gesetzes  zu  überreden  suchten.  Aber 
PI«  selbst  erlebte  noch  den  unzweifelhaften  Sieg  seiner  Sache  (S  69).  Nachher 
setzt  sich  nur  noch  der  Ausscheidungsprozess  des  immer  mehr  verkümmernden 
Judenchristenthums  fort.  Schon  um  100  gab  es  eigentliche  Judenchristen  nur 
noch  in  Syrien,  während  in  den  Heidengemeinden  zwar  nicht  der  Paulinismus, 
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aber  doch  die  paulinischen  Grundgedanken  von  der  allgemeinen  Völkerberufung 
und  von  der,  durch  kein  jüdisches  Gesetz  beschränkten,  Gnade  Gottes  durch- 
gedrungen waren  (Kirchengeschichte  auf  der  Grundlage  akademischer  Vorlesungen 
I,  1885,  S  175  f). 

Ein  erklärter  und  leidenschaftlicher  Gegner  der  Tübinger  Schule 
war  Heinrich  Ewai^d  (f  1875),  der  nicht  blos  einzelne  Theile 
der  neutest.  Literatur  besonders  behandelt  (Die  drei  ersten  Evglien 
1850;  Die  Sendschreiben  des  Apostels  Paulus  1857;  Die  johannei- 
schen  Schriften  1860 — 61;  Das  Sendschreiben  an  die  Hebräer  und 
Jakobus'  Sendschreiben  1870;  Sieben  Sendschreiben  des  Neuen 
Bundes  1870;  Die  Bücher  des  neuen  Bundes  übersetzt  und  er- 
klärt 1870 — 72),  sondern  auch  in  seiner  „Geschichte  des  Volkes 
Israel",   nämlich  in  Bd  5  (Geschichte  Christus'  1855,  3.  Afl  1867), 

6  (Geschichte  des  apostolischen  Zeitalters  1858,  3.  Afl  1868)  und 

7  (Geschichte  der  Ausgänge  des  Volkes  Israel  und  des  nachaposto- 
Hschen  Zeitalters  1859,  2.  Afl  1869),  die  Entstehung  des  Christen- 
tliums  im  Zusammenhang  dargestellt  hat.  Ausserdem  sind  auch 
seine  12  „Jahrbücher  der  biblischen  Wissenschaft"  (1849 — 65)  mit 
Polemik  gegen  Alles,  was  Tübinger  Schule  im  weitesten  Sinne  heissen 
kann,  angefiOlt.  Gleichwohl  fielen  seine  eigenen  Resultate  nicht 
durchweg  conservativ  aus.  Sieht  man  vom  1.  Evglm  ab,  das  aber 
auf  einer  Urschrift  des  Matthäus  beruht,  so  rühren  allerdings  die 
anderen  historischen  Schriften  ziemlich  direct  von  den  Verfassern 
her,  denen  sie  zugeschrieben  werden.  Unter  den  pauünischen  Schriften 
bleiben  dagegen  Eph,  Tim  und  Tit  unecht.  Die  Stärke  dieser  Kritik 
ruht  meist  in  den  Abhandlungen  über  die  synopt.  Evglien,  wo  er 
mit  neuem  Zeug  in's  Feld  zu  rücken  vermochte.  Dagegen  ist  die 
Kritik  der  johanneischen  Schriften  (nur  Apc  ist  unecht)  und  der 
kath.  Briefe  oberflächhch  ausgefallen,  und  man  muss  gestehen,  dass 
Ewald's  Verdienste  um  das  AT  diejenigen  weit  überragen,  die  er 
sich  um  das  NT  erworben  hat.  Auf  letzterem  Gebiete  fehlte  es 
ihm  schon  an  der  umfassenden  Kenntniss  der  altkirchlichen  Literatur, 
wie  sie  seinen  Gegnern  zu  Gebote  stand. 

Als  der  auf  dem  Gebiete  der  altkirchUchen  Literatur  belesenste 
und  gefahrlichste  Gegner  der  Tübinger  Schule  erwies  sich  Albrecht 
RiTSCHL,  welcher  noch  in  seiner  Schrift  über  „das  Evglm  Marcion's'* 
(1846)  die  Vorraussetzimgen  Baur's  getheilt  hatte,  dann  aber  in  der 
1.  Afl  seines  Werkes  über  „die  Entstehung  der  altkatholischen 
Kirche**  (1850)  schon  bedeutende  Milderungen  eintreten  liess  und 
namentUch  an  die  Stelle  der  übergrossen  Ausdehnung,  welche  der 
Ebjonitismus  bei  Schwegler  erfahren  hatte,    eine    weit  überwiegende 
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Herrschet  des  Paulinismus  oder  wenigstens  des  Heidenchristenthums 
setzte.  Nachdem  er  den  Gegensatz  in  seinen  Untersuchungen  über 
Mr  (ThJ  1861,  S  381  f)  und  über  die  Essäer  (ebd.  1865,  S  315  f) 
weiter  geführt  hatte,  veröfifentUchte  er  in  der  2.  Afl  der  genannten 
Schrift  (1867)  ein  Werk,  welches  den  durchgehenden  Widerspruch 
mit  der  Tübinger  Kritik  scharf  hervorhebt  und  auch  einen  öflFent- 
lichen  Bruch  mit  den  Vertretern  der  letzteren  nach  sich  zog  (JdTh 
1861,  S  429  f).  Directe  Einwirkung  auf  die  Kritik  der  neutest. 
Bücher  hat  zwar  dieses  Werk  nicht  geübt;  es  lässt  vielmehr  der- 
artige Untersuchungen  zunächst  bei  Seite  hegen  und  will  nur  mittelst 
des  zu  Gebote  stehenden  Materials  der  alt-kirchl.  Literatur  ein  an- 
schauUches  Bild  der  werdenden  KathoUcität  üefem,  welches  mit 
seiner  eigenen  Haltbarkeit  auch  für  die  Richtigkeit  der  voraus- 
gesetzten Resultate  der  Kritik  bürgen  soll.  Als  Subject  der  wer- 
denden kath.  Kirche  soll  in  keiner  Weise  mehr  das  Judenchristen- 
thum  gelten,  dessen  ganze  Entwickelung  vielmehr  nur  darin  bestan- 
den hat,  dass  es  allmäUg  aus  der  Kirche  hinausgedrängt  wurde. 
Andererseits  hat  sich  das  siegreiche  Heidenchristenthum  keineswegs 
im  reinen  Einklänge  mit  dem  ursprüngUchen  Sinne  des  Auftretens 
Jesu  oder  gar  des  Paulus  entwickelt;  blos  Entfernung  von  jüdischer 
Sitte  und  die  Ueberzeugung ,  selbst  an  die  Stelle  der  Juden  im 
Reiche  Gottes  getreten  zu  sein,  bilden  seine  Merkmale.  Als  Gegen- 
pol zu  diesem  Heidenchristenthum  trat  erst  nach  der  Zerstörung 
Jerusalems  ein  essenisches  Judenchristenthum  auf,  welches  Baur  in 
Folge  seiner  Forschungen  über  die  Clementinen  falschUch  als  eine 
auf  das  urapostoUsche  Christenthum  zurückreichende  Grossmacht 
aufgefasst  habe.  Die  in  jener  Schrift  vorgegebene  SoUdarität  zwischen 
den  essenischen  Ebjoniten  und  den  Uraposteln  habe  einen  solchen 
Eindruck  auf  ihn  gemacht,  dass  er  nicht  nur  alle  sonst  bemerk- 
baren Unterschiede  jüdisch-christUcher  Fraktionen  zu  leugnen  suchte, 
sondern  auch  aus  Gal  eine  grundsätzUche  Forderung  der  Beschnei- 
dung, welche  die  Urapostel  an  die  Heidenchristen  gestellt  hätten, 
herauslas  (JdTh  1861,  S  457  f).  In  Wahrheit  sei  vielmehr  von  dem 
eigentUchen  Judenchristenthum,  welches  die  VerbindUchkeit  des  Ge- 
setzes auch  ftir  die  heidnische  Gemeinde  behauptete,  ein  urapostoU- 
scher  Judaismus  zu  unterscheiden,  welcher  nur  für  geborene  Juden  am 
Gesetze  festhielt,  die  pauhnische  Heidenmission  dagegen  freigab. 
Eben  zur  Constatirung  dieses  Standpunktes  werden  von  Ritschl  ausser 
Act  15,  23 — 29  (Aposteldecret)  und  Apc  auch  Jac  und  1  Pe  auf- 
geboten, welche  beide  Briefe  daher  aus  ihrem  „Exil  des  2.  Jahr- 
hunderts" erlöst  und  als  „Documente  der  vor  Pls  bestehenden  Auf- 
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fassung  des  Christenthums**  (Die  christliche  Lehre  von  der  Recht- 
fertigung und  Versöhnung  11,  1874,  S  317,  2.  Afl  1882,  S  320) 
festgehalten  erscheinen,  während  für  den  PauUnismus  Eph  nicht  mehr 
angerufen  wird  (S  325  f.  2.  Afl  S  328  f). 

10.  Die  Gegenwart. 

Wie  die  von  Ritschi  statuirte  Annahme  urapostolischer  Schriftwerke  von 
Seiten  der  strengeren  Kritik  als  Umstempelung  dessen,  was  schon  theilweise 
Rückbildung  des  Paulinismus  ist,  zu  einer  Vorbedingung  desselben  abgelehnt 
wurde  (vgl.  z.  B.  R.  A.  IdPSius  in  der  Jenaer  Literaturzeitung  1878,  8  19  f, 
281  f),  so  hat  man  es  auch  hier  als  „die  abstracte  Umkehrung  der  Schwegler*- 
schen  Geschichtsauffassung"  gewerthet,  wenn  nur  das  Festhalten  an  Beschneidung 
und  Ceremoniell  als  entscheidende  Symptome  des  Judenchristenthums  gelten 
sollten,  so  dass  selbst  Schriften  wie  Herm.  einfach  als  heidenchristl.  Kundgebungen 
genommen  und  die  gegen  Pls  gleichgültige  Stellung  von  Schriflstellem  wie 
Papias,  Justin  und  Hegesipp  ignorirt  oder  verleugnet  wurde.  Konnte  man 
aber  auch  die  positiven  Errungenschaften  des  von  Bonn  und  Göttingen  gegen 
Tübingen  imtemommenen  Kriegszuges  nicht  allesammt  acceptiren,  so  hat  man 
dafür  um  so  dankbarer  schon  den  negativen  Ertrag  gewürdigt,  dass  dem  Vor- 
urtheil  begegnet  war,  als  ob  überall,  wo  wir  im  2.  Jahrh.  einem  erkennbaren 
Abzug  an  paulinischem  Gedankengehalt  begegnen,  sofort  positives  Judenchristen- 
thum  zu  Tage  trete.  Die  Gesichtspunkte,  unter  welchen  Ritschi  in  dieser  Be- 
ziehung die  Schriften  der  apostolischen  Väter  und  des  Märtyrers  Justin  be- 
trachtet, lassen  sich  mit  geringen  Modiiicationen  auch  auf  verschiedene  Docu- 
mente  unseres  neutest.  Kanons,  vorab  auf  Lc,  Act  und  fast  die  gesammtc  nach- 
paulinische  Briefliteratur  anwenden.  So  wurde,  und  darin  bestand  der  positive 
Gewinn,  eine  Form  des  christl.  Bewusstseins  denkbar,  welche  nicht  mehr  Pau- 
linismus im  eigentlichen  Sinne  des  "Wortes  ist,  sondern  dem  urapostolischen 
Christenthum  vielfach  näher  steht,  in  manchen  seiner  Formen  geradezu  als  nach- 
apostolisches Judenchristenthum  erscheint.  In  Jac,  1  Pe,  Hbr  und  sogar  in 
den  Johanneischen  Schriften  ist  somit  wenigstens  ein  gewisses  Nachwirken  der 
neutralen  Basis  urchristlicher  Lebensanschauung  discutirbar  geworden.  Baür's 
Nachfolger  auf  dem  Tübinger  Lehrstuhl  Carl  Weizsäcker  bringt  „das  aposto- 
lische Zeitalter  der  christlichen  Kirche"  (1886)  unter  Voraussetzungen  zur  Dar- 
stellung, welche  mindestens  ebenso  sehr  das  höhere  Recht  dieser  8ta^ox*fj  be- 
kunden, wie  sie  andererseits  auch  im  Gep^ensatze  zu  dem  Vorgänger  gewonnen 
wurden  und  die  Erträgnisse  der  an  seinem  System  geübten  Kritik  zusammen- 
fassen. Er  bezeichnet  es  als  ein  Vorurtheil,  dass  es  im  nachapostolischen  Zeit- 
alter nur  Pauliner  und'  gesetzliche  Judenchristen  gegeben  habe,  und  weist  auf 
die  breite  Grundlage  des  christl.  Lebens  hin ,  auf  welcher  der  Principienstreit 
von  vornherein  entschieden  war.  Die  Urapostel  selbst  seien  nie  eigentliche 
Gegner  des  Pls  gewesen,  aber  gefördert  und  unterstützt  haben  sie  ihn  noch 
weniger,  als  in  Folge  der  Verhandlungen  in  Jerusalem  die  Heidenfrage  brennend 
wurde  und  dem  zur  Entbindung  auch  jüdischer  Gewissen  vom  Gesetz  fortschrei- 
tenden Pls  ein  schroffer  Judaismus  sich  entgegenwarf.  Sie  Hessen  ihn  seiner 
Wege  ziehen  und  blieben  Juden;  das  Heidenchristenthum  an  sich  aber  haben  sie  um 
so  weniger  verurtheilt,  als  dasselbe  ja  nicht  einmal  ausschliessliche  Schöpfung 
des  Pls  war,  sondern  Ansätze  dazu  auf  Bamabas  und  Apollos  zurücklaufen  und 
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an  Orten  wie  Antiochia  und  Rom  gesetzesfreie  Gemeinden  ohne  Zuthun  des  Pls 
entstanden,  gleichsam  ein  wildwachsendes  Heidenchristenthum,  um  dessen  Erobe- 
rung sich  später  sowohl  Pls,  wie  die  Judaisten  erst  bemühen  konnten  (vgl.  auch 
JdTh  1876,  S  301  f,  306).  Wieder  in  anderer  Weise  und  z.  Th.  directer  an 
RiTscHL  schliessen  sich  W.  Mangold  (bei  Bleek  S  50  f),  E.  Schürer  (StKr 
1876,  S  760  f)  und  A.  Harnack  (ZKG  I,  1876,  S  112;  Texte  und  Unter- 
suchungen n,  2,  1884,  S  64;  Lehrbuch  der  Dogmengeschichte  I,  1886,  S  33, 
63  f,  93,  215  f)  an,  ohne  darum  seine  kritischen  Voraussetzungen  alle  zu  theilen; 
Mangold  insonderheit  ist  bei  diesen  fast  nur  bezüglich  Jac  stehen  geblieben, 
wo  er  daher  ausnahmsweise  conservativer  als  Bleek  selbst  erscheint,  während 
er  andererseits  gegen  Weizsäcker  die  Unwahrscheinhchkeit  der  autochthonen 
Entstehung  gesetzesfreier  Gemeinden  für  das  apostolische  Zeitalter  nachweist 
(Der  Römerbrief  1884,  S  285  f,  288  f).  A.  Harnack  seinerseits  führt  den  Gegen- 
satz zu  Baur  bis  auf  die  Spitze  der  Behauptung,  dass  „wir  im  NT  überhaupt 
kein  judenchristliches  Denkmal  besitzen,  es  sei  denn  in  den  paulinischen  Briefen" 
(Dogmeng.  S  223  f),  geht  dafür  aber  bezüglich  der  Datirung  neutest.  Schriften  häu- 
figer auf  der  Tübinger,  als  auf  der  Göttinger  Fährte.  Nicht  minder  deutlich 
treten  andererseits  die  convergirenden  Linien  der  kritischen  Bewegung  zu  Tage 
in  den  Kundgebungen  zweier  um  die  Förderung  der  paulinischen  Studien  ver- 
dienten Gelehrten,  welche  in  den  entscheidenden  Controverspunkten  auf  Seiten 
der  Tübinger  stehen.  Otto  Pflbidbrer  bekennt  sich  zu  der  Grundanschauuug 
vom  „Entwickelungsgang  des  Paulinismus  zum  Katholicismus ,  dass  derselbe 
nemlich  auf  dem  organischen  Wege  rein  innerer  Umbildung  und  nicht  auf  dem 
mechanischen  äusserer  Transactionen  und  Compromissacte  zu  Stunde  gekommen 
ist"  (Der  Paulinismus  1873,  S  494),  indem  er  zugleich  (vgl.  PrK  1877,  S  225  0 
der,  ebenfalls  zu  den  Symptomen  der  Verständigung  zu  zählenden,  Beobachtung 
Carl  Holstbn's  sich  anschliesst,  dass  Paulus  selbst  schon  jenen  irenischen  und 
versöhnlichen  Ton  angeschlagen  habe  (Km),  welchen  dann  die  nachpaulinische 
und  katholische  Brieflitei*atur  stärker  ertönen  lässt  (JprTh  1876,  S  84  f).  In 
den  Schriften  „Die  drei  ursprünglichen  noch  imgeschriebenen  Evangelien"  (1883) 
und  „Die  synoptischen  Evglien  nach  der  Form  ihres  Inhalts"  (1885,  S  165  f) 
bietet  Holsten  eine  Construktion,  deren  Hauptfortschritt  im  Verhältniss  zu  der 
alttübingischen  und  theilweise  auch  noch  zu  des  VerfEwsers  früherer  Schrift 
„Zum  Evglm  des  Paulus  und  des  Petrus"  (1868)  in  der  Unterscheidung  zwischen 
einem  ursprünglichen  tha-^'^iXiov  r?)<;  itepttoji-fj^  Gal  2,  7  und  dem  etepov  tha'^'^kXiov 
2  Cor  11,  4.  Gal  1,  6  besteht.  Erst  das  letztere  bildet  einen  schroffen  Wider- 
spruch zum  Paulinismus,  wie  es  auch  im  bewussten  Gegensatze  zu  den  pauli- 
nischen Gemeindegründungen  entstanden  ist.  Dagegen  war  Petrus  dem  Geiste 
der  Gesetzesinnerlichkeit  und  Gleichgültigkeit  gegen  die  äussere  Gesetzesform, 
welchen  Jesus  in  ihm  geweckt  hatte,  wenigstens  anfänglich  treu  geblieben.  Wenn 
ihm  auch  der  Kreuzestod  des  Messias  nur  den  Erlass  der  Sündenschuld,  dagegen 
dem  Pls  auch  das  Geschenk  der  Gerechtigkeit  vermittelt:  für  beide  ist  jener 
Tod  Ausdruck  des  göttlichen  Heilswillens,  für  das  petrinische  Evglm  als  Moment, 
für  das  paulinische  als  Princip.  Für  beide  ist  das  vergeistigte  und  verinner- 
lichte  Gesetz  des  Moses  von  ewiger  Bedeutung,  für  beide  das  äusserliche  Gesetz, 
Cultus  und  Lebensform  von  zufälliger  Gleichgültigkeit.  Für  beide  endlich  ist 
das  Werk  des  Messias  und  das  messianische  Reich  gleich  universal.  Dagegen 
unterscheiden  sich  petrinisches  und  judaistisches  Evglm  wie  ideales  Judenthum 
und  handgreifliches,    nationales    Judenthum,    welchem   nur   in    der   Messianität 
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Jesu  eine,  mit  der  Thatsache  des  Elreuzes  kaum  vereinbare,  Eigenthümlichkeit 
zugewachsen  war.  In  diesem  Sinne  also  erfolgte  seit  dem  Gral  2,  11  f  gezeich- 
neten Moment  die  Rückbildung  des  Judenchristenthums  in  den  eigentlichen 
Judaismus.  Dieser  stellt  mithin  nicht  sowohl  eine  anfängliche  und  darum  mangel- 
hafte Form  des  christl.  Bewusstseins ,  sondern  die  erste  Reaktion  gegen  den 
viel  weiter  treibenden  Impuls  dar,  welcher  von  Jesus  ausgegangen  und  von 
Petrus  wenigstens  nicht  sofort  verläugnet  worden  war. 

Gewisse  Hauptresultate ,  bezüglich  welcher  die  competenten 
Forscher  der  bezeichneten  Heerlager  untereinander  übereinstimmen, 
erweisen  sich  schon  jetzt  als  der  Tragweite  noch  obschwebender 
Diflferenzen  überlegen.  Denn  ausgeschlossen  für  immer  erscheinen 
alle  Phantasien  vom  ^Fall^;  sobald  einmal  vom  Standpunkt  des 
apostoUschen  Zeitalters  zu  dem  der  beginnenden  Kirchlichkeit  Brücken 
und  Verbindungslinien  überhaupt  aufgewiesen  sind.  Ausgeschlossen 
ist  im  Grunde  auch  jede  Vorstellung,  derzufolge  die  neutest.  Bücher 
ihren  Ursprung  in  einem  so  eng  begrenzten  Zeitabschnitte  gefunden 
hätten,  dass  ihr  durchaus  einheitlicher  Inhalt  schon  durch  ihre  Ent- 
stehungsverhältnisse verbürgt  wäre.  Vielmehr  weist  die  Geschichte 
ihres  Ursprungs  auf  eine  längere  Entwickelungsbahn ,  welche  das 
Christenthimi  zurückzulegen  hatte,  bis  aus  der  Urgemeinde  zu  Jeru- 
salem die  Gestalt  einer  kath.  Kirche  geworden  ist.  Unter  keinen 
Umständen  ist  der  Gedanke,  jene  Bücher  als  Residtate  eines  derarti- 
gen Prozesses  au&ufassen,  mehr  rückgängig  zu  machen,  und  nur 
darum  kann  es  sich  zwischen  den  kühnsten  Kritikern  und  den 
wissenschaftlich  operirenden  Erhaltern  noch  handeln,  ob,  wie  die 
Tübinger  Schide  annimmt,  an  diesen  Schriften  wirldich  der  ganze 
Verlauf  jenes  Prozesses  bis  zu  seinem  im  2.  Jahrh.  eingetretenen 
Abschlüsse  nachzuweisen  ist,  oder  ob  sie  in  weit  überwiegender 
Mehrzahl  in  ein  verhältnissmässig  Mhes  Stadium  desselben  fallen 
—  nämlich  in  das  gegen  die  Epoche  der  werdenden  Kirchlichkeit 
als  „apostoUsches  Zeitalter**  abgegrenzte.  Letzteres  selbst  betref- 
fend, waltet  noch  Meinungsverschiedenheit  ob  hinsichtlich  der  Weite 
der  Entfernung,  darin  sich  Pls  und  Apc  (beziehungsweise  Mt,  Jac, 
Hbr)  gegenüber  stehen.  Aber  einifaches  Product  eines  urapostoli- 
schen Gegensatzes  und  seiner  allmäligen  Ausgleichung  ist  das  katho- 
lisch werdende  Christenthum  schon  deswegen  nicht,  weil  jener  Gegen- 
satz weder  die  neutrale  Basis  völlig  verdrängt,  noch  überhaupt,  wie 
schon  der  christliche  Alexandrinismus  beweist,  die  ganze  Geschichte 
des  Urchristenthums  ausgefüllt  hat.  Aus  der  Auseinandersetzung 
zwischen  den  verschiedenen,  am  Ursprungspunkt  des  Christenthums 
arbeitenden,  Faktoren  geht  gleichwohl  die  neutest.  Literatur  nach 
der  Tübinger,    wie   nach  der    Göttinger  Construction  hervor.     Lief 
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der  Gegensatz  früher  darauf  hinaus,  dass  nach  jener  Formel  die 
Ausgleichung  unter  dem  Uebergewicht  des  Judenchristenthums  sich 
vollzog,  während  nach  dieser  die  kathol.  Kirche  als  ein  Entwicke- 
lungsstadium  des  selbst  wieder  gesetzlich  gewordenen  Heidenchristen- 
thums  erschien,  so  besteht  jetzt  im  Grunde  nur  noch  die  „müssige 
Streitfrage,  ob  man  diese  Abwendung  von  dem  specifisch  paulinischen 
Lehrbegriff  auf  die  Unfähigkeit  des  Heidenchristenthums,  die  theo- 
logischen Voraussetzungen  des  Pls  zu  verstehen ,  oder  auf  juden- 
christUche  Einflüsse,  denen  auch  die  Heidenkirche  sich  nicht  ent- 
ziehen konnte,  zurückführen  soll"  (Lipsiüs,  Historische  Zeitschrift, 
Bd  28,  1872,  S  247). 


Sechstes  Kapitel:  Die  protestantisclie  Kritik  des  Kanons. 

(TJebergang  zum  besonderen  Theil.) 

1)  Das  kathoUsche  Bewusstsein  verhält  sich  zum  Ergebnisse 
des  kanonbildenden  Prozesses  als  zu  einem  integrirenden  Theile  des 
Gesammtlebens  der  Kirche  einfach  bejahend.  Das  protestantische 
unterzieht  die  kathoUsche  Kirchenbildung  im  Ganzen,  folglich  auch 
die  ein  Moment  derselben  bildende  Geschichte  des  Kanons  einer 
vielseitigen,  specieU  auch  einer  historischen  Kritik.  Die  Frage, 
welcherlei  Gewahr  für  die  Bichtigkeit  des  Begriffes  und  des  Um- 
fanges  des  Kanons  in  seiner  mit  steigender  Klarheit  durchschauten 
Entstehungsgeschichte  hege,  kennzeichnet  den  Protestantismus  und 
seine  Aufgaben  auf  dem  Gebiete  der  bibUschen  Einleitungswissen- 
schaft.  Ist  es  dem  protestantisch  geschulten  Wissen,  dem  prote- 
stantisch gekräfbigten  Gewissen  noch  möglich,  die  neutest.  Schriften 
im  Einzelnen  und  im  Ganzen  einfach  aus  der  Hand  der  Vorzeit 
mit  den  von  den  Bischöfen  und  Vätern  der  alten  kath.  Kirche 
daran  geklebten  Titeln  und  Etiquetten  hinzimehmen?  Ist  es  über- 
haupt noch  mögUch,  den  Begriff  des  Kanons  festzuhalten  im  Gegen- 
satze zu  der  Tradition  der  Kirche,  nachdem  es  sich  herausgestellt 
hat,  dass,  wie  die  Tradition,  so  auch  der  Kanon  nicht  etwas  zu 
jeder  Zeit  in  der  Geschichte  der  Kirche  Fertiges,  sondern  etwas 
Gewordenes,  ja  geradezu  selbst  eine  Bildung  im  Strome  der  pro- 
ductiven  Tradition  ist  ?  Wird  nicht  unsere  Kritik  geradezu  heraus- 
gefordert, wenn  wir  den  Kanon  in  seinen  wesenthchen  Bestand- 
theilen  erst  gegen  200,  in  seinen  jetzigen  Bestandtheilen  erst  gegen 
400  fertig  uns  entgegentreten  sehen?  Und  selbst  zwischen  diesen 
beiden  Terminen  sehen  wir  noch  fast  das  gesammte  Abendland  von 
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dem  nichtpaulinischen  Ursprung  von  Hbr,    fast  das  gesammte  Mor- 
genland  von  der  nichtapostolischen  Abfassung  von  Apc  überzeugt 
und  bezüglich  der  kath.  Briefe,    von    denen   nur  wenige  Spuren  bis 
in  das  2.  Jahrh.  hinaufreichen,    ist  man  noch  im  4.  Jahrh.  keines- 
wegs sehr  zuversichtlich  gestimmt.     Andererseits  werden  bis  in  das  . 
3.  und  in  spätere  Jahrhunderte    hinein  Schriften   zu    dem   neutest. 
Kanon  gerechnet,   welche    doch   schon  seit  400  als  principieli  aus- 
geschlossen gelten  mussten.     Bald   bei    einem,    bald    bei    mehreren 
Vätern  werden  nämUch  als  authentisch,    als  inspirirt,  als  kanonisch, 
jedenfalls    irgendwie    als    heiUge  Schriften  aufgeführt  und  gebraucht 
Stücke  wie  das  Hbrevglm   (benützt  vielleicht  schon  von  Papias  und 
Justin,  gewiss  von  Hegesipp  und  den  Alexandrinern,  allerdings  nicht 
als  ebenbürtig  mit  den  kanonischen  Evglien),   Acta  Pauli  (in  hoher 
Achtung  bei  Origenes,    auch  Can.  Ciarom.),    der  Hirt  des  Hermas 
(kanonisches  Buch  bei  Irenäus,   im  Cod.   K    und  Can.  Ciarom.,   in- 
spirirt  bei  Clemens,    Origenes  und  Pseudo-Cyprian,  De  aleator.  2), 
die  Briefe    des   römischen  Clemens   und  des  Bamabas  (apostolische 
Schriften  beim  alex.  Clemens,  in  hohem  Ansehen  bei  Origenes,  jene 
im  Cod  A  und  Can.  apost.  85,  dieser  im  Cod.  K  und  Can.  Ciarom.), 
auch  der    des  Polycarp    (noch    um  400    hier   und  da  kirchlich  ver- 
lesen), die  icapaSöoetc  Mat^oo  (beim  alex.  Clemens),  die  Apokalypse 
des  Petrus    (Can.  Mur.    und  Ciarom.,    Clemens  Alex.),    die    Weis- 
sagungen  des  Hystaspes   und  der  Sibylle    (prophetische  Bücher    bei 
Justin  und  Clemens  Alex.),    die   Recognitionen    des   Clemens    (bei 
Origenes  echt),  die  AiSa/*?]   (beim  alex.  Clemens,    auch   später  noch 
Lehrbuch),  die  Constitutiones  apostolorum  (Can.  ap.  85  und  gelegent- 
lich Epiphanius),    die  Canones    apostoUci    (Synoden  von  Constanti- 
nopel  692  und  von  Nicäa  787,    Johannes  von  Damaskus)  und    das 
römische  Symbolum  apostoUcum   (im  wörtlichen  Sinne,   als  von  den 
Aposteln  verfasst,  bei  Ambrosius,    Rufinus,    Hieronymus  und  römi- 
schen Bischöfen).     Besonders  bemerkenswerth   ist    die  reiche,    dem 
Petrus    zugeschriebene    Literatur    (Hieron.   Cat.    1);    säa-fY^tov   (an- 
fangUch  von  Serapion  anerkannt),  XKJpoYiia  (bei  Clem.  AI.  echt;  vgl. 
aber  auch  Origenes,  Lactantius  und  Gregor  Naz.),  anoTi/SLkry^K;  (com- 
mentirt  vom  aJex.  Clemens;    vgl.  Can.  Mur.   und  Can.  Ciarom.,  als 
kanonisch  benutzt  noch   von  Methodius  und  um  440  von  palästini- 
schen Gemeinden).     Nimmt  man  dazu  die  zwei  kanonisch   geworde- 
nen  Briefe,    das    einmal    (S.  173)    an   der   Peripherie    des  Kanons 
auftauchende    Judicium    und    die    stets    ausserkanonisch    gewesenen 
Acta  Petri,  so  würde  sich,  falls  alle  diese  Schriften  jemals  zusam- 
men gestanden  hätten,  ein  umfangreiches  Instrumentum  Petri  ergeben. 
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Wenn  nun  aber  die  Kirche  allmälig  dazu  gelangte,  aus  diesem  ganzen 
Haufen  angeblich  petrinischer  Schrillen  nur  den  1.  und  schliesslich  zur  Noth 
noch  den  2.  Brief  als  echt  anzuerkennen,  dagegen  sämmtliche  eben  aufgeführten 
Schriften  aus  dem  Kanon  auszuscheiden,  so  ist  nicht  zu  leugnen,  dass  da>>ei 
auch  solche  Motive,  wie  sie  unserem  geschichtlich  und  wissenschaftlich  ge- 
schulten Urtheil  entsprechen,  wirksam  gewesen  sind.  Denn  es  fehlte  der  alten 
Kirche  keineswegs  an  Ansätzen  zur  Kritik  und  Forschung.  Schon  die  Existenz 
von  sog.  Antilegomenen  beweist  dies.  Hätte  man  nur  beabsichtigt  alles  Er- 
bauliche, dem  rechten  Glauben  Entsprechende  zu  sammeln,  was  aus  alter  Zeit 
und  gar  unter  apostolischem  oder  urchristlichem  Namen  überliefert  war,  so 
hätte  die  Kirche  mit  Leichtigkeit  einen  heiligen  Codex  von  zehnfach  grösserem 
Umfange  zusammenzustellen  vermocht.  Denn  der  untergeschobenen  und  apo- 
kryphischen  Schriften  war  nach  Irenäus  (S  165)  Legion.  Epiphanius  (Haer. 
26,  12)  schätzt  sie  auf  1000.  Das  Urtheil  der  (xesammtkirche  muss  daher  doch 
immerhin  von  einem  gewissen  geschichtlichen  Takte  nicht  ganz  verlassen  ge- 
wesen sein,  wenn  z.  B.  der  Clemensbrief,  trotzdem  dass  er  an  Alter  vielleicht 
einem  ganzen  Dutzend  neutest.  Schriften  überlegen  ist,  dennoch  ausgeschlossen 
wurde,  weil  er  sich  nicht  apostolisch  erwies.  Schon  Irenäus  legt  einen  gewissen 
Sinn  für  das  Eigenthümliche  im  Stil  an  den  Tag,  und  noch  bewusster  ver- 
fahren in  dieser  Richtung  die  Origenisten.  Die  A loger,  welche  der  Kirche 
wenigstens  nicht  femer  standen,  als  ihre  montanistischen  Gegner,  haben  bezüglich 
der  Johanneischen  Schriften  wirkliche  historische  Kritik  geübt.  Dionysius  von 
Alexandria  erkennt  die  Verschiedenheit,"  die  zwischen  Joh  und  Apc  obwaltet. 
Auch  die  Stildifferenzen  zwischen  Hbr  und  Pls  machten  den  alexandrinischen 
Gelehrten  zu  schaffen  und  riefen  Hypothesen  über  die  Mitthätigkeit  des  Lucas 
oder  Clemens  ins  Leben,  während  der  Widerspruch,  welchen  das  Abendland 
durch  das  ganze  2.  und  3.  und  die  1.  Hälfte  des  4.  Jahrh.  gegen  die  paulinische 
Authentie  dieses  Briefes  erhob,  eines  der  hervorragendsten  Symptome  von  dem 
Nachwirken  richtiger  geschichtlicher  Erinnerungen  darstellt.  Wie  so  unter  den 
kanonisch  gewordenen  Schriften  besonders  Apc  und  Hbr  in  verschiedenen 
Theilen  der  Kirche  verschiedene  Beurtheilungen  erfuhren,  so  gab  unter  den 
ausser  dem  Kanon  bleibenden  Hermas  dem  kritischen  Bewusstsein  Anlass,  sich 
zu  entfalten.  Selbst  auf  römischen  Synoden  muss  sein  apostolischer  Charakter 
nach  Tertullian  (De  pudic.  10)  untersucht  und  verworfen  worden  sein.  Und 
diese  Untersuchimg  konnte  nur  einen  historischen  Charakter  tragen,  da  man 
zwar  mit  dem  Inhalte  des  Buches  sympathisirte,  aber  wusste,  dass  es  nuperrime 
temporibus  nostris  (Can.  Mur.)  geschrieben  war.  Auch  sonst  sehen  wir  zuweilen 
auf  kirchlichen  Versammlungen  kritische  Sorgen  auftauchen.  Sogar  noch  auf 
einem  532  zu  Konstantinopel  gehaltenen  Religionsgespräch,  darauf  die  Severiauer 
zum  erstenmal  Schriften  des  Dionysius  vom  Areopag  citiren,  bestreitet  Hy|)atius, 
der  Wortführer  der  Katholiken,  die  Echtheit  dieser  Schriften,  weil  von  den- 
selben im  kirchl.  Alterthum  keine  Spur  begegne,  also  auf  historischem  Wege. 
Gleichzeitig  war  Junilius  bestrebt,  die  kritischen  Studien  der  Schule  von  Nisibis 
im  Abendland  fortzuführen.  Andererseits  beweisen  die  vielen  Klagen  über  die 
Fruchtbarkeit  häretischer  Apokryphenliteratur,  welche  sich  finden  bei  Hegesippus 
(Euseb.  KG  IV,  22,  9),  Cajus  (ebend.  VI,  20,  3),  Irenäus  (I,  20,  1.  IH,  11,  7. 
9.  12,  12),  Origenes  (Hom  I  zu  Lc)  und  Eusebius  (KG  HI,  25,  6  7),  dass  man 
keineswegs  bereit  war,    sich  Alles  bieten  zu  lassen.     Schon  Bellarmin  ')  macht 

»)  De  verbo  Dei  IV,  4,  21. 
HoltzmAun,  Einlditang.    2.  Auflage.  14 
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in  diesem  Interesse  aufmerksam  aof  den  Schnitt,  welchen  nach  Easebius  (KG 
VI,  12,  3)  Serapion  zwischen  der  apostolischen  Autorität  und  der  angemaassten 
Würde  von  fälschlich  unter  apostolischen  Namen  in  Umlauf  gesetzten  Schriften 
anbrachte.  Wie  Vorkehrungen  gegen  etwaigen  schriftstellerischen  Betrug  lesen 
sich  die  Stellen  2  The  2,  2.  3,  17.  Sicher  verwahrt  sich  (bei  Euseb.  KG  IV, 
23,  12)  der  korinthische  Dionysius  gegen  die  Fälschung  seines  eigenen  Briefes 
an  die  Römer,  Irenäus  beschwört  seine  Abschreiber  bei  der  Zukunft  Christi 
und  seinem  Gericht  über  Lebende  und  Todte,  keine  Fälschung  zu  begehen 
(ebend.  V,  20,  2).  Aehnliche  Anathematismen  begegnen  bei  Eusebius  vor  der 
Chronik  und  bei  Cyrill  von  Jerusalem  in  der  Prokatechesis.  Der  59.  apostolische 
Kanon  verhängt  Amtsentsetzung  über  Geistliche,  die  Pseudepigraphen  verbreiten, 
welche  Strafe  vollzogen  wurde  an  dem  Presbyter,  der  die  Acta  Pauli  et  Theclae 
erfunden  hatte.  Im  Allgemeinen  hielt  man  bei  der  Kanonbildung  dafür,  dass 
Alles  darauf  ankomme,  dass  das  heutige  Christenthum  an  das  apostolische,  an 
das  Urchristenthum  anknüpfe.  Diese  Ansicht  von  der  Sache  musste  nothwendig 
von  irgendwelchem  Maass  von  kritischer  Sorge  begleitet  sein.  Allenthalben 
finden  wir  Spuren  eines  Kampfes  nicht  blos  gegen  häretische,  sondern  auch 
vielfach  gegen  an  sich  wohlmeinende  und  nicht  zu  beanstandende,  aber  irr- 
thümlicher  Weise  als  apostolisch  geltende  oder  fälschlich  sich  für  apostolisch 
ausgebende  Schriften.  Im  Verlaufe  dieses  Kampfes  musste  aber  die  Kirche  bis 
zu  einem  gewissen  Grade  lernen,  schwarz  imd  weiss  zu  unterscheiden.  So  übel 
eine  Mischung  von  Ghdle  und  Honig  behagen  würde,  so  unziemlich  wäre  es, 
dem  Can.  Mur.  zufolge,  wenn  man  echte  und  gefälschte  Bücher  zusammen- 
stellen wollte*). 

2)  Aber  schon  diesen  Thatsachen  lässt  sich,  genau  besehen, 
auch  eine  andere  Seite  für  die  Betrachtung  abgewinnen.  Gerade 
der  Umstand,  dass  man  Vorkehrungen  treflfen  musste,  beweist  die 
Unsicherheit  aller,  auch  der  schriftlichen  Ueberlieferung  (vgl  Apc  22, 
19.  Henoch  104,  11).  Ebenso  geht  aus  den  angeführten  Stellen 
von  2  The  nur  hervor  entweder,  dass  dieser  oder  wenigstens  dass 
andere  Briefe  untergeschoben  worden  sind^).  Wie  Dionysius  von 
Korinth,  so  hatte  sich  Origenes  sogar  noch  bei  Lebzeiten  über  Ver- 
fälschung seiner  Schriften  zu  beklagen  (Epist.  ad  charos  suos  in 
Alex.).  Aus  der  Erzählung  des  Tertulhan  von  den  Acta  Pauli  et 
Theclae  (Bapt.  17)  aber  erhellt,    dass  das  Hauptverbrechen  jenes 

*)  Seltsam  ist  es  freilich,  wenn  gerade  die  moderne  Apologetik  sich  auf 
die  Spuren  und  Ansätze  von  historischer  Kritik  beruft,  welche  sich  im  kirch- 
lichen Alterthum  finden;  denn  sie  desavouirt  und  revocirt  ja  angelegentlichst 
jene  patristischen  Urtheile  auf  Unechtheit  von  Jac,  Jud,  beziehungsweise  auch 
2  Pe,  worin  sich  der  freiere  Blick  der  alten  Kirche  zumeist  bewährt  hat. 
Aehnlich  ergeht  es  dem  in  Alexandria  bezüglich  Joh  und  Apc  aufgestellten 
disjunctiven  Kanon,  und  in  einem  Fall,  wo  Eusebius  selbst  einmal  an  der 
Tradition  Kritik  geübt  hat,  in  Sachen  des  Apostels  Johannes  (Euseb.  KG  III, 
39,  2 — 7),  ist  der  Brunnen,  den  er  gegraben  hat,  sorgfältigst  wieder  zuge- 
schüttet worden. 

«)  HoBiKSTRA  ThT  1867,  S,  423  f.  Stbck  ThZSch  1884,  S  41  f. 
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Presbyters  nicht  sowohl  in  der  Fälschung,  als  darin  bestand,  dass  er 
ein  Weib  als  lehrend  und  taufend  dargestellt  hatte  im  Gegensatz  zu 
der  Eegel  1  Cor  14,  34. 

Dagegen  weist  das  Alterthum  überhaupt  wenig  Interesse  an  der  geschicht- 
lichen Wahrheit  an  sich  auf*).  Man  kennt  dasselbe  wenig,  wenn  man  es  in 
irgend  welcher  Tiefe  von  Problemen  bewegt  und  für  die  Frage  zugänglich 
nimmt,  was  historisch  beglaubigt,  was  echt  und  treu  überliefert  sei.  Schon  der 
verhältnissmässige  Mangel  an  kritischen  Hülfsmitteln  machte  eine  scharfe  und 
sichere  Nachforschung  zur  Unmöglichkeit.  Während  untergeschobene  Schriften 
in  reicher  Fülle  auftauchen,  finden  wir  kritische  Streitfiragen  selten  ernstlich 
verhandelt').  Selbst  Aristoteles  steht  in  dieser  Beziehung  nicht  über  seinem 
Zeitalter.  Wie  manches  Verdienst  dann  auch  die  alexandrinischen  Gelehrten 
sich  auf  diesem  Felde  erworben  haben,  so  ist  ihnen  doch  Vieles  in  fast  un- 
begreiflicher Weise  entgangen.  Es  gab  Gedichte,  die  dem  Orpheus  und  Musäus 
untergeschoben  waren.  Unter  dem  Namen  des  Königs  Numa  schrieben  spätere 
Pythagoreer  die  Bücher,  welche  181  v.  Chr.  in  Rom  auftauchten  und  auf  Befehl 
des  Senats  verbrannt  wurden  (Liv  40,  29.  Plin  H.  n.  13,  27.  Plut  Numa  22). 
Dem  Pythagoras  oder  den  Pythagoreem  der  alten  Schule  wurde  über  ein 
halbes  Hundert  unechter  Schriften  durch  die  Neupythagoreer  untergeschoben, 
ohne  dass  in  nächster  Zeit  sich  eine  Stimme  dagegen  erhoben  hatte.  Solches 
geschah  öfters  wohl  geradezu  in  Alexandria,  unter  den  Augen  der  literarischen 
Kritik;  jedenfalls  aber  in  einer  Periode,  die  theils  unmittelbar  vor  der  neutest. 
Literatur,  theils  mit  dieser  gleichzeitig  ist.  Pseudonymität  und  Mystification 
bildet  eine  hervorragende  schriftstellerische  Passion  dieses  ganzen  Zeitalters. 
„Schriftsteller  zu  erdichten,  Leuten,  die  keinen  Buchstaben  geschrieben  haben, 
ganze  Keihen  von  Büchern  unterzuschieben,  das  Neueste  in  ein  graues  Alterthum 
zurückzudatiren,  die  bekanntesten  Philosophen  Ansichten  aussprechen  zu  lassen, 
die  ihrer  wirklichen  Meinung  schnurstracks  zuwiderlaufen  —  diese  und  ähnliche 
Dinge  sind  gerade  in  den  letzten  vorchristlichen  und  in  den  ersten  christlichen 
Jahrhunderten  ganz  gewöhnlich"  •).  Von  vornherein  wird  schwerlich  anzunehmen 
sein,  dass  gerade  die  gleichzeitigen  Juden  und  Christen  eine  rühmliche  Aus- 
nahme von  einer  so  allgemeinen  Eigenschaft  gemacht  hätten.  Nur  das  hatten 
die  Christen  eine  Zeitlang  vor  den  Juden  voraus,  dass  sie,  so  lange  der  Glaube 
an  die  eigene  Inspiration  vorhielt,  weniger  veranlasst  waren,  ihre  schrift- 
stellerischen Leistungen  unter  den  Schutz  erborgter  Autorität  zu  stellen.  Die 
alexandrinischen  Juden  dagegen  erwiesen  sich  auf  dem  Gebiete  der  Pseudonymen 
Schriftstellerei  und  Interpolation  besonders  fruchtbar.  Um  den  Monotheismus 
zu  Ehren  zu  bringen,  erdichteten  sie  nicht  blos  lange  sibyllinische  Orakel, 
sondern  versahen  auch  griechische  Dichter,  wie  den  Orpheus  (Justin,  Monarch.  2. 
Coh.  ad  Graec.  15.  Clem.  AI.  Protr.  7,  74.  Str.  V,  12,  79.  14,  123—127.  Euseb. 
Praep.  ev.  XIII.  12,5.    13,  50 — 54)    und  selbst  die  grossen  Tragiker  Aeschylus, 

»)  A.  Hausrath,  Kleine  Schriften  S  123  f. 

*)  Zu  den  glücklichsten  Ausnahmefallen  ist  es  zu  rechnen,  wenn  die  Er- 
weiterung des  Corpus  Demosthenischer  Reden  theils  durch  gleichzeitige  Reden, 
theils  durch  spätere  Fälschungen  schon  von  Dionysius  von  Halikamassns  er- 
kannt worden  ist. 

•)  Zbller,  Vorträge  und  Abhandlungen  1,  S  298. 


Digitized  by  VjOOQlC 


212  Geschichte  des  Kanons. 

Sophokles  und  Euripides,  dazu  auch  die  Komödiendichter  Philemon,  Menander 
und  Diphilus  mit  tendenziösen  Einschaltungen*).  Dem  Gnomiker  Phokylides, 
der  im  6.  vorchristl.  Jahrh.  lebte,  wurde  ein  monotheistisches  Lehrgedicht 
untergeschoben').  Dem  Hekatäus  von  Abdera,  einem  Zeitgenossen  Alexander's, 
schrieb  man  schon  vor  200  v.  Chr.  ein  ganzes  Buch  izsfi  ^looSatuiv  zu,  wahr- 
scheinlich die  Quelle  der  meisten  jener  den  epischen  und  scenischen  Dichtem 
untergeschobenen  Verse*)  —  freilich  eine  so  auffällige  Fälschung,  dass  diesmal 
ausnahmsweise  der  Zweifel  rege  wurde  (vgl.  Herennius  Philo  bei  Orig.  Gels. 
1,  15).  Beispielloses  Glück  hat  der  unter  dem  Namen  Historia  LXX  inter. 
pretum  bekannte  Brief  des  Aristeas  an  Philokrates  —  ein  jüdisch-alexandrinisches 
Elaborat  —  gemacht.  Die  zur  Verherrlichung  des  jüdischen  Namens  aus  heid- 
nischem Munde  erzählte  Fabel  von  der  Entstehung  der  LXX  durch  70  oder  72 
unabhängig  von  einander  arbeitende  Intei'preten  erzählen  nicht  blos  Philo  und  . 
Josephus,  sondern  auch  Justin,  Irenäus,  Tertullian,  Eusebius  gläubig  nach.  Der 
von  ihnen  weiter  ausgebildeten  Legende  zufolge  arbeiten  die  72  in  ebenso  vielen 
Cabineten,  und  weist  es  sich  am  Ende  aus,  dass  sie  alle  buchstäblich  den 
gleichen  Text  für  die  ganze  Bibel  geliefert  haben,  auch  solche  Bücher  mit  in- 
begriffen, welche  zur  Zeit  des  Ptolemäus  Philadelphus,  unter  dem  die  Ueber- 
setzung  veranstaltet  worden  sein  soll,  noch  gar  nicht  existirten*). 

"Weder  Clemens  von  Alexandria  (Str.  V,  14,  108),  noch  Eusebius  von 
Cäsarea  (Praep.  ev.  XIIT,  12,  13 — 16.  13,  34)  tragen  das  mindeste  Bedenken, 
wenn  sie  (aus  Aristobul)  Verse  citiren,  darin  Homer,  Hesiod  und  Linus  (Kalli- 
machus)  vom  Sabbath  reden.  Schon  Justin  (Apol.  1,  20.  Cohort.  ad  Graec.  16) 
und  der  alexandrinische  Clemens  (Protr.  2,  27.  4,  50.  62.  6,  70.  71.  7,  74.  8, 
77.  Paed.  II,  10,  99.  HI,  3,  15.  Str.  lU,  3,  14,  V,  14,  108.  115)  berufen  sich  auf  die 
Weissagungen  der  Sibylle  (III — V),  welche  sich  Braut  und  Nachkommin  Noah's 
nennt  (III,  826),  im  Uebrigen  aber  nicht  blos  vom  Thurmbau  zu  Babel,  sondern 
auch  vom  Muttermord  Nero's  und  vom  Ausbruch  des  Vesuv  unter  Titus  redet; 
schon  in  diesen  älteren  Stücken  wird  inmitten  rein  jüdischer  Umgebung  „der 
vom  Himmel  kommende  treffliche  Mann,  der  seine  Hände  ausbreitet  am  frucht- 
bringenden Holze"  als  Josua  eingeführt  (V,  256  —  259) ;  die  späteren  weissagen 
Specialia  aus  dem  Leben  Jesu  (VI,  21—26.  VIII,  270—336.  457—480)  und 
bringen  sogar  ein  Akrostichon  auf  die  Formel  "l'/jaoö^  Xptotii;  d'eoö  t)li(;  atuTYjp 
(VIII,  217 — 242).  Der  alexandrinische  Clemens  beruft  sich  auf  ein  Buch,  darin 
Zoroaster,  nachdem  er  vom  Tod  in*8  Leben  zurückgekehrt,  das  Todtenreich  be- 
schrieben hat  (Str.  V,  14,  104).  Wir  wundern  uns,  wie  gnostische  Secten  des 
Glaubens  leben  konnten,  im  Besitze  der  schriftlichen  Hinterlassenschaft  Seth's, 
des  Sohnes  von  Adam  und  Eva,  zu  sein  (vgl.  S  138).   Aber  auch  der  Verfasser 


*)  Schürer,  Geschichte  des  jüdischen  Volkes  im  Zeitalter  Jesu  Christi 
II,  S  809  f. 

')  J.  Bernays,  Gesammelte  Abhandlungen  I,  1886,  S  192  f.  Schürrr 
S  824  f. 

»)  Schürer  S  811  f,  816  f. 

*)  Rkuss,  Die  Geschichte  der  h.  Schriften  AT  1881,  S  536:  „Es  ist  dies 
das  glänzendste  Beispiel  von  dem,  was  man  überhaupt  von  literär-historischen 
Aussagen  der  Kirchenväter  zu  halten  hat,  und  sollte  doch  die  Schule  ein  bischen 
behutsamer  machen  in  Betreff  solcher  angeblich  geschichtlicher  Mittheiluu^n 
derselben,  die  uns  noch  naher  angehen'^. 
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von  Jud  14  beruft  sich  auf  das  Henochbuch  als  eine  Schrift  des  Urgrossvaters 
von  Noah  (Gen.  5,  21 — 24).  Tertullian  kennt  wohl  das  Bedenken,  das«  die 
grosse  Fluth  zwischen  uns  und  Henoch  liege,  tröstet  sich  aber  mit  der  Erwä- 
gung, dass  des  Letzteren  Buch  entweder  von  Noah  mit  in  die  Arche  genommen 
oder  aber  mit  dem  gesammten  AT  durch  Esra  auf  wunderbarem  Wege  wieder- 
hergestellt worden  sein  könne  (De  cultu  fem.  1,  3). 

Dieselben  Personen  aber,  welche  leichtgläubig  jede  Fälschung  hinnehmen, 
erweisen  sich  auf  der  anderen  Seite  auch  zu  jeglicher  Fälschung  disponirt.  In 
aller  Unbefangenheit  veränderte  man  die  Uebersetzung  der  LXX  in  christlichem 
Interesse  (vgl.  Justin.  Dial.  72.  73)  und  schob  dem  Josephus  (Ant.  XVIII,  3,  3) 
ein  anerkennendes  Zeugniss  über  Christus  unter.  Und  mit  der  prompten  Be- 
dienung, welche  so  die  Fälschung  leistet,  hält  der  ebenso  prompte  Glaube,  den 
sie  findet,  gleichen  Schritt.  Die  Legende  von  der  Bekehrung  Abgar's  V.  zum 
Christenthum  ist  zur  Zeit  Abgar's  VIII.  (176—213),  des  ersten  christl.  Königs 
von  Edessa,  entstanden.  Aus  dem  edeseenischen  Archiv  theilt  1(X)  Jahre  später 
Eusebius  (KG  I,  13,  4 — 10)  mit  diplomatischer  Sorgfalt  einen  Briefwechsel  Jesu 
mit  Abgar  V.  mit,  ohne  aufiallend  zu  finden,  dass  darin  Jesus  selbst  sich  auf 
das  4.  Evghn  (Y^paitxat  itepl  «jioö  Job  20,  29)  beruft.  Ebenso  leichtgläubig 
nahm  man  den  Bericht  des  Pilatus  an  Tiberius  hin  und  gewisse  Edicte  der 
römischen  Kaiser  zu  Gunsten  der  Christen,  auf  welche  sich  schon  die  gleich- 
zeitigen Apologeten  berufen.  Hinter  Justin's  grösserer  Apologie  stehen  nämlich 
1)  eine  Verfügung  des  Kaisers  Hadrian  an  den  Proconsul  von  Asien  Minucius 
Fundanus,  2)  ein  Schreiben  des  Antoninus  Pius  Kpb^  xb  xotviv  r?)?  'Aoia?,  3)  ein 
Erlass  Marc  Aiu^eVs,  worin  dieser  Kaiser  die  wunderbare  Errettung  seines 
Heeres  durch  das  Gebet  christl.  Soldaten  (das  "Wunder  der  sog.  legio  fulminata) 
berichtet,  welche  im  Jahre  174  müsste  stattgefunden  haben.  Zum  Beweis,  wie 
schnell  solche  untergeschobene*)  Schriften  sich  verbreiteten,  citirt  schon  um  die 
Wende  des  Jahrh.  (197 — 204)  Tertullian  das  kaiserliche  Schreiben,  ohne  zu 
bedenken,  wie  wenig  dasselbe  zu  der  177  unter  demselben  Fürsten  verhängten 
Christenverfolgung  stimmt  (Ad  Scapul.  4.  Apol.  5).  Ebenso  thut  nach  ihm 
Eusebius  (KG  V,  5,  1  f  Chron.  ad.  ann.  13.  Marci  Aur.)  und  bei  ihm  (KG  V, 
5.  4),  wahrscheinlich  schon  vor  Beiden,  Claudius  Apollinaris.  An  die  Echtheit 
des  ersten  Schriftstückes  aber  glauben  Melito  bei  Eusebius  (KG  FV,  26,  10) 
und  dieser  selbst  (IV,  8,  6  f).  Was  das  Zweite  anlangt,  so  soll  Melito  in  den 
Apologien  nach  Eusebius  (KG  IV,  13,  8)  seine  Echtheit  gleichfalls  bestätigen, 
während  freilich  in  der  hergehörigen  Stelle  jener  Schrift,  die  Eusebius  selbst 
anderswo  (IV,  26,  10)  mittheilt,  weder  jenes  untergeschobenen  Erlasses,  noch 
der  den  Anklägern  der  Christen  darin  angedrohten  Strafe,  sondern  nur  solcher 
Edicte  Antonin's  Erwähnung  geschieht,  die  er  an  verschiedene  griechische 
Städte  irepl  toö  jayjS^v  vswxepiCetv  wepl  4]jjLcbv  erlassen  hat. 

Berichten  demgemäss  die  Schriftsteller,  auf  deren  Angaben  die 
traditionellen  ürtheile  über  Kanon  und  kanonische  Bücher  beruhen, 
und  welche  als  Zeugen  für  die  Entstehungsverhältnisse  der  neutest. 
Schriften  angerufen  werden,  des  oflFenbar  Missverstandenen,  an- 
erkannt üngeschichtlichen,  ja  Fabelhaften   genug,   so  verhält   sich 


*)  Vgl.  OvBRBKCK,  Studien  zur  Geschichte  der  alten  Kirche  S  93  f.  Ebdi, 
Aus  dem  Urchristenthum  S  181  f. 
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unser  protestantisches  Bewusstsein  zu  der  von  ihnen  repräsentirten 
Tradition  überhaupt  nicht  mehr  einfach  bejahend,  erscheint  mit- 
hin die  den  Traditionsbeweis  führende  äussere  Kritik  mindestens 
ungenügend. 

3)  Sehen  wir  vollends  herüber  auf  die  Anwendung,  welche  das 
kirchl.  Alterthum  in  der  Praxis  von  seinen  etwaigen  kritischen 
Grundsätzen  machte,  so  stellt  sich  das  Urtheil  noch  ungünstiger. 
Die  Väter  um  200  bringen  es  nie  und  nirgends  über  die  Versiche- 
rung hinaus,  die  neutest.  Schriften  hätten  sich  seit  den  apostolischen 
Zeiten  in  der  Kirche  erhalten*).  Bei  TertuUian  ist  die  Berufung 
auf  die  Tradition  der  Sedes  apostolicae  (Praescr.  haer.  19.  27)  nur 
Schein.  Allerdings  geht  er  für  die  johanneische  Abfassung  von  Apc 
auf  die  Succession  der  Bischöfe  zurück  (Marc.  4,  5  ordo  episco- 
porum  ad  originem  recensus  in  loannem  stabit  autorem).  Aber 
die  Untersuchungen,  welchen  die  alten  Bischofslisten  der  Gemeinden 
von  Rom,  Antiochia,  Edessa  unterzogen  wurden,  haben  gezeigt,  wie 
solche  Kataloge  in  dem  bekannten  kathoUschen  Interesse,  die  Suc- 
cession der  Bischöfe  bis  auf  die  apostolischen  Zeiten  hinauf  reichen 
zu  lassen,  schon  im  2.  Jahrh.  nach  Analogie  imd  Symmetrie  ent- 
worfen wurden,  ohne  dass  ihren  Verfertigem  historische  Notizen 
von  irgend  bedeutenderem  Gewicht  vorgelegen  hätten.  Je  weiter 
hinauf  diese  Bischofslisten  reichen,  desto  fabelhafter  werden  sie. 
Gibt  doch  der  Bischof  Dionysius  von  Corinth  seine  Gemeinde  für 
eine  gemeinsame  Stiftung  der  Apostel  Petrus  und  Pls  aus  (Euseb. 
KG  n,  25,  8),  trotzdem  dass  ihm  die  Corintherbriefe  bekannt  sind, 
vielleicht  gerade  wegen  1  Cor  1,  12.  Schon  die  Zeit  der  werdenden 
kath.  Kirche  war  aber  nicht  mehr  im  Stande,  die  Entstehungsver- 
hältnisse des  Christenthums  im  objectiven  Lichte  zu  erblicken,  weil 
ihr  als  unvermeidliches  Medium  der  Betrachtung  die  Voraussetzung 
diente,  dass  die  Entstehung  des  Christenthums  zusammenfalle  mit 
der  Entstehung  der  Kürche.  Die  Tradition  der  kath.  Kirche  hat 
daher  ihren  Ursprung  in  einer  tedenziösen  Hypothese;  sie  ist  eine 
Fiction,  hervorgegangen  aus  dem  Bedürfhiss,  das  jeweils  Gegen- 
wärtige als  uralt,  als  ewig  dagewesen  darzustellen^). 

*)  Th.  Zahn  RE,  2.  Afl  IV,  S  143:  „Aber  mit  dieser  Versicherung  war  die 
Sache  auch  wesentlich  abgethan,  und  zu  Forschungen  in  der  bezeichneten  Richtung 
sehen  sich  die  kirchlichen  Theologen  nicht  dadurch  veranlasst/  Auch  B.  Weiss 
bekennt  ThLz  1881,  S  234,  „dass  nach  dem  Geist  und  nach  den  Mitteln  jener 
Zeit  (des  Can.  Mur.)  eine  wirkliche  Untersuchung  über  den  apostolischen  Ur- 
sprung einer  tiberlieferten  Schrift  nicht  mehr  möglich  war.** 

•)  A.  Harnack,  Texte  und  Untersuchungen  II,  2,  S  108 :  „Damals  begann 
jene  weitgreifende  Correctur  der  Geschichte   und  der  Literatur,  die  durch  die 
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Bei  Clemens,  bei  Origenes  vollends  und  seiner  Schule,  also  bei 
denjenigen  Theologen,  welche  den  Kanon  im  Detail  ausbildeten, 
mangelt  fast  jegUches  historische  Bewusstsein  um  die  Urzeit  der 
Kirche  imd  den  Sinn  der  von  dorther  stammenden  Literatur,  über- 
haupt um  die  historischen  Bedingungen  der  christl.  Sache  und  Welt- 
anschauung. Thatsächüch  verdankt  Clemens  der  ÄOpdSootc  im 
av^xa^ev  ÄpsaßoT^cöv  ganz  Falsches  über  Marcus  (Euseb.  KG.  VI, 
14,  5  f),  dem  „seligen  Presbyter",  d.  h.  wahrscheinlich  dem  Pan- 
tänus,  aber  das  Vorurtheil  vom  paulinischen  Ursprung  von  Hbr 
sammt  einer  fadenscheinigen  apologetischen  Hypothese  hierüber 
(Euseb.  KG  VI,  14,  4).  Letzteres  hat,  vermehrt  mit  der  eigenen 
Vermuthung  des  Clemens,  die  Redaction  des  Briefes  gehe  auf  einen 
Apostelgehülfen  zurück,  von  ihm  Origenes  überkommen.  Nichts 
destoweniger  spricht  er  bereits  geradezu  von  ip^aiot  äv5pec;  welche 
Hbr  als  paulinisch  überliefert  hätten,  so  dass,  wenn  eine  Gemeinde 
den  Brief  so  taxirt,  sie  keinen  Tadel  verdiene  (Euseb.  KG  VI,  25, 
13).  Damit  war  sonach  eine  höchstens  zwei  Generationen  alte 
Lösung  des  Bäthsels,  wie  Pls  Urheber  zwar  der  Gedanken,  nicht 
aber  der  Worte  sein  könne,  bereits  mit  dem  Glorienschein  der 
Tradition  umgeben,  und  100  Jahre  später  liest  sogar  ein  Theodoret 
aus  den  betreffenden  Angaben  des  Eusebius  heraus,  dass  alle  Alten 
für  die  pauhnische  Abfassung  von  Hbr  eintreten  (Op.  IH,  S  542 
ed.  Hai.).  Und  so  beruhen  die  Urtheile  der  Kirchenväter  über 
die  Herkunft  neutest.  Schriften  theils  auf  exegetischen  Schlüssen 
und  Vermuthimgen,  deren  Bichtigkeit  oder  Unrichtigkeit  sich  noch 
controlliren  lässt,  wie  z.  B.  des  Eusebius  Schluss  aus  2  Tim  4,  6. 
16 — 18  auf  die  Abfassung  des  letzten  der  Pastoralbriefe  in  einer 
2.  römischen  Gefangenschaft*);  theils  aber  sind  sie  Bestandtheile 
einer  in  der  alten  kath.  Kirche  seit  der  Epoche  ihrer  Stiftung  zu 
officiellem  Ansehen  gelangten  Fable  convenue,  deren  Entstehungs- 
verhältnisse und  Motive  zuweilen,  wie  z.  B.  bezüghch  der  römischen 
und  der  korinthischen  Gründungsthätigkeit  des  Petrus,  mit  beleidi- 
gender Deuthchkeit  zu  Tage  hegen. 


strenge  Durchführung  einer  einzigen  Piction  die  wirkliche  Geschichte  auslöscht 
und  eine  neue  Geschichte  gemacht  hat.  Diese  Fiction  war,  dasä  Alles,  was  in 
den  Gemeinden  oben  in  Geltung  stand  oder  in  Geltung  gesetzt  werden  sollte, 
von  den  Aposteln  —  das  Wort  im  strengen  Sinne  —  herrühre." 

*)  H.  HoLTZMANN,  Die  Pastoralbriefe  S  38  f .  Dasselbe  gilt  von  dem  hier 
besprochenen  Wissen  des  Hieronymus  um  die  spanische  Reise  des  Pls,  wahr- 
scheinlich auch  von  der  Verbannung  des  Johannes  nach  Patmos  imd  vielen 
Nachrichten  der  Väter  über  die  Lebensverhältnisse  des  Lucas« 
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Niemand,  der  von  der  Entstehung  des  Gnosticismus  eine  Vorstellung  hat, 
nimmt  heutzutage  noch  den  Kirchenvätern,  die  dafür  den  Magier  Simon  verant- 
wortlich machen,  die  mancherlei  Sagen  von  diesem  gläubig  ab.  Aber  die  Fabel 
von  dem  grossen  Triumph,  welchen  Petrus  über  diesen  Simon  zu  Rom  erficht 
(Philos.  6,  20),  und  die  Legende  von  dem  ebendaselbst  in  siedendes  Oel  ge- 
tauchten, aber  unversehrt  daraus  hervorgegangenen  Johannes  (Tertull.  Praescr.  36) 
treten  schon  als  Theile  der  römischen  Localtradition  zu  einer  Zeit  auf,  da  kurz 
zuvor  der  gleichfalls  römische  Can.  Murat.  eine  förmliche  Entstehungsgeschichte 
des  4.  Evglms  mitgetheilt  hatte.  Bei  dieser  Gelegenheit  erfahren  wir  noch, 
dass  der  Apostel  Johannes  überdies  auch  Apc  abgefasst  und  mit  seinen  7  Briefen 
ein  Prodecessor  des  an  7  Gemeinden  schreibenden  Pls  gewesen  ist.  Letzteres 
glaubt  heute  überhaupt  Niemand  mehr;  Ersteres,  die  Identität  des  Verfassers 
von  Joh  und  Apc,  ist  so  problematisch  geworden  als  möglich.  Derselbe  Irenäus, 
welcher  durch  eine  nachweisbare  Ueberlieferungskette  mit  dem  Johannes,  dem 
auch  er  beide  Schriften  zuschreibt,  zusammenzuhängen  scheint,  weiss  trotz  dieses 
seines  ausdrücklich  hervorgehobenen  Verkehrs  mit  Johannesjüngem  (V,  30,  1) 
nur  unrichtige  Deutungen  der  apokalyptischen  Räthselzahl  666  zu  berichten 
(V,  30,  3).  Dass,  wie  am  gleichen  Orte  berichtet  wird,  Apc  unter  Domitian  ge- 
schrieben sei,  wollen  selbst  die  traditionell  gerichteten  Theologen  kaum  mehr 
glauben,  und  dass  das  3.  Evglm  eine  Niederschrift  der  Vorträge  des  Pls 
gewesen  sei  (IIl,  1,  1),  nimmt  jenem  hervorragendsten  Vertreter  dessen,  was 
altkirchl.  Tradition  heissen  kann,  heute  angesichts  von  Lc  1,  1 — 4  Niemand 
mehr  ab.  Ein  nicht  minder  ungläubiges  Verhalten  erlaubt  man  sich,  ohne  einer 
Censur  zu  verfallen,  gegenüber  demselben  Schriftsteller,  wenn  er  aus  dem  Munde 
von  unmittelbaren  Schülern  des  Johannes  und  aus  dem  4.  Buche  des  Papias 
zustimmend  anfuhrt,  in  der  Endezeit  würden  für  die  Gläubigen  Weinstöcke 
wachsen  mit  je  10,000  Aesten,  der  einzelne  Ast  mit  je  10,000  Reben,  die  Rebe 
mit  je  10,000  Schösslingen,  der  Schössling  mit  je  10,000  Trauben,  die  Traube 
mit  je  10,000  Beeren,  und  jede  Beere  werde  25  Maass  Wein  geben,  und  aus 
diesen,  nachweisbar  der  jüdischen  Apokalyptik  angehörigen  (Hen.  10,  19.  Apc 
Baruch  29,  5)  Elementen  einen  durch  den  Apostel  Johannes  garantirten  Aus- 
spruch Jesu  macht  (V,  33,  3.  4.  Patr.  ap.  I,  2,  S  87  f).  Wenn  aber  derselbe 
Irenäus  demselben  Apostel  das  4  Evglm  zuspricht,  so  wdrd  er  auf  einmal  als 
letzte  Instanz,  als  treuer  Zeuge  und  .Träger  einer  unanfechtbaren  Ueberliefenmg 
gewerthet,  und  ebenso  alle  Kirchenväter,  wo  sie  nur  Ansichten  aussprechen, 
die  dem  heutigen  Stand  des  Kanons  günstig  sind*).  Aber  was  soll  man  denn 
in  den  gar  nicht  seltenen  Fällen  anfangen,  wo  die  Tradition,  deren  ehrwürdiges 
Alterthum  man  preist,  ihre  ganze  Unsicherheit  schon  durch  innere  Gespalt^n- 
heit  und  Gegensätzlichkeit  beweist?  So  besteht  Dissensus  gleich  in  Bezug  auf 
einen  der  wichtigsten  Punkte  der  Evglienfrage,  wenn  nach  Irenäus  (HI,  11,  1) 
Lc,  nach  Clemens  (bei  Euseb.  KG  VI,  14,  5)  Mr  das  letztgeschriebene  Evglm 
unter  den  Synoptikern  ist,  und  im  Passahstreite  stossen  sich  bekanntlich  petri- 
nische und  Johanneische  Traditionen  aufs  Härteste. 


*)  ScHMiEDEL  S  330 :  „Es  gilt,  den  unendlich  oft  wiederholten  Satz,  diese 
oder  jene  neutest.  Schrift  sei  bezeugt  schon  von  (beispielsweise)  Irenäus,  Ter- 
tullian  und  Clemens  Alexandrinus,  dahin  abzuändern,  dass  sie  erst  von  diesen 
Männern  bezeugt  sei  und  auch  dies  nur  insofern,  als  durch  Anfuhrung  von 
Citaten  oder  Nennung  ihres  Titels  ihre  Existenz  bewiesen  wird." 
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4)  Es  steht  somit  fest,  dass  der  alten  Kirche  weder  ein  kriti- 
sches Bedürfiiiss  noch  hehufs  Erforschung  eines  historischen  That- 
bestandes  kritische  Mittel  und  Grundsätze  von  hinreichend  sohdem 
Umfange  zu  Gebote  standen,  während  die  Leichtgläubigkeit  ihrer 
theologischen  Vertreter  um  so  grösser  war.  Aber  noch  mehr  — 
ihr  Absehen  bei  Entscheidung  über  die  Kanonicität  einzelner  Bücher 
war  auch  keineswegs  immer  auf  Klarstellung  der  geschichtUchen 
Wahrheit  gerichtet.  Im  Princip  stand  fest,  dass  nur  sicher  Aposto- 
lisches kanonisch  sein  dürfe;  in  der  Praxis  hielt  sich  sogar  Eusebius 
in  der  Bestimmung  dessen,  was  apostolisch  und  kanonisch  sein  sollte, 
lediglich  an  das  Merkmal  des  Herkommens  *).  Den  praktischen  Ent- 
scheidungsgrund zur  Beurtheilung  dessen,  was  kanonisch  heissen  soll, 
bildet  1^  airooToXtXY]  öp^SoSta  (KG  lU,  25,  7.  31,  6.  38,  5),  und  in 
Fällen,  wo  er  die  Lückenhaftigkeit  seines  Traditionßbeweises,  die 
Undurchfiihrbarkeit  des  Grundsatzes  der  Apostolicität  klar  erkannte, 
capituhrte  er  einfach  mit  dem  kirchlichen  Bedürfniss,  wie  es  jeder- 
zeit auf  „etwas  Festes"  drang  (vgl.  das  alte  und  neue  Schlagwort 
schon  Clem.  Hom.  1,  3).  In  einem  Athem  kann  er  versichern,  dass 
es  schlecht  imi  die  Echtheit  von  Jac  steht  (KG  IE,  23,  25  lot^v 
8k  ix;  voOeöetat)  und  dass  das  Urtheil  der  Mehrheit  diesem  Uebel- 
stand  Abhülfe  leiste  (3[JLa)<;  S^  tbjtev  xal  Tafttac  {Uta  tcov  Xoitcöv  h 
TcXsiaraK;  8sS7]|xootst)(j.^a<;  ^xXTjaiatg)  ^).  Noch  über  ausgedehntere 
Mittel,  wenn  es  galt,  Kritik  zu  üben,  verfugte  Hieronymus.  Aber 
in  gleichem  Maasse  überwogen  auch  Schwäche  und  Eitelkeit;  jedes 
kritische  Bedenken  trat  zurück  hinter  der  Sorge  um  die  eigene 
Orthodoxie.  Er  weiss  nur  allzu  guten  Bescheid  um  die  schweren 
Bedenken,  zu  welchen  die  genannten  Briefe  hinsichtUch  ihrer  äusseren 
Bezeugung  Veranlassung  geben,  ist  aber  der  Ansicht,  dass  den  An- 
sprüchen, womit  sie  auftreten,  gleichsam  als  ein  Ersatz  für  die 
Lücken  des  gelehrten  Zeugenbeweises  die  Ausdauer  zu  Gute  komme, 
womit  sie  praktisch  zur  Geltung  gebracht  wurden  (bezüglich  Jac 
Cat.  2:  licet  paulatim  tempore  procedente  obtinuerit  auctoritatem, 
und  bezüghch  Jud  Cat.  4:  auctoritatem  vetustate  jam  et  usu  meruit). 
Dass  trotz  des  guten  und  begründeten  Wissens  des  Abendlandes 
um  den  nichtapostolischen  Ursprung  sowohl  von  Hbr  als  von  Hermas 
beide  Schriften  im  Morgenlande  kanonisirt  werden  konnten,  mag  aus 
der   herrschenden   Unkritik  und    dem   überwiegenden   Interesse  am 


')  A.  Harnack  ZKÖ  1879,  S  404;  Texte  und  Untersuchungen  11,  2, 
S  7  f.     SCHMIEDEL  S  328. 

*)  HUiGENFELD  S  164:  „In  der  Aufnahme  eines  Theils  der  Aniil^omena 
scheint  Eusebius  seiner  Ueberzeugung  einen  Stoss  gegeben  zu  haben." 
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Inhalte  Erklärung  finden.  Dass  aber  Hbr  im  Abendlande  auf  die 
Dauer  zur  paulinischen  Hinterlassenschaft  geschlagen  wurde,  konnte 
nur  geschehen  bei  einer  Accomodationsfahigkeit  der  Tonangeber,  des 
in  der  ascetisch-conservativen  Zeitrichtung  befangenen  Hieronymus 
und  des  rein  traditionsgläubigen  Augustinus*),  die  unseren  Glauben 
an  das  Interesse  der  Kirchenväter  für  geschichtliche  Wahrheit  be- 
deutend ermässigt^).  Was  gerade  damals  den  kritischen  Trieb,  von 
dem  frühere  Zeiten  manches  Lebenszeichen  gesehen  hatten,  rasch 
und  fast  vollständig  lahm  gelegt  imd  sogar  Falschimgen  nach  grossem 
Maassstabe  hervorgerufen  hat,  das  waren  die  dogmatischen  Kämpfe, 
welche  die  ganze  Kirche  seit  den  Zeiten  des  Eusebius  bewegten^). 
Bald  genug  behandelte  man  alle  Fragen,  die  mit  dem  Begriff  des 
Kanons  im  Zusammenhang  standen,  ganz  nach  Analogie  der  dog- 
matischen Fragen.  Der  Vater  der  Orthodoxie  geht  daher  auch  in 
der  grossen  Angelegenheit  des  Kanonschlusses  voran,  und  Rufin, 
Hieronymus,  Augustinus  und  Innocenz  I.  übertragen  sein  ürtheil  in 
das  Abendland,  wo  das  Bedürfiiiss  nach  handgreiflichem  Wahrheits- 
besitze noch  massivere  Formen  aufwies. 

Anfanglich  konnte  Athanasius  (De  incam.  3.  De  decr.  gyn.  Nie.  4.  Epist. 
fest.  11)  noch  die  günstigen  Urtheile  des  Origenes  über  Hermas  zu  einer  Zeit, 
da  dieser  im  Abendlande  nach  dem  Urtheil  des  Hieronymus  (Cat.  10)  paene 
ignotus  war,  vertreten.  Als  sich  aber  die  Gegner  auf  Hermas  beriefen,  wusste 
sofort  auch  Athanasius  besseren  Bescheid  und  betonte  den  unkanonischen 
Charakter  des  Buches  (De  decr.  syn.  Nie.  18.  Ad  Afros  5.  Epist.  fest.  39). 
Nach  solchem  Maassstab  war  aber  von  jeher  in  der  Kirche  geurtheilt  worden. 


*)  WoLD.  ScHumT  S  467:  „Er  ist,  wie  Hieronymus,  den  auf  etwas  Festes 
und  Fertiges  gerichteten  Wünschen  jener  Zeit  nur  entgegengekommen.** 

*)  Hatoh,  Die  Gesellschafbsverfassung  der  christlichen  Kirchen  im  Alter- 
thum  (Deutsche  Asg  von  A.  Harnack)  S  5:  „^ir  haben  uns  zu  erinnern,  dass 
sie  sämmtlich  Advocaten  gewesen  und  viele  von  ihnen  Parteimänner."  Vgl. 
Hausräte  S  127  f. 

*)  A.  Habnack,  Texte  und  Untersuchungen  11,  2,  S  223:  „Das  Zeitalter 
des  arianischen  Kampfes,  in  welchem  sich  die  Reichsordnung  in  der  Kirche 
durchzusetzen  begann,  in  welchem  die  verschiedenen  provinzialkirchlichen  Ord- 
nungen aufeinander  trafen,  in  welchem  Gewohnheitsrechte,  eben  erst  sanctionirt, 
durch  den  grossen  Umschwimg  der  Dingo  bald  sich  als  nicht  mehr  haltbar  er- 
wiesen, in  welchem  endlich  die  inneren  Stürme  unaufhörlich  Bischöfe  wegfegten, 
den  Klerus  spalteten,  die  Grenzen  der  Diöcesen  verrückten,  UebergrilFe  unver- 
meidlich machten  —  dieses  Zeitalter  scheint  vor  Allem  dasjenige  gewesen  zu 
sein,  in  welchem  sich  viele  und  verhängnissvolle  Fictionen  aus  dem  Dunkel  an 
das  Tageslicht  gewagt  und  sich  in  demselben  behauptet  haben.  Unter  diesen 
Fictionen  sind  zwei  die  wichtigsten"  —  nämlich  im  Abendland  die  Zurück- 
fuhrung des  römischen  Symbols  auf  die  Apostel  (Symbolum  apostolicum)  und 
die  apostolischen  Kirchenordnungen,  Constitutionen  u.  s.  w.  im  Morgenland. 
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wie  schon  150  Jahre  vorher  Tertullian  beweist.  Trotzdem  nämlich,  dass  man 
im  Abendland  den  späteren  Ursprung  jenes  Buches  kannte,  daher  nur  seineu 
Privatgebrauch  gestattete  (Can.  Mur.),  niemals  aber  es  zu  den  apostolischen 
und  kanonischen  Schriften  zählte,  behandelt  Tertullian  es  da,  wo  es  ihm  Dienste 
leistet  (De  orat.  16,  al.  12),  als  scriptura.  Nach  seinem  Uebertritt  zum  Mon- 
tanismus aber  steht  er  dogmatisch  anders  dazu;  jetzt  weiss  er  (De  pudic.  10.  20), 
dass  der  Pastor  moechorum  auch  in  Rom  nicht  als  apostolisch  gilt,  obwohl 
Zephyrin  seine  milde  Busspraxis  daraus  rechtfertigt. 

Gleichzeitig  hatte  Serapion  von  Antiochia  gegen  das  Petrusevglm  lange 
nichts  zu  erinnern  gefunden,  bis  er  die  Entdeckung  machte,  dass  das  Werk 
gnostische  Elemente  in  sich  befasse;  jetzt  setzte  er  es  ausser  Gebrauch  und 
damit  war  es  ein  ^soSeicticpatpov  geworden.  Wäre  es  nur  orthodox  gewesen,  so 
hätte  seiner  Aufnahme  in  die  Vorlesebücher  nichts  im  Wege  gestanden.  Ihm 
wäre  der  bei  Gelegenheit  des  S  213  erwähnten  Urtheils  über  Henoch  formu- 
lirte  Grundsatz  des  Tertullian  zu  Gute  gekommen :  a  nobis  quidem  nihil  omnino 
rejicieudum  est,  quod  pertineat  ad  nos.  Nach  diesem  Maassstabe  verfuhr  man 
sicherlich,  wenn  man  sich  endlich  entschloss,  2  Pe  in  den  Kanon  zuzulassen^). 
Je  länger,  desto  weniger  Sorge  machte  man  sich  um  den  Verfasser  einer  Schrift, 
wenn  nur  ihr  Inhalt  dem  Geschmack  und  Bedürfniss  der  Zeit  zusagte').  Ver- 
mochte aber  die  alte  kathol.  Kirche  ilir  eigenes  religiöses  Bewusstsein  in  einer 
gegebenen  Schrift  nicht  mehr  zu  erkennen,  so  schützte  auch  das  unzweifelhafteste 
Alterthum  und  die  beste  Bezeugung  dieselbe  nicht  gegen  mancherlei  Ungunst. 
Jahrhunderte  lang  war  Apc  schon  als  prophetisches  Orakel  respectirt  gewesen; 
da  ward  man  im  Gegensatz  zum  Montanismus  imd  Chiliasmus  in-e  an  ihr,  und 
von  dem  alexandrinischen  Dionysius  an  datirt  eine  lange  Reihe  von  griechischen 
Vätern,  die  sie  entweder  dem  Apostel  absprechen  oder  stillschweigend  aus  dem 
Kanon  entfernen.  Erst  Athanasius  hat  dem  Abendlande,  welches  sich  in  Ver- 
theidigung  der  Homousie  so  gesinnungstüchtig  erwies,  neben  dem  negativen 
Urtheü  über  Hermas  auch  das  positive  über  Apc  abgenommen,  während  Hiero- 
nymus  sein  geschichtliches  Wissen  um  die  schlecht  bezeugte  Authentie  von  Hbr 
zurückdrängte  mit  der  Erwägung,  nihil  interesse  cujus  sit,  cmn  ecclesiastici  viri 
sit  et  quotidie  ecclesiarum  lectione  celebretur  (Epist.  129  ad  Dard.  3),  und  in 
Befolgung  dieses  bequemen  Grundsatzes  bezüglich  2  und  3  Joh  sogar  ortho- 
doxer und  katholischer  ward,  als  der  gleichzeitige  Papst  (Damasus)  selbst  ge- 
wesen ist.  Zu  dieser  Zeit  des  ausgewachsenen  Kirchenthums  fragt  Augustin 
nur  nach  der  Allgemeinheit  einer  Annahme  und  beurtheilt  hiernach  ihren  Werth. 
Tenebit  igitur  hunc  modum  in  scripturis  canonicis,  ut  eas  quae  ab  omnibus 
accipiuntur  ecclesüs  catholicis  praeponat  eis  quas  quaedam  non  accipiunt;  in  eis 

*)  Steck  ThZSch  1884,  8  44:  „Das  Urtheü  der  Kirche  war  eben  in 
solchen  Dingen  in  erster  Linie  ein  Werthurtheil.  Was  ist  heilsam,  was  ent- 
spricht dem  richtigen  Glauben,  was  kann  die  Kirche  erbauen  und  vor  den 
Gefahren  der  Irrlehre  schützen?  Das  war  die  Hauptfrage,  auf  die  es  vor 
Allem  ankam.  ^ 

*)  ZuMPT,  Das  Geburtsjahr  Christi  1869,  S  10:  „Jene  ganze  Zeit  war 
ohne  geschichtlichen  Sinn,  die  Studien  philosophisch  und  rhetorisch;  die  christ- 
lichen Schriftsteller  führten  die  Vertheidigung  ihrer  Religion  mit  den  Waffen, 
welche  ihnen  diB  Bildung  ihrer  Zeit  gewährt.  Nur  um  Dogmatik  kümmerten 
sie  sich.** 


Digitized  by 


Google 


220  Geschichte  des  Kanons. 

vero  quae  non  accipiuntur  ab  omnibns  praeponat  eas,  quas  plures  gravioresque 
accipiunt,  eis  quas  pauciores  minorisque  auctoritatis  ecclesiae  tenent  (De  doctr. 
Christ.  2,  8).  Oflfenbar  ein  rein  illusorisches  Verfahren!  Nachzuweisen  wäre 
eigentlich  das  Alteri,hum  eines  Urtheils  gewesen;  dem  nicht  mehr  nachweisbaren 
Alterthum  substituirt  er  die  kirchliche  Mehrheits-Entscheidung  in  der  Gegen- 
wart*). Der  Hückschlusfl  aus  dieser  auf  das  Alterthum  ist  der  Nerv  der  kath. 
Traditionslogik.  Es  geschieht  noch  recht  viel,  wenn  man  ausnahmsweise  einmal 
im  4.  oder  5.  Jahrh.  noch  Zeugnisse  anfuhrt  von  Papias,  Polykarp  und  anderen 
Autoritäten  des  Alterthums.  Schon  Eusebius  aber  beruft  sich  vielfach  nur  auf 
Origenes,  welcher  seinerseits  nur  nach  Verbreitung  und  Anerkennung  der  Bücher 
gefragt  hat.  Indessen  sind  selbst  diese  Fälle,  in  welchen  man  sich  überhaupt 
auf  bestimmte  Angaben  von  Zeugen  einlässt,  Ausnahmen.  In  der  Regel  hält 
man  es  für  selbstverständlich,  dass  die  Bücher  von  denjenigen  Verfassern  her- 
rühren, welchen  die  Tradition  sie  beilegt.  Zumal  dann  ist  solches  der  Fall, 
wenn  ihr  Inhalt  dem  Kirchenglauben  adäquat  befunden  wird.  Denn  die  ge- 
schlossene Lehreinheit  des  apostolischen  Zeitalters  und  seine  Uebereinstimmung 
rückwärts  mit  dem  AT,  vorwärts  mit  der  fixirten  Kirchenlehre  bUdet  eine  allen 
Kirchenvätern  gemeinsame  Voraussetzung,  deren  Schranke  immer  unübersteig- 
licher  wird,  während  gleichzeitig  die  Liebhaberei  für  Zahlenspiele  bei  Fest- 
stellung der  Vierzahl  der  Evglien  (S  152  f),  der  Siebenzahl  der  katholischen 
und  auch  der  auf  die  doppelte  Siebenzahl  gebrachten  Plsbriefe  (S  148,  171,  174  f  j 
wirksam  erscheint. 

Aus  dem  Gesagten  erhellt,  dass  die  patristische  Tradition  seit 
dem  Zeitalter  der  arianischen  Kämpfe  gar  nichts  mehr  bedeutet, 
dass  sie  dagegen  beachtenswerthe  Fingerzeige  vor  Allem  da  ent- 
halten wird,  wo  sie  über  die  durch  die  Entstehung  der  Kirche 
bezeichnete  Grenzlim'e,  d.  h.  etwa  über  das  Jahrzehend  170 — 80, 
wirkUch  hinaufreicht.  Zeugnisse  der  nächsten  70  Jahre  nach  dem 
Ende  des  apostolischen  Zeitalters  fallen  ungleich  mehr  in's  Gewicht 
als  die  der  1700  Jahre,  welche  seitdem  verflossen.  Nun  sind  aber 
die  Zeugnisse,  welche  uns  bezüglich  der  neutest.  Schriften  zwischen 
70  und  der  Mitte  des  2.  Jahrh.  zu  Gebote  stehen  (bei  den  aposto- 
lischen Vätern  und  Justin),  ausserordentlich  dünn  gesäet  und  zudem 
oft  zweideutig,  unklar  und  dunkel.  Um  so  mehr  ist  das  aus  so 
spärlichen  Resten  bezüglich  der  Entstehimgsverhältnisse  der  neutest. 
Schi'iften  herzustellende  Ergebniss  nach  einem  Maassstabe,  der  zumeist 
nur  dem  eigenen  Inhalte  und  dem  gegenseitigen  Verhältnisse  dieser 

*)  Wo  das  Interesse  besteht,  sich  über  diesen  Thatbestand  zu  täuschen, 
da  hilft  die  Fiction  von  der  ab  ipsius  praesentiae  Christi  temporis  bestehenden 
successio  episcoporum  (C.  Faustum  11,  5.  33,  6).  Wo  er  aufrichtiger  zu  Werke 
geht,  sagt  er  einfach  z.  B.  von  Hbr:  me  movet  auctoritas  ecclesiarum  orien- 
talium,  quae  hanc  quoque  in  canonicis  habent  (De  peccat.  mer.  1,  27).  Ebenso 
von  den  Acta  des  Andreas  und  des  Johannes:  si  illorum  essent,  recepta 
essent  ab  ecciesia  (C.  advers.  legis  et  prophetarum  1,  20);  ebenso  würde  der 
Briefwechsel  Jesu  mit  Abgar,  wäre  er  echt,  längst  im  Kanon  stehen  (C.Faust.  28, 4). 
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Schriften  entnommen  ist,  zu  prüfen  und  auf  dem  Wege  der  rein 
inneren  Kritik  zu  ergänzen.  Zwar  werden  seit  etwa  180  die  Zeug- 
nisse reichlicher  und  wir  haben  von  jetzt  an  eine  constante  Tradition. 
Aber  diese  selbst  erstreckt  nur  ausnahmsweise  einmal  ihre  Wurzeln 
in  eine  tiefere  Vergangenheit;  denn  eben  damals  voUzog  sich  jener 
Umschwung,  in  dessen  Folge  die  Entstehung  der  Kirche  mit  der 
Entstehung  des  Christenthums  identificirt  und  die  ursprünglichen 
Verhältnisse  des  letzteren  durchweg  von  schiefen  Voraussetzungen 
aus  beurtheilt  wurden  *).  Ueberhaupt  aber  ist,  wenn  einmal  zwischen 
dem  angeblichen  Verfasser  einer  Schrift  und  ihrer  ersten  Erwäh- 
nung schon  ein  Zeitraum  von  einem  halben  bis  zu  einem  ganzen 
Jahrh.  in  der  Mitte  liegt,  damit  fiir  eine  Zeit,  die  der  Buchdrucker- 
presse noch  entbehrte,  offenbar  die  weiteste  MögUchkeit  der  Irrung 
gegeben*). 

Viel  wichtiger  als  die  ausdrücklichen  Aussagen  der  Kirchen- 
väter über  die  Entstehungsverhältnisse  der  neutest.  Schriften  sind 
die  nicht  ausdrücklich  abgelegten  Zeugnisse,  die  sie  durch  ihr  that- 
sächliches  Verhalten  über  Vorhandensein  und  Benutzung  dieser 
Schriften  liefern.  In  dieser  Beziehung  kann  Schritt  fiir  Schritt  der 
Beweis  geliefert  werden,  dass  die  einzelnen  Bestandtheile  des  NT 
fast  genau  in  derselben  Reihenfolge,  in  welcher  sie  innerhalb  der 
kirchl.  Literatur  allmälig  in  Sicht  treten,  zuvor  auch  in's  Dasein 
getreten  sind.  So  gefasst  stimmen  äussere  und  innere  Kritik  durch- 
aus überein. 

5)  Bei  diesem  Befunde  wird  die  innere  Kritik  das  letzte  Wort 
doch  auch  in  solchen  Fällen  mitzusprechen  haben,  wo  schon  die  Ab- 
hör  der  Zeugen,  d.  h.  die  Tradition,  zu  einem  einheitlichen  End- 
ergebniss  zu  führen  scheint.  Wenn  beispielsweise  —  um  nur  ein 
einziges  Moment,  die  schriftstellerischen  Verwandtschaftsverhältnisse 
der  neutest.  Autoren  unter  sich,  hervorzuheben  —  das  4.  Evglm 
die  Gegensätze  des  apostolischen  Zeitalters  nicht  blos,  sondern  auch 
die  schriftUchen  Erzeugnisse  desselben  nachweisbar  zur  Voraussetzung 
hat   und   von   den  letzteren,   also    vorab   von   Plsbriefen   und  von 

')  Irreführend  trotz  ihrer  Richtigkeit  ist  daher  die  Bemerkung  von  Lut- 
HARDT  S  38:  „Solchen  Zeitaltern  der  Kirche  ist  um  so  mehr  ein  traditioneller 
und  conservativer  Sinn  eigen."  Richtiger  Zahn,  Hermas  S  3:  Die  grossen 
Kirchenlehrer  der  altkatholischen  Zeit  stehen  der  hauptsächlich  dunkeln  Zeit 
doch  zu  fem,  und  ihr  eigener  geschichtlicher  Blick  reicht  nicht  weit  genug 
zurück." 

*)  Welcherlei  Irrthümer  selbst  unter  der  Herrschaft  der  Presse  möglich 
sind,  siehe  bei  H.  Holtzmann,  Recht  und  Pflicht  der  Kritik  1874,  S  24  f. 
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den  synopt.  Evglien,  auch  wohl  von  Act  und  Apc,  in  Abhängigkeit  sich 
befindet,  so  führt  ein  solcher  Thatbestand  auf  die  Frage,  ob  das  Werk 
von  einem  ürapostel  herrühren  kann,  auch  wenn  alle  Väter,  seit 
Theophilus  und  Polykrates  diese  Frage  längst  bejaht  haben,  ja  auch 
wenn  es  sich  selbst  für  die  Niederschrift  eines  Augenzeugen  ausgeben 
sollte.  Ein  Brief,  welcher  von  der  aus  den  Plsbriefen  zu  erschliessenden 
Weise  der  ürapostel  das  Reich  Gottes  zu  verkündigen  abweicht 
und  dafür  in  den  Gedankengängen,  Ausdrucksformen  und  Sprach- 
grenzen jener  Briefe  sich  bewegt,  berechtigt  zu  der  Frage,  ob  er 
wirklich  von  Petrus  herrühren  kann,  auch  wenn  schon  Polykarp  ihn 
gelesen  hat,  ja  selbst  wenn  jener  Name  als  der  des  Autors  auf  der 
Zuschrift  geschrieben  steht.  Umgekehrt  rufen  Briefe,  welche  wie 
Tim  und  Tit  von  der  paulinischen  Weise  des  Evglms  abweichen, 
ihi'  theilweise  sogar  zuwiderlaufen,  dafür  aber  Kenntnissnahme  von 
beiden  Lucasschriften  verrathen,  die  Frage  hervor,  ob  sie  aus  der 
Feder  des  Pls  geflossen  sein  können,  trotzdem  sie  schon  im  Kanon 
der  alten  kath.  Kirche  stehen  und  den  Namen  des  Apostels  an  der 
Spitze  führen.  Treten  zu  dem  beispielsweise  allein  betonten  Momente 
noch  andere,  wie  Berücksichtigung  späterer  Zeitverhältnisse  in  einem 
angebUch  urapostohschen  Document,  Nachweisbarkeit  seines  AUbi 
auf  früheren  Stationen  der  literarischen  und  kirchl.  Entwickelung, 
so  wächst  in  demselben  Maasse  auch  die  Grösse  des  Fragezeichens, 
welches  die  innere  Kritik  hinter  die  Tradition  über  die  betreffende 
Schrift  setzen  muss. 

Aber  bedroht  dasselbe  Fragezeichen  nicht  auch  den  persönlichen  Charakter 
der  betreffenden  Autoren?  Sofern  es  sich  nämlich  herausstellen  sollte,  dass 
manche  Schriften  des  NT  im  Widerspruche  mit  der  altkirchlichen  Ueberlieferung 
nicht  blos,  sondern  auch  mit  ihren  eigenen  Angaben  apostolischen  und  anderen 
bekannten  Männern  der  neutest.  Geschichte  von  späteren  Verfiassem  nicht  ohne 
Absicht  und  Bewusstsein  untergeschoben  sind.  Berechtigt  uns  ein  solcher  Be- 
fund nicht  zu  der  Klage,  das  Christenthum  sei  auf  Täuschung  erbaut?  Auf 
diesem  Punkte  ist  unsere  Empfindungsweise  nicht  blos  wenig  antik,  sondern  sie 
ignorirt  auch  einen  zu  jeder  Zeit  gleich  stark  wirkenden  Drang  des  die  Aussen- 
welt  in  sich  nachbildenden  und  verarbeitenden  Geistes,  die  zeitliche  Ununter- 
brochenheit eines  Prozesses,  wo  sie  erfahrungsmässig  nicht  zu  constatiren  ist, 
mit  Mitteln  der  eigenen  Phantasie  herzustellen  und  die  Lücken  der  Beobachtung 
durch  Einschaltung  deijenigen  Momente,  die  zufällig  nicht  zu  beobachten  waren, 
zu  ergänzen.  Für  ein  Zeitalter,  welchem  der  Gedanke  einer  Entwickelung  durch 
Gegensätze,  Rückbildung  und  Umschwung  noch  nicht  erreichbar,  das  Bedürfhiss, 
die  jedesmalige  Gegenwart  als  direct  gewolltes  und  herbeigeführtes  Product 
einer  göttlichen  Wirkung  zu  begreifen,  um  so  unabweisbarer  war,  bestand  in  dieser 
Beziehimg  geradezu  ein  psychologischer  Zwang.  Was  zwar  von  den  Aposteln 
nicht  selbst  geschaffen  worden  war,  nichts  desto  weniger  aber  als  ein  mehr  oder 
weniger  mannigfach  vermitteltes  Ergebniss  ihrer  Lebensarbeit  sich  eingestellt 
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hatte,  das  wosste  die  interpolirende  Verstandesoperation  späterer  Geschlechter, 
ausgehend  von  der  Voraussetzung,  dass  die  immer  sich  selbst  gleiche  Kirche 
mit  Einem  Schlage  von  den  Aposteln  in's  Leben  gerufen  worden  sei,  nach- 
träglich auf  die  eigene  Rechnung  jener  zu  bringen*)-  Schwierigkeiten  standen 
einem  solchen  Unternehmen  um  so  weniger  im  Wege,  als  mit  dem  rein  objectiv 
historischen  Interesse  auch  der  Begriff  des  geistigen  Eigenthums  nur  der  Neuzeit 
angehört  und  nicht  zurückdatirt  werden  darf  in  Zeiten,  welchen  er  fremd  war. 
Im  Allgemeinen  ist  das  Alterthum  überhaupt  für  die  Frage,  was  geschrieben 
steht,  interessirter  als  für  die  andere,  wer  etwas  geschrieben  hat*).  So  treten 
schon  in  der  hebräischen  Literatur  die  wirklichen  Verfasser  der  Geschichts- 
bücher ganz  in  den  Hintergrund,  während  Namen,  welche  die  Tradition  z.  ß.  den 
Büchern  Moses',  Josua's,  Samuel's  vorgesetzt  hat,  offenbar  nur  darum  gewählt 
sind,  weil  ihr  Inhalt  diesen  Männern  gewidmet  ist.  Weiter  geht  es  schon,  wenn 
der  sog.  Prediger  sich  ausdrücklich  als  eine  Rede  Salomo's  gibt,  der  ihn  doch, 
selbst  nach  conservativstem  Urtheile,  nicht  abgefasst  haben  kann,  und  ungeachtet 
so  vieler  bestimmt  lautender  Ueberschriften  lassen  sich  die  Sprüchwörter  (Prv) 
auf  Salomo,  die  Psalmen  auf  David  schwerlich  auch  nur  so  zurückführen,  wie 
die  Pandekten  auf  Justinian.  Vollends  zeig^  das  Buch  der  Weisheit  wie  der 
Name  Salomo's  zur  Etiquette  für  eine  gewisse  Schriftstellerei  geworden  ist.  Und 
nicht  minder  begegnet  uns  in  der  apokalyptischen  Literatur  die  Manier,  Weisen  und 
Propheten  des  Alterthums  mit  Bezug  auf  neueste  Vorkommnisse  Orakel  in  den 
Mund  zu  legen  (Henoch,  die  zwölf  Patriarchen,  Moses,  Jcremia,  Baruch,Daniel,  Esra). 
Aehnlichen  Grundsätzen  folgte  aber  auch  das  classische  Alterthum,  wenn 
z.  B.  griechische  und  römische  Geschichtsschreiber  ganz  unbedenklich  und  meist 
ohne  sich  darüber  zu  äussern,  ihren  Helden  Reden  in  den  Mund  legen,  welche 
einfach  Eigenthum  der  betreffenden  Schriftsteller  sind.  Oüenbar  besteht  zwischen 
solchem  Verfahren  und  eigentlicher  Unterschiebung  ganzer  Schriftwerke  kein 
sachlicher  oder  sittlicher  Unterschied.  „In  beiden  Fällen  werden  eben  einem 
Anderen  Aeusserungen  zugeschrieben,  die  er  nicht  wirklich  gethan  hat,  und  ob 
dies  schriftliche  oder  mündliche,  längere  oder  kürzere  sind,  ist  durchaus  uner- 
heblich." „Wenn  Plato  seinen  Sokrates  ganze  Bände  hindurch  sagen  lässt, 
was  er  in  seinem  Leben  nie  gesagt  oder  gedacht  hat,  und  wenn  er  diese  Reden 
recht  geflissentlich  an  geschichtliche  Veranlassungen  anknüpft  und  mit  allem 
Schein  der  geschichtlichen  Wirklichkeit  zu  umgeben  sucht,  wenn  Xenophon, 
Aeschines  und  andere  Sokratiker  in  ihrer  Art  ebenso  verfahren  sind,  so  kann 
man  nicht  sagen,  diese  Männer  wollten  jene  Reden  picht  für  geschichtlich  aus- 
geben. Das  Richtige  ist  vielmehr,  dass  sie  gegen  die  geschichtliche  Wahrheit 
mit  Ausnahme  weniger  Darstellungen  vollkommen  gleichgültig  sind,  dass  ihnen 
das  Geschichtliche  nur  ein  unselbstständiges  Vehikel  ihrer  Gedanken  ist"*).  Es 
handelt  sich  in  solchen  Fällen  um  eine  gemeinübliche,  unverfängliche  Ein- 
kleidungsform. Für  das  Verfahren,  welches  Cicero  in  seinem  Buche  über  die 
Freundschaft  einschlägt,  darin  er  seine  Ansichten  nicht  in  eigenem  Namen 
vorträgt,  sondern  dem  berühmten  Laelius  in  den  Mund  legt,  rechtfertigt  er 
sich  mit  dem  grösseren  Ansehen,  welches  dadurch  dem  Gesagten  erwächst,  also 


')  Vgl.  0.  LiKBMANN,  Die  Klimax  der  Theorien  1884,  S  80,  94  f.     Dazu 
HoLTZMANN  PrK  1884,  S  269  f.    Auch  C.  Hülsten,  Synopt.  Evglien  S  154  f. 
«)  Vgl.  hierüber  Zkllkr  8  806  f. 
*\  Zbllbb  S  309. 
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mit  einem  Grrundsatz,  welcher  für  diese  ganze  Classe  von  Literatur  maassgebend 
ist  (De  amic.  I,  4  genus  autem  hoc  sermonura,  positum  in  hominum  veterum 
auctoritate  et  eorum  illustrium,  plus  nescio  quo  pacto  videtur  habere  gravitatis). 
Mit  dem  Namen  eines  angenommenen  Verfassers  bezeichnet  sonach  das 
Alterthum  überhaupt  nur  die  Tendenz  und  den  Inhalt  einer  Schrift  in  bündigster 
Weise.  So  gut  und  auf  ähnlichem  Wege,  wie  zuvor  der  platonische  Dialog,  konnte 
in  christlichen  Kreisen  auch  der  apostolische  Brief  zu  einer  bestimmten  Form 
schriftstellerischer  Darstellung  werden.  Jener  wie  dieser  hatte  sich  in  einem 
bestimmten  Kreis  von  concreten  Lebensverhältnissen  erzeugt,  welche  die  Bedin- 
gungen enthielten  für  weitergehende  Productivität  in  derselben  Richtung  und  unter 
denselben  Formen.  Sollten  daher  Briefe  wie  2The,Eph,Tim,Tit,Pe  eine  derartige 
Erklärung  verlangen,  so  würden  sie  eine  trotz  aller  aufgewandten  Kunst  doch 
naive  Form  schriftstellerischer  Thätigkeit  repräsentiren,  möglich  in  einer  Zeit, 
welche  die  Sorgen  kritischer  Geschichtsschreibung  nicht  kannte,  dafür  aber  desto 
mehr  sittliche  und  religiöse,  speculative  und  dogmatische  Gährung  in  sich  be- 
fasste.  So  wenig  glaubte  man  damit  ein  Unrecht  zu  thun  an  den  Männern, 
welchen  man  Schriften  unterschob,  dass  Jamblichus  die  Pythagoreer  dafür  nur 
lobt,  dass  sie  ihre  Werke,  auf  eigenen  Ruhm  verzichtend,  dem  Meister  der 
Schule  zugeschoben  haben '),  oder  dass  der  Verfasser  der  Legende  von  Pls  und 
Thekla,  über  seine  Erdichtung  zur  Rede  gestellt,  erklären  konnte,  er  „habe  das 
aus  Liebe  zu  dem  Apostel  gethan"  (id  se  amore  Pauli  fecisse).  Fast  mit  den- 
selben Worten  motivirt  der  Verfasser  einer  apokryphischen  Kindheitsgeschichte 
sein  Beginnen  (amor  ergo  Christi  est  cui  satisfacimus)  *),  während  Can.  Mur.  die 
(Weisheit  Salomo's  zu  Ehren  desselben  von  seinen  Freunden  abgefasst  worden 
sein  lässt  (S  149  f)  —  ein  bezeichnendes  Urtheil,  in  welchem  theils  ein  gewisser 
kritischer  Trieb,  soweit  er  erwacht  ist,  sich  mit  der  herkömmlichen  Annahme 
auszugleichen  sucht,  theils  aber  in  der  Art,  wie  dieses  gescliieht,  die  ganze 
Unbefangenheit  zu  Tage  tritt,  womit  damals  geübt  und  taxirt  wurde,  was  w^ir 
Heutige  Fälschung  und  Unterschiebung  nennen.  Ebenso  beurtheilt  der  Ver- 
fasser von  Act  die  Reden,  welche  er  nach  zweifelsohne  nur  allgemeinen  An- 
haltspunkten den  Aposteln  Petrus  und  Pls  in  den  Mund  legte.  War  man  aber 
einmal  so  weit,  so  war  von  da  nur  noch  ein  Schritt  zu  Versuchen,  unter  des 
Pls  oder  des  Petrus  Namen  auch  zu  schreiben.  Es  ist  dies  nicht  anders  zu 
beurtheilen,  als  wenn  inmitten  des  19.  Jahrh.  Jemand  den  Dr.  Martin  Luther 
zum  Redner  an  die  eigene  vorgerücktere  Zeit  einführen  wollte ').  Das  Bewusst- 
sein  geistiger  Einheit  liegt  dabei  zu  Grunde.  Man  will  die  alten  Heroen  nicht 
sterben  lassen,  sondern  immer  neu  sollen  sie  aufleben  in  jedesmal  veränderter 
Gestalt,  so  wie  eben  die  jedesmalige  Gegenwart  sie  brauchte.  „Grosse,  hervor- 
ragende Geister  des  Alterthums  beurkunden  auch  dadurch  die  Grösse  ihrer 
Bedeutung,  ihre  das  ganze  Bewusstsein  der  Zeit  beherrschende  Macht,  dass 
was  in  ihrem  Geiste  gedacht  wird,  auch  nur  in  ihrem  Namen  gesagt  werden  zu 
können  scheint.  Es  ist  nur  die  Fortwirkung  ihrer  überwiegenden  Persönlichkeit, 
dass  mau  sie  auch  noch  nach  ihrem  Tode  reden  und  schreiben  lässt,  wie  sie  im 


*)  Zkllkr  S  48,  310. 

*)  Schade,  Liber  de  infantia  Mariae  et  Christi  salvatoris  ex  codice  Stutt- 
gartensi  1869,  S  IL 

•)  Luther's  Wiederkunft  und  Ansprache  an  das  Geschlecht  dieser  Zeit, 
Berlin  1844.     Schon  1817   liess  Brbtschnbider  „Luther  an  unsere  Zeit"  reden. 
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Leben  ^redet  und  geschrieben  haben**  ^).  Gerade  dem  Pls,  als  dem  vorzugs- 
weise schriftstellerisch  thätigen  Apostel,  entsprach  auch  ein  derartiges  Nach- 
leben, wie  er  denn  auch  in  der  That  deijenige  berühmte  Namen  der  Christen- 
heit ist,  der  für  eine  derartige  Thätigkeit  Späterer  zuerst  in  Anspruch  genom- 
men wurde,  während  Jakobus,  Petrus  und  Johannes  ihm  nur  folgten. 

Nach  Analogie  dieser  Erscheinungen  will  es  auch  beurtheilt  sein, 
wenn  die  schriftstellerischen  Erzeugnisse  des  christl.  Alterthums  von 
der  ältesten  üeberlieferung  vielfach  zugleich  fortgebildet  werden,  so 
dass  sie  fast  mit  jeder  neuen  Abschrift  eine  Ueberarbeitung  zu  finden 
scheinen.  Man  hielt  oft  weniger  auf  ein  neues  Copiren  bestehender 
Texte  als  auf  fortgesetztes  Anpassen  derselben  an  neu  sich  gestaltende 
Verhältnisse,  an  fortrückende  Entwickelungen.  Man  dachte  den  be- 
zügUchen  Schriften  Jugend  und  Wirksamkeit  zugleich  zu  wahren, 
indem  man  sie  von  Zeit  zu  Zeit  neu  herausgab.  Schon  Celsus  sagt 
nicht  unrichtig,  die  Christen  hätten  das  Evglm  aus  der  ersten  Schrift 
drei-,  vier-  und  vielfach  umgebildet  (Orig.  Cels.  2,  27).  In  der  That 
weisen  sowohl  unsere  synopt.  Evglien,  als  die  zur  FamiUe  des 
Hebräerevglms  gehörigen  Werke  Umbildungen  ursprüngUcher  StofiFe 
im  Sinne  fortrückender  Zeiten  und  auseinander  gehender  Interessen 
auf.  Fast  ebenso  reich  ist  die  Genealogie  judenchristl.  Apokalypsen 
(Henoch  und  die  Sibyllinen)  und  Apostelgeschichten  (die  Clementinen) 
und  ein  noch  bekannteres  Beispiel  fortschreitender  Erweiterung 
bieten  die  Ignatianen.  In  verschiedene  Schichten,  die  sich  in  noch 
zu  erkennenden  Zeitunterschieden  über  einander  lagern,  zerfällt  end- 
lich auch  die  ganze  Literatur  der  Symbole,  der  Liturgien  und  der 
Rechtsordnungen,  welche  nach  und  nach,  am  unverhülltesten  erst  in 
den  Zeiten  der  Reichskirche,  ihren  Anspruch  auf  apostohsche  Her- 
kunft geltend  macht ^).     Da  diese  Literatur  mit  ihrem  Wachsthume 


»)  Baue,  Paulus  H,  S  120  f. 

•)  Bezüglich  der  Rechtsbücher  (Doctrinae,  Constitutiones,  Canones  aposto- 
lorum  u.  dgl.)  vgl.  A.  Harnack,  Texte  und  Unters.  IX,  1,  S  223;  „Man  formte 
apostolische  Kirchenordnungen,  indem  man  entweder  die  Apostel  gemeinsam 
oder  auch  jeden  Einzelnen  der  Reihe  nach  reden  liess.  Diese  neuen  Kirchen- 
ordnungen sollten  ältere  Ordnimgen  mit  bescheideneren  Titeln  und  der  neuen 
Zeit  nicht  mehr  zusagendem  Inhalt  verdrängen;  daher  das  Aufgebot  höchster 
Autorität  nÖthig  war."  S  239;  „Zugleich  aber  änderte  man  in  diesen  Büchern 
selbst  fortwährend,  indem  man  Veraltetes  ausmerzte  oder  corrigirte  und  Neues 
einschob.  Das  Ergebniss  dieser  Entwickelung  war,  dass  in  den  verschiedenen 
Provinzen  der  Reichsldrche  seit  dem  4.  Jahrh.  kirchliche  Rechtsbücher  in  ver- 
schiedenen Recensionen  in  Ansehen  standen,  deren  Abfassung  man  direct  auf 
die  Apostel  selbst  —  hier  und  da  durch  Vermittelung  eines  Amanuensis  wie 
des  Clemens  —  zurückführte,  ja  es  kam  so  weit,  dass  die  einzelnen  Rechts- 
Holtzmann,  Uinleitung.    2.  Auflage.  ir   ^ 
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ganze  Jahrhunderte  ausfüllen  konnte,  so  wird  es  wenigstens  nicht 
a  limine  abzulehnen  sein,  wenn  die  Bjitik  auch  bezüglich  Tim  und 
Tit;  femer  Eph  und  Col,  endlich  Jud  und  2  Pe  zu  analogen  Resul- 
taten gelangt ,  ja  vielleicht  auch  in  Bezug  auf  Apc  nicht  bei  einer 
einmaligen  Geburtsstunde  stehen  zu  bleiben  vermag. 


Satzungen  an  die  einzelnen  Apostel  vertheilt  worden  und  oft  ganz  junge  und 
neue  gesetzliche  Bestimmungen,  die  eben  nÖthig  erschienen,  einem  Petrus  oder 
Philippus  u.  8.  w.  in  den  Mund  gelegt  wurden."  S  265:  „Uebrigens  ist  ein 
genaues  Studium  dieser  Interpol;!:  nen  namentlich  auch  den  neutest.  Kritikern 
zu  empfehlen  ....  da  die  all[,  iiuiuen  literarischen  Zustände  im  2.  und  4. 
Jahrh.  nicht  wesentlich  verschicl^u  waren". 
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Erstes  Kapitel:  Die  paulinischen  Briefe. 

Das  Leben  des  Heidenapostels  ist  oft  genug  dargesteUt  worden. 
So  weit  es  überhaupt  historisch  erkennbar  ist;  ist  es  bedingt  von 
den  Resultaten  der  Kritik  von  Act  einerseits,  den  zu  besprechenden 
Briefen  anderseits. 

Wir  nennen  ans  den  Zeiten  der  älteren  Apologetik  Williah  Paley 
(Horae  Paulinae,  übersetzt  von  Henkb  1797),  aus  der  Uebergangszeit  die  Werke 
von  J.  T.  Hemsen  (Der  Apostel  Paulus  1830)  und  Karl  Schradeb  (Der  Apostel 
Paulus,  6  Bde  1830—36).  Weitere  Verdienste  im  Einzelnen  haben  sich  erworben 
Menkbn  (Blicke  in  das  Leben  des  Apostels  Paulus  1828),  H.  A.  Schott  (Er- 
örterungen einiger  wichtiger  Punkte  in  Pauli  Leben  1832),  A.  Tholück  (Ein- 
leitende Bemerkungen  in  das  Studium  der  paulinischen  Briefe  StKr  1835, 
S  364  f ;  Vermischte  Schriften  II,  S  274  f),  Köllner  (Geist,  Lehre  und  Leben 
des  Apostels  Paulus  1835)  und  Paret  (JdTh  1858,  S  1  f).  In  umfassender 
Weise  ist  die  geschichtliche  Betrachtung  erst  durch  Baur's  „Paulus**  (1845,  2.*^ 
Afl  1866 — 67)  angeregt  worden.  Im  Anschlüsse  an  ihn  haben  Heinrich  Lang 
(Religiöse  Charaktere  I,  1862,  2  Afl  1872 ;  Das  Leben  des  Apostels  Paulus 
1866)  und  A.  Haüsrath  (Der  Apostel  Paulus  1865,  2.  Afl  1872)  geistvoll  aus- 
geführte Geschichtsbilder,  Renan  (St.  Paul  1869)  und  Krbnkel  (Paulus,  der  Apostel 
der  Heiden  1869)  anders  geartete,  aber  z.  Th.  eigenthümliche  Darstellungen 
geliefert,  während  Winer  (Biblisches  Realwörterbuch,  3.  Afl  11,  S  209  f)  und 
p  H.  A.  W.  Meter  in  der  Einleitung  zu  Rm  (Commentar  über  das  NT  IV,  6.  Afl 
S  1  f )  präciso  Zusammenfassungen  des  Thatbestandes  geben.  Eine  geschicht- 
liche Entwickelung  seiner  Gedankenwelt  findet  sich  (abgesehen  von  der  dem 
„paulinischen  LehrbegrifT*  gewidmeten  Literatur)  bei  A.  Sabatier  (V  apotre 
Paul,  esquisse  d'une  histoire  de  sa  pensee  1870,  2.  Asg  1882)  und  0.  Pfleiderer 
(Der  Paulinismus  1873;  Lectures  on  the  influence  of  the  apostle  Paul  on  the 
development  of  christianity  1885).  Dazu  kommen  noch  die  Biographien  von 
Fleüry  (1853),  CjKf^EARE  und  HowsoN  (1852,  3.  Afl  1864),  Beets  (aus  dem 
Holländischen  von  Gross  1857),  Bungener  (1867),  Vallotton  (1870),  Thomas 
Lewin  (1874),  J.  W.  Straatman  (1874),  Moriz  Schwalb  (1876),  H.  Rodrigüez 
(1876),  Krähe  (1878,  2.  Afl  1883),  Vk  (1879),  Parrar  (1879),  KImmlitz  (1881), 
A.  Dewes  (1882),  WoLD.  Schmtot  (RE,  2.  Afl  XI,  1883,  S  356  f  i,  W.  Beyschlao 
(HbA  1884,  S  1145  f),  0.  H.  Taylor  (1884),  J.  Stalker  (1884),  Hatch  (Encycl. 
Britannica  70,  1885,  S  415  f).  Beruhter  (1885). 

Zu  den  Briefen  vgl.  im  Allgemeinen  (die  specielle  Literatur  bei  den  ein- 
zelnen Ueberschriften):  Elatt,  Vorlesungen  über  Rm  1825,  Cor  1827,  Gbd  und 
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Eph  1828,  Phl,  Col,  The  und  Phm  1829,  Tim  und  Tit  1831.  K.  Schrader 
(Bd  4  und  6  des  oben  genannten  Werkes  1835—36).  H.  Olshausen,  Biblischer 
Commentar  über  sämmtliche  Schriften  des  NT:  Bd  3  und  4  (Rm,  Cor,  Gal, 
Eph,  Col,  The)  seit  1835,  2.  Afl  1840—44,  Bd  5  von  W  esinger  (Phl,  Tim,  Tit, 
Phm)  und  Ebbard  (Hbr)  1850.  De  Wette,  Kurzgefasstes  exegetisches  Hand- 
buch zum  NT,  Bd  2  seit  1835:  Rm  4.  Afl  1847,  Cor  3.  Afl  von  Messner  1855, 
Gal  und  The  3.  Afl  von  Möller  1861,  Col,  Phm,  Eph,  Phl  2.  Afl  1847,  Tit, 
Tim,  Hbr  3.  Afl  von  Möller  1867.  H.^.,W.  Meyer,  Kritisch-exegetischer,-— 
Commentar  über  das  NT:  Bd  4  Rm  1836,  7.  Afl  vonTß.  Weiss  1886,  Bd  5  1 
Cor  6.  Afl  von  Heinrici  1881,  Bd  6  2  Cor  6.  Afl  von  Heinrici  1883,  Bd  7  Gal 
6.  Afl  von  SiEFFBRT  1881,  Bd  8  Eph  6.  Afl  von  W.  Schmidt  1886,  Bd  9  Phl, 
Col,  Phm  4.  Afl  von  Lünemann  1874,  Bd  10  The  1852  von  Lünbmann,  4.  Afl 
1878,  Bd  11  Tim  und  Tit  1850  von  Huther,  5.  Afl  von  B.  Weiss  1886,  Bd 
13  Hbr  von  Lünemann  1855,  4.  Afl  1878.  H.  Ewald,  Die  Sendschreiben  des 
Apostels  Pls  1857.  I.  P.  Lange,  Theologisch-homiletisches  Bibelwerk,  NT:  Bd 
6  Rm  von  Lange  und  Fat,  3  Afl  1880,  Bd  7  Cor  von  Kling,  2.  Afl  1865,  3. 
Afl  von  Braune  1876,  Bd  8  Gal  von  Schmoller,  3.  Afl  1875,  Bd  9  Eph,  Phl, 
Col  von  Schenkel  2.  Afl  1867  und  von  Braune  2.  Afl  1875,  Bd  10  The  von 
AuBERLEN  und  RiGGENBACH,  3.  Afl  1884,  Bd  11  Tim,  Tit,  Phm  von  v.  Oostbr- 
ZEE,  3.  Afl  1874,  Bd  12  Hbr  von  Moll,  3.  Afl  1877.  J.  Ch.  K.  v.  Hofmann,^ 
Die  h.  Schrift  NT:  Bd  1  The  1862,  2.  Afl  1869.  Bd  2,  1  Gal  1863,  2.  Afl 
1872.  Bd  2,  2.  1  Cor  1864,  2.  Afl  1874.  Bd  2, 3  2  Cor  1866,  2.  Afl  1877. 
Bd  3,  Rm  1868.  Bd  4,  1  Eph  1870.  Bd  4,2  Kol,  Phm  1870.  Bd  4,  3  Phl 
1871.  Bd  5  Hbr  1873.  Bd  6  Tim,  Tit  1874.  A.  Bisping,  Exegetisches  Hand- 
buch zum  NT :  Bd  5, 1  Rm  3.  Afl  1870.  Bd  5,  2.  1  Cor,  3.  Afl  1883.  Bd  6, 
1.  2  Cor,  Gal,  3.  Afl  1883.  Bd  6,  2  Eph,  Phl,  Col.  2  Afl  1866.  Bd  7, 
1  The,  Tim,  Tit,  Phm,  2  Afl  1864.  Bd  7,  2  Hbr,  2  Afl  1865.  E.  Reuss,  La 
Bible  NT  ni,  Les  epitres  Pauliniennes,  2  Bde  1878.  K.  v.  d.  Heydt,  Exege- 
tischer Commentar  zu  neun  Briefen  des  Apostels  Pls,  2  Bde  1882. 

Mit  Paulus  beginnt  die  literarische  Existenz  des  ChristenthumS; 
sofern  die  als  seine  Hinterlassenschaft  geltenden  Briefe  den  ver- 
hältnissmässig  ältesten  Theil  des  Kanons  bilden.  Mindestens  ist 
dies  von  den  echten  zu  sagen,  wiewohl  ganz  ohne  Anfechtung  seitens 
der  Kritik  kein  Bestandtheil  dieser  Sammlung  geblieben  ist. 

Es  lässt  sich  jedoch  in  dieser  Beziehimg  eine  Classification  durchführen, 
welche  zugleich  mit  der  chronologischen  Abstufung  zusammentrifift,  wenn  wir 
unterscheiden: 

1)  The,  Gal,  Cor,  Bm  als  die  6  in  die  Missionsthätigkeit  des  Apostels 
fallenden  Sendschreiben.  Unter  ihnen  sind  nur  die  beiden  The  auch  von  der 
Tübinger  Kritik  (noch  vertreten  von  Th.  Zibglkr,  Geschichte  der  christl.  Ethik 
1886,  S  72)  angefochten  worden,  während  die  4  übrigen  die  paulinischen  Ho- 
mologumenen  im  modernen  Sinne  des  Wortes  bilden.  Wenigstens  in  Bezug  auf 
sie  lässt  sich  noch  ein  genereller  Echtheitsbeweis  in  der  Weise  führen,  wie  ihn 
im  Gegensatz  zu  Tolakd  und  den  Freidenkern  die  ältere  Apologetik  (Palet) 
für  alle  zusammen  unternommen  hat.  Die  von  Evanson,  B.  Baüee,  A.  D.  Loman, 
A.  PisasoN  und  S.  A.  Nabbb  unternommenen  Angriffe  gehören  theils  bereits 
der  Geschichte  der  Kritik  an,   theils  werden   sie  dermalen  &8t  ausschliesslich 
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innerhalb  der  holländischen  Theologie  verhandelt^).  —  Jedenfalls  bilden  die  4 
grossen  Briefe  schon  rein  lexikalisch  ein  eigenes  Sprachgebiet  innerhalb  des 
NT.  Unter  den  1850  Wörtern,  die  letzteres  umfasst,  eignen  jenen  gegen  320, 
(mit  1  und  2  The  über  340)  ausschliesslich,  davon  die  Mehrzahl  (über  180)  den 
Korintherbriefen,  Am  gegen  90,  Gal  etwa  30  angehören*).  Aber  auch  die  all- 
gemeine Anlage  haben  die  Briefe  dieser  Classe  miteinander  gemein.  Sie  beginnen 
mit  Grussformeln,  Danksagungen  gegen  Gott ,  Lob  oder  Tadel  der  betreffenden 
Gemeinden  und  schliessen  mit  Privatangelegenheiten  und  Segenswünschen.  Un- 
erfindbar,  und  durchaus  originell  stehen  sie  auch  stilistisch  genommen  da,  sofern 
die  griechische  Sprache,  welche  von  Haus  aus  einer  ganz  anderen  Vorstellungs- 
welt  zum  Ausdruck  gedient  hatte,  hier  erst  müh-  und  gewaltsam  dazu  gebracht 
wird,  als  Form  für  einen  Inhalt  zu  dienen,  der  zwar  in  alttest.  und  jüdischen 
Gedankenbildungen  Anknüpfungspunkte  findet,  in  der  Hauptsache  aber  als  etwas 
Neues,  zuvor  nie  Dagewesenes  erscheint.  Nur  die  Uebersetzung  der  LXX,  von 
welcher  Paulus  kaum  je  bewusst  abweicht*)  und  der  er  zum  guten  Theil  seine 
Terminologie  verdankt,  liefert  formell,  der  synoptische  Evangeliencyklus  mate- 
riell mancherlei  Factoren,  welche  sich  dem  Exegeten  der  Plsbriefe  als  schon 
bekannte  Grössen  zur  Verfügung  stellen.  Trotzdem  bleiben  sie  dunkel  und 
schwerverständlich  (2  Pe  3,  16)  wie  wenige  Producte  des  Alterthums,  zumal  da 
die  correcte  Form,  die  rhetorische  Rundung  und  künstlerische  Vollendung  clas- 
sischer  Produkte  hier  nicht  anzutreffen  sind.  Daher  die  Anakoluthen,  Nachläs- 
sigkeiten, Zwischensätze,  Auslassungen.  Um  so  grossartiger  wirkt  die  ungesuchte 
Rhetorik  des  mit  voller  Kraft  arbeitenden  Geistes  in  Cor,  die  unerbittliche 
Stärke  der  Argumentation  trotz  der  störenden  Gedankensprünge  in  Gal,  trotz 
der  verschlungenen  Schlussreihen  in  Rm,  allenthalben  die  gleiche  geistreiche 
Speculation  und  mystische  Tiefe.  Für  dialektische  Begründung  stehen  dem 
Apostel  eine  Menge  eigenthümlicher  Formeln  zu  Gebote.  Trotzdem  kann  die 
geniale  Ck)nception  oft  mehr  geahnt,  als  nachgewiesen  werden,  wie  überhaupt 
diese  Briefe  nicht  gelesen,  sondern  studirt  sein  wollen.  In  bunter  Fülle  drangen 
sich  Schwierigkeiten,  entsprungen  aus  dimkler  Kürze  des  Gefuges  oder  aus  Ab- 
bruch des  Gedankens.  Auf  Schritt  und  Tritt  begegnen  alle  Arten  von  i'edne- 
rischen  Figuren,  Antithesen,  Steigerungen,  Allegorien,  Ausrufungen,  Fragen.  Es 
ist  ein  tief  angelegter,  durchgearbeiteter,  dabei  ausserordentlich  lebendiger,  stets 
in  ebenso  gewaltiger,  wie  unruhevoller  Production  begriffener  und  affectvoUer 
Geist,  dessen  Ausdruck  eine  solche  Schreibweise  ist.  Insofern  liegt  neben  ihrer 
materiellen  Unerfindbarkeit  (S  98)  der  Beweis  für  die  Echtheit  solcher  Schriften 
auch  in  der  für  sich  selbst  redenden  Originalität  ihrer  Form. 

2)  Phm,  Col,  Eph,  Phl  als  die  sog.  Gefangenschaftsbriefe,  welche  sofern 
echt  erst  der  Periode  von  Cäsarea  und  Rom  angehören.  Schon  in  der  Form 
neu  ist  die  Theilung  in  2  Hälften,  die  sich  in  Col  und  Eph  wie  die  theoretischn 


')  Sonst  erfreuen  sie  sich  noch  des  Beifalles  von  Dr.  M.  Igel,  Blicke  in 
die  Religionsgeschichte  zu  Anfang  des  zweiten  christl.  Jahrhunderts:  IE.  Der 
Conflict  des  Heidenthums  mit  dem  Christenthum  in  seinen  Folgen  für  das  Juden- 
thum  1883,  S  17,  81  f,  88.    Vgl.  dagegen  H.  Oort  ThT  1883,  S  509  f. 

')  B.  A.  Lasondeb,  Specimen  literarium  exhibens  disquisitiones  de  linguae 
Paulinae  idiomate,  2  Bde  1866. 

^)  E.  F.  Katttzsch,  De  veteris  Testamenti  locis  a  Paulo  apostolo  allegatis 
1869. 
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und  die  praktische  Kehrseite  zu  einander  verhalten.  Der  Inhalt  weist  mehr  oder 
weniger  Differenzen  auf^  welche  in  das  Gebiet  der  biblischen  Theologie  fallen. 
Am  wenigsten  Schwierigkeiten  bietet  Phm,  am  meisten  Eph.  An  letzterem 
Punkt  hat  die  Kritik  eingesetzt,  um  weiterhin  Col  als  theilweise  dieselben  An- 
griffspunkte bietend  zu  berühren  und  Phm  wenigstens  noch  leicht  zu  streifen, 
während  umgekehrt  die  Apologetik  Phm  als  Operationbasis  benutzt,  um  von 
da  zunächst  Col,  wo  dieselben  Personalien  und  Situationen  wiederkehren,  sicher- 
zustellen, Eph  aber  als  gleichzeitig  damit  entstandenen  Zwillingsbrief  zu  begreifen. 
So  tritt  immerhin  noch  die  Mehrzahl  für  die  Echtheit  aller  oder  der  meisten 
dieser  Briefe  ein.  Die  strenge  Schule  verwirft  sie  sammtlich ;  de  Wbttk,  Ewald, 
und  Renan  geben  wenigstens  Eph,  Hiloenfeld,  Rovers,  Davidson,  WeizsIoker 
auch  Col,  überdies  2  The  auf  und  zählen  7  Plsbriefe,  Andere,  wie  Schenkel, 
Beyschlag  zählen  ihrer  dagegen  10,  indem  sie  nur  Tim,  Tit,  Hbr  verwerfen. 

3)  Tim  und  Tit  als  die  auf  alle  Fälle  der  späteren  Lebensperiode  des 
Apostels  angehÖrigen,  übrigens  besonders  seit  Eichhorn  verdächtig  gewordenen 
Pastoralbriefe,  welche  in  der  That  ein  ganz  anderes  Gepräge  tragen. 

4)  Hbr  als  der  Briefi  über  den  in  der  alten  Kirche  zwar  das  Urtheü  eine 
Zeit  lang  schwankte,  dessen  paulinische  Autorschaft  aber  in  neuerer  Zeit  fast 
allgemein  preisgegeben  wurde. 

Die  einzelnen  Briefe  sind  erst  mit  der  Zeit  gesammelt  und  mit 
einander  verbmiden  worden.  Die  Meinung,  sie  seien  nach  ihrem 
Umfange  geordnet'),  lässt  sich  fast  vollkommen  durchfuhren,  sobald 
man  annimmt,  dass  die  Gemeindebriefe  den  Briefen  an  Einzelne 
vorangehen.  Nur  Eph  ist  etwas  länger  als  Gral.  Wahrscheinlich 
aber  gestaltete  sich  die  kath.  Ordnung  nach  einer  willkürUchen  Rang- 
ordnung der  Gemeinden  (vgl.  S  146).  Doch  war  die  Anordnung  nicht 
überall  die  gleiche  (vgl.  über  Marcion  S  136,  über  Can.  Mur.  S  149). 
Bemerkbare  Störungen  haben  später  noch  die  beiden  Eindringlinge, 
Hbr  und  Laodicenerbrief,  verursacht^).  Sicherlich  stand  der  Apostel 
in  sehr  regem  brieflichen  Verkehr.  Aus  1  Cor  16,  3.  2  Cor  11, 
28.  Col  4,  16  geht  hervor,  dass  ihm  das  Abfassen  von  Briefen  etwas 
Geläufiges  war,  dass  die  Veranlassung  dazu  tägUch  nahe  lag.  Paulus 
selbst  schrieb  zwar  selten,  nennt  vielmehr  im  Eingang  oder  Schluss 
gewöhnUch  Gehülfen,  die  auch  seine  Schreiber  waren.  Wahrschein- 
lich hat  er  eigenhändig  nur  an  die  Galater*)  und  an  Philemon  (19) 
geschrieben.  Dagegen  sind  Em  (16,  22),  1  Cor  (16,  21),  Col 
(4,  18)  und  2  The  (3,  17)  erweisUch  dictirt  (S  25  f).  Wo  sich 
der   Schreiber   nicht,   wie  Em   16,    22   Tertius,     ausdrücklich   be- 


1)  Laurent,  NeutestÄmentl.  Studien  1866,  S  43  f. 

*)  VoLKMAK  bei  Credner  S  397  f. 

')  ^ur  Wenige,  zumaJ  Blkbk,  Wibselbr  und  Hofmann,  aber  auch  Gabdt- 
HAUSEN  S  298,  vertreten  noch  die  ältere  Auslegung  von  Gal  6,  11,  als  habe 
Paulus  den  ganzen  Brief  selbst  geschrieben;  die  Meisten  lassen  ihn  nur  6,  11—18 
eigenhändig  beifügen. 
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zeichnet,  ist  er  wohl  im  Mitbriefsteller  zu  suchen  (1  Cor  1,  1 
Sosthenes,  2  Cor  1,  1  Timotheus).  Dem  Apostel  machte  dais 
Schreiben  Mühe;  er  dictirte  also,  und  daraus  erklärt  sich  das  Un- 
geordnete und  wenig  Gefeilte  seiner  Schreibweise.  Die  Exegese  hat 
selbst  mit  der  Möglichkeit  zu  rechnen,  dass  nachträgliche  Zusätze') 
oder  Randbemerkungen^)  in  den  Text  aufgenommen  werden  mussten, 
wodurch  dieser  freilich  nicht  durchsichtiger  werden  konnte.  Oft 
genug  mochte  dem  Apostel  das  Dictiren  zu  langsam  gehen,  er  kam 
während  der  Schreiber  seine  Buchstaben  malte,  auf  neue  Gedanken, 
verlor  den  Faden  und  veranlasste  auf  diese  Weise  exegetische  Pro- 
bleme, deren  etliche  vielleicht  für  immer  unlösbar  bleiben. 

Die  Briefe  an  die  Thessaloniclier. 

Specialcommentare  von  Pelt  (1830),  Schott  (Epistolae  PH  ad  Thessalo- 
nicenses  et  Galatas  1834),  Baumgabten-Obusius  (Gommentar  über  die  Briefe  an 
die  Philipper  und  Thessalonicher  1848),  Koch  (1849,  2.  Afl  1866),  Iowett  (The 
epistles  of  St  Paul  to  the  Thessaloni&ns,  Gtilatians,  Romans  1866),  Elucott 
(1865),  Eadib  (1877),  Hutchinson  (1883.  Dazu  A.  B.  van  der  Vibs,  De  beiden 
brieven  aan  de  Thessalonicensen  1866.  W.  C.  v.  Manen,  Onderzoek  naar  de  echt- 
heid  van  Paulus  tweeden  brief  aan  de  Thessal.  1866.  H.  Holtzmann  BL  V, 
1875,  S  499  f.  T.  F.  Westbik,  De  echtheid  van  den  tweeden  brief  aan  de 
Thessal.  1879.  P.  Schmidt,  Der  erste  Thessalonicherbrief  neu  erklärt  nebst 
einem  Excurs  über  den  zweiten  gleichnamigen  Brief  1886.  H.  v.  Soden  StKr 
1885,  S  263  £ 

1.  Die  Christengemeinde  zu  Thessalonich, 

In  der  Handelsstadt  an  der  Nordspitze  des  thermaischen  Meer- 
busens, welche  zugleich  Vorort  des  2.  unter  den  4  Bezirken  Mace- 
doniens  war,  wohnten  neben  der  griechisch-römischen  Bevölkerung 
wie  heute^  so  damals  auch  zahlreiche  Juden;  deren  Synagoge  nach 
Act  17,  1  Anknüpfiingspunkt  für  die  Entstehung  einer  christiichen 
Gemeinde  gebildet  hat.  Der  Hergang  lässt  sich  aus  Act  17,  1 — 10. 
18,  1.  5  vgl.  mit  1  The  1,  1.  6.  7.  8.  2,  9.  3,  1—6  mit  genügen- 
der Vollständigkeit  feststellen.  Nur  Kleinigkeiten  sind  controvers 
geblieben. 

1)  Die  Gemeinde  wird  bald  nach  Act  17,  1.  4  (nnr  Juden  und  Prose- 
lyten)  als  eine  gemischte  (Holsten  JprTh  1876,  S  151),  bald  nach  1  The  1, 
9.  2,  14  (nur  Heiden)  als  eine  wesentlich  heidenchristliche  betrachtet;  so  die 
Meisten. 

2)  Die  3  bis  4  Wochen  des  paulinischen  Aufenthaltes  in  Thessalonich 
Act  17,  2  scheinen  für  Begründung  des  Christenthums  daselbst  nicht  auszu- 
reichen (WncsKLER,   Chronologie  S  40.    Rbüss,    Gesch.   I,   S  70.    van  BIankn 


')  Renan  S  232  f. 
*)  Laurent  S  3  f . 
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S  37.    V.  Soden  S  289).    Aber  gerade  die  Kürze  dieser  Frist  wurde  Anlass  zu 
sofortiger  Sendung  des  Timotheus  und  zur  Correspondenz. 

3)  Die  Differenz,  dass  Timotheus  nach  1  The  3,  1—6  von  Athen  wieder 
zurückgesandt  wurde  und  dem  Apostel  günstige  Kunde  von  Thessalonich  nach 
Korinth  brachte,  dagegen  nach  Act  17,  14 — 16.  18,  6  Silas  und  Timotheus, 
die  in  BerÖa  zurückgebliebenen,  den  Apostel  zwar  in  Athen  einholen  sollten, 
daselbst  auch  von  ihm  erwartet  wurden,  aber  erst  in  Korinth  wirklich  trafen, 
wird  zu  Gunsten  bald  von  Act  (Huo,  4.  Afl,  11,  S  293.  Reuss  Ep.  Paul.  I,  S  26. 
V.  SoDBN  S  291),  bald  von  1  The  (Hausräte  III,  S  200)  gelöst;  auch  die  Har- 
monisirungsversuche  erklären  bald  1  The  nach  Act  (Wibselee  S  249),  bald  Act 
nach  1  The  (P.  Schmidt  S  41,  95);  vgl.  dagegen  Ovbrbeck  bei  de  Wette  zu 
Act  4.  Afl  S  273. 

2.  Veranlassung  und  Inhalt  des  1.  Briefes. 

Am  liebsten  wäre  Paulus  so  schnell  als  möglich  selbst  wieder 
zu  einer  Gemdnde  zurückgekehrt,  die  er  allzu  früh  hatte  verlassen 
müssen;  den  Juden,  die  ihn  dazu  genöthigt  (Act  17,  5  f),  hat  er 
dies  noch  nicht  vergessen  (1  The  2,  15.  16).  Tag  und  Nacht 
quälte  ihn  der  Gedanke  an  die  neugestiftete  Gemeinde,  die  er  in 
einem  Zeitpunkte,  da  sie  sich  eben  aus  der  Atmosphäre  des  Heiden- 
thimis  herausheben  sollte,  ausser  Augen  verloren  hatte  (3,  10).  Um 
so  begieriger  ergriff  er  die  nächste  Gelegenheit,  sich  der  Ver- 
waisten anzunehmen,  und  da  er  auch  durch  die  Sendung  des  Timo- 
theus nicht  vollständig  beruhigt  worden  war,  reagirte  er  auf  die, 
von  diesem  nach  Korinth  gebrachte,  Botschaft  mit  dem  ersten  und 
grösseren  unserer  beiden  Sendschreiben,  welches  etwa  53,  spätestens 
54  geschrieben  ist,  während  des  anderthalbjährigen  Aufenthalts  in 
Korinth  (1,  1.  3,  6  =  Act  18,  5).  Gleich  nach  dem  Eingangsgruss 
(1,  1)  legt  ein  freier  Herzenserguss  die  persönlichen  Beziehimgen 
des  Apostels  zur  Gemeinde  dar,  spricht  dankbare  Freude  aus  über 
den  ungewohnten  Erfolg  seiner  Wirksamkeit  unter  den  Thessa- 
lonichern  (1,  2 — 10),  gehobene  Erinnerung  an  die  bei  ihnen  in 
Mühe  und  Arbeit,  aber  auch  in  Kraft  und  Segen  verlebten  Tage 
(2,  1 — 16),  endlich  noch  Sehnsucht  sie  wiederzusehen  (2,  17 — 3,  10). 
Ein  Wunsch  fiii-  die  Förderung  ihres  Christenstandes  (3,  11 — 13) 
schliesst  diesen  1.  Theil  ab.  Erst  der  2.  lässt  deutlicher  erkennen, 
von  welcher  Natur  die  von  Timotheus  gebrachte  Kimde  gewesen 
ist.  Besprechung  der  aus  dem  früheren  heidnischen  Leben  der  Ge- 
meindeglieder herrührenden  sitthchen  Schäden  (4,  1 — 12)  leitet  über 
zu  der  Hauptsache,  den  Belehrungen  über  die  Parusie  (4,  13—5,  11), 
woran  sich  eine  Reihe  von  Ermahnungen  bezüglich  des  Gemeinde- 
lebens knüpft  (5,  12—24).  Briefliches  (5,  25—28)  bildet  den 
Schluss. 
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Das  Schreiben  ist  somit  motivirt  durch  gewisse  bedenkliche 
Erscheinungen,  die  innerhalb  der  Brüderschaft  selbst  zu  Tage  ge- 
treten waren.  Ueberall  unfertige,  unzulängliche  Zustände!  Bald 
zeigte  es  sich,  dass  die  heidnische  Zuchtlosigkeit  im  Geschlechts- 
verkehr auch  innerhalb  der  neuen  Gemeinde  noch  stark  nachwirkte 
(4,  3 — 5);  ja  selbst  die  brüderliche  Liebe  zog  in  der  grossen  Handels- 
stadt öfters  den  Kürzeren  gegenüber  dem  speculirenden  Kaufinanns- 
geiste  (4,  6).  Gleichzeitig  fehlte  es  auch  nicht  an  solchen,  welchen 
die  saure  Arbeit  um  das  tägliche  Brod  eine  zu  äusserliche  und 
gemeine  Sache  dünkte,  als  dass  ein  Christ  sich  ihr  zu  Liebe  in 
seinem  Nachdenken  und  Keden  über  die  himmlischen  Dinge  ein 
Maass  auferlegen  sollte  (4,  11.  12.  5,  14;  vgl.  2  The  3,  6—12). 
Li  frommer  Müssiggängerei  erforschte  man  die  Zukunft  und  ge- 
tröstete sich  demnächstiger  Umkehr  aller  Weltverhältnisse.  Zu  be- 
dauern fand  man  nur,  dass  einige  Gemeindeglieder  schon  innerhalb 
der  kurzen  Spanne  Zeit,  die  verflossen  war,  gestorben  waren.  An 
ihren  Gräbern  hatte  sich  der  erste  Stachel  des  Zweifels  in  die  Seelen 
der  Jünger  gebohrt.  Viele  Erlebnisse  dieser  Art  sind  zwar  in  der 
kurzen  Zwischenzeit  kaum  denkbar.  Aber  ftir  die,  sei  es  auch  nui* 
wenigen,  Todten  schienen  eben  die  glänzenden  Aussichten  nicht 
mehr  zu  bestehen,  auf  welche  hin  sie  Christen  geworden  waren;  die 
Theilnahme  am  demnächst  zu  errichtenden  messianischen  Eeiche 
war  ihnen,  den  zuvor  Weggestorbenen,  versagt  (4,  13 — 18).  Eine 
um  so  angelegentlichere  Sorge  war  es  für  die  XJeberlebenden,  sich 
selbst  von  der  Nahe  des  Tages  zu  überreden;  darauf,  dass  jeden- 
falls sie  ihn  erleben  sollten,  schien  ihnen  alles  anzukommen  (5,  1). 

Von  untergeordneter  Bedeutung  ist  die  Controverse  der  Exegeten,  ob  der 
Cap.  2  bemerkbare  apologetische  Ton  durch  persönliche  Verdächtigungen  des 
Apostels  seitens  Solcher  veranlasst  war,  welche  ihm  die  junge  Gemeinde  ab- 
trünnig machen  wollten;  so  gegen  die  Mehrzahl  HniOSMFELD  S  241,  Sabatier 
S  90,  P.  ScHMmr  S  26  f,  96,  nach^welchen  Juden,  Hofmann  (I,  2.  M 
S  193,  276)  und  v.  Soden  S  302  f,  3061^  nach  wjelchen  Heiden  die  Urheber 
der  Verleumdungen  gewesen  wären.  Gegen  die  Hypothese  einer  nur  prophylak- 
tischen Abwehr  vgl.  P.  SoEMmr  S  93  f,  99  und  v.  Soden  S  304  f. 

3.  Veranlassung  und  Inhalt  des  2.  Briefes. 

Bald  darauf,  nach  2  The  3,  2  vielleicht  in  der  Zeitnahe  von 
Act  18,  6  oder  12.  13,  erscheint  Paulus  in  der  Lage,  abermals 
einen  Brief  nach  Thessalonich  richten  zu  müssen,  welcher  durch  neu 
eingelaufene  Nachrichten  über  die  dortigen  Gemeindezustände  motivirt 
sein  könnte  (3,  11  äxo6o|isv).  Unter  fortgesetzten  Verfolgungen 
(solche   waren   noch    1  The  1,   6.  2,   14.  3,  3.  4  als   etwas  Neues 
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behandelt  worden)  waren  die  Gemeindeglieder  standhaft  gebUeben 
(2  The  1,  4).  Dagegen  war  die  Mahnung  des  Apostels,  sich  keinen 
Grübeleien  bezüglich  des  Zeitpunktes  der  Wiederkunft  hinzugeben, 
weniger  von  Erfolg  begleitet.  Vielmehr  hatte  sich  in  der  Gemeinde 
das  aufgeregte  und  ungeduldige  Harren  auf  den  ^Tag^  gesteigert; 
theils  waren  Weissagungen  und  Lehrvorträge  gehört  worden,  welche 
lauteten,  als  sei  derselbe  schon  so  gut  wie  da  (Iv^ompte),  theils  hatte 
ein  angeblich  vom  Apostel  herrührender  Brief  diese  Erwartungen 
genährt  (2,  2).  Daher  ein  2.  Sendschreiben  nach  dem  Eingangs- 
gruss  (1,  1.  2)  zuerst  in  Form  einer  Danksagung  die  Standhaftig- 
keit  der  Gemeinde  in  den  Verfolgungen  belobt  (1,  3 — 12),  dann 
zur  Hauptsache  (2,  1 — 12)  übergeht,  zu  der  Belehrung  über  den 
Tag  des  Herrn,  der  noch  nicht  da  sein  kann,  weil  die  vor  seinem 
Eintreten  zu  erwartende  Erscheinung  des  ävftpcoÄOc  rJJc  avo|iXac 
ebenfalls  noch  der  Zukunft  angehört.  Zuerst  muss  nämUch  die 
Bosheit  ihren  Gipfel  erreichen,  d.  h.  auftreten  der  ivtixslpievoc, 
„welcher  sich  überhebt  über  alles,  was  Gott  oder  Heiligthum  heisst, 
also  dass  er  sich  in  den  Tempel  Gottes  setzt  und  von  sich  selbst 
kund  thut,  er  sei  Gott"  (2,  4).  Insgeheim  wirke  zwar  diese,  über 
alle  aus  der  gemeinen  Sündhaftigkeit  entnommenen  Vorstellungen 
hinausgehende,  Gottesfeindschaft  schon  jetzt.  Was  aber  ihr  un- 
verhülltes Hervortreten  noch  hindert  (tö  xard^ov),  ist  den  Thessa. 
lonichem  schon  bekannt.  Es  folgt  hierauf  die  Zurückfiihrung  dieses 
Lehrstückes  auf  seinen  praktischen  Zweck  (2,  13 — 17),  dann  ein 
vorläufiger  Schluss  (3,  1 — 6).  Nur  wie  ein  Nachtrag  wird  noch 
eine  besondere  Unterweisung  bezüglich  der  atdxTwc  irsptTratoDVTec, 
d.  h.  derjenigen,  welche  nicht  mehr  am  gewöhnhchen  Tagewerk 
festzuhalten  waren,  angeftigt  (3,  6 — 16).  Ein  eigenhändiger  Gruss 
(3,  17.  18),  der  zugleich  als  Zeichen  der  Echtheit  gelten  soll,  be- 
schliesst  den  Brief. 

4.  Echtheit. 

Wenn  die  angegebenen  Abfassungsverhältnisse  in  sich  vollkonmien 
haltbar  und  klar  sind,  so  möchte  wohl  dieser  Umstand  als  der 
sicherste  Stützpunkt  der  Echtheit  gelten.  Lidessen  steht  letztere 
keineswegs  unbedingt  fest,  und  namentlich  verhält  es  sich  in  dieser 
Beziehung  mit  dem  2.  Briefe  wieder  anders  als  mit  dem  1.  Gegen 
die  paulinische  Abfassung  des  2.  äusserte  zuerst  J.  E.  Ch.  Schmidt 
(1801,  1804,  1809)  gewisse  Zweifel,  die  dann  von  Schrader  (V, 
S  41  f),  Mayerhoff  (Der  Brief  an  die  Colosser  1838,  S  IX), 
Kern  (ZTh  1839,    2,  S  145  f)  und  auch  von  de  Wette  in  der 
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1.  und  2.  Asg  seines  Lehrbuches  getheilt  wurden.  Nachdem  diese 
Bedenken  von  demselben  de  Wette  in  den  späteren  Asgn,  ausser- 
dem aber  auch  von  BteyDENREiCH,  Reiche,  Guericke,  Pelt, 
Schott  bekämpft  worden  waren,  schärfte  Baür  (II,  S  94  f,  341  f) 
die  von  den  bisherigen  Bestreiten!  gebrauchten  Waffen  und  richtete 
den  Angriff  zugleich  auch  gegen  die  Echtheit  des  1.  Briefes.  In- 
dessen ist  auf  diesem  Punkte  ein  nicht  geringes  Schwanken  inner- 
halb des  Lagers  der  Blritik  selbst  bis  zu  dieser  Stunde  bemerkbar. 
Während  Noack  (Der  Ursprung  des  Christenthums  1857,  II, 
S  313  f),  A.  B.  VAN  der  Vies  (1865)  und  Volkmar  (Mose  Pro- 
phetie  und  Himmelfahrt  1867,  S  114  f,  160)  beide  Briefe  verwerfen, 
auch  Hülsten  (JprTh  1875,  S  425  f.  1876,  S  58  f,  282  f.  1877, 
S  731  f)  und  Steck  (ebend.  1883,  S  509  f)  ausdrücklich  die  Un- 
echtheit  des  1.  behaupten,  haben  LiPSius  (StKr  1854,  S  905  f), 
HiLGENFELD  (S  239  f,  642  f),  Weisse  (Philos.  Dogmatik  I,  1855, 
S  146;  Beiträge  zur  Kritik  der  paulinischen  Briefe  1867,  S  9) 
und  VAN  Manen  (1865)  das  Urtheil  der  Unechtheit  wieder  auf  den 

2.  beschränkt,  den  auch  Haüsrath  (Neutest.  Zeitgeschichte,  2.  Asg 
n,  S  254  f.  m,  S  198,  506),  0.  Pfleiderer  (Pauhnismus  S  28), 
Bahnsen  (JprTh  1880,  S  681  f)  und  Weizsäcker  (S  258  f,  521) 
aufgeben,  während  P.  Schmidt  (S  127  f),  Davidson  (I,  S  338  f, 
347  f)  und  Hase  (Kirchengeschichte  I,  1885,  S  284)  darin  Ueber- 
arbeitung  einer  (geringfügigen)  pauÜnischen  Grundlage  erblicken. 
Als  Apologet  ist  zuletzt  Westrik  aufgetreten  (vgl.  dagegen  H.  Holtz- 
MANN  ThLz  1880,  S  26  f). 

Die  Debatte  bewegt  sich  um  folgende  Punkte: 

1)  Mangel  des  ant\judaistischen  Themas  der  Plsbriefe;  dafür  conciliato- 
riscbe  Stellung,  kein  ^nootoXo^  in  der  Aufschrift,  keine  Polemik  wider  das 
Gesetzeschristenthum.  Aber  nicht  blos  kennt  der  paulinische  Lehrbegriff  seine 
Entwickelungsstadien,  auch  der  Horizont  einer  blutjungen  Heidengemeinde  kommt 
in  Betracht  (P.  Schmidt  S  77,  97  f,  100  f).  Der  apostolische  Titel  war  noch 
nicht  Gegenstand  des  Streites  und  der  Eifersucht  geworden  (Sabatieb,  2.  Afl 
S  89  0. 

2)  Der  Inhalt  bringe  nur  aus  Act  Bekanntes.  Aber  vgl.  1  The  1,  9.  2,  14 
(g^en  Act  17,  1.  4.  5)  und  3,  1—6  (gegen  Act  17,  14.  15.  18,  6). 

3)  Die  Briefe  weisen  Reminiscenzen  aus  1  und  2  Cor  auf.  Aber  ähnliche 
Verhältnisse,  wie  sie  in  Thessalonich  und  Korinth  statt  hatten,  bringen  auch 
ähnliche  Maassnahmen  (eigene  Beisepläne,  Sendungen  von  Apostelgehülfen)  und 
Auseinandersetzungen  (apologetische  Berufungen  auf  das  eigene  GeMrissen  und 
auf  das  2^ugmss  der  Leser  für  den  Apostel)  mit  sich  (P.  Schmidt  S  102  f.  H. 
V.  Soden  S  289  f).  Auffällijr  bleibt  nur  2  The  3,  7—9  (=  1  Cor  9,  4.  12.  2 
Cor  11,  7—9).     14  (=  1  Cor  4,  14,  5,  9.  11.  t>,  6.  15,  34),  wobei  auch  das  nur 

3.  9  begegnende  Motiv  der  Handarbeit  des  Apostels  zu  beachten  (um  Andern 
ein  Beispiel  der  Arbeitsamkeit  zu  geben).    An  Apc  erinnert  ausser  dem  ganzen 
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Inhalt  von  2  The  (vgl  S  239)  auch  1  The  1,  3  (die  paulinische  Trias  Kiott^ 
d(r^6cKf\y  ikni^  combinirt  mit  Apo  2,  2  Ip^ov,  xoico^,  6ico)aovv^. 

4)  Unpaulinisches  in  der  Sprachform.  Dieselbe  weist  aber  in  1  The  neben 
18  sonst  im  NT  nicht  wieder  begegnenden  "Wörtern  durchaus  paulinischen 
Grundcharakter  und  nicht  wenig  ganz  specifisch  paulinische  Ausdrücke  und 
Wendungen  auf,  daneben  allerdings  auch  einzelne  Berührungen  mit  Eph,  Tim, 
Tit,  Hbr,  Lc  und  Act  (van  Mansn  S  122  f.  P.  Schmidt  S  75  f.  von  Soden  S  2641). 
Dagegen  liefert  2  The  eine  auffallend  grosse  Anzahl  von  ganz  eigenthümlichen 
Ausdrücken  und  Bezeichnungsweisen,  wie  sie  sich  weder  bei  Pls  noch  überhaupt 
im  NT  wiederfinden  (Wkstrik  S  77  f),  wozu  noch  eine  Reihe  charakteristischer 
Abweichungen  von  1  The  kommen,  wie  t^^apiottTv  ^^Xofuv  1,  3.  2,  18  für 
t&xapto^o5|*«v  (1  The  1,  2.  2,  13),  die  Ersetzung  von  ^6^  durch  xopio^  (=  Gott, 
was  bei  Pls  nur  in  alttest.  Gitaten  sicher  der  Fall  ist)  in  den  Formeln  6  xopto^ 
vffi  tlpYjvYj^  3,  16  (vgl.  1  The  6,  23),  tjy^'^H^^®^  ^'^^  xoploo  2,  13  (vgl  1  The 
1,  4),  icioxh^  6  xopio^  3,  3  (vgl.  1  The  5,  24),  6  xupio^  xatsoO-uvai  3,  5  (vgl. 
1  The  3,  11). 

5)  Mit  Ausnahme  von  2  The  2,  1—12  ist  der  ganze  2.  Brief  eine  z.  Th. 
erweiternde,  z.  Th.  steigernde  Wiederholung  paralleler  Stellen  des  1.,  so  dass 
schon  daran  eine  ältere  Hypothese  scheitert,  welche  ihn  nicht  blos  echt,  sondern 
auch  vor  dem  1.  geschrieben  sein  Hess  (H.  Grotius,  Bunsen,  Ewald,  van  der 
ViEs,  Laurent  S.  49  f). 

6)  Das  viele  Reden  von  Briefen  2  The  2,  2.  15.  3,  17  passt  in  eine  Zeit, 
für  welche  der  Apostel  nur  noch  in  seiner  Hinterlassenschaft  existirte,  besser 
als  in  den  Anfang  seiner  Wirksamkeit,  wo  namentlich  auch  das  Zeichen  der 
Echtheit  3,  17  befremdet. 

7)  Die  Briefe  lassen  die  üblichen  Gitate  aus  dem  AT  vermissen.  An 
Reminiscenzen  dagegen  mangelt  es  nicht. 

8)  Die  Philippica  wider  die  Juden  1  The  2, 14 — 16  ist  um  so  auffidlender, 
als  sie  nach  Sinn  und  Ausdruck  an  Mt  23,  32  =  Lc  11, 49 — 61  erinnert.  Doch 
könnte  Pls  wie  1  The  4,  15  so  auch  hier  h  X6y<|>  xopi6t>  sprechen,  und  an 
geschichtlichen  Anlässen  zur  Urtheilsbildung  ^tp^oev  ^'  a&xoi»^  4}  op^^  tl^ 
xiXoii  fehlt  es  nicht  (W.  Grimm  StKr  1850,  S  774.  P.  Schmidt  S  86  f,  von 
Soden  S  298). 

9)  Zur  frühen  Abfassungszeit  stimmen  nicht  Stellen,  welchen  zufolge  die 
Thessalonicher  schon  als  Christen  allgemein  bekannt  sind  (1  The  1,  7.  8.  4,  10) 
Vorsteher  haben  (5,  12),  schon  eine  B«ihe  von  Todesfällen  beklagen  (4,  13  f), 
bereits  die  Bückkehr  des  Apostels  erwarten  (2,  18.  3,  10.  11).  Die  obige  Dar- 
stellung der  Veranlassung  des  1.  Briefs  dient  wohl  zur  Erledigung  dieses  und 
des  vorigen  Punktes. 

10)  Die  Briefe  sind  erst  in  Can.  Mur.  direct  nachweisbar.  Aber  schon 
Marcion  hatte  sie,  und  Reminiscenzen  finden  sich  bei  den  apostolischen  Vätern 
(Wbstrik  S  10  f),  auch  in  den  Test.  XII  patr.  (Levi  6  =  1  The  2,  16). 

5.  Der  eschatologische  Hauptpunkt. 

Das  „schlagende  Hauptargument^;  welches  man  unter  diesen 
Controverspunkten  vermisst  (Reuss,  Gesch.  I,  S  73),  liegt  in  der  Be- 
handlung des  eschatologischen  Themas.  Im  1.  Brief  schwinden  alle 
Schwierigkeiten,  sofern  die  Rücksicht  auf  die  Gestorbenen  1  Cor  15, 
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auf  die  Lebenden  1  The  4  eine  gewisse  Verschiedenheit  der  Ge- 
sichtspunkte von  vornherein  bedingt  (v.  Soden  S  275  f,  282  f).  Die 
Erörterung  geht  nur  durch  die  sinnhche  Ausmalung  einer  aTcdcyryja«; 
iv  vetpsXottc  4,  17  über  1  Cor  15,  51.  52.  2  Cor  5,  1—4  hinaus. 
Und  welcher  später  Schreibende  hätte  eine  Besorgniss  erfinden  sollen, 
welche  nur  angesichts  der  ersten,  in  einer  Messiasgemeinde  vor- 
gekommenen, Todesfälle  begreiflich  wird?  Welcher  Palsarius  sollte 
nach  dem  Tode  des  Pls  diesen  schreiben  lassen  1  The  4,  15  ii\isl<; 
ol  Cävtec  d  «epiXetÄÖjiÄVot  sie  tJiv  Tcapoootav?  Dagegen  kann  Pls, 
wenn  er  nach  1  The  6,  2.  3  den  Thessalonichem  das  Eintreten  der 
f^liipa  als  Sache  des  unberechenbaren  Momentes  dargestellt  hat, 
nicht  zugleich  gelehrt  haben,  wie  2  The  2,  5  vorausgesetzt  wird. 
Dort  gibt  es  keinerlei  Anzeichen  der,  wie  ein  Dieb  in  der  Nacht 
hereinbrechenden,  Parusie;  von  der  unbedingten  Unbestimmbarkeit 
der  letzteren  haben  die  Leser  ein  klares  Wissen  (ixpißÄ^  oiSaTs); 
hier  dagegen  wird  vorausgesetzt,  dass  Pls  sie  schon  mit  dem  In- 
halte von  2,  3.  4  bekannt  gemacht  hat,  demzufolge  die  Nahe  des 
EIndes  durch  einen  allgemeinen  Abfall,  durch  das  Auftreten  eines 
avTtxs£(i£Voc  und  dessen  Attentat  auf  den  Tempel  signaUsirt  wird,  zu 
welchen  3  Indicien  nach  2,  6.  7  noch  das  Verschwinden  des  xat^xcov 
tritt.  Smd  das  Alles  aus  dem  Kahmen  sonstiger  paulinischer  Eschato- 
logie  heraustretende  Neuigkeiten,  so  erklären  sich  solche  Züge  dafür 
um  so  durchgängiger  aus  Apc.  So  die  aicootooCa  2,  3  aus  Apc  13, 
4.  8.  12.  14.  15,  die  Selbstvergötterung  und  Gotteslästerung  2,  4 
aus  Apc  13,  6.  12.  14.  15.  19,  20,  die  icopoaola  xat'  äv^p^stav  toö 
Gatocvot  Iv  «dtoTQ  SovifA^i  xal  a7](JL6toi<;  xal  i^paatv  (|)e6dooc  2,  9  aus  Apc 
13,  2.  12—14.  16,  13.  19,  20,  der  olöc  tilc  ÄTOoXstoc  2,  3  über- 
haupt aus  dem  sie  &)ca>Xeiav  GTcdc^etv  Apc  17,  8.  11;  daher  auch  mit 
dem  hier  gesetzten  ^v  xal  o6x  Sotiv  das  (ioon^piov  tijc  k^o\Lla<;  2,  7 
zusammenhängen  muss.  So  gut  wie  6  ävo(i^  ist  auch  der  seinem 
Offenbarwerden  im  Wege  stehende  xat^cov  2,  7  ein  Individuum,  das 
zugleich  eine  Sache  vertritt  (tö  xatd^ov  2,  6).  Dies  passt  nur  auf 
die  römische  Staatsmacht,  deren  Bepräsentant  der  dermalige  Kaiser 
ist,  ähnlich  wie  Apc  13,  1.  17,  11  (so  schon  Tertull.  Apol.  32.  De 
resurr.  cam.  24).  Dem  entsprechend  werden  die  Leiden  der  Christen- 
heit 2  The  1,  5 — 7  aus  dem  Gesichtspunkt  der  vergeltenden  Ge- 
rechtigkeit betrachtet  (Apc  6,  10  f.  7,  14,  11,  18),  wie  denn  auch 
die  JfYsXot  Sovdc|i£a>c  a&roö   1,   7   an  Apc   19,   14,    das   Äöp   f\(r(6<; 

I,  8  an  Apc  19,  12,  der  8Xe*poc  alwvtoc    1,   9    (gegen  Rm  5,  18. 

II,  22.  1  Cor  15,  22.  28)  an  Apc  20,  10,  der  bei  der  Parusie  den 
ävTixfi[|jÄVo<;  mit  seinem  Munde  tödtende  Herr  2,  8  an  Apc  19,  15. 


Digitized  by 


Google 


240  Besonderer  Theil.    Die  pauliniBohen  Briefe. 

21  erinnert.  Der  Brief  ist  somit  geschrieben,  um  die  apokalyptische 
Eschatologie  in  die  paulinische  Gedankenwelt  zu  übertragen  (2, 
1 — 12)  und  gewisse  Manifestationen  der  apokalyptischen  Stimmung, 
welche  in  der  Praxis  missliebig  bemerkt  wurden,  zurückzudrängen 
(3,  6 — 10).  Somit  könnte  2  The  ftühestens  kurz  vor  oder  um  70 
abgefasst  sein  (Schmidt,  Eekn,  Baur,  van  der  Vies,  Volkmae, 
Davidson).  Nur  weil  er  den  Antichristen  im  Gnosticismus  erblickt, 
setzt  HiLGENFELD  den  2.  Brief  in  die  Zeit  Trajan's  herab  (S  650f; 
ähnlich  auch  C.  Hase,  Lehrbuch  der  Kirchengeschichte,  10.  Afl 
S  69.  Bahnsen  JprTh  1880,  S  696  f).  Dann  müsste  freilich  der 
2,  4  erwähnte  Tempel,  an  dessen  Portdauer  der  Briefsteller  glaubt 
wie  der  Urheber  von  Apc  11,  2,  das  geistliche  Heiligthum  der 
christl.  Kirche  bedeuten.  Im  Uebrigen  aber  ist  heute  nicht  die 
Frage,  ob  der  Brief  in  das  nachapostolische  Zeitalter  herabzudrücken 
sei,  sondern  ob  er  nicht  gegentheils  in  die  Lebzeiten  des  Apostels 
hinauf  reiche,  folglich  echt  und  bald  nach  1  The  (um  54)  geschrieben 
sein  müsse. 

Dieses  Ziel  zu  erreichen  sind  2  W^e  beschritten  worden: 

1)  Der  &vTtxti;ji8vo(  wird  gedacht  als  aus  dem  Schoosse  des  Judenthums 
hervorgehend,  als  Held  der  bereits  Ausbruch  drohenden  jüdischen  Bebellion; 
psychologisch  stimme  dies  zu  1  The  2,  14—16;  Präformationen  zu  solchem 
Bilde  des  Antichrists  seien  gegeben  theils  in  den  fialschen  Propheten  und 
Messiasen  Mt  24,  6.  11.  23—26,  theils  in  den  wunderthätigen  Magiern  Act 
8,  8  f.  13,  6  f.,  theils  in  der  Apotheose  des  Agrippa  Act  12,  21  f.  So  Schnecken- 
büroer  (vgl.  E.  BömiER  JdTh  1859,  S  405  f),  Mangold  (bei  Bleek  S  507  f), 
Schenkel  (ChristusbUd  S  69,  239  f )  und  besonders  B.  Weiss  (StKr  1869,  S  20  f ; 
Theol.  des  NT  S  217  f).  Aber  die  äi^ooxaoia  2  The  2,  3  hat  mit  der  Politik 
nichts  zu  thun;  Ausdrücke  wie  b  Ävdpwico^  ttj?  &vo|jiiai;  2,  3,  xo  jiDorriptov  tyj^ 
avojiia^  2,  7,  6  £vo{io(  2,  8,  dazu  auch  der  danielische  Prototyp  des  Antichrists, 
Antiochus  Epiphanes,  und  die  zeitgenössische  Erinnerung  an  das  die  apo- 
kalyptische Phantasie  wieder  belebende  Attentat  Caligula's  auf  den  Tempel 
(Josephus,  Bell.  U,  10,  1)  weisen  mit  aller  Bestimmtheit  auf  heidnischen  Boden; 
auch  hat  in  dem  Bilde  von  IsraeFs  Zukunft  Rm  11,  25  f,  überhaupt  in  der 
ganzen  Vorstellung  des  Apostels  vom  Volk  der  Verheissung  ein  jüdischer  Anti* 
messias  keinen  Baum« 

2)  Den  dvrtxeijxevo^  fiEmden  schon  Zeitgenossen  Augustinus  (De  civ.  Dei 
20,  19)  in  Nero,  ciyus  jam  facta  velut  Antichristi  videbantur.  Der  xatlx^ov 
wäre  also  der  Kaiser,  imter  dem  Pls  den  Brief  geschrieben  hätte,  Claudius,  ent- 
weder als  „der  Inhaber"  des  Thrones  (Döllinqbr,  Christenthum  und  Kirche  in 
der  Zeit  der  Grundlegung  S  288)  oder  als  der  einstweilen  noch  bestehende 
Riegel,  qui  claudit  (Hitzig,  Geschichte  des  Volkes  Israel  S  583).  Aehnlich 
auch  Renan  (St  Paul  S  255)  und  Marcksr  (Eim'ge  dunkle  Umstände  im  Leben 
des  PI«  1871,  S  11).  Aber  die  unter  Nero  geschriebene  Stelle  Rm  13,  1  f 
verräth  nichts  weniger  als  das  Bewusstsein,  dem  Regimente  eines  satanischen 
£vo(io^  zu  unterstehen,  und  Ausdrücke  wie  ^icoxaXuirreodyxt  2,  3.  8  und  icapouaia 
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2,  9  deuten  wenigstens  nicht  auf  simple  Thronfolge;  zum  Antichristen  endlich 
wurde  Nero,  der  anfangs  zahm  aufgetreten  (Suet.  Nero  9),  erst  durch  den 
Christenmord  64  gestempelt,  welches  Ereigniss  Pls  gerade  10  Jahre  lang  vorher- 
gesehen haben  müsste. 

Der  Brief  an  die  Oalater. 

Specialcommentare  von  Winkr  (1821  4.  Afl  1859),  Paulus  (Des  Apostels 
Pls  Lehrbriefe  an  die  Galater-  und  Kömerchristen  1831),  Rückbrt  (1883), 
Matthiks  (1833),  Ustebi  (1833),  Schott  (vgl.  oben  S  233),  Sardinoux  (1837), 
Windischmann  (1843),  Baumgartbn-Ceusius  (1845),  Hilobnfeld  (1852),  Jowett 
(vgl  oben  S  233),  Jatho  (1866),  Trana  (1857j,  Wieseler  (1859),  J.  B.  Liqhtfoot 
(1866,  5.  Afl  1880),  Ellicott  (1854,  4.  Afl  1867),  Eadie  (1869),  Brandes  (1869), 
0.  HoLSTEN  (Das  EvangeUum  des  Paulus  I,  1:  Der  Brief  an  die  Gemeinden 
Galatiens  und  der  erste  Brief  an  die  Gemeinde  in  Korinth  1880),  Schaff 
(1881),   WöRNER  (1882),  Philippi  (1884),  Köhler  (1884),  Beet  (1885). 

1.  Die  galatischen  Gemeinden. 

In  durchaus  eigenthümlicher  Weise  fanden  sich  in  dem  Gebirgs- 
land  zwischen  den  Flüssen  Halys  und  Sangarius  orientalische  und 
classische  Culturelemente,  phrygische  und  griechische  Religionstypen, 
römische  und  keltische  Staatsformen  zusammen.  Während  die  seit 
etwa  280  v.  Chr.  daselbst  ansässigen  barbarischen  Horden  —  FoXdt- 
tot,  Gallograeci  —  in  den  grösseren  Handelsstädten,  wie  Ancyra 
(Sitz  des  römischen  Proprätors),  Pessinus  (Cybeletempel)  und 
Tavium  (an  Stelle  des  alten  Gordium)  griechischer  Cultur  und 
Sprache  sich  accomodirten,  soll  man  auf  dem  Lande  noch  zur  Zeit 
des  Hieronymus  (Prol.  in  Hbr.  II  comm.  in  ep.  ad  Gal.)  eine 
Sprache  ähnUch  der  in  der  Gegend  von  Trier  gesprochenen  gehört 
haben  *). 


^)  lieber  die  ethnographischen  und  historischen  Notizen  vgl.  Hermes, 
Kerum  galaticarum  specimen  1828.  Wieseler,  Commentar  über  den  Brief  an 
die  Galater  1859,  S  521  f.  Contzbn,  Die  Wanderungen  der  Kelten  1861. 
Perrot,  De  Oalatia  provincia  romana  1867;  Exploration  archeologique  de  la 
Galatie  1872.  F.  Sieffert,  Gtilatien  und  seine  ersten  Christengemeinden  ZhTh 
1871,  S  257  f.  W.  Grimm  StKr  1876,  S  199  f.  Thierry,  Histoire  des  Gaulois 
10.  Afl  1877.  Droysen,  Geschichte  des  Hellenismus  m,  1,  2.  Afl  1877.  Th. 
MoMMSEN,  Komische  Geschichte  Y,  1885,  S  308  f.  Speciell  handelt  es  sich 
darum,  ob  die  Galater  Germanen  waren,  (so  Hermes,  Huo,  Winer,  Rückert, 
Meyer,  Hilgenfeld  S  250,  Holsten  I,  1,  S  43,  Beyschlao,  Griechenthum  und 
Christenthum  1875,  S  77  und  besonders  Wieseler,  Die  deutsche  Nationalität 
der  kleinasiatischen  Galater  1877 ;  Zur  Geschichte  der  kleinasiatischen  Galater 
1879)  oder  Kelten  (Ddeffenbach,  Celtica  II,  1,  S  7  f.  Rettberg,  Kirchen- 
geschichte Deutschlands  I,  S  19.  F.  Sieffert  S.  260  f.  W.  Grimm  S  205  f. 
SchOrer  ThLz  1877,  S  419  f.  1879,  S  226  f.  Hertzberg  StKr  1878  S  525  fj. 
Vgl.  auch  Lightfoot  3.  Afl  S  235  f. 

Holtzmann,  Einlcitong.    2.  Auflage.  |g 
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Wichtiger  für  uns  ist,  dass  Josephus  (Ant.  XVI,  6,  2)  auch  von  Juden 
in  GhJatien  weiss,  so  dass  unter  den  Streitpunkten  gleich 

1)  die  Frage  sich  einstellt,  ob  das  jüdische  Element  auch  in  der  Christen- 
gemeinde vertreten  war,  wofür  3,  2.  13.  14.  23 — 26.  4,  3.  6  sprechen  dürfte 
(gegen  Schneckenburgkr,  Baur,  Hilgenfeld,  von  Hofmann,  Holsten  und  "Weiz- 
säcker) ;  die  grosse  Mehrzahl  bildeten  jedenfalls  die  geborenen  Heiden  (3,  3.  29. 

4,  8-12.  17.  21.  5,  2.  3.  6,  12.  13 j. 

2)  Einzig  unter  allen  echten  Plsbriefen  ist  Gal  an  eine  ganze  Reihe  von 
Gemeinden  adressirt  (1,  2),  und  wo  immer  auch  sonst  im  NT  galatische  Christen 
Erwähnung  finden,  geschieht  es  wie  3,  1  ohne  Angabe  bestimmter  Oertlichkeiten 
(1  Cor  16,  1.  Act  16,  6.  18,  23.  1  Pe  1,  1.  2  Tim  4,  10).  Der  geographische 
Begriff  PoXaTta  wird  daher  entweder  im  Sinne  der  alten  Landschaft,  die  nördlich 
von  Bithynien  und  Paphlagonien,  östlich  von  Pontus,  südöstlich  von  Kappa- 
docien,  südlich  von  Lykaonien,  westlich  von  Phrygien  umschlossen  ist  (so  die 
herkömmliche  Annahme,  auch  noch  Grimm,  Hilgenfeld,  Hülsten,  Volkmar, 
Schaff,  Sieffbrt  bei  Meyer  zu  Gal  6.  Afl  S  6  f),  oder  aber  im  Sinne  der  seit 
25  V.  Chr.  bestehenden  römischen  Provinz  verstanden,  welche  auch  Pisidien, 
Isaurien  und  Lykaonien  umfasste,  so  dass  die  „Galater"  die  Einwohner  von 
Antiochia,  Ikonium,  Lystra  und  Derbe  Act  13,  14 — 14,  23  sein  könnten  (Jon. 
JoACH.  Schmidt,  Niemeyer,  Paulus,  Böttger,  Mynster,  Ulrich,  Thiersch,  Renan, 
Weizsäcker,  Hausrath,  Paulus  2.  Afl  S  216  f,  261  f ;  Zeitgeschichte  2.  Afl  m, 

5.  135  f.  H.  H.  Wendt  bei  Meyer  zu  Act,  5.  Afl  S  341.  Jacobsen,  Die  Quellen 
der  Apostelgeschichte  S  17).  Im  populären  Sprachgebrauch  wenigstens  heissen 
freilich  Pisidier  und  Lykaonier  keineswegs  Galater;  auch  wäre  eine  solche  Auf- 
fassung nicht  im  Sinne  von  Act,  da  hier  Pls  und  Silas  von  Syrien  und  Cicilien 
aus  (15,  41)  nach  Derbe  und  Lystra  16,  1  (vgl.  die  aus  Gründen  umgekehrte 
Ordnung  14,  6)  kommen,  worauf  16,  2  Ikonium  erwähnt  wird;  erst  auf  die 
„Städte  Lykaoniens**  (14,  6)  folgen  als  weitere  Reisestationen  16,  6  Phrygien 
und  Galatien  —  ein  verwirrendes  Hysteronproteron,  wenn  unter  (^latien  nur 
wieder  Lykaonien  gemeint  sein  sollte.    Daran  hängt 

8)  die  Frage,  ob  Pls  die  galatischen  Gemeinden  (deren  Gründer  er  nach 
Gal  1,  6  f.  4,  13  f.  19  ist)  auf  der  1.  oder  2.  Missionsreise  gestiftet  habe.  Ersteres 
nach  Annahme  derer,  welche  die  Gemeinden  in  der  Provincia  Galatiae  suclien, 
Letzteres  nach  der  exegetischen  Tradition  (auch  Holsten  S  35  f),  sofern  Pls 
als  er  Act  18,  23  zum  zweitenmal  Gulatien  berührt,  die  dort  vorfindlichen 
Jünger  „stärkt**,  woraus  folgt,  dass  der  16,  6  erzählte  erste  Eintritt  in  FaXaiix-Jj 
X««pa  den  Moment  der  Gemeindegründung  bezeichnet.  Freilich  wird  gerade 
hier  eine  derartige  Thätigkeit  nicht  berichtet,  ja  sogar  ausgeschlossen  für  den 
Fall,  dass  xüiXüö^vte?  mit  SttjX^ov  gleichzeitig  gedacht  wäre.  In  Wahrheit  will 
es  begründen,  warum  die  Apostel  nicht  sofort  in  das  proconsularischo  Asien 
vordrangen.  Endlich  aber  breitet  der  Verfasser  von  Act,  dem  die  Frage  nach 
der  Beschneidung  der  Heidenchristen  mit  dem  Apostelconvent  für  abgeschlossen 
galt,    über  die   unerfreulichen  Ereignisse  in  Galatien  überhaupt  einen  Schleier. 

2.   Paulus  und  die  Galater. 
Bei  seinem   ersten  Durchzug    durch  Galatien   war  Pls  nach  4, 
13.  14  durch  einen  jener  2  Cor  12,  7 — 9  beschriebenen  Krankheits- 
anfalle zu  längerem  Aufenthalte   gezwungen   gewesen.     Damals  kam 
es  zu  den  ersten  Bekehrungen.     Aber  das  Gal  3,  2.  5.   4,  6.  6,  1 
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beschriebene  Glaubensleben  ging  bald  einer  sehr  gefahrlichen  Krisis 
entgegen  anlässlich  des  jetzt  zum  erstenmal  auf  dem  Kampfplatze 
erscheinenden  Irspov  eäainfiXtov  der  Judaisten  (1,  6). 

Ein  unausgefochtener  Streit  besteht  dariiber,  ob  Pls  gewisse  Erfolge  der 
judenchristlichen  Bearbeitung  der  Gtilater  schon  bei  seiner  2.  Anwesenheit  unter 
ihnen  vorgefunden  und  bekämpft  habe,  was  aus  1,  9.  4,  16.  18.  20.  5,  3.  21 
geschlossen  werden  will  (Hrmsen,  Schott,  ROckkrt,  Credner,  Nbüdrcker, 
Wdbseler,  Schaff,  Sieffert,  Hilgenfeld,  Reüss,  Lipsros,  Hausrath,  Hülsten, 
WeizsIcker  S  224  f),  oder  ob  er  erst  bald  nach  seiner  Abreise  von  der  plötzlich 
eingetretenen  Gefahr  erfuhr,  wofür  man  1,  6.  3,  1.  5,  8  geltend  macht  (Eichhorn, 
DE  Wette,  Neander,  Bleek,  Renan,  Philippi,  Schenkel  S  65  f).  Ausgleichend 
nimmt  A.  H.  Pranke  (^StKr  1883,  S  133  f)  eine  in  sich  getheilte  Strömung 
der  Opposition  wahr,  sofern  die  Juden,  welche  von  Anfang  an  in  den  galatischen 
Gemeinden  sich  befunden  haben,  nachträglich  von  Jerusalem  aus  Verstärkung 
gefunden  hätten  („Evolution  innerhalb  des  galatischen  Gemeindelebens");  mit 
dem  „eklektischen  Judenthum**,  das  ihm  noch  in  Galatien  selbst  entgegen- 
getreten war,  sei  er  persönlich  fertig  geworden,  mit  den  jerusalemischen  Send- 
lingen  und  Gesetzeseiferem  dagegen  musste  er  den  Kampf  brieflich  aufnehmen ; 
vgl.  dagegen  Hjlgenfbld  ZwTh  1884,  S  333  f.  Mangold  bei  Bleek  S  549  f 
(übrigens  unter  Anerkennung  eines  doppelten  Angriffs  der  Judaisten  auf  die 
paulinische  Position  in  Galatien). 

Klar  ist  nur  die  Position  der  Tapdtooovtsc  (1,  7.  5,  10)  und 
ÄvaotatoövTsc  (5,  12)  selbst.  Ihre  Schlagwörter  heissen  oir^pfta  'Aßpad|jL 
(3,  16)  und  lepoDaotX-?)!!.  ^k;  kam  {n^tTjp  f^fiÄv  (4,  26).  Die  Schrift- 
beweise, die  Pls  gegen  sie  aufbietet,  zeigen,  wie  sie  es  meinten. 
Das  AT,  darauf  jener  immer  verwies,  wisse  nichts  von  einer  Ab- 
schaflFimg  des  Gesetzes ;  wer  in  den  Bund  Gottes  trete,  müsse  auch 
die  entsprechenden  Verpflichtungen  auf  sich  nehmen  ^  wer  sich  der 
Verheissungen  getrösten  wolle,  müsse  das  Gesetz,  an  dessen  Beob- 
achtung sie  geknüpft  sind,  erfüllen.  Insonderheit  verleihe  erst  die 
Beschneidung  dem  Menschen  die  wahre  Vollendung;  nur  aus  Miss- 
gunst sei  sie  ihnen  bisher  vorenthalten  worden  (3,  3.  4,  16),  ja  nur 
zur  grössten  Gefahr  ihrer  SeUgkeit;  denn  der  Mensch  bedürfe 
schlechterdings  der  Zucht  des  göttUchen  Gesetzes ;  die  Freiheit,  die 
Pls  verkündigt,  führe  zur  sittUchen  Laxheit  (5,  13  f).  Gegen  die 
Urapostel,  die  ihrerseits  dem  Gesetz  seine  Ehre  Uessen,  könne  Pls, 
der  angebliche  Apostel,  gar  nicht  aufkommen,  zumal  er,  was  er 
überhaupt  von  Jesus  und  seiner  Sache  zu  sagen  weiss,  nur  von 
jenen  überkommen  haben  kann  (1,  1.  10 — 12.  18.  19)  und  sich 
ihnen  daher  auch  mehrfach  stellen  und  unterordnen  musste  (1,  11  f. 
2,  1.  6.  9).  Alles  fasst  sich  zusammen  in  die  Forderung,  die  noch 
der  Jude  Trypho  als  Heilsbedingung  dem  Justin  stellt  (Dial.  8): 
1)  soll  man  sich  beschneiden   lassen  (5,  2),    2)  die    heiligen  Zeiten 
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(„den  Sabbath  und  die  Feste  und  die  Neumonde  Gottes")  beob- 
achten (4,  10),  3)  überhaupt  das  ganze  Gesetz  respectiren  (3,  2  f). 
Unklar  bleibt  dabei  freilich  noch  Manches,  so  ganz  besonders 
die  gegenseitigen  Anschuldigungen,  hier  Pls  predige  selbst  gelegent- 
lich die  Beschneidung  (5,  11),  dort  die  Beschnittenen  seien  selbst 
nicht  ^villens,  ihre  Lebensführung  dem  Gesetze  zu  unterwerfen  (6,  13 
TrsptTeTjiYjjiivot,  während  die  Lesart  7:6piT6[tvö(tevot  auf  Proselyten  inner- 
halb der  Gemeinde  hinzuweisen  scheint).  Fügt  man  zu  diesen  con- 
troversen  Punkten  noch  die  zahlreichen  Probleme  der  Exegese  — 
Stellen  wie  1,  10.  2,  4.  14 — 18.  3,  20  werden  niemals  eine  Aus- 
legung finden,  bei  der  es  sein  Bewenden  haben  muss  —  so  dürfte 
Gal,  scheinbar  eines  der  durchsichtigsten  Stücke  des  NT,  zu  den 
schwierigeren  Räthseln  desselben  zählen. 

3.   Veranlassung  und  Inhalt  des  Briefes. 

Als  Pls  schrieb,  war  noch  keineswegs  die  Mehrzahl  der  Galater 
abgefallen  (1,  7.  3,  3.  4,  9.  17.  21.  5,  10)  oder  gar  beschnitten 
worden  (5,  2.  3.  6,  12.  13).  Nur  an  den  jüdischen  Festzeiten  hatte 
man  Gefallen  gefunden  (4,  10).  Aber  das  eben  erst  der  Natur- 
reUgion  entwachsene  Christenthum  der  Galater  war  nicht  reif  für 
die  GeistesreUgion  (4,  8);  viel  einleuchtender  erschien  das  itspov 
eoaf)fdXtov  mit  der  Handgreiflichkeit  seiner  Forderungen  und  der 
irdischen  GeschichtUchkeit  seiner  Ursprünge.  So  drohte  der  gering- 
fügige Sauerteig  bereits  die  Masse  anzustecken  (5,  9).  Pls  muss 
furchten,  die  Galater  möchten  den  Geist  vergebUch  empfangen 
haben  (3,  4),  vergebUch  auch  möchte  seine  Arbeit  an  ihnen  ge- 
wesen sein  (4,  11).  Fast  sieht  es  aus,  als  müsse  er  wieder  von 
vom  anfangen  (4,  19).  Daher  das  unmittelbare  Eintreten  in  rem, 
der  leidenschaftliche  Unmuth  des  Anfangs  (1,  6.  3,  1),  welcher  erst 
alhnälig  einer  milderen  Stimmimg  Raum  gibt  (4,  19.  20),  während 
er  gegen  die  Verstörer  sich  fortwährend  steigert  (5,  7 — 12.  6, 
12.  13);  daher  aber  auch  der  Mangel  alles  weiteren  Brieflichen 
—  keine  Erkundigungen  oder  Nachrichten,  keine  Aufträge  oder 
Grüsse. 

Vielmehr  ist  der  Brief  schon  im  Eingang  (1,  1 — 5)  wie  im 
Schlüsse  (6,  11 — 18)  dem  unmittelbar  praktischen  Zwecke  dienstbar, 
die  galatischen  Gemeinden  von  dem  Abgrunde,  an  dessen  Rande 
sie  stehen,  zurückzuführen.  Die  Hauptmasse  des  Briefs  wird  her- 
kömmlicher Weise  nach  den  Gesichtspunkten  der  Theorie  (1,  6 — 5, 
12)  und  Praxis  (5,  13 — 6,  10)  geschieden.  Aber  im  lehrhaften 
Theil  selbst  haben  Bauk  (I,  S  285)  und  Hilgenfeld  (zuletzt  Einl. 
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S  255  f)  die  historisch-apologetische  Ausführung  (1,  6 — 2,  21)  von 
der  religionsphilosophischen  über  die  Stellung  des  Gesetzes  inner- 
halb der  Heilsökonomie  (3,  1 — 5,  12)  getrennt.  Da  aber  auch 
5,  13  —  24  zur  Abrundung!  des  lehrhaften  G-ehaltes  das  Seine  bei- 
trägt, resultirte  zuletzt  Dreitheilung  des  Briefes  nach  dem  Schema 
Holsten's  (Zum  Evglm  des  Paulus  und  des  Petrus  S  239 ;  Prote- 
stanten-Bibel S  711  f,  748;  Pls  I,  1,  S  60  f;  ähnUch  auch  Saba- 
TiER  S  119;  vgl.  auch  Schaff  S  5;  Kahler  S  22  f):  1)  Beweis 
des  göttlichen  Ursprungs  des  paulinischen  Evglms  durch  den  Nach- 
weis der  Unmöglichkeit  des  Gegentheils  auf  historischem  Wege 
(1,  6 — 2,  21);  2)  Beweis  des  Vollanrechtes  der  gläubigen  Heiden 
an  dem  Segen  der  Messiasverheissung  durch  Widerlegung  der  Be- 
hauptung;  dass  das  Erbe  des  messianischen  Heils  an  Beschneidimg 
und  Gesetz  gebunden  sei  (3,  1 — 4,  11);  3)  Beweis,  dass  die  Lebens- 
gerechtigkeit des  Gläubigen  durch  den  ihm  verliehenen  Geist  von 
innen  heraus  geweckt  werde,  im  Gegensatz  zu  der  vorgespiegelten 
Nothwendigkeit  einer  durch  Unterwerfung  unter  Beschneidung  und 
Gesetz  herzustellenden  Lebensgerechtigkeit  (4,  12 — 6,  10). 

4.  Datum  des  Briefes. 
Wahrscheinlich  ist  der  Brief  „bald"  (1,  6)  nach  dem  Act  18, 
23.  19,  1  vorausgesetzten  Aufenthalt  seines  Verfasser  in  Galatien, 
also  zu  Ende  55  oder  zu  Anfang  56  entstanden,  entweder  noch  auf 
der  Reise  nach  Ephesus  oder  in  den  ersten  Zeiten  des  Aufenthaltes 
daselbst. 

"Wollte  man  ihn  firüher  sogar  vor  den  Apostelconvent  setzen  (J.  D 
Michaelis,  Koppe,  Keil,  Schmidt),  so  soll  er  jetzt  wenigstens  noch  auf  der 
2.  Missionsreise  um  53  oder  54  entstanden  sein,  nach  Hausrath  vor  der  Ueber- 
fahrt  nach  Macedonien  (Pls  S  267;  Zeitgeschichte  m,  S  136),  nach  Schenkel 
bald  nach  dem  Aufenthalte  in  Fhilippi  (Ghristusbild  S  66,  225),  nach  Renan 
zwischen  der  2.  und  der  dritten  Reise  (St.-Paul  S.  313).  Dafür  spricht,  1)  dass 
Gral  1,  18  f.  2,  1  f  nur  von  zweimaliger  Anwesenheit  des  bekehrten  Pls  in 
Jerusalem  die  Rede  ist,  die  Reise  Act  18,  22  (indess  möglicherweise  so  un- 
historisch wie  die  11,  30.  12,  25  erwähnte,  die  man  bei  der  Combination  von 
9,  26.  15,  4  mit  Gal  1,  18  f.  2,  1  f  auch  ignorirt)  also  noch  in  der  Zukunft  zu 
liegen  scheint;  2)  dass  nach  Gal  2,  5  Tva  4j  aX-fjO^ta  to5  zhfX'('(zXioo  Stajutvg  icpö^ 
6(iäg  die  galatischen  Gemeinden  zur  Zeit  des  Apostelconventes  schon  bestanden 
zu  haben  scheinen;  3}  dass  2,  1.  13  Barnabas  als  den  Gemeinden,  die  dann  in 
Lykaonien  zu  suchen  wären  (was  freilich  in  Frage  steht),  als  bekannt  voraus- 
gesetzt scheint  (vgl.  indessen  1  Cor  9,6).  Jedenfalls  sieht  Pls  Gal  4,  13  bereits 
auf  eine  zweimalige  Anwesenheit  unter  den  Galatem  zurück;  fiele  die  2.  mit 
Act  16,  4  zusammen,  so  hätte  Pls  damals  die  Leser  schlechterdings  mit  den 
Ergebnissen  der  kurz  zuvor  in  Jerusalem  gepflogenen  Verhandlungen,  deren 
Objekt  sie  ja  als  Heidenchristen  bildeten,  bekannt  machen  müssen.   Statt  dessen 
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wird  ihnen  der  ganze  Handel  2,  1  f  wie  eine  bisher  unbekannte  Neuigkeit  mit- 
getheilt  (ohne  otSate  U  u.  s.  w.),  und  auch  Stellen  wie  1,  6  f.  3,  1  f.  4,  21  f. 
6,  2  f  erklären  sich  wenigstens  leichter  unter  der  Voraussetzung,  dass  den 
Galatem  die  ganze  Streitfrage  neu  war. 

Ein  zu  spätes  Datum  ist  es,  wenn  man  den  Brief  in  den  letzten  Zeiten 
des  ephesinischen  Aufenthaltes  (Schaff)  oder  auf  der  Reise  nach  Korinth 
(LiGHTFOOT,  Sanday)  odcr  gar  in  Korinth  (Blkek)  geschrieben  sein  lässt.  Dafür 
könnte  man  nur  geltend  machen  die  Verwandtschaft  des  Inhalts  mit  B.m  und 
dass  die  galatischen  Verhältnisse  1  Cor  16,  1  noch  geordnet  erscheinen,  während 
die  dort  berührte  Collecte  für  Jerusalem  Anlass  bieten  konnte  zu  der  Be- 
schuldigung des  iv^pu»icoü?  icet^stv  1,  10,  was  2  Cor  6,  11  noch  unbe£EUigen  ge- 
schieht. Eine  ganz  eigenthümliche  Combination  vertritt  Volkmak,  dem  zu- 
folge der  Brief  sogar  noch  aus  Antiochia,  aber  erst  nach  Act  18,  22  im  Jahre 
65  erlassen  wäre  (ThZSch  1885,  S  39  f,  69).  Seit  Theodoret  liess  man  den 
Brief  sogar  erst  in  Hom  geschrieben  sein,  wie  ihn  denn  noch  Köhler  (Versuch 
über  die  Abfassungszeit  der  epistolischen  Schriften  im  NT  1830,  S  125  f)  und 
ScHRADEB  (I,  S  216  f)  für  das  letzte  Werk  des  Pls  hielten. 

5.  Echtheit. 

B.  Baueb's  Kritik  ist  in  selbstständiger  Weise  wieder  angenommen  und 
weitergeführt  worden  von  den  Holländern  A.  Pierson  (De  bergrede  S  98  f; 
Verisimilia  S  26  f)  und  A.  D.  Loman  (vgl.  oben  S  192  f).  Aufgeboten  werden 
Argumenta  e  silentio,  neue  Zurechtlegungen  des  marcionitischen  Streites,  neue 
Ansetzungen  clementinischcr  Schriften  und  vor  Allem  Umkehr  der  bisherigen 
Auffassung  des  schriftstellerischen  Verhältnisses  zwischen  Pls  und  Justin,  um 
zu  beweisen,  Gal  sei  um  120  in  Weiterfuhrung  einer  schon  in  Act  angelegten 
Pauluslegende  entstanden.  Vgl.  dagegen  Prins,  De  brief  van  Pls  aan  de  Ghda- 
tiers  tegenover  de  bedenkingen  van  Dr.  A.  Pierson  1879.  Blom  ThT  1879, 
S  285  £  Schölten,  Bydragen  1882,  S  29  f.  W.  C.  van  Manen  ThT  1886, 
S  319  f. 

Die  Briefe  an  die  Korinther. 

Specialcommentare  von  Billroth  (1833),  Rückert  (1836—37),  Osiandbr 
(1847—58),  Monneron  (1861),  A.  Maibr  (1857—65),  Neander  (herausg.  von 
Betschlao  1859),  Holsten  (vgl.  oben  S  241),  G.  Heinrigi  (Das  erste  Send- 
schreiben des  Apostel  Paulus  an  die  Korinthier  1880),  A.  Klöpper  (Commentar 
über  das  zweite  Sendschreiben  an  die  Gemeinde  in  Xorinth  1874),  Stanley 
(6.  Asg  1882),  Beet  (1882,  3.  Afl  1885),  Lias  (First  epistle  to  the  Corinthians 
1886).  Dazu  P.  W.  Schmiedbl  EWK  Sect  11,  39,  S  77  f.  I.  F.  Räbioer 
Kritische  Untersuchungen  über  den  Inhalt  der  beiden  Briefe  des  Apostels 
Paulus  an  die  korinthische  Gemeinde     1847,  2  Afl.  1886. 

1.  Paulus  in  Korinth. 
Korinth,  die  Hauptstadt  der  Provinz  Aehaia;  war  damals  kaum 
mehr  eine  spedfisch  griechische  Stadt  zu  nennen.  Einerseits  wirkte 
die  römische  Färbung  der  Neugründung  (Colonia  Julia  Corinthus) 
stark  nach,  andererseits  war  Corinthus  bimaris  überhaupt  Stätte  des 
Weltverkehrs    geworden,  und   speciell   asiatisch  ist  das  Institut  der 
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heiligen  Freudenmädchen  (korinthische  Aphrodite  =-  phönicische 
Astarte).  Auf  diesem  Boden  hat  der  Apostel,  der  ihn  mit  eigen- 
thümlichem  Zagen  betrat  (1  Cor  2,  1 — 4),  die  tiefsten  Blicke  in 
die  sittlichen  Zustände  der  von  griechisch-römischer  Bildung  über- 
zogenen Völker  gethan.  Nach  Act  18,  4 — 6  hätte  er  sich  mit  seiner 
Predigt  an  seine  Volksgenossen,  erst  als  sie  ablehnten,  auch  an 
Heiden  gewandt,  wogegen  man  u.  A.  als  Argumentum  e  silentio 
1  Cor  2,  1  f.  geltend  macht  *).  Sicher  besteht  zur  Zeit  der  Briefe 
die  Majorität  der  Gemeinde  aus  geborenen  Heiden  (1  Cor  6,  9.  10. 
10,  14—21.  12,  2.  2  Cor  6,  14—7,  1),  darunter  nur  wenig  Leute, 
mit  welchen  man  sich  in  der  Welt  sehen  lassen  kann  (1  Cor  h 
26 — 28).  Nach  Act  18,  7  wäre  ein  grösserer  Erfolg  erst  ein- 
getreten, nachdem  der  Apostel  seine  Sache  auch  äusserlich  von  der 
Synagoge  getrennt  und  im  Hause  des  Proselyten  Justus  eine  Central- 
stätte  für  seine  Wirksamkeit  gefunden  hatte.  Möglich,  dass  der  jetzt 
bekehrte  Synagogenvorsteher  Crispus  Act  18,  8  in  dem  Täufling 
1  Cor  1,  14  zu  suchen  ist.  Auch  na^h  7,  18.  9,  20.  10,  32.  12,  13 
.  hat  es  nicht  ganz  an  jüdischen  Mitgliedern  gefehlt.  Jedenfalls  war 
Paulus  vorsichtig,  als  ein  weiser  Baumeister  (1  Cor  3,  10)  an  seine 
Aufgabe  in  Korinth  herangetreten.  Anderthalb  Jahre  (Act  18,  11) 
verwandte  er  auf  ihre  möglichst  gründliche  Lösung,  so  dass  er  dieser 
Gemeinde  gegenüber  sich  so   recht  als  Vater  weiss  (1  Cor  4,  15). 

2.  Die  Parteien  in  Korinth. 
Nachdem  der  Apostel  mit  Aquila  und  Prisca  Korinth  verlassen 
hatte,  traf  mit  letztgenanntem  Ehepaar  der  Alexandriner  Apollos  in 
Ephesus  zusammen,  wurde  für  das  paulinische  Christenthum  gewon- 
nen und  mit  Empfehlungsbriefen  nach  Korinth  gesandt  (Act  18, 
24 — 27).  Die  kunstmässige  und  rednerisch  ausgeschmückte  Form, 
in  welcher  er  während  des  Apostels  Abwesenheit  seine  Ijehre  vor- 
trug, war  der  hellenischen  Christengemeinde  wahlverwandter,  als  die 
herbe,  schmucklose  Weise  des  Paulus  (1  Cor  1,  17.  2,  1 — 5.  3,  1.  2). 
Ohne  Zweifel  bewegte  sich  die  neue  Predigt  vorzugsweise  in  alle- 
gorischer und  typologischer  Schrifterklärung,  während  der  Kern  des 
paulinischen  Evglms  darüber  in  den  Hintergrund  trat.  In  der  That 
erwiesen  sich  die  Aufschlüsse,  welche  vermöge  solcher  Mittel  der 
Wissbegierde  geboten  wurde,  so  zugkräftig,  dass  nicht  blos  neue 
MitgUeder  gewonnen  ¥mrden,  sondern  auch  in  der  Gemeinde  selbst 
das  Ansehen  des  2.  Stifters  wider  den  1.  und  dann  natürlich  auch 
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wieder  das  des  alten  Lehrers  wider  den  neuen  mit  eifersüchtiger 
Leidenschaft  geltend  gemacht  wurde.  Unter  allen  Umständen  kann, 
da  die  Predigt  des  Apollos  sich  wenigstens  nicht  grundsätzlich  von 
derjenigen  des  Paulus  unterschied  (3,  5 — 9),  der  Gegensatz  zwischen 
Paulinem  und  Apolloniem  in  erster  Linie  nur  ein  Gegensatz  des  Ge- 
schmackes und  der  persönhchen  Liebhaberei  gewesen,  eine  Spannung 
aber  erst  daraus  geworden  sein,  nachdem  Apollos  einen  Schauplatz 
verlassen  hatte,  den  er  auch  später  nicht  mehr  aufsuchen  mochte 
(16,  12). 

Grösseren  Schwierigkeiten  unterliegt  die  Beurtheilung  der  3. 
und  namentUch  der  4.  unter  den  1  Cor  1,  12  namhaft  gemachten 
Parteirichtungen,  die  sich  nach  dem  Abgang  des  Paulus  einstellten. 
Sicher  zwar  ist  folgender  Thatbestand.     Schon  1  Cor  4,  3.   18.   9, 

I.  3  sind  herabsetzende  Urtheile  über  den  apostolischen  Charakter 
des  Paulus  berücksichtigt.  Aber  der  Satz  1  Cor  9,  2  i^  afppa*(i<;  |ioo 
r?j€  ÄTTooToXf^c  &p^t€  4<3t^  ^  xopCij)  muss  2  Cor  3,  2  nicht  blos  wieder 
aufgenommen,  sondern  auch  mit  grösserem  Aufwände  von  apologe- 
tischen Mitteln  bewährt  werden.  Denn  es  waren  pharisäische  Juden- 
christen (2  Cor  11,  22)  mit  Empfehlungsschreiben  (von  Jerusalem) 
versehen  (3,  1)  nach  Korinth  gekommen,  um  sich  in  den  Wirkungs- 
kreis des  Paulus  einzudrängen  (10,  13 — 16),  daselbst  das  Ansehen  der 
Urapostel  (11,  5.  12,  11),  die  Nationalprärogativen  Israelis  (5,  12. 

II,  18)  zur  Geltimg  zu  bringen,  die  Nothwendigkeit  eines  hand- 
greiflichen Offenbarungsglaubens  (im  Hintergrunde  steht  das  mosaische 
Gesetz  3,  6  f)  gegenüber  dem  dunkeln  (4,  3)  Evglm  des  Pls  dar- 
zuthun  und  überhaupt  dem  Gemeindeleben  daselbst  die,  ihrer  An- 
sicht zufolge  allein  zuverlässigen,  Bürgschaften  einer  legitimen  Ent- 
wickelung  erst  mitzutheilen.  Das  eöainf^Xtov  Irspov  11,  4  ist  somit 
dasselbe  wie  Gal  1,  6,  und  was  von  den  galatischen  Gegnern  gesagt 
ist  (S.  243)  gilt  auch  von  den  korinthischen.  Nur  mit  der  Forde- 
rung der  Beschneidung  hielten  die  letzteren  noch  zurück,  um  dafür 
eine  desto  systematischere  Opposition  der  Person  des  Heidenapostels 
zu  bereiten  und  ihn  womögUch  aus  seinem  Gebiete  herauszudrängen 
(10,  8.  11,  13—15). 

Was  sich  fragt,  ist  blos  dies,  ob  die  Anhänger  dieser  importirten  Oppo- 
sition als  ol  To5  Ky)(p&  oder  als  ol  too  Xpisxoö  zu  gelten  haben.  In  jenem  Falle 
(so  noch  RXbigbb,  Bispme  und  Mbtbr)  bleibt  für  Deutung  des  Bekentnisses 
l-^^  hh  XpisTou  ein  weiter  Spielraum  offen,  welcher  seit  100  Jahren  in  der  That 
mit  einem  Walde  von  Hypothesen  angepflanzt  worden  ist;  vgl.  die  Acten  des 
erst  durch  Baur  (vgl.  oben  S  187)  bedeutsam  gewordenen  Streites  bei  H.  Holtz- 
MANN  ZwTh  1886,  S  233  f  und  bei  Räbiger  S  1  f).  Einen  treflflichen  Wegweiser 
durch  das  Dickicht  würde  allerdings  die  Erklärung  1  Gor  3,  22.  23  bieten,  SgüIs 
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durch  sie  das  letzte  der  4  Bekenntnisse  irgendwie  als  das  richtige  bezeichnet 
wäre  (so  nach  patristischem  Vorgang  Räbiger).  Empfangen  dagegen  1  Cor  1, 
12  alle  4  Parteirufe  gleiche  Werthung  und  fallen  ol  toö  Xptatoö  mit  den  Pau- 
linern, Apolloniem,  Petrinem  unter  dasselbe  Gericht,  so  erscheint  es  angezeigt, 
in  ol  T0&  Ukzpfiß  den  jüdisch  gefärbten  Theil  der  von  Pls  selbst  gesammelten 
Gemeinde,  im  Verhältnisse  zu  den  Ghristuslevten  also  die  mildere  Judenchrist* 
liehe  Richtung  (db  Wette,  Wibselbr,  Esuss),  die  fanatischen  Pq^ulusgegner 
aber  in  den  Ghristusleuten  zu  finden  (Beischlag),  deren  Bekenntniss  nach  der 
Analogie  des  IlaüXoi),  'AitoXXw,  K-rj^d  elvai  zugleich  auf  irgendwelche  empirische 
Verbindung  mit  dem  geschichtlichen  Messias,  vielleicht  geradezu  auf  abx6inCLt  toö 
xopiot)  schliessen  lässt  (Thiersch,  Hilgrnfeld,  Elöppeb,  Hausbath,  Holstbn, 
Mangold,  Sohmisdbl,  WeizsIckbr).  Dass  Jesus  weder  selbst  das  Gesetz  ange- 
griffen, noch  seine  Jünger  mit  der  Ausserkraftsetzung  desselben  beauftragt, 
dass  er  das  nationale  Band  nicht  verleugnet  und  mit  seiner  Wirksamkeit  sich 
innerhalb  der  theokratischen  Beichsgenossenschafb  gehalten  hat,  war  sonach  ihr 
Hauptargument  gegen  die  Competenzen,  die  sich  Pls  zuschrieb.  In  diesem  Sinne 
will  auch  das  Xpiatoö  tlvai  2  Cor  10,  7  verstanden  sein,  welche  Stelle  die 
Identität  der  2  Cor  10 — 13  bekämpften  G^egner  mit  den  Christusleoten  darthut 
und  dieselben  als  eine  um  palästinische  Eindringlinge  geschaarte  Partei  charak- 
terisirt,  deren  Bösartigkeit  der  Apostel  erst  zwischen  dem  1.  und  2.  Briefe  voll- 
kommen erproben  sollte  (xtve^  1  Cor  4,  18  =  2  Cor  10,  2.  12),  so  dass  ihr 
Signalement  erst  in  diesem  zu  finden  ist. 

3.  Veranlassung  und  Inhalt  des  ersten  Briefes. 

Aber  auch  davon  abgesehen,  war  in  Korinth  lange  nicht  Alles 
in  Ordnung.  Wie  man  in  rücksichtsloser  Ausdehnung  des  Anspruches 
auf  christl.  Freiheit  keinen  Anstoss  daran  nahm,  Einladungen  zu 
heidnischen  Opfermahlzeiten  anzunehmen  (1  Cor  10,  27)  und  im 
Tempel  zu  schmausen  (8,  10),  so  mochte  auch  der  christUche  Sklave 
sich  gegen  die  auf  ihm  lastende  Knechtschaft  sperren  (7,  21);  die 
Weiber  aber  bethätigten  ihre  zunächst  auf  reUgiösem  Boden  er- 
folgte Emancipation  im  socialen  Leben  durch  schleierlose  Kopf- 
tracht (11,2 — 15)  und  Redefreiheit  in  den  Versammlungen  (14, 34 — 36). 
In  Streitigkeiten  über  das  Eigenthum  suchte  man  vor  heidnischem 
Tribunal  Recht  (6,  1),  während  sonst  nicht  nur  die  Synagogen- 
gemeinschaft, sondern  auch  der  griechische  Cultverein  solche  Dinge 
von  sich  aus  zu  erledigen  hebte.  Die  Materiahen  fiir  gemeinsame 
Bundesmahle  pflegte  der  Cultverein  durch  Beiträge  der  Genossen- 
schaftsmitgUeder  zu  beschaffen.  Die  korinthische  Christengemeinde 
schloss  sich  dieser  Uebung  in  der  Form  an,  dass  dabei  Jeder  das 
von  ihm  selbst  Mitgebrachte  ass,  was  nur  zur  Beschämung  der  die 
Mehrheit  bildenden  Dürftigen  ausfallen  konnte  (11,  17 — 34).  Aber 
auch  manche  Liebhabereien  für  Spiel  des  Geistes  und  der  Rede, 
für  mysteriöse  Kundgebung  und  ekstatisches  Wesen  begleiteten  die 
aus   den  Heiden   gesammelten  Gläubigen   in  den  neuen  Stand  her- 
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Über.  Nicht  blos  die  pneumatische  Kraftprobe  der  Glossolalie  (12, 
1  f.  14,  If)  wurde  überschätzt,  sondern  auch  die  begeisterte  Rede 
überhaupt  in  einer  Weise  geübt,  welche  auf  den  Unbetheiligten  den 
Eindruck  heiliger  Raserei  machen  konnte  (14,  23).  Allenthalben 
gingen  die  Korinther  ihre  eigenen  Wege  und  setzten  sich  gleich- 
gültig über  das  hinaus,  was  als  übereinstimmende  Sitte  der  übrigen 
Christenheit  (11,  16.  14,  33.  36),  als  apostoKsche  Ueberheferung 
galt  (11,  2.  23.  15,  1).  Selbst  den  gemeinschaftUchen  Glauben  an 
die  zukünftige  Auferstehung  bedrohte  hellenische  Dialektik  mit  Auf- 
lösung (15,  12).  Schon  dies,  noch  mehr  aber  die  altgewohnte 
Zuchtlosigkeit  in  geschlechtlicher  Beziehung,  welcher  ja  die  geborenen 
Heiden  bisher  unbefangen  gehuldigt  hatten  und  nunmehr  schwer 
entsagen  mochten  (5,  9—11.  6,  12—19.  2  Cor  6,  14—18.  12,21), 
konnte  nur  dazu  dienen,  des  Apostels  Geistes-  und  Freiheitsevglm 
in  den  Augen  der  an  Zucht-  und  Familienordnung  gewohnten  Juden- 
christen zu  compromittiren.  Schon  einmal  hatte  er  desshalb  von 
Ephesus  aus  eine  schriftüche  Mahnung  zur  Keuschheit  an  die  Ge- 
meinde ergehen  lassen  (1  Cor  5,  9).  Nachher  erfuhr  er  von  einem 
in  Korinth  vorgekonmienen,  besonders  ärgerhchen  Fall,  dass  näm- 
Hch  Einer  mit  seiner  Stie&nutter  in  verbotenem  Umgang  lebte  (5,  1). 
Zugleich  erhielt  er  auch  Kunde  von  dem  verheerenden  Parteiwesen, 
und  zwar  durch  das  Gesinde  der  Chloe  (1,  11).  Die  stärksten  Auf- 
forderungen zu  einer  neuen  Ansprache  an  die  Gemeinde  bot  endlich 
ein  Brief,  welchen  die  Gemeindeversammlung  an  den  Apostel  ab- 
fassen und  wahrscheinhch  durch  Stephanas,  Achaicus  und  Fortunatus 
überbringen  liess  (16,  17).  Denn  dieser  Brief,  wiewohl  offenbar  in 
grosser  Selbstgefälligkeit  darauf  hinzielend,  dem  Apostel  einen  sehr 
hohen  Begriff  von  der  christl.  Einsicht  und  Freiheit  der  Gemeinde 
beizubringen,  konnte  doch  nur  den  Erfolg  haben,  die  tiefgehenden 
sittlichen  Schäden,  daran  sie  litt,  vollends  blos  zu  legen.  Zunächst 
waren  des  Apostels  Forderungen  in  seinem  früheren  Briefe  über- 
spannt worden ,  um  mit  der  MögUchkeit  auch  die  Pflicht  ihrer  Be- 
folgung um  so  zweifelhafter  erscheinen  zu  lassen  (5,  9 — 11).  Daran 
schlössen  sich  Anfragen  zunächst  bezüglich  ehehcher  Verhältnisse 
(7,  1  Äspt  8k  m  hfpd^axB)  ,  dann  bezüglich  des  Götzenopferfleisches 
(8,  1  Äepl  8^  Tcbv  elScoXodüTüdv),  bezüglich  der  Geistesgaben  (12,  1 
«spl  Sh  Twv  ÄV60(taTtx(bv) ,  bezüglich  der  Collecte  (16,  1  Tiepl  8^  xffi 
XoYta<:)  und  bezüglich  der  Rückkehr  des  Apollos  (16,  12  irspl  8k 
'AäoXXo)  TOD  äSsX^oö).  In  den  meisten  dieser  Fälle  lagen  Streitfragen 
vor,  bezüglich  welcher  die  Majorität  sich  kurzer  Hand  die  Zustim- 
mung  des  Pls   zu  ihrem  keineswegs  sehr  rücksichtsvollen  Verhalten 
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ZU  verschaffen  gedachte.  Alle  diese  Vorkommnisse  und  Zustände 
boten  Veranlassung  genug;  nicht  blos  den  Timotheus  nach  Korinth 
zu  senden  (4,  17.  16,  10 ;  vgl.  Act  19,  22),  sondern  auch  den  zurück- 
kehrenden Gesandten  das  Schreiben  mitzugeben,  welches  sonach  noch 
in  Ephesus  abgefasst  worden  ist  (1  Cor  16,  5.  8.  19). 

Auf  Gruss  (1,  1 — 3)  und  Eingang  (1,  4 — 9)  folgt  sofort  die 
Besprechung  und  Verurtheilung  des  Parteiwesens  (1,  10 — 4,  21), 
verbunden  mit  der  Vertheidigung  der  kunstlosen  Weise,  in  der  Pls 
das  Evglm  predigt,  und  mit  Zurückführung  so  verdriesslicher 
Irrungen  und  Spaltungen  auf  den  falschen  Stolz,  welcher  sich  selbst- 
gewählter Führer  zu  rühmen  liebt.  Solche  Ueberhebung  um  so 
vollständiger  zu  dämpfen,  dient  eine  Erinnerung  an  die  schreiendsten 
üebelstände,  an  welchen  das  Gtemeindeleben  der  Korinther  litt. 
Der  Apostel  verlangt  ernste  Bestrafung  des  Blutschänders  (6,  1 — 8) 
und  berührt  zugleich  die  schlechte  Ausrede,  womit  die  Gemeinde 
sich  seinen  firüheren  Mahnungen ,  den  Umgang  mit  Unzüchtigen  ab- 
zubrechen, zu  entziehen  versucht  hatte  (5,  9 — 13).  Anschliessend 
hieran  missbilligt  er  auch  das  Laufen  vor  heidnische  G^chte 
(6,  1 — 11).  In  eine  allgemeine  Rüge  der  eingerissenen  sittUchen 
ErschlafiFung  läuft  dieser  erste  Theil  aus  (6, 12 — 20).  Der  allgemeine 
Charakter  desselben  bestand  darin,  dass  lauter  Üebelstände  zur 
Sprache  gebracht  wurden,  die  dem  Apostel  auf  mündlichem  Wege 
kund  geworden  waren,  Beziehungen  auf  schriftUche  Aeusserungen 
der  Gemeinde  nur  ausnahmsweise  vorkamen  (5,  10.  6,  12).  Das 
umgekehrte  Mischungsverhältniss  hat  im  2.  Theile  statt,  wo  der 
Apostel  den  Gemeindebrief  zur  Hand  nimmt,  um  ihn  Punkt  für 
Punkt  zu  beantworten:  1)  Ehefragen  (7,  1 — 40);  2)  das  Götzen- 
opfer (8,  1 — 11,  1);  3)  die  Gemeindeversammlungen  (11,2 — 14,  40), 
wobei  zuerst  (11,  2—16)  und  zuletzt  (14,  34r— 36)  die  Stellung  der 
Frauen,  hauptsächlich  aber  das  Herrenmahl  (11,  17 — 34)  und  die 
pneumatische  Rede  (12,  1 — 14,  33)  Behandlung  finden ;  4)  die  Auf- 
erstehung der  Todten,  die  einzige  dogmatische  Darlegung  des  Send- 
schreibens (15,  1 — 58) ;  5)  die  Collecte  (16,  1—4)  mit  angehängten 
Reiseplänen  (16,  5 — 11);  6)  Rückkehr  des  Apollos  (16,  12),  woran 
sich  allerlei  Briefliches  knüpft  (16,  13—24.) 

4.  Veranlassung  und  Inhalt  des  zweiten  Briefes. 

Das  eben  skizzirte  Sendschreiben  sollte  dem  bereits  abgereisten 
Timotheus  noch  zuvorkonmien  (16,  10)  und  kurz  vor  der  Osterzeit 
58  in  Korinth  eintreffen  (5,  7).  Nach  Pfingsten  bricht  Pls  selbst 
von  Ephesus  auf  (16,  S).   Noch  im  Herbste  desselben  Jahres  (nach 
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jüdischer  oder   macedonischer  Rechnung   zu  Beginn  des  folgenden, 
vgl.  2  Cor  8,  10),  ist  das   2.  Sendschreiben   abgefasst  und  zwar  in 
Macedonien  (2,  13.  7,  5.  8,  1.  9,  2.     Act  20,  1),  wo  Pls  den  Som- 
mer zubrachte,  um  in  Korinth  zu  überwintern  (1  Cor  16,  6).   Vor- 
her sollte  aber   dieser  zweite  Brief  daselbst  anlangen.    Mit  üeber- 
bringung  war  derselbe  Titus  beauftragt  (2  Cor  8,  6.  16  -  24),  der  ihn 
auch  durch  direct  an  den  Apostel  gebrachte  Nachrichten  veranlasst 
hatte  (7,  5.  6).     Der  Aufenthalt  dieses  Geschäftsträgers  in  Korinth 
war  von  Erfolg  begleitet  gewesen.     Aus  zahlreichen  Wendungen  er- 
hellt,  dass   die    grosse  Mehrheit  der  Gemeinde   sich    dem  Apostel 
ergeben  erwiesen  hatte  (2,  3.  5.  3,  2.  6, 11—13.  7,  4.  7—16.  9,  2); 
die  Gegner   erscheinen  als  wenige   und  fremde  (3,  1.  10,  2.  7.  11. 
12.  11,  4.  13.  21  f),  bei    deren  Schilderung  er  zu   einem  ihm   be- 
freundeten Leserkreis  spricht  (11, 2.  11.  12, 11 — 19).   Eingeschüchtert 
aber  waren   sie   darum  noch  keineswegs.     Zwischen  ihnen  und  Pls 
handelt  es  sich  jetzt  um  Sein  oder  Nichtsein.   Feindseligste  Angriffe 
gelten  ebenso   seiner  persönlichen  Würde   wie   seiner  apostolischen 
Machtvollkommenheit.   Ein  Verführer  sollte  er  sein  (6,8),  der  alles 
nur  aus  sich  selbst  schöpfe  (3, 5),  sich  selbst  predige  (4,  5)  und  empfehle 
(3,  1.  4,  2.  5,  12.  6,  4.  10,  12).   Mit  Berufung  auf  seine  Christus- 
vision und  auf  seine  Ekstasen  bezeuge  er  sich  nur  als  einen  über- 
spannten Thoren  (5,  13.  11,  1.  16.  12,  1 — 7).    Nur  in  seinen  Brie- 
fen, nicht  aber  in  seinem  persönHchen  Auftreten  wisse  er  zu  impo- 
niren  (10,  1.  9 — 11.  11,  6.  21).    Brieflich  werfe  er  sich  zum  Herrn 
des   Glaubens   der   Gemeinde   auf  (1,  24);  ja  er   gebrauche   seine 
Macht  wie  zum  Verderben  einzelner  GUeder  (7,  2),  so  zur  Zerstö- 
rung des  Ganzen  (10,  8.  13,  10)  —  Letzteres  mit  Beziehung  auf  die 
den  Sündern  angedrohten  Gottesurtheile  (1  Cor  5,  4.  2  Cor  13,  2), 
wobei  man  andererseits  wieder  auf  die  mangelnde  Fähigkeit  hinwies, 
die  Worte  mit  entsprechenden  Thaten  zu  bekräftigen  (13,  3.  6).    Im 
Zusammenhang  damit  führte  man  es  auf  Feigheit  und  Zweizüngigkeit 
zurück,  wenn   sein  angekündigter  Besuch  in  Korinth  immer  wieder 
hinausgeschoben  wurde  (1,  15 — 23).     Zu  allen  diesen,   als  Signale- 
ment seines  Bildes  ausgestellten,  Zügen  sollte  evidenter  Mangel   an 
solider  Begründung  seiner  amthchen  Ansprüche  eine  Kehrseite  von 
gleich  werthlosem  Gepräge  bilden.  Schien  er  doch  die  Schäden  seines 
Apostelrechts  selbst  zu  empfinden  und  einzugestehen,  wenn  er,    auf 
seine  Befugniss,    Unterhalt   von    der    Gemeinde   zu   nehmen,    ver- 
zichtend,  Ueber  von  seiner   Hände  Arbeit  lebte  (1  Cor  9,  1 — 14. 
2  Cor  11,  7 — 12),  wobei  diejenigen,  welche  für  ihre  Person   einer 
bequemeren  Praxis  huldigten,  ja  nach  des  Pls  UrtheU  die  Gemeinde 
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aussaugten  (11,  20),  sich  nicht  scheuten,  ihn  zu  verdächtigen,  als 
halte  er  sich  dafür  an  der  Collecte  schadlos  (12,  16 — 18). 

In  dem  so  veranlassten  Briefe  sehen  wir  desshalb  den  Apostel 
mit  der  Peststellung  seines  erschütterten  apostolischen  Ansehens, 
mit  Vertheidigung  seines  persönlichen  Charakters,  mit  Entwaffnung 
unversöhnlicher  Feinde  beschäftigt.  Man  merkt,  wie  viel  ihm  an 
Erhaltung  der  Position  gelegen  ist,  welche  er  in  Korinth  errungen 
hatte.  Das  Sendschreiben  will  daher  die  Gemeinde  auf  die  jetzt 
endlich  bevorstehende  Ankunft  des  lange  entfernt  Gewesenen  vor- 
bereiten, sie  in  diejenige  Verfassung  bringen,  welche  er  vorfinden 
musste,  wenn  seine  Ankunft  nicht  das  Signal  zum  Ausbruche  leiden- 
schaftlicher Erörterungen  von  imberechenbarem  Verlaufe  werden 
sollte.  Der  Plan  des  Briefes  hegt  darum  ausgesprochen  in  der 
Bemerkung  10,  6  iv  kzoi\up  Sj^ovre^  IxStXYjoa».  itäaay  Trapaxoijv,  8toiv 
itXYjpcüdiQ  o(jLd)V  TJ  tMraxoT}.  Der  Erreichung  des  letzteren  Zweckes 
sind  die  sieben  ersten  Kapitel  gewidmet,  beginnend  mit  Gruss  (1, 1.  2) 
und  Dank  für  Rettung  aus  schwerer  Lebensgefahr  (1,  3—11),  fort- 
schreitend zu  Auseinandersetzungen  wegen  Abänderung  seines  Reise- 
planes (1,  12—2,  4),  dann  Befriedigung  aussprechend  über  die  Er- 
ledigung eines  peinUchen  Falles,  der  leicht  Anlass  zu  gänzhchem 
Bruche  zwischen  dem  Apostel  und  der  Gemeinde  hätte  geben  können 
(2,  5 — 11);  hierauf  in  reicher  Ausführung  gegenüber  allen  Verun- 
glimpfungen der  Menschen,  ja  selbst  gegenüber  allen  Erniedrigungen 
des  Geschicks  die  Hoheit  des  apostohschen  Amtes  feiernd,  wie  es 
Pk  fuhrt  (2,  14-7,  1);  zurückkehrend  endlich  zu  dem  Ausgangs- 
punkte (2,  12.  13),  den  Nachrichten,  die  Titus  brachte,  und  auf 
Grund  derselben  die  volle  Versöhnung  des  Apostels  mit  der  Ge- 
meinde constatirend  (7,  2  —  16). 

Die  2.  Hälfte  des  Briefes  'zerfallt  in  2  ungleiche  Theile  (Kap.  8, 
9  und  10 — 13).  Aus  guten  Gründen  (vgl.  12,  16 — 18)  wird  das 
Collectenwerk,  welches  immer  noch  lässig  betrieben  worden  war 
(8,  16  f.  9,  4  f),  nicht  wie  1  Cor  16,  1 — 4  am  Schlüsse,  sondern 
schon  im  8.  und  9.  Kap.  empfohlen.  Erst  nachdem  so  zwischen  ihm 
und  der  Gemeinde  Alles  bereinigt ,  die  Gegner  aber  isolirt  worden 
waren,  holt  der  Apostel  wider  diese  zu  einem  letzten  Hauptschlag 
aus  in  den  4  Schlusskapiteln,  welche  das  Affectvollste  enthalten, 
was  er  jemals  geschrieben  hat;  hier  entladen  sich  die  gewitter- 
schwangeren Wolken ,  welche  schon  im  1.  Theil  zuweilen  (2,  17. 
3,  13.  4,  2.  4.  6,  12)  wie  im  Wetterleuchten  geglüht  hatten.  Leider 
fehlen  uns  directe  Nachrichten  über  den  Erfolg  dieser  gewaltigen 
Schutz-  und  Trutzrede. 
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5.  Verhältniss    der   beiden  Briefe   zueinander. 

Unsicher  geblieben  sind  die  Entstehungsverhältnisse  der  Korin- 
therbriefe  nur,  wenn  man  sie  in  ihrem  gegenseitigen  Verhältniss  auf- 
fasst,  während  die  Situation,  welcher  jeder  für  sich  genommen  ent- 
stammt, YöUig  klar  erscheint. 

In  jener  Beziehung  bewegt  sich  eine  lebhafte,  und  noch  immer  nicht  ab- 
geschlossene Debatte  (vgl.  die  Acten  derselben  bei  H.  Holtzmann  ZwTh  1879, 
S  455  f)  um  folgende  Fragen: 

1)  Ist  Timotheus,  der  1  Cor  4,  17.  16,  10.  11  nach  Korinth  gehen  und 
wieder  zu  Pls  zurückkehren  soll,  auch  2  Cor  1,  1.  19  bei  ihm  ist,  wirklich  dort 
gewesen?    2  Cor  berichtet  darüber  nichts  und  so  leugnen  ScHim)T,  Beetholdt, 

SCHLBIERMACBRR,    NbANDBR,    CrEDNER,    RÜCKERT,    DB  WeTTR,    MaIRR,    HaUSRATH, 

DAYn>soN  die  Ausrichtung  seiner  Mission. 

2)  Sollte  gleich  dem  1  Cor  5,  9  erwähnten  Brief  nach  Korinth,  welchen 
übrigens  Hilgbnfeld  und  Franke  (StKr  1884,  S  544  f )  in  2  Cor  6,  14—7,  1 
wenigstens  zum  Theil  erhalten  sehen,  ein  2.  verloren  gegangen  sein,  der  zwischen 
unseren  beiden  erhaltenen  geschrieben  und  2  Cor  2,  4.  7,  8.  9.  12  gemeint  wäre? 
Derselbe  müsste  u.  A.  zur  Einfuhrung  und  Beglaubigung  des  Titus  gedient  haben. 
So  Olshausen,  Crbdnbr,  Nbander,  Betsghlao,  Ewald,  Reüss,  Godbt,  van  Rhijn 
und  die  sub  3  und  4  zu  Nennenden. 

3)  Bezog  sich  dieser  Zwischenbrief  auf  den  1  Cor  5,  1  f  berührten  Fall, 
so  dass  es  sich  um  Ausführung  oder  Sistirung  des  5,  3 — 5  vorgeschriebenen 
Verfahrens  handelt  (Bleek,  Krenkel,  Eylau,  Klöpper,  Davidson,  Meter), 
oder  auf  eine  völlig  neue  Situation,  als  deren  Kern  eine  offene  Schmähung  des 
Apostels  in  der  Gemeindeversammlung  resultiren  würde? 

4)  Kann  überhaupt  2  Cor  2,  5 — 8.  10  den  Blutschänder  betreffen?  Ist 
der  aStxfj^t?  7,  12  der  Vater  des  Blutschänders  oder  nicht  vielmehr  Pls  selbst, 
der  2,  5 — 11  Verzeihung  für  jene  Beleidigung  anbietet?  Letzteres  nach  Mangold, 

HHiGENFELD,  WEIZSÄCKER  uud   ScHMIBDEL. 

5)  War  Titus,  welchen  Pls  nach  Korinth  gesandt  hatte  und  auf  seiner 
Rückkehr  zwar  nicht  in  Troas  2,  13,  dafür  aber  in  Macedonien,  7,  5.  6  auch 
wirklich  antraf,  und  dessen  Nachrichten  don  2.  Brief  veranlasst  haben,  mit  dem 
er  abermals  nach  Korinth  geht  (8,  6.  17),  schon  vor  diesen  beiden  Reisen  ein- 
mal dort  gewesen  (so  Schrader,  Billroth,  J.  G.  Müller  einerseits,  Hausräte 
und  Schmiedel  andererseits),  oder  fallt  12,  18  mit  der  7,  6  f.  14  f  erwähnten 
Reise  zusammen? 

6)  Geht  die  2  Cor  10—13  vorausgesetzte  Situation  der  im  übrigen  Briefe 
erkennbaren  voraus,  so  dass  der  sub  2  in  hypothesi  erschienene  Zwischenbrief 
in  jenen  Kapiteln  (Haüsrath's  „Vierkapitelbrief"  1870,  im  Wesentlichen  ver- 
treten auch  von  Schmiedel)  wieder  zu  erkennen  wäre? 

7)  Ist  die  1  Cor  16,  1 — 4  angeordnete,  nach  2  Cor  8,  6  von  Titus  in's 
Werk  gesetzte  Collecte  auch  12,  16—18  gemeint?  Und  ist  letztere  Stelle  mit 
7,  2  als  in  Einem  Briefe  stehend  denkbar?  Jenes  leugnet  Schulze,  dieses 
Hausrath. 

8)  Ist  zwischen  1  Cor  und  2  Cor  etwa  auch  wieder  ein  Gemeinde- 
schreiben der  Korinther  an  Pls  anzunehmen,  gleich  dem  1  Cor  7 — 16  erledigten? 
So  Bleek  und  Hofmann. 
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9)  Nöthigt  trotzdem,  dass  1  Cor  2,  1  blos  eine  einzige  firühere  Anwesen- 
heit des  Pls  in  Korinth,  nämlich  die  1 7« jährige  Act  18,  11,  vorausgesetzt 
scheint  und  Pls  im  1.  Brief  überhaupt  von  den  Korinthem  durch  mündliche 
und  schriftliche  Mittheilungen,  nicht  aber  durch  erneute  eigene  Anschauung 
Kunde  hat,  der  2.  Brief  zur  Annahme  einer  in  Act  nicht  erwähnten  Anwesenheit 
des  Apostels  in  Korinth?    So  wegen  2  Cor  2,  1.  12,  14.  21.  13,  1.  2  (vgl.  auch 

1  Cor  16, 7)  Bleek,  Wurm,  Schnegkenburger,  J.  G.  Müller,  Osiander,  W.  Grimm, 
VoLKMAR  und  die  sub  10  zu  Nennenden. 

10)  Hatte  dieser  von  Keiche,  Lange,  de  Wette,  Baur,  Märcker,  Schölten, 
Renan,  Hilgbnfeld,  Heinrici  imd  Davtoson  überhaupt  geleugnete  Zwischen- 
aufenthalt in  der  Zeit  Act  18, 11  (Michaelis,  J.  E.  Chr.  Schmidt,  Schott,  Anger, 
Völter)  oder  in  der  Periode  Act  19,  10  und  zwar  vor  1.  Cor  (Schradbr, 
Neander,  Credner,  Billroth,  Olshaüsen,  Rüokert,  Reuss,  Wieseler,  Otto, 
Schenkel,  Hopmann,  Meyer,  Hausrath,  Klöpper,  Holstbn,  Schmiedel)  oder 
endlich  zwischen  1  Cor  und  2  Cor  (Ewald,  Weizsäcker,  Etlau,  Krenkel,  Haggb, 
Weipfbnbach,  Mangold)  statt? 

11)  Hat  Pk  vor  1  Cor,  sei  es  im  5,  9  erwähnten  Brief,  sei  es  mündlich, 
durch  Timotheus  ein  baldiges  directes  Kommen  nach  Korinth  angekündigt, 
welchem  Plan  er  nachträglich  1  Cor  16,  5 — 7  die  Landroute  über  Macedonien 
vorzieht,  so  dass  eßot)X6fjLYjv  2  Cor  1,  16  über  die  Abfassung  von  1  Cor  16,  5 
hinaus  und  auf  den  1.  Reiseplan  zurückgreift,  der  im  Gegensatz  zu  1  Cor  16,  6 
den  Besuch  in  Macedonien  nur  als  einen  von  Korinth  unternommenen  Ausflug 
(2  Cor  1,  16)  darstellte?  So  die  gewöhnliche  Auffassung  gegen  Hausrath, 
Schmiedbl  und  Mangold,  welche  1  Cor  16,  5 — 7  den  ursprüglichen  Plan  finden, 
bezüglich  des  Verhältnisses  von  2  Cor  1,  15  zu  12,  14.  20.  21.  13,  1  aber  ver- 
schiedenartige, unter  sich  differirende  Combinationen  treffen. 

12)  Stellt  2  Cor  10 — 13  den  vorausbedachten  Schlusstheil  des  Briefes 
dar,  oder  ist  derselbe  dem  Apostel  nur  gleichsam  unter  der  Hand  erwachsen 
(Ewald),  wenn  er  nicht  gar  ursprünglich  ein  *  selbständiges  Schreiben  dargestellt 
hat  (Sbmler,  Mich.  Weber,  Weisse,  Davidson)? 

Soweit  diese  Fragen  überhaupt  mit  einiger  Sicherheit  beant- 
wortet werden  können,  mag  als  leitende  Directive  die  Beobachtung 
der  engen  Zusammengehörigkeit  beider  Briefe  gelten.  Allzuviele 
Zwischenereignisse  werden  undenkbar,  wenn  doch  2  Cor  1,  8 — 10. 
2,  12.  13  sich  unmittelbar  an  die  Situation  1  Cor  16,  8.  9  an- 
schliesst ,    wenn   ferner    2  Cor  1,  12  auf  1  Cor  2,   4 — 14 ,    ebenso 

2  Cor  1,  13—17.  23  auf  1  Cor  16,  5  zurücksieht,  wenn  2  Cor 
1,  17.  23.  10,  1.  2.  10.  11  den  Ton  von  1  Cor  4,  18—21  fortsetzt, 
wenn  2  Cor  1,  24,  rg  '^ap  ictotst  soTTjxats  den  Erfolg  der  Ermah- 
nung 1  Cor  16,  13  onjxsTe  iv  rg  iciatst  bezeugt,  wenn  der  Ausdruck 
a7vö<:  Iv  T(p  irpdc7(iati  2  Cor  7,  11  auf  toiooty]  iropveCa  1  Cor  5,  1 
zurückweist,  wie  h  irpoocbTrcp  Xptoroo  2,  10  auf  iv  T(p  övö(iatt  toü 
xopioo  f^jJLöv  'iTjaoD  1  Cor  6,  4  und  speziell  der  Satan  2  Cor  2,  11 
auf  1  Cor  5,  5,  das  Tuev^iv  2  Cor  12,  21  auf  1  Cor  5,  2,  so  dass 
auch  TotoöTog  2  Cor  2,  6.  7  mit  toioöto^  1  Cor  5,  5  und  tt<;  2  Cor  2,  5 
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mit  ttc  1  Cor  5,  1  identisch  sein  wird,  überhaupt  die  Selbigkeit  des 
ganzen  Hintergrundes  von  Vorgängen,  Stimmungen  und  Interessen 
fast  als  erwiesen  gelten  kann. 

Der  Brief  an  die  BSniier. 

Specialcommentare  von  Tholuck  (1824,  5.  Afl  1856),  Klbe  (1830),  Bbneckb 
(1831),  Paulus  (vgl.  oben  S  241),  Rückebt  (1831,  2.  Asg  1839),  Reiche  (1833—34), 
Glöckler  (1834),  KöLLNBR  (1834),  Stengel  (1836,  2.  M  1854),  C.  F.  A':  Fritzsohb 
(1836—43),  NncLSBN  (deutsch  von  A.  Michelsen  1843,  2.  Afl  1866),  Baumöarten- 
Crusius  (1844),  Krehl  (1846),  Reithmayr  (1845),  Philippi  (1848,  3.  Afl  1866), 
VAN  Hengel  (1854—59),  Umbrbit  (1866),  Hodgb  (1856),  Jowett  (vgl.  oben  S  233), 
Th.  Schott  (1858),  Arnaüd  (1863),  Ortloph  (1865— 66),Volkmar  (1876),  M.  Stuart 
(3.  Asg  1876),  Godkt  (1879,  2.  Asg  1883,  deutsch  von  Wunderlich  1881-  82), 
Oltramare  (1881— 82),  Ch.  Hoffmann  (Bibelforschungen,  2  Bde  1882—84),  E.  Otto 
(Bibelstudien  1883),  Rtodle  (1884),  J.  T.  Beck  (1884),  Beet  (5.  Asg  1885), 
C.  W.  Otto  (1886),  E.  Böhmer  (1886).  Dazu  Holstbn,  JprTh  1879,  S  95  f, 
314  f,  680  f.  O.  Pfleiderer  ebend.  1882,  S  506  f.  Gräfe,  lieber  Veranlassung 
und  Zweck  des  Römerbriefes  1881.  W.  Mangold,  Der  Römerbrief  und  die 
Anfilnge  der  römischen  Gemeinde  1866;  Der  Römerbrief  und  seine  geschicht- 
lichen Voraussetzungen  1884.  Lorenz,  Der  Römerbrief  1884;  Das  Lehrsystem 
im  Römerbrief  1884. 

1.  Datum  und  Inhalt. 

Den  Winter  des  Jahres,  in  welchen  beide  Korintherbriefe  fallen, 
verbrachte  Pls  in  Korinth  (Act  20,  2.  3)  und  schrieb,  wahrschein- 
lich gegen  Frühjahr  59,  im  Hause  des  von  ihm  selbst  getauften 
Gajus  (Rm  16,  23  =  1  Cor  1,  14)  unseren  Brief.  Auch  dadurch, 
dass  die  1  Cor  16,  1-3.  2  Cor  9,  4  bestellte  Collecte  Rm  15,  26 
vollendet  erscheint  und  sowohl  Rm  16,  21  als  Act  20,  4  Timotheus 
und  Sosipater  (Sopater)  in  der  Umgebung  des  Pls  erscheinen,  ist 
die  Situation,  welcher  der  Brief  angehört,  gesichert  (vgl.  Bleek 
S  535  f.  Schenkel  BL  V,  S  115.  Wieseler,  Zur  Geschichte  der 
neutest.  Schrift  und  des  Urchristenthums  1881,  S  91  f j. 

Der  Brief  trägt  mit  Ausnalime  des  Schlusskapitels  den  Cha- 
rakter eines  Sendschreibens  imd  zerfallt  in  2  Hauptmassen  (Yolkmar: 
„Heilsbelehrung''  und  „Heilsermahnung"),  welche  durch  a[n]v  1 1,  36 
und  den  neuen  Anfang  12,  1  deutlichst  geschieden  sind.  Aber  auch 
die  11  Kapitel  des  lehrhaften  Haupttheiles  zerfallen  in  2  ungleiche 
Theile,  sofern  die  8  ersten  Kapitel  und  dann  wieder  die  3  folgen- 
den sich  enger  zusammenschliessen^).    Der  Eingang  (1,  1  —  17)  läuft 

*)  Als  Proben  verschiedener  Formulinmgen  des  Gegensatzes  mögen  hier 
auftreten  Mangold:  Rechtfertigung  der  Heilslehre  und  der  MiLsionspraxis  des 
Apostels;  Hülsten:  Rechtfertigung  des  Inhaltes  und  des  Erfolges  seiner  Heils- 
predigt; PFLBroERBR:  dogmatische  und  geschichtliche  Exposition. 
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aus  in  thematischer  Charakterisirung  des  paiüinischen  Evghns  als 
86va|u^  *£0ö  61^  ocotifjplav  Trdvrt  tcj)  ^rtateöovti  (1,  16)  und  Aufstellung 
der  8txatoo6v7)  ^oo  h,  tciotsox;  elc  fftoTtv  (1,  17)  als  Kern  und  Wesen 
desselben.  Diese  Gottesgerechtigkeit  aus  Glauben,  nicht  aus  Wer- 
ken, wird  begründet  und  gerechtfertigt  gegenüber  den  Einwendungen, 
welche  sich  dem  jüdischen  Bewusstsein  dagegen  zunächst  vom  reli- 
giösen (1,  18—5,  21),  dann  auch  vom  sittUchen  Standpunkte  aus 
(6,  1 — 8,  39)  aufdrängen  müssen.  Die  1.  Gruppe  beschreibt  das 
neue  Heilsprincip  der  Gottesgerechtigkeit  gemäss  seiner  Voraus- 
setzung, der  allgemeinen  Sündhaftigkeit  (1,  16 — 3,  20),  als  einen 
Universahsmus  der  Gnade  (3,  21-30),  für  dessen  Wahrheit  (ähn- 
Uch  wie  Gal  3,  1 — 4,  7)  eine  dreifache  Beweisführung  erfolgt:  aus 
den  Zeugnissen  der  alttest.  Heilsgeschichte  (Rm  3,  31 — 4,  25),  aus 
den  Erfahrungen  des  christl.  Gemüths  (5,  1 — 11)  und  aus  der  all- 
gemeinen Entwickelungsgeschichte  der  Menschheit,  die  in  Adam  und 
Christus  ihren  beherrschenden  Angelpunkt  hat  (5,  12—21).  Aber 
auch  den  ethischen  Forderungen  genügt  die  paulinische  Heilslehre; 
daher  in  der  2.  Gruppe  zuerst  die  Forderung,  als  müsse  die  Frei- 
heit vom  Gesetz  eine  Freiheit  zur  Sünde  sein ,  zurückgewiesen 
(6,  1 — 7,  6),  sodann  der  aus  der  vorausgesetzten  Zusammengehörig- 
keit von  Sünde  imd  Gesetz  gezogene  Schluss,  dass  Pls  letzteres 
selbst  zur  Sünde  mache,  widerlegt  (7,  7—25),  endüch  aber  gezeigt 
wird,  dass  das  Evglm  sich  gerade  auch  in  Bezug  auf  die  sitthche 
Aufgabe  als  86va(xt?  el^  owTYjptav  erweise  (8,  1 — 39).  Aber  nicht 
blos  am  Inhalt,  sondern  auch  an  dem  thatsächUchen  Erfolg  der 
paulinischen  Predigt  musste  das  Judenchristenthum  Anstoss  nelmien, 
sofern  derselbe  mit  einer  schweren  Schädi^ng  des  auserwählten 
Volkes  verbunden  war.  Daher  wird  dieser  Erfolg,  Massenbekehrung 
unter  den  Heiden,  Zurückdrängung  Israels  in  die  Minorität,  nach- 
dem ihn  Pls  mit  Schmerz  constatirt  (9,  1—5),  zuerst  vom  Stand- 
punkte des  göttlichen  Determinismus  aus  gerechtfertigt  (9,  6—29), 
dann  aber  als  Ergebniss  einer  Verschuldung  Israels  begreiflich  gemacht 
(9,  30—11,  10).  Zum  Schlüsse  wird  der  so  harte  Kathschluss 
Gottes,  der  zeitweilige  Verwerfung  mit  sich  führt,  auf  einen,  die 
Besehgung  Aller  erzielenden,  Heilsrath  zurückgeführt,  so  dass  auch 
Pls  mit  seiner  Heidenmission  nur  im  Interesse  seines  Volkes  han- 
delt, welches  dadurch  zur  Eifersucht  gereizt  werden  und  Rettimg 
finden  soll  (11,  11  —  36).  Wie  das  Evglm  sich  als  SovajJLic  elc  owrr)- 
plav  auch  im  Leben  der  Gemeinde  bewährt,  zeigt  der  praktische 
Theil,  der  das  Prinzip  der  christl.  Heiligung  an  die  Spitze  stellt 
(12,  1.  2),  sodann  in  2  Hauptabschnitten  (Lorenz  :  christUche  Moral 

Holtzmann,  Einleitung.    2.  Auflage.  ji^ 
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und  christliche  Toleranz)  erstlich  das  Verhalten  der  Gläubigen 
untereinander  (12,  3—16)  und  zur  Welt  (12,  17—13,  10)  regelt, 
woran  sich  eine  Schlussermahnung  zur  Selbstzucht  knüpft  (13, 11  -  14), 
zweitens  aber  eine  specielle,  auf  Ausgleichung  innergemeindücher 
Dijfiferenzen  gerichtete,  Ermahnung  bietet  (14,  1—15,  13).  Den 
Epilog  bilden  persönliche  Bemerkimgen  (15,  14—33),  Empfehlungen 
(16,  1.  2)  und  Grüsse  (16,  3—16),  Warnung  vor  Irrlehrem  (16, 
17 — 20),  Erwähnung  der  grüssenden  Umgebung  (16,  21—23)  und 
Schlussdoxologie  (16,  24 — 27). 

2.  Die  Leser. 

Die  berühmte  Debatte  über  den  Juden-  oder  heidenchristlichen  Charakter 
der  Mehrheit  (nur  darum  handelt  es  sich  zur  Zeit  noch)  der  römischen  Gemeinde 
hat  mehrere  Stadien  durchlaufen.  Das  altherkömmliche  Urtheil  lautete  auf 
Heidenchristenthum.  Nur  Koppe  (NT  perpetua  annotatione  illustratum,  Bd  4, 
3.  Afl  1824,  S  13)  hatte  die  Gemeinde  für  judenchristlich  erklärt,  welches  Urtheil 
Baür  (zuerst  ZTh  1836,  3,  S  114)  wieder  au&ahm  und  neu  begründete.  Nach- 
dem ihm  ScHWBOLER,  Keüss,  Erehl,  Thiebsch,  van  Henoel  gefolgt  waren, 
schien  diese  Annahme  in  Folge  der  ersten  Arbeit  von  "W.  Mangold  (1866) 
längere  Zeit  über  das  Feld  siegreich  zu  behaupten;  gegen  einzelne  Anhänger 
der  traditionellen  Annahme,  wie  Hofmann,  Eiooenbach,  Wieselek,  Philippi  und 
DiETZSCH  standen  jetzt  kritische  Theologen  wie  Straatman,  Rovers,  Setbrlen, 
Krbnkel,  Lücht,  conservative  wie  K.  Schmidt,  Th.  Zahn,  Historiker  wie  Renan, 
Hausrath,  H.  Schillbr,  aber  auch,  wiewohl  mit  entschiedener  Betonung  des 
blosen  Migoritätsverhältnisses,  Yolkmar,  Lipsius,  Sabatier,  Ritschl,  Holsten, 
Schenkel,  Weiffenbach,  E.  Otto.  Ein  Rückschlag  erfolgte  durch  Weizsäcker's 
Eintreten  zu  Ghmsten  der  älteren  Beurtheilung ,  wobei  jedoch  eine  juden- 
christliche Minorität  anerkannt  blieb  (JdTh  1876,  S  248  f).  Ebenso  votirten 
A.  Harnack,  Neubaur,  Gt)DET,  Oltramare,  Weiss,  Bleibtreu,  0.  Pfleiderer, 
J.  T.  Beck,  Lechler,  Gräfe,  Schlatter  (StKr  1886,  S  582  f),  in  Httziö^s 
Nachfolge  auch  Kneucker  (Die  Anfänge  des  römischen  Christenthums  1881, 
S  9,  11,  47),  während  Mangold  (1884)  und  Holsten  (PrK  1885,  S  195  f) 
ihren  Standpunkt  behaupteten.  Eine  Vermittlung  ist  in  dem  Sinne  einer  Unter- 
scheidung zwischen  nationalem  Charakter  und  religiöser  Richtung  versucht 
worden.  Die  Leser  sollen  nach  Beyschlao  (StKr  1867,  S  627  f;  HbA  S  1153), 
dem  sich  modificirend  Kneucker  (S  23  f)  anschliesst,  Proselyten,  also  geborene 
Heiden  (so  schon  de  Wette,  auch  Joseph  Langen,  Geschichte  der  römischen 
Kirche  bis  zum  Pontificat  Leo's  I,  1881,  S  24  f,  33),  aber  nicht  umsonst  durch 
die  Schule  des  Judenthums  hindurchgegangene  Heiden,  also  wesentlich  judaistisch 
denkende  Proselyten  gewesen  sein.  Aehnlich  H.  Schultz  (JdTh  1876  S  105), 
während  zwischen  Beyschlao  und  Weizsäcker  vermittelnd  Schürer  das  Problem, 
ein  nicht-jüdisches  Christenthum  vorstellig  zu  machen,  das  von  Pls  imabhängig 
entstanden  und  auch  nicht  im  Besitze  der  prinzipiellen  Sicherheit  des  gesetzes- 
freien Standpimktes  gewesen  sei,  zu  lösen  sucht  durch  Hinweis  auf  die  freiere 
Stellung  der  hellenistischen  Diaspora  zum  Oeremonialwesen  (ThLz  1878,  S  359. 
1882,  S  420.  1884,  S  833  0- 

Die  Frage  hängt,  wie  man  sieht,  zusammen  mit  den  Vorstellungen  be- 
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züglich  der  Vorgeschichte  der  römischen  Gemeinde,  worüber  Nrubaur  eine  voll- 
ständige üebersicht  der  Literatur  gibt  (Beiträge  zu  einer  Geschichte  der  römischen 
Christengemeinde  in  den  beiden  ersten  Jahrhunderten  1880).  Diese  Geschichte 
läset  sich  zu  Gunsten  eines  jüdischen  Urspnmgs  und  judenchristlichen  Charakters 
der  Gemeinde  auf  keinen  Fall  mehr  in  demjenigen  Sinne  verwerthen,  wie  auf 
Grund  der  mit  L*enäus  (111,  1,  1.  3,  2)  anhebenden  patristischen  Tradition  die 
kath.  Kirche  gethan  hat,  indem  sie  den  Petrus  zum  Stifter  und  ersten  Bischof 
der  römischen  Christenheit  erhob^).  Selbst  wenn  der  paulinische  Grundsatz, 
nicht  auf  fremden  Grund  zu  bauen,  wie  er  Rm  15,  20.  21  gerade  der  Gemeinde, 
um  die  es  sich  handelt,  gegenüber  zum  Ausdruck  gelangt,  nur  für  das  Morgen- 
land Geltung  gehabt  hätte  oder  als  Nachbildung  von  2  Cor  10,  15.  16  zu  be- 
urtheilen  wäre,  durfte  Pls  eine  von  Petrus  gegründete  Gemeinde  nach  GtsX  2,  9 
auf  keinen  Fall  aufsuchen.  Da  nun  aber  auch  er  nicht  Stifter  der  Gemeinde 
sein  kann,  vielmehr  in  Rom  schon  längere  Zeit  Christen  gewesen  zu  sein  scheinen, 
ehe  Pls  dahin  schrieb  (Rm  13,  11.  16,  7?),  erhebt  sich  die  Frage,  woher  diese 
nach  Rom  oder  wie  an  sie  in  Rom  das  Christenthum  gekommen  sei. 

Nach  Einigen  wäre  die  Gemeinde  von  Anfang  an  heidenchristlich  und 
paulinisch  gewesen.  Paulinische  Männer  haben  bald  nach  40  (Wibseleb,  Zur 
Geschichte  der  neutest.  Schrift  1880,  S  62)  bei  Gründung  der  römischen  Ge- 
meinde mitgewirkt,  ja  geradezu  das  Christenthum  nach  Rom  gebracht  (Godet  I, 
S  87  f.  C.  W.  Otto  S  8).  Oder  die  aus  verschiedenen  Gegenden  des  Reiches 
zufällig  in  Rom  sich  begegnenden  Gläubigen  sind  erstmalig  von  Aquila  und 
Prisca,  als  diese  aus  dem  Orient  zurückgekehrt  waren,  zu  einer  (wesentlich 
paulinischen)  Gemeinschaft  gesammelt  worden  (Oltramare  I,  S  81  f,  90  f). 
Speciell  wären  es  Gläubige  aus  Puteoli  und  Ostia  gewesen,  welche  sich  in  Rom 
sammelten,  ohne  irgendwie  mit  der  Synagoge  in  Berührung  zu  treten  (Renan, 
L'antechrist  S  7  f ).  Jedenfalls  ist  die-  Rechnung  mit  mehr  zußlligen  Ursachen 
(so  Oltramare  S  85  f,  Wieseler  S  58,  Reuss,  Ep.  Paul.  IT,  S  7)  der  sie  zu 
Gunsten  einer  sehr  fragwürdigen  Hypothese  verwerfenden  Ansicht  Kneucker's 
(S  7)  vorzuziehen.  Anstatt  mit  einem  römischen  Aufenthalt  des  Titus  um  62, 
also  zu  einer  Zeit,  da  dieser  Titus  noch  nirgends  in  der  beglaubigten  Geschichte 
aufgetaucht  ist,  zu  rechnen  (so  Kneucker  S  9  f,  17,  25,  42  f,  57,  vgl.  dagegen 
H.  HoLTZMANN  ZwTh  1881,  S  411  f),  dürfte  man  eher  aus  1,  12.  2,  16.  15, 
14.  15.  22—24.  30—32.  16,  17.  25  (Kneucker  S  13),  mit  noch  mehr  Recht 
vielleicht  aus  dem  towoc;  BtSa^Y]«;  6,  17  (Weiss  S  315.  Ppleiderer  S  495  gegen 
Lipsius,  HoLSTEN,  Gräfe  S  47)  auf  eine  im  Allgemeinen  für  Pls  günstige 
Stimmung  in  Rom  schliessen.  Näher  besehen  halten  aber  alle  diese  Beweise 
nicht  Stich  (Weizsäcker  S  419  f),  und  lässt  sich  nichts  behaupten,  was  über 

')  Die  Katholiken  (z.  B.  noch  Hundhauskn,  Die  beiden  Pontifikalschreiben 
des  Petrus  I,  S  15  f,  21  f )  fassen  nach  einer  auf  Eusebius  und  Hieronymus  zu- 
rückgehenden Anleitung  Act  12,  17  im  Sinne  einer  Reise  nach  Rom,  wo  Petrus 
von  der  Synagoge  aus  das  Christenthum  verbreitet  haben  soll.  So  auch  Thiersch, 
Kirche  im  apost.  Zeitalter,  3.  Afl  S  95,  97.  Ewald,  Apost.  Zeitalter,  3.  Afl  S607. 
Vgl.  dagegen  Kneucker  S  56.  Die  darauf  erbaute  Theorie  von  einem  25jährigen 
römischen  Episkopat  des  Petrus  haben  selbst  katholische  Gelehrte,  wie  Huo, 
Kleb,  A.  Maier,  aufgegeben;  auch  Langen  zeigt,  dass  Petrus,  der  um  53  noch 
in  Jerusalem  und  Antiochia  ist  (Gkil  2,  7  f.  11  f),  unmöglich  vor  Pls  in  Rom 
gewesen,  überhaupt  frühestens  um  63  dahin  gekommen  sein  kann  (S  17  f,  23  f,  40  f). 
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allgemeine  Bekanntschaft  der  römischen  Christen  mit  dem  Missionswerke  des 
Pls  und  über  persönliche  Verbundenheit  mancher  Mitglieder  der  Gemeinde  mit 
ihm  (falls  nämlich  16,  3—16  nach  Rom  adressirt  ist)  hinausginge.  Eher  schon 
darf  man  damit  rechnen,  dass  „Ausländer  von  Rom"  nach  Act  2,  10  als  Zeugen 
der  Entstehung  der  ersten  Christengemeinde  erscheinen  und  dass,  falls  sie  als 
nicht  wieder  nach  Rom  zurückkehrend  zu  denken  wären  (Wieseler  S  56),  es 
doch  sonst  an  Verkehr  zwischen  der  römischen  und  der  syrischen  Judenschaft 
keineswegs  mangeln  konnte.  Thatsache  ist  die  ausserordentliche  Ausbreitung, 
welche  das  Judenthum  in  Rom  gefunden,  seitdem  Pompejus  64  v.  Chr.  jüdische 
Sklaven  daselbst  in  Masse  importirt  hatte.  Die  später  Freigelassenen  (Liberti) 
besetzten  ein  eigenes  Quartier,  jenseits  des  Tibers.  Die  Nachricht,  dass  dieselben 
auch  in  Jerusalem  eine  Synagoge  besassen  (Act  6,  9),  spricht  an  sich  schon  fiir 
die  Verbindung  der  römischen  Juden  mit  Jerusalem  —  eine  Verbindung,  welche 
durch  Festbesuche,  Entrichtung  der  Tempelsteuer  und  die  römische  Verwaltung 
Judäas  an  Intensität  nur  noch  gewinnen  mochte.  Bei  der  a  priori  bestehenden 
Wahrscheinlichkeit,  womach  die  Kunde,  dass  in  Palästina  ein  Messias  aufge- 
treten sei,  in  Rom  nur  bei  Juden  und  Judengenossen  Verständniss  und  Wider- 
hall finden  konnte  (vgl.  Langen  S  19  f),  wird  auch  nur  in  der  Synagoge  die 
Wiege  des  römischen  Christenthums  zu  suchen  sein.  Ueberdies  stellt  sich  einer 
solchen  Construction  die  bekannte  Notiz  des  Suetonius  in  der  Biographie  des 
Claudius  (25)  zur  Verfügung.  Die  nur  ganz  ausnahmsweise  noch  von  Hofmann  (HE, 
S  630  f),  Wieseler  (Chronologie  S  122;  Zur  Geschichte  der  neutest.  Schrift 
S  58  f ),  GODET  (I,  S  81  f ),  Oltramare  (I,  S  88)  und  Mommsen  (RG  V,  S  523) 
bestrittene  Verwerthbarkeit  derselben  für  die  Entwickelungsgeschichte  des 
römischen  Christenthums  hat  Mangold  (S  244  f)  aufs  Neue  dargethan.  Aber 
gerade  über  die  Folgen  des  Ediktes  für  die  christliche  Gemeinde  besteht  eine 
tie%reifende  Differenz  zwischen  ihm,  der  das  jüdische  Christenthum  sich  von 
jetzt  ab  in  völliger  Lostrennung  von  der  Synagoge  weiter  entwickeln  lässt  (S  249), 
und  Huo,  Olshausen  und  Anderen  (vgl.  die  Literatur  bei  Oltramare  S  88  f), 
welche  die  zuvor  judenchristliche  Gemeinde  durch  die  Judenvertreibung  in  eine 
vorzugsweise  heidenchristliche  sich  umwandeln  lassen.  Der  impulsore  Chresto 
entstandene  Tumult  habe  zur  baldigen  Ausscheidung  der  messiasgläubigen  Glieder 
aus  dem  Judenthum  Veranlassung  gegeben  und  das  auf  solche  Weise  dem  losen 
Zusammenhange  mit  der  Synagoge  vollends  entzogene  Christenthum  habe 
während  der  Dauer  des  Exils  der  Juden  sich  um  so  mehr  als  heidenchristliche 
Gemeinde  weitergebildet.  Nach  Langen  mussten  unter  Claudius  mit  den  Juden 
auch  die  Judenchristen  die  Stadt  verlassen,  um  erst  imter  Nero  zurückzukehren. 
Einstweilen  hatte  sich  eine  wesentlich  heidenchristliche  Gemeinde  um  einige 
zurückgebliebene  Proselyten  angesetzt  (S  27,  33,  35).  Für  derartige,  an  sich 
ja  gar  nicht  unwahrscheinliche,  Combinationen  liegen  aber  die  Beweise  nur  in 
der  Thatsache,  dass  mindestens  erst  zehn  Jahre  später  die  römische  Obrigkeit 
unter  Nero  zwischen  Juden  und  Christen  zu  scheiden  weiss  und  dass  vollends 
seit  den  Zeiten  des  Clemensbriefes  an  dem  wesentlich  heidenchristlichen  Charakter 
der  römischen  Gemeinde  kein  Zweifel  sein  kann.  Mögen  aber  auch  die  Christiani 
des  Tacitus  (Ann.  15,  44)  ihrer  Mehrzahl  nach  Heidenchristen  gewesen  sein,  so 
folgt  daraus  noch  gar  nichts  für  die  nationale  Beschaffenheit  des  Leserkreises, 
welchen  Pls  58—59  voraussetzt  (Mangold  S  251).  Ja  selbst  aus  der  von  grossen 
Schwierigkeiten  bedrückten  Erzählung  über  seine  Aufnahme  in  Rom  Act  28, 
17  f  erhellt  höchstens  die  ünheilbarkeit  des  Bruches,  welcher  durch  die  Messias- 
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frage  in  der  römiechen  Judenschaft  schon  unter  Claudius  eingetreten  war  (S  253). 
Möglicherweise  könnte  auch  erst  in  Folge  des  persönlichen  Auftretens  des  Pls 
in  Born  die  Heidenmission  so  in  Aufnahme  gekommen  sein  (Fhl  1,  12 — 14.  4,  22), 
dass  die  Gemeinde  eine  heidenchristliche  Physiognomie  auf  die  Dauer  gewann. 
Die  ganze  Controverse  (vgl.  über  ihren  jetzigen  Stand  H.  Holtz- 
MANN  JprTh  1886,  S  107  f),  erwachsen  aus  der  Macht  eines  Total- 
eindrucks, welcher  mit  der  einfachsten  Auslegung  der  Adresse  in 
diametralem  Widerspruche  steht,  ist  vielleicht  insofern  unlösbar, 
als  man  es  im  Unterschied  von  den  bisher  betrachteten  Briefen  dem 
vorliegenden  anmerkt,  dass  Pls  keine  eigene  Anschauung  von  der 
Gemeinde  hat,  an  die  er  schreibt.  Die  Frage  nach  den  statistischen 
Verhältnissen  derselben  würde  er  wohl  selbst,  als  er  den  Brief 
schrieb,  nicht  zu  lösen  im  Stande  gewesen  sein.  Kommt  es  darauf 
an,  darzuthun,  dass  er  überhaupt  in  Bom  etwas  zu  suchen  hat,  so 
zählt  die  im  Mittelpunkt  der  Heidenwelt  befindliche  und  genug 
unbeschnittenes  Volk  (darunter  gewiss  auch  Proselyten)  in  sich  ver- 
einigende Gemeinde  ja  gewiss  zu  den  Heiden  (1,  5.  6.  13 — 15)  und 
wenigstens  die  Erwägungen  11,  13 — 32  sind  geradezu  direct  und 
ausschliesslich  auf  geborene  Heiden  berechnet.  Vergegenwärtigt  er 
sich  diejenigen  Elemente,  von  deren  rehgiöser  Vorbildung  (7,  1)  und 
innerer  Vorgeschichte  (7,  4 — 6),  Antipathien  (3,  5 — 8.  11,  1.  11) 
und  Sympathien  (3,  1 — 4.  9.  9,  1 — 5.  10,  1.  2),  von  deren  ganzer 
Art  auf  sein  Evglm  zu  reagiren  (6,  1.  15.  7,  7)  er  sich  ein  be- 
stimmtes Bild  machen  kann,  die  er  darum  auch  sofort  anredet  (2,1. 
17 — 27),  so  sind  das  Juden,  deren  theokratische  Vorzüge  durchweg 
anerkannt,  deren  sitthche  und  rehgiöse  Bedenken  schonend  beseitigt, 
deren  Missverständnisse  oder  Verdächtigungen  zurückgewiesen  werden. 

Von  den  Entstehungsverhältnissen  abgesehen ,  sprechen  im  Briefe  selbst 
für  einen  wesentlich  heidenchristlichen  Charakter  der  Gemeinde  („einige  wenige 
Judenchristen"  gibt  selbst  Ki«:ucker  S  63  zu)  folgende  Data: 

1)  Die  Adresse  zahlt  1,  5.  6  die  Leser  in  demselben  Sinne  zu  „allen 
Heiden",  wie  Gen  12,  3.  Ex  19,  5.  Mch  4,  5.  Jes  25,  6—8  reavta  ti  eö^  und 
Israel  Gegensätze  büden  (so  auch  e^  Rm  2,  14.  3,  29.  9,  24.  30.  11,  11.  12. 
25),  und  der  weitere  Fortgang  stellt  sie  1,  13  xpX^  \oinol^  ^O-veotv  vollkommen 
gleich,  so  dass  beidemal  xä  e^Yj  wie  Gkl  1,  16.  2,  8.  9  als  Ort  der  specifisch 
pauHnischen  Wirksamkeit  erscheinen ;  auch  die  Motivirung  des  Schreibens  durch 
Verpflichtung  gegen  Griechen  und  Barbaren ,  gegen  Gebildete  und  Unge- 
bildete 1,  14  weist  auf  die  verschiedenen  Schichten  der  heidnischen  Welt 
(Einwand:  einer  aus  NationalrÖmem  gesammelten  Gemeinde  hätte  der  Apostel, 
um  sein  Recht,  sie  anzureden,  zu  erweisen,  nicht  erst  wiederholt  klar  zu 
machen  gehabt,  dass  sie  unter  die  Kategorie  xa  eO-virj  fallen).  2)  Die  Heiden, 
welche  11,  13 — 24  gewarnt  werden,  sich  über  die  Juden  zu  erheben,  müssen  die 
tonangebende  Majorität  in  der  Gemeinde  gebildet  haben;  in  ihnen  redet  daher 
Pls  11,  25.  28.  30.  31  die  ganze  Gemeinde  an  (Einwand :  vielmehr  bedeutet  11, 
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13  öfjitv  U  Xrfw  Tol«  eö-v8oiv  Adresse  an  einen  besonderen  Bruchtheil  der  Ge- 
meinde). 3)  Die  Starken,  welche  14,  14—15,  7  ermahnt  werden,  nicht  in 
eitler  Selbstgefälligkeit  die  Schwachen  zu  verletzen  und  die  Eintracht  der  Ge- 
meinde zu  stören,  sind  14,  2.  6  (wer  moxeoet  ^ afeiv  «dvxa  und  alle  Tage  für 
gleich  heilig  hält,  ist  kein  gesetzespflichtiger  Jude),  deutlicher  noch  16,  8 — 12 
Heiden,  die  sich  über  die  jüdische  Minorität  wegsetzten  (Einwand:  der  Gegen- 
satz 14,  1  f  betrifft  nicht  Christen  aus  den  .luden  und  solche  aus  den  Heiden, 
sondern  eine  innerhalb  der  judenchristlichen  Masse  bestehende  Sonderrichtung, 
welche  der  essäischen  Ascese  ergeben  war).  4)  Die  Leser  werden  6,  17.  18  als 
i4  6^0) V  (i|i.apt(üXoi  (Gal  2,  15)  gekennzeichnet  und  darum  6,  19.  12,  1.  2.  13, 
12—14  vor  den  Hauptsünden  des  Heidenthums  gewarnt  (Einwand:  2,  1.  21—23. 
7,  5.  6).  5)  Der  Epilog  15,  14  -21  leitet  Kecht  und  Pflicht,  an  die  Römer  zu 
schreiben,  abermals  aus  dem  heidenapostolischen  Beruf  ab,  wobei  der  Apostel 
seine  12,  1—16,  13  gegebene  Sittenpredigt  entschuldigen  zu  müssen  glaubt; 
daher  15,  15  toXp-fipöttpov  U  ffP«^«  ^F^  (Einwand:  diese  Entschuldigung  gelte 
vielmehr  seinem  Auftreten  als  Sachwalter  der  Heidenmission  und  wenn  er,  was 
16,  16  über  sein  Thun  als  Xjtxoop^ö«  Xptoxoö  el?  xä.  1^  gesagt  war,  16,  17 — 21 
gegen  den  Verdacht  leerer  Prahlerei  sicher  stellt,  so  sieht  er  sich  dabei  gegen 
Judenchristi.  Verdächtigungen  vor,  gerade  wie  in  den  verwandten  Stellen  2  Cor 
10,  12-18.  12,  11.  12). 

Für  den  wesentlich  judenchristlichen  Charakter  der  Gemeinde  (Mangold 
S  212:  „allerdings  gab  es  auch  heidenchristliche  Elemente  in  Bom,  wie  aus 
15,  9—13  und  11,  13  f  hervorgeht")  sprechen  folgende  Data:  1)  Stellen,  da  Pls 
sich  und  seine  Leser  in  der  1.  Person  Plur.  zusammen&sst,  trotzdem  dass  er 
(anders  1  Cor  1, 1)  nur  in  eigener  Person  schreibt:  3,  5  (?).  9  (TCpo8y6|j.8^).  4,  1 
(H  A  C  D  'Aßpaa|i.  xbv  itpoitdxopa  4]{jui>v  xatöt  octpxa).  12.  7,  5.  6  (vovl  U  %avripjrfi^ii.ev 
ÄKÖ  xoö  v6|j.oü).  9,  10  (Einwand:  4,  16  icarrjp  irdvctov  -Ji/xäv,  d.  h.  aller  Gläu- 
bigen; auch  4,  12.  9,  6  f.  Gal  3,  7;  vgl.  auch  1  Cor  10,  1  ol  «ax^ps«  ^ifMov).  2)  Der 
Brief  entwickelt  nicht  sowohl  die  paulinische  Theologie  überhaupt  als  vielmehr 
ihre  das  Judenthum  überwältigenden,  die  gesetzlich  befangene  und  beschränkte 
Bewusstseinsform  überragenden  Elemente,  setzt  sich  daher  in  fortdauerndem 
dialektischem  Kampfe  mit  den  Einwänden  imd  Instanzen  des  religiösen  wie  des 
sittlichen  Bewusstseins  geborener  Juden  auseinander  (vgl.  S  267),  daher  3,  1 
xt  Oüv  xö  iceptooöv  xoö  'loodouoo;  6,  1  xi  o5v  ipoo|j.ev;  fticip.6V(ofuy  rj  dfiopxiqc  tva  -Jj 
X^pi^  wXtov&o'Q ;  16  xi  o5v ;  dfiapx^ooDpiey  5xi  o&x  ia\i.kv  bnb  v6p^v  6Xkä  bnh  x^P^^ ; 
7,  7  xt  o5v  epo5|i6v;  b  v6|ao?  dfjuxpxia;  jx-J]  y^o^'co  (Einwand:  auch  nach  Galatien 
und  Korinth,  wo  die  Heidenchristen  in  der  Mehrheit  waren,  richtete  Pls  antija- 
daistische  Polemik;  Bom  aber  war  mindestens  bereits  bedroht).  3)  Mag  7,  1 
Yivwoxooaiv  Y^P  v6p.ov  XaX(i>  anders  deutbar  sein,  so  hat  es  doch  nur  g^enüber 
geborenen  Juden,  welche  die  Lösung  des  Bandes  mit  dem  Gesetz  wie  einen 
Act  der  Untreue  empfanden,  einen  Sinn,  wenn  Pls  seinen  allgemeinen  Satz 
7,  2.  3  mit  der  Analogie  des  jüdischen  Ehegesetzes  erläutert,  7,  4 — 6  sich  selbst 
mit  den  Lesern  in  der  gemeinsamen  ErfiEdurung  zusammenÜEUst,  dass  das  Mit- 
gestorbensein  mit  Christus  zugleich  ein  dem  Gesetze  Abgestorbensein  umschliesse, 
und  endlich  den  überwundenen  Zustand  als  icaXaioxY)^  '^pa}i.ii.axo^  (vgL  2  Cor  3,  6) 
bezeichnet  (Einwand:  nach  Gal  4,  9  steht  die  ganze  vor-  und  ausserchristliche 
Menschheit  unter  dem  Strafurtheil  des  Gesetzes,  welches  nach  Km  1,  32.  2,  12 — 16 
universale  Bedeutung,  wie  die  „Schrift **  überhaupt,  hat;  die  7,  7  f  geschilderten 
Erfahrungen  macht  das  Gewissen  des  Menschen,  nicht  des  Juden).    4)  Der  Trost 
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für.  Israel  Rm  9 — 11  hat  wenig  Interesse  für  eine  heidenchristliche  Gemeinde; 
die  hier  erledigten  Bedenken  konnten  nur  aus  theokratischen  Anschauimgeu 
fliessen  (Einwand:  gleichwohl  werden  gerade  11,  11  f  die  Leser  ausdrücklich 
als  geborene  Heiden  angeredet,  wogegen  9,  1  £  10,  1  f  die  Juden  in  3.  Person, 
wie  wenn  die  Leser  nichts  mit  ihnen  gemein  hätten,  die  Judenchristen  vollends 
11,  5  als  ein  Xel^|j/x,  ein  Rest,  eine  Minorität  auftreten).  5)  Nur  Rücksicht  auf 
ein  vorzugsweise  judenchristliches  Publicum  erklärt  die  vorsichtige  Abwehr  jedes 
Gedankens  an  Feindschaft  gegen  sein  Volk,  verbunden  mit  Hervorhebung  eigener 
Fähigkeit,  die  Vorzüge  der  jüdischen  Geburt  zu  schätzen  3,  2.  9,  1-5,  wozu 
nicht  blos  die  captivirenden  Redewendungen  des  Epilogs  (z.  B.  15,  14  die  Vor- 
aussetzung, dass  die  Leser  auch  ohne  Pls  schon  mit  der  ganzen  Erkeimtniss 
erfüllt  sind),  sondern  auch  ganze  Abschnitte,  welche  lediglich  dem  Nachweise 
des  Einklanges  alter  und  neuer  Offenbarung  gelten  (3,  31-— 4,  25),  die  sichtlich 
höhere  Taxirung  des  Gesetzes  7,  12.  14  im  Vergleiche  mit  Gal  3,  19.  20.  4,  3. 
9  und  andere  Spuren  davon  kommen,  dass  Pls  ein  jüdisch-christliches  Bewusst- 
sein  auf  dessen  eigenem  Boden  zu  überwinden  sucht  (Einwand:  die  Opposition 
welcher  die  antijudaistischen  Pointen  des  Briefes  gelten,  war  von  aussen  importirt). 
6)  Die  Warnung  13,  1 — 7  scheint  aus  der  jüdischen  und  judenchristlichen  Ab- 
neigung gegen  das  vom  theokratischen  Standpunkte  (Dtr  17,  15)  aus  illegitime 
und  durch  missliebige  Erinnerungen  (Census  des  Quirinius,  Caligula,  Judenver- 
treibung) verhasste  Römerregiment  zu  erklären.  In  der  That  begreift  sich  eine 
grundsatzmässige  Opposition  am  leichtesten  auf  der  genannten  Seite,  während 
heidenchristliche  Dokumente,  Act  voran,  wenn  sie  überhaupt  politische  Gesichts- 
punkte vertreten,  das  Christenthum  auf  guten  Fuss  mit  der  Staatsmacht  zu 
stellen  suchen  (Einwand :  der  Stelle  ist  höchstens  präventive  Tendenz  zuzuschreiben; 
ihre  Nachklänge  begegnen  noch  1  Clem.  ad  Cor.  61  zu  einer  Zeit,  da  an  dem 
heidenchristl.  Charakter  der  Gemeinde  kein  Zweifel  obwalten  kann).  7)  Aus- 
schliesslicher als  irgend  ein  anderer  Brief,  Hbr  ausgenommen,  bewegt  sich  der 
unsrige  in  den  Denkformen  des  jüdischen  Geistes:  von  Anfang  (1,  2.  3  Pro- 
phetenzeugniss  und  Davidssohnschaft)  bis  Schluss  (16,  26  alttest.  Schriften)  auf 
Schritt  und  Tritt  zahllose  alttest.  Beziehungen,  Beweisgründe  und  Citate  (Ein- 
wand: im  apostolischen  Zeitalter  schloss  sich  jedwede  christliche  Erkenntniss 
an  das  AT  an  und  erfuhr  auf  Grund  desselben  Vertiefung  und  Förderung). 

3.  Zweck. 

An  der  Frage  nach  dem  Leserkreis  unseres  Briefes  hängt  die  Frage  nach  seinem 
Zweck.  An  diesem  Problem  sind  schon  die  Theologen  des  patristischen  Zeitalters 
nicht  ganz  vorbeigegangen.  Der  bedeutendste  Versuch,  dem  Briefe  durch  Nachweis 
einer  geschichtlichen  Veranlassimg  die  Eigenthümlichkeit  eines  für  augenblickliche 
Bedür&isse  des  ersten  Leserkreises  bestimmten  Sendschreibens  zu  wahren,  findet 
sich  im  Commentar  des  sog.  Ambrosiaster.  Freilich  ist  der  Gedanke,  es  sei 
in  der  römischen  Gemeinde  eine  jüdische  Gesetzlichkeit  aufgekommen,  welcher 
Pls  habe  begegnen  wollen,  nichts  weiter  als  ein  Schluss ,  der  aus  dem  allge- 
meinen Eindrucke  des  Briefes  gewonnen  wurde  und  insofern  auf  einer  Linie 
mit  anderen  Hypothesen  steht,  wie  wenn  nach  Chrysostomus  Manichäer,  nach 
Thbodoret  Antinomisten  bekämpft  werden  sollen.  Nur  sohiessen  diese  letzteren 
Annahmen  am  Ziele  vorbei,  während  die  erstgenannte  den  Hauptpunkt  triftt, 
dass  nämlich  die  bekämpften  Mängel  mit  dem  Judaismus  zusammenhängen. 
Victor  von  Capua  zog  sich  auf  die  freilich  mit  Unrecht  dem  Hikronymus  zuge- 
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Bchriebene  Ansicht  zurück,  dass  der  Apostel  durch  seinen  Brief  der  Eifersucht 
zwischen  der  judenchristlichen  und  der  heidenchristlichen  Fraction  der  römischen 
Gemeinde  habe  begegnen  wollen.  So  dachte  meist  das  Mittelalter.  Erasmus 
setzte  dafiir  einen  prophylaktischen  Zweck,  als  wehre  Pls  einer  zu  befürchtenden 
Ansteckung  durch  den  Judaismus.  Dagegen  herrscht  bei  den  Reformatoren  die 
verallgemeinernde  dogmatische  Auffassung  des  Römerbriefes  vor,  und  wurde  ihm 
das  Gepräge  eines  unter  gewissen  geschichtlichen  Voraussetzungen  an  einen 
local  abgegrenzten  Leserkreis  zur  Erreichung  eines  bestimmten  Zweckes  gerich- 
teten Sendschreibens  so  sehr  abgestreift,  dass  er  geradezu  das  biblische  Grund- 
buch der  evangelischen  Kirche,  der  Leitfaden  wurde,  nach  welchem  Mklanchthon 
sein  dogmatisches  Compendium  schrieb.  Luther  nannte  ihn  al>8olutis8ima 
epitome  evangelii.  Diese  ältere,  die  geschichtlichen  Bedingungen  für  die  Aus- 
legung des  Briefes  übersehende,  Anschauungsweise  herrschte  lange,  imd  speciell 
in  Nachfolge  der  reformatorischen  Exegese  haben  die  meisten  friiheren  Aus- 
leger jeden  polemischen  Zweck  abgelehnt.  Möglichst  allgemein  geben  aber 
den  Zweck  des  Briefes  auch  fiast  alle  neueren  Theologen,  und  zwar  selbst 
solche  an,  welche  die  speciellen  Entstehungsverhältnisse  der  Epistel  richtig 
beurtheilen. 

Zur  Veranschaulichung  dieser  mehr  oder  weniger  doctrinären  AufiBassung  von 
Rm  möge  folgende  Musterkarte  von  Ausdrücken  dienen.  Reiche:  Betrachtungen 
über  die  Nothwendigkeit  und  Herrlichkeit  der  Heilsanstalt;  Köllnbr:  Document, 
wie  Pls  das  Evglm  überhaupt  predigte;  Glöckler:  Erhabenheit  des  Christen- 
thums  über  das  Heidenthum  und  Judenthum;  Fritzsche:  Dogmatische  und 
ethische  Grundzüge  des  Christenthums ;  Blebk:  eine  fast  rein  objectiv  gehaltene 
Auseinandersetzung  des  Wesens  desEvglms;  Baühoarten-Crusiüs:  die  Gemein- 
samkeit der  Juden  und  Heiden  in  der  christlichen  Kirche;  Wieseler:  eine 
meistens  objectiv  gehaltene  und  darum  für  jede  aus  Juden-  und  Heidenchristen 
zusammengesetzte  Gemeinde,  in  welcher  im  Allgemeinen  gesundes  Glaubensleben 
herrschte,  passende  Darstellung;  Reuss:  Grundlegung  der  paulinischen  Glaubens- 
lehre; Olshausek:  die  wesentlichen  Momente  der  paulinischen  Dogmatik  in  rein 
gegenständlicher  Haltung;  de  Wette:  der  einzige  Brief,  in  dem  Pls  seine  Lehre 
im  Zusammenhang  vorträgt;  Meter:  ein  vollständiges,  bleibendes  Denkmal 
seines  Evglms,  aufgestellt  im  Angesicht  der  Welthauptstadt  und  mit  denjenigen 
speciellen  Bezügen,  wie  er  sie  in  Rom  jetzt,  im  Falle  seiner  Anwesenheit,  münd- 
lich gepredigt  haben  würde;  Betschlag:  planmässige  Darlegung  der  paulinischen 
Heilspredigt;  Schenkel:  zusammenhängende  Darstellung  von  dem  Grunde  imd 
Zwecke  seiner  Heilsbotschaft ;  Hausrath  :  der  wesentliche  Lihalt  seiner  sonstigen 
mündlichen  Predigt;  Hjlgenfeld:  eine  vollständige  Darlegung  des  Evglms, 
welches  Pls  unter  den  Heiden  predigt;  Lipsius:  sein  Evglm  in  ausführlicher 
Darlegung ;  Pfleiderer  :  eine  aus  dem  Wesen  des  Evangeliums  selbst  geschöpfte, 
sachlich  objective  Entwickelung  seiner  Wahrheit;  Lorenz:  das  erste  Lehrbuch, 
welches  in  zusammenhängender  Gedankenentwicklung  die  hervorragendsten 
christlichen  Lehrpunkte  bespricht;  Godet:  dogmatischer  und  moralischer  Kate- 
chismus; Beck:  des  Apostels  Gesammtanschauung  von  der  Offenbarung.  Classisch 
ist  Volkmar:  S  Vni  „ein  System"  und  S  IX,  107,  136  „ein  Lehrbuch".  Die 
Au£DEissung  des  Briefes  als  eines  Libegriffs  christl.  Lehre  oder  paulinischer  Dog- 
matik ist  übrigens  unter  den  Neuem  besonders  von  Tholück  (1 — 4.  Afl)  ver- 
treten, an  welchen  sich  mehr  oder  weniger  auch  Beneoke,  Huther,  Dietzsoh, 
Delitzsch^  Oltramarb^  Kenan  und  viele  der  schon  oben  Genannten  anschliessen. 
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Demgemäss  findet  noch  Weiss  (bei  Meyer  7.  Afl  S  35)  die  Veranlas- 
sung zu  den  Ausfuhrungen  des  Apostels,  „nicht  sowohl  in  Bedürfiiissen  der 
römischen  Gemeinde,  als  vielmehr  in  einem  Bedür&iss  des  Apostels  selbst*', 
welcher  der  Nöthigung  gefolgt  sei,  den  geistigen  Ertrag  der  unmittelbaren  Ver- 
gangenheit sich  selbst  zum  Bewusstsein  zu  bringen  und  durch  eine  schriftstel- 
lerische Darstellung  zu  fixiren.  Wie  er  gewohnt  war,  thut  er  dies  nicht  in  einem 
Buche,  sondern  in  einem  Briefe,  welchem  aber  nicht  eine  durch  die  Verhält- 
nisse der  Gemeinde  hervorgerufene  Nöthigung,  sondern  die  Art,  wie  seine  ganze 
Anschauung  sich  in  den  letzten  Jahren  des  Kampfes  entwickelt  hatte,  eine  bald 
polemische,  bald  apologetisch  klingende  Form  verleiht.  Dabei  wird  meist  vor- 
ausgesetzt, dass  die  Gemeinde  schon  mehr  oder  minder  paulinisch  gesinnt  war, 
als  Fls  an  sie  schrieb  (so  Neander,  Olshausen,  de  Wette,  Hofmank,  Beck, 
KücKERT,  RieoENBACH,  Weiss).  Das  Zugeständniss,  womit  zuletzt  schon  Tholuck 
(5.  Asg,  S  5  {)  der  anderen  Auffassung  entgegenkam,  Fls  habe  es  nebenbei  auch 
mit  vorhandenen  oder  drohenden  Irrungen  seitens  der  Judaisten  zu  thun,  erhielt 
sich  in  der  Form  der  Annahme  eines  prophylaktischen  Zweckes  (so  Meter, 
Wieseler,  Philippi,  aber  auch  Credner,  Jatho,  Th.  Schott,  Beyschlag). 

Im  Grunde  verzichtet  man  bei  einer  solchen  Totalanschauung  auf  ein  wirk- 
lich geschichtliches  Verständniss  des  Briefes.  Denn  aus  reiner  Freude  an  der 
Kunst  der  Selbstdarstellung  hat  im  apostolischen  Zeitalter  Niemand  zur  Feder 
gegriffen  (vgl.  oben  S  96  f)«  Wenn  die  Polemik  in  Rm  eine  weniger  persön- 
liche Färbung  trägt,  als  in  Gral  und  Cor,  so  liegt  dafür  der  Grund  auf  der  Hand: 
Pls  schreibt  diesmal  an  eine  ihm  noch  unbekannte  Gemeinde,  ist  weder  über  die 
Neigungen  der  letzteren,  noch  über  die  Erfolge  seiner  Gegner  genau  unter- 
richtet; sein  Verfahren  kann  nur  überwiegend  sachlich  gerichtet  sein.  Dieser 
Erwägung  verdankt  die  Auffassung  der  Kirchenväter  ihre  zeitgemässe  Erneue- 
rung: es  sollte  dem  Briefe  so  wenig  wie  den  übrigen  ein  praktisches  Motiv  in 
der  Wirklichkeit  des  Lebens  abgehen.  Man  suchte  dasselbe  nunmehr  bald  in 
einer  bestimmten  Situation  seines  Verfassers,  bald  in  concreten  Bedürfiiissen 
seines  Leserkreises.  Der  letztere  Gesichtspunkt  fand  zuerst  Anerkennung,  indem 
im  Briefe  eine  Streitschrift  wider  das  Judenthum  (Eichhorn,  Schwegler)  oder 
lieber  ein  Versuch  gefunden  wurde,  die  Eintracht  zwischen  den  römischen 
Judenchristen  und  Heidenchristen  herzustellen  (HuG,  Bertholdt,  A.  H.  Schott, 
Hemsen,  Klee,  Bretschneider,  Flatt,  Bleek).  Polemik  wider  den  christlichen 
Judaismus  anzunehmen,  lud  schon  die  Stelle  16,  17 — 20  ein.  So  zuerst  Schhid, 
De  Paulinae  ad  Romanos  epistulae  consilio  atque  argumento  quaestiones  1830; 
dann  Grau.  Mehr  noch  reizte  der  Abschnitt  9—11  (so  zuerst  Rückert  1831). 
In  erfolgreicher  Weise  hat  hier  Baur  eingegriffen  (1836,  vgl.  oben  S  187).  Der 
bei  den  übrigen  Briefen  bewährten  Methode  folgend,  construirte  er  einen  dem 
Inhalte  des  Briefes  entsprechenden  Zustand  der  Gemeinde,  und  fend,  dieselbe 
müsse  stark  vom  Judaismus  inficirt  gewesen  sein,  daher  die  9 — 11  bezeugte 
Beunruhigung  der  Judenchristen  über  das  rasche  Zunehmen  des  heidenchrist- 
lichen Elementes  in  der  Kirche ;  es  habe  sich  nämlich  der  Gegensatz  des  Juden- 
christenthnms  gegen  das  Heidenchristenthum  in  Rom  dahin  zugespitzt,  dass  man 
nicht  mehr  über  die  Form,  unter  welcher  die  Heiden  Antheil  am  Reiche  Gottes 
nehmen  sollten,  gestritten  habe,  sondern  darüber,  ob  die  Zulassung  der  Heiden 
zum  Gottesreiche  überhaupt  zu  billigen  und  nicht  als  Verkürzung  der  Anrechte 
Israels,  als  Beeinträchtigung  des  Primates,  welcher  dem  auserwählten  Volke 
gebühre,  zu  verurtheilen  sei.    Rechtfertigung  des  paulinischen  Evglms  gegenüber 
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judaiBÜBchen  Bedenken  hiesB  jetzt  der  Zweck  des  Briefes  auch  bei  Klino  (StKr 
1837,  S  320  f),  Kbbhl,  Lütt  erbeck,  Thieesch,  van  Henoel,  auch  bei  C.  W.  Otto, 
welcher  die  Veranlassung  des  Briefes  in  einem  Conflikt  zwischen  der  paulinischen 
Gemeinde  und  dem  judenchristlichen  Conventikel  des  Aquila  sucht  (S 16  f).  Gegen 
die  Tübinger  Auffassung  machte  Theodor  Schott  geltend,  dass  nicht  blos  die 
inneren  Verhältnisse  einer  Gemeinde  den  Apostel  zum  Briefschreiben  bestimmen 
konnten,  sondern  eben  so  gut  auch  seine  persönliche  Lage  imd  das  Verhältniss 
der  römischen  Gemeinde  zur  ganzen  Christenheit  überhaupt  (Der  B>ömerbrief^ 
seinem  Endzweck  und  Gedankengange  nach  ausgelegt  1858).  In  theilweisem 
Anschlüsse  an  ihn  hat  dann  W.  Mangold  (1866  und  1884)  die  Wahrheit  der 
Tübinger  Aufstellung  anerkannt,  ihre  Uebertreibungen  beseitigt.  Er  geht  von 
der  Annahme  aus,  dass  Pls  es  mit  gegenwärtigen  Bedenklichkeiten  der  Gemeinde 
zu  thun  hat,  sofern  der  Heidenmission  und  ihrem  apostolischen  Träger  innerhalb 
der  römischen  Gemeinde,  die  er  gewinnen  will,  ein  doppelter  Anstoss  entgegentrat: 
man  beanstandete  vom  Standpunkte  der  jüdischen  Vergangenheit  aus  seine 
Lehre,  insofern  sie  den  Glauben  an  Christus  zur  einzigen  Bedingung  des  Heils 
machte,  und  man  beanstandete  seine  Praxis,  die  ohne  die  Bekehrung  Israels  als 
Volk  abzuwarten,  sofort  zur  Gründung  einer  gesetzesfreien  Kirche  aus  den 
Heiden  schritt;  daher  der  Doppelnachweis,  dass  an  die  Stelle  des  Gesetzes  das 
Evangelium  und  dass  an  die  Stelle  der  Juden  die  Heiden  treten  werden.  Wie 
die  Letztgenannten  legt  auch  Ewald  (Sendschreiben  des  Pls  S  315  f)  grossen 
Werth  auf  die  brieflichen  Notizen  1,  1 — 15.  15, 14 — 33.  Allerdings  ist  in  den- 
selben ein  Wendepunkt  im  apostolischen  Berufsleben  angedeutet,  in  welchem 
Ortloph  den  völlig  zureichenden  Erklärungsgrund  für  Abfassung  des  Römer- 
briefes erkennt  (S  27).  Der  Apostel  will  seinen  orientalischen  Wirkungskreis 
mit  dem  occidentalischen  vertauschen  und  sieht  sich  zu  diesem  Behufs  nach 
einem  zu  erwählenden  Mittelpunkte  um.  Darum  setzt  er  den  Kömem  ausein- 
ander, wie  auch  sie  zu  seinem  Missionsgebiete  gehören,  wie  er  aber  bisher  un- 
möglich habe  zu  ihnen  kommen  können ;  jetzt  sei  dies  jedoch  unumgänglich  nöthig, 
da  er  von  Jerusalem  bis  lUyrien  hin  eine  ausreichende  Anzahl  von  Gemeinden 
gestiftet  hat  und  seine  Aufgabe  im  Orient  als  gelöst  ansehen  darf.  Sowohl  Th. 
Schott  wie  Ortloph  gehören  der  Schule  Hofmaiw's  an,  welcher  den  Brief  aus 
der  von  Pls  empfundenen  Nöthigung  erklärt,  die  das  Centrum  der  Heidenwelt 
bildende  Gemeinde  wissen  zu  lassen,  wie  er  zu  ihr  stehe.  Auf  entgegengesetzter 
Seite  sieht  Volkmar  (1875)  in  diesem  „Streit-  und  Friedensschreiben"  den  Ver- 
such gemacht,  eine  judaistisch  beschränkte  Mehrheit  sowohl  mit  dem  Inhalt  als 
mit  dem  Erfolg  der  paulinischen  Heilsbotschaft  auszusöhnen  und  eben  damit 
auch  den  Frieden  zwischen  ihr  und  der  paulinischen  Minderheit  herzustellen. 
In  ähnlicher  Weise  conciliatorisch  fassen  bei  Anerkennung  der  antijudaistischen 
Apologetik  auch  Sabatier,  Hilgenfeld,  0.  PPLEroERER  und  namentlich  Holsten 
Sinn  und  Zweck  des  Briefes;  Letzterer,  indem  er  zugleich  auf  das  Doppelziel 
der  beiden  Metropolen  des  Judenchristenthums  hinweist ,  auf  welches  der  Blick 
des  Apostels  von  Korinth  aus  gleichzeitig  gerichtet  sein  musste,  wenn  er  die 
judenchristlichen  Gegner  zu  entwaffnen  das  Bedürfiiiss  fühlte.  Ruhelos  drängt 
der  eigene  Trieb  den  Apostel  nach  Westen  (1,  10.  13 — 15),  während  die  Feind- 
seligkeit des  Judenchristenthums,  die  vorher  beschworen  sein  will,  nach  Osten 
ruft  (ZwTh  1872,  S  446  f;  JprTh  1876,  S  83  f.  1879,  S  713  f).  Mit  ihm 
harmonirt  in  allem  Wesentlichen  Lipsius  (Protestanten-Bibel  1872,  S  476  f),  indem 
er  die  Aufgabe  des  Briefes  wesentlich  darein  setzt,   die   Ankunft   des  Apostels 
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in  Rom  vorzubereiten  (S  482,  ähnlich  H.  Schultz  JdTh  1876,  127.  Schenkel, 
Christusbild  S  263.  Langen  S  36.  Gbafb  S  50  f)-  I^er  Apostel  beweist  nach 
Weizsäcker  der  Gemeinde  zuerst,  dass  er  ein  Recht  auf  sie  habe  und  ihr 
auch  bisher  keineswegs  etwa  aus  Feigheit  ferne  geblieben  sei,  um  sodann  zur 
Widerlegung  der  beiden  Verdächtigungen  überzugehen,  mittelst  welcher  die 
Judaisten  ihm  den  Weg  nach  Rom  abzuschneiden  versuchten,  als  thue  nämlich 
seine  Gnadenlehre  der  Sünde  Vorschub  und  verunehre  zugleich  das  Gesetz, 
indem  sie  dasselbe  als  sündenmehrende  Potenz  auffasse.  Eine  noch  dringlichere 
Veranlassung  zu  der  ganzen  apologetischen  Auffassung  enthüllt  sich  da,  wo  Fla 
9,  1  f  mit  beweglichen  Worten  dem  Vorwurfe  begegnet,  dass  er  ein  Abtrün- 
niger sei,  dessen  Lehre  darauf  ziele,  die  eigenen  Volksgenossen  um  ihre  Ver- 
heissungen  zu  bringen.  Hiemach  wäre  der  Brief  gegen  einen  Judaismus  ge- 
richtet, welcher  in  Rom  bereits  von  aussen  eingedrungen  war  und  sich  ebenso 
sehr,  wie  Paulus,  um  den  Besitz  einer  bisher  neutralen  Gemeinde  bemühte  (Ap. 
Zeitalter  S  440  f).  Dieselbe  Gnmdansicht  ist  vertreten  von  Geau,  Neübaök 
Gbafe  und  Pfleidereb,  welcher  den  im  Briefe  bekämpften  Geist  des  Judaismus 
in  die  Minderheit  der  Gemeinde  verlegt.  Aehnlich  stehen  auch  Beyschlag, 
demzufolge  der  Apostel  das  milde  Judenchristenthum  der  römischen  Proselyten 
zur  vollen  Höhe  des  eigenen  Standpunktes  emporheben  will  (StKr  1867,  S  656  i, 
660),  und  diejenigen  Theologen,  denen  zu  Folge  der  Brief  einer  Gemeinde,  welche 
bezüglich  der  in  Griechenland  und  Kleinasien  schwebenden  Fragen  noch  unent- 
schieden, unklar  oder  neutral  war  (Sabatier,  Seyerlen,  Lorenz),  dazu  verhelfen 
will,  die  wünschenswerthe  Stellung  zu  nehmen  (Haüsrath),  indem  er  dem  auch 
dieser  Gemeinde  bedrohenden  altjüdischen  Vorurtheil  wider  die  Zulässigkeit 
der  Heiden  unter  andern  Bedingungen  als  denen  des  vorgängigen  Einverständ- 
nisses mit  der  theokratischen  Gesetzesautorität  entgegentritt  (Schenkel  BL  V, 
S  109;  Christusbild  S  79).  Mehr  oder  minder  kommt  in  allen  diesen  Hypothesen 
endlich  noch  der  andere  Gesichtspimkt  zur  Geltung,  wonach  dem  Apostel  es 
bei  Erlass  des  Schreibens  vomemlich  um  einen  Stützpunkt  für  seine  Mission 
im  Abendland  zu  thun  war  (Th.  Schott,  Mangold,  Krenkel,  Rbuss,  Riggenbach, 
Beyschlag,  Gräfe). 

Als  feststehende  Ergebnisse  dürften  folgende  zu  betrachten 
sein  ^) : 

1)  Der  Brief  erklärt  sich  zunächst  daraus,  dass  die  äussere  Lage 
seines  Verfassers  dazu  angethan  war,  seine  Aufinerksamkeit  auf  die 
römische  Gemeinde  zu  lenken.  Derjenige  Apostel,  welcher,  im 
Unterschied  von  den  Zwölfen,  die  Fahne  der  Heidenmission  auf- 
gepflanzt hatte  und  seine  Aufgabe  darin  fand,  die  neue  Heilslehre 
vorweg  auf  allen  Brennpunkten  des  Völkerverkehrs  einheimisch  zu 
machen,  musste  früher  oder  später  den  Mittelpunkt  der  christl. 
Geographie   und   die  Stätte,    da   die  Schicksale   des  Christenthums 


')  Wären  dieselben  in  sich  so  bodenlos  und  dem  wirklichen  Gehalt  des 
Briefes  so  wenig  entsprechend,  wie  Pierson  und  Naber  zu  zeigen  versuchen 
(S  287  f),  so  würde  daraus  gleichwohl  nicht  folgen,  dass  die  bisher  geübte 
Methode  mühsamer  Forschung  zu  verlassen  und  mit  einem  Sprung  in's  Dunkle 
zu  vertauschen  wäre. 
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sich  entscheiden  sollten,  in  Rom  finden.  Nach  1,  10  ist  er  dess- 
halb  schon  längst  darauf  gespannt,  diese  Stadt  zu  erreichen  und 
die  dortige  Gemeinde  sich  zu  verbinden.  In  dem  unserem  Briefe 
zunächst  vorangehenden  Sendschreiben  überfliegen  seine  Gedanken 
bereits  das  in  Korinth  winkende  nächste  Ziel  seiner  Wirksamkeit 
(2  Cor  10,  15.  16;  vgl.  Rm  15,  24.  28).  Nur  em  Meer  trennte 
ihn  in  Korinth  von  der  Welthauptstadt,  dem  längst  in  Sicht  genom- 
menen Anhaltspunkt  für  sein  ferneres  Wirken  (Act  19,  21).  Vor 
sich  her  schickt  er,  den  Römern  „ein  Unbekannter,  und  doch  be- 
kannt" (2  Cor  6,  9),  als  Zeichen  seiner  Theilnahme  und  Liebe 
(1,  11)  diesen  Brief,  welcher  ebenso  seinem  Verfasser  brüderUche 
Aufnahme  in  Rom  verschaffen  sollte,  wie  2  Cor  ihm  Raimi  in 
^  Korinth  bereitet  katte.  Die  Römer  sollen,  so  lange  sie  ihn  persön- 
lich nicht  in  ihrer  Mitte  haben,  wenigstens  wissen,  wie  nahe  sie 
seinem  Herzen  stehen  und  dass  er  keineswegs  Scheu  hegt,  sein 
Evglm  auch  ihnen  zu  verkündigen  (1,  16);  sie  sollen  auch  wissen, 
von  welcher  Art  dieses  Evglm  ist  und  was  sie  von  ihm  zu  erwarten 
haben. 

2)  Um  die  Zeit  der  Korintherbriefe  war  aber  zugleich  auch 
eine  innere  Krisis  in  der  Laufbahn  des  Apostels  eingetreten.  Die 
zuvor  gemachten  Erfahrungen  waren  an  ihm  nicht  ohne  tiefe  Spuren 
zu  hinterlassen  vorübergegangen.  Sollte  das  Christenthum  sich  nicht 
im  inneren  Kampfe  zerreiben,  so  musste  die  eingetretene  Spannung 
beseitigt  und  der  Hass  des  Judenchristenthums  beschworen  werden. 
Eben  darum  geht  er  nicht  direct  nach  Rom,  sondern  lässt  sich  vor- 
läufig durch  den  Brief  vertreten,  um  persönlich  sich  noch  einmal 
nach  Jerusalem  zu  begeben  und  mit  der  Friedensgabe  der  CoUecte 
seine  Wirksamkeit  im  Orient  abzuschüessen  (15,  25.  30 — 32).  Dem 
bedeutsamen  Wendepunkt  der  apostoUschen  Laufbahn,  auf  welchem 
es  Entstehimg  gefunden,  entspricht  ganz  der  milde  und  ausgleichende 
Charakter  des  Sendschreibens.  Paulus  kommt  hier  dem  Juden- 
christenthum  nicht  blos  sonst  überall  bis  an  die  Grenzen  des  Mög- 
Uchen  entgegen  (1,  8  f.  16.  2,  1  f.  9.  10.  3,  2.  9,  1  f.  4.  5.  11,  16f. 
15,  14  f.  22.  33),  sondern  lässt  auch  14,  1  f.  den  absonderUchen  Vor- 
schriften essäischer  oder  essäerartiger  Asceten  eine  Schonung  zu 
Theil  werden,  welche  ein  noch  grösseres  Maass  von  Duldung  für  ein- 
fach gesetzespflichtige,  den  mosaischen  Speiseverboten  nachlebenden 
Juden  zur  selbstverständUchen  Voraussetzung  hat.  Der  alte  Streit, 
welcher  den  christüchen  Orient  aufgewühlt  hatte,  sollte,  wo  immer 
mögUch,  dem  Abendlande  fem  gehalten  werden. 

3)  Eben  darum  ist  der  Brief  doch  auch  irgend   wie  durcli  das 
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Bild  bedingt,  welches  der  Apostel  sich  von  dem  Zustande  und  den 
Bedürfiiissen  der  Gemeinde  entworfen  hatte,  an  welche  er  schreibt. 
Sie  war  ihm  bisher  nur  in  einzelnen,  nach  dem  Osten  versprengten, 
MitgUedem  bekannt  geworden  (16,  3.  4  =  Act  18,  1 — 3).  Aber 
bei  dem  regen  Verkehr  der  syrischen  und  kleinasiatischen  Juden- 
schaft mit  dem  Mittelpunkte  des  Reiches  mochten  leicht  die  in 
Galatien  und  Achaia  ausgebrochenen  Kämpfe  auch  in  Rom  Fort- 
setzung finden.  Der  Apostel  will  dieser  entweder  schon  eingetretenen 
(3,  8  xa^ttx;  ßXa<3^7)[iOü(t60'a  xal  xaS-cbc  ^aoiv  Ttve<;  TJfia«;  X^ifetv)  oder 
mit  höchster  Wahrscheinlichkeit  zu  befürchtenden  Ge&hr  wehren; 
er  kann  und  darf  bei  der  Unsicherheit  über  das,  was  ihm  in  Jeru- 
salem begegnen  wird  (15,  30.  31),  nicht  warten,  bis  er  selbst  per- 
sönlich in  Rom  auftreten  wird.  Noch  ist  das  Gebiet  frei;  morgen 
kann  es  occupirt  sein.  Allermindestens  muss  er  in  Rom  die  näm- 
hchen  Hindemisse  für  sein  in  Aussicht  genommenes  Wirken  voraus- 
setzen, welche  der  Judaismus  aller  Orten  gegen  die  Gnadenlehre 
geltend  machte,  weil  jedem  geborenen  Juden  starke  Voreingenommen- 
heit gegen  eine  Lehre,  welche  dem  Ansehen  des  Gesetzes  zu  nahe 
zu  treten  schien,  auf  der  einen,  gegen  Erfolge,  welche  der  nationalen 
Prärogative  Israels  Abbruch  zu  thun  schienen,  auf  der  anderen 
Seite  im  Blute  lag.  Wahrend  daher  der  Brief  in  einzelnen  Partien 
durch  die  in  einer  gemischten  Gemeinde  drohende  Uneinigkeit  über- 
haupt, speciell  durch  die  hochmüthige  Ueberhebung  der  Mehrheit 
über  die  ascetischen  Liebhabereien  einer  Minderheit  motivirt  ist,  will 
er  im  Grossen  und  Ganzen  die  Gemeinde  gegen  judaistische  Occu- 
pationsgelüste  sichern  und  positiv  soweit  fördern,  um  erwarten  zu 
dürfen,  sie  werde  bei  seiner  Ankunft  in  Rom  bereitwillig  auf  seine 
Pläne  eingehen  oder  ihn  doch  wenigstens  friedlich  gewähren  lassen 
(1,  12). 

4.  Integrität  des  Briefes*). 
Nachdem  schon  Semler  von  einem  doppelten  Anhang  zum 
Römerbrief  (Paraphrasis  epist.  ad  Rom  1769),  Paulus  von  Neben- 
briefen an  die  Aufgeklärten  und  Vorsteher  (De  originibus  epistolae 
ad  Rom.  1801),  Griesbach,  Flatt  und  Eichhorn  von  Beigaben 
zur  weiteren  Ausführung  des  zuletzt  behandelten  Gegenstandes  ge- 
sprochen und  theilweise  auch  die  Frage  angeregt  hatten,  ob  insonder- 
heit Kap.  16  als  ein  nach  Rom  gerichtetes  Stück  zu  begreifen  sei, 
erkannte   in   letzterem   zuerst  David   Schuxz    das  Fragment  eines 


*)  Vollständige  Literatur  bei  Lucht,  Ueher  die  beiden  letzten  Kapitel  des 
Römerbriefes  1871,  S  2  f .    Mangold  1884,  S  1  f. 
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Epheserbriefes  (StKr  1829,  S  609f)  —  eine  Ansicht,  welche  bis 
auf  die  neueste  Zeit  sich  des  grössten  Beifalles  erfreut.  Nur  über 
den  Umfang  dieses  Epheserfragments  ist  man  noch  nicht  in's  Reine 
gekommen,  sofern  dasselbe  sich  bald  auf  1 — 20  (Eichhorn,  D.  Schulz, 
Reuss,  Weiss  und  Renan),  bald  auf  1-23  (Weizsäcker),  bald  auf 
3 — 20  (Ewald,  Mangold,  Ritschl,  Heinrici,  van  Rhijn),  bald 
auf  1 — 15  (Laurent,  Hitzig),  bald  auf  1 — 6.  17 — 20  (Lucht, 
Lipsius),  bald  auf  1—16.  21—23  (Holsten),  bald  auf  1-16 
(Krenkel),  bald  auf  3 — 16  (Kneucker)  erstrecken  sollte.  Ja  sogar 
auf  Kap.  9—11  (Weisse,  Beiträge  zur  Kritik  der  paul.  Briefe  1867, 
S  46  f)  oder  auf  Kap.  12—14  (Straatman  ThT  1868,  S  24  f,  55  f. 
H.  Schultz  JdTh  1876,  S  104  f)  wollte  man  die  Ephesus-Hypothese 
ausdehnen,  wogegen  Rovers  (ThT  1868,  S  310  f),  Ejiemer  (ebend. 
1869,  S  26  f)  und  Mangold  (S  21  f)  aufgetreten  sind,  während 
Renan  eine  mehrfache  Ausstellung  des  ganzen  Briefes  durch  Pls 
selbst  annimmt,  so  dass  nach  Rom  blos  die  11,  nach  anderen  Ge- 
meinden die  14  ersten  Kapitel  bestimmt  gewesen  wären,  nach 
Ephesus  insonderheit  mit  dem  Zusätze  16,  1 — 20  (St.  Paul  1869, 
S  LXVf,  LXXTT  f,  461  f).  Ebenso  Sabatier  (S  184),  während 
Schenkel  in  Kap.  16  ein  ostensibles  Empfehlungsschreiben  der 
Phöbe  sieht,  bestimmt  für  die  verschiedenen,  auf  der  Reise  berühr- 
ten Gemeinden,  also  zunächst  für  Ephesus,  zuletzt  auch  för  Rom 
(EL  V,  S  114  f).  Baur,  Schwegler,  Zeller  ihrerseits  hielten 
beide  Schlusskapitel  für  einen  ausgleichenden ,  dem  Judenchristen- 
thum  entgegenkonamenden  Nachtrag  aus  dem  2.  Jahrh.  Nachdem 
Straatman  sich  die  Tübinger  Bedenken  angeeignet,  jedoch  Stellen 
wie  15,  8.  15.  16.  23.  25 — 29  für  paulinisches,  vom  Redactor  über- 
arbeitetes Material  erklärt  hatte,  hat  sich  seit  1871  Lucht,  der 
scharfsinnigste  Vertreter  der  Interpolationshypothese,  das  Verdienst 
einer  eingehenden  und  erschöpfenden  Darstellung  des  gesammten, 
der  Beurtheilung  sich  darbietenden  Materials  erworben.  Ueber  ihn 
hinaus  sind  Volkmar  und  Schölten  gegangen,  jener,  indem  er 
Alles,  ausser  15,  33 — 16,  2.  21 — 24  für  theils  in  Rom,  theils  im 
Orient  hinzugedichtet  ninmit  (ThJ  1856,  S  321  f ;  Römerbrief  S  55  f, 
69  f,  129  f),  dieser,  indem  er  den  echten  Schluss  auf  16,  1.  2. 
21—24  reducirt  (ThT  1876,  S  1  f.).  Holsten  endlich  hält  den  ur- 
sprünglichen Schluss  geradezu  für  verloren  (Lit.  Centralblatt  1875, 
S  763;  PrK  1885,  S  195  f> 

Folgendes  sind   die  Hauptpunkte,    darum    die  Debatte   sich  bewegt,    in 
welcher  nicht  blos  Advokaten  der  Ueberlieferung,    sondern  auch    Hilgenfbld, 

SCHENKKL,    PFLRfDERKR,     WEIZSÄCKER,     H.    SCHULTZ,     SSTERLEN,  ReUSS,    MrYER, 
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Weiss  und  Mangold  als  Vertheidiger  der  Echtheit  aufgetreten  sind  (vgL  die 
Acten  des  Streites  bei  H.  Holtzmann  ZwTh  1874,  S  504  f). 

1)  Während  die  14  ersten  Kapitel  ein  wohlgeordnetes,  in  klare  Gruppen 
sich  auseinanderlegendes  Ganzes  bilden,  beginnt  der  Strom  der  Rede  von  16, 
1  etwas  zu  versanden  und  endlich  in  verschiedenen  Bächen  dem  Meere  sich  zu 
nahem.  Der  Brief  ist  fertig  und  gewinnt  doch  kein  Ende.  Der  vierfache  Schluss 
16,  33.  16,  20.  24.  27  fällt  auf,  zumal  in  der  Vjerbindung  mit  der  textkritisch 
durchaus  unsicheren  Stellung  der  Doxologie  16,  25 — 27  und  dem,  zwischen  die 
Grüsse  gewaltsam  hereingezwängten,  polemischen  Abschnitt  16,  17 — 20. 

2)  Nach  des  Origenes  Commentar  zu  Rm  16,  25—27  (T.  X,  43)  schnitt 
Marcion  den  Brief  mit  14,  23  ab  (dissecuit)  und  nach  TertuUian  (Marc.  5,  14) 
las  er  die  Stelle  14,  10  in  clausula.  Möglicher  Weise  missfielen  ihm  Stellen 
wie  15,  4.  8.  9.  21.  27.  Anders  läge  die  Sache,  wenn  es  nicht  zuföllig  wäre, 
dass  Irenäus,  welcher  den  Brief  in  seinen  übrigen  Theilen  häufig  citirt,  gerade 
die  beiden  Schlusskapitel  ignorirt,  und  wenn  sich  nachweisen  liesse,  dass  die 
abendländische  Kirche  sie  noch  im  3.  Jahrh.  nicht  gelesen  hat.  Doch  scheint 
schon  Tertullian  sie  zu  kennen  (Mangold  S  36  f),  und  Can.  Mur.  mit  seiner 
viel  umstrittenen  Behauptung,  dass  Lucas  semote  passionem  Petri  et  pro- 
fectionem  Pauli  ab  urbe  ad  Spaniam  behandle,  auf  Rm  15,  24  hinzudeuten,  wo 
dieselbe  ungewöhnliche  Form  für  Hispania  oder  'Ißijpia  steht.  Ausdrücklich 
citirt  finden  sich  Stellen  aus  beiden  Kapiteln  erst  bei  Clemens  von  Alexandria. 

3)  Der  Abschnitt  15,  1 — 13  soll  zwar  das  Thema  von  den  Starken  und 
Schwachen  fortsetzen,  operirt  aber  mit  neuen  Ausdrücken  (io6^vYi|jiata  =  im- 
becillitates,  Sovatoi  und  äSovatot  =  firmiores  und  infirmiores)  und  scheint  jenem 
speciellen  Gegensatz  von  5,  deutlicher  noch  von  8  ab  den  allgemeineren  von 
Judenchristen  und  Heidenchristen  zu  substituiren  (eine  Schwierigkeit,  die  für 
diejenigen  nicht  existirt,  welche  auch  schon  Kap.  14  nur  Heidenchristen  und 
Judenchristen,  sei  es  auch  essenerartige,  sich  entgegentretend  finden).  Dabei 
fällt  4  die  Belehrung  über  den  Nutzen  des  AT  aus  dem  Zusammenhang  heraus 
(Mangold:  „Abschweifting'*),  und  die  Aufforderung  zur  hoffenden  Geduld  in 
Leiden,  von  welchen  weder  vorher,  noch  nachher  die  Rede  war,  ist  lediglich 
durch  das  Schriftcitat  und  eine  Reminiscenz  aus  3  veranlasst.  In  den  Zusammen- 
hang von  1  und  2  wird  dann  5  mit  der  lexikalischen  Verbindung  6  Q'ebq  r?]? 
6itoji.ov9jg  %a\  TTj?  T:apaxX*^oeü)?  zurückgelenkt,  wie  auch  ^-ehq  ttj^  öXmSoc  13  nur 
formal  an  die  Schlussworte  des  vorangehenden  Gitats  anschliesst.  Mindestens 
beginnt  hier  die  bisherige  Geschlossenheit  des  Gedankenfortschrittes  sich  zu 
lockern,  wenn  auch  die  Citate  9 — 12  durch  ihre  gemeinsame  Beziehung  auf  7 
slq  Sojav  Toö  ^oö  mehr  Halt  gewinnen. 

4)  Manches  macht  den  Eindruck  des  Entgegenkommens  gegen  juden- 
christliche Prätensionen.  Christus  heisst  15,  8  Stdtxovo?  irepitofi*^^  und  scheint 
zimächst  nur  um  der  Juden  willen  gekommen.  Diesen  allein  gelten  hier  (anders  12) 
auch  die  Verheissungen.  In  demselben  Zusammenhang  ist  es  gedacht,  wenn  Pls 
19  seine  Mission  von  Jerusalem  aus  aufnimmt,  wenn  27  die  Gemeinde  von  Jeru- 
salem als  Lehrerin  der  Heiden  und  wenn  29  die  Herstellung  eines  brüderlichen  Ver- 
hältnisses zwischen  Juden-  und  Heidenchristen  durch  die  CoUecte  als  «X-Jjptujjia 
söXo^wt?  erscheint.  Freilich  könnten  derartige  Erscheinungen  weniger  befremden, 
wenn  der  Brief  an  eine  wesentlich  judenchristl.  Gemeinde  in  conciliatorischer 
Tendenz  gerichtet  wäre.  Auch  1  Cor  9,  11.  16,  1  f.  2  Cor  9,  12  f.  Gal  2,  10 
sind  die  Heidenchristen  den  Heiligen  in  Jerusalem  verschuldet,   und  dass  die 
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Juden  wegen  der  Väter  Öottgeliebte  seien,  sagt  Pls  auch  Rm  11,  28;  ja  in  Stellen 
wie  11,  13  f.  17  £  28  f  wird  der  Heidenmission  sogar  selbstständige  Bedeutung 
abgesprochen,  sie  wird  zum  Mittel  zur  Erreichung  des  eigentlichen  Zweckes, 
der  Bekehrung  Israels.  Nimmt  man  hierzu  das  1,  16.  2,  9.  10.  3,  2.  9,  1—5. 
10,  1  bezeugte  heilige  Interesse  des  Apostels  für  sein  Volk,  so  wird  man  den 
Abschnitt  von  dieser  Seite  her  verständlicher  finden. 

6)  Im  ganzen  Abschnitte    15,  14 — 28   scheint  2  Cor  10,  12—18  nachzu- 
klingen.    Auch   die  Berufung   auf  die  vollbrachten  Wunder  und  Zeichen  Rm 

15,  19  hat  in  2  Cor  12,  12,  der  Grundsatz  Rm  15,  20  ji.-»]  hc'  aXXotptov  ^piXiov 
olxo2o{j.u>  in  2  Cor  10,  15  (oh%  tl<;  xä  äfierpa  xau)^a>{j.evoi  Iv  aXXotptot?  xoitoi?). 
16  (ohx  6v  äXXotptcj)  xavovt)  auffallige  Seitenstücke.  Dasselbe  Parallelitätsverhältmss 
lässt  sich  sogar  noch  weiter  verfolgen  (15,  24.  28  =  1  Cor  16,  6.  7  und  2  Cor 
10,  16.  Rm  15,  25  =  2  Cor  9,  1.  Rm  15,  27  =  1  Cor  9,  11.  2  Cor  8,  14.  Rm 

16,  16  =  1  Cor  16,  19.  20.  2  Cor  13,  12),  und  man  müsste  sich  zuletzt  con- 
sequenter  Weise  auch  an  Rm  14,  13.  15.  21  =  1  Cor  8,  9  f.  stossen.  Für 
gewisse,  häufiger  sich  einstellende  Aufgaben  scheint  sich  Pls  stereotype  An- 
schauungen, Behandlungsmittel  und  Ausdrucksweisen  gebildet  zu  haben. 

6)  Die  persönlichen  Notizen  1,8—15  werden  15,  14-24  (beziehungsweise 
29)  nicht  blos  reproducirt,  sondern  auch  durchweg  modificirt.  Bezieht  sich 
1,  8  der  Dank  des  Pls  darauf,  dass  die  Leser  überhaupt  Christen  sind,  was  den 
Apostel  1,  11.  13  nicht  abhält,  ihnen  tiefere  Erkenntniss  des  Evglms  mitzu- 
theilen,  so  ist  die  Gemeinde  dagegen  nach  15,  14  auch  ohne  sein  Zuthun  voll 
aller  Treßlichkeit  und  Erkenntniss,  so  dass  der  Brief  fast  überflüssig  erscheint 
Daher  15  die  Entschuldigung,  dass  er  ToXjjiTjpoTepov  geschrieben  habe;  aber  er 
beabsichtigt  ja  auch  nur  wieder  in  Erinnerung  zu  bringen  (co;  6icavajit|jiv^ax<uv), 
was  sie  längst  schon  wissen,  also  nichts  Neues  zu  sagen.  Warum  Letzteres 
ihm  nicht  zusteht,  erfahren  wir,  wenn  als  Grund  des  1, 13  blos  durch  Hindemisse 
entschuldigten  Fembleibens  15,  20-22  die  Reflexion  geltend  gemacht  wird, 
dass  Rom  eigentlich  ein  dem  Pls  fremdes  Gebiet  sei.  Während  daher  nach 
1, 10  Rom  das  eigentliche  Missionsziel  ist,  wo  er  das  Evglm  predigen  will  (1,  15), 
erscheint  15,  24,  28  als  Ziel  vielmehr  Spanien,  das  noch  unberührte,  offene 
Gebiet,  und  wird  Rom  nur  als  Durchgangspunkt,  der  römische  Besuch  gleichsam 
nur  als  Höflichkeitsakt,  eine  römische  Wirksamkeit  aber  als  nicht  beabsichtigt 
hingestellt.  Das  dieser  Tendenz  entgegenstehende  eictJtoö-Ä  ^ap  l^elv  d^ä<;  1,  11 
erscheint  somit  15,  23  neben  jjiYjxitt  toirov  ^(ov  ev  tolg  xXijjiaotv  tootok;  nur  als 
Hülfsconstruction,  mittelst  welcher  sich  der  Apostel  gegen  den  Vorwuri^  den 
15,  20  aufgestellten  Grundsatz  verletzt  zu  haben,  decken  will.  Doch  erträgt 
letztere  Stelle,  wenigstens  wenn  man  statt  mit  B  D  F  G  P  <ptXoTtjj/)üjtac  mit  K 
A  C  E  L  <ptXoTc|j.oüfievov  liest,  auch  eine  Auffassung,  der  zufolge  Pls  die  Aussage, 
dass  er  den  Orient  christianisirt  habe,  der  Wahrheit  gemäss  dahin  beschränken 
will,  dass  er  bisher  überall  da,  wo  ihm  noch  keiner  vorangegangen  war,  gewirkt 
habe.  Mindestens  beweisen  die  verschiedenen  Gesichtspunkte  eine  gewisse 
Doppelstellung,  vielleicht  sogar  Verlegenheit,  in  der  sich  Pls  gerade  der 
römischen  Gemeinde  gegenüber  befand. 

7)  Der  Wirkungskreis  des  Apostels  wird  mehr  nach  der  Apostelgeschichte 
dargestellt,  d.  h.  es  wird  15,  19  vorausgesetzt,  dass  Pls  anb  'IcpooaaX-ijp.  xal  xuxXcp 
(wie  Act  1,  8.  26,  20.  Lc  24,  47  f)  mit  seiner  Predigt  angefJEuagen  habe.  Man 
muss  hier  den  Nachdruck  allerdings  vom  Centrum  schon  recht  künstlich  nach 
der   Peripherie   (xoxXo?)   rücken,    damit'  als  dieser    Anfangspunkt   Syrien    und 
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Cilioien  (Gkl  1,  21)  gelten  können.  Und  auch  an  den  Endpunkt,  d.  h.  |i.ixp' 
TOD  'IXXoptxoo  reicht  2  Cor  10,  14—16  (vgl.  2,  12.  13.  7,  5.  13,  1)  nur  bei 
ahnlichen  Maassnahmen.  Höchstens  in  rhetorischer  Weise  t4}v  StaxövEav  Sö4aCu>v 
(Rm  11,  13)  könnte  Pls  schon  in  die  als  Scheide  des  Morgen-  und  Abend- 
landes geltende  Provinz  des  Beiches  gelangt  sein,  also  den  ganzen  Orient  durch- 
messen haben  und  ebenso  jetzt,  da  er  fifjxert  t6itov  i^tov  ist  (16,  23)  im  Morgen- 
lande, sofort  auch  das  neue  Gebiet  des  Abendlandes  in  seinem  äussersten 
Zielpunkte  auffassen,  indem  er  el^  ry|v  Sitavtav  strebt  (16,  24.  28)  —  ein  Plan, 
von  dessen  Ausführung  die  beglaubigte  Geschichte  so  wenig  etwas  weiss,  als 
von  dem  Aufenthalt  in  Dlyrien.  Der  Interpolator  Hess  demgemäss  den  Apostel 
bis  nach  Ulyrien  gekommen  sein,  weil  derselbe  nach  Rom  wollte,  und  ihn 
nach  Spanien  reisen,  weil  er  in  Rom  nicht  verbleiben  dinrfle.  Um  so  weniger 
scheint  freilich  16,  80—33  in  einer  derartig  angeschriebenen  Rechnung  auf- 
zugehen. 

8)  Mancherlei  Anschauungen  könnten  auf  spätere  Zeiten  weisen.  So  16, 1 
die  erst  1  Tim  3,  11  wieder  vorkommende  Diakonissin;  16,  16  der  XetxoüpY^*;, 
ein  Ausdruck,  welcher  für  die  Thätigkeit  der  von  den  Aposteln  eingesetzten 
Kirchenvorsteher  üblich  wurde;  auch  lepoopY^tv  und  icpoo^popi  deuten  bereits  auf 
sacrificieUe  Functionen  des  Klerus.  Aber  die  Anschauung  eines  Boten  Christi, 
an  die  Heiden,  der  das  Evglm  Gottes  priesterlich  verwaltet,  um  eine  aus  den 
Heiden  bestehende  Opfergabe  an  Gott  zu  erzielen,  führte  ungezwungen  auf  jene 
Ausdrücke.  Sollte  dagegen  15,  20—22  wirklich  aus  einer  Auffassung  stammen, 
derzufolge  Rom  und  Italien  einen  dem  Pls  fremden  Boden  darstellen,  nicht  tu 
seiner  Provinz  gehören,  so  dürfte  sich  der  Epilog  bereits  den  Petrus  als  Stifter 
der  römischen  Gemeinde  vorstellen. 

9)  Es  ist  schwer  zu  denken,  dass  Pls  in  einer  Gemeinde,  in  welcher  er 
noch  gar  nicht  gewesen  ist,  so  viele  Bekannte  gehabt  haben  sollte,  wie  nach 
16,  3 — 16  vorausgesetzt  werden  müsste.  Sofern  in  dieser  Liste  von  Notabein 
die  Namen  Junias  7,  Narcissus  11,  Rufus  13  (vgl.  Mr  16,  21),  Hermas  14 
Nereus  16,  vielleicht  auch  Aristobulus  imd  Herodion  als  Herodäer-Namen  10. 11 
nach  Rom  weiseji,  andere  auch  wirklich  auf  Grabinschriften  aus  der  ersten 
Kaiserzeit  vorkommen,  könnten  sie  ja  auch  der  ältesten  Localsage  entnommen 
sein.  Andererseits  kennt  das  Corpus  inscriptionum  graec.  Namen  wie  Hermas 
und  Narcissus  auch  in  Griechenland  und  Elleinasien. 

10)  Die  eingeschaltete  Warnung  vor  Irrlehrem  16, 17 — 20  passt  schwerlich 
in  eine  Anrede  des  Pls  an  die  römische  Gemeinde  vom  Jahre  69;  zulässiger 
ist  immerhin  die  Adresse  nach  Ephesus  (1  Cor  16,  8.  9.  Act  20,  29.  30).  Da- 
gegen erinnert  schon  17  an  2  Joh  10.  2  Tim  3,  6  imd  der  Ausdruck  icotciv  xä^ 
Sc^^ootaola^  xal  xä  oxdtvSaXa  itapct  r)jv  St^a^^'ijv  ^Jv  öpiei^  Ipide^ste  führt  auf  gnostisi- 
rende  Häretiker,  welche  von  dem  gemeinschaftlichen  Glauben  abweichen;  die- 
selben werden  18  ähnlich  wie  1  Tim  1,  6.  6, 20  als  redefertige  (8t&  vfi<;  xP''l'3to- 
Xof  ia^  xal  e^Xo^ta*;  =  Col  2, 4  iv  nt^avoXoYtqt),  aber  sittlich  verkommene  Menschen 
beschrieben,  und  19  wird  mit  leisem  Anklang  an  Mt  10,  16  der  Gemeinde  das 
Zeugniss  ausgestellt,  dass  sie  bisher  von  Irrlehren  unberührt  geblieben  sei:  dies 
wieder  nach  1,  8,  wo  aber  nur  vom  Vorhandensein  einer  römischen  Gemeinde, 
nicht  von  ihrer  Rechtgläubigkeit  Weltbekanntschaft  ausgesagt  war.  Ist  der 
Abschnitt  pseudopaulinisch,  so  fällt  der  Verfesser,  nachdem  er  19  sich  in  die 
Zeit  des  Pls  zurückzuversetzen  suchte^  20  aus  der  Rolle,  indem  er  unmittelbar 
gegenwärtige  Kämpfe  voraussetzt. 

Holtcmann,  Einleitung.    2.  Anflaga.  ]g 
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11)  Nach  Ephesos  scheinen  auch  Aqoila  und  Prisca  Rm  16,  3.  4  zu 
weisen,  da  sie  sowohl  vorher  (Act  18,  18.  26.  1  Cor  16,  19)  als  nachher  (2  Tim 
4,  19)  daselbst  sich  befinden;  ebenso  5  die  airapx*'!  ^C  *Aoca<;  el^  Xptotov.  Auf 
die  Zeit  der  Gefangenschaft  deuten  oovatxfwiXtüTot  \uoo  7  =  Col  4,  10.  Phm  23. 

12)  Auch  von  Rbichb,  Ebbhl,  Delitzsoh,  Pflsidbbbb,  Hilgenfbld,  H. 
Schultz,  Mangold  aufgegeben  ist  die  Doxologie  16,  25—27,  welche  in  anti- 
gnostischem  Sinne  aus  Reminiscenzen  an  1,  2.  6.  11.  2,  16.  11,  83.  36  gebildet 
ist.    An  sich  könnte  sie  freilich,  wie  Eph  3,  20.  21  (vgl.  weitere  Anklänge  Eph 

3,  5.  9.  10)  beweist,  auch  am  Schlüsse  von  Rm  14  stehen,  ohne  dass  daraus 
etwas  für  die  Unechtheit  der  Schlusskapitel  folgte,  da  dieselben  ohnedies  als 
Nachträge  zu  betrachten  sind.  Ueberhaupt  dürfte  der  Schluss  des  Briefes, 
vielleicht  auch  weil  die  Abreise  der  Phöbe  sich  verzögerte,  mit  Unterbrechungen 
geschrieben  worden  sein,  wesshalb  16, 1 — 3  die  Wiederaufiiahme  des  allgemeinen 
Gedankens  von  Kap.  14  erst  einen  neuen  Fluss  der  Gedanken  veranlasst,  wobei 
der  Apostel  vielleicht  auf  Grund  neuer  und  bestimmterer  Nachrichten  über  die 
Physiognomie  der  römischen  Gemeinde  dem  Bedürfhisse  nach  Glättung  und 
Milderung  des  Eindruckes,  den  der  Brief  machen  konnte,  nachgab ;  hierauf  tritt 
der  Vorsatz,  den  Brief  zu  schliessen,  15,  33  noch  einmal  hervor,  aber  nur,  um 
abermals  Aufschub  der  Ausführung  zu  erfiediren. 

Der  Brief  an  Philemon. 

Specialcommentare  von  Hagenbach  (1829),  M.  Rothe  (1844),  Demme  (1844), 
Koch  (1846),  Ellicott  (A  commentary  critical  and  grammatical  on  St.  Paul's 
epistles  to  the  Philippians,  Colossians  and  to  Philemon,  3.  Asg  1865),  Bleek, 
herausgegeben  von  F.  NrrzscH  (Vorlesungen  über  die  Briefe  an  die  Kolosser,  den 
Philemon  und  die  Ephesier  1865),  J.  B.  Liohtfcot  (St.  PauFs  epistle  to  the 
Colossians  and  to  Philemon  1875,  7.  Asg  1884).  Dazu  H.  Holtzmann  ZwTh 
1873,  S  428  f. 

Dem  als  oovepYÖc  des  Apostels  (1)  ausgezeichneten  Philemon, 
in  dessen  Haus  ein  Theil  der  Gemeinde  sich  versam^aelte  (2),  war 
sein  Sklave  Onesimus  entlaufen  (18).    Da   derselbe   anderswo  (Col 

4,  9)  als  der  Gemeinde  zu  Kolossä  angehörig  erscheint,  sucht  man 
ebendaselbst  auch  den  Wohnort  seines  Gebieters.  Weil  aber  der 
Zuspruch  an  Archippus  Col  4,  17  im  Gefolge  des  den  Kolossem 
und  Laodicenem  aufgetragenen  Briefaustausches  begegnet,  versetzt 
eine  Minderheit  (A.  Maiee,  Wieseleb,  Thiebsch,  Laurent  JdTh 
1866,  S  130)  den  Philemon  sammt  Appia  und  Archippus,  die  ihm 
nach  Phm  2  eng  verbunden  sind  (als  Gattin  und  als  Sohn?),  nach 
Laodicea.  Dagegen  scheint  aber  so  gut  wie  gegen  die  gewöhnliche 
Annahme  der  Umstand  zu  sprechen,  dass  Pls,  der  den  Philemon 
bekehrt  hat  (19),  nach  Col  2,  1  weder  am  einen,  noch  am  anderen 
Orte  gewesen  ist.  Demnach  muss  man  entweder  unter  Voraus- 
setzung der  Echtheit  von  Col  4,  9  den  Philemon  (und  wohl  auch 
Archippus  und  Onesimus)  dem  Apostel  an  einem  3.  Orte,  etwa  in 
Ephesus,  begegnet  sein  lassen  oder  aber  unter  der  entgegengesetzten 
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Voraussetzung  ihm  geradezu  die  genannte  Stadt  als  Wohnort  an- 
weisen (Hitzig,  Zur  Kritik  paulinischer  Briefe  S  31),  wobei  sein 
Name  freilich  2  Tim  4,  19,  eventuell  auch  Rm  16,  3 — 15  vermisst 
würde.  Spätere  Zeiten  sehen  in  Philemon,  Archippus  und  Onesimus 
die  Bischöfe  von  Kolossä,  Laodicea  und  Beröa  (Const.  ap.  7,  46. 
Can.  ap.  73). 

Erst  Bauu  hat  den  Brief  angefochten.  Das  romanhafte  Zu- 
sammentreffen ganz  eigenthümlicher  Umstände,  das  ihm  verdächtig 
vorkommt,  verschwindet  übrigens,  wenn  man  annimmt,  dass  Pls 
und  Onesimus  sich  schon  früher  gekannt  haben.  Sobald  daher  der 
Flüchtling  Reue  fühlte  oder  in  bedrängte  Umstände  gerieth,  suchte 
er  den  Apostel  auf,  der  damals  gefangen  war  (1.  9.  10.  23)  sei  es 
in  Cäsarea,  wohin  jener  zu  Puss  gelangen  konnte,  sei  es  in  Rom, 
wohin  über  Ephesus  von  Kolossä  der  Gelegenheiten  viele,  und  zwar 
mit  der  hier  erforderlichen  Schnelligkeit,  führten  (Strabo  XIV,  2, 
29),  und  wo  auch  Versteck  und  Unterkunft  zu  finden  waren.  Der 
Apostel  aber  war  nach  Act  28,  30  daselbst  jedenfalls  zugänglicher 
als  im  miUtärisch  besetzten  Palast  des  Herodes  in  Cäsarea,  wo  der 
Procurator  wohnte  und  nach  Act  23,  35  auch  seine  Gefangenen 
verwahrte.  Jedenfalls  gewann  Pls  den  in  der  Gefangenschaft  be- 
kehrten Onesimus  lieb  (12.  13.  16.  17)  und  sandte  ihn  gelegentlich 
mit  Tychicus  (Col  4,  7 — 9)  dem  Philemon  mit  einem  Privatschreiben 
zurück,  darin  er  nach  Zuschrift  (1 — 3)  und  Eingang  (4 — 7)  diesen 
ermahnt,  dem  Sklaven  zu  vergeben  und  ihn  als  Bruder  zu  betrachten 
(8 — 21);  an  Ankündigung  baldiger  eigener  Ankunft  und  Herberge- 
bestellung (22)  reiht  sich  der  Schluss  (23—25). 

Da  auch  Col  3,  22—25  (=  Eph  6,  5—9)  die  Sklavenverhältnisse  ange- 
legentlichst geregelt  werden,  könnte  man  in  unserem  Briefe  eine  Exemplification 
dazu  finden  und  demgemäss  das  eigentliche  Motiv  seiner  (nachpaulinischen) 
Entstehung  in  dem  Bedürfiiisse  finden  wollen,  für  das  schwierige  und  gerade 
innerhalb  der  christl.  Gemeinschaft  peinlich  empfundene  Sklavenwesen  eine 
apostolische  Norm  vom  idealsten  Standpunkte  aus  aufzustellen.  Aber  dann 
würde  der  Brief  an  Stelle  der  lediglich  individuellen  eine  principiellere  Be- 
handlung erwarten  lassen,  auch  wohl  definirbarere  Vorschläge  machen  (Haus- 
RATH  m,  S  B62),  während  er  sich  in  Wirklichkeit  gerade  auf  der  paulinischen 
Linie  1  Cor  7,  21  f  hält  (WKizsicKEE  JdTh  1876,  S  20,  doch  vgl.  Ap.  Zeitalter 
S  565).  Dem  Briefe,  der  den  paulinischen  Ton  z.  B.  14  und  16  so  unnach- 
ahmlich trifft,  wäre  überhaupt  nur  von  einem  bestimmten  Standpunkte  aus,  den 
die  Kritik  von  Eph  und  Col  gewährt,  beizukommen,  und  auch  dann  wird  es  sich 
höchstens  darum  handeln  können,  ob  einzelne  Stellen,  vor  Allem  die  exegetisch 
nicht  zu  bewältigenden  Verse  4 — 6  (=  Eph  1,  15 — 17.  Col  1,  3.  4.  9)  Spuren 
einer  redigirenden  Thätigkeit  aufweisen,  so  dass  bei  aller  Originalität  Phm  doch 
auch  in  dieser  Beziehung  der  3.  im  Bunde  mit  den  beiden  anderen  Briefen 
wäre,   deren  Abfassungsverhältnisse   er  theilt.    Im  Grossen  imd  Ganzen   aber 
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bfldet  selbst  auf  diesem  Standpunkte  „die  lebhafte,  gedrängte  Sprache  das 
Gegentheil  der  oratorischen  Breite  des  Epheserbriefes  und  der  Interpolationen 
des  Kolosserbriefes"  (Hausbath  S  363). 

Der  Brief  an  die  Kolosser. 

Specialcommentare  von  BiHR(1833),  Böhmee  (1835),  Steigkr(1836),  Hutheb 
(1841),  Baumoarten-Crusiüs  (Commentar  über  die  Briefe  an  die  Epheser  and 
Kolosser  1845—46),  Dalmrr  (1858),  Bleek  (vgl  oben  S  274),  Elucott  (ebenso) 
LiOHTFOOT  (ebenso),  Elöpper  (1882).  Dazu  H.  Holtzmank,  Kritik  der  Epheser- 
und  Külosserbriefe  1872.  H.  v.  Soden  JprTh  1885,  S  320  i;  497  f,  672  f. 
ScHMiBDEL  EWK  Sect  n,  38,  1886,  S  138  f. 

1.  Paulus  und  die  Kolosser. 

Die  Notizen  Fhm  2.  10.  11  stimmen  zu  Ck>l  1,  7.  4,  9.  17  und  sichern 
beiden  Briefen  die  gleichen  Entstehungsverhältmsse.  Dass  Fhm  23  Epaphras, 
Col  4,  10  Aristarch  des  Pls  aov<ux|iiaXu>xo(  heisst,  während  doch  dieser  auch 
Fhm  24,  jener  auch  Col  4,  12  genannt  ist,  führt  nur  auf  kleine  Veränderungen 
der  unmittelbarsten  Umgebung;  in  der  weiteren  befinden  sich  auch  Marcus, 
Demas,  Lucas  Fhm  24  =  Col  4,  10.  14.  Um  so  unklarer  sind  die  Ursprünge, 
der  Gemeinde  in  Kolossä.  Fls  war  zweimal  in  Fhrygien  gewesen  (Act  16,  6. 
18,  23).  Das  erstemal  wehrten  ihm  Weissagungen  den  Eintritt  wenigstens  nach 
Asia  proconsularis,  das  zweitemal,  als  er  alle  vorhandenen  Gemeinden  besuchte, 
liess  er  die  Yon  seiner  Route  südwestlich  abgelegenen  Theile,  wo  Laodicea, 
Hierapolis  und  Kolossae  (KoXoaaoi,  im  Yolksdialekt  KoXaooat)  zu  suchen  sind, 
unberührt.  Das  „Städtchen**  (Strabo  XTT,  8,  13  ic6Xi3p.a,  erscheint  dagegen  bei 
Flinius,  Hist.  nat.  V,  41,  145  unter  den  oppida  celeberrima)  lag  am  oberen 
Lykus,  von  welchem  rechtwärts  Hierapolis  (Col  4,  13),  linkwärts  Laodicea  (2, 1. 
4,  13 — 16)  als  Nachbarstädte  die  Schicksale  Kolossä's  theilten.  Ein  Erdbeben 
betraf  nach  Tacitus  (Ann.  14,  27)  Laodicea  im  Jahre  61,  nach  Eusebius  (Chron. 
Ol.  210,  4)  alle  3  Städte  64,  nach  Orosius  (Histor.  7,  7)  erst  68.  Daraus  ist 
kein  Schluss  zu  ziehen,  als  ob  Col  etwa  vor  61  geschrieben  sein  müsste.  Da- 
gegen ist  in  Apc  zwar  Laodicea  (3,14 — 22)  angeredet,  nicht  aber  das  wohl  noch 
verödet  liegende  Kolossä. 

Da  für  einen  nach  Act  18,  23  fallenden  späteren  Besuch  im 
Leben  des  Pls  kein  Baum  mehr  ist,  so  kann  Pls  die  Gemeinde  yi 
Kolossä  weder  gestiftet,  noch  auch  nur  gesehen  haben;  sonst  hätte 
er  1,  23  andei-s  gefasst.  Damit  stimmt  Col  2,  1  (vgl.  1,  4.  8.  9), 
wonach  PIb  Kolossä  so  wenig  kannte  als  Laodicea;  dagegen  hat 
sich  um  die  (Gründung  der  Kolosser-Gemeinde  Epaphras  verdient 
gemacht,  ein  Kolosser,  der  dem  Pls  besonders  nahe  gestanden  haben 
muss  (1,  7.  8.  4,  12.  13)  und  dessen  christliche  Predigt  dieser  als 
correct  anerkennt  (1,  4.  2,  6).  Die  wohl  erst  nach  dem  Zeitpunkt 
Act  18,  23  gegründete  (1,  3 — 5.  9.  2,  6.  7)  Gemeinde  bestand 
vorwiegend  aus  Heidenchristen  (1,  21.  27.  2,  11.  13)  und  war  von 
Anfeng  an  paulinischen  Charakters.  Daher  die  grosse  Theilnahme 
des  Apostels  (1,  9.  2,  1)  für  die  zu  seinem  Missionsgebiet  gehören- 
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den  (1,  25)  Christen  in  Kolossä.  Gerae  möchte  er  in  ihrer  Mitte 
sein  (2,  5),  wie  auch  sie  um  ihn  sich  bekümmern  (4,  7).  Aber  er 
ist  verhindert  (4,  3),  gefangen  (1,  24.  4,  18);  seine  Gefangenschaft 
theilte  eine  Zeit  lang  Epaphras  (Phm  23),  welcher  von  Kolossä  zu 
Pls  gekommen  war;  auf  seine  Nachrichten  hin  schrieb  der  Apostel, 
wahrscheinlich  durch  die  Hand  des  1,  1  mitgenannten  Timotheus 
den  Brief,  welchen  sofort  Tychicus  nach  Kolossä  brachte  (4,  7.  8). 
Die  Nachrichten  des  Epaphras  scheinen  sich  hauptsächlich  auf  das 
Eindringen  gefahrlicher  Elemente  bezogen  zu  haben;  zwar  war  der 
Kern  der  Gemeinde  noch  gesund  (1,  4 — 8.  2,  5),  ihr  Friede  aber 
durch  das  Auftreten  der  Irrlehre  in  bedrohlichster  Weise  gefährdet 
(3,  14.  15). 

2.  Die  Irrlehre. 
Für  den  jüdischen  Charakter  der  Gegnerschaft,  die  dem  Pls 
in  Phrygien  erwuchs,  kann  man  sich  zumeist  auf  ihre  Beobachtung 
der  Speise-  und  der  Festordnung  (2,  16),  wahrscheinlich  auch  der 
Beschneidung  (2,  11)  und  des  Gesetzes  überhaupt  (2,  14),  sowie 
der  irapdSootc  täv  iv^pcoiccov  (2,  8  =--  Mr  7,  8)  berufen.  Aber  was 
wir  vom  Inhalte  der  letzteren  weiter  erfahren,  nöthigt  ims  über  den 
gleichfalls  der  Tradition  huldigenden  vulgären  Judaismus,  wie  ihn 
Pls  früher  zu  bekämpfen  hatte,  hinauszugehen,  trotzdem  dass  dem 
Werthlegen  auf  den  Festkalender  Gal  4,  10  und  der  Unterordnung 
dieser  Dinge  unter  den  Begriff  der  otov/jda  toö  xöo|xot>  (Col  2,  8.  20) 
Gal  4,  3.  9  entspricht.  Die  spätere  Erscheinung  des  judenchristlichen 
Gegensatzes,  mit  der  wir  es  hier  zu  thun  haben,  greift  über  jene 
frühere  und  damit  auch  überhaupt  über  die  gemeinjüdische  Sitte 
dadurch  hinaus,  dass  ihr  Dogmatismus  (vgl.  2,  20)  sich  auch  auf 
ßpwotc  xal  iröotc  (2,  16)  erstreckt;  wenigstens  letzterer  Artikel  ist 
im  Pentateuch  nur  für  Priester,  Leviten  und  Nasiräer  von  (zeit- 
weiliger) Bedeutung.  Auch  über  ihre  Geistesverwandten  in  Rom 
gehen  diese  zu  Kolossä  auftauchenden  Judaisten  insofern  hinaus,  als 
jene  es  nur  sich  selbst  zur  Gewissenssache  machen,  jüdische  Fest- 
zeiten zu  beobachten  (Em  14,  5.  6)  und  Fleisch  (14,  2)  wie  Wein 
zu  vermeiden  (14,  17.  21),  während  hier  eine  derartige  iy etSCa  ocojiatoc 
(Col  2,  23)  zur  Bedingung  des  Heils  für  Alle  erhoben  werden  sollte. 
Daher  die  Verbote  ^%  ä^-q  |i.7]8^  ysöoiq  IxtjS^  ^iTfl*^  (2,  21),  welche 
Speise-  und  B^inigungsvorschriften  2,  8  ncupASoau;  töv  ivä-pÄffcov  und 
22  ta  ivtAXfiata  xal  8i8aaxaX[at  zm  (ivdpcbTrcov  heissen.  Wird  ihre 
Lehre  gleichzeitig  eine  ytXooofCa  genannt  (2,  8,  vgl.  23  SttvA  lottv 
XÖYOv  jiiv  i'/pvta  ooy(a<;),  so  ist  dieser  Ausdruck,  welchen  übrigens 
Philo  und  Josephus  auf  die  jüdische  Religion  und  Theologie  häufig. 
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zuweilen  aber  auch  auf  einzelne  Richtungen  derselben  anwenden, 
hier  entweder  in  ähnlichem  Sinne  zu  nehmen,  oder  er  weist  auf  die 
^0'eXo5"p»7)oxeEa  xal  taTreivoypoaovT)  (2,  23),  die  TaTretvo^pooövt]  xal  ^pyp- 
xeCa  zm  ar(^&km  (2,  18),  folglich  auf  eine  dualistische  Weltanschauung 
zurück,  welcher  zufolge  der  dem  irdischen  Stoflf  entstammte  Mensch 
zu  niedrig  ist,  um  unmittelbar  mit  Gott  zu  verkehren,  daher  der 
Vermittlung  angeüscher  Kräfte  bedarf.  Wie  also  praktisch  als 
Ascese,  so  stellt  sich  die  Irrlehre  theoretisch  als  Verehnmg  der 
Engel  dar.  Sie  verstieg  sich  in  die  transcendenten  Regionen  einer 
höheren  Geisterwelt  (2,  18)  imd  führte  in  dieser  Sichtung  Vor- 
stellungen mit  sich,  durch  welche  die  einzigartige  Stellung  Christi 
beeinträchtigt  erschien  (2,  19  oö  xpatöv  rJjv  xefoXii}^). 

Daraus  verstehen  sich  die  christologischen  Digressionen,  sofern 
solche  eine  Erkenntniss  von  Christi  Person  und  Werk  sicher  stellen, 
vor  welcher  die  Irrlehre  von  selbst  zu  Boden  fallt  (daher  1,  18f  =  2, 
9  f.  18  f).  Es  scheinen  also  die  Engel  insonderheit  theils  an  der 
Weltschöpfung  in  einer  für  Christus  präjudicirHchen  Weise  betheiligt 
(1,  17),  theils  aber  auch  als  active  Versöhnungsmittler  (1,  18 — 20) 
gedacht  zu  sein,  während  auf  der  anderen  Seite  der  Christ  vermöge 
seiner  materiellen  Leibesnatur  noch  unter  dem  Einflüsse  feindlicher 
Geisteskräfte  steht,  welchen  er  sich  durch  entsinnlichende  Ascese 
und  (als  Symbol  dafür)  Beschneidung  entziehen  muss.  Dieser  Ver- 
künmierung  der  Vollkommenheit  des  Erlösungswerkes  durch  Engel- 
lehre und  Engeldienst  gelten  die  antithetisch  zu  begreifenden  Aus- 
sagen, dass  Christus  elxwv  toö  deoö  (1,  15)  und  Wohnstätte  des  ge- 
sammten  göttUchen  irXiiJp<o|ia  ist,  der  durch  das  Blut  seines  Exeuzes 
Frieden  und  Versöhnung  gestiftet  (1,  20.  2,  14),  dadurch  aber  auch 
allen  feindlichen  Geistesmächten  den  Grund  etwaiger  Ansprüche  an 
die  Gläubigen  entzogen  hat  (2,  15).  Indem  der  Verfasser  das,  was 
die  Gegner  von  der  Geisterwelt  aussagten,  vielmehr  auf  Christus 
bezieht  (1,  19.  2,  9),  welcher  Schöpfer  und  Erlöser  sei,  und  zwar 
auch  für  Engel,  so  dass  diese  nicht  selbst  wieder  vermittelnde  und 
versöhnende  Functionen  ausüben  können  (2,  10),  greift  er  zu  dem 
Ausdrucke  icXiiJp<o|ia,  mit  dessen  vom  gemein  neutest.  abweichenden 
Gebrauche  er  sich  seinerseits  der  eigenthchen  Gnosis  nähert. 

Diese  Irrlehrer  haben  naoh  Blbbk,  Hofmann,  Reuss,  Weiss  mit  pharisäiBoh- 
gesetzlichen  auch  theosophisch-ascetische  Elemente  verbunden.  Mit  dem  Alexan- 
drinismus  bringen  sie  zusammen  Schenkel  und  Koster  ;  für  in  die  christliche 
Gemeinschaft  übergegangene  Theosophen  und  Asceten  essenischer  Art  hielten 
sie  Flatt,  Rheinwald,  Credneb,  Meyer,  Ewald,  Thiersch,  Ritschl,  WrrricHEN, 
LiGHTFOOT,  Saluon;  für  christianisirte  Essäer  Elöpper  und  Mangold,  für  mit 
Cerinth  verwandte  Gno8tikerMATBBHOFF,NEAin)EB  undF.NiTZSCH;  für  guostiiirende 
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Ebjoniten  Baur,  Lipsius,  Sabatieb,  Hoskstra,  Davidson,  Blom,  Pflbideber  und 
ScHMiKDBL;  für  theils  ebjonitisdien,  theils  gnostischen  Charakters  Eenan  und 
HiLGBNFELD,  während  die  Anhänger  der  Interpolations-Hypothese  unterscheiden 
zwischen  dem  ursprünglichen  Bilde  essenisch-christlicher  Asceten,  die  ungeföhr 
auf  dem  Niveau  der  aoO-evoüvte?  Rm  14  stehen  (Holtzbiann  S  288,  mehr  noch 
V.  Soden  S  677  f,  681  f ),  imd  der  bestimmteren  Färbung  angelologisch-dualistischer 
Speculation,  welche  ihm  der  Ueberarbeiter  gegeben  hätte;  ähnlich  WeizsIckeb, 
Apost  Zeitalter  S  563  ü 

3.  Datum  und  Inhalt. 
Der  Inhalt  des  Briefes,  welcher  nach  4,  3.  4  (=  Act  28,  31). 
10  (den  Marcus  versetzt  die  altkirchUche  Sage  nach  Rom).  14 
(Demas  =  2  Tän  4,  10)  eher  in  Rom  als  in  Cäsarea,  abo  nach  61, 
geschrieben  ward,  ist  bedingt  durch  die  Gefahr,  welche  die  Irrlehre 
den  Gemeinden  zu  Kolossä  und  Laodicea  bereitet  hatte.  Das  Ganze 
zerfallt  nach  herkömmUcher  AufEassung  in  zwei  gleiche  Theile.  Der 
1.  beginnt  mit  Gruss  (1,  1.  2)  und  Danksagung  für  den  Christen- 
stand der  Kolosser  (1,  3 — 8),  dessen  fernere  Entwicklung  in  Form 
eines  Gebetswunsches  geschildert  wird  (1,  9 — 12).  Wie  nämlich 
Pls  sich  freut  über  den  gesegneten  Fortgang  des  Evglms  unter  den 
Lesern,  so  ist  es  jetzt  Sache  dieser,  sich  der  Wohlthat  der  durch 
Christus  realisirten  Erlösung  und  Versöhnung  in  ihrem  ganzen  um- 
fange immer  bewusster,  im  Glauben  und  Hoffen  immer  fester  zu 
werden  (1,  13 — 23).  In  diesem  Zusammenhange  tritt  der  erste 
christologische  Excurs  des  Briefes  (1,  14 — 21)  auf,  worin  in  noch 
unausgesprochenem  Gegensatze  gegen  das  System  der  Irrlehrer  die 
Vermittelung  der  Gläubigen  mit  Gott  durch  Christus  gelehrt  wird, 
der  überhaupt  das  Centrum  des  Universums,  das  Haupt  der  Geister- 
welt, der  Herr  der  Kirche  ist.  Nebenbei  spricht  der  Verfasser  in 
einem  Uebergangsabschnitt,  darin  er  persönUch  der  Gemeinde  sich 
vorsteUt,  von  seinem  apostolischen  Berufe  (1,  24 — 29)  und  seinem 
darin  begründeten  Interesse  für  die  Leser  (2,  1 — 6).  So  vorbereitet 
geht  er  nunmehr  (2,  6 — 23)  zu  dem  eigentlichen  Gegenstande 
über,  um  desswiUen  der  Brief  geschrieben  ist,  zu  der  Warnung  vor 
fremden  und  falschen  Einflüssen,  welchen  die  Leser  ausgesetzt  sind. 
In  der  Entwickelung  dieser  Antithese  des  Briefes  kommt  es  zwischen 
den  paraUelen  Warnungen  2,  8  und  16  zu  einer  zweiten  christolo- 
gischen  Ausführung,  in  welcher  gezeigt  wird,  wie  der  volle  Begrijff 
des  Wesens  Gottes  in  Christus  wohne,  welcher  das  Haupt  sei  aller 
Engel  und  Geistermächte,  so  dass  künftighin  die  Gläubigen,  als  mit 
Christus  der  Welt  abgestorben,  über  die  natürliche  Weisheit  und 
Menschensatzung  der  Irrlehrer  hinaus  seien.  Dafür  sollen  sie,  wie 
in  der  praktischen  Hälfte  (3,  1  —  4,  6)  gezeigt  wird,  in  der  Gemein- 
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Schaft  mit  dem  überweltlichen  Christus  sich  ab  dem  Erdendasein 
bereits  entrückt  erachten  (3,  1 — 4),  alles  dessen  mit  Fleiss  sich 
entäussem,  was  jener  widerstreitet  (3,  6 — 17),  namentlich  aber,  im 
Gegensatze  zu  dem  unfinichtbaren  Ascetismus  der  Irrgeister,  die 
Standespflichten  imd  Berufsaufgaben  des  Lebens  richtig  würdigen 
(3,  18 — 4,  1),  in  der  eigenen  Mitte  den  Gebetssinn,  nach  aussen  den 
Wandel  in  Weisheit  und  Vorsicht  pflegen  (4,  2 — 6).  Zum  Schlüsse 
folgen  noch  mancherlei  Grüsse  und  Nachrichten  persönlicher  Art 
(4,  7-18). 

4.  Echtheit. 

Nachdem  schon  Mayerhoff  (Der  Brief  an  die  Kolosser  mit  vor- 
nehmlicher Berücksichtigung  der  Pastoralbriefe  1838)  Wortvorrath, 
Ausdrucksweise  und  Gedankengehalt  unpaulinisch  gefunden  hatte, 
begann  seit  1845  der  regelrecht  geführte  Feldzug  der  Kritik,  indem 
Baüb,  Schwegleb,  Planck,  K.  K.  Köstlin,  Bjlgenfeld,  B.  Bauer, 
HoEKSTRA,  Blom,  Stbaatman,  Pfleidereb,  Hausrath,  Davidson, 
Thoma,  Schmiedel  im  Col  den  Uebergang  fanden  zur  Theologie 
des  4.  Evglms,  besonders  durch  die  über  die  paulinische  hinaus- 
gehende Christuslehre,  die  nur  in  einem  von  gnostischen  Ideen 
erfüllten  Kreise  entstehen  konnte.  Christus  erscheine  hier  als  das 
allgemeine  Centralwesen  des  Umyersums  (1,  16 — 19),  in  welchem 
sich  daher  die  Gegensätze  der  Engel-  und  Menschenwelt  und  in 
letzterer  wieder  die  des  Juden-  und  Heidenchristenthums  auflösen 
müssen  (1,  20 — 22).  Eine  so  hochfliegende,  transcendente  An- 
schauung von  der  Person  und  Würde  Christi  finde  sich  nirgends 
in  den  echten  Briefen.  Unser  Brief  erscheint  wenigstens  bei  Baur 
geradezu  als  ein  Versuch,  die  paulinische  Lehre  mit  der  Logoslehre 
auszugleichen,  die  letztere  in  den  Paulinismus  einzuführen.  Li  Be- 
zug auf  biblisch-theologische  Fragen  wird  allgemein  betont,  dass 
Christus  gegen  Rm  11,  36.  1  Cor  8,  6  Weltziel  (1,  16.  20  Aq 
a6töv),  zusaomienhaltender  Weltmittelpunkt  (1,  17  ta  irdvta  h  a6t$ 
oüv^onjxev) ,  Wiederhersteller  nicht  sowohl  der  sittlichen  Menschen- 
natur als  vielmehr  des  Universums  (1,  20),  7rpo)TÖTOxoc  nicht  iv 
jcoXXow  48eX(poic  (Rm  8,  29),  sondern  tcäoyjc  xtCosox;  (Col  1,  16)  sei,  der 
in  seinem  Kreuzestod  nicht  blos  Menschen  (wie  Rm  11,  15.  2  Cor 
6,  19),  sondern  auch  die  höhere  Geisterwelt  theils  mit  Gott  aus- 
gesöhnt (1,  20),  theils  ihrer  Macht  beraubt  habe  (2,  15).  Ersteres 
kann  er  nach  Rm  8,  3  gar  nicht  thun,  weü  im  Verhältnisse  zu 
den  Engeln  die  gemeinsame  Grundlage  und  Voraussetzung  des 
6tJLoui>|ta  oapxöc  ÄfioptCac   fehlt.     Letzteres   wird  er   nach   1  Cor  16, 
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24 — 26  erst  als  Erhöhter  thun,  damit  Gott  sei  ta  Tcdvra  Iv  Tcaotv  1  Cor 
16,  28,  während  hier  die  Losung  3, 1 1  gilt  td  ffdvta  xai  Iv  Tcdcotv  Xptotöc. 

Die  kirchenhistorische  Bedeutung  des  Briefes  fand  man  demgemäss  in 
seiner  friedeschaflfenden,  ausgleichenden  Tendenz,  welche  sich  auch  in  der  Er- 
wähnung der  petrinischen  und  paulinischen  Gehülfen  Marcus  (4,  10)  und  Lucas 
(4,  14),  sowie  in  der  Betonung  der  nothwendigen  Kircheneinheit  (3,  14.  16) 
ausspreche.  Dieses  Argument  Batjr's  ist  von  Schwboler  noch  dahin  pracisirt 
worden,  dass  Col  den  Unionsbestrebungen  innerhalb  der  kleinasiatischen  Kirche 
eingereiht  wurde,  welche  mit  Hülfe  des  beginnenden  Gnosticismus  den  ursprüng- 
lichen Ebjonitismus  verdrängt  habe.  An  die  Stelle  der  populären  Ausgleichungs- 
formel TCtatt?  xal  IpY«  seien  daher  auch  hier  höhere  Begriffe  getreten  wie  dtr^&nri, 
eiriYVtoot^,  jjLoorf|ptov.  Die  Späteren  heben  mehr  hervor,  dass  die  christologischen 
Aussagen  zwar  im  Allgemeinen  die  paulinischen,  aber  bereits  in  die  Formen 
der  Gnosis  eingekleidet  seien,  wie  es  denn  namentlich  mit  der  Vorstellung  von 
der  Kirche  als  einem  owjia  und  irX*fjpü>ji.a  Xptaxoö,  einer  Ergänzung  des  Hauptes 
(2,  19)  zusammenhängt,  wenn  der  Apostel  1,  24  in  mindestens  befremdlicher 
und  an  Ignatius  (Eph.  21,  1.  Smym.  10,  2.  Polyc.  2,  3.  6,  1)  erinnernder  "Weise 
seine  eigenen  Leiden  als  eine  die  ^Xt^J/et^  Xptaxoö  ergänzende  und  auf  ihr  Voll- 
maass  bringende  Leistung  zu  Gimsten  der  Kirche  einführt. 

Diese  Auffassung  ist  nicht  ohne]  Widerspruch  geblieben,  und  haben  ihr 
gegenüber  namentlich  sämmtliche  Commentatoren,  aber  auch  Betschlao,  W.Ganof, 
Benan,  zuletzt  noch  (gegen  H.  Holtzmann)  B.  Weiss  (Biblische  Theologie  des 
NT  4.  Afl  S  202  f ;  JdTh  1872,  S  748  f ),  J.  Koster  (De  echtheid  van  de  brieven 
aan  de  Kolossers  en  de  Epheziers  1877;  vgl.  dagegen  H.  Holtzhann  ThLz  1877, 
S  609  f)  und  A.  Klöpper  (Der  Brief  an  die  Kolosser  1882;  vgl.  dagegen 
H.  HoLTZMANN  ThLz  1883,  S  29  f ;  ZwTh  1883,  S  460  f)  die  paulinische  Origi- 
nalität des  Briefes  empfohlen.  Der  angeblich  conciliatorischen  Tendenz  des 
Briefes  widerspreche  die  Art  und  Weise,  wie  derselbe,  ohne  die  mindeste  Con- 
cession  zu  machen,  gegen  den  Ebjonitismus  der  Lrlehrer  polemisirt,  und  Niemand 
habe  merken  können,  dass  die  in  der  Fersonenliste  weit  von  einander  getrennten 
Namen  Marcus  und  Lucas  hier  als  Symbole  der  Kirchenunion  auftreten  sollten. 
Der  Gnosticismus  aber  ruhe,  namentlich  in  seiner  judaisirenden  Gestalt,  auf 
Anschauungen,  die  älter  als  das  Ghristenthum  sind.  Kein  Wunder  daher,  wenn 
des  Apostels  Polemik  gegen  einen  speciell  dem  Essäismus  entstammten  Judaismus 
von  der  sonst  bekannten  Bekämpfung  des  pharisäischen  Judenchristenthums  in 
dem  Maasse  sich  entfernt,  als  der  erstere  Standpunkt  über  den  letzteren  hinaus- 
reicht. Ln  Gegensatze  zu  ganz  neuen  christologischen  und  soteriologischen 
Theorien  sah  sich  Pls  veranlasst,  Christi  Verhältniss  zur  Geisterwelt  und  damit 
überhaupt  seine  universale  Stellung  und  kosmische  Bedeutung  absichtsvoller  her- 
vorzuheben. Lässt  sich  eine  Ausdehnung  des  Erlösungswerkes,  wie  sie  1,  20 
hervortritt,  innerhalb  der  sonst  feststehenden  Grenzlinien  paulinischer  Vor- 
stellungsreihen nicht  nachweisen,  so  liegen  doch  die  Elemente  zu  einer  solchen 
Erweiterung  der  Christuslehre  in  Stellen  wie  Em  1,  3.  4.  9,  5.  1  Cor  8,  6. 
10,  4.  2  Cor  4,  4.  5,  19.  8,  9  vor;  und  dafür,  dass  von  diesen  Ausgangspunkten 
Col  Fortsetzungslinien  zieht  bis  zu  den  Punkten,  welche  zuvor  noch  nicht  erreicht 
waren,  lässt  sich  geltend  machen,  theils  dass  Pls  sonst  nach  dem  Gbundsatz 
1  Cor  2,  2.  6  handelt,  von  welchem  aber  hier  abzuweichen  er  eben  durch  die 
Natur  des  zu  widerlegenden  Lrthums  veranlasst  war,  theils  dass  weitere  Ent- 
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Wickelungen  einzelner  Theile  seines  Lehrbegrififes  überhaupt  nicht  grundsätzlich 
auszuschliessen  sind.  Schon  seit  Jahren  seinen  alten  Gemeinden  und  ihren 
individuellen  Bedürfnissen  entrückt,  wendet  der  GeÜEOigene  seine  Aufmerksamkeit 
der  Gesammtkirche  zu  (daher  IxxXYjaia,  nicht  mehr  exxXYjolai)  und  zieht  1,  24 
im  Rückblick  auf  sein  langes,  drangsalsvolles  Berufsleben  die  segensvollen  Resul- 
tate desselben  für  die  G^sammtheit  der  Gemeinden  in  Betracht. 

Yermittelungshypothesen  gingen  von  Ewald  (Sendschreiben  des  Pls  S  11, 
466  f)  und  Renan  (L'antechrist  S  91}  aus,  welche  annahmen,  dass  Timotheus, 
der  gewohnte  Secretär  des  Apostels,  mit  der  Zeit  selbstständiger  arbeitete  und 
als  alier  ego  die  Form  des  gegebenen  Stoffes  bestimmte.  Insonderheit  fand  der 
Erstgenannte  die  Sprache  theilweise  unpaulinisch ;  so  die  ungewöhnlichen  Wort- 
zusammensetzungen und  Schwerfälligkeiten  der  2  ersten  Kapitel,  während  Pls 
später  (4,  7.  18)  die  Feder  wieder  mehr  selbst  in  die  Hand  genommen  habe. 
Aber  gerade  jene  Kapitel  enthalten  ja  den  eigentlichen  Schwergehalt  des  Briefes 
und  sehen  es  recht  deutlich  darauf  ab,  den  Eindruck  paulinischer  Abstammung 
zu  machen.  Schon  2,  1.  6,  besonders  aber  1^"»  HaöXo?  1,  23  nöthigft  die  Leser 
zur  Annahme  mindestens  eines  directen  Dictates  (dies  auch  gegen  die  Annahme 
einer  redigirenden  Thätigkeit  des  Tychicus  und  des  Onesimus  bei  Gabothausen 
S  298  f),  oder  aber  das  so  angelegentlich  wiederholte  hfzv6[Lfiv  I^ü»  Jtdxovo? 
(1,  23.  25)  verräth  die  Absicht  eines  späteren  Verfassers,  der  auf  diese  Weise 
das  Seine  thut,  um  dem  Briefe  paulinische  Autorität  zu  verleihen.  Doch 
könnte  die  Lösung  des  Räthsels  auch  drittens  in  einer  Aufstellung  liegen, 
der  zufolge  der  Brief  zugleich  paulinisch  und  nichtpaulinisch  erscheint  (vgL 
unten  S  295  f.). 

Li  formaler  Beziehung  wird  apologetischer^  Seits  die  „antithetisch-plero - 
phorische  Sprachweise**,  die  „äusserst  schwierige  und  gedrungene  Gedanken- 
entwickelung" als  charakteristisch  für  das  Sendschreiben  zugegeben  (Klöpper 
S  119,  399)  und  bewundert,  sofern  sich  darin  die  „ganze  Energie  diplomatisch 
genau  markirender  Ausdrücke"  (S  348)  in  eher  hyperpaulinischer  als  unpau- 
linischer  Weise  kund  gebe  (Koster  S  101).  Ausdrücke  wie  <ptXooo<ptot,  vou{i.Y]vta, 
doffj^tiCsiv  und  &ic6xpT|0i^  finden  hinlängliche  Erklärung  aus  der  Besonderheit 
des  polemischen  Zweckes.  Die  längeren  Wortzusammensetzungen  belegt  man 
mit  parallelen  Erscheinungen  der  anderen  Briefe,  wie  «piXottiwto^'at,  yjpriQxoXo'iioL, 
aicoxapaSoxia,  at)}iicapaXa}ißdvciv,  ^epoCoYelv,  elSwXoXaxpeia,  xevo8o5ta;  dem  ent- 
sprechen hier  clpijvoicotetv  1,  20,  mO«voXoYta  2,  4,  ed^Xo^pYjaxeia  2,  23,  alox,po- 
Xofta  3,  8.  Was  gleichwohl  Anstoss  bereiten  könnte,  ist  nur  die  unverhältniss- 
mässige  Häufung  der  sesquipedalia  verba,  zumal  solcher,  die  sich  sonst  bei  Pls 
nicht  finden  (vgL  übrigens  Analogien  bei  v.  Soden  S  330  f ).  Für  den  ver- 
hältnissmässig  kleinen  Brief  ist  es  schon  viel,  wenn  er  ausser  34  eigentlichen 
&irot5  Xe^opieva  noch  23  Wörter  bietet,  die  auch  sonst  im  NT,  aber  nur  gerade 
nicht  bei  Pls  vorkommen,  während  eine  Reihe  von  Ausdrücken  ganz  vermisst 
wird,  welchen  zu  begegnen  man  sonst  bei  Pls  gewöhnt  ist;  darunter  sind  auch 
Elemente  von  rein  formaler  Art,  wie  jiiaXXov,  el  jt-rj,  o68e,  oSxc,  et  tt?,  el  xai, 
el  icco^,  eticsp,  ii.6vov,  oh  jytovov  ^h  .  .  äWä  xai.  Ixe,  o&xfci,  {lYjxext,  xe,  die  bei  Pls 
so  häufigen  Zusammensetzungen  mit  6icep,  die  Folgerungspartikeln  Sio,  iioxi,  Spo, 
fipa  oSv.  Doch  fehlt  es  nicht  an  logischen  Conclusionen  mit  et,  Y<ipi  o&v,  vov,  also 
an  der  dialektischen  Fortbewegung  der  Gedanken,  wenn  auch  der  Stü  im  All- 
gemeinen ruhiger,  die  Perioden  dagegen  ausgebildeter  sind,  als  in  den  erregten 
Streitbriefen  (v.  Soden  S  540).    Ein  Abstand  von  der  aus  GW,  Cor,  Rm  be- 
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kannten  syllogistischen  Form  des  Fls  macht  sich  immerhin  fühlbar.  „Statt  der 
Springfedem  Beiner  Dialektik,  statt  des  unruhigen  Widerspiels  von  Thesen  und 
Antithesen,  des  Vorwärtsstürmens  einer  kriegerischen  Polemik  —  ein  langsames, 
mühevolles  Fortschieben  von  wenig  innerlich  zusammenhängenden  Gedanken,  ein 
lockeres  Aneinanderreihen  oft  luxurirender  Wortgefuge,  ein  liturgischer  Erguss 
kettenartig  angeknüpfter  Stimmungsmotive''  (Elöppbr  S  16  im  Namen  seiner 
Gegner  redend).  Dazu  beweist  der  durchgehende,  keine  Hoffiiung  auf  Schlichtung 
bietende  Dissensus  der  Ausleger  darüber,  welche  der  1,  16 — 19  begegnenden 
Prädicate  dem  präexistenten,  welche  dem  historisch  existenten,  welche  dem 
postexistenten  Christus  zukommen,  schon  an  sich,  wie  schwankend  und  undurch- 
sichtig das  Vorstellungsgebiet,  oder  wenigstens  wie  vieldeutig  seine  Ausdrucks- 
weise  ist. 

Der  Brief  an  die  Epheser. 

Specialcommentare  von  Holzhaüsen  (1833),  Matthibs  (1834),  F.  K.  Meieb 
(1834),  RücKERT  (1834),  Habless  (1834,  2.  Afl  1868),  Baümgabtbn-Crusius  (s.oben 
S  276),  HoDGB  (1866),  R.  Stieb  (Die  Gemeinde  in  Jesu  Christo  1848—49,  ver- 
kürzt 1859),  Bleek  (vgl.  oben  S  274),  Elucott  (3.  Afl  1864),  Ewald  (Sieben 
Sendschreiben  des  Neuen  Bundes  1870),  Dale  (1882).  Dazu  H.  Holtzmann 
(vgl.  oben  S  276).    Schmieoel  (ebenso). 

1.  Inhalt. 

Würde  uns  dieser  Brief  nicht  in  der  Hinterlassenschaft  des 
PIs  begegnen,  so  würden  wir  ihn  als  einen  Hirtenbrief  von  sehr 
allgemeiner,  vorzugsweise  praktischer  Natur  unter  die  kathohschen 
Episteln  einreihen.  Schon  nach  der  patristischen  Exegese  zerfallt  er 
in  zwei,  durch  die  Doxologie  3,  20.  21  geschiedene  Theile,  von 
welchen  der  1.  mehr  lehrhafter  Art  ist,  aber  doch  ganz  zur  Vor- 
bereitung auf  den  2.,  d.  h.  die  ethische  Hälfte,  dient. 

Nach  der  Zuschrift  (1,  1.  2)  folgt  eine  lang  ausgedehnte  Lob- 
preisung Gottes  (1,  3 — 14),  welche  den  Lesern  zu  Gemüthe  führen 
will,  dass  ihr  Christenstand  nicht  eine  Sache  eigenen  BeUebens  und 
EntschHessens,  sondern  Verwirklichimg  eines  vorzeitlichen  und  auf 
den  Abschlues  aller  Geschichte  zielenden  Kathschlusses  Gottes  ist. 
Daran  reiht  sich  (1,  15 — 23)  eine  Danksagimg  mit  Fürbitte,  dass 
Gott  sie  möge  erkennen  lassen,  wie  etwas  Grosses  es  sei  um  diesen 
Christenstand  und  wessen  sich  die  Gläubigen  von  der  Krafterweisung 
Gottes,  die  ja  in  ihnen  die  gleiche  ist,  wie  in  Christus,  versehen 
dürfen.  Ln  unmittelbarsten  Anschlüsse  hieran  wird  die  Versetzung 
in  solchen  Stand  als  eine  der  Auferweckung  Christi  gleichkommende 
Erweckung  aus  dem  Sündentode  durch  eine  grosse  That  göttlicher 
Macht  und  Gnade  beschrieben  (2,  1 — 10)  und  auf  diese  Weise  eine 
Erinnerung  an  die  Heidenchristen  motivirt  (2,  11 — 22),  dass  sie 
dem  heilsgeschichtlichen  Gemeinwesen  zuvor  fremd  waren  und  ihren 
Eintritt  nur  dem,  die  Scheidewand  zwischen  Israel  und  der  Völker- 
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weit  niederreissenden,  Kreuzestode  Christi  zu  verdanken  haben. 
Alle  diese  Ausführungen,  in  denen  nach  3,  4  der  Schwergehalt  des 
Briefes  ruht,  werden  schliesslich  noch  sicher  gestellt  durch  Hin- 
weisung auf  den  gefangenen  Apostel,  welchem  die  Heidenchristen 
die  Bekanntschaft  mit  jenem,  für  die  Menschen-  und  Geisterwelt  so 
bedeutungsvollen,  Geheimnisse  von  der  Aufnahme  der  Heiden  in  die 
göttliche  Heilsgeschichte  verdanken  (3,  1 — 19).  Die  Ermahnimgen 
des  praktischen  Theiles  werden  zunächst  (4,  1 — 16)  aus  dem  Wesen 
der  neuen  Gemeinschaft  abgeleitet,  in  welche  die  Leser  herüber- 
getreten  sind,  und  fordern  demgemäss  ein  der  grossartigen  Einheit 
des  Leibes  Christi  entsprechendes  und  dieselbe  bewahrendes  Liebes- 
verhalten der  Einzelnen  unter  sich  und  ein  durch  das  organische 
Lieinandergreifen  Aller  dem  Ganzen  zu  Gute  kommendes  Streben 
nach  christlicher  Vollreife.  Insonderheit  muss  ihr  jetziger  Wandel 
das  reine  Widerspiel  sein  von  dem  Mheren  heidnischen  (4,  17 — 6, 
20)  und  die  christliche  Tüchtigkeit  sich  in  richtiger  Würdigung  der 
natürlichen  Gemeinschaftsverhältnisse  und  Berufskreise  bewähren 
(5,  21 — 6,  9).  Bei  dem  Allem  aber  ist  und  bleibt  des  Christen 
Leben  ein  beständiger  Kampf  wider  die  Mächte  der  Finstemiss; 
dazu  und  zum  Gebet  wird  noch  aufgefordert  (6,  10 — 20).  Briefliches 
macht  den  Schluss  (6,  21 — 24).  Die  Einheit  des  die  ganze  persön- 
liche Welt  umfassenden  Heilsplans,  die  Zusammenfassung  der  bis- 
herigen, in  Heidenthum  und  Judenthum  getrennt  gewesenen  Mensch- 
heit ist  der  durchschlagende  Gedanke,  die  höchste  Idee  sowohl  im 
dogmatischen,  wie  im  ethischen  Theil  (2,  13 — 22.  3,  6.  4,  3 — 6). 

2.  Die  Adresse. 

1)  Der  Adresse  zufolge  ist  der  Brief  gewidmet  toic  ir(ioi(;  toic 
oüoiv  h  'E^ioip  xal  matotc  h  XptoT(p  'Itjooö  (1,  1).  Nun  hatte  Pls  in 
Ephesus  Jahre  lang  (Act  19,  10.  20,  31)  gewirkt,  zuerst  unter 
Juden,  dann  auch  unter  Heiden  (19,  9.  10.  17),  aber  vorzugsweise 
bezeugt  ist  das  Vorhandensein  eines  starken  judenchristUchen  Ele- 
mentes in  Ephesus  (18,  19.  20.  19,  8.  13—16.  34.  1  Cor  16,  9. 
Apc  2,  1.  2.  6).  Als  Leser  unseres  Briefes  dagegen  sind  blos 
Heidenchristen  gedacht  (2,  1.  2.  11—13.  19.  3,  1.  6.  4,  17.  22. 
6,  8),  sei  es  nun,  dass  das  i^iJistc  im  Gegensatze  zu  ojtetc  die  Juden- 
christen (gewöhnliche  Auffassung)  oder  Juden-  und  Heidenchristen 
zusammen  (Hofbiann  IV,  1,  S  64)  oder  bald  das  eine,  bald  das 
andere  bedeute  (Kiene  StKr  1869,  S  297  f).  Der  ganze  Abschnitt 
4,  25 — 6,  9  enthält  eine  Art  von  Gesetzgebung  und  Sittencodex 
für  das  Heidenchristenthum  (Ewald  S  160). 


Digitized  by 


Google 


Der  Brief  an  die  Epheser.  2.  Die  Adresse.  285 

Von  einer  persönlichen  Bekanntschaft  dieses  Publikums  mit  dem  Yer£&sser 
begegnet  nirgends  eine  Spur.  Vielmehr  kennt  man  sich  gegenseitig  nur  vom 
Hörensagen  (1,  15.  3,  2).  Auf  das  Lesen  und  Studiren  seines  Briefes  werden 
8,  4  die  Angeredeten  hingewiesen,  um  sich  von  der  Oompetenz  des  Verfassers 
in  Sachen  christl.  Wahrheiten  zu  überzeugen :  und  als  ob  er  es  selbst  nicht  wissen 
könne,  setzt  er  4,  21  zu  e}jLa^TG  xöv  Xpioxov  ein  61^8  ahxhv  vjxoooaxs.  Daher 
nach  Theodor  von  Mopsuestia  und  Theodoret  die  Epheser  dem  Fls  noch  per- 
sönlich unbekannt  gewesen  sein  sollen,  als  er  an  sie  schrieb.  Neuere  Versuche, 
jenen  Stellen  theils  eine  mildere  Deutung  zu  geben,  theils  sie  als  Ironie  zu  fassen, 
theils  ihnen  die  Beziehung  auf  die  Vergangenheit  abzuerkennen,  haben  den  be- 
stimmten Wortlaut  gegen  sich.  Je  lebhafter  das  Interesse  ist,  welches  der 
Schreibende  sowohl  selbst  an  dem  Leserkreise  nimmt,  als  auch  bei  diesem  be- 
ansprucht (1,  15—18.  8,  1.  13—19.  6,  10.  19—22),  desto  befremdlicher  wirkt 
der  Mangel  aller  Qrüsse  an  einzelne  Christen  (wie  ganz  anders  der  hypo- 
thetische Epheserbrief  Rm  16,  3 — 16)  oder  von  einzelnen  Freunden,  die,  wie 
Timotheus  und  Aristarch  mit  dem  Apostel  in  Ephesus  gewesen  waren  (1  Cor 
4,  17.  Act  19,  29)  und  zur  Zeit  der  Briefabfassung  seine  Umgebung  bildeten 
(Col  1,  1.  4,  10.  Phm  1.).  Die  herkömmliche  Ausrede,  Tychicus  werde  nach  6, 
21.  22  alles  Persönliche  mündlich  besorgen,  verfängt  nicht,  da  er  ja  gleichzeitig 
auch  einen  anderen  Brief  überbringt  (Col  4,  7.  8),  in  welchem  derartige  Be- 
grüssungen  nicht  überflüssig  erschienen  (4,  10 — 17).  Und  was  wollen  nach 
lauter  allgemeinen  Erörterungen  und  Ermahnungen  die  kurzen  Gbnisse  Eph  6 
23.  24  besagen,  wo  so  innige  Beziehungen  statt  hatten  wie  die  Act  20,  17 — 38 
beschriebenen  I 

2)  Aeussere  geschichtliche  Thatsachen  bestätigen  den  befremd- 
lichen Eindruck.  Sowohl  Marcion  als  sem  Gregner  Tertnllian  haben 
im  Eingange  des  Briefes  keine  Adresse  gelesen.  Denn  wenn  jener 
ihm  die  wahrscheinlich  dem  Eindrucke  von  Col  4,  15.  16.  (2,  1) 
entstammte  Adresse  Tcpöc  AaoStx^  lieh  (Tertull.  Marc.  5,  11. 
Epiph.  Haer.  42,  9,  wozu  vgl.  Hilgenfeld  S  61),  so  macht  dies 
auf  TertuUian  keineswegs  den  Emdruck  der  Fälschung  (vgl.  S  145) 
sondern  nur  der  Affeetation  besonderer  Gelehrsamkeit  (Marc.  5, 
17  quasi  et  in  isto  diligentissimus  explorator).  Aus  einem  von 
A.  Cramer  (Catenae  VI,  S  102)  mitgetheilten  Fragment  aus  dem 
Commentar  des  Origenes  geht  bevor,  dass  dieser  nur  die  Worte  las 
tote  arfioiQ  tote  oooi  xal  motote.  Nach  Basilius  (Eunom.  2,  19) 
nennt  Pls  die  Christen  Svtou;,  weil  sie  auf  wahrhafte  Weise  durch 
Erkenntniss  t(p  8vtt  geeinigt  seien  (ootw  fop  xal  ol  Tcpö  T^fwov  Tcapa- 
SsSfibxaai  Kai  f^fwlc  h  tote  waXatoic  t(ov  avzqp&fiüv  eopTJxajjisv),  und  in 
K  und  B  ist  iv  'Ey^ocp  in  der  That  erst  nachträglich  eingefügt. 
Auch  BSeronymus  thut  im  Commentar  zu  der  Stelle  der  basiliani- 
schen  Deutung  Erwähnung  (ab  eo  qui  est  hi  qui  sunt  appellantur). 

3)  In  neuerer  Zeit  hat  man  die  Schwierigkeiten  der  Adresse 
bald  durch  Annahme  von  Textverderbniss  oder  willkürhcher  Aus- 
lassung,  bald    durch  neue  Uebersetzungsversuche  des  ooatv  ohne  Iv 
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'Ey^a(|)  abhelfen  wollen,  wie  „den  Heiligen,  die  es  in  der  That  sind" 
(SOHNECKENBURGER,  Beitr.  S  133),  „an  sämmtliche  da  seiende  Heilige 
und  Gläubige"  (Matthies),  „an  die  Heiligen,  welche  auch  Gläubige 
sind"  (Hofmann,  Weiss).  Aber  abgesehen  davon,  dass  es  keine 
i^taqiivot  gibt,  die  nicht  auch  ictotol  iv  Xptot(p  Itjaoö  wären,  kann 
der  Brief  doch  wohl  nicht  an  alle  Heiligen  und  an  alle  Gläubigen 
gerichtet  sein.  Ein  einigermaassen  abgegrenzter  Leserkreis  wird 
1,  16.  16.  2,  11.  19.  3,  1.  4,  20  vorausgesetzt  (auch  in  Ermah- 
nungen wie  4,  28.  6,  4.  18).  Schliesslich  kann  der  Schreiber  xot? 
ooatv  nicht  anders  gemeint  haben,  ab  so,  dass  es,  vne  in  den  Parallel- 
stellen Rm  1,  7.  2  Cor  1,  1.  Phl  1,  1,  die  Ortsbestimmung  auf- 
nehmen sollte. 

Allen  anderweitigen  Erkläningsversachen  ist  noch  immer  voraus  die  von 
Beza  und  Gbotius  angedeutete,  von  Ushbr  (1660)  begründete  Hypothese,  womach 
der  Brief  ein  Umlaufschreiben  gewesen  wäre.  So  J.  D.  Michaklis,  Schmtot, 
HuG,  Eichhorn,  Flatt,  H.  A.  Schott,  A.  Maier,  Oredner,  Thiersch,  Neandsr, 
Anoeb,  KncNE,  Wiogers,  J.  P.  Lange,  Langen,  Renan,  Sckbnkel  (Ohristosbild  der 
Apostel  S  88,  anders  BL  U,  S  124)  und  sogar  Weiss  (Theol.  des  NT  S  202).  Den 
Umstand  aber,  dass  diese  Adresse  firüh  schon  fehlte,  muss  man  entweder  dahin 
deuten,  dass  der  Apostel  gleich  von  vom  herein  mehrere  Exemplare  habe 
schreiben  lassen  (Olshausen,  Rückert);  oder  aber,  da  in  diesem  Falle  zu  er- 
warten wäre,  dass  sich  auch  Spuren  von  den  übrigen  Adressen  erhalten  hätten, 
dass  die  Adresse  in  blanco  gelassen  wurde,  um  jedesmal  in  entsprechender 
Weise  ausgefüllt  zu  werden  (Westcott  und  Hort,  auch  Chr.  Hoffmank,  Bibel- 
forschungen n,  1884,  S  166).  Neben  dem  Typus,  welcher  gar  keine  bestimmte 
Adresse  nannte,  würde  sich  letzteren  Falles  ein  anderer  gebildet  haben,  welcher 
hinter  xol^  oöaiv  gleichsam  als  exemplificirendes  Muster  der  Ausfüllung  die  Worte 
iv  'E9£o(|>  brachte,  zumal  wenn  der  Brief  für  diese  Gemeinde  in  erster  Linie  be- 
stimmt war;  vgl.  W.  Sbufert  ZwTh  1881  S  183.  Vielleicht  besitzt  man  aber  auch 
noch  wirklich  eine  Spur  von  anderweitiger  Adresse  in  dem  besprochenen  marcio- 
nitischen  Titel.  Schon  vielfach  hat  man  in  Eph  geradezu  den  Col  4,  16 
signalisirten  Laodicenerbrief  finden  wollen  (Mill,  Wettstein,  Holzhausen, 
R^ioER,  Laurent,  Elostermann,  Grau,  aber  auch  Baur,  Yolkicar,  Hausrath)  ; 
insonderheit  nahmen  Bleek  (S  593,  596  f ;  Die  Briefe  an  die  Kolosser  etc. 
S  181  f)  und  Kamphausen  ( JdTh  1866,  S  742  f )  an,  unser  Brief  sei  zwar  nach 
Laodicea  gesandt,  und  zwar  ausschliesslich  dahin,  spater  aber  auf  irgend  einem 
Wege  von  den  Ephesem  annectirt  worden.  Als  eine  'an  die  phrygischen  Ge- 
meinden gerichtete  Encyklica,  die  u.  A.  auch  nach  Laodicea  und  von  da  (daher 
Col  4,  16  t4]v  hi  AaoSixtia^,  nicht  xr^v  elg  AaoSixsiav)  nach  Kolossfi  gelangen 
sollte,  fiusen  den  Brief  Rsuss  (Ep.  Paul.  11,  S  153  f),  Sabatibr  (S  209  f)  und 
W.  Schmidt  (bei  Meyer  zu  Eph  S  17).  Einen  Schritt  weiter  gehend  zahlt 
Hofmann  (S  154,  177)  Ephesus  und  Laodicea  in  gleicher  Weise  zu  den  Be- 
stimmungsorten des  Briefes.  Dies  aber  führt  auf  eine  Reihe,  welche  an  die 
7  Gemeinden  Apc  1,  11  erinnert,  sofern  deren  Cyclus  von  Ephesus  eröffnet 
(2,  1)  und  von  Laodicea  beschlossen  wird  (3,  14).  Dann  hätte  Tychicus  die 
Aufgabe  gehabt,  sowohl  die  7  Gemeinden  (Eph  6,  22),  als  speciell  die  Kolosser 
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(Col  4,  8)  über  die  Lage  des  Apostels  zu  beruhigen;  an  letzterem  Orte  sollte 
man  sieh  die,  durch  Tychicus  schon  zuvor  von  Ephesus  aus  in  Umlauf  ge- 
setzte, Encyklica  verschaffen,  sobald  selbige  an  der  Endstation  Laodicea  ange- 
langt sein  würde. 

3.  Echtheit. 

Zum  Vorspiel  des  kritischen  Prozesses  gehörte  es,  wenn  üstebi 
(PauHnischer  Lehrbegriff  1824,  S  2f)  und  de  Wette  (1826)  Zweifel 
äusserten,  die  bei  Letzterem  mit  der  Zeit  bis  zur  Ablehnung  der 
paulinischen  Authentie  sich  steigerten  (Ex.  Handbuch  IT,  4,  1843). 
Aehnhch  stand  Schäader  (V,  1836,  S  175  f),  während  Schleieb- 
MACHEB  auf  die  Meinung  gerieth,  der  Apostel  habe,  nachdem  er 
Col  geschrieben,  einen  seiner  Gehülfen,  den  Tychicus,  aufgefordert, 
einen  ähnhchen  Brief  an  eine  andere  Gemeinde  zu  richten  (Einl. 
S  165  f,  194).  Noch  bedeutend  verschärft  wurden  aber  die  Zweifels- 
gründe von  Baür,  Schwegler,  Planck,  K.  R.  Köstlin  und  Zelleb, 
welche  die  zeitgeschichthchen  Beziehungen  auf  Gnosticismus  und  sogar 
auf  Montanismus  betonten.  Ohne  diese  Begründung  durchweg  zu  theilen, 
haben  den  Brief  dem  Pls  entschieden  aberkannt  Ewald,  Renan, 
Davidson,  Hausbath,  Hilgenfeld  und  in  Folge  neuer  eingehender 
Untersuchungen  HoEKSTBA  (ThT  1868,  S  699  f).  Hitzig  (Zur  Kritik 
paulinischer  Briefe  1870,  S  22  f),  Honig  (ZwTh  1872,  S  63  f), 
O.  Pfleidebeb  (Der  Paulinismus  1873,  S  28,  431  f),  Weizsäckeb 
(S  330  f,  661  f,  693  f),  welchen  sich  Schölten,  Volkmab,  Lucht, 
Holsten,  Blom,  Stbaatman,  Ritschl,  Mangold,  A.  Kbauss, 
C.  Hase,  Weiffenbach,  H.  v.  Soden,  Thoma,  Seufebt,  Schmiedel 
gelegentUch  angeschlossen  haben. 

Die  Sätze  der  apologetischen  Kritik  (hier  auch  vertreten  von  Theologen 
wie  RücKBRT,  ElBiOBR,  Erenkbl,  Elöpper,  Rbüss,  Schenkel)  erstrecken  sich 
hauptsächb'ch  auf  folgende  Punkte: 

1)  Die  Klarheit  der  geschichtlichen  Verhältnisse.  Der  Brief  ist  nach  6,  21 
durch  Tychicus  nach  £phesus  gebracht,  gleichzeitig  mit  Col  (vgl.  Eph  6, 
22  =  Col  4,  8)  und  Phm  (vgl.  S  276).  Pls  hat  befriedigende  Nachrichten  aus 
Ephesus  empfangen,  aber  es  fehlt  noch  am  rechten  Geist  der  Einheit  (2,  11  f. 
4,  1  f)  und  an  entschiedenem  Bruch  mit  heidnischen  Unsitten  (4,  25  f.  5,  3  f). 
Andererseits  ist  freilich  der  Brief  durchaus  nicht  so  durchsichtig  wie  die  fr*üheren 
und  zweifellos  echten  Sendschreiben.  Er  beweget  sich  ganz  in  Betrachtung 
einer  allgemeinen  Situation  der  Kirche.  Der  Heidenapostel  redet  zu  Heiden- 
christen, welchen  er  eine  htZayiyi  zukommen  lässt,  ähnlich  der  im  Namen  der 
Zwölfapostel  überheferten  Schrift  (S  113).  Daher  erscheinen  auch  die  Leser 
mehr  wie  eines  Predigers  Publikum,  welchem  die  Einheit  der  christlichen  Kirche 
und  die  daraus  sich  ergebenden  Folgerungen  und  Pflichten  zu  Gemüthe  gefuhrt 
werden  sollen. 

2)  Der  Geist  und  Charakter  der  Schrift.  Selbst  de  Wette  findet  ihr 
den  Stempel   des  apostolischen  Zeitalters  au%edrückt  (1.  Afl  S  264).    Aber  es 
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handelt  sich  hier  um  das  Gepräge  des  paulinischen  Geistes,  dessen  theilweiser 
Mangel  durch  beständige  Einschärfung  der  amtlichen  Stellung  des  Verfassers 
(3, 1 — 3. 7.  4, 1.  6, 20)  wenigstens  nicht  ausgeglichen  wird.  Eher  steht  es  einem 
Späteren  zu  Gesicht,  welcher  auf  die  Ergebnisse  des  bereits  abgeschlossenen 
Werkes  des  Pls  zurückblickt,  wenn  2,  20.  4,  11  in  rein  objektiver  Art  von  den 
Aposteln  die  Rede  ist.  Speciell  die  ganz  unpaulinische  Bezeichnung  ol 
&r(ioi  ÄnootoXot  3,  5  erklärt  sich  auf  natürliche  Weise  nur  als  rhetorisches 
Produkt  einer  Zeit,  die  den  Aposteln  bereits  femer  steht  und  mit  um  so  grösserer 
Ehrfurcht  zu  ihnen  als  der  Lehrautorität  der  kanonischen  Epoche  des  Christen- 
thums  hinaufblickt  (vgl.  oben  S  125  i).  Die  Annahme  einer  Glosse  (Rküss,  Ep. 
Paul,  n,  S  162)  hilft  nicht  über  den  Anstoss  hinweg,  sofern  dieser  den  ganzen 
Zusammenhang  betrifft,  zumal  die  Erinnerung  an  seine  Vergangenheit  (3,  8 
6  IXa^iox^epoc  icdvrtüv  dtYtcov,  unmotivirte  Steigerung  des  wohl  motivirten  i\6c)i[i<3xo^ 
xÄv  8iicoat6X(uv  1  Cor  15,  9)  und  die  wenig  geschickte  Berufung  auf  seine  Ein- 
sicht in  den  göttlichen  Rathschluss,  von  welcher  die  Leser  sich  (aus  der  Leetüre 
von  2,  11 — 22)  selbst  überzeugen  können  (3,  4).  Während  der  geschichtliche 
Pls  und  die  Urapostel  getheilte  Arbeit  treiben  und  jener  in  zeitweiligem  Gegen- 
satze zu  diesen  wirkt,  besitzen  Eph  3,  6  alle  Apostel  in  gleicher  Weise  die 
Einsicht  in  das  Geheimniss  der  Gleichstellung  der  Heiden  mit  den  Juden  im 
Gottesreich  und  bilden  2,  20  als  einheitliche  Kategorie  gedacht  den  Grundstein 
des  Gotteshauses  (vgl.  dagegen  1  Cor  3,  11). 

3)  Der  grossartige,  dem  paulinischen  Lehrbegrifie  ganz  angemessene  Lihalt. 
Allerdings  ist  die  im  Briefe  gefeierte  Kirche  1,  23.  4,  12.  16.  5,  23  Gwjjia 
XptoToü,  wie  1  Cor  12,  27.  Während  aber  für  Pls  die  gläubigen  Lidividuen 
zusammen  Sv  awfjia  Iv  Xpiox(j)  sind  (Rm  12,  5.  1  Cor  12,  13),  Christus  daher 
nicht  sowohl  xe^aX-rj,  als  vielmehr  das  den  Leib  beseelende  irvsöjia  (1  Cor  6,  17. 
12,  13)  ist,  ist  er  Eph  4,  15.  5,  23  der  Kirche  als  seines  Leibes  Haupt,  bildet 
mit  ihr  eine  organische  Einheit,  wie  Mann  imd  Weib  (5,  28),  wozu  1  Cor  11, 
8  den  Anlass  und  Uebergang  bot.  Was  so  die  Kirche  ideell  ist,  ein  vom 
Haupt  aus  belebter  und  durchdrungener  Organismus  (Eph  4,  12 — 16),  dazu 
sollen  die  Glieder,  ein  jedes  an  seinem  Theile,  sie  reell  machen  (4,  13).  Wie  hierin 
der  praktische,  so  gipfelt  der  theoretische  Gehalt  des  Briefes  durchaus  in  der 
speculativen  Durchbildung  des  BegriJSes  der  Universalkirche  im  Gegensatz  zu 
den  bei  Pls  gewöhnlich  begegnenden  ixuXirjaiat,  Localgemeinden  (vgl.  A.  Kbaüss, 
Das  protestantische  Dogma  von  der  unsichtbaren  Kirche  1876,  S.  134  f,  138  f). 
Geht  die  Auffassung  unseres  Schriftstückes  auf  diesem  Punkte  über  Pls  hinaus, 
so  findet  sich  andererseits  2,  8—10  dieselbe  Zurückstellung,  zwar  nicht  der 
Gnaden-  aber  der  Glaubens-  und  Rechtfertigungslehre,  die  in  Verbindung  mit 
steigender  Betonimg  der  cp-ya  so  charakteristisch  fiir  den  kirchl.  Listinkt 
des  werdenden  Katholicismus  ist.  Dazu  eine  Christologie,  deren  Tragweite  das 
individuelle  Bewusstsein  des  Pls  als  einen  Widerspruch  mit  seinen  eigenen 
theologischen  Prämissen  empfunden  hätte  (Eph  1,  10.  21.  5,  5  gegen  1  Cor  15, 
24 — 28).  Der  Brief  feiert  bereits  den  Sieg  der  Sache,  in  deren  Entwicklungs- 
krisen der  paulinische  Lehrbegriff  entstanden  ist.  Der  uns  bekannte  Pls  steht 
auf  jeder  Station  seines  Lebens  mitten  in  der  Arbeit  am  unfertigen  Werke, 
und  die  5  Jahre,  welche  nach  seinen  grossen  Briefen  liegen,  haben  darin  schwer- 
lich eine  Aenderung  gebracht,  in  deren  Folge  z.  B.  die  Gbl  3, 13  ausgesprochene 
Abrogation  des  Gesetzes  durch  den  Sühnetod  des  Sohnes  Gottes  zu  einer  Abro- 
gation  der   den  Heiden   verhassten   Lebensordnung   des  jüdischen  Volkes,   zu 
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einer  Aufhebung  des  juoötoixov  töo  cppaY|io5  und  dadurch  zum  Motiv  der  Ver- 
einigung der  bisher  getrennten  Theile  der  Menschheit  im  einheitlichen  od>p.a 
der  Kirche  (2,  14—16.  18),  jener  Tod  selbst  aber  zu  einem  Opfer  behufs  "Weihimg 
dieser  Kirche  geworden  wäre  (5,  2.  25 — 27). 

4)  Sprachvorrath  und  Periodenbau.  Bei  den  durchgehenden  Anklängen 
an  die  bekannte  paulinische  Art  müsste  der  Verfasser,  wenn  er  nicht  Pls  selbst 
gewesen  sein  soUte,  diesen  mit  unbegreiflichem  Glück  nachgeahmt  haben.  So 
begegnet  das  bei  Pls  so  beliebte  8t6,  das  selbst  in  Col  fehlt,  in  Eph  fünfinal; 
20  Wörter  stehen  im  NT  nur  in  den  bisher  betrachteten  Plsbriefen  und  in  Eph. 
Andererseits  begegnen  an  letzterem  Orte  allein  40  &ica5  Xe^öp-eva  und  44  Wörter, 
die  im  NT  gerade  nur  bei  Pls  nicht  zu  finden  sind  —  Verhältnisse  die  im 
Einzebien  vielfach  auf  zufalligen  Ursachen  beruhen  mögen,  im  Ganzen  aber  den 
besonderen  Griffel  kennzeichnen,  welchem  so  durchaus  eigenthümliche  Ver- 
bindungen oder  Formen  angehören,  wie  xa  nvzoixaxixä  rr]?  icovYjpta^  (6,  12), 
a^ad^q  Kpo^  xt  (4,  29),  ar^av&v  xtjv  ixxX*r|awtv  von  CHiristus  (5,  25),  öffaicdv  xöv 
xoptov  (6,  24,  wie  2  Tim  4,  8.  1  Pe  1,  8,  während  Pls  sagt  ä'^anäv  x6v  ^6v 
Rm  8,  28.  1  Cor  2,  9.  8,  3),  4|  d-fia  exxX-rjcta  (5,  27),  xä  xaxtoxepa  (|iip-rj)  x^^ 
Tf*^?  (4,  9;  vgl.  Phl  2,  10  xaxa/6^vtot),  loxe  Ytvtooxovxe^  (5,  5),  ji.6^o8eta  xo5  5ta- 
ßoXoo  (6,  11;  Pls  sagt  überhaupt  nicht  StdtßoXo^,  wie  hier  auch  4,  27,  oder  gar 
Sp^utv  xTj^  6$ouota(;  xoö  aepo?,  wie  2,  2,  sondern  oaxava^),  Sidovai  xtvd  xt  (1,  22. 
4,  11),  i'c^'^  H-^^  icbxsü»^  (6,  23,  welche  Formel  in  bezeichnender  Weise  ver- 
mittelt zwischen  der  paulinischen  ictaxt«;  ^C  ÄY<i«7]<;  Gal  5,  6  und  jj.5xa  ictoxsu»; 
xal  dtr^&'KTii;  1  Tim  1,  14),  ävcjJLo^  xyj^  StSaoxaXta?  (4,  14),  •fjp.lpa  airoXüXptuoeto? 
(4,  30;  Pls  sagt  xoptoo  1  Cor  5,  5).  Statt  oöpavo^  oder  o5pavol  sagt  Eph  auf- 
fälligerweise xa  eicoopavia  (1,  3.  20.  2,  6.  3,  10.  6,  12),  und  durchaus  eigen- 
thümlich  sind  die  Formeln  ei?  «daa^  xa?  '(Bvzä<;  xoö  aluivoc  xäv  alu»vu>v  3,  21 
(Pls  kennt  weder  "fsveal  xoö  aIu>vo?  noch  einen  alwv  xu>v  ata»v(uv),  alwve?  eicep)^©- 
jwvot  (2,  7,  wofür  das  NT  sonst  sagt  aluiv  ip^o/ievo«;),  ep-^a  fixapica  (5,  11,  wozu 
der  positive  Gegensatz  Tit  3,  14  sich  findet;  bei  Pls  nur  voö?  Sxapico?  1  Cor 
14,  14),  icveöpia  xoö  voo?  (4,  23)  u.  a.  Das  Hauptgewicht  der  Entscheidung  ruht 
indessen  erst  auf  dem  Gebiete  der  Wort-  und  Satzverbindung.  Längst  haben 
die  Exegeten  diese  gewaltsame  Häufung  von  Substantiven,  diese  dunkle  und 
nicht  immer  gerade  durch  Ueberfluss  von  Stoff  und  Gedanken  motivirte  Fülle 
des  Ausdrucks,  den  breiten,  wortreichen  und  tautologischen,  oft  schwülstigen 
Ton,  die  mit  Zwischensätzen  überladene,  ungelenke  Schreibart,  infolge  deren  oft 
Sätze  wieder  angenommen  werden,  die  man  bereits  vergessen  hat,  bemerkt  und 
hervorgehoben.  Alle  Berufungen  auf  „hohen  Stil**,  „fi*eien  Schwung  der  Ideen", 
„kühne  Tropen"  und  „ausgesuchte  Redensarten"  können  die  Thatsache  nicht 
aufheben,  dass  gegenüber  der  scharfen,  markirten  Schreibweise,  dem  lebendigen 
dialektischen  Gange  in  Rm  das  Einschachtelungssystem  der  Perioden  in  Eph 
sehr  weit  geht.  Finden  sich  ähnliche  Ungefügigkeiten  auch  da  und  dort  in  den 
imbestrittenen  Briefen  des  Apostels,  so  bildet  ,jene  endlose  und  zuläUige  Satz- 
verbindung, die  durch  immer  neue  Relativa  oder  Participia  den  Gedanken  nach 
einer  anderen  Richtung  weiterspinnt"  (Schmibdel  S  141),  hier  geradezu  die 
Regel.  Mit  einem  unmässig  langen  Satze  hebt  der  Brief  1,  3 — 14  an,  und  da 
2,  1—10  syntaktisch  und  logisch  eng  mit  1,  15-23  zusammenhängt,  stellt  im 
Grunde  auch  1,  16—2,  10  eine  einzige  Periode  dar.  Die  Gruppe  3,  1 — 12 
besteht  zwar  aus  zwei  Sätzen  3,  1 — 7  und  8-12,  aber  der  zweite  ist  nur  die 
Wiederaufiiahme  eines  im  ersten   schon  vierfach  (3,  2.  3.  5.  7)  angelegten  Ge- 
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dankens,  und  in  der  schon  an  sich  schleppenden  Periode  3,  14—19  findet  vollends 
3,  1  Wiederaufiiahme.  Fernere  Beispiele  liefern  Stellen  wie  4,  11—16.  17 — 19. 
20—24.  6,  18—21.  6,  5—8. 

5)  Das  Zeugniss  der  Tradition.  Die  unleugbar  schriftstellerische  Ver- 
wandtschaft mit  1  Pe  (wo  Eph  benutzt  ist  nach  H.  Holtzmann  S  259  f ;  das 
umgekehi-te  Verhältniss  statuiren  B.  Weiss,  O.  Pfleidereb,  Hiloenfeld,  David- 
son, Honig,  Koster  S  207  f ;  dagegen  streitet  Seüpert  für  Identität  des  Ver- 
fassers beider  Schriften  ZwTh  1881,  S  178  f),  mit  Lc  und  Act  (H.  Holtzmann 
S  250  f)  und  mit  Clemens  (ebend.  S  276  f •,  ZwTh  1877,  S  394  f.  Hofmann  V, 
S  24  f )  wird  noch  immer  nicht  allenthalben  auf  übereinstimmende  Weise  be- 
urtheilt  und  erklärt.  Um  so  gewisser  haben  den  Brief  gekannt  Hermas  (Mand. 
ni,  4==  Eph  4,  30),  Justin  (Dial.  39.  87  =  Eph  4,  8.  Dial.  120  =  Eph  1,  21), 
Polycarp  (1,  3.  12,  1  =  Eph  2,  8.  9.  4,  26)  und  Ignatius  (Eph.  2,  2  lIooXoo 
ao;i.p.üOTat  o?  ev  tzolg-q  eRtaxoX^  /ivYjjjLovsoet  6;i.<wv  =  Eph  3,  4;  vgl.  Zahn,  Ignatius 
S  612).  Marcion  hatte  den  Brief  in  seinem  Kanon;  die  Valentinianer  beriefen 
sich  mit  unverkennbarer  Vorliebe  auf  ihn,  und  zwar  scheint  es  fast,  als  sei  der- 
selbe in  ihrer  Schule  formlich  commentirt  worden  (Heinrici,  Die  valentinianische 
Gnosis  und  die  h.  Schrift  S  184  f,  192). 

9)  Der  Mangel  an  Tendenz  und  Spuren  späterer  Zeitverhältnisse.  Nirgends 
werden  mit  Schärfe  streitende  Parteien  gezeichnet,  deren  Versöhnung  etwa 
Veranlassung  oder  Zweck  des  Briefes  hätte  sein  können.  Ebenso  wenig  werden 
bestimmte  Wege  zur  Herbeiführung  oder  Förderung  einer  solchen  Einheit  ge- 
bahnt, und  die  sittlichen  Ermahnungen  sind  ganz  allgemeiner,  den  Voraus- 
setzungen der  Tendenzkritik  widerstrebender  Art.  „Mit  Sicherheit  kann  con- 
statirt  werden,  dass  der  Stand  der  Parteien  derselbe  war,  wie  in  den  Tagen 
des  Pls"  (Koster  S  40).  Aber  die  Christenheit,  wie  sie  sich  von  dem  Zeit- 
hintergrunde unseres  Briefes  abhebt,  kennt  thatsächlich  keine  Streitfimgen,  wie 
die  um  die  Geltimg  des  Gesetzes  und  um  Dass  oder  Wie  der  Zulassung  der 
Heiden  mehr  (2, 11—22);  dagegen  wird  in  Eph  nicht  blos  mannigfache  Lockerung 
des  paulinischen  Gedankengefüges  zu  Gunsten  eines  mittleren  Durchschnitts  von 
Lehre  beobachtet,  sondern  4,  13.  14  auch  bereits  gewarnt  vor  Lehrwillkür  und 
Umherschwanken  zwischen  verschiedenen  Systemen,  wie  solche  mit  den  ein- 
fachen Gegensätzen  des  apostolichen  Zeitalters  nichts  zu  thun  haben,  um  so  mehr 
aber  an  Betriebsamkeit  und  Concurrenz  der  gnostischen  Schulparteien  erinnern 
(Ewald,  Sieben  Sendschreiben  S  192).  Dem  Wechsel  menschlicher  Irrlehre 
gegenüber  soll  die  Kirche,  deren  Verwirklichung  sogar  Gegenstand  und  Ziel 
eines  vorweltlichen  Rathschlusses  Gottes  ist  (1,  4—11.  3,  9 — 11),  eine  voll- 
kommene Einheit  des  Glaubens  und  der  Verfassung  darstellen  (4,  5.  6).  Dabei 
geht  aber  schon  Alles  irdischer  und  menschlicher  zu.  Die  wunderbaren  unter 
den  1  Cor  12  28  aufgezählten  Geistesgaben  werden  4,  11  ausgelassen,  dafür 
den  Aposteln,  Propheten  und  Evangelisten,  als  den  mit  einem  Auftrag  an  die 
ganze  Kirche  versehenen  Punctionären,  zur  Seite  und  entgegengestellt  Tcotfiive<; 
xal  StBdaxoXot,  die  Vorsteher  und  Lehrer  der  Einzelgemeinden.  In  der  Beziehung 
bildet  die  Ai8ax*rj  ein  commentirendes  Seitenstück  zu  Eph.  Um  Förderung  des- 
selben Aufbaus  handelt  es  sich  (2,  20.  21.  4,  12.  16),  dessen  Vollendung  die 
Grundidee  des  Hermas  bildet,  während  die  neben  der  Heiligkeit  so  stark  hervorge- 
hobene Einheit  der  Kirche  (4, 3 — 6)  bereits  die  Tendenzen  der  Ignatianen  präformirt. 
Als  denkbar  frühester  Termin  mag  die  Zeit  um  75(Ewald)  oder  80  (Schölten)  gelten ; 
als  spätester  die  Zeiten  Hadrian's  (Volkbiar,  Hausrath,  Hilgenfeld  und  Davidson). 
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4.  Das  Verhältniss  zum  Kolosserbrief. 

1)  Für  die  Kritik  von  Eph  nicht  minder  als  auch  von  Col  liegt 
der  Hauptknoten,  welcher  Lösung  verlangt,  erst  in  dem  eigenthüm- 
lichen  schriftstellerischen  Verhältnisse  beider  Briefe.  Dieselben  lassen 
nämlich  einen  bei  Pls  sonst  nicht  wieder  vorkommenden  Parallelis- 
mus der  Gedanken  und  Ausdrücke  erkennen.  Insonderheit  stimmen 
überein  Gruss  (Col  1,  1.  2  =  Eph  1,  1.2),  Dank  und  Bitte  zu  Gott 
in  Betreff  der  Leser  (Col  1,  3—13  =  Eph  1,  15—19),  Darlegung 
derWeltstellung  und  versöhnenden  Thätigkeit  Christi  (Col  1,  14 — 23  ^ 
Eph  1,  20 — 2,22),  Hervorhebung  der  heidenapostolischen  Berufsthätig- 
keit  des  Pls  (Col  i,  24—27  =  Eph  3,  1—9),  Mahnung  zu  sittHcher 
Erneuerung  (Col  3,  5—17.  4,  5.  6  -  Eph  4,  21—5,  21),  Auf- 
stellung der  Haustafel  (Col  3,  18—4,  1  —  Eph  6,  22.  33—6,  9), 
Aufforderung  zu  Gebet  und  Fürbitte  (Col  4,  2—4  —  Eph  6,  18—20), 
Briefliches  (Col  4,  7.  8  =  Eph  6,  21.  22). 

Selbstständiger  gehalten  erscheinen  daher  in  Eph  Stellen,  wie 
1,  3 — 14  (Eingang).  3,  10 — 21  (zumal  von  13  an:  Ermahnung  zu 
innerer  Kräftigung).  4,  1 — 20  (zumal  bis  16:  Ermahnung  zu  kirch- 
licher Einigkeit).  5,  23—32  (Christi  Ehe  mit  der  Kirche).  6,  10—17 
(geistUche  Waffenrüstung).  23.  24  (Schluss). 

Umgekehrt  erreicht  Col  eine  gewisse  Originalität  erst  1,  6 — 8. 
13.  23.  28.  29,    theilweise-  auch  in   den    christologischen  Aussagen 

1,  15 — 19.  Selbstständig  erscheint  besonders  2,  1 — 9,  welche  Stelle 
abermals  in  einer  christologischen  Ausführung  gipfelt.   Der  Abschnitt 

2,  10 — 15  dagegen  findet,  wie  schon  zuvor  1,  9 — 12.  14.  20.  21  in 
Eph  1  imd  2  vielfache  Parallelen.  Fast  ganz  ohne  solche  steht  da- 
gegen Col  2,  16—3,  4  da;  nur  Col  2,  19  und  Eph  4,  16  berühren 
sich  auffallig.  In  der  Ermahnung  3,  5 — 4,  6  hat  dafiir  blos  die 
Aussage  3,  11  keine  augenfälligen  Doppelgänger  in  Eph.  Erst  Col 
4,  9 — 18  ist  wieder  durchaus  eigenthümlich. 

Eine  Parallelen-Tafel  nach  dem  Gange  von  Eph  gibt  de  Wette  6.  Afl 
S  313  f.  Unter  Voranstellung  von  Col  dagegen  gestaltet  sich  das  Verhältniss 
wie  folgt: 


Col. 

Eph. 

Col. 

Eph. 

1,  3.    4.  9 

=  1,  15.  16. 

1,24 

=  3,  1.  13. 

1,  10 

-4,  1. 

1,25 

=  3,  2.  7. 

1,  14 

=^1,7. 

1,  26 

=  3,  3.  5.  9. 

1,  16 

=  1,  21. 

1,  27 

--  1,  9.  18.  3,  8.  9 

1,  18.  19 

---  1,  22.  23. 

2,  11 

=^  2,  11. 

1,  20 

-  1,  10.  2,  16. 

2,  13 

=  2,  1.  5. 

1,  21 

—  2,  1.  3.  12.  17. 

2,  14 

=  2,  15. 

1,22 

—  1,  4.  2,  5.  6. 

2,  19 

=  4,  16. 

l,  23 

=  3,  7. 

3,  3 

=  3,9. 

19* 
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Col. 

Eph. 

Col. 

Eph. 

3,  6 

=-  4,  19.  5,  8.  5. 

3,  20 

=  6,1. 

8,6 

=  5,6. 

3,  21 

=  6,4. 

3,  7-10 

=  2,  2.  3.  4,  22—26. 

3,  22-25 

—  6,  5-8 

29.  31.  5,  4. 

4,  1 

=  6,  9. 

3,  12.  13 

=  4,  2.  32.  6,  1.  2. 

4,  2-4 

=  6,  18-20. 

3,  14.  15 

=  4,  3.  4. 

4,  6 

=  5,  15.  16. 

3,  16.  17 

=  6,  19.  20. 

4,6 

=  4,  29. 

3.  18.  19 

--  5,  22.  24.  25.  28. 

4,  7.  8 

=  6,  21.  22. 

Man  hat  den  Parallelentafehx  vorgeworfen,  sie  Hessen  gerade  die 
Hauptsache  im  Dunkel,  dass  nämlich  nur  einzelne  Gedanken,  Schlagwörter, 
Formeln  die  grössere  Verwandtschaft  bilden,  nicht  aber  die  doppelte  Exposition 
eines  und  desselben  Themas  (Reuss  I,  S  108).  Allerdings  ist  das  Thema  keines- 
wegs identisch,  und  findet  beiderseits  freie  Bewegung  des  Gedankens  statt. 
So  folgt  z.  B.  auf  die  Versicherung  steter  Danksagung  Col  1,  3.  4  =  Eph  1, 15 
beiderseits,  jedoch  so,  dass  Col  1,  6—8  ein  kurzer,  auf  individuelle  Verhältnisse 
hinauslaufender  Abschnitt  dazwischentritt,  eine  längere  Fürbitte  (Col  1,  9  f 
Eph  1,  16  f).  Aber  „im  Briefe  an  die  Epheser  erbittet  sie  den  Lesern  Er- 
kenntniss  des  hohen  Werthes  ihres  Christenstandes  und  der  Grösse  der  gött- 
lichen Macht,  deren  sie  sich  getrösten  dürfen,  dagegen  im  Briefe  an  die  Kolosser 
volle  Erkenntniss  des  Willens  Gottes,  wie  sie  wandeln  sollen,  und  was  sich  an 
diese  Erkenntniss  anschliesst"  ^Hofmann  IV,  2,  S  168).  „Col  2,  19  gehört  in  die 
Ideenreihe  von  Christi  göttlicher  Würde  und  alleiniger  Bedeutung  für  die  Ge- 
meinde, Eph  4,  16  in  die  Ideenreihe  von  der  Organisation  und  einheitlichen 
Gliederung  letzterer"  (Reuss  S.  108).  Die  Stellen  Eph  3,  1—9  und  Col  1,  24—27 
laufen  parallel  in  der  Beschreibung  des  heidenapostolischen  Berufe.  Aber  in 
Eph  ist  der  Verfasser  natürlich  dazu  veranlasst  durch  die  vorangehende  Aus- 
führung über  die  Bestimmung  der  Heiden,  gemeinsam  mit  den  Juden  als  Bau- 
steine in  den  Tempel  Gottes  hineingebaut  zu  werden,  während  in  Col  die  Moti- 
virung  in  dem  dargestellten  Heil  überhaupt  und  in  der  es  krönenden  Versöhnung 
Gottes  und  der  Menschen  insonderheit  beruht.  In  Eph  wendet  sich  der  Apostel 
nachher  wieder  zur  Empfehlung  der  Einigkeit  an  die  Christen,  in  Col  dagegen 
benutzt  er  die  Erwähnung  seines  Berufes,  um  zu  eigener  Besorgniss  und  zur 
Warnung  an  die  Leser  überzugehen.  Beidemal  sind  es  ihm  persönlich  fremde 
Gemeinden,  welche  durch  die  parallelen  Abschnitte  in  die  rechte  Stimmung 
versetzt  werden  sollen,  um  sich  das  sagen  zu  lassen,  was  der  Briefsteller  ihnen 
zu  sagen  hat. 

Aber  gerade  bei  dieser  verhältnissmässigen  Selbstständigkeit  des  beider- 
seitigen Ideenganges  befremdet  um  so  mehr,  dass  in  sinnverwandten  Stellen 
beiderseits  das  gleiche  Wortmaterial  zu  Tage  tritt*).  So  ist  die  SteUe  Col  2, 
11 — 14  in  ihren  einzelnen  Wortelementen  vorhanden  Eph  1,  19.  20.  2,  1. 
4—6.   11.   15.     Wie  Eph  3,  17.  18  folgt  auch  Col  2,  2  auf  die  Erwähnung  der 


')  Vgl.  ScHMiEOEL  S  139.  „Von  den  nicht  ganz  1600  Wörtern  des  Kolosser- 
briefes  stimmen  weit  über  400,  öfters  in  ununterbrochenen  Reihen  bis  zu  10, 
Buchstabe  für  Buchstabe  mit  solchen  des  Epheserbriefes  überein,  ausserdem 
gegen  160  im  Wortstamme,  während  die  Endung  wegen  abweichender  Con- 
struction  eine  andere  ist,  und  etwa  30  in  der  Endung,  während  der  Begriff 
durch  ein  Synonymum  ausgedrückt  wird." 


Digitized  by 


Google 


Der  Brief  an  die  Epheser.  4.  Das  Verhältniss  zum  Koloaserbrief.      293 

xapStou  oi-cüiv  oder  6ji.äv  ein  in  Apposition  zu  diesen  Genetiven  stehendes 
Particip  im  Nominativ  mit  dem  Zusatz  h  äy^^^IO-  -^^s  Addition  der  Ausdrucks- 
mittel  von  Eph  4,  2—4.  32  lässt  sich  die  Stelle  Col  3,  12 — 15  gewinnen.  Hier 
hat  doch  wohl  entweder  der  Autor  ad  Colossenses,  indem  er  zunächst  Eph  4, 
32  copirtC)  die  Stelle  4,  2 — 4  nachträglich  eingearbeitet  und  sonach  beide  Stellen 
combinirt,  oder  aber  der  Autor  ad  Ephesios  hat  den  Zusammenhang  von  Col 
3,  12 — 15  auf  zwei  Partien  seiner  Ausführung  sorgsamst  vertheilt;  zumal  da 
auch  die  12  beiden  Parallelen  gemeinsamen  Begriffe  mit  nur  einer  Ausnahme 
beiderorts  die  gleiche  Reihenfolge  innehalten.  Dies  ist  aber  keineswegs  der 
einzige  Fall,  dass  die  Parallelen  zu  Col  an  zwei  auseinanderliegenden  Puncten 
von  Eph  begegnen.    Man  vergleiche  z.  B. 


9. 


18. 


Eph  1. 

OÖTOÖ. 

ahxob  xal  tt<  b  icXoö- 
xo^  rf]^  565*^1^  xv]<;  xXyj- 
povop.ia^  a5xou  ev  xol<; 


Col  1. 

27.  oU  e«4Xv]asv  b  ^sö; 
Yvcupioai  xi  xb  icXoö- 
xo<;  xrii  ^6^^  xoh  |it>- 
oxYiptoo  xoöxoo  Iv  xol? 
fdveotv  5  fioxtv  Xpt- 
axb^  ev   öjj.iv  4j  IXm^ 


Eph  3. 

8.  tv  xoI<;  lO^sotv  eöa^- 
•feXtoaa6"at  x6  Äve£t- 
Xvtaaxov  nXooxo^  xoö 
Xptoxoö. 

9.  xal  ^tüxbat  ndvxaq  xt^ 
4j  olxovofiia  xoö  /io- 
oxYjptoo. 

16.  xaxi  x6  kXoüxo^  rrj^ 
865*^1?  a5xo5. 

17.  xaxotx-^aat  x6v  Xpt- 
axöv  8ca  xYj^  icioxeu>^ 
ev  xai^  xap8iai(  6}i.u>v. 


Hier  finden  diej  complicirtesten  Wechselbeziehungen  statt.  Die  Mittel- 
stelle ist  verbunden  1)  mit  Eph  1, 9  durch  die  Begriffe  des  ftoax^jptov,  des  ^XYj|xa 
oder  ^^Xciv,  endUch  des  YVü)ptCetv,  2)  mit  Eph  1,  18  durch  die  eXirl^  (xX-f^oeü)^ 
oder  865"fi?),  durch  xt<;  6  oder  xt  xö  vXoöxoq  xv]<;  So^t]?  ev  xot?  (SlY^ok;  oder  edveotv), 
3)  mit  Eph  3,  8  durch  den  iiXooxo^  und  das  ev  xoT<;  e^sotv,  4)  mit  Eph  3,  9 
durch  die,  das  einemal  an  YVü>ptaat,  das  anderemal  an  (pwxbai  angehängte,  in- 
directe  Frageform  xi  xb  irXoöxo^  .  .  .  xoö  |j.üaxYjptoo  oder  xi^  4j  olxovo^ta  xoö 
jjLoaxTjptoü,  5)  mit  Eph  3,  16  durch  den  Begriff  ttXoöxo«;  xyj(;  SoJ-rj^,  6)  mit  Eph 
3,  17  durch  die,  dem  irXoöxo<;  xtj;  S65yj<;  beiderorts  auf  dem  Fusse  folgende, 
Vorstellung  Xptoxö^  ev  (6jjlIv  oder  xal?  xap8tat<;  öp-cüv).  In  allen  drei  Reihen  sind 
in  wesentlich  gleicher  Bedeutung  und  Beziehung  vertreten  namentlich  folgende 
Elemente:  1)  das  \Loox-ripibv,  2)  der  itXo5xo<;  xyj?  565yi<;,  3)  die  Frageform  xtg 
oder  xt  eaxtv  xb  oder  4j.  Man  beachte,  wie  die  Parallelen  im  1.  oder  im  3. 
Kapitel  von  Eph  beisammen  stehen,  und  zwar  im  letzteren  wieder  so,  dass  nicht 
blos  3,  16.  17  schon  durch  die  Akoluthie  beider  Verse  sich  als  Parallele  zu  Col 
1,  27  bewährt,  sondern  auch  3,  8.  9  direct  zu  dem  Gedanken  des  jiDox^ptov 
ftÄOxexpopLfilvov  überleitet,  welcher  Col  1,  26  unmittelbar  vorhergegangen  ist. 
Zugleich  berühren  sich  die  Stellen  Eph  1  und  3  imter  sich  nur  durch  Ver- 
mittelung  von  Col  1,  27. 

2)  Bei  so  beschaffener  Sachlage  ist  ohne  Zulassung  irgend  eines  Maasses 
von  schriftstellerischen  Beziehungen  bei  der  Erklärung  des  Thatbestandes  nicht 
auszukommen,  wie  denn  auch  die  Vertheidiger  der  Echtheit,  wenn  sie  in  Eph 
den  zuvor  geschriebenen  Brief  sehen,  sich  darauf  berufen,  dass  briefliche  Mit- 
theilungen bei  wiederholter  Redaction  kürzer  auszufallen  pflegen  (Reuss,  Gesch.  I, 


Digitized  by 


Google 


294  Besonderer  Theil.     Die  pauliniRchen  Briefe. 

S  109).  Sollte  dagegen  künstliche  Nachahmung  im  Spiele  sein,  so  erscheint 
eher  Eph  als  ins  Breite  gezogene,  wortreiche  Erweiterung  des  anderen  Briefes, 
welcher  in  seiner  reichen  Kürze  und  seinen  strengen  Uebergängen  das  Gepräge 
der  Ursprünglichkeit  tragt.  So  de  Wette,  Schleiermacher,  Ewald,  Kenan, 
während  Mayerhoff  umgekehrt  die  Echtheit  auf  Seite  von  Eph  gefunden  hatte. 
Im  Falle,  dass  beide  Briefe  unpaulinisch  sein  sollten,  wird  durchgängig  die 
Priorität  auf  Seiten  von  Col  gefunden,  sei  es  nun,  dass  Ein  Pseudopls  beide 
Briefe  verfasst  habe  (Baür,  Straatman),  sei  es,  dass  man  zwei  Autoren  unter- 
scheide (Sohwegler,  Hilgenfeld,  Davidson,  Hoekstra  ThT  1868,  S  599  0-  Aber 
auch  nach  HöNio's  Eintreten  für  eine  totale  Abhängigkeit  von  Eph  (ZwTh  1872, 
S  63  f)  sind  neben  zahlreichen  Pimkteu,  wo  diese  Hypothese  unzweifelhaft  im 
Recht  ist,  der  Gegeninstanzen  nicht  wenige  übrig  geblieben  (vgl.  H.  Holtzmann, 
S  40  f,  46,  71  f).  Der  gewöhnlichen  Voraussetzung  zufolge  wäre  überhaupt  nicht  von 
der  Abhängigkeit  des  einen  Briefes  vom  anderen,  sondern  nur  beider  von  einer 
herrschenden  Stimmung  und  geistigen  Beschäftigung  des  Augenblicks  zu  sprechen, 
so  dass  der  Verfasser  bei  Abfassung  des  2.  Briefes  die  einzelnen  Gedanken, 
Wendungen  und  Ausdrücke  des  zuerst  geschriebenen,  die  ihm  noch  in  der  Seele 
hafteten,  frei  verwerthet  hätte.  Damit  würde  freilich  das  Verwandtschafbsver- 
hältniss  einen  möglichst  unschuldigen  Charakter  gewinnen,  gleichwohl  aber  immer 
noch  es  sich  fragen,  ob  als  der  zuerst  geschriebene  Brief  Eph  (Eichhorn,  HüO, 
Credner,  Schneckenburger,  Matthies,  Böttger,  Guericke,  Reüss,  Elostermann, 
Braune  und  Hofmann)  oder  Col  (Wiggers,  Harless,  Neander,  Bleek,  Meter, 
Schenkel,  Wieseler,  Sabatier  und  Koster)  zu  gelten  habe.  Es  besteht  nämlich 
unter  den  Vertheidigem  der  Echtheit  beider  Briefe  keine  Einigkeit  darüber,  ob 
Pls,  als  er  den  Tychicus  nach  Kleinasien  sandte,  zuerst  die  lokale  Gefahr  ins 
Auge  gefasst  (Col  4,  7 — 9)  und  dann  sich  entschlossen  habe,  bei  dieser  Gelegenheit 
auch  einem  weiteren  Kreise  Kunde  von  sich  zukommen  zu  lassen,  weil  zu  Eph 
6,  21  Iva  hk  el^Yjte  %a\  b\i.il<;  xä  xat'  Ipi  die  Parallele  Col  4,  7  kein  xat  auf- 
weist. Die  für  Abfassung  der  Encyklica  gebotene  Eile  licsse  die  Anlehnung 
des  Inhalts  und  der  Form  an  den  früher  geschriebenen  Brief  allenfalls  erklärlich 
erscheinen.  Ebenso  möglicherweise  aber  hat  Pls  zuerst  diese  Encyklica  ge- 
schrieben, welche  von  Ephesus,  wohin  Tychicus  zunächst  gelangte  (vgl.  2  Tim 
4,  12),  bis  Laodicea  gehen  sollte.  Nachher  erst  schien  es  ihm  von  Nöthen,  an 
die  Kolosser,  welche  nicht  mit  in  diese  Reihe  eingeschlossen  warerif  noch  eine 
besondere  Ansprache  zu  richten,  worin  der  allgemeine  Inhalt  des  früher  ge- 
schriebenen Briefes  concentrirt  wiedergegeben  imd  mit  einer  polemischen  Pointe 
versehen  wurde.  Weil  aber  auch  Laodicea  in  derselben  Lage  war  wie  Kolossä 
und  sich  dadurch  von  anderen  Gemeinden  unterschied,  wird  4,  15.  16  Vorsorge 
getroflfen,  dass  der  2.  Brief  auch  nach  Laodicea  gelangt,  was  am  füglichsten 
auf  dem  Wege  eines  Austausches  gegen  die  Encyklica,  sobald  dieselbe  ihren 
Weg  bis  nach  Laodicea  geftinden,  geschehen  konnte.  Daher  der  Verfasser, 
welcher  sich  bewusst  ist,  zuvor  ähnliche  Ermahnungen  an  eine  Gesammtheit 
von  Gemeinden  gerichtet  zu  haben  Col  3,  8  (vovl  ^k  ixc^^oO-e  xal  b\i.tt^  xä  «(ivxa), 
„auch"  (fehlt  in  der  Parallele  Eph  4,  22,  vgl.  25.  31)  die  Kolosser  und  Laodi- 
cener  zu  ähnlicher  Leistung  auffordern  kann.  Die  Frage,  wie  denn  die  Leser 
des  einen  Briefes  dazu  hätten  kommen  können,  eine  solche  Beziehung  auf  einen 
anderen,  zunächst  nicht  an  sie  gerichteten  Brief  herauszufinden,  besteht  zu 
gleichem  Recht  auf  den  beiden  gegnerischen  Seiten,  die  sie  wider  einander  aus- 
spielen.   Ein  xat  wiegt  so  schwer  wie  das  andere. 
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3)  Die  Sackgasse,  in  welcher  sich  diesmal  die  conservativen  Kritiker  mit 
ihrer  Gegnerschaft  zusammenfinden,  dürfte  vermieden  werden,  wo  man  als  Prä- 
missen für  jede  Urtheilsbüdung  folgende  Thatsachen  anerkennt: 

1:  Die  Verwandtschaft  ist  allerdings  z.  Th.  eine  solche,  welche  auf  die 
Voraussetzung  der  Einheit  des  schriftstellerischen  Subjectes  führt,  zum  anderen 
und  wohl  grösseren  Theil  aber  eine  schriftstellerisch  vermittelte,  wie  besonders 
aus  den  Stellen  erhellt,  wo  ein  gemischter  Wortvorrath  in  beiden  Briefen  auf 
verschiedene  Weise  fast  wie  mit  Sorge,  dass  nichts  verloren  gehe,  vertheilt 
erscheint.  Mit  ausschliesslicher  Betonung  der  1.*  Hälfte  dieses  Satzes  (Einheit 
des  zeitlichen  und  psychologischen  Moments)  ist  die  vorliegende  Aufgabe  nur  auf 
bequeme  Manier  imigangen;  denn  auch  der  identische  Verfasser  beider  Briefe 
müsste  doch  immer  bei  Abfessung  des  späteren  den  firühercn  vor  sich  liegen 
gehabt  und  z.  Th.  pedantisch    reproducirt   haben. 

2:  Aber  auch  die  in  irgend  welchem  Maasse  unausweichbar  sich  auf- 
drängende Annahme  eines  schriftstellerischen  Abhängigkeitsverhältnisses  lässt 
sich  ebenso  wenig  unter  der  Voraussetzung  einer  Priorität  von  Eph,  wie  unter 
der  entgegengesetzten  reinlich  und  vollständig  durchführen.  In  jedem  der  beiden 
Briefe  laufen  Merkmale  des  Ursprünglichen  imd  des  Seeundären  nebeneinander 
her  und  durcheinander  hin,  so  dass  man  sich  auf  eine  Hypothese  verwiesen 
sieht,  der  zufolge  gegenseitige  Abhängigkeit  denkbar  erscheint. 

3:  Den  Weg  zu  einer  solchen  weisen  die  Beobachtungen,  dass  zwar  Eph 
ein  Stück  aus  Einem,  aber  nicht  aus  dem  paulinischen,  Gusse,  dagegen  Col  in 
jeder  Beziehung  theilweise  ist,  was  Eph  ganz  (Baüb,  Pls  ü,  S  39),  dass  alle 
auflßllligen  Spracheigenthümlichkeiten ,  womit  Col  die  paulinische  Linie  über- 
schreitet, sich  mit  Wortvorrath  imd  Stil  von  Eph  berühren  (Zellkr  ThJ  1843, 
S  540  f)  und  folglich  Col  ein  „Doppelgesicht"  trägt  (Ewald,  Göttingische  ge- 
lehrte Anzeigen  1872,  S  1621),  sofern  sich  Spuren  der  Abfassung  durch  Pls 
einerseits,  durch  den  Verfasser  von  Eph  andererseits  durchkreuzen. 

Da  nun  eine  wesentlich  nur  eigenes  Product  wiederholende  Thätigkeit 
dem  schöpferischen  Geiste  des  Pls  nicht  entspricht,  so  weist  der  3.  dieser  Sätze 
in  Verbindimg  mit  dem  1.  auf  ein  methodisch  durchgeführtes  Interpolations- 
und Ueberarbeitungsverfahren  hin  von  oben  (S  225  f)  beschriebener  Art  (An- 
wendung auf  Col  zuerst  bei  Weisse,  Philosophische  Dogmatik  I,  1855,  S  146; 
Beiträge  zur  Kritik  der  paulinischen  Briefe  1867,  S  59  f).  Speciell  um  des  1. 
Satzes  willen  muss  dann  aber  der  Autor  ad  Ephesios  mit  dem  Interpolator  von 
Col  identisch  sein,  so  dass  ein  echter  Plsbrief  mit  mancherlei  Material  in  der 
Manier  von  Eph  unterwebt,  durchwirkt  und  erweitert  wurde  (so  zuerst  Hitziö, 
Zur  Kritik  paulinischer  Briefe  1870,  S  22,  26).  Dem  2.  Satze  gemäss  nöthigt 
aber  das  Abhängigkeitsverhältniss  in  der  complicirten  Gestalt,  wie  es  vorliegt, 
zu  der  Annahme,  dass  der  Autor  ad  Ephesios  nicht  blos  den  echten  Plsbrief 
als  Grundlage  benutzt,  sondern  ihn  der  so  gewonnenen  eigenen  Vorlage  nach- 
träglich auch  auf  dem  Wege  eindringender  Ueberarbeitung  conformirt  hat.  Das 
Gewifre  der  Parallelen  wird  nämlich  durchsichtiger,  sobald  man  bemerkt,  vde 
theils  einzelne  Abschnitte  des  ursprünglichen  Plsbriefes  der  Reihe  nach  in  Eph 
zur  Verarbeitung  kommen,  theils  aber  auch  Eph  Stück  für  Stück  zur  Ausfüllung 
in  Col  verwendet  ist.  Die  auf  auseinander  liegenden  Punkten  erscheinenden 
Parallelenreihen  in  Eph  finden  dann  in  demselben  Verhältnisse  ihre  Erklärung, 
welches  auch  mit  sich  bringt,  dass  die  Parallelen  in  Col  theilweise  als  aus  Eph 
übertragen,  theilweise  aber  als  Originale  für  Eph  zu  betrachten  sind.  Diejenigen 
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Bestandtheile  endlich,  welche  nach  Ausscheidung  alles  sprachlichen  und  sach- 
lichen Eigenthums  des  Autor  ad  Ephesios  theils  als  bereits  in  Eph  benutzt, 
theils  als  überhaupt  in  Col  original  und  selbstständig  im  Reste  bleiben,  schliessen 
sich  untereinander  zwanglos  zu  einem  neuen  Ganzen  zusammen,  dessen  theolo- 
gischer Gehalt  allenthalben  durch  den  genuinen  Faulinismus  der  anerkannten 
Hauptbriefe  gedeckt  wird.  Ein  Versuch  durchgängiger  Reconstruction  wurde 
1872  geboten,  von  welchem  Hausbath  (Pls,  2.  Afl  S  461;  Zeitgeschichte  HE, 
2.  Afl  1875,  S  368  f)  in  Einzelheiten  abweicht  (Mangold  bei  Bleek  S  602  erhofft 
wenigstens  in  der  hier  gewiesenen  Richtung  die  endliche  Lösung  des  vorliegenden 
Problems),  während  0.  Pfleidbrer  (Paulinismus,  S  366  f,  370  ^  431  f)>  ▼•  Soden 
(1885)  und  eventuell  auch  Schmibdel  (S  143)  die  Interpolationshypothese  vielmehr 
in  der  Weise  durchfuhren,  dass  sie  nach  Hönig's  Vorgang  zwischen  dem  Autor 
ad  Ephesios  und  dem  Interpolator  von  Col  scheiden,  wobei  v.  Soden  nur 
1,  15 — 20.  2,  10.  15.  18  (von  HXtav  bis  iftßaxeüiov),  Pfleidereb  auch  die  ganze 
Umgebung  dieser  Verse  ausscheidet. 

Aus  der  Entfernung  aller  nicht  nachweisbar  und  deutlich  paulinischen 
Elemente  resultirt  übrigens  ein  sehr  einfach  angelegtes  Schreiben,  welches  der 
keinen  einheitlichen  Gedankenfortschritt  darbietenden,  den  Redegang  vielmehr 
undurchsichtig  machenden  Digression    1,  14 — 22  ledig  geht  und  sein  Thema  in 

1,  10  izspiizaxfpai  b\i.ä<;  i^ioo^  xoö  d^oö  findet.  Da  wo  dasselbe  aus  dem  weit- 
bauschigen Gewände  des  jetzigen  Briefes  wieder  hervortaucht,  1,  23,  schÜesst 
sich  der  Uebergangsabschnitt  1,  24 — 2,  5  an,  in  welchem  Pls  den  Lesern  näher 
rückt,  um  sie  vor  dem  Irrwege  einer  ascetischen  Gesetzlichkeit  zu  warnen 
(2,  8)  und  darüber  zu  belehren,  wesshalb  sie  als  Gläubige  über  jenes  Satzungs- 
wesen hinaus  sind  (2,  11 — 3,  4).  Die  gemeinchristlichen  Tugenden  der  Barm- 
herzigkeit, Verträglichkeit,  Bruderliebe  u.  s.  w.,  sowie  auch  die  Erfüllung  der 
Berufspflichten  finden  hierauf  (3,  5 — 4,  6)  im  Gegensatze  zu  einer  Irrlehre  Em- 
pfehlung, welche  die  Vollkommenheit  vielmehr  auf  dem  "Wege  des  ascetischen 
Abenteuers  zu  erreichen  sucht.  Tychicus,  welcher  den  Brief  überbrachte  (4,  7), 
und  Epaphras,  der  alsbald  zu  den  Eolossem  zurückkehrend  gedacht  (4,  12)  und 
im  voraus  als  Vertreter  und  Geschäftsträger  des  Apostels  legitimirt  ist  (1,  7), 
werden  die  mündliche  Interpretation  der  kurzen  Zuschrift  übernehmen.  Diese 
Reliquie  des  Apostels,  deren  Wortlaut  selbstverständlich  nur  noch  mit  mehr 
oder  weniger  Wahrscheinlichkeit  festzustellen,  nicht  aber  in  jedem  Detail  sicher 
rcconstruirbar  ist,  wäre  sonach  der  Kirche  erst  in  derjenigen  Gestalt  bekannt 
geworden,  welche  der  Autor  ad  Ephesios,  der  sie  der  Vergessenheit  an  abge- 
legenem Orte  entriss,  ihr  zu  geben  für  gut  fand,  indem  er  Col  und  Eph  als 
Zwillingsbriefe  ausgehen  und  ein  vereintes  Zeugniss  für  die  Herrlichkeit  der 
werdenden  Völkerkirche  ablegen  Hess.  Während  er  dabei  speciell  in  der  positiven 
Ausführung  (Eph)  ein  Progamm  der  Lebenstührung  für  die  geborenen  Heiden  ent- 
wirft, bekämpft  er  dagegen  eine  drohende  Gefahr  in  Col,  wo  die  metaphysische 
Begründung  der  Ascese  durch  ^pYjcxeta  täv  öt-fT^^*"^  2»  1^  einen  in  das  ursprüng- 
liche Bild   hineingemalten,  bereits  die  Gnosis  ankündigenden  Zug  darstellt. 

4)  Im  Gegensatze  zu  letztgenannter  Zeiterscheinung  (S  133  f)  verlegen  beide 
Briefe  den  sich  realisirenden  Endzweck  Gottes  nicht  in  die  oo<pia,  sondern  in 
die  exxX-rjata  (Eph  3,  10;  vgl.  Col  1,  20—22),  feiern  demgemäss  die  Kirche, 
welche,  auf  dem  Ghrunde  der  Apostel  und  Propheten  erbaut  (Col  1,  23.  25.  Eph 

2,  20—22),  sich  als  ein  mit  dem  erhöhten,  einheitlichen  Haupte  unzertrennlich 
verbundener  Leib  organisch   zusammenfügt   (Col    2,  19.  3,  15.    Eph  1,  22.  23. 
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4,  4.  12.  15.  16.  5,  23.  25—27.  29.  30.  32),  innerhalb  dessen  es  keinen  Unter- 
schied von  ictoTK;  und  YvÄ<3t(;  gibt  (4,  13),  da  die  äfairrj  xob  Xpiaxoö  alle  y^äoi? 
übertrifil  (3,  19).  Andererseits  verallgemeinem  sie  den  Erlösungsprozess 
(Eph  1,  7—10.  12.  18.  20.  23.  4,  9.  10.  Col  1,  16.  20.  3,  11)  und  stellen  Christus 
als  kosmisches  Centralwesen  dar,  welches  ebenso  in  der  Kirche  sein  icX*rjpü>fta 
findet  (Eph  1,  23.  4,  10.  12.  13),  wie  es  selbst  seinerseits  das  icX*r]pa>}j^  Gottes 
ist  (Col  1 ,  19.  2 ,  9.  10  =  Eph  3 ,  19).  In  diesem  Christus  liegen  daher  alle 
Schätze  der  "Weisheit  und  Erkenntniss  (Col  2,  3),  aber  nicht  etwa  als  zu  ewiger 
Verborgenheit,  sondern  gegentheils  als  zur  Erleuchtung  der  ganzen  Menschheit, 
nicht  blos  der  Gnostiker,  bestimmte  (Col  1,  28.  Eph  3,  18.  4,  13).  Daher  die 
Idee  eines  von  Anbeginn  der  Welt  her  in  Gott  verborgenen,  jetzt  aber  den 
Aposteln  und  durch  sie  der  Kirche  geoffenbarten  ftoarrjptov  mit  Vorliebe  gepflegt 
wird  (Eph  1,  9.  10.  3,  3—5.  9.  5,  32.  6,  19.  Col  1,  26.  27.  2,  2.  4,3), 
wie  andererseits  das  viele  Reden  von  Stivoto,  oüveat«;,  «ppovYjat?,  »(vwok,  litlfvcttot?, 
ootpia,  8i8ioxeiv,  ftavd-dvetv,  (pü>xiCeiv,  iicoxaXoicxetv ,  voelv,  "(vcüptCetv,  (pavepoov 
u.  s.  w.  an  Gnosis  und  Mysteriencult  erinnert.  Für  alle  diese  Eigenthümlichkeiten 
einer  deuteropaulinischen  "Weltanschauung  fehlt  es  an  vereinzelten  Ansätzen  in 
Kundgebungen  des  Heidenapostels  nicht,  und  so  hat  der  Verfasser  schliesslich 
auch  seine  Darstellungsweise  an  derjenigen  seines  Vorbildes  herangebildet,  indem 
er  sich  einzelner  Vorkommnisse  und  Elemente  der  paulinischen  Lehrsprache 
mit  Liebhaberei  bemächtigte  und  sie  zu  wirklichen  Eigenthümlichkeiten  steigerte. 
Daher  Häufungen  von  Synonymen,  von  Genetiven,  von  Fragewendungen  mit  n? 
oder  Tt  im  Sinne  von  quantus  und  quäle,  von  mit  köi.<;  verbundenen  Substan- 
tiven ;  zahlreiche  "Worte ,  die  den  Begriff  der  Fülle  ausdrücken,  wie  itXfjpoöv, 
kXyjpoöo^cu,  &vxavaTcXY]poöv,  icXY)po(popecad-at,  icXiqpocpopia,  itXYjapiovYj  und  «XYjptopLa; 
längere  "Wortzusammensetzungen,  wie  unter  den  84  &«a5  Xe^opieva  beider  Briefe 
namentlich  ivO-ptüicdpeoxo^,  h^^otXikohoiykzia,  &;caXXoTpio5od-ai  und  iiroxataXXdaaetv, 
wogegen  unsere  Briefe  nur  5  "Wörter  ausschliesslich  mit  Pls  gemein  haben;  vgL 
oben  S  282. 

Der  Brief  an  die  Philipper. 

Specialcommentare  von  Rheinwald  (1827),  Matthies  (1835),  van  Hengel 
(1838),  HöLEMANN  (1839),  RiLLiET  (1841),  Baümöarten-Crusius  (s.  oben  S  233), 
Jatho  (1857),  Weiss  (1859),  Ellicott  (vgl.  oben  S  274),  I.  B.  Lightfoot  (1868, 
6.  Afl  1881),  C.  I.  Vaughan  (1882),  Eadie  (1884).  Dazu  C.  Hülsten  JprTh 
1875,  S  425  f.  1876,  S  58  f,  282  f.  P.  Schmidt,  Neutestamentliche  Hyperkritik 
an  dem  jüngsten  Angriff  gegen  die  Echtheit  des  Philipperbriefes  auf  ihre  Me- 
thode hin  untersucht  1880.    Th.  Zahn  ZWL  1885,  S  182  f,  243  f,  281  f. 

1.  Abfassungsort    und  Verhältniss    zu   Eph,    Col,  Phm. 

Viermal,  wie  in  den  übrigen  Briefen  aus  der  Gefangenschaft 
(Phm  1.  9.  10.  23.  Col  1,  24.  4,  3.  10.  18.  Eph  3,  1.  13.  4,  1. 
6,  20),  erfahren  wir  auch  in  diesem  Briefe  (1,  7.  13.  14.  17),  dass 
der  Apostel  Fesseln  trägt.  Nun  istPhl,  woran  imter  den  Neueren 
nur  Bleek  zweifelt  (S  563,  603  f),  jedenfalls  nach  den  3  anderen 
geschrieben.  Für  Cäsarea,  wo  Paulus  (De  tempore  scriptae  prioris 
ad  Tim.  atque  ad  Phil,  epist.  Pauli  1799),  Böttger  (Beiträge  zur 
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historisch- kritischen  Einleitung  in  die  paulinischen  Briefe  1837,  ü, 
S  37f)  und  Thiersch  (Kirche  S  173)  auch  Phl  entstanden  sein 
liessen,  spricht,  dass  unter  dem  Prätorium  1,  13  und  Kaiserhaus  4,  22 
auch  der  Palast  des  Herodes  daselbst  als  das  bedeutendste  öflFent- 
liche  Gebäude  verstanden  sein  könnte  (Act  24,  23).  Treffender  aber 
scheint  die  Beziehung  von  1,  13  auf  die  Kaserne  der  praetorianae 
cohortes  (Sueton.  Tib.  37)  und  von  4,  22  auf  das  kaiserliche  Gesinde. 
Möglicherweise  war  Pk  kürzUch  aus  dem  (liad'CDtta  Act  28,  30  in  ein 
Gefangniss  beim  kaiserUchen  Palast  gebracht  worden.  Bestinmiter 
weist  die  ihm  zum  Yerdrusse  geübte  judenchristUche  Lehrthätigkeit 
nach  Rom,  wie  denn  gerade  die  antijüdische  Polemik  auch  den 
Kolosserbrief  (2,  11 — 14.  16.  17)  mit  dem  unsrigen  verbindet  und 
nach  Rom  zieht.  Pls  ist  Phl  1,  14  von  einer  grossen  Gemeinde  um- 
geben, womit  die  Col  4,  3.  4  (=  Eph  6,  19.  20)  sich  eröfl&iende 
Aussicht  auf  eine  fiiichtbringende  Thätigkeit  stimmt.  Insonderheit 
aber  schliesst  sich  Phl  2,  20.  21  steigerungsweise  an  die  Col  4,  11 
ausgedrückte  Stimmung  bezüglich  seiner  Mitarbeiter  an.  Schliess- 
lich treten  auch  die  mancherlei  Hoflöiungsstrahlen,  die  Phl  1,  25 — 27. 
2,  23.  24  hervorbrechen,  wieder  zurück  hinter  dem  Gedanken  an  das 
nahe  Ende.  Stellen  wie  1,  20.  21.  2,  17.  3,  10.  11  fehlen  in  den 
3  anderen  Briefen  gänzlich.  Es  ist  das  Testament  des  Apostels, 
das  wir  vor  uns  haben  —  und  das  schrieb  er  in  Rom. 

In  neuerer  Zeit  gilt  daher  als  ausgemacht,  dass  Phl,  falls  überhaupt  echt, 
vom  Rom  aus  datirt  ist  (anders  nur  noch  E.  BömiEB,  Rm  S  186  f),  selbst  für 
den  Fall,  dass  die  3  anderen  Gefangenschaftsbriefe,  welche  allerdings  zusammen- 
gehören und  gemeinsame  Abfassungsverhältnisse  voraussetzen,  in  Cäsarea  ge- 
schrieben wären  (D.  Schulz,  Schott,  Wiggers,  Meter,  Reuss,  Schenkel,  Weiss). 
Auf  keinen  Fall  darf  man  daher  noch  Eph  allein  in  Palästina,  dagegen  mit  Phl 
auch  Phm  und  Col  in  Rom  abgefasst  sein  lassen  (Schneckenburger,  Beiträge 
S  143).  Alle  Andern  treten  für  Rom  als  Abfassungsort  aller  4  Briefe  in  die 
Schranken;  sofern  sie  ihnen  überhaupt  Echtheit  zuerkennen,  auch  Renan,  Aubä, 
Davidson,  Hitzig,  während  Haüsrath,  Pfleiderer,  Hilgenfeld,  in  gleichem 
Falle  befindlich,  nur  Phl  in  Rom,  das  üebrige  in  Cäsarea  entstanden  sein  lassen, 
endlich  Credner  (Einl.  S  390;  Das  NT  S  290)  und  de  Wette  (Rom  1826 
und  1843 — 47,  Cäsarea  1830 — 1848)  sich  schwankend  verhielten ;  vgl.  H.  Holtz- 
MANN,  Kritik  der  Epheser-  und  Kolosserbriefe  S  279  f. 

2.  Veranlassung. 

Die  Christen  in  Philippi,  welche  Pls  auf  der  ersten  Missionsreise 
gesammelt  (Act  16,  12 — 40)  und  auf  der  2.  mehrfach  besucht  hatte 
(20,  1 — 6),  waren  im  Gemüth  mit  dem  gefangenen  Apostel  um  so 
mehr  beschäftigt,  als  der  Prozess  gegen  ihn  endlich  (28,  30.  31)  be- 
gonnen und  damit  seine  Lage  scheinbar  eine  Wendung  zum  Schlim- 
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meren  genommen  hatte.  In  Wirklichkeit  freilich  diente  der  Anfang 
des  Prozesses  nur  dazu,  die  rein  religiöse  Ursache  seiner  Gefangen- 
schaft an's  Licht  zu  bringen  (Phl  1,  7.  13)  und  den  gesunkenen 
Muth  der  deprimirten  Gemeinde  Roms  wieder  zu  heben  (1,  14).  Die 
Philipper  aber  hatten  bereits  den  Epaphroditus  (welchen  Manche 
seit  Grotius  mit  Epaphras  Cd  1,  7.  4,  12  Phm  23  identificiren) 
zu  ihm  gesandt,  welcher  in  Rom  fast  einer  schweren  Krankheit  er- 
legen wäre,  wovon  seine  Gemeindegenossen  nur  zu  ihrer  noch  grösseren 
Beunruhigung  Kunde  empfangen  hatten  (2,  26.  27.  30).  Wie  nun 
aber  Pls  auch  sonst  ausnahmsweise  von  seinen  ^Macedoniern**  Ge- 
schenke angenommen  hat  (4,  15.  16  =  2  Cor  11,  8.  9),  so  war  auch 
Epaphroditus  mit  einer  Gabe  eingetroffen  (2,  30.  4,  10.  18).  Die 
Pflicht,  hierfür  zu  danken,  und  das  Bedürfiiiss,  sich  sowohl  über  seine 
Lage  als  über  die  Gemeindezustände  in  Philippi,  wie  sie  ihm  der 
Gesandte  geschildert  hatte,  auszusprechen,  motiviren  den  Brief,  wel- 
chen Pls  dem  zurückkehrenden  Epaphroditus  (2,  25.  28.  29)  mit 
einer  Empfangsbescheinigung  (4,  18)  mitgab. 

Die  hier  vorausgesetzten  Zustände  in  Philippi  sind  keineswegs  ganz  klar. 
Es  fragt  sich: 

1)  ob  der  Brief  ein,  schon  auf  des  Epaphroditus  Krankheit  bezugnehmendes, 
Schreiben  der  Philipper  voraussetzt  (so  Zahn); 

2)  ob  die  Gemeinde  sich  nur  aus  geborenen  Heiden  zusammensetzte  (so 
zuerst  ScHiNZ,  Die  christKche  Gemeinde  zu  Philippi  1833,  auch  Hilgenfeld), 
in  welchem  Falle  höchstens  zwischen  Heiden  und  Proselyten  (ScmNZ)  oder, 
wegen  der  ir6Xt(;  xoXcovia  (so  ist  Act  16,  12  im  Hinblicke  auf  das  der  Stadt  von 
Augustus  verliehene  jus  italicum  mit  Baumöarten,  Meyeb,  Wendt,  Overbeck 
zu  verbinden),  zwischen  römischen  und  griechischen  Heiden  (Hitzig,  Zur  Kritik 
paulinischer  Briefe  1870,  S  11)  zu  unterscheiden  wäre;  oder  ob,  wie  die  Ge- 
meindegründung Act  16,  13.  16  von  der  Synagoge  ausgeht,  so  auch  die  Gemeinde 
selbst  späterhin  als  eine  nur  überwiegend  heidenchristliche  (Bleek,  Meter),  ja 
geradezu  als  eine  gemischte  zu  bezeichnen  ist  (Holsten,  Davidson,  P.  Schmidt); 

3)  ob  der  Phl  1,  27 — 2,  18  erschallende  Ruf  [nach  Einigung  von  ganzen 
Gruppen,  die  innerhalb  der  Gemeinde  unterschieden  werden  (2,  4),  auf  die 
jüdisch-paulinische  Differenz  in  der  Auffassung  des  Evglms  überhaupt  hinweist 
(Holsten  S  444  f,  60  f,  123,  150  f),  oder  ob  das  Missverhältniss  nur  das  prak- 
tische sittliche  Verhalten  beider  Theile  zu  einander  betroffen  habe  (Hofmann 
IV,  3,  S  173  f.  Zahn  S  188.  P.  Schmidt  S  23  f,  28  f.  Weizsäcker  S  246  f, 
263),  die  Einheit  aber  vielmehr  den  Anfechtungen  von  aussen  gegenüber  zu 
sichern  war  (Hofmann  S  48),  seien  nun  die  avitxsipievoi  1,  28  unter  den  Heiden 
(Hilgenfeld,  Einl.  S  337,  343;  ZwTh  1877,  S  164  f)  oder  unter  den  Juden 
(P.  Schmidt  S  49  f)  oder  unter  beiden  (Davidson  S  170)  zu  suchen; 

4)  ob  der  Unmuth  gegen  die  römischen  Judaisten,  welche  die  Zeit,  da 
er  in  Haft  lag,  benutzen  zu  sollen  glaubten,  ihm  den  Kang  abzulaufen  (1,  15.  17), 
noch  3,  2  nachwirkt  (so  Pfleiderer,  Paulinismus  S  320  f.  Schenkel,  Christus- 
bild S  91,  293.  Eeuss,  Ep.  Paul.  II,  S  278,  280),  oder  ob  aus  dem  3fachen 
ßXensxe  darauf  geschlossen  werden  muss,    dass  es  sich  um  Vorkommnisse  nicht 
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in  Rom,  sondern  in  Philippi  handelt,  wo  die  Gemeinde  vom  pharisäischen  Juden- 
christenthum  bedroht  oder  schon  inficirt  zu  denken  wäre  (Eichhorn,  Rheinwald, 
Matthies,  Bleek,  Hausrath,  Davidson,  Mangold,  Römerbrief  1884,  S  256  f); 

5)  ob  die  xüv8<;,  xaxol  epfdiat,  xaxaxojj.'fj  3,  2,  falls  sie  nicht  in  eben 
beschriebener  Weise  nach  2  Cor  11,  12  (=  Phl  3,  3).  13  (tj^eo^aKooxoXoi,  ep^orat 
JoXtot  —  sie  liefern  schlechte  Arbeit  in  demselben  Epfov,  das  Pls  in  richtiger 
"Weise  betreibt)  und  22  (=  Phl  3,  5),  auch  Gal  5,  12  (ocKoxo^'ovTai)  auf  die 
judaistische  Opposition  zu  beziehen  sein  sollten  (so  z.  B.  Hilgenfeld  S  174. 
Weizsäcker  S  247,  368),  etwa  den  (ungläubigen)  Juden  gelten  (Hoekstra, 
Holsten  S  467,  90  f,  145  f),  welche  sich  in  Philippi  tapfer  gerührt  hätten,  um 
die  Christengemeinde  entweder  zu  vernichten  (als  xove^,  bissige  Gegner  im  Sinne 
von  Ps  22,  17.  21)  oder  innerlich  zu  zersetzen  und  dem  Judenthume  zuzuführen 
(als  xaxol  Ip^&xai  im  Sinne  von  Mt  23,  15),  oder  vielleicht  gar  dem  jerusale- 
mischen Judenthum,  welches  kurz  vor  Abfassung  von  Phl  durch  den  Mord  des 
Jakobus  seine  Messiasfeindschaft  aufs  Neue  bewährt  hatte  (Holsten  S  325. 
P.  Schmidt  S  24  f,  70  f,  76); 

6)  ob  die  ^^pol  xoo  oxaupou  tou  Xpioto5,|  il>v  xb  xiXo^  äfctoXsto,  tuv  h  9tb^ 
•^  xotXia  xal  •?]  ^64«  iv  x-J  alox6v)j  aöxÄv  3,  19  der  4, 1  charakterisirten  Gemeinde 
überhaupt  angehört  haben  können  (dagegen  Hofmann  S  175  f)  und,  wenn  Letz- 
teres der  Fall  ist,  ob  sie  mit  Beziehung  auf  Speise  und  Beschneidung  als  Juden 
(Hausrath  m,  S  397  f)  oder  wegen  2  Cor  11,  15  (xh  xhloq  %axä  xä  fpY« 
a5xÄv)  und  öal  6,  12.  14  (das  von  den  Judaisten  vermiedene  oxervSaXov  xo5 
oxaopoö  1  Cor  1,  23.  Gal  6,  11)  als  Antipauliner  (P.  Schmidt  S  24,  31  f,  84  f) 
oder  aber  wegen  3,  2  (x6ve(;)  als  Heidenchrist^n  (de  Wette,  Meteb,  "Weiss), 
ja  vielleicht  überhaupt  nur  als  Namenchristen  (Hoekstra,  Hofmann  S  138  f, 
176),  zu  fassen  sind  (diese  würden  freilich  nach  Holsten  S  481  fj  121  f  mit 
Ausdrücken  beschrieben,  welche  bei  Pls  vielmehr  Juden  und  Judaisten  bezeichnen 
—  also  Symptom  von  Unechtheit); 

7)  ob  4,  2  Euodia  und  Syntyche  etwa  zu  den  Act  16,  13  erwähnten 
Weibern  gehören,  speciell  2  Frauen  sind,  die  in  christL  Liebesthätigkeit  hervor- 
ragten, sich  aber  gegenseitig  befehdeten,  oder  aber  allegorische  Bezeichnungen, 
sei  es  der  judenchristlichen  und  heidenchristlichen  (Schweglbr,  Volkmar, 
Holsten  S  484,  69  f,  348),  sei  es  der  römischen  und  der  griechischen  Fraction 
(Hitzig  S  5  f);  desgleichen  ob  4,  3  der  angeredete  YVY]oto<;  aoCoY©?  ein  Vorsteher, 
der  seinen  Namen  mit  Recht  trägt  (Holsten  S  484  f»  71  f),  der  sofort  genannte 
Clemens  aber  ein  sonst  unbekannter  Philipper  ist,  oder  aber  jener  den  Petrus 
(Volkmar),  dieser  den  römischen  Clemens  als  Verwandten  des  Kaisers  (4,  22) 
bedeutet  (Baur,  Volkmar,  Straatman). 

3.  Inhalt  und  Integrität. 
Dieser  „brieflichste  aller  Briefe"  ist  im  Unterschiede  von  den 
eigentlichen  Sendschreiben  ohne  strengen  Zusammenhang  geschrieben. 
Es  wechseln  und  lösen  sich  darin  ab  trübe  Aussichten  und  Freude, 
Märtyrerfreudigkeit  (1,  20.  23.  2,  17.  3,  10)  und  LebenshoflEnungen 
(1, 12—14. 1 9.  24. 25.  2, 19. 24),  ebenso  bittere  und  mildere  Stimmungen 
angesichts  der  jüdischen  Rivalen,  persönliche  Mittheilungen  und  An- 
sprachen an  die  Adressaten.  Vielleicht  dass  der  Horizont  des  Apostels 
selbst  damals  in  entsprechender  Weise  sich  von  Tag  zu  Tag  veränderte. 
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Auf  die  Zuschrift  (1,  1.  2)  folgt  ein  herzlicher ,  Freude  und 
Dank  athmender  Eingang  (1,  2 — 11),  daran  sich  Nachrichten 
schliessen  über  die  eigene  Lage  des  Apostels,  welche,  wiewohl  er 
bereit  zum  Sterben  ist,  doch  nicht  so  aussichtslos  erscheint  wie  die 
Leser  sich  denken  mochten  (1,  12 — 26).  Dagegen  sollen  diese  für 
sich  sorgen,  indem  sie  seine  Bitte  beherzigen,  dass  sie  durch  prak- 
tische Bewährung  ihrer  principiellen  Sinnesgemeinschaft,  durch  Ab- 
stellung ihrer  ehrgeizigen  Eifersüchteleien,  durch  dem  Vorbilde  Christi 
gemäss  geübte  Demuth  und  Selbstlosigkeit  seine  Hoffiiungen  erfüllen 
mögen  (1,  27 — 2,  18).  Daran  schliesst  sich  die  Ankündigung  von 
einer  beabsichtigten  Sendimg  des  Timotheus  nach  Philippi,  welcher 
hoffentüch  die  eigene  Wiederkunft  des  Apostels  nachfolgen,  jeden- 
falls aber  die  Rücksendung  des  Epaphroditus  vorangehen  wird 
(2,  19 — 30).  Hierauf  Warnung  vor  solchen,  welche  sich  ihres  Juden- 
thums  berühmen,  und  Hinweis  auf  das  ganz  entgegengesetzte  Vorbild 
des  Apostels ,  an  welchem  man  lernen  kann ,  wie  Judenthum  imd 
Gesetzesgerechtigkeit  nichts  sind  gegenüber  der  Gottesgerechtigkeit, 
die  aus  dem  Glauben  kommt  (3,  1 — 17).  Dem  entspricht  eine  wei- 
tere Aufforderung  an  die  Phüipper,  seine  Nachahmer  in  der  christ- 
üchen  Denkweise  überhaupt  zu  werden  (3,  18 — 4,  1).  Es  folgen 
noch  Ermahnungen  zur  Eintracht,  insondemheit  an  die  Frauen  (4, 
2 — 9),  Danksagungen  für  das  erhaltene  Geschenk,  welches  ausreichend 
geholfen  hat  (4,  10—20),  und  Grüsse  (4,  21—23). 

Ein  Stein  des  Anstosses  liegt  iingehoben  noch  immer  3,  1.  Auch  Reüss 
kann  nicht  umhin,  hier  „überaus  Bchrofifen  Uebergang",  ja  „Mangel  an  allem 
Zusammenhang"  zu  finden  (I,  S  129;  Epitres  U,  S  280).  AuJBfällig  wird  stets 
bleiben,  dass  der  Brief  gerade  da,  wo  er  sichtlich  dem  Ende  zimeigt  (Hopmann 
S  99.  Reüss  S  279),  factisch  erst  seine  Mitte  findet.  Nachdem  Stephan  Le 
MoYNE  (Varia  sacra  U,  S  332  f),  Heinbichs  und  Paulus  von  der  in  Rede 
stehenden  Thatsache  Anlass  genommen  hatten,  den  Brief  in  2  Schreiben  zu  zer- 
legen, ScHRADER  aber  3,  1 — 4,  2  für  ein  unpaulinisches  Einschiebsel  erklärt  hatte, 
fand  Ewald  in  3,  2  f.  4,  2  f  zwei  spätere  Nachträge  (Sendschreiben  des  Pls, 
S  432),  und  Hess  Weisse  in  3,  1  den  Schluss  des  1.  und  den  Anfang  des 
2.  Briefes  zusammentrefien  (Beiträge  S  62  f).  Schliesslich  aber  setzte  Hausrath 
den  2.  Brief,  also  die  beiden  letzten  Kapitel,  vor  den  ersten  (Paulus,  2.  Afl 
S  486,  488;  Neutest.  Zeitgeschichte  lU,  S  398  fj.  Lünemann,  Ewald,  Hjlgen- 
FELD,  Schenkel,  Mangold  nahmen  wenigstens  von  3,  I  Anlass  zur  Annahme 
verloren  gegangener  Philipperbriefe.  Das  Aufrauschen  aller  Wasser  der  Kritik 
an  dieser  Stelle  lässt  vermuthen,  dass  hier  in  der  That  eine  Klippe  verborgen 
ist.  Geradezu  ein  Sympton  der  Unechtheit  hat  darin  schon  Baur  finden 
wollen  (Pls  n,  S  66,  77  f),  freilich  mit  Unrecht,  da  xä  ahxa  nicht  auf  das 
Vorhergehende,  sondern  auf  das  Nachfolgende  geht  und  hervorheben  will,  dass 
Pls  jetzt  über  die  oixaioQovYj  dasselbe  sagen  werde,  was  sie  über  diesen  Kern  und 
Stern  seines  Evglms  schon  oft  von  ihm  vernommen  haben  (Holsten  S  89  f,  98, 106). 
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4.  Echtheit. 
Mag  man  die  im  Briefe  des  Polykarp  (3, 2)  erwähnten  kKiatokoLi 
des  Pls  nach  Phiüppi  als  eine  Spur  verioren  gegangener  Briefe  be- 
'  trachten,  wie  diejenigen  thun,  welche  die  gleiche  Annahme  auch  auf 
Phl  3,  1  gründen  (Bleek  ,  Hofmann  ,  Lightfoot  ,  Davidson, 
P.  Schmidt,  Th.  Zahn,  Ign.  S  294;  Patr.  ap.  11,  S  115),  oder 
aber  den  Ausdruck  umsomehr  wie  ein  Plurale  tantum  verstehen  (seit 
CoTELERius),  als  im  lateinischen  Theil  nur  von  Einem  Brief  die 
Rede  ist  mit  besonderem  Bezug  auf  Phl  4,  1.  17  (11,  3  de  vobis 
enim  gloriatur  in  omnibus  ecclesiis):  jenes  Schriftstück  bietet  die 
älteste  sichere  Spur  des  Briefes,  welcher  seit  Marcion  und  Can.  Mur. 
einen  unangefochtenen  Theil  der  pauUnischen  Sammlung  bildet.  Ein 
erster  Stoss  auf  die  traditionelle  Annahme  ging  aus  von  Baür, 
ScHWEGLER,  Planck  (ThJ  1847,  S  481  f),  K.  R.  Köstlin  (ebend. 

1850,  S  263),  VoLKMAR  (ebend.  1856,  S  310f.  1857,  S  147  f), 
Bruno  Bauer  (Christus  und  die  Cäsaren  S  373  f).  Nachdem  er 
grösstentheils  wirkungslos  geblieben  war,  erfolgte  ein  zweiter  theils 
durch  Hitzig  (S  1  f )  und  Kneucker  (Die  Anfange  des  römischen 
Christenthums  1881,  S  36,  40,  48),  theils  durch  Hinsch  (ZwTh 
1873,  S  59  f),  HOEKSTRA  (ThT  1875,  S  416  f),  Straatman  (De 
Gemeente  te  Rome  1878,  S  201  f )  und  (mit  Reserve)  Biedermann 
(Christi.  Dogmatik,  2.  Afl  II,  1885,  S  99  f),  insbesondere  aber 
durch  Holsten,  dessen  exegetisch  -  kritische  Studie  über  Phl 
(1875 — 76)  noch  immer  zugleich  Grundlage  und  Objekt  aller  Streit- 
verhandlungen über  unseren  Brief  bildet.  Dagegen  haben  die  Echt- 
heit vertheidigt  und  nachgewiesen  Lünemann  (Pauli  ad  Pliil.  ep.  contra 
Baurium  defendit  1847),  B.  Brückner  (Ep.  ad  Phil.  Paulo  auctori 
vindicata    contra   Baurium  1848),    Ernesti    (StKr  1848,  S  858  f. 

1851,  S  595),  Hn^GENFELD  (S  335  f;  ZwTh  1873,  S  178  f.  1875, 
S  566  f.  1877,  S  145  f.  1884,  S  498  f),  Schenkel  (BL  IV,  S  534  f; 
Christusbild  der  Apostel  S  91),  Weizsäcker  (JdTh  1876,  S  292  f), 
A.  Harnack  (ZKG  U,  1878,  S  65),  J.  Cramer  (Nieuwe  bijdragen 
1879,  S  1  f),  Mangold  (Der  Römerbrief  1884,  S  256  f ),  Weiffen- 
BACH  (Zur  Auslegung  der  Stelle  Phl  2,  5—11,  1884,  S  64  f)  und 
P.  Schmidt  (1880). 

Die  Controverse  ist  auf  den  Hauptpunkten  rein  biblisch-theologischer 
Natur,  sofern  es  sich  zumeist  um  die  Compatibilitat  der  Stellen  2,  6 — 11 
(Christologie)  und  3,  6 — 11  (Soteriologie)  mit  dem  paulinischen  Lehrbegriff 
handelt.  In  jener  Beziehung  steht  Kichtigkeit  oder  Unrichtigkeit  zweier  Prä- 
missen in  Frage:  1)  nach  1  Cor  15,  45—49  liegt  der  ganzen  paulinischen  Theo- 
logie die  Idee  vom  präexistenten  Christus  als  dem  avO-pwicoc  hnoüp&vioq^  dem 
pneumatischen  Menschen  (Urbild  der  Menschheit)  zu  Grunde;  2)  angesichts  der 
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Phl  2,  6.  7  au%e8tellten  Gegensätze  beginnt  für  Christas  eine  menschliche 
Daseinsweise  erst  mit  dem  Eintritt  in  das  Erdenleben,  wogegen  der  praexistente 
als  67  li-op^-g  ^6ou  bnapyiüiv  gedacht  ist.  Während  solche,  die  mit  Baur,  ScHWEe- 
LER,  Biedermann,  Hülsten  bezüglich  der  1.  Prämisse  übereinstimmen,  die  2.  in 
Abrede  stellen,  sofern  ev  ftop^-J  ^eoö  lediglich  eine  Parallele  zu  dxcwv  xo5  ^eoö 
2  Cor  4,  4.  Col  1,  15  darstelle  (H.  Holtzmann  ZwTh  1881,  S  101  f;  vgl.  auch 
Hiloenfelo  ebend.  1884,  S  504  fj,  bekennt  sich  die  Mehrzahl  der  Apologeten 
von  Phl  gegenüber  der  1.  Prämisse  zu  dem  Glauben,  der  präexistente  Christus 
des  Pls  habe  überhaupt  nichts  mit  dem,  erst  seit  dem  Eintritt  in  das  Erden- 
dasein existirenden,  SeoTspo?  'ASdpi  oder  Äv^pooKo?  eicoapdvto?  zu  thun;  er  sei 
ein  unendlich  über  die  Menschheit  erhabenes  Wesen,  das  durch  Eintritt  in 
letztere  nach  2  Cor  8,  9  erst  „arm"  wurde  (Weifpenbach  S  72  nach  Vorgang 
von  W.  Grimm,  B.  Weiss,  R.  Schmidt,  P.  Schmidt,  H.  Schultz,  Heinrici,  ebenso 
auch  Zahn).  Aber,  wäre  der  präexistente  Christus  mehr  als  Mensch  gewesen, 
so  würde  der  postexistente,  dessen  Bestimmung  ist  t6  slvai  nptuxoxoxov  Jv  itoXXot? 
aSsXfol?  Rm  8,  29  und  als  solcher  schliesslich  Gott  gegenüber  in  die  Reihe  der 
Brüder  zurückzutreten  1  Cor  15,  28,  nicht  eine  Bereicherung,  sondern  eine 
Verminderung  seines  Wesens  erfahren  haben,  und  das  öirjpotj/tüoev  Phl  2,  9 
wäre  das  sicherste  Zeichen  unpaulinischen  Ursprungs  (H.  Holtzmann  ZwTh 
1881,  S  105).  Viel  eher  könnte  die  2,  10.  11  statthabende  Anwendung  eines 
Citats  aus  Jes  45,  23,  welches  Rm  14,  11  die  Herrscherstellung  Gottes  bezeichnet, 
auf  Christus  (vgl.  auch  Phl  3,  21  mit  1  Cor  15,  26—28)  Bedenken  erregen, 
wenn  nicht  gerade  derselbe  Umstand  auf  die  richtige  Fassung  des  xopiov  elvat 
r:r  to«  ^<f*  ^Ivat  huiwiese. 

Den  2.  Anstoss  bilden,  hinsichtlich  der  jüdischen  Vergangenheit  des  Pls, 
der  Ruhm  xata  ^txatooovYjv  rrjv  sv  voulcü  Y^vo^tevo^  S,[Le\i.nxoq  (wie  Act  23,  1.  24, 
16,  aber  nicht  wie  Rm  7,  7  f,  —  doch  stehen  auch  1  Cor  7,  19  und  Gal  5,  6 
in  formalem  Gegensatze),  hinsichtlich  seiner  christl.  Gegenwart  die  Ergänzung  der 
objectiven  Gottesgerechtigkeit  (3,  7 — 9)  durch  die  Kehrseite  eines  im  Innern  sich 
vollziehenden  Lebensprozesses  (3,  10 — 14,  vgl  jedoch  auch  Rm  8,  4),  hinsichtlich 
seiner  Aussichten  in  die  Zukunft  die  von  jener  subjectiven  Verwirklichung  der 
otxatoaovTj  abhängig  und  dabei  als  Gegenstand  eines  Versuches  erscheinende 
eJavicTttotc  ex  vsxpÄv  3,  11  (vgl.  jedoch  materiell  1,  23,  formell  Gal  2,  17.  1  Cor 
4,  4.  9,  24.  27). 

Als  3.  Anstoss  erscheint  die  Indifferenz  gegen  die  objective  Wahrheit 
seines  Evglms  1,  16 — 18,  wo  denselben  Leuten,  welche  G^al  1,  6.  7.  2  Cor  11,  4 
ÄXXov  'Iiqaoöv  und  sispov  e^aYf^Xtov  verkündigen,  statt  eines  Anathema  (Gtd  1, 
8.  9)  das  Zeugniss  ausgestellt  wird,  dass  sie  Xptoiöy  xTjpüooooat.  Aber  eine 
conciliatorische  Wendung  war  schon  in  Rm  zu  constatiren,  und  die  Eindring- 
linge in  Philippi  werden  3,  2  dafür  um  so  härter  beurtheilt  (Mangold  bei  Bleck 
S  564  f  j. 

Die  sprachlichen  Bedenken  (Holsten  S  283  f,  314  f)  lösen  sich  allerdings 
nur  für  den,  welcher  sich  berechtigt  weiss,  das  Sprachgebiet  des  Pls  über  die 
Grenzen  der  Homologumenen  auszudehnen,  und  der  auch  weder  an  30  neuen 
Hapaxlegomena,  noch  an  auffallenden  Berührungen  mit  Col  (v.  Soden  JprTh 
1885,  S  541;  vgl.  auch  H.  Holtzmann  ZwTh  1881,  S  102)  Anstoss  nimmt.  Die 
^iGxoicoi  xol  diaxovoi  erscheinen  freilich  erstmalig,  aber  der  Brief  faUt  auch 
bereits  in  vorgeschrittenere  Zeiten,  und  mit  dem  Xo^o?  Sooetu^  xal  X-f](|;eü>( 
(4,  15)  hatten  jene  Functionäre  zu  thun.    In  der  Danksagung  für  das  Geschenk 
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haben  eine  unpauünische  Klang£arbe  (Holstem  S  156  f,  486  f,  348  f)  Andere 
nicht  wahrgenommen  (Hilgknfeld  ZwTh  1877,  S  183  f).  Die  in  Phl  voraus- 
gesetzte Situation  hält  auch  Holsten  für  so  sehr  der  Wirklichkeit  entsprechend 
(S  321  f,  351  f,  354  f,  357  f),  dass  der  Brief  bald  nach  dem  Tode  des  Pls  ge- 
schrieben worden  sein  müsste  (S  324  f).  Wer  aber  sollte  gerade  dann  den 
Apostel  noch  reden  lassen,  wie  1,  25.  26.  2,  24  geschieht  und  2,  25  den  wohl 
noch  in  Philippi  lebenden  Epaphroditus  zum  Ueberbringer  eines  nie  angekom- 
menen Briefes  gemacht  haben? 

Die  Pastoralbriefe. 

Specialcommentare  von  Heydenreich  (1826 — 28),  Mack  (1836, 2.  Afl  1841), 
Matthiks  (1840),  Ewald  (vgl.  oben  S  283),  Ellicott  (1865),  Pairbairn  (1874), 
I.  T.  Beck  (1879),  über  1  Tim  Leo  (1837),  über  2  Tim  Leo  (1850)  und  Bahnsen 
(1876).  Dazu  H.  Holtzhann,  Die  Pastoralbriefe  kritisch  und  exegetisch  behandelt 
1880. 

1.   Inhalt. 

Gemeinsamer  Inhalt  und  gleiche  Tendenz  rechtfertigen  die 
gemeinsame  Bezeichnung  dreier  Plsbriefe,  von  welchen  zwei  an 
Timotheus ,  einer  an  Titus  gerichtet  sind ,  als  Pastoralbriefe.  Sie 
beziehen  sich  nämlich  auf  die  hirtenamtliche  Leitung  des  christl. 
Gemeindelebens  und  treffen  hierher  gehörige  Bestimmungen  und 
Anordnimgen. 

Pls  ermahnt  in  1  Tim  nach  vorangegangenem  Gruss  (1,  1.  2) 
seinen  Schüler  und  zeitweiligen  Stellvertreter  zuerst,  die  aposto- 
lische Lehre  den  Irrlehrern  gegenüber  rein  zu  erhalten  (1,  3 — 20). 
Obgleich  aber  von  vornherein  (3 — 7)  AUes  auf  die  Polemik  gegen 
Häretiker  abgesehen  ist,  nimmt  der  Verfasser  alsbald  (8 — 11)  Ver- 
anlassung zu  einer  Auseinandersetzung  über  das  Wesen  des  Gesetzes 
und  bewegt  sich  dann  (12 — 17)  noch  weiter  abseits  vom  Ziele, 
indem  er  auf  bekannte  Dinge  aus  der  Lebensgeschichte  des  Apostels 
zu  reden  kommt,  um  endhch  (18 — 20)  wieder  einzulenken.  Aber 
nicht  eine  nähere  Beschreibung  der  Irrlehrer,  sondern  Anweisungen 
für  das  gottesdienstliche  Leben  der  Gemeinden  schHessen  sich  an 
(2,  1.  2.  8 — 15),  unterbrochen  von  einem  Hinweis  auf  die  Allgemein- 
heit des  Heils  (2,  3 — 7).  Ebenso  gewinnen  die  Abschnitte  über 
die  Bischöfe  (3,  1 — 7)  und  die  Diakonen  (3,  8 — 13),  welche  Timo- 
theus einsetzen  soU,  einen  dogmatischen  Abschluss  im  Hinweise  auf 
die  Hoheit  der  Kirche  und  auf  die  Grundlehren  des  Christenthums 
(3,  14 — 16).  Erst  jetzt,  nachdem  Leben  imd  Verfassung  der  Gemeinde 
zu  ihrem  Recht  gelangt,  kommt  der  Verfasser  wieder  auf  das  1,  3 
angekündigte  Thema  zurück ,  indem  er  sich  (4,  1 — 11)  gegen  die 
Irrlehrer  wendet,  woran  sich  (4,  12 — 16)  einige,  die  Amtsthätigkeit 
des  Timotheus  betreffende,  Ermahnungen  schliessen.    Sind  dieselben 
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bisher  mehr  allgemeiner  Natur  gewesen,  so  folgen  nunmehr  solche, 
die  sich  insbesondere  beziehen  auf  sein  Verhalten  gegen  Alter  und 
Jugend  (5,  1.  2),  gegen  die  Wittwen  (5,  3 — 16),  gegen  die  Pres- 
byter (5,  17 — 22).  Es  schUessen  sich  diätetische  Regeln  (5,  23) 
und  Bemerkungen  über  2  verschiedene  Arten  von  Sündern  an  (5, 
24.  25),  womit  das  schon  zuvor  (5,  19-^22)  berührte  Thema  von 
der  Kirchenzucht  wieder  aufgenommen  wird.  An  die  solcher  Gestalt 
unterbrochenen  Standesregeln  aber  knüpft  der  Briefsteller  noch 
einmal  an,  indem  er  die  Verhältnisse  der  Sklaven  behandelt  (6, 1.  2). 
Der  Schluss  bezieht  sich  theils  wieder  auf  die  Anhänger  der  Irr- 
lehre (6,  3 — 5.  20.  21),  theils  aus  Veranlassung  derselben  auf  den 
Gegensatz  einer  wahrhaft  religiösen  und  einer  weltlichen,  an  Geld 
und  Gut  hängenden,  Gesinnung  (6,  6 — 19).  Eigen tUch  schliesst  der 
Brief  schon  mit  der  Doxologie  6,  16,  so  dass  6,  17 — 21  als  Post- 
scriptum  erscheint. 

Der  2.  Brief  lässt  auf  den  gewöhnlichen  Gruss  (1,  1.  2)  Er- 
mahnungen folgen  an  den  Timotheus  zur  furchtlosen  Glaubenstreue 
(1,  3 — 14),  woran  sich  persönUche  Nachrichten  ungezwungen  an- 
schliessen  (1,  15 — 18).  Als  Resultat  ihrer  gemeinsamen  Erfahrungen 
folgt  eine  Empfehlung  der  Geduld  in  allen  Leiden  (2,  1 — 13).  Den 
Gegensatz  zu  solchem  praktischen  Ohristenthum  bildet  das  „leere 
Geschwätz*'  der  Häretiker,  davor,  wiewohl  sie  den  von  Gott  be- 
gründeten Bau  nimmermehr  zerstören  können,  sich  Timotheus  doch 
hüten  soll  (2,  14 — 26).  Diese  Gegner  werden  dann  noch  ausführ- 
Ucher  beschrieben  (3,  1 — 9);  lun  so  eifriger  soll  Timotheus  sich 
üben  im  Leidenskampf  und  sich  dabei  blos  an  den  Apostel  und  die 
heiUge  Schrift  halten  (3,  10 — 17).  Hierauf  folgt  die  Aufzählung  der 
Pastoralpflichten,  welche  dem  Jünger  in  seiner  amthchen  Stellung 
den  Irrgeistern  gegenüber  obliegen  (4,  1 — 5)  —  Ermahnungen,  deren 
Erfolg  überdies  durch  die  Aussicht  auf  das  bevorstehende  glaubens- 
muthige  Martyrium  und  den  himmlischen  Lohn  des  Apostels  sicher- 
gestellt vrird  (4,  6 — 8).  Mit  persönlichen  Grüssen,  Nachrichten  und 
Aufträgen  (4,  9 — 22)  schUesst  das  Ganze  ab. 

Der  Brief  an  Titus  lässt  einem  ausführlichen  Eingang  (1,  1 — 4) 
Verhaltungsmaassregeln  über  die  Wahl  und  Anstellung  der  Aeltesten 
nachfolgen  (1,  5 — 9),  motivirt  durch  das  Auftreten  von  Irrlehrem, 
die  sofort  beschrieben  und  bekämpft  werden  (1,  10 — 16).  Hierauf 
werden  der  Reihe  nach  die  Glieder  der  Gemeinde  nach  Alter  und 
Stand  durchgenommen  und  dem  Titus  bezüglich  ihrer  Behandlung 
das  Nöthige  eingeschärft  (2,  1 — 10).  Jede  der  hier  unterschiedenen 
Classen  (Alte,  Junge,  Sklaven)  wird  zu  einem  Wandel  ermahnt,  wie 

Holtzmann,  Einleitang.  2.  AnflagA.  20 

Digitized  by  VjOOQlC 


306  Besonderer  Theil.    Die  paulinischen  Briefe. 

er  dem  sittlichen  Charakter  der  Heilsanstalt  entspricht  (2,  11 — 15). 
Den  Ermahnungen  zu  Gehorsam  und  Friedfertigkeit  (3,  1.  2)  wird 
eine  ähnhche  Motivirung  zu  Theil  im  Hinweise  auf  die  unverdiente 
Gnade  Gottes  (3,  3 — 8).  Eine  geschärfte  Warnung  vor  den  Häre- 
tikern (3,  9 — 11)  und  persönUche  Nachrichten  und  Grüsse  (3,  12 — 16) 
hilden  den  Schluss. 

AUo  3  Briefe  bieten  somit  wesentlich  den  gleichen  Inhalt,  sofern  neben 
dem  einen  Hauptthema,  dem  Kampfe  wider  die  Irrlehre,  der  gegenüber  theils 
treues  Festhalten  an  der  überlieferten  Lehre,  theils  wohlgeordnete  Verfassimg 
unter  tüchtigen  Vorstehern  zu  empfehlen  sind,  die  Erinnerungen  und  Vorschriften, 
welche  sich  auf  diese  kirchliche  Verfassung  beziehen,  gleichsam  einen  zweiten 
Brennpunkt  bilden,  xmi  welchen  sich  der  behandelte  Stoff  ellipsenartig  abgrenzt. 
Nur  erscheinen  diese  beiden  Elemente  nicht  in  jedem  der  3  Briefe  in  dem 
gleichen  Verhältnisse,  sofern  2  Tim  noch  nicht  einmal  von  Bischöfen,  Tit  noch 
nicht  von  Diakonen,  Jurisdiction,  Kirchenzucht  u.  s.  w.  die  Eede  ist.  Dagegen 
sind  in  1  Tim  Amtsinstructionen  bezüglich  der  Gemeindeversammlungen,  der 
Einsetzung  von  Bischöfen  und  Diakonen,  der  "Wittwen-  imd  übrigen  Standes- 
pflichten mit  einer  bis  in*s  Detail  gehenden  Ausführlichkeit  behandelt,  wozu  die 
Darstellung  in  2  Tim  den  Gegenpol  bildet. 

2.  Geschichte  der  Kritik. 
Unsere  Briefe  gehören  zu  den  erst  bestürmten  Forts  der 
Festung  traditioneller  Anschauungen  vom  Kanon.  Mit  kritischem 
Feldherrnblick  erkannte  Schleiermacher,  als  er  die  Authentie  des 
1.  und  längsten  derselben  anfocht,  den  schwachen  Punkt  der  Ver- 
theidigimg  (üeber  den  sog.  ersten  Brief  des  Pls  an  den  Tim.  1807). 
Aber  dass  er  die  beiden  anderen,  mit  ihm  in  ungehemmter  Ver- 
bindung stehenden  und  bequem  von  ihm  erreichbaren  Punkte  für 
soHder  befestigt  hielt,  war  seine  eigene  Schwäche,  welche  sofort  von 
apologetischer  Seite  benutzt  worden  ist  (H.  Planck  1808,  Beck- 
HAüS  1810  und  Weqscheider  1810),  während  gleich  darauf  (1812) 
Eichhorn  auf  die  Unmöglichkeit  einer  gesonderten  Behandlung  von 
1  Tim  hinwies.  In  der  That  sind  die  Briefe  so  unzertrennliche 
Drillinge,  wie  Eph  und  Col  ein  Zwillingspaar  darstellen.  Da  sie 
nun  aber  doch  fast  so  gut  wie  diese  der  paulinischen  FamiUe  an- 
gehören, glaubte  man  sie  auch  jetzt  noch  irgendwie  in  persönhchen 
Zusammenhang  mit  dem  Apostel  bringen  zu  müssen,  wenn  sie  auch 
als  directe  Erzeugnisse  seines  Geistes  nicht  mehr  gelten  konnten 
(Eichhorn  und  H.  A.  Schott).  Der  Tübinger  Schule  war  es  auf- 
behalten, auch  dieses  letzte  Band  zu  zerschneiden,  während  die 
XJeberzeugung  von  der  Unechtheit  aller  3  Briefe  gleichzeitig  auch 
anderweitige  Vertretung  fand  (de  Wette,  Keüterdahi^,  Schrader, 
Neudecker  und  Mayerhoff,  Der  Brief  an  die  Kolosser   mit  vor- 
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nehmlicher  Berücksichtigung  der  drei  Pastoralbriefe  kritisch  ge- 
prüft 1838).  Der  eigentliche  Begründer  des  kritischen  Urtheils  ist 
Baür  (Die  sog.  Pastoralbriefe  des  Apostels  Pls  1835),  dem  zufolge 
unsere  Schriftstücke  ledigKch  aus  den  gnostischen  Bewegungen  des 
2.  Jahrh.  zu  verstehen  sind.  Seither  ist  ihre  Unechtheit  eine  aus- 
gemachte Sache  gewesen  für  Schwegler,  Bruno  Bauer,  Hilgen- 
FELD,  Mangold,  Meyer,  Schenkel,  Hausrath,  Bahnsen,  Weiz- 
säcker, Davidson,  A.  Harnack,  Schölten,  Straatman,  Havet, 
während  Löffler,  Usteri,  Lücke,  Bleek,  Neander,  ßuDOW, 
EitschTj  und  A.  Krauss  wenigstens  1  Tim  dem  Apostel  absprachen. 
Zu  den  Apologeten  gehören  fast  alle  Commentatoren  der  Briefe 
bis  herab  auf  Weiss  (1886)-,  ausserdem  namentlich  auch  M.  Baüm- 
garten  (Die  Echtheit  der  Pastoralbriefe  1837),  C.  W.  Otto  (Die  ge- 
schichthchen  Verhältnisse  der  Pastoralbriefe  1860)  und  H.  Kölling 
(Der  1.  Brief  Pauli  an  Timotheus  I,  1882).  Während  aber  die  eine 
Hälfte  des  apologetischen  Lagers  mit  der  Behauptung  einer  2.  Ge- 
fangenschaft als  einziges  Rettungsmittel  der  anderen,  welche  unsere 
Briefe  innerhalb  des  bekannten  Lebens  des  Apostels  unterzubringen 
gedenkt,  so  schroff  als  mögUch  gegenübertritt,  streiten  sich  wieder 
die  Anhänger  der  einen  Seite  der  Alternative  um  die  Route,  welche 
der  Apostel  eingeschlagen  habe,  um  gelegentlich  einer  Reise  nach 
Spanien  in  Kreta  Gemeinden  zu  stiften,  Ephesus  und  Macedonien 
zu  besuchen  und  in  NikopoUs  zu  überwintern,  und  bekämpfen  sich 
die  Vertreter  der  anderen  Seite  unter  einander  stets  mit  grösstem 
Glück,  sofern  jeder  seinem  Nebenmann  gegenüber  vollkommen  Recht 
zu  haben  pflegt.  Einige  der  Betheiligten  wie  Rolle  (De  authentia 
epist.  pastoralium  1841)  und  Scharling  (Die  neuesten  Unter- 
suchungen über  die  sog.  Pastoralbriefe  1846)  gelangen  zu  einer 
definitiven  Entscheidung  überhaupt  nicht.  Andere  wie  Th.  Plitt 
(Die  Pastoralbriefe  1872)  und  M^a^GOZ  (Le  p^chö  et  la  redemption 
d'aprös  St.  Paul  1882)  denken  die  Briefe  mit  irgend  welchem  un- 
bestimmbaren Pirniss  von  Unechtheit  überzogen,  und  Reüss,  der  sie 
mit  abnehmender  Zuversicht  in  den  Lebensrahmen  des  Pls  ein- 
gearbeitet hatte,  glaubte  zuletzt  nur  noch  2  Tim  festhalten  zu 
können  (Les  epitres  Paul,  n,  1878,  S  243  f,  260,  307  f). 

Aber  eclioii  Eichhorn  hatte  die  Briefe  für  wenigstens  indirect  paulinisch 
gehalten,  und  Credner  war  1836  sogar  zu  dem  1843  wieder  aufgegebenen 
Resultate  gelangt,  dass  2  Tim  auf  Verschmelzung  zweier  Plsbriefe,  denen  ein 
grosser  fremdartiger  Bestandtheil  beigefügt  sei,  beruhe,  wogegen  1  Tim  ganz 
unecht,  Tit  mit  Ausnahme  von  1,  1 — 4  echt  sei.  Dieser  Hypothese  trat  im 
Wesentlichen  Hitzig  bei  (Ueber  Joh.  Marcus  1843,  S  154),  während  Weisse 
2  Tim  4,  9—22  und  Tit  3,  12—15  für  echt  hielt  (Phil.  Dogmatik  I,  1855,  S  146) 
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und  Hausbath  ein  Schreiben  des  Pls  aus  2  Tim  1,  1.  2.  15 — 18.  4,  9 — 18  con- 
struirte,  Ewald  aber  in  ähnlichem  Sinne  sich  wenigstens  um  die  beiden  letzten 
und  grösseren  unter  den  genannten  Stücken  bemühte.  Nach  Krenkel  folgten 
sich  die  Fragmente  in  der  Ordnung  Tit  3,  12.  13.  2  Tim  4,  19—21.  9—18, 
und  Pfletoerer  verwendet  sich  für  2  Tim  1,  15 — 18.  4,  9—27,  K.  Hase  för 
4,  6—22,  Immer  für  4,  9—18  (Theologie  des  NT  1877,  S  399).  Zusammen- 
ÜEissend  hat  Lemme  (Das  echte  Ermahnungsschreiben  des  Apostels  Fls  an  Timo- 
tbeus  1882)  die  Scheidung  in  Tit  für  nicht  mehr  mögUch,  in  2  Tim  aber  2, 
11—4,  6  für  Einschub,  1,  1—2,  10  und  4,  6—8  für  interpolirt,  4,  9^22  für 
intact  erklärt  (dagegen  0.  Holtzmann  ZwTh  1883,  S  45  f).  Bezeichnend  ist, 
dass  auch  Grau  die  Pastoralbriefe  sämmtlich  für  auf  Grund  hinterlassener  Billete 
des  Pls  und  persönlicher  Erinnerungen  des  Timotheus  und  des  Titus  von  diesen 
Adressaten  selbst  verfasst  hält,  während  Renan  (St.  Paul,  S  XLIX),  Betschlag 
(Die  christl.  GemeindeverfiEtösung  im  Zeitalter  des  NT  1874,  S  88)  und  Sabatier 
(Encyclopedie  des  sciences  religieuses  X,  1881,  S  250  f)  sich  der  Möglichkeit 
getrösten,  dass  hier  und  da  in  unsem  Briefen  noch  einige  paulinische  Reliquien 
erhalten  sein  möchten. 

3.  Die  vorausgesetzten  Situationen  im  Leben  des  Pls. 

1)  Bezüglich  1  Tim  greift  der  neueste  Rettungsversuch  (H.  Köl- 
LiNG  S  207,  221  f)  auf  den  Einfall  Otto's  (S  23  f,  40  f)  zurück, 
als  könne  der  stilistische  Torso  1  Tim  1,  3  xadwc  icapexdiXsai  os 
irpooftslvot  h  'Ey^(j)  7ropeoö|ievo<;  elc  MaxeSovtav  iva  ^apa^YsCXigc  tiolv 
jtf)  IrspoStSaootaXetv  dadurch  in  Ordnung  gebracht  werden,  dass  man, 
im  Gegensatz  zum  Wortlaut,  übersetzt:  „Gleichwie  ich  dich  in 
Ephesus  gebeten  habe,  Stand  zu  halten,  so  sollst  du,  wenn  du  nach 
Macedonien  reisest,  Etlichen  gebieten,  dass  sie  nicht  falscher  Lehre 
folgen".  Nachdem  das  Abenteuerhche  und  Gezwungene  dieser  Er- 
klärung wiederholt  ans  Licht  gestellt  worden  ist  (zuerst  und  gründ- 
lichst von  B.  Weiss  StKr  1861,  S  577  f),  wird  es  sein  Verbleiben 
bei  der  auf  der  Hand  liegenden  Thatsache  haben,  dass  Pls  und 
Timotheus  eine  Zeit  lang  zusammen  in  Ephesus  gewesen  sind,  worauf 
Pls  nach  Macedonien  reiste,  den  Timotheus  aber  in  Ephesus  zurück- 
hess  mit  dem  Auftrage,  der  um  sich  greifenden  Lrrlehre  entgegen- 
zutreten. Doch  hat  der  Apostel  die  Absicht,  bald  wieder  ebendahin 
zurückzukehren  (3,  14.  4,  13).  Für  die  somit  nur  kurze  Zwischen- 
zeit werden  dem  Timotheus  in  diesem,  etwa  in  Macedonien  abge- 
fassten,  Schreiben  die  betreffenden  Anweisungen  gegeben. 

In  dem  von  Act  beschriebenen  Leben  des  Apostels  bietet  sich  als  irgend 
entsprechende  Situation  einzig  und  allein  die  an's  Ende  des  ganzen  ephesischen 
Aufenthaltes  fallende  Heise  20,  1.  2  dar,  da  hier  Pls  wirklich  nach  Macedonien 
sich  begibt.  Jederzeit  ist  daher  die  Combinationssucht  der  Ausleger  auf  diese 
Fährte  gerathen  (Theodoret,  EuTHALros,  Barontcs,  Cornelius  a  Lapidb,  Estiüs, 
Hammond,  Zachariae,  Michaelis,  Hamlein,  Schmidt,  Heinrichs,  Hug,  Cürtiüs, 
Hemsen,  A.  Maier,   Anger,  Aberle  ThQ  1863,  S  120  f).    Aber   damals  hatte 
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ja  Fls  den  Timotheus  bereits  nach  Macedonien  yorausgeschickt,  und  zwar  mit 
dem  Auftrage  nach  Korinth  zu  gehen  (S  251).  Nach  1  Cor  16,  11  erwartete 
ihn  zwar  Pls  zurück,  aber  erst  in  Macedonien  erscheint  2  Cor  1,  1  Timotheus 
wieder  in  des  Apostels  Gesellschaft,  in  welcher  er  auch  nach  Act  20,  4  in  jener 
ganzen  Zeit  geblieben  ist.  Wollte  man  daher  auch  annehmen,  was  an  sich 
möglich  ist,  dass  Timotheus  damals  gar  nicht  nach  Korinth  gekommen  (S  254), 
so  war  er  doch  inmierhin  von  Ephesus  abgereist,  so  dass  ihn  Pls,  der  vielmehr 
bald  nachzufolgen  und  am  allerwenigsten  sofort  nach  Ephesus  zurückzukehren 
gedachte  (1  Cor  16,  6.  7.  Act  20,  16),  unmöglich  hier  zurückgelassen  haben 
kann.  Alle  anderen  Hypothesen  aber  schweben  gänzlich  in  der  Luft,  sofern  sie 
nicht  einmal  mit  Act  20,  1.  2  stimmen,  welche  Stelle  der  Verfasser  des  Briefes 
offenbar  im  Auge  hatte,  ohne  sich  in  jegliches  Detail  der  übernommenen  Situation 
finden  zu  können. 

2)  Tit  setzt  voraus,  dass  Pls  und  Titus  eine  Zeit  lang  zu- 
sammen in  Kreta  gewirkt  haben,  worauf  jener  abreiste  und  diesen 
zurückliess,  um  als  Apostelgehülfe  die  einzelnen  Gläubigen  zu  geord- 
neten Gemeinden  zusammenzuschliessen  (1,  5).  Nach  3,  13  scheint 
er  ihm  durch  Zenas  und  Apollos  diesen  Brief  übersandt  zu  haben, 
in  welchem  er  zugleich  (3,  12)  die  Ankunft  des  Artemas  oder 
Tychicus  ankündigt.  Sobald  diese  erfolgt,  soU  Titus  sich  beeilen,  zu 
dem  Apostel  zu  kommen,  welcher  in  Nikopolis  zu  überwintern  ge- 
denke. Die  alte  Unterschrift  k^pdtpri  inb  NixoäöXsox;  r^(;  MaxeSovtac 
kommt  insofern  nicht  in  Betracht,  als  schon  3,  12  Ixei  (nicht  ciSs) 
darauf  hinweist,  dass  Pls,  da  er  den  Brief  schrieb,  noch  nicht  dort 
war.  Dagegen  ist  allerdings  eine  Lage  in  Macedonien,  Thracien 
oder  Epirus  annehmbarer,  als  in  Cilicien,  Bithynien,  Pontus,  Ar- 
menien und  wo  es  sonst  noch  „Siegesstädte"  in  Ländern  gibt,  welche 
Pls  entweder  gar  nicht  oder  nur  in  der  früheren  Zeit  seiner  Wirk- 
samkeit besucht  hat.  Unter  jenen  nordischen  Städten  ist  aber  das 
Nikopolis  in  Epirus  von  Augustus  zum  Andenken  an  die  Schlacht 
bei  Actium,  das  in  Thracien  erst  von  Trajan  erbaut.  An  Letzteres 
dachten  Chrysostomus  und  Theodoret,  an  Ersteres,  eine  schnell  auf- 
blühende und  bevölkerte  Stadt  (vgl.  Mommsen  V,  S  270*  f),  wohl 
mit  Recht  Hieronymus.  Das  Christenthum  wird  als  bereits  an 
mehreren  Orten  Kreta's  bestehend,  die  Gemeinden  jedoch  als  noch 
unorganisirt  vorausgesetzt,  woraus  nur  zu  folgern  ist,  dass  Pls  nicht 
lange  dort  geblieben  war.  Bald  nach  seiner  Abreise  muss  er  unseren 
Brief  geschrieben  haben,  da  er  den  Titus  nicht  lange  ohne  Instruction 
lassen  konnte. 

Nur  einmal  kommt  Pls  in  der  von  Act  umfassten  Lebensperiode  nach 
Kreta,  nämlich  27,  7 — 13.  Daran  erinnerte  sich  auch  in  der  That  der  Verfasser 
des  Briefes.  Sofern  aber  3,  12  zeigt,  dass  Pls  weder  gefangen  ist,  noch  nach 
Rom  zieht,  Titus  aber  überdies  des  Apostels  Deportationsreise  gar  nicht  mitge- 
macht hat,  müsste,  wer  eine  genauer  passende  Situation  ausfindig  machen  wollte. 
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die  AbÜEissuDg  unseres  Briefes  in  eine  Periode  des  Lebens  des  Pls  legen,  welche 
jenseits  des  bekannten  Zeitraums  liegt.  In  Wahrheit  zeigt  Act  27,  7 — 13,  dass 
das  Christenthum  in  Kreta  überhaupt  späteren  Ursprungs  ist;  denn  der  Bericht 
enthält  nichts  von  einer  Begrüssung  des  Pls  durch  die  in  Elreta  wohnenden 
Christen  oder  von  seiner  Zusammenkunft  mit  ihnen  (vgl.  27,  3.  28,  14.  15). 
Auch  resultirt  aus  der  unglücklich  gewählten  Voraussetzung  ein  zu  geringer 
Zwischenraum  zwischen  der  Bekehrung  der  Kreter  und  der  Abfassung  eines 
Briefes,  der  nicht  blos  sich  gestaltende  Gemeindeverhältnisse,  sondern  auch 
schon  das  wirksame  Auftreten  von  Irrlehrem,  ja  von  Sectirem  (3,  10)  voraus- 
setzt, welche  selbst  wieder  auf  eine  nachapostolische  Zeit  weisen. 

3)  Unter  den  3  Schriftstücken  ist  2  Tim  am  besten  motivirt. 
Der  Apostel  ist  kurz  zuvor  (4,  13.  20)  in  Griechenland  und  Klein- 
asien, speciell  in  Korinth;  Troas  und  Milet  gewesen,  hat  am  erst- 
genannten Ort  den  Erast,  am  letztgenannten  den  erkrankten  Trophi- 
mus,  zu  Troas  aber  seine  Bücher  zurückgelassen.  Solches  wird  dem 
Timotheus  als  neu  mitgetheilt,  zugleich  aber  auch  zu  verstehen  ge- 
gegeben^  dass  der  Apostel  ihn  erwarte  (1,  3.  4);  am  Schlüsse  wird 
ihm  geradezu  befohlen,  rasch  (4,  9),  noch  vor  Winterszeit  (4,  21) 
einzutreffen  und  sowohl  die  zu  Troas  zurückgelassenen  UtensiUen 
(4,  13),  als  auch  namentlich  den  Marcus  mitzubringen  (4,  11), 
welcher  Col  4,  10  nach  Kolossä  kommen  sollte.  Der  Briefeteller 
ist  auf  jeden  Fall  als  Gefangener  zu  denken  (1,  8.  12.  16.  2,  9), 
xmd  zwar  nach  1,  17  in  Rom.  Eine  npmri  a^oXo^ta  hat  bereits 
statt  gehabt  (4,  16).  Pls  hatte  zwar  sehr  gewünscht,  in  Begleitung 
seiner  Freunde  vor  Gericht  erscheinen  zu  können,  um  der  juristischen 
Wirkimg  willen,  welche  ihr  Auftreten  als  Patrone  machen  musste. 
Aber  keiner  war  ihm  beigestanden.  Einzelne  Christen  aus  Asien, 
die  in  Rom  gewesen  waren,  wie  Phygelus  imd  Hermogenes,  hatten 
sich  geradezu  von  ihm  abgewandt  (1,  15),  weil  sie  „sich  seiner 
Bande  schämten**  (1,  8),  d.  h.  es  für  eine  gefahrUche  Sache  hielten, 
sich  in  dieser  Situation  mit  ihm  zu  identificiren;  nur  Onesiphorus, 
zur  Zeit '  des  Briefes  schon  verstorben,  verdient  unbedingtes  Lob 
(1, 16 — 18).  Aber  auch  in  der  eigenen  Umgebung  des  Apostels  hatte 
die  gefahrliche  Wendung  seines  Schicksals  eine  Sichtung  der  G^ 
nossen  zur  Folge  gehabt.  Abgesehen  davon,  dass  Crescens  in 
Galatien,  Titus  in  Dalmatien  abwesend  waren  (4,  10),  sowie  dass 
Tychicus  im  Auftrage  des  Apostels  nach  Ephesus  gereist  war  (4,  12), 
hatte  Demas  den  Pls  und  seine  Sache  aufgegeben  und  war  nach 
Thessalonich  abgegangen  (4,  10).  So  befand  sich  von  alten  Ge- 
föhrten  blos  Lucas  beim  Apostel  (4,  11);  ausserdem  grüsst  er  von 
einer  Reihe  sonst  unbekannter  Personen,  die  wie  Pudens  und  Linus 
eine  Rollo  in  der  römischen  Localsage  spielen  (4,  21).     Die  Perso- 
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nalien  sind  mithin  allerdings  fast  zahlreicher  als  sonstwo^  meist  neu 
und  natürlich. 

Der  Verfasser,  beziehungsweise  Interpolator,  hat  sich  in  der  Hauptsache 
an  den  Bericht  über  die  römische  Gefangenschaft  Act  28,  31  (=  2  Tim  2,  9. 
4,  17)  gehalten,  wie  er  sich  bezüglich  des  früheren  Lebens  des  Apostels  durch 
Act  13,  50.  14,  6.  6.  19  (=  2  Tim  3,  11)  und  20,  3—6.  15—17  (=  2  Tim  4, 
13.  20)  23.  24  (==  2  Tim  4,  7).  37.  38  (=  2  Tim  1,  4)  orientirt  zeigt.  Ausser- 
dem aber  hält  er  sich  vorzugsweise  an  Phl.  Der  hier  bemerkte  schwankende 
Charakter  hinsichtlich  der  letzten  Aussichten  des  Apostels  in  die  Zukunft  (S  300) 
kehrt  in  unserem  Briefe  insofern  wieder,  als  mit  dem  deutlichst  ausgesprochenen 
Bewusstsein,  unmittelbar  vor  dem  Ende  zu  stehen  und  der  Krone  entgegenzu- 
sehen (4,  6—8),  eine  gleich  darauf  erfolgende  Aeusserung  contrastirt,  wonach 
das  Schlimmste  vielmehr  vorüber  und  Hoffnung  wieder  erlaubt  scheint  (4,  17.  18). 
Hierin  allein  findet  diejenige  Form  der  apologetischen  Hypothese  einigen  Anhalt, 
welche  unsem  Brief  zwar  nach  den  3  übrigen  Gefangenschaflsbriefen,  aber  doch 
noch  vor  Phl  geschrieben  sein  lässt  (Matthies,  Otto,  Beck,Bsuss).  Genau  genommen 
erhofft  Pls  4, 18  freilich  nur  Errettung  ^nb  iraviö?  fp^oo  itovnrjpoö,  d.  h.  von  derartigen 
Attentaten,  wie  sie  Alexander  versucht  hatte  (4,  MuoXXafjiot  xaxdeveSe  14^x0),  während 
in  den  Todesklängen  früherer  Briefe  keiner  an  Entschiedenheit  des  Tones  der  Absage 
an  das  Leben  4,  6 — 8  gleichkommt.  Fast  alle  Aelteren  und  einige  Neuere  (Hemsen, 
Kling,  Wibsinöbr,  Wieseler,  Chronologie  S  429,  461  f )  nehmen  daher  an,  unser 
Brief  falle  auch  erst  nach  Phl.  Aber  nirgends  erinnert  der  Gefangene  seinen  Schüler 
daran,  wie  dieser  schon  einmal  bei  ihm  gewesen  ist,  seine  Fesseln  getheilt  hat 
und  dann  vor  noch  nicht  langer  Zeit  von  ihm  gegangen  ist.  Kurz  zuvor  hätte 
Pls  ja  noch  in  Gemeinschaft  mit  Timotheus  nach  Philippi  geschrieben  (Phl  1,  1), 
ja  in  demselben  Briefe  (1,  7)  jene  „Verantwortung**  erwähnt,  von  welcher  Timo- 
theus in  unserem  Briefe  (4,  16)  auf  eine  Weise  benachrichtigt  wird,  die  vielmehr 
voraussetzt,  dass  derselbe  noch  nichts  davon  wusste  und  dass  sie  während  seiner 
Abwesenheit  von  Rom  eingetreten  ist.  Letzteres  aber  steht  auch  wieder  im 
Widerspruche  mit  Phl  2,  19 — 24,  sofern  hier  Timotheus  erst,  wenn  Pls  über  den 
Verlauf  seiner  Sache  Sicherheit  gewonnen  hat,  abreisen,  dann  aber  nach  Philippi, 
also  nicht  nach  Kleinasien  gehen  soll,  wo  er  doch  2  Tim  1,  16.  4,  12.  19 
(=  Act  19,  22.  20,  4)  gedacht  ist.  Gegen  beide  Formen  der  apologetischen 
Hypothese  spricht  endlich  theils  die  Schwierigkeit  wegen  Trophimus,  der  den 
Apostel  nach  Act  21,  29  bis  in  den  Tempel  zu  Jerusalem  begleitet  hat,  theils 
der  Umstand,  dass  Pls  jetzt,  nach  mindestens  3  Jahren,  den  Timotheus  an  jene 
Vorkommnisse  in  Korinth,  Troas  und  Milet  erinnert,  welche  doch  dem  Ge- 
nossen der  Act  20,  4  erwähnten  Reise  bekannt  sein  mussten.  An  letztere  denkt 
zwar  der  Verfasser  sicher,  ist  aber  so  wenig,  wie  in  den  beiden  anderen  Fällen 
besonders  bemüht,  sich  die  Consequenzen  der  statuirten  Voraussetzungen  im 
Detail  zu  vergegenwärtigen. 

4.  Die  Hypothese  von  der  zweiten  Gefangenschaft 
des  Apostels  in  Rom. 

Will  2  Tim  jedenfalls  am  Ende  der  Laufbahn  des  Pls  ge- 
schrieben sein,  so  zieht  dieser  Brief  die  beiden  anderen  nach  sich, 
da  alle  3  sich  nicht  blos  von  der  Manier  der  grossen  Sendschreiben 
des  Apostels,  sondern  auch  von  derjenigen  der  aus  der  Gefangen- 
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Schaft  datirten  (echten,  interpolirten,  unechten)  entfernen.  Zugleich 
smd  die  vielfachen,  oft  wörtlichen  Berührungen,  welche  jeden  unserer 
3  Briefe  mit  seinen  Geschwistern  verbinden,  von  der  Art,  dass  nicht 
blos  einzelne  Gedanken,  Schlagwörter  und  Formeln  die  Verwandt- 
schaft ausmachen,  sondern  auch  die  dreifache  Exposition  eines  im 
Grunde  einheitlichen  Themas.  Daher  die  fast  buchstäbliche  üeberein- 
stimmung  in  der  Beschreibung  des  apostolischen  Amtes  1  Tim  2,  7 
-=  2  Tim  1,  11  (slg  8  kedifjv  XTJpog  xocl  ixöaxoXoc  .  .  .  SiSdoxoXoc), 
in  der  Auseinandersetzung  über  die  Qualification  zum  Bischof  1  Tim 

3,  2 — 4  =  Tit  1,  6 — 9  (Set  töv  iwicjxcwcov  elvat  x.  t.  X.),  wobei  Tit 
1,  9  das  Prädicat  8t8axTtxö<;  1  Tim  3,  2,  dafür  1  Tim  3,  4.  5  die 
tlxva  [!.•?]  iv  xaxYjYopiflf  aacortac  tJ  ovo^ötaxTa  Tit  1,  6  weitere  Aus- 
führung empfangen,  und  in  der  allgemeinen  Ermahnung  1  Tim  6,  11 
==  2  Tim  2,  22  (  .  .  yeoYs,  Sicoxe  8s  StxatoaovYjv  .  .  TtCottv,  aYdnjv). 
Oflfenbar  sind  nicht  blos  die  in  den  Gemeinden,  für  deren  Leitung 
unsere  Briefe  Anweisungen  ertheilen,  vorausgesetzten  Verhältnisse 
durchaus  gleichartig,  sondern  es  hat  sich  auch  dem  Verfasser  ein 
gewisser  Typus  für  die  Benennung  und  Betrachtung,  wie  für  die 
ganze  Behandlung  dieser  Gegenstände  festgestellt;  daher  Repetitionen 
wie  1  Tim  1,  4.  4,  7.  2  Tim  2,  23  =  Tit  1,  14.  3,  9  oder  1  Tim 

4,  1  =  2  Tim  3,  1.  Eine  so  einheitliche  Darstellungsweise  der 
Briefe  widerstrebt  durchaus  der  Annahme,  dieselben  seien  in  den 
Zeiten  der  Römer-  und  Korintherbriefe,  neben  und  zwischen  diesen 
entstanden.  Abgesehen  davon,  dass  sie  stilistisch  mit  ihnen  nicht 
zu  coordiniren  sind,  bliebe  auch  unbegreiflich,  weshalb  in  Rm  und 
Cor  jegliche  Erinnerung  an  unsere  Briefe  und  ihre  Voraussetzungen 
vermisst  wird.  Die  einzige  Errungenschaft,  welche  in  dieser  Be- 
ziehung unter  Umständen  zu  constatiren  ist,  ein  in  Act  über- 
gangener Besuch  zu  Korinth  (S  255),  muss  freilich  den  Anhalts- 
punkt für  eine  ganze  Reihe  von  untereinander  sich  durchkreuzenden 
Hypothesen  abgeben,  welche  den  Apostel,  statt  ihn  westwärts  nach 
Korinth  zu  bringen,  vielmehr  nach  NikopoUs  gen  Norden  und  nach 
Kreta  gen  Süden  führen,  um  bei  solcher  Gelegenheit  1  Tim  und 
Tit  schreiben  zu  können  (Reithmayr,  Friedlieb,  Wieseler,  Eylaü, 
Zur  Chronologie  der  Pastoralbriefe  1884).  Zudem  würde  unter  An- 
erkennung einer  solchen  Hypothese  1  Tim  von  2  Tim  sich  im  Ver- 
hältnisse der  weitesten  Entfernung  befinden,  während  im  Allgemeinen 
der  Grundsatz  gelten  muss,  dass  die  Hypothesen  bezüglich  der  Ab- 
fassung beider  in  demselben  Maasse  an  Wahrscheinlichkeit  gewinnen, 
als  es  ihnen  gelingt,  die  beiden  Schriftstücke  als  Produkte  eines 
wesentlich  gleich  bestimmten  und  nur  der  gleichen  Ausdrucksweise 
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fähigen  Bewusstseins  sich  zeitlich  zu  nähern.  Je  später  wir  1  Tim 
in  der  Lebensgeschichte  des  Pls  hinabrücken,  desto  denkbarer  wird 
es  überdies,  dass  Timotheus  trotz  seiner  immer  noch  verhaltniss- 
mässigen  Jugend  sich  zum  Stellvertreter  des  Apostels  qualificirte. 
Da  nun  aber  innerhalb  des  uns  bekannten  Zeitraums  im  Leben 
des  Apostels  1  Tim  und  Tit  überhaupt  nicht  untergebracht  werden 
können,  ohne  von  2  Tim  durch  Zwischeneintritt  ganz  anders 
gearteter  Produkte  getreimt  zu  werden,  so  wird  der  Nachweis  eines 
hinlängUchen  Gebietes  von  Ten*a  incognita  im  Leben  des  Pls  für 
alle  3  unvermeidHche  Existenzbedingung,  d.  h.  man  muss  schlechter- 
dings 1  Tim  und  Tit  in  eine,  hinter  der  Gefangenschaft  Act  28, 
30.  31  liegende,  also  in  eine  sonst  unbekannte  Lebensperiode  des 
Pls  verlegen,  mithin  auch  von  jener  1.  eine  spätere  Gefangenschaft 
unterscheiden,  aus  welcher  dann  2  Tim  datirt  werden  kann.  Ob- 
gleich nun  damit  nicht  viel  gewonnen  wäre,  sofern  die  auf  frühere 
Situationen  (Act  20,  1.  2.  27,  7—13.  28,  30.  31)  berechneten 
Briefe  sich  zu  einer  um  so  vieles  späteren  Lage  erst  recht  un- 
gefügig verhalten  würden,  so  bedarf  die  geschichtliche  Möglichkeit 
der  2.  Gefangenschaft  doch  immerhin  der  Erwägung. 

Dem  unter  dem  Namen  Clemens  gehenden  römischen  Gemeindeschreiben 
zufolge  (5,  6.  7)  hat  Pls  „siebenmal  Fesseln  getragen,  Flucht  und  Steinigung 
erduldet,  ist  ein  Prediger  geworden  im  Aufgang  und  Niedergänge  (ev  te  rg  iva- 
xoX^  xal  cv  T^  §üaet)  und  hat  den  herrlichen  Ruhm  seines  Glaubens  empfangen, 
nachdem  er  die  ganze  Welt  Gerechtigkeit  gelehrt  imd  bis  ans  Ende  des  Nieder- 
gangs gekommen  (lirl  xb  Teppia  xr^q  Süosox;  sXO-tüv)  und  ein  Märtyrer  geworden 
war  vor  den  Machthabern.  Also  ist  er  von  der  "Welt  geschieden."  Es  ist  ein- 
zuräumen, dass  vom  Standpunkte  des  Abendländcrs  aus,  welcher  die  Stelle 
geschrieben  hat,  Spanien  als  xb  xkp\i.a  tyj^  Süascu^  bezeichnet  sein  könnte.  Ebenso 
gut  könnte  aber  im  Bpofjio?  des  Apostels  (2  Tim  4,  7)  Jerusalem  als  die  östhche, 
Rom  als  die  westliche  Meta  erscheinen.  Nimmt  man  endlich  den  betreffenden 
Ausdruck  nur  in  seiner  einfachsten  geographischen  Bedeutuug,  so  redet  ja  Clemens 
nicht  von  seinem,  sondern  vom  Standpunkte  des  Pls  aus,  in  dessen  örtliche 
Verhältnisse  er  sich  versetzt.  Die  Darstellung  bemisst  ihre  Ortsbestimmungen 
nach  dem  Umkreise  der  paulinischen  Wirksamkeit,  und  so  gefia-sst  wird  die  Be- 
zeichnung Roms  als  äusserster  Westen  keine  gewagtere  Uebertreibung  sein,  als 
die  daneben  stehende  Behauptung,  Pls  habe  „die  ganze  Welt  Gerechtigkeit  ge- 
lehrt." Kein  Schriftsteller  des  kirchl.  Alterthums  hat  sich  auf  unsere  Stelle  im 
Interesse  der  spanischen  Reise  berufen.  Etwas  anders  steht  es  mit  einer,  bei 
Eusebius  (KG  ü,  25,  8)  erhaltenen  Notiz  des  korinthischen  Bischofs  Dionysius, 
welcher  den  Apostel  im  Verein  mit  Petrus  von  Korinth  aus  nach  Italien  und 
Rom  zum  gemeinsamen  Tode  reisen  lässt.  Da  nun  die  in  Act  berichtete  Reise 
nach  Rom  weder  über  Korinth  ging,  noch  in  Gemeinschaft  mit  Petrus  unter- 
nommen wurde,  so 'könnte  erst  der  befreite  Pls  wieder  nach  Korinth  gekommen 
sein.  Aber  die  fragliche  Angabe  steht  im  engsten  Zusammmenhangc  mit  der 
offenbar  falschen  Behauptung,  Petrus   sei   mit  Pls  auch  Gründer  der  Gemeinde 
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zu  Korinth  gewesen;  sie  ist  daher  als  ein  Stück  der  sich  immer  detaillirter 
ausbildenden  Petrussage  zu  betrachten,  und  selbst  die  ältere  Stelle  des  Clem. 
Rom.  läuft  zuletzt  nur  auf  eine  derartige  Farallelisirung  beider  Apostel  als 
Märtyrer  hinaus.  Mit  Bestimmtheit  erwähnt  erst  Easebius  (KG  11,  22,  2)  einer 
2.  Gefangenschaft.  Aber  sein  Zeugniss  erweist  sich  im  weiteren  Fortgange 
(22,  3—6)  als  auf  einem  Schlüsse  beruhend,  welchen  Eusebius,  in  seiner  Eigen- 
schaft als  Erklärer  der  Schrift  gemacht  hat,  sofern  ihm  die  Stelle  2  Tim  4,  6. 
16 — 18  wegen  «ptuTY]  ä:coXof  la  und  rpood-rjv  tx  oxofJLaxo?  Xeovto^  2  GefiEingenschaflen 
zu  unterscheiden,  folglich  nur  als  während  eines  2.  Aufenthalts  in  Rom  ent- 
standen erklärlich  schien.  Die  Sache  verhält  sich  also  ganz  ebenso,  wie  wenn 
Hieronymus,  der  die  Nachricht  von  einer  2.  Gefangenschaft  wiederholt,  von  einer 
Reise  des  Fls  nach  Spanien  erzählt,  die  Herkunft  dieser  Nachricht  aber  alsbald 
durch  eine  Berufimg  auf  das  Selbstzeugniss  des  Apostels  (ut  ipse  scribit,  nämlich 
Rm  15,  24.  28)  verräth  (Cat.  5.  Zu  Jes.  11,  14).  Nur  als  Nachsprecher  kommen 
Athanasius,  Cyrill  von  Jerusalem,  Chrysostomus,  Theodoret  und  Nicephorus  in 
Betracht  Ausserdem  steht  hier  Ueberlieferung  der  Ueberlieferung  gegenüber, 
und  zwar  eine  spätere  einer  früheren.  Denn  Irenaeus,  Tertullian,  Origenes,  der 
Presbyter  Csgus,  Lactantius  und  die  Acta  Pauli  et  Petri  berichten  zwar  von 
dem  in  Rom  erfolgten  Tode  des  Apostels,  aber  nicht  von  einer  2.  Gefangen- 
schaft, wie  sich  auch  in  der  beglaubigten  Geschichte  keine  Spur  von  einer 
paulinischen  Mission  in  Spanien,  keinerlei  Andenken,  an  irgendwelche  aposto- 
lische Gemeinde  daselbst  mehr  findet.  Nicht  in  Spanien,  wohl  aber  in  Rom 
sprach  man  von  einem  spanischen  Aufenthalte  des  Pls,  vielleicht  schon  zur  Zeit 
von  Clem.  Rom.  (je  nach  der  Fassung  des  xepfi.a  vi]<;  Sooetu^),  jedenfEÜls  aber 
zur  Zeit  des  Can.  Mur.,  demzufolge  das  Leiden  des  Petrus  und  die  Reise  des 
Pls  von  Rom  nach  Spanien  in  Act  nicht  mehr  erzählt  sein  soll  (vgL  S  271). 
Es  scheint,  dass  der  Verfasser  sich  in  einer  auf  Gnmd  von  Rm  15,  24.  28  ge- 
bildeten Erwartung  getäuscht  fand.  In  Wahrheit  lässt  freilich  gerade  die  Apostel- 
geschichte wegen  20,  25  keinen  Gedanken  an  eine  2.  Gefangenschaft  aufkommen, 
insofern  sonst  die  feierliche  Ausmalung  jener  ganzen  Abschiedsscene,  ja  die  20, 
38  angelegentlich  wiederholte  Aussage,  "„sie  würden  sein  Angesicht  nicht  mehr 
sehen**,  welches  Wort  den  grössten  Eindruck  gemacht  habe,  die  Annahme  ver- 
bietet, der  Verfasser  habe  etwa  eine  Erfüllung  jener  vom  gefangenen  Apostel 
zeitweilig  (Phl  1,  25.  26.  2,  24.  Phm  22)  gehegten  Erwartungen  gekannt,  die 
ihrerseits  wieder  beweisen,  dass  das  spanische  Reiseprojekt,  wenn  je  gehegt, 
längst  wieder  aufgegeben  war.  Das  räthselhafte  Schweigen,  womit  Act  28,  31  ab- 
bricht, erklärt  sich  am  einfsichsten,  wenn  am  Schlüsse  jener  beiden  Jahre  der 
hinlänglich  bekannte  neronische  Schrecken  eintrat,  den  auch  Pls  nicht  überlebt 
hat,  wie  denn  auch  aus  20,  24.  25.  38.  23,  11  hervorgeht,  wie  sehr  der  Ver- 
fasser sich  bewusst  ist,  mit  dem  Gang  des  Pls  nach  Jerusalem  und  nach  Rom 
zugleich  den  Gang  zum  Tode  zu  schildern.  Dabei  sollte  man  um  so  mehr  stehen 
bleiben,  als  man  sich  auf  dem  anderen  Wege,  d.  h.  wenn  man  eine  2.  Gefongen- 
schaft  annimmt,  unvermeidlich  in  ein  Labyrinth  der  willkürlichsten  Combinationen 
verliert;  vgl.  Baxtb  S  144:  „Wie  viele  falsche  Consequenzen  hängen  an  dieser 
Einen  Voraussetzung,  wie  viel  Unnatürliches  wird  auf  Einen  Punkt  zusammen- 
gedrängt, mit  welchem  Netz  eines  künstlichen  Hypothesenspiels  der  einfach  ernste 
Boden  der  grossen  Katastrophe  umsponnen!  Der  unter  solchen  Umständen 
wenigstens,  in  welchen  das  mündliche  Wort  von  selbst  an  die  Stelle  des  schrift- 
lichen  trat,   gewiss   nicht    sehr  brieflustige  Apostel   muss  Briefe   über  Briefe 
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schreiben,  kaum  freigelassen  die  weite  Länderstrecke  von  dem  fernsten  Grenz- 
land des  Westens  bis  zur  Küste  Vorderasiens,  bis  Ephesus  und  Troas,  und  von 
da  wieder  zurück  in  verschiedenen  Richtimgen  durchschneiden;  er  muss  ältere 
Gemeinden  besuchen,  neue  stiften,  Häretiker  bestreiten,  PastoraUnstructionen 
erlassen,  für  alle  Bedürfnisse  der  Kirche  in  der  Gegenwart  und  Zukunft  sorgen: 
alles  dies  in  der  kurzen  Zeit  weniger  Jahre;  und  um  die  ganze  christliche  Welt 
in  Bewegung  zu  setzen,  muss  der  Apostel  Petrus  im  fernen  Morgenlande  im 
rechten  Moment,  zur  Reise  in's  Abendland  sich  entschliessen,  damit  beide  Apostel 
in  gemeinsamer  Wanderschaft  zum  gemeinsamen  Märtyrertod  zu  den  Thoren  der 
ewigen  Stadt  einziehen  können.**  Vgl.  andererseits  Weiss  bei  Meyer  zu  Tim  und  Tit 
S  60:  „So  bleibt  es  denn  dabei,  dass  die  Pastoralbriefe  für  uns  das  einzig 
sichere  geschichtliche  Denkmal  einer  an  sich  sehr  wohl  denkbaren  Periode  in 
dem  Leben  des  Apostels  bleiben  würden,  welche  wir  andererseits  postuliren 
müssen,  wenn  wir  die  als  paulinisch  überlieferten  Pastoralbriefe  als  echt  be- 
trachten wollen.  Aus  diesem  Cirkel  kann  die  Kritik  nicht  heraus,  und  darum 
wird  die  Frage  nach  ihrer  Echtheit  zu  einem  definitiven  Abschlüsse  nicht  ge- 
bracht werden  können.** 

5.  Das  künstlich  Gemachte  und  üngeschichtliche  der 
Voraussetzungen. 

1)  Paulus.  Während  die  echten  Briefe  des  Apostels  ganz  in 
dem  Boden  der  Zeit  wurzeln^  darin  sie  Entstehung  gefunden  haben, 
sind  die  geschichtUchen  Beziehungen  der  Pastoralbriefe  durchaus 
unsicher  imd  unbestimmt.  Auch  Pls  erscheint  fremdartig  sowohl  in 
der  nicht  wie  1  Cor  15,  9  motivirten,  aber  an  Bph  3,  8  und  Barn. 
5,  9  erinnernden  Hervorhebung  seiner  firüheren  Sündhaftigkeit  1  Tim 
1,  13.  15,  wie  auch  in  der  gleichfalls  nicht  natürUch  sich  ergebenden 
Aufzählung  semer  apostolischen  Tugenden  2  Tim  3,  10.  Erklärt 
man  sonst  das  Fehlen  des  charakteristischen  Amtsnamens  i^daToXo^ 
Phl  1,  1  und  Phm  1  aus  dem  Vertrauensverhältnisse,  welches 
zwischen  Pls  und  den  bezügUchen  Lesern  herrscht,  so  begibt  man 
sich  des  Rechtes,  in  den  Pastoralbriefen,  welche  eher  noch  ein 
innigeres  persönliches  Verhältniss  voraussetzten,  das  unerwartete 
und  regelmässige  Eintreten  jener  Selbstbezeichnung  einfach  mit  den 
Parallelen  derjenigen  Briefe  zu  decken,  welche  z.  Th.  der  ange- 
fochtenen apostolischen  Autorität  des  Pls  ihre  Entstehung  verdanken. 
Aber  auch  abgesehen  von  dem  amtlichen  Ton  der  Adresse,  be- 
fremdet ständigen  Begleitern  und  treu  verbundenen  Freunden  gegen- 
über, die  ihn  doch  wahrHch  für  keinen  Lügner  hielten,  die  Ver- 
sicherung, dass  er  mit  dem  Evangelium  betraut  sei  (1  Tim  1,  11. 
Tit  1,  3),  als  dessen  xiJpoS  xal  a7cöaToXo(;  xal  StSdoxoXoc  er  sich 
1  Tim  2,  7  genau  mit  denselben  Worten  wie  2  Tim  1,  11  einführt, 
indem  er  dazwischen  nur  die  Km  9,  1  an  ihrem  Platze  stehenden 
Worte  äXii)detav  Xl^o),  o&  (j^soSojwtt  einschiebt. 
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2)  Die  Situation.  Mit  der  überhaupt  gesuchten  und  studirten 
Art  seines  Auftretens  stimmt  es,  wenn  der  Apostel  das  eineraal  dem 
Timotheus,  das  anderemal  dem  Titus,  nachdem  er  doch  unmittelbar 
zuvor  mit  Beiden  zusammen  gewesen  war,  schriftUch  zusendet,  was 
er  ihnen  weit  besser  mündUch  sagen  konnte  und  gesagt  haben  musste, 
wenn  anders  das  Bedürfniss  einer  solchen  Instruction  ein  so  dringen- 
des war.  War  aber  nach  1  Tim  1,  3  und  Tit  1,  5  die  Instruction 
direct  und  mündUch  schon  gegeben,  wozu  wird  sie  noch  einmal  auf 
schriftUchem  Umwege  wiederholt?  Letzteres  ist  um  so  seltsamer, 
wenn  doch  1  Tim  3,  14  (IXxiCwv  eX^eiv  Tcpöc  (sh  rdt/tov,  was  3,  15 
durch  lav  Sh  ßpa86vo>  nur  soweit  abgeschwächt  wird,  als  durchaus 
nöthig  war,  um  den  Brief  eben  noch  begreiflich  erscheinen  zu  lassen) 
zum  Einen  der  Apostel,  Tit  3  12  (oTCooSaoov  ^X^tv  Trpöc  [jls)  zum 
Apostel  der  Andere  in  mögUchster  Eile  kommen  soll.  Wozu  denn 
für  die  kurze  Zeit  des  Getrenntseins  derartige  Weisungen,  die  viel- 
mehr voraussetzen,  dass  sowohl  Timotheus,  wie  Titus  von  Pls  ge- 
trennt sind  und  ihre  eigenen  Posten  einnehmen?  Dass  wir  in  den 
Voraussetzungen  einer  demnächst  bevorstehenden  Zusammenkunft 
von  Schreiber  und  Empfängern  der  Briefe  einen  stehenden  Zug  im 
Schema  der  letzteren  zu  erblicken  haben,  erhellt  zum  Ueberflusse 
aus  2  Tim  4,  9.  21.  Gleichwohl  enthält  auch  dieser  Brief  An- 
weisungen für  eine  längere  Amtsführung  und  Ermahnungen  zum 
treuen  Ausharren  unter  allen  Schwierigkeiten,  sowie  zur  vollen  Aus- 
richtung des  Hirtenamtes.  Andererseits  krankt  1  Tim  an  einem 
specieUen  Schaden,  welcher  ähnlich  auch  zu  Eph  bemerkt  wurde 
(S  285).  Gerade  in  Ephesus  waren  Pls  und  Timotheus  lange  Zeit 
vereint  thätig  gewesen-,  gerade  bezüglich  einer  solchen  Gemeinde 
mussten  schriftliche  Auslassungen  des  Pls  einen  ganz  besonders  con- 
creten  und  individuellen  Charakter  annehmen.  Personen,  welche  zu 
diesem  oder  jenem  Amte  taugUch  erschienen,  konnte  er  geradezu  mit 
Namen  nennen.  In  Tit  endUch  föllt  auf,  dass  die  Gemeinden  bald 
als  erst  gestiftet  und  noch  nicht  in  Ordnung  gebracht  (1,  5  tva  tot 
XeiÄOVTa  iTctStopd-wo^c),  bald  als  längst  bestehend  (1,  6  t^va  matd) 
vorausgesetzt  werden-,  ja  sogar  Irrlehrer  sind  bereits  daselbst  wirk- 
sam, über  welche  aber  nicht  Titus  dem  Pls,  sondern  Pls  dem  Titus 
Nacluicht  gibt  (1,  10 — 16).  VerwunderUch  genug  ist  es  ifreiUch, 
dass  der  Abwesende  dem  Anwesenden  die  Zustände  schildern  muss, 
innerhalb  welcher  sich  dieser  täglich  bewegt,  jener  aber  nur  kurze 
Zeit  gelebt  hat.  Verwunderlicher  noch,  dass  er  ihm  die  anvertraute 
Station  in  Kreta  sofort  ^vifeder  entzieht,  indem  er  ihn  nach  Niko- 
pohs  bestellt,    während  man  zu  1  Tim  fragt,   warum   der  Apostel, 
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der  80  lange  mit  Timotheus  zusammen  in  Ephesus  war,  nicht  selbst 
alle  diese  Anordnungen  getroffen  hat,  womit  er  jetzt,  gleichfalls  nur 
für  eine  kurze,  gemessene  Zwischenzeit,  den  Schüler  beauftragt. 

3)  Die  Adressaten.  Titus  scheint  nur  wegen  des  Anlasses, 
den  seine  Person  zur  Entscheidung  der  Frage  hinsichtlich  der  Be- 
schneidung gegeben  .  hatte,  als  Empfönger  eines  Briefes  gedacht  zu 
sein,  der  gegen  die  „Schwätzer  und  Verfuhrer  aus  der  Beschnei- 
dung" (1,  10)  gekehrt  ist.  Aber  auch  der  Timotheus  der  Pastoral- 
briefe soll  demjenigen  der  echten  Briefe  möglichst  ähnlich  gemacht 
werden  und  kommt  eben  darum  nicht  zu  seinem  Hechte.  Unter 
Voraussetzimg  einer  2.  Gefangenschaft  zumal  müsste  derselbe  damals 
wenigstens  schon  13  Jahre  lang  des  Pls  Begleiter  gewesen  sein,  als 
dieser  an  ihn  schrieb  1  Tim  4,  12  {itjSsU  ooo  t^c  veÖTTjtog  xataypo- 
veiTo),  wozu  aber  das  Original  1  Cor  16,  11  ({tTj  Tt<;  odv  «ütov  i^oo- 
^svoJaiQ)  und  die  Parallele  Tit  2,  15  ({tTjSstc  ooo  TcspiippovstTü))  steht. 
Auch  hier  also  ist  die  Schablone  maassgebend.  Eben  darum  wird 
Timotheus  auch  in  einem  Alter,  dem  solche  Motive  wenigstens 
ferner  liegen,  nicht  blos  2  Tim  3,  15  überhaupt  an  seinen  Jugend- 
unterricht, sondern  auch  speciell  2  Tim  1,  5  an  seine  Mutter  und 
Grossmutter  erinnert  (wobei  Tr^siopÄt  ort  xal  £v  oot  nicht  wie  ein 
Vertrauensvotum  aussieht).  Das  t^xvov  1  Cor  4,  17.  Phl  2,  22 
wirkt  auch  noch  1  Tim  1,  2.  18.  2  Tim  1,  2.  2,  1  und  22  nach. 
Neuere  haben  sich  angesichts  dieser  und  der  sofort  zu  erwähnenden 
Stellen  dazu  verpflichtet  gefühlt,  ein  recht  zweideutiges  Licht  auf 
den  bewährten  Jünger  fallen  zu  lassen  (Hofmann,  Eylau,  Spitta, 
Lemme,  K.  Schmidt  RE  2.  Afl  XV,  1885,  S  668  f;   vgl.  dagegen 

0.  HoLTZMANN  ZwTh  1883,  S  57  f).  Dass  aber  Timotheus  immer 
wieder  zur  Treue  (2  Tim  1,  6  f.  2,  3  f)  und  zum  Eifer  (2  Tim  1, 
13.  2,  1.  2.  3,  14),  ja  zum  rechtschaffenen  Leben  überhaupt  (1  Tim 

1,  18.  19.  4,  7.  5,  21.  22.  6,  11.  2  Tim  4,  5)  ermahnt  werden 
muss,  hängt  zuletzt  lediglich  an  der  praktischen  Tendenz  unserer 
Briefe,  deren  Ermahnungen  (vgl.  auch  1  Tim  6,  13  f.  2  Tim  3,  14  f. 
Tit  3,  9  f)  nur  nominell  den  Adressaten,  in  Wahrheit  über  diese 
hinaus  den  Vorstehern  der  Gemeinden,  zuletzt  aber  allen  Gläubigen 
überhaupt  gelten. 

6.  Sprachliches. 
1)  In  rein  lexikalischer  Beziehung  ist  za  bemerken,  dass  unter  den  897 
Wörtern,  die  den  Vorrath  der  Briefe  ausmachen,  von  Eigennamen  abgesehen, 
171  ÄTca?  Xsf  ojAeva  begegnen,  74  nur  in  1  Tim,  46  nur  in  2  Tim,  28  nur  in  Tit 
(2  Cor,  länger  als  alle  3  Briefe  zusammen,  weist  kaiun  100  eigenthümliche 
Wörter  auf).  Das  Beweisende  liegt  besonders  im  Vorkommen  ganzer  Wort- 
familien in  allen  3  Briefen.     So  treten  zu  den  auch  sonst,   wiewohl  selten,  vor- 
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kommenden  Wörtern  aw^pöoov^  (1  Tim  2,  9.  15;  sonst  nur  Act  26,  26)  und 
oüKppovgtv  (Tit  2,  6;    sonst  nur  Km  12,  3.  2  Cor  5,  13.  Mr  5,  15  =  Lc  8,  35. 

1  Pe  4,  7)  in  allen  3  Briefen  die  Hapaxlegomena  ooxppovtCetv,  ccocppovtajjLo?, 
oü)?pp6v(u?,  otu^pwv.  Das  im  NT  nichts  weniger  als  seltene  Verbum  ^tJ^ioxstv  ist 
aus  naheliegenden  Gründen  ein  Lieblingswort  unserer  Briefe,  aber  auch  die  ab- 
geleiteten Wörter  5t5<ioxaXo?,  Jt^aoxaXta,  ^i^a-zyi,  Bt^axttxo?  bis  zu  den  auffälligen 
Composita  vofj.oSt8aaxaXo?  (1  Tim  1,  7;  nur  noch  Lc  5^  17.  Act  5,  34),  xaXo^t- 
h&a%ako^  (ein  unicum  Tit  2,  3)  und  fetepo^iBaaxaXelv  (nur  1  Tim  1,  3.  6,  3).  Ebenfalls 
in  eine  gemeinsame  Familie  gehören  die  Wörter  oIxo<;  (bei  allen  3),  otxta  (2  Tim), 
olxetv,  olxeto*;,  otxovopiia,  olxoSeoitoTsTv (1  Tim),  olxovojjio?  und  oixoopYo?  (Tit);  vgl. auch 
die  Wortbildungen  mit  fj.dpTo?.  Composita  mit  <ptXo?  kommen  auch  sonst  im 
NT  vor,  in  unseren  Briefen  ihrer  aber  12  imd  darunter  kein  paulinisches.  Der 
Verfasser  zeigt  Vorliebe  für  Gebrauch  von  Wörtern,  die  wie  w^iXt/jio?  im  NT 
überhaupt  nicht  oder  wie  ipveloO-at  wenigstens  nicht  bei  Pls  begegnen.  Sechs- 
mal sagt  er  ev  icäatv  statt  des  paulinischen  ev  nayri. 

2)  Den  unseren  Briefen  eigenthümlichen  Wörtern  und  Ausdrucksweisen 
schliessen  sich  weiter  gewisse  Phrasen  an,  welche  noch  deutlicher  auf  eigen- 
thümlicher  Denkart  beruhen,  Bildungen  wie  eöasßöi?  Cyjv  (2  Tim  3,  12.  Tit  2,  12), 
8tü>x8tv  8txatooüVY)V  (1  Tim  6,  11.  2  Tim  2,  22),  (poXaooetv  xri^  wapadYjxirjv  (1  Tim 
6,  20.  2  Tim  1,  12.  14),  •itapaxoXood-stv  tq  ^tSaaxaXta  (1  Tim  4,  6.  2  Tim  3,  10), 
xiv  xaX6v  ic^&voL  ä'^mn^todui  (1  Tim  6,  12.  2  Tim  4,  7).  Dahin  gehört  femer 
die  Phraseologie  der  gegen  die  Irrlehrer  gerichteten  Polemik,  also  ßlßYjXot  piö^ot 
(1  Tim  4,  7),  ßeßYjXot  xevotpwviat  (1  Tim  6,  20.  2  Tim  2,  16),  fj-copal  C-^T^oet^ 
(2  Tim  2,  23.  Tit  3,  9),  C'^J'c^oet«;  ^ai  Xofo;jia)^wtt  (1  Tim  6,  4)  und  Xo^op-ax"^ 
(2  Tim  2,  14),  pLaiatoXofta  (1  Tim  1,  6)  und  \iarniok6'^o<;  (Tit  1,  10);  im  Gegen- 
satze dazu  Xo^o?  ÖYt-rj«;  (Tit  2,  8),  SYtatvovxe«;  X6fot  (1  Tim  6,  3.  2  Tim  1,  13), 
üYtaivetv  (ev)   rg    ictatet  (Tit  1,  13.  2,  2),    4j   ÖYtaivoooa    StSaoxaXux  (1  Tim  1,  10. 

2  Tim  4,  3.  Tit  1,  9.  2,  1),  wofür  gelegentlich  (1  Tim  4,  6)  auch  ^  xaX-rj  ÄtSao- 
xaXta  steht,  wie  das  Christenthum  überhaupt  -Jj  ^tSacxaXta  (1  Tim  6,  1.  Tit  2,  10) 
oder  b  %ax^  T-fjv  SiSa/^jv  i«axi(;  XS-^oq  ist  (Tit  1,  9).  Damit  hängen  zusammen 
Bezeichnungsweisen  wie  SvÖ-pcoTcot  xaxe^d>ap}iivoi  (2  Tim  3,  8)  oder  ^tctpd-apjiivoi 
(1  Tim  6,  5)  xbv  voöv,  itXavwjwvot  (2  Tim  3,  13.  Tit  3,  3),  Sv^pcoicoc;  O-toö  (1  Tim 
6,  11.  2  Tim  3,  17),  Ka^k  toö  StaßoXoo  (1  Tim  3,  7.  2  Tim  2,  26),  Ktat^)«;  6  Xo^o? 
(1  Tim  1,  15.  3,  1.  4,  9.  2  Tim  2,  11.  Tit  3,  8),  entfernterer  Weise  auch  Con- 
structionen  wie  StaixapxopeoO'at  evwutov  xoö  O^oö  (1  Tim  5,  21.  2  Tim  4,  1)  oder 
xopioo  (2  Tim  2,  14),  5taßeßaio5cÖ-at  icept  xtvo?  (1  Tim  1,  7.  Tit  3,  8);  die 
Einführung  von  Beispielen  mit  d»v  ecxtv  (1  Tim  1,  20.  2  Tim  1,  15.  2,  17), 
von  den  zahlreichen  Sonderphrasen,  die  sich  nur  je  in  einem  der  Briefe  be- 
finden, abgesehen. 

3)  Während  die  Briefe  mit  Lc  Act  34  Wörter  gemein  haben,  die  Pls 
nicht  kennt,  und  sich  auch  sonst  vielfach  an  jene  Schriften  anschliessen  (S  308  f), 
im  Ganzen  aber  etwa  133  unpaulinische  Wörter  darbieten,  fehlen  ihnen  nicht 
wenige  Wörter,  welche  hauptsächlich  in  der  paulinischen  Literatur  eine  gewisse 
Rolle  spielen,  wie  ÄStxo?,  axaÖ-apaio,  &xpoßuaxia,  f^o^p^Csiv,  Äta^x-rj,  Sixaiui^Lo, 
doxelv,  Sxaoxo?,  I^soxtv,  •».ar^üi,  xaxepYaCeoO-at,  xpeiaccuv,  pLsiCoiv,  fuxpo^,  p.u>pEa, 
6|jiotoDv,  6fJ.oi(ii{j.a,  6[JL0iü>^,  opav,  oüpavo^,  TcapdSoat?,  icapaXajjißdveiv,  wetO-eiv,  «eicot- 
O-^vat,  iteKötö-rjat?,  icepwtaxelv,  ol  «oXXot,  oiiX^yX^**»  xaK«v6<;.  xairetvoöv,  «püoi?,  X^P'" 
Ccod-at,  xP''l<3'co<;«  Zufilllig  ist  hier  wenigstens  nicht  Alles.  Oder  warum  sollte 
gerade  1  Tim  6,  1.  2.  Tit  2,  9  8eoit6xir|?  genau  in  dem  Zusammenhange  stehen 
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wo  Eph  6,  5.  Col  3,  22.  4,  1  x6ptO(;  gebraucht  wird?  Warum  in  Briefen,  welche 
der  Theorie  imd  Praxis  der  Kirche  gewidmet  sind,  der  maassgebende  Ausdruck 
o(u{j.a  Toö  XptoToö  fehlen  ?  Und  od>}i.a  überhaupt,  was  doch  Pls  in  den  4  Homo- 
logumenen  allein  über  70  mal  gebraucht!  Auch  vermisst  man  ganze  Wortfemilien, 
wie  eXsoO^ptot,  ^Xe6d>6po(  und  eXeoÖ-epoöv,  wie  «ppovslv,  (pp6v7]jj.ot,  «pp^wjot^  und 
(ppovt/jio?,  wie  Kpdoaetv  (wofür  unsere  Briefe  «otelv  sagen),  «päYfi-a  und  «päjt^,  wie 
T^Xeio?,  TeXstoöv  und  teXeiorrj^,  ja  sogar  die  dem  Pls  und  den  Paulinen  unentrath- 
samen,  im  Granzen  44  mal  in  den  10  Briefen  begegnenden.  Ausdrücke  evepfctv, 
evipY^jiAoi,  evspY^<;,  evlp^eta,  oovepYetv  und  covspY©*;,  wie  die  52  mal  stehenden, 
Ueberfluss  anzeigenden  Wöi*ter  icspioasoetv,  neptooeta,  nepiaosofLa,  icsptooo^,  icepia- 
aoxepo^;  nicht  minder  die  Zusammensetzungen  icXeovdCetv,  icXeovexxjtv,  icXeoveSi« 
und  irXeov^rr)?.  Auf  diesem  Punkt  liegt  die  Erklärung,  warum  ein  mit  der 
paulinischen  Tonwelt  gesättigtes  Gehör  schon  über  dem  blosen  Vorlesen  der 
Pastoralbriefe  Unbefiiedigung  empfindet.  Es  vermisst,  während  von  apostolischen 
Bedrängnissen  und^Triumphen  geredet  wird,  z.  B.  die  in  den  4  Homologumenen 
allein  gegen  50  mal  begegnenden  Klänge  xaox'HH-S  ^«'^X"'!''^»  yao^ao^at.  Es 
vermisst  bei  Gelegenheit  der  Ermahnungen  zum  Glaubensgehorsam  die  Ausdrücke 
üKaxoüetv  und  öitaxo-rj.  Es  vermisst  neben  den  unpaulinischen  Wörtern  eittcpaivstv 
und  ^irt^pdvcia  die  paulinischen  Aequivalente  iitoxaXoirceiv  und  oticoxdXo^'t?.  Es 
vermisst  aber  auch  den  Artikel,  wie  ihn  Pls  gern  vor  Adverbien,  Infinitiven  und 
ganzen  Sätzen  bringt.  Aus  der  „Rhetorik"  unserer  Briefe  (Kölling  S  191)  er- 
klärt sich  doch  wohl  nicht  der  vollständige  Ausfall  von  Partikeln,  wie  Äpa  und 
8t6,  Stoxt,  licctto,  hl,  iBe,  l^oo,  ^*r]7ca>^,  Siccu^,  o5x£xt,  oöicto,  o5xe,  icdXiv,  Iv  icavxt, 
«oxe,  Koö,  £)Gicep  und  von  Präpositionen  wie  dvxi,  fixp'»  ejAitpooO-ev,  Ivextv,  icapd 
mit  Accusativ  und  von  o6v,  wofür  der  Verfasser  fi-exd  setzt. 

4)  Eine  weniger  compacte  und  feste  Ideenverbindung  spricht  sich  in  dem 
loseren  Satzbau  aus.  Es  fehlt  durchweg  die  gedankenschwere  Plerophorie  der 
paulinischen  Rede;  es  fehlen  jene  charakteristischen  Dammbrüche,  welche  in 
Folge  der  schwellenden  Gedankenfülle  die  Construction  erleidet;  wo  einmal,  wie 
1  Tim  1,  3,  ein  Anakoluth  begegnet,  zeugt  es  weniger  von  dem  Drang  der  Ge- 
danken, als  von  nachlässiger  Ideenassociation.  Meist  sind  nur  kleine  Sätze 
aneinander  gereiht  in  leichter  Gedankenverbindung,  und  getrost  darf  man  be- 
haupten, dass  der  früheste  und  der  späteste  der  Briefe,  die  man  dem  Pls  mit 
Wahrscheinlichkeit  zuschreiben  kann,  1  The  und  Phl,  nach  Diction  und  Wortvorrath 
nicht  so  fem  von  einander  stehen,  als  die  Pastoralbriefe  abstehen  von  allen 
Plsbriefen. 

Dem  Bindruck  der  sprachlichen  Differenzen  wird  apologetischer 
Seits  begegnet  mit  folgenden  Bemerkungen: 

1)  Das  Sprachgebiet  des  Pls  sei  nach  keiner  Seite  ein  abge- 
schlossenes; wenn  den  Hauptbriefen  ein  unbedingt  zuverlässiger 
Kanon,  ein  unüberschreitbarer  Typus  paulinischer  Schriftstellerei  zu 
entnehmen  wäre,  so  könnten  auch  1  The,  Phl  und  Phm  nicht  echt 
sein,  der  paulinische  Genius  habe  fortdauernd  sprachschöpferisch 
gewirkt  (Lücke,  van  Oosterzee).  Andererseits  beweisen  die  7 
echten  Briefe  eine  gewisse  VariabiHtät  nur  innerhalb  bestimmter, 
von  den  Pastoralbriefen  weit  überschrittener  Grenzen.    Dem   origi- 
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neuen  Geiste  des  Pls  entspricht  gerade   der  unnachahmliche  ^  aber 
feste  Typus  seiner  Sprache. 

2)  Der  Apostel  erscheine  hier  in  höherem  Alter,  also  nicht  blos 
mit  erweitertem  Wortvorrathe  versehen,  sondern  auch  von  Ver- 
folgungen und  Anstrengungen  gebeugt,  mit  geschärftem  Hasse  gegen 
die  Feinde  (Gueuicke).  Dann  müsste  Pls  unmittelbar  nach  Phl 
schnell  gealtert  haben,  und  es  pflegt  die  Weise  des  Alters  nicht  zu 
sein,  einen  neuen  Wortvorrath  zu  erzeugen. 

3)  Am  meisten  empfiehlt  sich  der  Hinweis  auf  den  Unterschied 
zwischen  Gemeindeschreiben  und  Privatbriefen  (Hug,  Bünsen,  Kothe, 
Otto).  Letztere  werden  allerdings  in  einer  anderen  Tonart  gehen 
als  erstere.  Aber  sind  etwa  in  Privatschreiben  Erscheinungen,  wie 
die,  dass  sich  der  Schreiber  selbst  abschreibt,  weniger  auflföllig,  als 
in  Sendschreiben  an  ganze  Gemeinden  ?  Neuerdings  hat  man  freilich 
gefunden  (Külling),  Pls  bewege  sich  in  den  Pastoralbriefen  in 
„wissenschaftlichen  Terminologien'*  und  dgl.  Damit  war  die  Sache 
glücküch  auf  den  Kopf  gestellt,  sofern  gerade  die  an  Gemeinden 
gerichteten  Briefe  im  Vergleiche  mit  den  Pastoralbriefen  dem  Ver- 
ständnisse zehnfache  Schwierigkeiten  bieten.  Uebrigens  lässt  sich 
aus  1  Cor  15,  33  (Menander),  Tit  1,  12  (Epimenides),  Act  17,  28 
(Aratus,  Kleanthes)  schon  wegen  des  sprüchwörtlichen  Chai'akters 
der  ersten,  dem  Pls  allein  mit  Sicherheit  zuzuweisenden,  Stelle  kein 
Beweis  für  die  Beschäftigung  desselben  mit  griechischer  Philosophie 
und  Poesie  führen,  und  überdies  steht  ja  wohl  noch  in  Frage,  ob 
der  angebhch  im  „Idiom  der  Wissenschaft '^  ausgedrückte  Inhalt 
mit  der  genuin  paulinischen  Gedankenwelt  stinmit. 

4)  Man  fasst  gerade  Ausdrücke  wie  eoasßeta,  Xöyoc  oYtTJc  und 
dergleichen  als  Eigenthünüichkeiten  der  Gegner,  die  der  Apostel 
nach  ihrer  wahren  Bedeutung  für  das  Evglm  in  Anspruch  genommen 
hätte  (Otto).  Aber  die  Umwandlung  des  ganzen  Periodenbaues 
und  tlie  Vermeidung  der  sonst  geläufigen  Partikeln  waren  doch  nicht 
durch  diese  Gegner  hervorgerufen. 

6)  Die  zuweilen  latinisirende  Sprache  ist  der  Annahme  eines 
ilirer  Abfassung  vorhergegangenen  römischen  Aufenthaltes  günstig 
(Weiss).  So  findet  sich  statt  Stö  vielmehr  SC  rjj  aiTiay  =  quam  ob 
rem  2  Tim  1,  6.  12.  Tit  1,  13.  Hbr  2,  11;  vgl.  auch  x<ipiv  Sx«v 
=  gratiam  habere  1  Tim  1,  12.  2  Tun  1,  3.  Hbr  12,  28.  Lc  17,  9 
und  das  SwaS  Xe76(i.svov  1  Tim  5,  21  Tcpöxptjia  =r=  praejudicium.  In- 
dessen sind  die  Briefe  eben  auch  im  Falle  ihrer  ünechtheit  walir- 
scheinlich  in  Rom  abgefasst  (Baik,  Schenkel). 
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7.  Zeitverhältnisse. 

1)  Die  Briefe  bezeichnen  schon  ein  vorgerückteres  Stadium  in 
der  Geschichte  des  Kanons  (S  109)  und  stehen  im  Verhältniss 
schriftstellerischer  Abhängigkeit  nicht  blos  zu  den  Plsbriefen,  sondern 
auch  zu  Lc  Act  und  1  Pe  (z.  B.  3,  1.  3.  4.  =  1  Tim  2,  9—11, 
überhaupt  die  umgekehrte  Reihenfolge  der  Standespredigt  1  Pe  2, 
13—3,  6.  5,  1—4  in  Tit  1,  5—9.  2,  3—5.  9.  10.  3,  1). 

2)  In  die  Zeiten  der  von  Staats  wegen  verhängten  Verfolgungen 
weisen  Stellen  wie  1  Tim  6,  12  (Bekenntniss  vor  Obrigkeit).  2  Tim 

1,  6.  7  (muthlos  werdende  Vorsteher).  8.  2,  3.  3,  12.  4,  5  (xaxoTca^efv 
als  Berufsaufgabe).  17.  18  (das  Vorbild  des  Märtyrers). 

3)  Die  bekämpften  Irrlehrer  fuhren  weit  über  die  Zeiten  des 
Pls  hinaus  und  in  die  Zeiten  der  consolidirten  Gnosis,  d.  h.  nach 
Clemens  (Str.  VH,  17,  106)  etwa  in  die  Tage  von  Hadrian  herab 
vermöge  der  rein  mythologischen  (ji.ö*ot  1  Tim  4,  7.  2  Tim  4,  4. 
Tit  1,  14)  Auffassung  der  Geisterwelt  (1  Tim  1,  4  (lo^ot  xal 
YsveoXoYiat  air^pavtot.  Tit  3,  9  ^evsoXo^tot),  ihrer  durch  dualistische 
Speculation  (1  Tim  4,  4)  begründeten  Ascese  (Menschensatzungen 
Tit  1,  14,  d.  h.  Speiseverbote  1  Tim  5,  23  und  Cölibat  4,  3;  vgl. 

2,  15.  5,  14)  und  des  ausgebildeten  Begriffes  der  Yvöatc  (1  Tim  6,  20) 
als  Häresie  (äv^po>7ro<;  atpertxöc  Tit  3,  10  bereits  Terminus  technicus), 
welcher  gegenüber  nicht  etwa  blos  die  persönhche  Autorität  und* 
apostolische  Dignität  des  Pk  aufgeboten  wird,  sondern  der  bereits 
in  gewissen  Grundzügen  formulirte  und  feststehende  Glaube  der 
Kirche,  davon  die  Gegner  schnöde  abgetreten  sind  (1  Tim  1,  19. 
4,  1.  6,  10.  21.  2  Tim  2,  18.  3,  8.  4,  4.  Tit  1,  14).  Sofern 
zwar  die  „Mythen"  jüdisch  sind,  (Tit  1,  14)  und  die  „Genealogien" 
mit  {i^at  vo(itxa[  zusammenhängen  (Tit  3,  9),  überhaupt  die  Lehre 
vom  Gesetz  (1  Tim  1,  5 — 10),  vielleicht  speciell  die  Reinigkeits- 
begriffe  (Tit  1,  15)  in  Frage  kommen,  meinte  man  mit  einer  fort- 
geschrittenen Gestalt  des  aus  Rm  14  und  Col  2  bekannten  christl. 
Essäismus  auszukommen  (Mangold,  Die  Irrlehrer  der  Pastoralbriefe 
1856;  Grau,  Immer,  Oosterzee,  Plitt,  Zöckler,  Hüther),  wäh- 
rend eine  andere  Form  der  Apologetik  die  angeführten  speciellen 
Züge,  die  das  Signalement  der  Gnosis  liefern,  zu  Gunsten  damit  ab- 
wechselnder allgemeiner  Schilderungen  von  moralischer  Verkommen- 
heit (1  Tim  1,  6.  4,  1.  6,  5.  2  Tim  2,  16.  3,  2.  13.  Tit  1,  10) 
ignorirt  und  sich  dabei  beruhigt,  in  unseren  Briefen  weniger  ^eigent- 
liche Lehre",  als  vielmehr  praktische  Verirrungen  bekämpft  zu  sehen 
(Reüss,  Wiesinger).  Aber  die  Klage  über  die  fremde,  irrige,  trüge- 
rische, selbstgewählte  Lehre  (1  Tim  1,  3.  4,  2.  6,  3.  20.  2  Tim  4,  3. 

«       H  o  1 1 X  m  a  n  n ,  Einleitang.    2.  Aoflage.  21  /-^  t 
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Tit  1,  10.  3,  9),  die  Bezeichnung  der  gegnerischen  Bemühungen  als 
xevcxpwvtat  (1  Tim  6,  20.  2  Tim  2,  16),  Xo^o^x^^  (1  Tim  6,  4)  und 
jtatoioXoYta  (1  Tim  1,  6)  fuhren  unausweichlich  auf  Theorien,  nicht 
blos  auf  „missleitetes  Erkenntnissstreben '^  von  unqualificirbarer  Art 
(Weiss).  Beispielsweise  erscheinen  2  Tim  2,  18  Xd^oviec  «vdoraotv 
fl8ri  Y6Yov^;ai  (vgl.  Iren.  11,  31,  2  esse  autem  resurrectionem  a  mor- 
tuis  agnitionem  veritatis.  Tertull.  Praescr.  33.  Resurr.  19),  imd  an- 
gesichts der  ausdrückUchen  Brandmarkung  als  •^moiQ  «{^soScbvotio^ 
(1  Tim  6,  20;  vgl.  Tit  1,  16  *eöv  6(j.oXo70üotv  elSdvat)  werden  die 
YsveoXoYCat  besser  als  auf  imschuldige  Studien  über  die  mosaischen 
Geschlechtsregister  in  Philo's  Manier,  vielmehr  auf  die  bekannten 
Geistergeburten  und  Emanationssysteme  bezogen.  So  haben  schon 
Irenäüs  (Praef.  1),  Tertüllian  (Marc.  1,  9.  Valent.  3.  Praescr.  7. 
16.  33.  Anima  18)  und  Epiphanius  (Haer.  33,  8)  den  Verfasser 
verstanden,  so  neuerdings  Baür,  de  Wette,  Zeller,  Volkmak, 
Schölten,  Lipsius,  Pfleiderer,  Schenkel,  während  Hilgenfkld 
und  Davidson  eine  sich  aufdrängende  Parallele  mit  den  Ignatianen 
dahin  ausdehnen,  dass  beider orts  theils  gnostische  Doketen,  thefls 
Judaisten  als  Objekt  der  Polemik  erscheinen.  Da  ein  einheitlicbes 
Bild  des  in  unseren  Briefen  erscheinenden  Gnosticismus  nicht  zu  ge- 
winnen, ebensowenig  aber  zulässig  ist,  lediglich  auf  dem  von  ihnen 
gebotenen,  schwanken  Grunde  eine  neue  Species  gnostischer  Här^ie 
zu  construiren  (so  Zahn,  Ignatius  S  398),  so  bleibt  schliesslich  nur 
die  Wahl,  in  den  itepoStSdoxaXot  der  Pastoralbriefe  entweder  eine 
bereits  entschieden  gnostisch  gewordene  Gestalt  des  essenischen 
Judenthums  zu  finden  (wofür  1  Tim  1,  3 — 11  als  zusammenhängen- 
des Ganzes  spricht)  oder  aber  auf  Grund  von  Tit  1,  10  ndtXiata  d 
Ix  irsptTO{i'^<;  unter  den  Feinden  eine  Scheidung  zu  treffen.  Noch 
einfacher  erklären  sich  die  Anspielungen  auf  vo|io8t8aaxaXot  (1  Tim 
1,  7)  imd  sonstiges  Judenthum  aus  der  Maske  des  Verfassers.  Ebenso 
kommt  es  ja  auf  Rechnung  der  Rolle,  welche  sich  der  Verfasser  auferlegt 
hat,  wenn  die  unverkennbar  der  eigenen  Gegenwart  angehörenden  Irr- 
lehrer (1  Tim  1,  3  f.  4,  6.  7.  6,  3  f.  20.  2  Tun  2,  23.  3,  6.  Tit  1, 
10  f.  3,  9)  als  in  der  Zukunft  bevorstehend  (1  Tim  4,  1—5.  2  Tim 
3,  1 — 5)  und  gegenwärtige  Nothstände  wie  erst  drohend  erscheinen 
(2  Tim  2,  16—18.  4,  3.  4). 

4)  Der  Lehrbegriff  der  Briefe  charakterisirt  den  Idrchüch  ver- 
festigten, katholisch  temperirten  und  abgeflachten  Paulinismus,  welcher 
auf  dem  breitesten  heidenchristl.  Boden  erwachsen  mit  dem  Juden- 
christenthum,  soweit  es  der  Birche  sich  anbequemt  und  einordnet, 
im  gemeinsamen  Gegensatze  zur  gnostischen  Häresie  zusammentriflEL 
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Der  paulinisch-judaistische  Gesetzesstreit  steht  ganz  ausser  Sicht; 
der  mosaische  vö|jlo<;  gibt  niu*  noch  den  Namen  her  für  den  Begriff 
des  positiven  Sittengesetzes  (1  Tim  1,  5.  8 — 10);  Juden  und  Christen 
(Tit  3,  8  ot  TceTctoTsoxÖTsc  ^(fi)  stehen  als  Monotheisten  auf  einer 
Linie  offenbarungsmässiger  Gotteserkenntniss  (2  Tim  1,  3.  6) ;  Ein- 
heit und  Einzigkeit  ist  hervorragendstes  Kennzeichen  des  wahren 
Gottes  (1  Tim  1,  17.  2,  5.  6,  15),  wohl  im  Gegensatz  zum  gno- 
stischen  Götterhimmel,  insonderheit  zur  Trennung  des  höchsten 
Gottes  vom  Weltschöpfer.  Aus  Verwerfung  des  Dualismus  folgt 
Verwerfung  des  gnostischen  Widerwillens  gegen  die  materielle  Schö- 
pfung (1  Tim  4,  3.  4),  folgt  aber  auch  die  Einheit  des  Schöpfer- 
gottes mit  dem  Erlösergott,  so  dass,  im  Unterschiede  vom  pauli- 
nischen  Sprachgebrauch,  acoCetv  sowohl  Gott  (1  Tim  2,  4.  2  Tim 
1,  9.  Tit  3,  5)  wie  auch  Christus  (1  Tim  1,  15.  2  Tim  4,  18)  zum 
Subject  hat  und  aconjp  nicht  blos  Attribut  Christi  ist  (vgl.  ^öc  ocotKjp 
1  Tim  1,  1.  2,  3.  4,  10.  Tit  1,  3.  2,  10.  3,  4;  ebenso  oft  heisst  aber 
Christus  in  Tit  oconjp,  in  1  Tim  nie,  in  2  Tim  immer,  wie  auch 
sonst  im  NT  mit  Ausnahme  von  Lc  1,  47.  Jud  25).  Im  Versöh- 
nungstode (1  Tim  2,  5.  6.  Tit  2,  14)  des  (antidoketisch)  im  Fleisch 
geoffenbarten  Christus  (1  Tim  3,  16)  hat  sich  ein  Gnadenrathschluss 
Gottes  vollzogen,  welcher  im  Gegensatze  zu  der.  gnostisch-aristokra- 
tischen  Anschauung  vom  doppelten  Menschengeschlecht  Ausdehnung 
auf  alle  Menschen  erfahrt  (1  Tim  2,  4  8<;  Tcdvcag  ov^pcbjroog  -O-iXet 
o<i>^vat  xal  6l(;  IwLp/wotv  oXYj^siac  IXd«tv);  daher  Universalismus  der 
Gnade  (1  Tim  2,  6.  4,  10.  6,  13.  Tit  2,  11.  3,  2.  4),  während 
andererseits  nicht  mehr  alle  Glieder  der  christl.  Gemeinde  Erwählte 
sind  (2  Tim  2,  19.  20,  vgl.  Rm  9,  21).  Im  Uebrigen  entspricht 
es  dem  praktisch  kirchhchen  Geist  der  Briefe,  dass  die  Paränese 
mehr  der  peripherischen,  als  der  centralen  Ausgestaltung  des  Lebens 
der  Gläubigen  gilt  und  die  specifisch  reUgiösen  Interessen  hinter 
einer  vorzugsweise  sittUchen  Auffiassimg  des  Christenthums  zurück- 
treten (e&odßeia,  e&osßstv,  söaeßöc  C^v);  nicht  in  gnostische  Theorien 
und  Phantasien  wiegt  es  den  Menschen  ein,  sondern  als  ein  mit 
dem  Gemeindeglauben  verträgliches  Wissen  (1  Tim  6,  3.  Tit  1,  1) 
heisst  es  „die  gesunde  Lehre"  (S  318),  deren  Kehrseite  das  vooetv 
Trepl  tiriiipEiq  xal  Xo^ofiax^ac  (1  Tim  6,  4),  deren  Widerspiel  Untugenden 
und  Laster  aller  Art  bilden  (1  Tim  1,  10),  so  dass  Sünde  und 
Häriesie  sachlich  fast  zusammenfallen  (1  Tim  1,   19.    3,  9.   4,  2.  6, 

5.  6.  2  Tim  3,  5).  Die  charakteristische  Combination  iriott<;  xal 
ÄYdin)  (1  Tim  1,  14.  2  Tim  1,  13;  vgl.  auch  1  Tim  2,  15.   4,  12. 

6,  11.    2  Tim  2,  22.  3,  10.  Tit  2,  2,   wo   noch    andere  Tugenden 
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hinzutreten)  versteht  sich  daraus,  dass  der  Begriff  der  idaxu;  sich 
verdichtet  zu  einer  Fides,  quae  creditur  (1  Tim  1,  19.  4,  1.  6,  10. 
21),  zum  einfachen  Gemeindeglauben  (Tit  1,  4  xotvJj  ittortc),  neben 
welchem  die  Ip^a  i^ad-d  oder  xaXdc  eine  Stelle  von  berechtigter 
Bedeutung  einnehmen  (1  Tim  2,  10.  5,  10.  6,  18.  2  Tun  2,  21.  3, 
17.  Tit  1,  16.  2,  7.  14.  3,  1.  8.  14),  wie  überhaupt  dem  werkthätigen 
Christenthum  geradezu  Verdienstlichkeit  zugesprochen  wird  (1  Tim 
3,  13.  6,  18.  19;  in  seiner  Art  auch  2,  15).  Entsprechend  dem 
zwischen  Orthodoxie  (vgl.  2  Tim  2,  15  6  öpdoTOficbv)  und  Hetero- 
doxie  (vgL  1  Tim  1,  3.  6,  3  etepoStSooxaXstv)  zu  constatirenden 
Gegensatz  (1  Tim  1,  10.  6,  5.  2  Tim  1,  13.  4,  3.  Tit  1,  9.  13.  14. 

2,  1.  8)  erscheint  das  Christenthum  überhaupt  wesentlich  als  eine 
StSaoxaXta  (1  Tim  6,  1.  Tit  2,  10),  die  bereits  einem  formulirten 
Bekenntnisse  entgegenstrebt  (1  Tim  3,  16.  6,  12.  13.  2  Tim  2,  8), 
von  der  Kirche  und  ihren  Beamten  als  theuerstes  Palladium  gehütet 
(1  Tim  3,  9.  15.  2  Tim  2,  19.  20)  und  na<;h  Maassgabe  des  Tra- 
ditionsprincips  weiter  geleitet  wird  (napadififi  1  Tim  6,  20.  2  Tim 

1,  12.  14)0. 

5)  Die  kirchliche  Organisation,  welche  unsere  Briefe  theils 
voraussetzen,  theils  herbeiführen  und  fördern  wollen,  lässt  sich  mit 
den  im  apostolischen  Zeitalter  begegnenden  Zuständen  und  Aufgaben 
kaum  zu  Einem  Bilde  zusammenschliessen.  Während  in  den  echten 
Plsbriefen,  zumal  1  Cor  12 — 14,  von  stehenden  Verhältnissen  nicht 
die  Eede  ist,  die  freie  Entfaltung  und  Bethätigung  der  Kräfte,  durch 
welche  der  Geist  wirkt,  vielmehr  noch  im  imgehemmten  Flusse  be- 
griffen erscheint,  tritt  uns  1  Tim  4,  14  eine  coUegialisch  abgeschlossene 
Gemeindebehörde  als  TrpeaßoT^ptov  entgegen,  lieber  demselben  kün- 
digt sich  der  bischöfliche  Regent  der  Ignatianen  höchstens  an  in 
der  Stellung,  welche,  freilich  zunächst  als  Stellvertreter  und  Bevoll- 
mächtigte des  Apostels,  Timotheus  und  Titus  auf  Visitationsreisen 
(2  Tim  4,  10.  Tit  3,  12)  imd  innerhalb  der  Einzelgemeinde  als  In- 
haber der  Disciplin,  Jurisdiction  und  Lehrgewalt  einnehmen  (1  Tim 

3,  2.  4,  12.  13.  16.  5,  1—3.  9.  11.  17.  19.  20.  22.   Tit  1,  9.  13. 

2,  1.  15.  3,  10).  Dass  aber  Bischöfe  und  Presbyter  noch  identisch 
sind,   ergibt  sich  aus  Vergleichung  von  1  Tim  3,   1 — 7  mit  Tit  1, 


*)  Letzter  Trost  der  Apologetik  bei  "Weiss:  die  individuelle  Lebrform, 
welche  nirgends  eine  schärfere  Ausprägung  erfahren  habe,  als  bei  Pls,  erleide 
in  den  Pastoralbriefen  eine  Umprägung,  in  Folge  welcher  sie  in  die  aUgemeine 
kirchliche  Form  des  Gemeindebekenntnisses  übergehe  (Bibl.  Theol.  S  208,  469), 
weil  Pls  selbst  mit  der  Zeit  zur  Einsicht  gekommen  sei,  dass  sein  eigenthcher 
LehrbegrifF  nicht  dazu  geeignet  sei,  Gemeingut  zu  werden  (bei  Meyer  S  46  f ). 
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5 — 9,  ja  schon  aus  beiden  Stellen,  jede  für  sich  angesehen.  Bereits 
aber  gibt  es  eine  besondere,    durch  Ordination  vermittelte  (1  Tim 

1,  18.  4,  14.  6,  12)  Amtsgnade  (2  Tim  1,  6)  und  fähren  auch  die 
Voraussetzung  ipt(B<j^ai  Irnoxor/Jc  1  Tim  3,  1  und  die  Bedingung 
(JLT)  veöyoTov  1  Tim  3,  6  über  das  für  die  ersten  Generationen  Denk- 
bare und  Leistbare  hinaus.  Nicht  minder  contrastirt  mit  der  1  Cor 
12,  28.  14,  26.  Em  12,  7  bezeugten  ausseramtlichen  Stellung  der 
Lehrer  die  Tendenz  auf  Vereinigung  des  Lehramtes  mit  dem  Pres- 
byteramt (1  Tim  5,  17)  oder  Bischofsamt  (1  Tim  3,  2.  2  Tim  2, 
24),  womit  die  Sicherung  des  Unterhaltes  solcher  Vorsteher  durch 
Gemeindebeiträge  in  Verbindung  steht  (1  Tim  5,  18.  2  Tim  2,  4. 
6).  Dass  die  „Lehrhaftigkeit",  welche  der  Aufgabe  genügen  sollte, 
das  Ueberlieferte  weiter  zu  geben  (2  Tim  1,  13.  2,  2.  3,  10.  14), 
zugleich  als  „Streitbarkeit*^  erscheint  (1  Tim  1,  18.  2  Tim  2,  3. 
Tit  1,  9),  weist  auf  den  Drang  und  Kampf  der  Zeit,  daraus  bald 
genug  schliesslich  der  Bischof  als  Haupt  des  PresbytercoUegiums 
und  Träger  jeglicher  Amtsgewalt  hervorgehen  sollte.  Die  Amts- 
träger, seien  es  Bischöfe,  seien  es  Diakone,  dürfen  nicht  in  2.  Ehe 
treten  (1  Tim  3,  2.  12.  Tit  1,  6)  und  unterscheiden  sich  dadurch 
standesmässig  von  den  Laien  (1  Tim  5,  20  ot  XoiTcoi).  Ebenso  kann 
nur  eine  univira  (1  Tim  5,  9)  mit  mindestens  60  Jahren  (5,  9)  und 
nach  einem  den  Pflichten  christl.  Kindererziehung  und  dem  Gemeinde- 
interesse gewidmeten  Leben  (5,  10)  Au&ahme  in  den  5,  3 — 16  be- 
schriebenen Ehrenstand  finden,  womit  die  Grenze  des  im  apostoUschen 
Zeitalter  ErschwingUchen  abermals  überschritten  ist  ^). 

6)  Die  Bezeugung  beginnt,  da  einige  auflfalhge  Berührungen 
mit  Clem.  Rom.  entgegengesetzte  Deutung  zulassen,  mit  Sicherheit 
erst  in  der  Ignatius-  und  Polykarpus-Literatur,  wo  nicht  Mos  Aus- 
drücke wie  etepoStSaoxaXsiv  und  Phrasen  wie  2  Tim  1,  16  (=  Eph. 

2,  1.  Smym.  10,  2)  und  1  Tim  6,  7.  10  (=  Polyc.  4,  1)  in  grosser 
Zahl  wieder  erscheinen,  sondern  auch  die  Tendenz  der  Briefe  Fort- 
setzung, ihre  Einkleidung  Nachahmung  finden.  Ebenso  unzwei- 
deutige Berührungen  finden  sich  bei  Hegesippus  (Euseb.  KG  HI, 
32,  4.  7.  8  Tvwatc  t|)so8a)vo[JL0(;,  ItepoStSdtoxaXot,  oYt-rjc  xavwv  toö  ocönjpioo 
xifjpömaTog)  und  fast  in  der  ganzen  apologetischen  Literatur  des 
2.  Janrh*).     BezügUch  der  Motive  ihrer  Kanonisirung  orientirt  Can. 

*)  Um  Beseitigung  der  aus  den  vorausgesetzten  Verfassungsverhältnissen 
sich  ergebenden  Schwierigkeiten  bemüht  sich  E.  Kühl,  Die  Gemeindeordnung  in 
den  Pastoralbriefen  1885.  Vgl.  dagegen  Otto  Rftschl  ThLz  1885,  S  607  f. 
HttGBNFELD  ZwTh  1886,  S  456  f.  Anders  K.  Wditerstkin,  Der  Episkopat  in 
den  3  ersten  Jahrhunderten,  1886,  S  32  f. 

«)  Vgl.  DiOsEKE,  Der  Brief  an  Diognet  1881,  S  113,  118,  120  f. 
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Mur.  (vgl.  oben  S  149)  in  einer  Weise,  welche  durch  die  vielleicht 
nahe  an  die  Entstehungszeit  unserer  Briefe  heranrückenden,  jeden- 
falls schriftstellerisch  fortwährend  mit  ihnen  sich  berührenden,  Quellen 
der  apostoUschen  Kirchenordnung  glänzend  bestätigt  wird ').  Später 
kennt  Clemens  noch  ot  a7t6  tcov  alp^aecov,  welche  1  und  2  Tim 
(Str.  n,  11,  52),  und  Origenes  (zu  Mt  27,  9)  Einige,  die  2  Tim 
verwerfen.  Dagegen  fand  wenigstens  schon  Tit  bei  Tatian  Aufnahme, 
während  vorher  Basiüdes  und  Marcion  alle  3  Briefe  verworfen  oder 
gar  nicht  gekannt  haben. 

Der  Hebräerbriet 

Specialcommentare  von  D.  Schulz  (1818),  Oh.  F.  Böhme  (1825),  F.  Blbkk 
(dreibändig  1828—40,  einbändig  1868),  Kühnöl  (1831),  Klee  (1833),  Paulus 
(1833),  Tholuck  (1836,  3.  Asg  1850),  K.  Stier  (1842),  Stengel  (1849),  F.  De- 
litzsch (1857),  Reuss  (1862),  Kürtz  (1869),  Ewald  (Das  Sendschreiben  an  die 
Hebräer  und  des  Jakobos  Rundschreiben  1870),  M.  Stuart  (1827,  neue  Asg  1876), 
WöRNER  (1876),  Biesenthal  (1878),  Zill  (1879),  Kahler  (1880),  Panek  (1882), 
Holtzheuer  (1883),  Rbndall  (1883),  Angus  (1883),  Lowrie  (1884),  Keil  (1885). 
Dazu  E.  RiEHM,  Lehrbegriff  des  Hebräerbriefs  1858—59.  W.  Grmm  ZwTh  1870, 
S  19  f.  Th.  Zahn  RE,  2.  Afl  V,  1879,  S  656  f.  F.  Overbeck,  Zur  Geschichte 
des  Kanons  1880,  S  1  f.    H.  v.  Soden  JprTh  1884,  S  435  f,  627  f. 

1.  Inhalt. 
Herkömmlicher  Weise  unterscheidet  man  einen  theoretischen 
und  einen  praktischen  Theil.  In  der  That  tritt  seit  der  Paränese 
10,  19 — 31  das  Thema  zurück,  welches  nur  in  der  Erhabenheit  des 
neutest.  Oflfenbarungsmittlers  über  die  alttest.  Mittelspersonen  ge- 
funden werden  kann,  wobei  übrigens  die  Personen  als  Vertreter  der 
in  Vergleich  gebrachten  Stufen  der  Heilsökonomie  selbst  erscheinen. 
Dieser  Gedanke  gelangt  aber  so  zur  Durchführung,  dass  paränetische 
Abschnitte  von  wesentlich  derselben  Tendenz,  wie  sie  dann  im  sog. 
praktischen  Theil  hervortritt,  schon  die  dogmatische  Darstellung 
unterbrechen.  Das  Schreiben  beginnt  mit  Anknüpfung  der  neuesten 
und  höchsten  Gottesoflfenbarung  an  die  des  AT  (1,  1 — 3).  Die  ent- 
ferntesten Vermittler  der  letzteren  sind  nach  2,  2.  Gal  3,  19.  Act 
7,  38.  53  die  Engel,  der  menschliche  {ieatT7](;  (Gal  3,  20)  ist  Moses. 
Daher  zwei  einleitende  Gruppen  die  Erhabenheit  Christi  über  die 
Engel,  trotz  zeitweiliger  Emiedrigimg  (1  4 — 2,  18),  und  über  ^oses 
(3,  1 — 6)  darthun.  Wie  aber  schon  die  1.  eine  kurze  Paränese 
umschliesst  (2,  1 — 4:  wenn  schon  des  alten  Bundes  Uebertretung 
strafbar  ist,  wie  viel  mehr  die  des  neuen),  so  läuft  die  2.  in  eine 
praktische  Erklärung  von  Ps  95,  7 — 11  aus  (3,  7 — 4,  13:  die  Ruhe, 

*)  A.  Harnack,  Texte  und  Untersuchungen  11,  5,  1886,  S  50  f. 
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zu  welcher  Moses  und  Josua  das  Volk  nicht  eingeführt  haben,  steht 
uns  noch  bevor).  Die  Hauptgruppe,  den  Mittelpunkt  des  Ganzen, 
bildet  dann  1.  die  Vergleichung  Christi  mit  dem  alttest.  Hohe- 
priester (4,  14 — 7,  28),  eingeleitet  4,  14 — 5,  10  von  dem  Nachweise, 
dass  Christus  in  der  That  Hohepriester  ist.  Das  bei  dieser  Gelegen- 
heit (5,  6)  citirte  Wort  Ps  110,  4  wird  nach  Zwischeneintritt  einer 
in  das  gleiche  Citat  ausmündenden  Paränese  (5,  11 — 6,  20:  Klage 
über  die  geistige  Stumpfheit,  aber  auch  dem  entsprechende  Auf- 
munterung) Anlass  zu  einer  längeren  Ausführung  (7,  1 — 28:  Chri- 
stus als  Antityp  zu  Melchisedek  steht  über  der  levitischen  Priester- 
schaft, wodurch  auch  eine  Umänderung  des  Gesetzes  bedingt  ist). 
Auf  die  Vergleichung  der  Person  des  neutest.  Hohepriesters  mit 
der  alttest.  Priesterschaft  folgt  2.  die  Vergleichung  seines  Dienstes 
mit  dem  Dienste  der  levitischen  Priester,  insonderheit  der  Hohe- 
priester nach  verschiedenen  Seiten  (8,  1 — 10,  18).  An  die  hier 
entwickelten  Ideen  des  sühnenden  Todes  und  ewigen,  himmhschen 
Hohepriesterthums  Christi  schliesst  sich  die  folgende  Mahnung  an 
(10,  19 — 31),  welche  sich  zu  einem  Schlussabschnitt  ausweitet,  dessen 
Thema  die  mit  Erinnerung  an  einen  früheren  Verfolgungszustand  ver- 
bundene Aufinunterung  zum  Ausharren  bildet  (10,  32 — 39);  auch 
die  Wolke  von  Zeugen,  für  die  vor  dem  Tode  bewahrende  imd 
Leben  wirkende  Macht  des  Glaubens,  die  von  Abel  bis  auf  Jesus 
reicht  (11,  1 — 12,  3),  die  Betrachtung  der  Leiden  unter  dem  Ge- 
sichtspunkt der  göttüchen  Erziehung  (12,  4 — 11)  und  die  zusammen- 
fassende, zugleich  auf  zum  Abfall  neigende  Verhältnisse  der  Leser 
Rücksicht  nehmende,  ernst  warnende  Schlussermahnung  (12,  12 — 29) 
—  AUes  dient  dem  gleichen  Zwecke.  Der  Epilog  (13,  1 — 25)  ent- 
hält verschiedene  Ermahnungen  und  Grüsse,  die  ohne  inneren  Zu- 
sammenhang aneinandergereiht  sind. 

2.  Schicksale  des  Briefes. 
1)  Ohne  irgendwie  anzudeuten,  dass  der  Brief  von  Pls  oder 
überhaupt  von  einer  apostoUschen  Autorität  herrühre,  aber  aus  dem 
Bewusstsein  heraus,  ein  bisher  seiner  Gemeinde  eigenthümüches 
Stück  Gnosis  den  Korinthern  mitzutheilen,  schreibt  Clem.  Rom.  häufig 
(an  4f  Stellen,  besonders  36,  2—5  =  Hbr  1,  3—5.  7.  13)  den  Brief 
ab  und  aus.  Gleich  darauf  scheint  ihn  auch  Hermas  vorauszusetzen 
(Zahn,  Hermas  S  439-,  RE  S  667).  Diesem  negativen  Moment 
entspricht  als  positives,  dass  TertuUian  Hbr  nur  einmal  citirt:  De 
pudic.  20  nämlich  will  er  ex  redundantia  aUcujus  etiam  comitis 
apostolorum  testimonium  superinducere,  und  dieses  heisst  Bamabae 
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titulus  ad  Hebraeos,  woraus  erhellt,  dass  auch  dem  Montanisten 
Hbr  trotz  6,  4 — 6  nicht  kanonisch  geworden  war,  die  Zurückfuhrung 
auf  Bamabas  jedoch  als  selbstverständlich  galt.  Aus  dem  gleichen 
Grunde  ßUlt  es  ins  G-ewicht,  dass  Novatian  den  Brief  ignonrt. 
Stillschweigend  schUessen  ihn  auch  Can.  Mur. '),  Irenaeus  (Stephanus 
Gobarus  bei  Photius,  Bibl.  232;  die  erhaltenen  Schriften  bieten 
keine  Spur  von  Hbr;  nach  Euseb.  KGV,  26  war  das  in  verlorenen 
anders),  Cajus  (Euseb.  KG  VI,  20,  3),  Hippolytus  (Photius,  Bibl. 
121),  auch,  sofern  sie  nur  7  pauliniscbe  Gemeindeadressen  aner- 
kennen (Sl74f),  Cyprian  und  Victorinus  Petabionensis  aus  der  Zahl 
der  Fkbriefe  aus.  Ambrosiaster  commentirt  ihn  nicht,  und  den 
Bamabasbrief  des  Can.  Ciarom.  hätte  man  nicht  in  Brt)r  suchen 
sollen  (gegen  Credner-Volkmak  S  177,  396).  Wohl  aber  machen 
in  Rom  Häretiker  (Melchisedekianer)  von  Hbr  Gebrauch  (Pseudo- 
Tert.  Adv.  omn.  haer.  24). 

2)  Anders  das  Morgenland.  Schon  dem  Justin  scheint  der 
Brief  bekannt  (Hbr  8,  1  =  Apol.  I,  12.  63.  Hbr  8,  7.  8.  9,  13. 
14.  12,  18.  19  =  Dial.  13.  34.  67),  wenn  er  auch  keinerlei  Ge- 
brauch davon  macht  (vgl.  Engelhardt  S  367  f).  Als  geradezu 
kanonisch  tritt  er  in  Peschito  auf,  aber  freiUch  nicht  unter  paulini- 
scher  Ueberschrift  und  erst  hinter  den  Privatschreiben.  Auch  in 
Alexandria  ergänzte  man  wahrscheinlich  aus  den  13  vorhergehenden 
Fällen  erst  IlaöXoo  zu  7:pb<;  'EßpaCooc  und  sah  ^ch  dann  nachträgUch 
nach  der  Möglichkeit  eines  Beweises  für  die  so  gewonnene  Ansicht  über 
die  Verfasserschaft  um,  während  die  dagegen  zeugenden  sprachlichen 
Gründe  gerade  an  der  Pflanzstätte  der  Wissenschaften  am  deut- 
lichsten empfunden  wurden.  Daher  nicht  blos  Clemens  selbst  (bei 
Euseb.  KG  VI,  14,  2 — 4),  sondern  auch  vorher  sein  „seUger  Pres- 
byter** (Pantaenus)  und  nachher  Origenes  (bei  Euseb.  KG  VI,  25, 
11 — 14)  mit  den  sich  aufdrängenden  Bedenken  gegen  paulinische 
Abfassimg   ringen   und  sich   mit    gelehrten  Hypothesen   zu   helfen 


^)  Hier  findet  man  freilich  Hbr  in  der  Epistöla  ad  Alexandrinos.  So 
Semler,  Chr.  F.  Scmra),  W.  C.  L.  Ziegler,  Storr,  Eichhorn,  Huo,  Schlkier- 
MACHER,  Güericke,  Wieseler,  Credner,  Volkmar,  Hilgenfeld,  Hofmann,  Köst- 
LiN,  Davtoson,  Stekhoven,  Loman,  Schölten.  Dagegen  haben  sich  erklärt  Feil- 
moser,   KiRCHHOFXR,    ThIERSCH,    DELITZSCH,    BlEBK,    LÜNEMANN,    HeSSE,  fj^RIMM, 

Lipsius,  Mangold,  Overbeck,  A.  Harnack,  Zahn,  Trbgelles.  Mindestens  müsste 
man  erst  mit  Schölten  (Zeugnisse  S  129,  132-,  aber  vgl.  Bijdragen  S  95  f) 
gewaltsam  die  Lesart  ändern,  da  ein  Brief,  welchen  Marcion  um  der  durch- 
geführten Einheit  der  alt-  und  neutest.  Oekonomie  willen  in  seinem  Kanon 
nicht  brauchen  konnte,  nicht  als  gerade  von  ihm  dem  Pls  imtergeschoben 
gelten  konnte. 
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suchen:  Pantaenus,  indem  er  den  Anstoss,  dass  an  der  Spitze  dieses 
Briefes  Pls  sonstiger  Gewohnheit  zuwider  seinen  Namen  nicht  nennt, 
mit  Berufung  auf  seine  Bescheidenheit  erledigt;  Clemens,  indem  er 
die  Entdeckung  liinzufiigt,  der  Apostel  würde  mit  Nennung  seines 
Namens  ahschreckend  auf  ein  judenchristl.  Publikum  gewirkt  haben, 
und  ein  weiteres,  aus  der  Wahrnehmung  sprachlicher  Differenzen 
entsprungenes,  Bedenken  damit  erledigt,  Pls  habe  den  Brief  hebräisch 
geschrieben,  als  Uebersetzer  aber  sei  Lucas  thätig  gewesen.  Zwischen 
diesem  und  Clemens  von  Rom  lässt  Origenes  die  Wahl.  Seit  Euseb. 
(KG  ni,  38,  2.  3)  gilt  Clemens  als  wahrscheinUcher  Uebersetzer. 
Nennt  Eusebius  KG  HI,  25,  2  Hbr  nicht,  so  geschieht  es,  weil  er 
die  pauUnische  Abfassung  von  vornherein  (11,  17,  12)  als  selbst- 
verständlich hinstellt  und  14  Plsbriefe  zählt  (HI,  3,  5);  nur  einmal 
reicht  der  Widerstand  der  römischen  Elirche  aus,  um  Hbr  unter  die 
Antilegomena  gerathen  zu  lassen  (VI,  13,  6).  Das  einmüthige  ür- 
theü  aller  alexandrinischen  Grössen  (auch  Dionysius)  und  der  un- 
befangene Gebrauch,  welchen  die  Synoden  (Antiochia  264  und  Nicäa 
325)  von  Hbr  als  einem  Plsbriefe  machten,  entschieden  die  Sache 
im  Morgenlande.  Abgesehen  von  den  Gnostikem  Marcion  und 
Basilides  (nach  Hieronymus,  Praef.  in  ep.  ad  Titum),  machen  allein 
die  Aiianer  eine  Ausnahme,  indem  zwar  einige  sich  auf  Hbr  3,  2 
berufen,  andere  aber  die  paulinische  Authentie  leugnen  (wahrschein- 
Hch  auch  ülfila  S  57). 

3)  Der  arianische  Streit  bringt  nun  auch  das  Abendland  auf 
die  Seite  des  Athanasius.  Philastrius  sagt  wenigstens:  interdum  in 
ecclesia  legitur  (Haer.  89).  Hieronymus  erwähnt  zwar  mehrfach 
die  Zweifel  der  lateinischen  Kirche  (Ep.  125  ad  Evagr.  Comm.  in 
Mt  26,  8.  Cat.  5),  räumt  Hbr  aber  doch  schliesslich  eine  SteUe  in 
der  Nähe  der  Plsbriefe  ein  (Ep.  103  ad  Paul.),  indem  er  sich  des 
üblichen  Trostes  der  Uebersetzungshypothese  bedient  (Ep.  129  ad 
Dard.).  Für  den  paulinischen  Ursprung  treten  ein  Hilarius  (De  trin. 
4,  11),  Lucifer  von  Calaris,  Fabius  Marius  Victorinus,  Gaudentius, 
aber  auch  Ambrosius,  an  welchen  sich,  trotz  mancherlei  Schwankungen 
seines  persönlichen  Urtheüs,  Augustinus  (vgl.  S.  218)  mit  seinen 
afrikanischen  Synoden  anschloss.  Während  aber  auf  denjenigen  von 
393  und  397  noch  Pauli  epistolae  tredecim,  ejusdem  ad  Hebraeos 
una  erscheinen,  zählt  die  von  419  bereits  ohne  Weiteres  14  Plsbriefe. 
So  auch  die  römischen  Bischöfe  Innocentius  und  Gelasius.  Aber 
noch  die  Codices  D  E  G  legen  stillschweigend  Zeugniss  gegen  Hbr 
ab.  Optatus  von  Mileve,  Phoebadius  von  Agen,  Pacianus  von  Bar- 
celona, Orosius,  Vincenz  von  Lerinum   und  Leo  der  Grosse  führen 
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Hbr  gar  nicht  an,  Andere  eine  Zeit  lang  nicht  ohne  Vorbehalt  oder 
Selbstwiderspruch.  So  führt  Isidoms  Hispalensis  als  Abendländer 
die  7  Gemeindebriefe  propter  typum  septiformis  ecclesiae  auf,  zählt 
aber  als  Rechtgläubiger  zugleich  8  Adressen  und  14  Plsbriefe  (vgl. 
S.  175). 

4)  Erst  in  der  Beformationszeit  besann  man  sich  wieder  auf 
die  jfrühere  Geschichte  unseres  Briefes,  indem  Erasmus  den  Clemens, 
Luther  den  Apollos,  Calvin  den  Lucas  oder  Clemens  für  den  Ver- 
fasser hielten;  mit  ihnen  votirte  Anfangs  auch  Beza.  Wenigstens 
die  Gallicana  gibt  nur  13  Plsbriefe  an,  während  die  lutherische 
Kirche  in  ihren  symbolischen  Büchern  Hbr  anonym  aufführt;  nur 
an  2  Stellen  der  Concordienformel,  aber  auch  hier  nicht  im  deutschen 
Original,  als  Werk  des  ^Apostels**.  Dagegen  decretirte  die  katho- 
lische Kirche  zu  Trient  aufs  Neue  den  paulinischen  Ursprung,  und 
auch  die  lutherische  wie  reformirte  Orthodoxie  nahm  thatsächUch 
diesen  Beschluss  an.  Einige  Zweifel  daran  empfanden  erst  Sejaler 
(1763)  und  J.  D.  Michaelis  (1764).  Bewiesen  haben  den  nicht- 
paulinischen  Ursprung  W.  C.  L.  Ziegler  (Vollständige  Einleitung 
in  den  Brief  an  die  Hebräer  1791),  David  Schulz  (1818)  und 
Bleek  (1828)  in  ihren  Commentaren;  ihnen  ist  die  tiberwiegende 
Mehrzahl  der  Theologen,  zumal  in  Deutschland,  beigetreten. 

Dagegen  wurde  im  laufenden  Jahrh.  die  pauliniache  Authentie  noch  ver- 
thcidigt  von  katholischen  (doch  halten  Hüo,  DÖllinoer,  Bispmo  und  Zill  den 
Lucas,  A.  Maier  Bamabas,  Mack,  Retthmayb,  Langen  Clemens  für  den  Conci- 
pienten,  Feiluoser  und  Lutterbeck  sprechen  den  Brief  dem  Pls  sogar  ab), 
französischen  (Laharpe,  Essai  critique  sur  Tauthenticit^  de  Töpitre  aux  H^breux 
1832),  niederländischen  (Hopstede  de  Groot)  und  englischen,  rep.  amerikanischen 
Theologen  (Stuart,  Robins,  Bloomfield,  M\  Caul,  Angus  1884) ;  aber  auch  von 
deutschen  Protestanten  wie  Storr  (1809),  G.  W.  Meter,  Steudel,  Paulus,  Stein, 
Gelpke,  Schbibel,  Olshausen,  Wichelhaus,  Jatho,  v.  Hofmann,  Volck,  v.d.Heydt, 
Biesenthal  und  Holtzheuer  (1883).  Für  wenigstens  im  Namen  des  Pls  und 
zwar  von  Lucas  geschrieben  halten  den  Brief  Stier  (1842),  Guericke  (seit  1842), 
Ebrard  (1850),  Delitzsch  (1854).  Einen  Apostel  im  Allgemeinen  im  Gegensatz  zu 
einem  Apostelschüler  verlangt  als  Verfasser  Wörner. 

3.  Unpaulinischer  Ursprung. 
1)  Zu  dem  persönlichen  Bilde  des  Pls,  wie  die  ersten  Briefe 
es  bieten,  stimmt  es  nicht,  wenn  der  Autor  ad  Hebraeos  2,  3  sich 
in  die  Reihe  derer  stellt,  welche  nur  durch  Vermittelung  der  un- 
mittelbaren Jünger  (6;cö  twv  axooadvtcov)  an  das  christl.  Urdatum 
heranreichen  (vgl.  Gal  1,  1.  11  f.  15  f).  Diesem  schon  von  Eutha- 
LIÜ8,  Cajetan,  Luther,  Calvin  hervorgehobenen  und  durchaus 
entscheidenden  Momente  entspricht  negativ  ergänzend  die  UnmögUch- 
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keit  der  von  den  alexandrinischen  Vätern  aufgebrachten,  dann  durch 
EüSEBius,  HiERONYMUS  und  Theodoret  vertretenen,  durch  Jos. 
Hallet  (1727)  und  J.  D.  Michaelis  erneuerten,  neuerdings  noch 
von  kathoUschen  Auslegern  (Panek  1882)  und  von  Biesenthal 
(Das    Trostschreiben   des  Apostels  Paulus    an    die    Hebräer    1878, 

5  42  f)  vertretenen,  aber  seiner  Zeit  selbst  von  Bebtholdt 
preisgegebenen  üebersetzungshypothese.  Trotz  seiner  Hebraismen 
trägt  Hbr  unter  allen  neutest.  Schriften  den  am  meisten  griechi- 
schen, ja  einen  dem  Klassischen  oft  näher  als  dem  Hellenistischen 
kommenden  Charakter:  Wortspiele  wie  5,  8  (Sfjuxdev,  Sica^).  9, 
15—18  {Sia^%'fl).  10,  38.  39.  11,  37.  13,  14  ((livoooav,  [liXXoooav) 
sind  nur  in  der  griechischen  Sprache  möglich,  und  Perioden  wie 
gleich  1,  1 — 4  entstehen  nicht  auf  dem  Wege  der  Uebersetzung 
aus  dem  Aramäischen  (hier  ist  bei  Biesenthal  S  65  f  schon  die  im 
Original  auf  Wahl  und  Stellung  der  einzelnen  Worte  verwandte 
Sorgfalt  nicht  mehr  zu  erkennen). 

Aber  gerade  diese  nie  fehlende  Virtuosität  der  Satzverscblingungen,  diese 
sorgfältige  "Wortstellung,  diese  grammatisch-syntaktische  Vollendung  des  Schrift- 
werkes widerstreben  der  Annahme  paulinischer  Authentie.  Im  Gegensätze  zu 
der  Abgebrochenen,  schwierigen  Redeweise  des  Pls  ist  der  Stil  klar  und  gleich- 
massig,  der  Bau  der  Perioden  regelrecht,  ihr  rhetorischer  Fall  abgerundet,  das 
Ganze  ein  künstlerisches  Erzeugniss  schriftstellerischer  Reflexion,  überall  von 
geschulter  Rhetorik  und  reichlich  angelegter  Feile  zeugend  (was  nach  Hofmann 
V,  S  516  lediglich  darin  seinen  Grund  haben  würde,  dass  Pls  in  Brundisium 
auf  ein  Schiff  warten  musste  und  seine  Zeit  nicht  besser  ausnutzen  konnte). 

2)  Damit  ist  der  eigenthümhche  Sprachcharakter  des  Briefes 
berührt  —  ein  Punkt,  welchen  schon  die  alexandrinischen  Väter 
gebührend  beachtet  haben. 

Dem  Wortvorrath  nach  constituirt  Hbr  innerhalb  des  NT  ein  eigenes 
Sprachgebiet,  abgesehen  von  140  Hapaxlegomena  charakterisirt  durch  eine  Menge 
von  Lieblingsausdrücken,  darunter  Zeitwörter,  die  auf  izein  (iz^oQoy^iZBtv,  Ävaxac- 
vtCetv,  «piCetv,  pLsptCeiy,  svoßptCetv,  xofJLTcavfCsty,  xatapTiCstv),  und  aus  Zeitwörtern 
gebildete  Hauptwörter,  die  auf  sis  endigen  {iÖ-lrqot?,  jistdi^eot^,  ÄdXfjoi^,  atvcocc, 
a::6Xaoot^,  6ic6otaot?),  aber  auch  Zusammensetzungen  mehrerer  Hauptwörter 
(z.  B.  alpiaTsxxooia).  Statt  solcher  Zusammensetzungen  gebraucht  Pls  meist 
das  einfache  Wort  (z.  B.  statt  jito*a::o8oaia  jitcO-o?).  Wie  Hbr  überhaupt  Alles 
breiter  ausdrückt,  so  treten  auch  lange  Formeln,  rhetorische  Paraphrasen  (z.  B. 
4]  olxoüfiivY]  4]  ji^XXoüoa)  an  die  Stelle  kürzerer  Bezeichnungen  (z.  B.  Eph  1,  21 

6  altov  6  jjtiXXwv).  Statt  sxa^-tojv  ev  Se^tä  toö  Ö-so^  steht  Hbr  1,  3  mit  unver- 
kennbarem Bestreben  nach  effectvoller  Wortstellung  ev  8e5ta  x^?  jirfaXaioüvir)^ 
SV  öt{/Y)Xol^.  Dazu  kommen  ganz  eigens  ausgeprägte,  dem  Pls  fehlende  Begriffe 
wie  der  der  „Vollendung"  (xsXetoöv,  teXetwot?),  während  die  specifisch  paulinische 
Dialektik  fehlt  (mit  ihren  Formeln  xi  oSv;  xi  o5v  epo5|xsv;  xi  fdp;  tpel?  oSvj  äXX' 
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3)  Wie  schon  Hieronymufe  auflfällig  befunden  hat,  kennt  und 
citirt  Hbr  das  AT  blos  in  der  Form  von  LXX,  und  zwar  ohne 
je,  wie  dies  bei  Pk  zuweilen  der  Fall  ist,  eine  Kenntniss  des  Ur- 
textes an  den  Tag  zu  legen.  Der  Briefsteller  schreibt  seine  Citate 
sorgfältig  aus  dem  vor  ihm  liegenden  Codex  aus,  während  Pls  rein 
gedächtnissmässig  zu  citiren  pflegt.  Jenem  kommt  es  nicht  darauf 
an,  die  Stelle  Ps  40,  7.  8  in  einer  Argumentation  zu  verwenden, 
welche  (vgl.  10,  5 — 7)  nur  nach  LXX,  nicht  aber  nach  dem  Grund- 
text entfernt  mögUch  ist.  Selbst  die  Gestalt  des  griechischen  Textes 
bei  Pls  imd  bei  unserem  Verfasser  ist  eine  andere,  da  dieser  mehr 
mit  Cod.  A,  jener  mehr  mit  Cod.  B  stinmit. 

Nicht  minder  differirt  auch  die  Art  und  Weise,  in  welcher  die  Citation 
erfolgt.  Während  Pls  überwiegend  '^i'^pamai,  (u^  •c^P**'^'^*^  y-axä  zb  fer^pa^ikivov 
(elpYj^vov)  schreibt  oder  eine  Formel  mit  fP"?*'!  büdet  (kk^ei  4j  yP*T^  ^'  8.  w.), 
Gott  selbst  aber  nur  an  solchen  Stellen   zum  Subject  macht,   wo   Gott   in   der 

1.  Person  redet  (Rm  9,  15.  25.  2  Cor  6,  2.  16.  17.  Gal  3,  16),  findet  sich  in 
Hbr  keine  jener  Formeln,  wohl  aber  ist  fast  immer  Gott  selbst  (1,  6.  10,  30), 
beziehungsweise  sein  Sohn  (2,  11 — 13.  10,  5 — 9)  oder  sein  Geist  (3,  7.  10,  15) 
der  im  AT  Redende,  und  zwar  auch  an  solchen  Stellen,  wo  Gott  in  der  3.  Person 
vorkommt  (1,  7.  4,  4.  7,  21)  oder  der  Sohn  angeredet  wird  (1,  8). 

4)  Höchst  bemerkenswerth  ist  übrigens  10,  30  die  einzige  Aus- 
-  nähme,    wo  Hbr   eine   ATHche    Stelle    (Dtn    32,   35)    abweichend 

vom  hebräischen  und  griechischen  Text  citirt,  dafür  aber  gleichförmig 
mit  Rm  12, 19.  Die  schon  dadurch  nahe  gelegte  Vermuthung  einer  Ab- 
hängigkeit von  Rm  (Bleek,  de  Wette,  Kluge,  Delitzsch,  Reiche, 
LüNEMANN,  HiLGENFELD,  V.  SoDEN,  Salmon)   wird  bestätigt  durch 

2,  10  (=  Rm  11,  36).  3,  6  (=  Rm  5,  2).  6,  12  f  (=  Rm  4,  13. 
20).  10,  38  (=  Rm  1,  17).  11,  12  (=  Rm  4,  19).  12,  14  (=  Rm 
12,  18.  14,  19).  13,  1  (=  Rm  12,  10).  2  (=  Rm  12,  13).  9  (= 
Rm  14,  3  f).  Noch  genauere  Kenntniss  hat  der  Verfasser  genom- 
men von  1  Cor;  vgl.  2,  4  (=  1  Cor  12,  4.  7—11).  8  (=  1  Cor  15,  27). 
10  (=  1  Cor  8,  6).  14  (=  1  Cor  15,  26).  3,  7—19.  12,  18—25  (= 
1  Cor  10,  1—11).  5,  12  (=  1  Cor  3,  2).  5,  14  (=  1  Cor  2,  6). 
6,  3  (=  1  Cor  16,  7).  9,  26  (=  1  Cor  10,  11).  10,  33  (=  1  Cor 
4,  9).  13,  10  (=-  1  Cor  10,  14—21).  20  (=  1  Cor  7,  15.  14,  33). 

Selbst  in  gewissen  Eigenthümlichkeiten  knüpft  Hbr  an  1  Cor  an.  Wie 
Hbr  11,  1  der  Glaube  in  die  Hofinung  übergeht,  so  auch  1  Cor  15,  19.  Km  8, 
24.  Wie  es  nach  Hbr  5,  14  zu  den  Kennzeichen  der  TeXstorrj^  gehört,  eine 
SidxptGt^  xa>.oö  xt  xal  xaxoö  zu  besitzen,  so  liegt  ein  ähnlicher  Gedanke  auch 
1  Cor  14,  37  zu  Grunde.  Wenn  12,  4  die  Leser  o^nio  p-s/P^S  a?p.ato<;  gekämpft 
haben,  so  weist  das  Bild  auf  1  Cor  9,  24 — 27  zurück,  während  1  Cor  10,  13 
die  sachliche  Parallele  bietet.  Wie  1  Cor  9,  24 — 27  vom  Wettlauf  zum  Faust- 
kampf tibergegangen   wird,    so  auch  Hbr  12,  1  (Tp^^^cufxev)  und  4  avta-jwviCoiJLevot 


Digitized  by 


Google 


Der  Hebräerbrief.  3.  Unpaulinischer  Ursprung.  333 

(=  1  Cor  9,  25  näi  6  if^^^^WH-evo^.)  Neben  den  Berührungen  mit  1  Cor  (H.  Holtz- 
MANN  ZwTh  1867,  S  4  f .  Hiloenfeld  S  384.  v.  Soden  S  643)  kommen  die- 
jenigen mit  den  kleineren  Briefen  kaum  in  Betracht.  Doch  erinnert  12,  11  f 
an  2  Cor  7,  10  f;  Hbr  2,  2  an  öal  3,  19;  Hbr  6,  6  an  Gal  3,  1;  Hbr  12,  22. 
13,  14  an  Gal  4,  25  f  (Entgegensetzung  der  irdischen  Stadt,  des  jetzigen  Jeru- 
salems und  der  zukünftigen,  oberen  Heimath);  Hbr  9,  14  an  1  The  1,  9 
(Bekehrung  mit  dem  Erfolg  des  SooXeueiv  d'sip  C<uvtt).  Jedenfalls  erklärt  es  sich 
angesichts  solcher  Entlehnungen  aufs  Einfachste,  wenn  neben  den  Sprachdiffe- 
renzen,  die  Hbr  von  Plsbriefen  scheiden,  sich  auch  wieder  Berührungen  mit  dem 
individuellen  Ausdrucke  des  Apostels  finden  (über  40  Wörter  und  Ausdrucks- 
weisen, wie  h  ^b^  TTj?  elp^vif]^,  irapp-r^ota,  xa6*/Y)fJLoc,  h  Xo-co?  'rrj(;  &xoy|(;,  evTOYXa'-'S'v 
in  der  Bedeutung  von  7,  25).  Auch  die  paulinischen  Reden  in  Act,  welche 
zuweilen  Perioden  in  der  Art  von  Hbr  bieten,  beweisen  nichts  für  die  paulinische 
Abfassung  des  Briefes,  da  sich  auch  sonst  zahlreiche,  von  Delitzsch  (1857)  auf- 
gespürte und  von  Lüneuann  (bei  Meyer  S  23  f)  zusammengestellte  Berührungs- 
punkte zwischen  der  Sprache  und  Ausdrucksweise  von  Lc,  Act  und  derjenigen 
in  Hbr.  finden.  Nur  liegt  diesmal  die  Lösung  des  Räthsels  in  der  Abhängigkeit 
der  Lucasschriften  von  den  Briefen. 

Ausser  Plsbriefen  hat  der  Autor  ad  Hebraeos  vielleicht  Apc  gekannt, 
wenn  auch  die  angebliche  Verwandtschaft  seiner  ganzen  Gedankenwelt  mit  diesem 
Buche  (RiTSCHL,  Weiss)  dahin  gestellt  bleiben  muss  (v.  Soden  S  632  f ).  Von 
näheren  Berührungen  bleiben  nur  das  gemeinsame  Citat  12,  6  =  Apc  3,  19  und 
das  obere  Jerusalem  12,  22.  23.  =  Apc  14,  1.  21,  2  übrig  (schon  de  Wette). 
Bekanntschaft  mit  den  synoptischen  Evglien  erhellt  mit  Wahrscheinlichkeit  aus 
dem  Einflüsse,  welchen  Vorstellungen,  die  das  Leben  Jesu  (vgl.  5,  7  Y||i^pat  t^jc 
oapxo?)  betreffen,  auf  die  Gedankenbildung  des  Verfassers  geübt  haben;  vgl.  9, 
20  TOüTo  xh  atfia  rrj?  Sta«-rjxY|<;  mit  Mt  26,  28=  Mr  14,  24;  Hbr  2,  11  a8eX<po6(; 
aoTOü^  xaXslv  mit  Mt  28  10;  die  Abstammung  aus  Juda  Hbr  7,  14  mit  Mt  1, 
23.  Lc  3,  33;  die  5,  7  durch  xhv  Süv^p.6voy  otofetv  ex  ^av^TOO  angedeutete  Scene 
in  Gethsemane  mit  Mt  26,  39  =  Mr  14,  36  (gegen  Kurtz  und  v.  Soden  S  629  f ) 
und  das  Leiden  ausserhalb  des  Thores  13,  12  (s^t").  13  (ft5spx«"|J^^a  e^w  .  . 
<pgpovte<;)  mit  Mt  27,  32  =  Mr  16,  20.  21.  Solche  Berührungen  mit  dem  Detail 
der  evangelischen  Geschichte  sind  wenigstens  durchaus  nicht  in  der  Weise  des 
Pb,  wenn  sich  auch  förmliche  Leetüre  der  Evglien  daraus  nicht  beweisen  lässt. 

Anhangsweise  sei  noch  die  Stellung  von  Hbr  zu  den  beiden  jüdischen 
Schriftstellern  der  neutest.  Zeit  erwähnt,  Philo  und  Josephus.  Die  von  Hitzig 
(Zur  Kritik  pauhn.  Briefe  S  34  f )  geltend  gemachten  Berührungen  mit  Schriften 
des  Letzteren  (Ant.  XVI,  6,  2)  sind  in  dem  Gebrauch  der  späteren  Gräcität 
und  der  Redeweise  der  Zeit  hinlänglich  begründet.  Von  kaum  grösserem  Belange 
ist  es,  wenn  Josephus  die  Uebersetzung  des  Melchisedek  als  ßaoiXsü(;  Stxato? 
(vgl  Hbr  7,  2  ßaatXe6(;  SixatooovYj«;)  vertritt  (Ant.  I,  10,  2.  Bell.  I,  6,  10),  wenn 
die  im  Pentateuch  nicht  begründete  Besprengung  der  Stiftshütte  und  ihrer  Ge- 
räthe  mit  Blut  9,  21  noch  Ant  III,  8,  6  begegnet  und  wenn  die,  sogar  mit 
Hbr  9,  7  selbst  streitende,  Nachricht  von  einem  täglichen  (xaO-'  4j|jipav)  Opfer 
des  Hohepriesters  7,  27.  10,  11  einigermaassen  an  Bell.  V,  5,  7  erinnert,  wo 
der  Hohepriester  wenigstens  bei  allen  festlichen  Gelegenheiten  mit  den  Priestern 
den  Tempel  beschreitet.  Aber  auch  schon  dem  Ausdrucke  nach  hegt  viel  näher 
die  Notiz  von  dem  tägUch  opfernden  Hohepriester  bei  Philo  (De  special,  leg.  23), 
wie  denn  die  Berührung  mit  Philo  zu  Tage  liegt  (vgl.  Siegfried,  Philo  von  AI. 
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S  321  f)  und  die  Benutzung  seiner  Schriften  von  immer  mehr  Sachkundigen 
zugestanden  wird  (Mangold,  Blebk.  Stengel,  Schwkqleb,  Köstlin,  Delitzsch, 
HHiGENFELD,  Davidson).  Wird  doch  Hebr  13,  5  sogar  eine  alttest.  Stelle  so 
citirt,  wie  sie  nur  bei  Philo  (De  conf.  ling.  33)  nachweisbar  ist,  und  kommen 
die  wenigen  Stellen,  wo  anstatt  Gottes  iro6  Tic  in  den  Ci taten  spricht  (2, 6. 4, 4), 
genau  mit  Philo 's  Manier  überein.  Endlich  hat  man  auch  die  Berührungen  mit 
dem  alexandrinischen  Apokryphum  Sap  sogar  für  hinreichend  erachtet,  um  die 
gewagte  Annahme  eines  gemeinsamen  Ursprungs  beider  Schriftstücke  darauf  zu 
begründen  (Phjmptbe). 

5)    Gegen   Pls     spricht    entschieden    der    biblisch-theologische 
Charakter  des  Briefes. 

Auf  seinen  Lehrgehalt  und  dogmatischen  Standpunkt  betrachtet,  ist  Hbr 
auf  der  einen  Seite  als  ein  judenchristl.  Product  im  Sinne  des  Anschlusses  an 
die  Urapostel  gewerthet  worden  (so  zuerst  D.  Schulz,  dann  Hase,  Salmon, 
Planck,  Köstlin,  Ritschl  und  besonders  Kiehm,  welchem  Weiss,  Mangold, 
z.  Th.  auch  Wieseler  folgen) ;  auf  der  anderen  Seite  als  ein  paulinisches  Product 
im  Sinne  schulmässigen  Anschlusses  (Neander,  Schmid,  Lünemann,  Leghler, 
OosTERZEE,  Lutterbeck,  Messner,  DELITZSCH,  Klüge,  Kürtz,  Salmon,  Ewald, 
Schölten,  Bijdragen  S  93  f ) ;  femer  von  vermittelnder  Seite,  als  ein  Versuch, 
den  Paulinismus  dem  Judenthum  auf  schonende  Art  einzubilden  (Schweolbr, 
Zeller,  Straatman,  Schenkel),  als  Programm  eines  dem  PauUnismus  sich  acco- 
modirenden,  fortgeschrittenen  Judenchristenthums  (Baur,Schmiedel)  oder  endlich 
als  ein  durch  den  Alexandrinismus  modificirter  Paulinismus  (Hilgenpeld,  Pflei- 
DERER,  Hausrath),  woraus  zuletzt  ein  christl.  Alexandrinismus  (Keim,  Geschichte 
Jesu  I,  S  148  f.  WeizsIcker  Ap.  Zeitalter  S  491),  sei  es  auf  judenchristl.  (Rbuss, 
Lipsiüs),  sei  es  auf  paulinischer  Grundlage  (v.  Soden,  Th.  Ziegler  S  102  f ),  wurde. 
Ohne  Zweifel  setzt  Hbr  die  praktischen  Ziele  des  Pls  als  erreicht  voraus.  Unter- 
schiede von  geborenen  Juden  und  Heiden  gibt  es  im  Christenthume  nicht  mehr; 
die  Aufhebung  der  Verbindlichkeit  des  Gesetzes  für  alle  Christen  ist  selbstver- 
ständliche Voraussetzung,  wenn  das  Gesetz  hier  gewissermaassen  einer  akade- 
mischen Betrachtung  anheimfallt,  derzufolge  es  als  vorbereitende,  verheissende, 
aber  noch  ungeistige,  „nichts  vollendende"  Institution  dem  Christenthum  gegen- 
über tritt.  Dagegen  verbinden  sich  mit  den  Resultaten  der  paulinischen  Theo- 
logie die  Gedankengänge  der  alexandrinisch-jüdischen  Philosophie  zur  Hervor- 
bringung einer  neuen  Art  von  christl.  Theologie.  Während  Pls  nur  gelegenheitsweise 
auf  typologische  und  allegorische  Wege  geräth  (2  Cor  3,  13—18.  Gal  4,  21—31), 
bietet  Hbr  von  Anfang  bis  zu  Ende  ein  classisches  Product  der  in  Alexandria 
gelernten  Kunst,  das  hinter  dem  Buchstaben  der  Geschichte  und  des  heiligen 
Alterthumes  Israels  versteckte  icveö^a  zu  entdecken.  Ganz  wie  Philo  argumentirt 
er  e  silentio  (1,  5.  13.  2,  16),  aus  der  etymologischen  Herkunft  der  Namen  (7, 2), 
aus  der  Wortbedeutung  (8,  8-13)  u.  s.  f.  An  1  Cor  8,  6.  2  Cor  4,  4.  Col  1, 
15.  16  erinnert  zwar  der  Weltschöpfungsmittler  Hbr  1,  2  und  1,  3  die  Be- 
zeichnungen aicaoYaoH^  t^?  ^oii\^  xal  x^pa^'c^p  'c^?  6«ooxdotü>c  aüTOö,  aber  die 
Terminologie  selbst  kehrt  wörtlich  bei  Philo  wieder,  wie  auch  die  durchgehende 
Auffassimg  des  neutest.  Offenbarungsmittlers  als  Hohepriesters  auf  philonischer 
Grundlage  sich  erbaut.  Ohne  die  Unterlage  der  Imputations-  und  Satisfactions- 
theorie  (Rm  8,  24 — 26.  2  Cor  5,  21)  oder  der  Reflexion  auf  die  im  Tode  Jesu 
vollzogene  Hinrichtung   der   oap5  eiftaptw*;  (Rm  8,  3)  und  Aufhebung  des  Gte- 
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setzesfluches  (Gal  3,  13)  besteht  das  Versöhnungswerk  in  Aufhebung  des  Schuld- 
bewusstseins,  in  Entsündigung  und  Weihung,  in  sittlicher  Vollendung  der  Gläu- 
bigen, in  Realisation  dessen,  was  die  alttest.  Schattenbilder  nur  anzudeuten  ver- 
mochten, wie  denn  auch  an  die  Stelle  von  Stxatoöv  die  Ausdrücke  v-aO-aptCftv, 
ÄY'.aCstv,  TsXttoöv  treten.  Der  am  Kreuz  leidende  und  sterbende  Christus,  wie  er 
im  Mittelpunkt  des  Paulinismus  steht,  tritt  überhaupt  zurück  gegen  den  durch 
den  Vorhang  des  Fleisches  (10,  20)  in  das  himmlische  Heiligthum  als  icpoBpofio? 
der  Seinigen  (6,  19.  20)  eingegangenen  Verwalter  der  zukünftigen  Güter.  Ange- 
eignet aber  werden  die  Schätze  des  so  aufgeschlossenen  Jenseits  durch  den 
Glauben,  welcher  Christum  vielmehr  zum  Vorbilde  hat  (12,  2).  Seiner  mystischen 
Bedeutung  (Pls)  entledigt,  findet  der  Glaube  eine  allgemeine  Definition  (11,  1), 
derzufolge  er  u.  A.  die  Ueberzeugung  einschliesst,  die  auch  dem  Judenthum  zu 
Gebote  stand,  „dass  Gott  existirt  imd  für  die,  welche  ihn  suchen,  ein  Vergelter 
wird"  (11,  6).  Schliesslich  ist  überhaupt  die  gesammte  "Weltanschauung  in  den 
Rahmen  der  zu  Alexandria  aus  dem  Griechenthum  in  das  Judenthum  importirten 
Gegensätze  des  Absoluten  imd  des  Endlichen,  des  reellen  und  des  scheinbaren, 
vergänglichen  Seins,  der  jenseitigen  imd  der  diesseitigen  Welt  eingespannt,  so 
dass,  ähnlich  wie  Philo  den  ex  twv  t3sd>v  oocTad'sl?  x6ap.o^  vo-t^to^  als  Urbild  des 
xoopio^  alo^x6<;  erkennen  lehrt,  auch  9,  23.  24  das  irdische  Heiligthum  blos  die 
6ico8siifjjLaTa  täv  ev  o5pavol^,  die  avxtToica  twv  aXfjO'tvÄv  bietet,  das  Christentbum 
also  nicht  wie  sonst  im  NT  als  Antityp  die  alttest.  Typen  erfüllt,  sondern  viel- 
mehr nur  die  am  Ende  der  Weltperiode  (1,  1.  9,  26)  aus  der  unsichtbaren 
in  die  sichtbare  Welt  hereinschwebenden  himmlischen  Typen  selbst  zur  Ofifen- 
baning  bringt. 

4.  Verfasserschaft. 

Man  hat  gedacht  an 

Lucas  oder  Clemens  von  Rom  (S  329  f). 

Silas:  Mynsteb  (Kleine  Schriften  1826,  S  91  f),  Böhme. 

Bamabas :  J.  E.  Ch.  Schmidt,  Ullmann,  Twesten,  Wieselek, 
VoLKMAR,  RiTSCHL,  Graü,  Thiersch,  B.  Weiss,  A.  Maier,  Keil, 
H.  Schultz  (JdTh  1863,  S.  355),  Renan  (L'antechrist  S.  XVII, 
28,  210  f),  Overbeck  (S.  40  f),  Lagarde  (Deutsche  Schriften  1878, 
S  36),  Zahn  (S.  670  f),  Salmon  (S.  528  f). 

Apollos:  Luther,  L.  Osiander,  Clericus,  Heumann,  L.  Mül- 
ler, Semler,  Ziegler,  de  Wette,  Bleek,  Feilmoser,  H.  A. 
Schott,  Tholuck,  Güericke,  Lünemann,  Bunsen,  Kurtz,  L. 
Schulze,  Farrar,  Fressens^,  Davidson,  Hilgenfeld,  Schölten, 
(Bijdragen  S  97  i). 

Manche  schwanken  zwischen  Apollos  und  Barnabas  (Reuss  I, 
S  150)  oder  haben  zu  verschiedenen  Zeiten  für  jenen  und  für  diesen 
votirt  (Credner,  Einl.  S  554  f ;  Geschichte  des  Kanons  S  180,  182). 
In  der  That  steht  bezüglich  der  anderen  3  Namen  schon  die  alexan- 
drinische  Bildung  in  Frage.  Speciell  der  Erste,  als  vorausgesetzter 
Verfasser  von  Lc  und  Act,  nähert  sich  an  charakteristischen  Stellen 
seines  LehrbegriflFes  vielmehr  dem  Pls;   der  Zweite   hat  Hbr  nur 
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copirt;  der  Dritte  war  nach  Act  15,  22.  32  (dasselbe  gilt  nach 
Act  4,  36.  37  freilich  auch  von  Bamabas)  in  Jerusalem  bekannt 
und  wusste  um  die  thatsächliche  Gestalt  vom  Tempel  und  Priester- 
dienst besseren  Bescheid  als  der  Autor  ad  Hebraeos  (vgl.  S  333, 
342).  Dagegen  scheint  auf  letzteren  die  Charakterisirung  des  Apol- 
los Act  18,  24—28  (sonst  noch  1  Cor  1,  12.  3,  6.  4,  6.  16,  12. 
Tit  3,  13)  wie  gemünzt;  nur  die  Hbr  13,  22 — 24  vorausgesetzten 
persönlichen  Verhältnisse  finden  keinen  Anhaltspunkt.  Andererseits 
wusste  TertuUian  —  und  er  legt  das  einzige  positive  Zeugniss  ab 
—  nur  von  Bamabas,  bei  welchem  bei  seiner  cyprischen  Herkunft 
(Act  4,  36)  alexandrinische  Bildung  denkbar  wäre.  Aber  der  Später 
in  Jerusalem  ansässige  Genosse  der  Apostel  konnte  sich  nicht  wie 
Hbr  2,  3  zur  2.  Generation  der  Christenheit  rechnen,  musste  auch 
neben  und  vor  LXX  den  hebräischen  Urtext  kennen.  Und  wie 
kam  denn  die  Kirche  dazu,  dem  Bamabas  vielmehr  eine  andere, 
freilich  mit  dem  Standpunkt  von  Hbr  verwandte  Epistel  zuzu- 
schreiben? Bei  der  Verfasserschaft  eines  alexandrinisch  gebildeten 
Christen  überhaupt  sind  daher  stehen  geblieben  Eichhorn,  P.  A. 
Seyffarth   (De   epistolae   quae   dicitur  ad  Hebraeos  indole  1821), 

NeüDECKER  ,     BAüMaARTEN  -  CrüSIüS  ,     MOLL  ,     KÖSTLIN ,     EWALD, 

Grimm,  Hausrath,  Kluge,  Rendall,  Lipsius,  v.  Soden  (S  486  f, 
627,  658). 

5.  Abfassungszeit. 

Traditioneller  Weise  gilt  die  Zerstörung  von  Stadt  und  Tempel 
im  Jahre  70  als  Terminus  ad  quem  (Bleek,  Köstlin,  Schnecken- 
Bürger,  Ewald,  Hofmann,  Rendall,  Beyschlaq,  Schürer,  P.  W. 
Schmiedel)  ;  und  zwar  darf  man  den  Brief  nicht  zu  früh  ansetzen 
(63  HoLTZHEUER,  vor  63  Salmon)  wegen  der  Beziehungen  von  10, 
32—34.  11,  35—37.  13,  7  auf  die  Ereignisse  von  64,  aber  auch 
nicht  zu  spät  (erst  69—70  W.  Grimm  ZwTh  1870,  S  23  f,  31  f ), 
weil  die  Krisis  des  jüdischen  Krieges  (seit  Herbst  66)  noch  nicht 
vorhanden  scheint,  so  dass  gerade  die  Mitte  der  sechziger  Jahre 
frei  bleibt  (de  Wette,  Tholuck,  Moll,  Kurtz,  Wichelhaus, 
Wieseler,  Hilgenfeld,  Bünsen,  Renan,  Davidson,  Schölten, 
Bijdragen  S  98). 

Eine  gegentheilige  Ansicht  war  anfänglich  nur  von  Einzelnen 
vertreten  wie  Orelli  (Selecta  patrum  eccl.  capita  HI,  1822,  S  4  f), 
Ammon  (Die  Geschichte  des  Lebens  Jesu  I,  1842,  S  32f),  Baür 
(ZTh  1838,  3,  S  143  f;  ThJ  1851,  S  326;  Neutest.  Theologie  S  40, 
42),  Schwegler  (ir,  S  307  f),  Planck  (ThJ  1847,  S  450  f)  und 
Schmid  (Bibl.  Theol.  des  NT  U,  S  61);  unentschieden  blieb  Reuss 
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(I,  S  151).  Für  Abfassung  jedenfalls  nach  70  votiren  Kx.uge  (Der 
Hebräerbrief  1863,  S  175,  181),  Lipsius  (BL  H,  S  497),  Zahn 
(667  f),  Meuboom  (ThT  1884,  S  412f);  specieU  für  die  Zeit  der 
Verfolgung  Domitians  stimmen  die  unten  (S  342  f)  zu  nennenden 
Vertreter  der  römischen  Adresse  (ausser  Renan  und  Kurtz),  liii- 
die  Zeit  116—18  Volkmar  (Religion  Jesu  S  368  f;  ThJ  1857, 
S  462  f;  Handbuch  zu  den  Apokr.  HI,  S  161);  ähnlich  Keim 
(I,  S  148  f,  636)  und  Hausrath  (IV,  S  211  f). 

In  das  2.  Jahrh.  wird  freilich  nur  hinabgehen,  wer  den  Clemensbrief, 
welcher  jedenfalls  den  Terminus  ad  quem  bezeichnet,  eben  dahin  verlegt  (vgl. 
oben  S  110)  und  überdies  eine  den  Timotheus  13,  23  umfassende  Fiction  statuirt, 
wozu  kaum  Veranlassung  vorliegt.  Immerhin  aber  würden  Stellen  wie  2,  3 
(axoüaavT8<;  sind  vom  Schauplatz  abgetreten).  4  (Erinnenmg  an  Zeichen  und 
Kräfte  der  entschwundenen  apostolischen  Zeit).  5,  12  (hiä  xiv  ypovov  könnten 
die  Leser  längst  die  Reife  von  Lehrern  erreicht  haben).  10,  32  (ävajj.tjj.vY|OX£o9'£ 
Tttc  «poTEpov  *^pipa(,  welche  als  Verfolgungszeiten  charakterisirt  werden)  schon 
an  sich  wenigstens  in  das  nachapostolische  Zeitalter  weisen,  wofern  nicht  der 
Schein  des  Gegentheils  mit  aller  Macht  sich  ergäbe  aus  der  Bezeichnung  Jeru- 
salems als  üiSe  ^evoüGa  itoXt^  (13,  14),  aus  der  Aufforderung,  das  Lager  zu  ver- 
lassen (13,  12.  13),  darin  levitische  Opfer  gebracht  werden  (^13,  9—11),  aus  der 
vorausgesetzten  Gegenwart  des  Tempelcultus  (9,  9.  10),  aus  der  bei  der  ganzen 
Beweisführung  für  das  himmlische  Hohepriesterthum  vorausgesetzten  Existenz 
irdischer  Priester  (6,  1.  8,  3.  4.  9,  6.  7).  Ueberhaupt  wendet  der  Verfasser 
auf  den  Erweis,  dass  das  Alte  zuletzt  ein  Veraltetes,  mit  Fug  und  Recht  in 
Abgang  Kommendes  sei,  so  viel  Mühe  und  Kunst  typologischer  Wissenschaft, 
dass  es  schwer  denkbar  ist,  er  habe  den  all  erschlagendsten  Grund  vergessen 
das  wirküche  Verschwundensein  in  Folge  eines  von  Christus  geweissagten  Gottes- 
gerichtes über  Jerusalem.  Nach  70  wäre  das  Judenthum  nicht  mehr  als  xb 
icaXououpLsvov  xotl  '^fipdayLOv  blos  e^fo^  acpavto^ö  (8,  13)  gewesen,  noch  hätte  es 
einen  Sinn  gehabt,  dergleichen  zu  thun,  als  wüsste  man  von  einem  factischen 
Aufhören  der  Opfer  nichts.  Aber  an  der  betreffenden  Stelle  (10,  2)  handelt  es 
sich  blos  darum,  den  Werth  der  mosaischen  Opfer  am  Merkmal  ihrer  Wieder- 
holungsbedürftigkeit zu  prüfen  und  für  e^T^^  6t?pavto|io5,  was  ja  überdies  vom 
Standpimkt  der  alten  Weissagung  Jer  31,  31 — 34  gesagt  ist,  wird  sogar  un- 
mittelbar vor  70  wenigstens  Apc  11,  1.  2.  13  der  Tempel  nicht  gehalten.  Dass 
„wir  hier  keine  bleibende  Stadt  haben,"  konnte  für  Judenchristen  gerade  dann 
erst  einleuchtende  Wahrheit  werden,  wenn  Jerusalem  in  Trünmiem  lag.  Das 
beständige  Operiren  mit  der  ideellen  Grösse  der  oxyjvyj  unter  consequenter  Um- 
gehung des  Tempels  begreift  sich  leichter  in  einer  Zeit,  wo  nicht  mehr  der 
Prachtbau  des  Herodes,  sondern  das  Schriftbild  der  Stiftshütte  die  Geister  be- 
herrschte. Die  Präsentia  aber,  die  übrigens  auch  mit  Präterita  abwechseln 
(9,  1.  2.  8),  beweisen  so  wenig,  wie  die  gleichen  Präsentia  Joh  5,  2,  bei  Josephus 
Ant.  m,  6  -12.  C.  Ap.  1,  7.  2,  8.  23,  bei  Clem.  Rom.  40,  4—41,  3,  bei  Bamabas 
7.  8.  11,  bei  Justinus  Dial.  117,  bei  Celsus  (Orig.  5,  25)  und  im  Briefe  an  Diognet 
3  ein  Fortbestehen  des  jüdischen  Cultus.  Dasselbe  „Tempus  der  gesetzlichen 
Vorschrift"  (vgl.  Pbikdmann  und  Grätz  ThJ  1848,  S  338  f )  begegnet  auch  in 
Mischna  und  Talmud,  wenn  von  Opferbestimmungen  die  Rede  ist.  Gar  nichts 
Ho  Itzmanii,  Einleitung.  2.  Auflage.  22 
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Befremdliches  hat  die  gleiche  ErscheinuDg  beim  jüdischen  und  christL  Alexan- 
drinismus,  für  welchen  nicht  sowohl  die  augenblicklichen  Verhältnisse  einer 
veränderlichen,  von  den  Juden  auch  nach  70  veränderlich  gedachten  (S  101) 
Gegenwart,  als  vielmehr  die  ewigen  Schrillwortc  Wahrheit  und  Realität  be- 
sassen.  Was  endlich  schlechthin  nöthigt,  dem  Briefe  eine  spätere  Stellung  zu- 
zuweisen, sind  die  dargelegten  schriftstellerischen  Abhängigkeitsverhältnisse, 
welche  derselbe  gegenüber  der  früheren  neutest.  Literatur,  insonderheit  den, 
bereits  als  Lehrschriften  benutzten,  echten  Plsbriefen  an  den  Tag  legt. 

6.  Adresse. 

1)  Wegen  mangelnder  Zuschrift  hat  man  in  Hbr  keinen  Brief, 
sondern  einen  rhetorischen  Aufsatz  (Valckenaer,  Hug,  Schwegleb, 
Baur,  Ebrard,  Ewald),  eine  geschriebene  Rede  finden  wollen, 
welcher  zu&llige  Ursachen  einen  brieflichen  Schluss  (13,  7.  9.  18. 
19. 23)  zuwachsen  Hessen  (Reüss  I,  S  147.  Hofmann  V,  S  560.  Havet 
S  382  f ).  Doch  fehlt  es  an  Spujen  der  Berücksichtigung  individueller 
Verhältnisse  auch  schon  vorher  nicht  (5,  11.  12.  10,  25.  32 — 36); 
daher  die  Annahme,  der  Brief  habe,  um  ftir  paulinisch  gelten  zu 
können,  seinen  brieflichen  Eingang  (einen  solchen  hat  er  von  Haus 
aus  auch  nach  Kurtz  S  17  besessen)  bei  der  Kanonisation  einge- 
büsst  und  dafür  einen  auf  Pls  deutenden  Schluss  (13,  22 — 25)  an- 
genommen (so  nach  zeitweiligen  Meinungen  von  De  Wette  und 
Baumgarten -Crüsius  und  bestimmteren  Andeutungen  von  Baur, 
ScHWEGLER  und  Zeller  besonders  Oa^rbeck,  S  12  f  und  Lipsius, 
Gott.  Gel.  Anzeigen  1881,  S  350  f),  wobei  man  sich  aber  unter 
anderen  Fragen  (vgl.  oben  S  145,  auch  die  vorlegen  muss,  warum 
der  beabsichtigte  Hinweis  auf  Pls  nicht  viel  kräftigei*  und  unmiss- 
verständlicher  ausgefallen  ist  (v.  Soden  S  435  f,  652). 

2)  Daran  schliesst  sich  sofort  der  weitere  Streitpunkt,  ob  der 
Brief  um  der  angegebenen  Beziehungen  auf  eine  concreto  Situation 
willen,  wozu  noch  die  Andeutung  eines  gleichmässigen  Reifezustandes 
(6,  1.  2.  9 — 12)  und  gemeinschaftlicher  Vorsteher  (13,  17)  kommt, 
an  eine  einzelne  Gemeinde  gerichtet  (so  die  Meisten,  vgl.  besonders 
Zahn  S  660)  oder  an  eine  bestimmt  abgegrenzte  Mehrheit  von 
Gemeinden,  darin  verschiedene  Stufen  der  Entwicklung  (3,  12 — 14. 
12,  12.  13.  15.  16),  verschiedene  Schicksale  (10,  33.  34.  13,  3), 
mehrere  •^ooitevot  (daher  13,  24  „grüsset  sie  alle")  anzunehmen 
wären  (v.  Soden  S  651  f),  oder  aber  gar  als  ein  Rundschreiben 
aufeufessen  sei,  welches  alle  Judenchristen  in  der  Welt  (Siegm.  Jakob 
Baumgarten,  Heinrichs,  Scihvegler,  Guericke),  ja  vielleicht  dazu 
noch  Heidenchristen  (Biesenthal  S  18  f,  42,  113)  umfasst,  also 
einen  kathoUschen  Brief  im  weitesten  Sinne  des  Wortes  dargestellt 
haben  würde. 
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3)  In  dem  soeben  Dargestellten  ist  als  fernerer  Streitpunkt  die 
Frage  enthalten,  ob  der  Brief  judaistischen  Neigungen,  insbesondere 
solchen  zur  Betheiligung  am  Tempelcultus ,  entgegentritt,  so  dass 
auf  einen  judenchristlichen  Charakter  der  Leser  zu  schliessen  wäre. 
Den  Obersatz,  dessen  Richtigkeit  man  bisher  theils  in  der  speciellen, 
theils  wenigstens  in  der  allgemeineren  Formulirung  für  über  allen 
Zweifel  erhaben  gehalten  hat,  bestreitet  v.  Soden  S  461  f  (bei  der 
ganzen  Vergleichung  des  Christenthums  mit  der  mosaischen  Religions- 
stufe sei  nur  die  positive  Thesis  der  Erhabenheit  des  Christenthums 
Ziel  der  Beweisführung). 

4)  Der  einzige  Anhaltspunkt,  welchen  die  Tradition  zur  Beant- 
wortung der  Frage  nach  der  Adresse  bietet,  die  Ueberschrift  Trpöc 
'Eßpaioo(;,  ist  1)  von  keinerlei  Gewicht  (S  25),  2)  in  sich  selbst 
zweideutig.  Sie  taucht  zuerst  bei  dem  „Presbyter"  des  Clemens 
(Euseb.  KG  VI,  14,  4),  dann  bei  Letztgenanntem  und  gleichzeitig 
bei  Tertullian  auf.  Nun  heissen  'Eßpaiot  im  NT  ebenso  gut  Leute 
von  jüdischer  Abkunft  überhaupt  im  Gegensatze  zu  ''EXXyjvsc  (2  Cor 
11,  22.  Phl  3,  5),  wie  hebräisch  (aramäisch)  redende  Juden,  also 
wohl  Einwohner  Syriens,  im  Gegensatze  zu  'EXXYjviaToit  (Act  6,  1. 
9,  29).  So  kann  auch  unser  Titel  ursprünghch  ebensowohl  in  dem 
weiteren  Sinne  gemeint  sein,  wie  nach  Eusebius  (KG  III,  4,  2) 
Petrus  Tofc  hi  '^Eßfjaiwv  ooatv  sv  Staajrop^  flövcoo  einen  Brief  geschrieben 
hat,  als  in  dem  engeren,  wie  nach  demselben  Eusebius  (KG  III, 
24,  6)  Matthäus  Tcpötepov  'Eßpatoi<;  XYjpo^ac  in  das  Ausland  ging.  Den 
ersteren  Sinn  machen  als  denjenigen  des  Clemens  AI.  in  den  Hypo- 
typosen  (Euseb.  KG  VI,  14,  2  %al  rfjv  icpöc  'Eßpatooc  Sk  femoToX'Jiv 
ITaoXoo  [1^  slvaC  ^ifjat,  YSYpd^at  Sk  ^Eßpa[ot<;  Ißpaix-g  <pa)v^,  Aooxav  8h 
fikozi^(ü<;  a&r?)v  |is^ep(JLTf)vs6oavta  IxSoövat  tote  '^EXXyjotv)  Euthaltüs 
(bei  Zaccagni,  Collect.  S  668  f)  und  Oekumenius,  neuerdings  Wie- 
seler und  Zahn  (S  659),  den  letzteren  Chrysostomus,  Hieronymus, 
Theodoret  und  die  meisten  Neueren  geltend,  wie  Bleek,  Delitzsch, 
LüNEMANN,  Grimm,  Overbeck  (S  8).  Für  die  zweite  Ansicht 
spricht  allerdings,  dass  die  hebräische  Ursprache,  welche  die  Alexan- 
driner annahmen,  nur  unter  Voraussetzung  eines  Wohnsitzes  der 
Leser  im  Osten  denkbar  erscheinen  könnte;  fiir  die  erstere,  dass  fiir 
Clemens  ein  geographischer  Sinn  des  Ausdruckes  keineswegs  als 
selbstverständlich  resultirt  angesichts  der  Stelle  Str.  I,  l,  11  (Euseb. 
KG  V,  11,  4  6  S^  Iv  rg  IlaXataTivTg  'EßpafO(;  avdxaS'Sv)  imd  der  schon 
früher  gangbaren  Bezeichnungen  s&aYY^Xtov  xaS-'  "Eßpaiotx;  (in  aramäi- 
scher wie  in  griechischer  Gestalt)  oder  tq  &Y^a  "Eßpaiwv  IxxXYjaia  (von 
Jerusalem  Clem.  Homil.  11,  35  und  Aufschrift  der  Epistola  Clem. 


Digitized  by  VjOOQlC 


340  Besonderer  Theil.     Die  paulinischen  Briefe. 

ad  Jacob.).  Der  Brief  würde  also  in  Jerusalem  etwa  die  Hebräer 
im  Gegensatze  zu  den  dort  weilenden  Hellenisten  als  Empfänger 
bezeichnen,  in  Alexandria  und  Rom  dagegen  die  Judenchristen  im 
Gegensatze  zu  den  Heidenchristen,  und  dies  selbst  wäre  nicht  ein- 
mal ausgemacht,  da  in  Aegypten  Philo  7i(jLet<;  (Hellenisten)  und 
'Eßpatot  (Palästiner)  unterscheidet  (De  conf.  ling.  26)  und  (wie  als 
Gegenstück  zu  der  GmcqtA^ri  Atßsptivwv  in  Jerusalem  Act  6,  9)  in 
Rom  eine  oovaYWY"^  'Eßpalwv  existirte  (Schürek,  Die  Gemeindever- 
fassung der  Juden  in  Rom  1879,  S  16  f). 

6)  Sofern  nun  aber  diese  weitschichtige  und  unbestimmte  Ueber- 
schrift  auf  keinen  Fall  einen  Bestandtheil  des  Briefes  von  Haus  aus 
darstellen  kann  (vgl.  besonders  Wieseler,  Eine  Untersuchung  über 
den  Hebräerbrief  1861,  H,  S  24  f.  Ewai^d,  Sendschreiben  an  die 
Hebräer  S  28),  sondern  nur  den  Eindruck  wiedergibt,  dass  der 
Brief  sich  an  geborene  Juden  richtet,  fragt  sich,  ob  diese  jetzt  seit 
1700  Jahren  bestehende  Reflexion  eine  richtige  ist.  Nach  dem  ver- 
einzelten Vorgange  des  Philosophen  E.  M.  Roth  (Epistolam  vulgo 
ad  Hebraeos  inscriptam  non  ad  Hebraeos,  id  est  Christianos  genere 
Judaeos,  sed  ad  Christianos  genere  gentiles  datam  esse  demonstrare 
conatur  1836)  gelangten  Schürer  (StKr  1876,  S  776)  und  Weizsäcker 
(S  492),  weil  Dogmen,  die  der  gesammten  jüdischen  Theologie  an- 
gehören, 6,  1.  2  zum  christl.  Elementarunterricht ,  dem  die  Leser 
noch  kaum  entwachsen  sind,  geschlagen  werden  (doch  vgl.  dagegen 
Mangold,  Römerbrief  1884,  S  260  f),  v.  Soden  sogar  mit  Bezug 
auf  Zweck,  Inhalt  und  Form  des  ganzen  Briefes  zu  dem  Resultate 
einer  heidenchristl.  Adresse.  Die  allgemeine  MögUchkeit  einer  sol- 
chen ist  angesichts  des  mit  Hbr  so  verwandten  Clemensbriefes  (vgl. 
insonderheit  53,  1  und  62,  3)  einzuräimien  (vgl.  oben  S  105).  Im 
üebrigen  aber  scheint  es  doch  kaum  wahrscheinlich,  dass  selbst  den- 
jenigen Heiden,  die  vom  Christenthum  abzufallen  geneigt  waren,  noch 
die  Autorität  des  AT  feststand,  so  dass  sie  von  diesem  unerschütter- 
lichen Punkte  aus  mit  Aussicht  auf  Erfolg  bearbeitet  werden  konnten 
(v.  Soden  S  485  f).  Und  13,  13  toivov  i^sp^^wfjLeS'a  Tcpöc  autöv  l^w 
r^(;  7cape[i.ßoX'^<;! 

Dieses  Labyrinth  von  endlosen,  bald  zur  Rechten,  bald  zur  Linken  sich 
eröffnenden  Sackgassen  durchwandelnd,  ging  die  Kritik  von  der  scheinbar  so 
berechtigten  Annahme  aus,  dass  die  Beweisführungen  unseres  Briefes  einen  ganz 
in  alttest.  Gedankenkreisen  sich  bewegenden,  völlig  in  jüdischen  Anschauungen 
und  Begriffen  lebenden  Leserkreis  voraussetzen;  sie  zog  aus  dem  concreten  Thema 
des  Briefes  imd  der  Art  seiner  Durchführung  den  weiteren  Schluss,  dass  diesen 
geborenen  Juden  eine  Neigung  zum  Cultus  der  Väter,  zu  Priesterthum  und 
Opferwesen  eingewohnt   habe,    viel   bedrohhcher    und  zum  Abfall  verlockender, 
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ah  der  religiöse  Werth,  welchen  auch  sie  etwa  noch  auf  Beschneidung  und  andere 
Satzungen  gelegt  haben  mochten.  Eine  solche  Geistesverfassung  schien  aber  nur 
bei  Judenchristen  denkbar,  in  deren  Nähe  der  jüdische  Tempeldienst  gefeiert 
wurde,  „also  sicher  in  Palästina  und  insbesondere  in  Jerusalem.**  So  Weiss 
(Theol.  des  NT  S  470)  in  Nachfolge  von  J.  D.  Michaelis,  Hug,  Herder,  Blbek, 
Schott,  de  Wette,  Stengel,  Tholuck,  Thibrsch,  Betthmatr,  Delitzsch,  Lüne- 
MANN,  Riehm  (Lehrbegriff  S  27  f;  HbA  S  586  f),  Moll,  Langen,  H.  Schultz, 
A.  MLuer,  Wichelhaüs,  Wörner,  Zill,  Straatman  (De  gemeente  te  Rome, 
S  194),  HoLTZHEUER,  Salmon,  Keil,  Panek. 

Mit  der  Zeit  bemerkte  man,  wie  gar  übel  der  Vorwurf  5,  11 — 6,  3  gerade 
auf  dem  Ausgangspunkt  aUer  christlichen  Lehre  und  Mission  angebracht  sei; 
wie  weit  die  Charakteristik  der  Leser  2,  3  von  1  Cor  15,  6  abstehe;  wie 
zweckwidrig  ein  griechisches,  zumal  ein  feineres  Verständniss  der  Sprache 
voraussetzendes.  Schreiben  an  die  aramäisch  sprechende  Masse  der  jerusa- 
lemischen Christenheit  adressirt  gewesen  wäre;  wie  geringen  Eindruck  daselbst, 
gesetzt  auch,  sie  wären  verstanden  worden,  Argumentationen  aus  Bibel- 
stellen gemacht  hätten,  die  zwar  in  LXX,  aber  nicht  ebenso  im  hebräischen 
Text  stehen;  wie  wenig  ein  paulinisch  denkender  und  dem  Timotheus  befreun- 
deter Christ  gerade  in  der  Lage  war,  sich  mit  irgend  welchen  Aussichton  auf 
£rfolg  an  die  Act  21,  20.  21  gekennzeichnete  Gemeinde  zu  wenden;  wie  be- 
fremdlich Grüsse  an  dieselbe  wären  gerade  nur  von  den  Italienern  (13,  24) ;  wie 
widersprechend  die  Thatsache,  dass  6,  10  dieselben  Jerusalemiten,  für  welche 
in  der  ganzen  Welt  gesammelt  werden  muss  (Act  11,  80.  24,  17.  Gal  2,  10. 
1  Cor  16,  1— -4.  2  Cor  8  und  9.  Rm  15,  25-81),  als  Äiaxov^oavtt?  tol^  äy^oi^ 
xocl  ?taxovoüvx8C,  d.  h.  als  solche  erscheinen,  die  nach  üblicher  Terminologie  bei 
der  Collecte  für  Jerusalem  selbst  betheiligt  waren  (Rm  15,  25.  2  Cor  8,  4.  9, 
1.  12);  wie  auffällig  überhaupt  der  gänzliche  Mangel  jeder  unzweideutigen  Be- 
zeichnung der  Muttergemeinde.  Von  keiner  dieser  schwerwiegenden  Listanzen 
betroffen  erschien  dagegen  die  Adresse  nach  Alexandria,  wo  zwar  jeder  Nachweis 
christl.  Gemeindebildimg  im  apostolischen  Zeitalter  fehlt,  dafür  aber,  wie  aus 
Philo  (De  migrat,  Abrah.  16)  hervorzugehen  scheint,  die  eine  compacte  Masse 
der  Bevölkerung  bildenden  Juden  von  der  Betheiligung  am  Cultus  selbst  dann 
nicht  zurücktraten,  wenn  sie  sich  bezüglich  des  Sabbaths,  der  Beschneidung  und 
anderer  Bräuche  nur  an  den  symbolischen  Sinn  hielten.  So  J.  E.  Ch.  Schmidt, 
Ullmann,  Schleibrmacheb,  Schneckehburger,  entschiedener  K.  R.  Köstlin  (ThJ 
1854,  S  3«6  f),  Crednbr  (Geschichte  des  Kanon  S  161,  182),  Bünsen  (Hippo- 
lytus  I,  S  363),  Ritschl  (StKr  1866,  S  89  f ),  Toblbr,  Schölten,  Volkmar  (bei 
Credner  S  394;  Religion  Jesu  S  390),  Pfleiperer,  Hiloenfeld,  Reuss,  Grau, 
Davidson  (I,  S  232). 

Im  Streite  um  Jerusalem  oder  Alexandria  wurde  die  geraeinsame  Voraus- 
setzung fraglich,  als  hätten  die  Leser  Versuchung  verspürt,  sich  zu  der  noch 
bestehenden  Religionsübung  der  Juden  zurückzuwenden  (H.  Holtzmann  ZwTh 
1867,  S  19  f.  Zahn  S  662  f.  v.  Soden  S  458  f).  In  WirkUchkeit  operirt  der 
Brief  nicht  sowohl  mit  dem  geschichtlichen  Tempel,  als  vielmehr  mit  einer 
„rein  ideellen  Grösse"  (Mangold  bei  Bleek  S  691),  mit  dem  blosen  „Schrift- 
bild** (H.  Schultz  JdTh  1863,  S  355)  von  Stiftshütte  und  Tempel,  wie  es  in 
LXX  entworfen  wird.  Der  Räucheraltar  hinter  dem  Vorhang  9,  4  ist  Missver- 
ständniss  von  Ex  26,  35  (30,  6.  10.  40,  5.  26.  Lev  4,  7.  16,  12.  18.  19)  und 
1  Reg  6,  22,  wenn  nicht   O-üfiiarriptov  vielmehr  das  Rauchfass  (thuribulum)  be- 
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deutet,  welches  nach  der  Apocalypse  des  Baruch  6,  7  im  Allerheiligsten  steht 
(A.  Haknack  StKr  1876,  S  573  f;  dagegen  Zahn  S  665j;  die  Bundeslade,  in 
welcher  neben  Gesetzestafeln  (1  Reg  8,  9.  2  Chr  5,  10)  auch  Mannakrug  und 
Aaronsstab  befindlich  sein  sollen,  Missverstand  von  Ex  16,  32 — 34  und  Num  17, 
25.  26.  Der  „täglich"  opfernde  Hohepriester  aber,  welcher  Hbr  7,  27.  10,  11 
unbeschadet  des  alljährlichen  Versöhnungsopfers  9,  7.  25.  10,  1  erscheint,  beruht 
auf  einer  Vermischung  des  Versöhnungsritus  mit  dem  täglichen  Morgen-  und 
Abendopfer,  naher  auf  einer,  den  gleichen  Missverstand  darbietenden,  Stelle 
Philo's  (De  special,  leg.  23).  Weder  darf  man  also  diese  Abweichungen  vom 
richtigen  Thatbestand  etwa  in  die  Tempelordnung  von  Leontopolis  hineinphan- 
tasieren (Wieseleb  S  49  f-,  StKr  1867,  S  666  f ),  noch  gegen  den  Wortlaut  das 
tägliche  Opfer  in  ein  jährliches  verwandeln  (Biesenthal  S  199).  Nicht  bei  dem 
„Winkelcultus  in  Leontopolis"  (Kürtz  S  36;  sind  die  Adressaten  zu  suchen, 
nicht  im  irdischen  Jerusalem,  sondern  nach  12,  22  in  der  „Stadt  Gottes",  im 
„himmlischen  Jerusalem".  Ein  Nachweis,  dass  hier  für  den  Christen  in  urbild- 
licher Vollkommenkeit  gegeben  ist,  was  die  Juden  nur  an  ihren  heiligen  Stätten 
fanden,  hatte  für  die  gesammte  Diaspora  des  Westens  genau  denselben  Werth 
wie  für  die  Judenschaft  des  Ostens.  Sonach  bleibt  von  dem  ganzen  Argumente 
nichts  stehen,  als  dass  der  Verfasser  sich  an  Leser  wendet,  die  den  Religions- 
codex der  LXX  in  Händen  hatten,  insonderheit  im  Pentateuch  belesen  waren 
und  sich  mit  dem,  in  demselben  enthaltenen,  Tempelbilde  innerlich  beschäftigten. 
Insofern  die  Stätte  des  Cultus  Herz  und  Mittelpunkt  des  ganzen  Judenthums 
war,  machten  sämmtliche  Juden  im  idealen  Sinne  den  Tempeldienst  mit,  abge- 
sehen davon,  dass  sie  durch  Geschenke  und  Wallfahrten  auch  mit  dem  wirk- 
lichen Tempel  in  Verbindung  blieben. 

Einmal  der  Wahl  zwischen  Jerusalem  und  Alexandria  enthoben,  dürfen 
wir  unsere  Blicke  nach  allen  Seiten  der  damaligen  Welt  richten;  denn  überall 
wohnten  Juden  xmd  können  daher  auch  Judenchristen  vermuthet  werden. 
In  der  That  hat  man  auch  den  ganzen  Erdkreis  durchwandert,  um  Ver- 
muthungen  aufzustellen,  deren  mehr  oder  minder  grosse  Unwahrscheinlichkeit 
Bleek  (Hebräerbrief  I,  S  46  f),  Köstlin  (ThJ  1854,  S  388  f)  und  Wieseler 
(II,  S  8  f )  an  den  Tag  gelegt  haben.  Nur  Abarten  der  Hypothese  eines  jerusa- 
lemischen Leserkreises  sind  es,  wenn  Hase  an  nazaräische  Judenchristen  ausser- 
halb Jerusalem  (Winer's  und  Engelhardt's  Kritisches  Journal  11,  1824,  S  274  f; 
Kirchengeschichte  I,  1885,  S  192),  Rendall  an  syrische  Judenchristen,  aber 
nicht  in  Jerusalem,  Stuart  speciell  an  Cäsarea,  Grdoi  an  Jamnia  dachten 
(S  71  f).  Was  aber  gegen  Jerusalem  spricht,  spricht  auch  gegen  Palästina. 
Man  hat  daher  den  Boden  des  heiligen  Landes,  aber  auch  Aegyptens  verlassen, 
die  Leser  gesucht  in  Macedonien,  Hellas,  Cypem,  Lykaonien,  Oalatien,  Pontus, 
Kappadocien,  Bithynien  und  Asia  minor,  ja  sogar  in  Spanien,  femer  in  Antiochia, 
Laodicea,  Ephesus,  Thessalonich,  Korinth.  Einen  wirklichen  Anhaltspunkt  im 
Brief  hat  wegen  13,  24  nur  Italien,  denn  dass  aus  der  Umgebung  des  Ver- 
fassers gerade  die  Italiener  Grüsse  bestellen,  wird  seinen  Grund  darin  haben, 
dass  die  Adressaten  ihre  Landsleute  sind.  Dann  ist  der  Brief  also  nicht  nach 
Ravenna  (Ewald,  Apostolisches  Zeitalter,  3.  Afl  S  628;  Sendschreiben  an  die 
Hebräer  S  6),  sondern  nach  Rom  gerichtet,  wie  schon  Wettstein  (NT  1752, 11, 
S  387),  vorübergehend  auch  Baür  (ZTh  1838,  S  143)  und  Köstlin  (ThJ  1850, 
S  242  f )  vermuthet  haben.  Nachdem  diese  Adresse  ausfiihrlich  begründet  worden 
war  (H.HoLTZMANN  StKr  1859,  S  297  f;  Bunsen's  Bibelwerk  VIII,  1866,  S532; 
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BL  n,  1869,  S  627;  ZwTh  1867,  S  15  f;  1884,  S  1  f )  sind  ihr  Kürtz  (Commen- 
tar  S  33,  40  f),  Renan  (St.  Paul  S  LYH;  Lantechrist  S  XVHI  f,  210  f), 
A.  Harnack  (Patr.  ap.  I,  1,  S  LV),  Mangold  (Römerbrief  1884,  S  258  f), 
Schenkel  (Christusbüd  S  123,  130  f),  Zahn  (S  666  f),  v.  Soden  (S  647  f)  und 
Prins  (ThT  1885,  S  347  f)  beigetreten. 

Das  neueste  Stadium  der  Kritik  ist  daher  dadurch  bezeichnet,  dass  an 
der  Stelle  der  Alternative  Jerusalem  Alexandria  die  Alternative  Alexandria 
Rom  getreten  ist  (vgl.  Hilgenfeld  S  388.  Renan,  L'antechrist  S  XVIII),  wobei 
für  die  eine  Seite  der,  zunächst  allerdings  mehr  zum  Signalement  des  Verfassers 
als  der  Adressaten  gehörige,  Alexandrinismus  des  Inhalts  und  der  Methode,  für 
die  andere  aber  der  Umstand  spricht,  dass  die  alexandrinischen  Väter  selbst 
unseren  Brief  keineswegs  nach  Alexandria  gerichtet  sein  liessen.  Wenn  ihnen 
Solches  auch,  sobald  einmal  das  Interesse  vorwog,  den  Brief  zu  einem  pauli- 
nischen  zu  stempeln,  schon  wegen  13,  19.  23  zur  Unmöglichkeit  gemacht  war, 
so  hätte  doch  eben  jene  ganze  Illusion  bezüglich  der  paulinischen  Abfassung  in 
einer  Gemeinde  nicht  aufkonmien  können,  deren  Traditionen  auf  die  ersten 
Empfänger  des  Briefes  selbst  zurückführten.  Gerade  dieser  letztberührte  Punkt 
aber,  der  gegen  Alexandria  spricht,  erweckt  ein  günstiges  Vorurtheü  für  Rom, 
wo  schon  Clemens  den  Brief  kennt.  Daher  jene  von  Hieronymus  (Ep.  129  ad 
Dardanum;  vgL  auch  zu  Mt  26,  8  und  Jes  6,  2.  8,  18)  und  Isidorus  Hisp.  (De 
offic.  eccl.  1,  11)  sogenannte  Consuetudo  latina;  daher  jene  früh  auffallende  That- 
sache:  irp6^  r/j?  'Pü>[ittta>v  exxXYjota^  wq  [i.*»]  IlauXoo  oooav  a5rrjv  avxtXsYso^at 
(Euseb.  KG  IH,  3,  5;  vgl.  VI,  20,  3).  „Es  ist  also  sonnenklar,  der  Hebräer- 
brief war  der  abendländischen  Kirche  nicht  als  paulinischer  überliefert**  (Delitzsch 
S  XV),  und  wenigstens  diese  n^ative  Seite  eines  einstmals  besessenen  Wissens 
blieb  in  dem  von  römischer  Tradition  beherrschten  Theil  der  Kirche  etwa  2 — 300 
Jahre  lang  lebendig. 

7.  Zweck. 
Je  nach  der  Adresse  bestimmt  sich  der  Zweck  des  Briefes, 
der  im  Allgemeinen  durch  die  Mahnungen  3,  7  —  4,  13.  6,  4 — 9. 
10,  25—31.  12,  1.  4.  15—25.  13,  9—14,  speciell  durch  die  Aus- 
drücke 3,  12  iTCoatf^vat,  6,  6  icapaTreaövtac;,  10,  25  SYxaTaXetTcovtec  tyjv 
£itiot>vaYa)77]v,  10,  29  töv  olöv  toö  S-eoö  xaTaTrari^oac  und  10,  39  otcootoXiiJ 
an  die  Hand  gegeben  ist.  Um  einen  Abfall  handelt  es  sich,  der 
bei  Judenchristi.  Adresse  zugleich  ein  Rückfall  in  das  Judenthum, 
bei  jerusalemischer  Adresse  speciell  ein  solcher  zum  Opfer-  und 
Tempelcultus  wäre.  Eine  Modification  dieser  jetzt  herrschenden 
Annahme  ist  es,  wenn  die  Gefahr  des  Rückfalls  weniger  aus  den 
gesetzUchen  Neigungen  der  Leser,  als  aus  eingerissener  Verwelt- 
hchung  und  Verzweiflung  an  den  göttlichen  Verheissungen  (v.  Hof- 
mann), aus  der  von  ihnen  gepflegten  Erinnerung  daran  abgeleitet 
wird,  ein  wie  viel  unangefochteneres  Dasein  sie  zuvor  im  Juden- 
thum geführt  hatten  (Zahn).  Dagegen  lautet  die  Stelle  10,  29  zu 
stark,  um  blos  an  ein  principiell  jüdisch  bestimmtes  Christenthum 
denken  zu  lassen  (so  Wies^ler  II,  S  56  f).    Nach  10,  26  handelt 
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es  sich  vielmehr  darum,  dass  wer  von  der  christl.  Heilsvermittlung 
sich  losgesagt,  nicht  mehr  auf  die  alttestamentliche  zurückgreifen 
kann.  Bei  römischer  Adresse  müsste  der  Brief  innerhalb  der  dor- 
tigen gemischten  Gemeinde  sich  einen  Leserkreis  unter  den  geborenen 
Juden  erst  suchen  (Wettstein,  H.  Holtzmann,  Kurtz,  Mangold  ; 
aber  ähnhch  denken  sich  die  Bestimmung  des  Briefes  bei  der 
alexandrinischen  Adresse  Wieseler  und  Hilgenfeld,  bei  der  jeru- 
salemischen Ebrard  imd  Riehm).  Dies  wegen  13,  24  (aaTcdaaod-e 
ndvzoL^  TOtx;  i^oojiivooc  djiwv  xot  icdvrac  zob(;  otYtotx;)  das  Wahrschein- 
lichste. Andernfalls  würde  unser  Brief  die  ganze  Gemeinde,  vor- 
zugsweise also  Heidenchristen  vor  einer  Gefahr  warnen,  welche  theils 
durch  eingetretene  sittiiche  Erschlaffung,  theils  durch  die  10,  32 — 12, 
29  ständig  berücksichtigten  Vexationen  drohte  (v.  Soden  S  467, 
486).  Die  Stelle  10,  32 — 34  passt  nicht  blos  auf  die  neronische 
Verfolgung  (^eaTpiCöp^oO?  sondern  auch  auf  die  in  die  Erlebnisse 
derselben  Generation  (10,  32  icpörepov,  nicht  TcdXat)  fallende  domitiani- 
sche  mit  ihren  Verbannungen  und  Vermögensberaubungen.  Damals 
vollzog  sich  die  Auseinandersetzung  zwischen  Judenthum  und  Christen- 
thum  auch  für  die  römische  Staatsraison  und  stellte  sich  in  Folge 
dessen  für  die  Christen  eine  Versuchung  ein,  sich  unter  das  bisher 
schützende  Umbraculum  jüdischen  Glaubens  und  Lebens  zurückzu- 
flüchten.  Der  Brief  könnte  dann  von  einem  der  römischen  Christen, 
die  Domitian  verbannt  hatte  (Tertull.  Apol.  5),  herrühren;  denn  13, 
19  beweist,  dass  der  Verfasser  der  Gemeinde,  die  er  anredet,  auch 
ursprünglich  angehört  hat,  und  13,  23,  dass  er  nach  längerer  Abwesen- 
heit, also  wohl  unter  Nerva,  zurückzukehren  gedenkt.  Dieselbe 
alexandrinische  Bildung,  welche  ihn  schon  zuvor  zu  einem  hervor- 
ragenden Lehrer  der  Gemeinde  qualificirt  hatte,  bedingt  auch  den 
homilienartigen  Ton  der  brieflichen  Ansprache,  die  ihren  Zweck  am 
besten  selbst  formulirt,  wenn  sie  sich  als  einen  XÖ70C  TcapaxXijoeox; 
gibt  (13,  22). 

Wie  Rill,  womit  unser  Brief  nicht  blos  wegen  der  identischen  Empfänger  (so 
V.  Soden  S  648,  650)  zusammengestellt  werden  konnte  ivgl.  Ppletoerer  JprTh 
1882,  S  501),  so  sieht  daher  auch  Hbr  einer  Abhandlung  ähnlich,  und  doch 
fehlt  es  weder  der  einen  noch  der  anderen  Schrift  an  bestimmter  Motivirung 
und  Abzweckung.  Der  Unterschied  ist  nur,  dass  das  Ziel,  zu  dessen  Erreichung 
Rm  Mittel  der  pharisäischen  Schultheologie  aufbietet,  hier  mittelst  alexandrini- 
scher  Schriftgelehrsamkeit  angestrebt  wird.  Der  Standpunkt  aber,  welchen  der 
christliche  Judaismus  hier  einnimmt,  ist  dort  schon  präformirt;  vgl.  bezüglich 
der  Sabbathfrage  Rm  14,  6  mit  Hbr  4,  4.  9.  10,  bezüglich  der  Diät  Rm  14,  2. 
17  mit  Hbr  13,  9.  Insonderheit  bezeichnet  die  Mahnung  zur  Xo-fix-rj  Xatpeia 
Rm  12,  1  den  Coincidenzpunkt  der  beiderseitigen  Ideenreihen. 
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Zweites  Eapitel:  Die  öescMchtsbücher. 

In  dem  modificirten  Sinne,  in  welchem  von  Geschichtsbüchern  innerhalb 
des  NT  gesprochen  werden  kann  (^S  102  f),  sind  als  solche  anzuführen  theils  die 
Nachweise  der  Messianität  Jesu,  welche  unter  dem  Titel  „Evangelien**  an  die 
Spitze  des  Kanons  gestellt  worden  sind,  theils  die  vom  YerÜEisser  des  3.  unter 
ihnen  herrührende  „Apostelgeschichte**. 

KumNÖL,  Commentarius  in  libros  NT  historicos:  Bd  1  Mt  1807,  4.  Asg 
1837.  Bd  2  Mr  Lc  1809,  4.  Asg  1843.  Bd  3  Joh  1812,  3.  Asg  1825.  Bd  4 
Act  1818,  2.  Asg  1827.  H.  Olshaüskn,  Biblischer  Commentar:  Bd  1  und  2, 
1830-32,  4.  Afl  von  Ebrard  1853  und  62.  Meykr,  Kritisch-exegetischer  Com- 
mentar über  das  NT.  Bd  1—3  seit  1832:  Mt  7.  Asg  von  B.  Weiss  1883,  Mr 
und  Lc  7.  Asg  von  B.  Weiss  1885,  Joh  6.  Asg  von  B.  Weiss  1880,  Act  5.  Asg 
von  H.  Wendt  1880.  De  Wette,  Kurz  gefasstes  exegetisches  Handbuch  zum 
NT,  Bd  1  seit  1836:  1.  Mt  4.  Afl  von  H.  Messner  1857.  2.  Lc  und  Mr  3.  Afl 
1846.  3.  Joh  und  1-3  Joh  5.  Afl  von  B.  Brückner  1863.  4.  Act  4.  Afl  von 
OvERBECK  1870.  L  P.  Lange,  Theol.  homil.  Bibelwerk,  NT:  Bd  1  Mt  von  Lange, 
4.  Afl  1878.  Bd  2  Mr  von  Lange  4.  Afl  1884.  Bd  3  Lc  von  v.  Oosterzee 
4.  Afl  1880.  Bd  4  Joh  von  Lange,  4.  Afl  1880.  Bd  5  Act  von  Lbchler  und 
Gerok,  4.  Afl  1881.  BispiNG,  Exegetisches  Handbuch  zum  NT  seit  1864:  Bd  1 
Mt  2.  Afl  1867.  Bd  2  Mr  und  Lc  2.  Afl  1868.  Bd  3  Joh  2.  Afl  1869.  Bd  4 
Act  1866,  2.  Afl  1871.  E.  Reuss,  La  Bible  NT  I,  Histoire  övangelique  (Mt, 
Mr,  Lc)  1876.  11,  Histoire  apostolique  (Act)  1876.  H.  Ewald,  Die  3  ersten 
Evglien  und  die  Apostelgeschichte  übersetzt  und  erklärt  1871. 

Die  synoptischen  Eyangelien« 

1.  Evangelium  und   Evangelien. 

Wer  eine  gute  Botschaft  bringt,  ist  ein  e6d77eXo(;,  und  der 
Dank,  welcher  ihm  dafür  zu  Theil  wird,  ein  eoaY7Ö.tov,  wie  im 
Griechischen  so  auch  2  Sam  4,  10.  18,  22,  während  die  gute  Bot- 
schaft selbst  2  Sam  18,  20.  25.  27.  2  Reg  7,  9  t^  soarrsXia  oder 
6  6oaY7eXio|tö<;  (die  Zeugen  varüren)  heisst.  Doch  ist  2  Sam  18,  22. 
25  vielleicht  eua77^Xta  zu  lesen  als  Plural  von  e&a77Ö.tov,  womit  die 
gute  Botschaft  in  der  christl.  Gräcität  ständig,  aber  auch  in  der 
profanen  seit  Plutarch,  Lucian,  Appian  ausgedrückt  wird.  Speciell 
im  NT  bedeutet  eoaYY^Xtov  die  Freudenbotschaft  von  der  Erfüllung 
der  aJttest.  htaYfekia  (Act  1 3,  32  eäa'n'sXtCöjtsä'a  rfjv  irpöc  too^  icazipoL(; 
ejuaYYsXiav  Y£vo|iivY)v).  Nach  Mt  11,  5  =Lc  7,  22  hat  Jesus  selbst 
den  aus  Jes  61,  1  (  =  Lc  4,  18)  entnommenen  Ausdruck  e&xYYs- 
XiCeoä-ai  (zoi<;  KZ(Ay(ol(;)  als  treffendste  Bezeichnung  seines  Berufs- 
handelns gebraucht.  Dem  Apostel  Pls  ist  t6  sooyy^Xwv  (das  Wort 
bildet  einen  wesentUchen  Bestandtheil  seiner  Lehrsprache)  die  von 
den  Zwölfen  und  von  ihm  selbst  ausgerichtete,  beziehungsweise  noch 
auszurichtende  Kunde  von  dem  Sühnetod  und  der  Auferstehung  des 
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Messias  (1  Gor  15,  1),  zb  eoanÖ^iöv  |W)o  (Rm  2,  16.  16,  25.  2  Tim 
2,  8)  oder  t6  soarr^Xtov  «^(lÄv  (2  Cor  4,  3.  1  The  1,  5.  2  The 
2,  14)  die  ihm  eigenthümliche  Weise  der  Predigt  im  Gegensätze  zu 
dem  STspov  eoaYY^Xtov  (2  Cor  11,  4.  Gal  1,  6)  der  Judaisten.  Dass 
er  seine  Botschaft  als  eine  unmittelhar  von  Gott  stammende  denkt, 
liegt  in  dem  oft  vorkommenden  Ausdruck  eöaTY^Xiov  toö  ^oö  (so 
wahrscheinlich  auch  Mr  1,  14),  während  der  Genetiv  toö  oloö  oätoö 
oder  TOÖ  XptoToö  mindestens  ebensosehr ,  wo  nicht  ausschliesslich, 
auf  den  Inhalt  zu  beziehen  ist  (vgl.  Rm  1,  9  mit  3,  auch  2  Cor 
4,  4  t^c  SöSifjc  TOÖ  XptOToö).  Bei  Mt  (4,  23.  9,  35.  24,  14)  tritt  an 
die  Stelle  der  Person  die  Sache  (t^<;  ßaotXeia<;)  und  bei  Mr  (1,  15. 
8,  35.  10,  29.  13,  10.  16,  15)  wird  das  Wort  ohne  nähere  Bestim- 
mung technisch  gebraucht,  ja  mit  tö  e&aYY^Xiov  toöto  Mr  14,  9  = 
Mt  26,  13  (vgl.  24,  14)  bereits  der  specielle  Bericht  vom  Messias 
seinen  Erlebnissen  und  Geschicken  bezeichnet,  so  dass  die  Ausleger 
bald  in  e6aYY^^tov  (de  Wette,  Weiss)  bald  in  toöto  (Bleek)  einen 
Zusatz  vermuthen.  Daher  endlich  Mr  1,  1  (oLpyii  toö  eäaYYeXtoo 
iTfjooö  XpiGToö)  nach  Schölten  (Oudste  evangelie  S  211)  imd  W. 
Grimm  (Lexicon  in  NT,  2.  Afl  S  179)  die  Vorstellung  der  evange- 
Uschen  Geschichte ,  nach  Bleek  wenigstens  Annäherung  an  den 
Begriff  eines  schrifÜichen  Berichts  vorliegt. 

Mindestens  seit  Justin's  Tagen  ist  der  Ausdruck  söa^Y^Xiov  Büchertitel 
(S  120)  und  bedeutet  demgemäss  auch  eöaYYsXtorJ]?  nicht  mehr  einen  apostel- 
artigen Wanderprediger  (seit  Chrysostomus ;  vgl.  den  Uebergang  in  der  Stelle 
des  Eusebius  KG  TTT,  37,  2  unten  S  385),  sondern  den  Verfesser  eines  schrift- 
lichen Berichtes,  vgl.  oben  S  107.  Während  aber  das  Evghn  des  Marcion  noch 
gar  keinen  Verfasser  nannte,  vielmehr  wahrscheinlich  tha'^iiXiov  xoö  xopioo  hiess, 
hat  man  bei  Zusammenstellung  der  4  Evglien  im  Kanon  sie  zugleich  durch  die 
übliche  Benennimg  (x6  eha-^'^kXiov  naxd)  von  einander  unterschieden  (vgl.  oben 
S  145  f).  Wenn  die  Kirchenväter  seit  Irenäus  (S  152)  darin  directe  Bezeich- 
nung der  Ycrfasserschaft  sahen,  so  waren  sie  dazu  angesichts  des  classischen 
(z.  B.  4j  xaO-'  'Hpo^oxov  latopta  bei  Diod.  Sic),  hellenistischen  (z.  B.  2  Macc  2, 
13  ol  6iro}i.v^[jLaxtofM)l  ol  xaxa  xiv  Neejuav)  und  eigenen  (z.  B.  Epiph.  Haer.  8,  4 
•T]  xaxa  Müiüoia  Ksvxdxsojpi)  Sprachgebrauches  berechtigt.  Andererseits  hat  schon 
der  Manichäer  Faustus  (Augustin  c.  Faust.  17,  1.  32,  2.  33,  3)  die  Formel  auf  den 
betreffenden  Gewährsmann  gedeutet,  dessen  mündlicher  Bericht  zu  Grunde  liege. 
Und  wenn  die  Kirchenväter  von  EvgUen  xax'  Al^oiixiou^  oder  xa^'  T^ßpatoo^ 
reden,  so  scheinen  sie  nur  besagen  zu  wollen,  dass  jenes  nach  den  Grundsätzen 
ägyptischer  Enkratiten,  dieses  im  Geiste  der  besonderen  Ueberlieferung  der  Juden- 
cliristen  gearbeitet  sei.  Eine  Form  dieses  Hebräerevangeliums  führte  den  Namen 
Evangelium  secundum  Xu  apostolos,  nicht  als  ob  diese  es  geschrieben  hätten, 
sondern  weil  es  nach  Sinn  und  Ueberlieferung  der  Apostel  Israels,  nicht  aber 
im  Geiste  des  Neuerers  Pls  abgefasst,  also  nicht  iha'c^i'kiov  xaxi  IlaöXov  sein 
wollte,  wie  spätere  Marcioniten  ihr  Evglm  benannt  haben  mögen,  sofern  sie  es 
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von  Christus  herrühren,  aber  von  Pls  redigirt  sein  Hessen  (Pseudo-Origenes 
Dial.  cum  Marcionit.  Op.  ed.  Delarue  I,  S  808).  Nach  Analogie  solcher  Er- 
scheinungen sehen  daher  in  den  herkömmlichen  Titeln  nur  Richtung  und  Cha- 
rakter der  betreffenden  Schriften  angedeutet;  Eckbrmann  (Theol.  Beiträge  V, 
2,  S  106  0,  Crbdner  (EinL  S  204;  Geschichte  S  87),  Jachmann  (ZhTh  1842, 
2,  S  13),  Schölten  (Paulin.  Evglm  S  6),  Volkmar  (Ursprung  S  7  f ;  Evangelien 
S  IX ;  Jesus  Nazarenus  S  178  f).  Aber  ausgeschlossen  ist  die  Verfasserschaft 
durch  xaxd  auf  keinen  Fall.  Die  besprochenen  Titel  apokryphischer  Evangelien 
können  auch  besagen,  dass  letztere  unter  den  Händen  der  Aegypter  und  Hebräer 
ihre  Gestalt  empfangen  haben;  vgl.  auch  den  Ausdruck  -Jj  naXotta  Sta^xfj  xaxd 
Too^  4ß8ofjL*rjxovxa  im  Gegensatz  zu  anderen  Uebersetzungen  wie  zum  hebräischen 
Text.  So  gut  Villoison's  Scholien  von  einem  "Of^-ripo^  xatd  'Aptotap^ov  oder 
Zy|v68otov,  so  gut  können  Kirchenväter  von  einem  cöa^f^Xiov  xaxi  MaxOtxiov  oder 
Mdrpxov  reden,  um  damit  die  Ansicht  auszudrücken,  das  Evglm  sei  an  sich 
Eines  {thaf^iXiov  'I-rjaoö  Xpwxoo  Mr  1,  1),  die  Viergestalt  (vgl.  S  152)  aber 
bedingt  durch  verschiedene  Organe  der  Ueberlieferung.  Diese  wurden,  weil  zu 
'Ifjaoö  XptGxoö  ein  zweiter,  den  Verfasser  nennender,  Genetiv  nicht  wohl  treten 
konnte,  mit  dem  xatd  autoris  bezeichnet,  so  dass  shvr^'^zkiov  xaxd  Max^atov  als 
abgekürzter  Ausdruck  zu  fassen  ist,  dessen  richtige  Umschreibung  Hieronymus 
giebt :  Matthaeus  evangelium  Christi  composuit  (Cat.  3). 

Die  herkömmliche  Folge  der  Evglien,  welche  als  die  chronologisch  rich- 
tige gelten  will,  ist  vertreten  schon  von  Can.  Mur.,  Irenaeus  (HI,  1,  1),  Ori- 
genes  (Euseb.  KG  VI,  25,  3 — 7)  und  Peschito,  in  allen  Kanonverzeichnisscn 
und  fast  allen  Handschriften,  bei  den  Lateinern  aber,  die  früher  die  Ordnung 
Mt,  Joh,  Lc  Mr  befolgten  (Cod.  Cantabrig.  Itala  ab  e  f  ff  g  Usserianus,  aber 
auch  Const.  ap.  2,  57  und  Ulfila),  erst  durch  Hieronymus  (Praef.  in  evglia  ad 
Damasum)  definitiv  eingeführt  worden.  Während  im  Falle,  dass  die  beiden 
Apostel  vorangehen,  Mr  zuletzt  steht,  bietet  Can.  Ciarom.  die  Ordnung  Mt, 
Joh,  Mr,  Lc,  Syr.  Cur.  dagegen  wie  Indiculum  Africanum  (S  172)  und  der 
falsche  Theophilus  (S  131)  Mt,  Mr,  Joh,  Lc.  Die  Ordnung  Joh,  Mt,  Lc,  Mr 
könnte  als  individueller  Einfall  Tertullian's  (Marc.  4,  2)  erscheinen  (Rönsch 
S  61),  findet  sich  aber  auch  bei  Chrysostomus. 

2.    Die  Synoptiker  und  das   synoptische  Problem. 

F.  Blebk,  Synoptische  Erklärung  der  3  ersten  Evglien,  herausg.  von 
HoLTZMANN  1862.  P.  ScHEGG,  Die  heiligen  Evangelien  übersetzt  und  erklärt. 
Bd  1-3  Mt  1856—58.  Bd  4-6  Lc  1861—63.  Bd  7und8Mr  1870.  G.  Volk- 
mar, Die  Evglien  oder  Mr  und  die  Synopsis  1 870 ;  Die  kanonischen  Synoptiker 
in  Uebersicht  1876.  H.  Lutteroth,  Essai  d'interpr^tation  de  l'evangile  selon 
St.  Matthieu  4  Bde  1860—76.  Hofmann,  Die  h.  Schrift  NT,  Bd  8  (Lc)  1878. 
B.  Weiss,  Das  Marcusevangelium  und  seine  synoptischen  Parallelen  1872 ;  Das 
Matthäusevangelium  und  seine  Lucas-Parallelen  1876.  P.  Godet,  Commentaire 
sur  Tevangile  de  St.  Luc  1871,  deutsch  von  Wunderuch  1872.  K.  F.  KiOL, 
Commentar  über  das  Evglm  Mt  1877  —  die  Evglien  Mr  und  Lc  1879.  P. 
Schanz,  Commentar  über  das  Evglm  des  heiligen  Matthaeus  1879  —  des  h. 
Marcus  1881  —  des  h.  Lucas  1883.  Nösgen,  die  Evglien  nach  Matthäus,  Marcus 
und  Lucas  1886.  M.  F.  Sadler,  The  gospel  according  to  St.  Luke  1886.  Dazu 
H.  HoLTZMANN,   Die   synoptischen   Evglien,   ihr    Ursprung  und   geschichtlicher 
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Charakter  1863.  Wbstcott,  An  introduction  to  the  study  of  the  gospels,  6.  Afl 
1881.  RusHBBOOKE,  Synopticon  1880.  C.  Hol8T£N,  Die  synoptischen  Evglien 
nach  der  Form  ihres  Inhalts  1886. 

Die  3  ersten  Evglien  verlangen  eine  gemeinsame  Betrachtungs- 
weise; das  4.  geht  seinen  Weg  für  sich.  Es  trägt  den  3  ersten 
gegenüber  einen  ganz  anderen  Charakter,  schon  als  Geschichtsbuch 
betrachtet,  wird  aber  mindestens  mit  gleichem,  wenn  nicht  mit 
grösserem  Recht  als  ein  Lehrbuch  bezeichnet.  Aber  noch  ganz  ab- 
gesehen von  dem  Gegensatze  der  volksmässigen  Ueberlieferung  bei 
den  Synoptikern  und  der  theologischen  Behandlung  des  Stoffes  in 
Joh  bieten  jene  früheren  evangelischen  Berichte  wieder  an  sich  selbst 
ein  Räthsel  dar.  Vergleichen  wir  sie  3  Gläsern,  durch  welche  der 
Gegenstand  der  evangelischen  Geschichte  erkannt  sein  will,  so  ist 
zwar  sofort  klar,  dass  wir  es  nur  mit  einem  einzigen  Bilde  zu  thun 
haben.  Bald  aber  zeigt  es  sich,  dass  die  Züge  desselben  sich  nur 
theilweise  decken,  theilweise  aber  auch  im  Yerhaltniss  einer  auf- 
fallenden Ungefugigkeit  zueinander  stehen.  Einerseits  nämlich  erhellt, 
dass  in  der  Hauptsache  die  3  Berichterstatter  denselben  Faden  ver- 
folgen, ihre  Darstellungen  daher  abschnittweise  nebeneinander  ge- 
stellt, in  gemeinsame  üebersicht  gebracht  werden  können.  Eben 
dieser  MögUchkeit  gemeinsamer  Üebersicht  und  Zusammenschau  ver- 
danken sie  den  von  Griesbach  eingeführten  und  besonders  seit 
Ne ANDER  üblich  gewordenen  Namen  „Synoptiker". 

Und  zwar  besteht  diese  Verwandtschaft  1.  in  der  Anordnung  des  (Ganzen. 
Das  öffentliche  Auftreten  Jesu  knüpft  sich  in  gleicher  "Weise  an  die  Predigt  des 
Täufers,  es  verläuft  dann  seinem  Hauptinhalte  nach  in  Galiläa,  weist  gewisse 
Epochen  auf,  wie  die  Speisung  der  5000  und  das  Petrusbekenntniss,  und  schliesst 
mit  einem  (einzigen)  Zuge  nach  Jerusalem  ab.  Die  Tage  in  Jerusalem,  die 
letzten  Reden,  Leiden,  Sterben  und  Auferstehen  —  das  Alles  wird  mit  grosser 
üebereinstimmimg  erzählt.  Im  üebrigen  bezieht  sich  die  Harmonie  mehr  auf 
das  Allgemeine  der  geschichtlichen  Anschauung,  auf  den  Gesammtaufriss  vom 
Leben  Jesu.  Aber  auch  darin  stimmen  diese  Berichterstatter  überein,  dass  sie 
ihren  Gkschichtsstoff  nicht  in  fortlaufender  Darstellimg  entwickeln,  sondern  in 
einer  Beihe  einzelner  kleiner  Erzählungen,  die  durch  eigene  Anfänge  und  be- 
sondere Schlussformeln  sich  in  einer  Weise  isoliren,  als  wären  sie  erst  von 
unseren  Schriftstellern  mosaikartig  zusammengestellt  worden.  Es  lassen  sich 
etwa  60  solcher  kleiner  Sectionen  unterscheiden,  die,  von  geringen  Differenzen 
abgesehen,  bei  allen  Dreien  sich  vorfinden;  etwa  40  haben  Mt  und  Lc  und  je 
circa  20  hat  Mr  theils  mit  Mt,  theils  mit  Lc  gemein.  Die  Zählung  variirt,  weil 
die  Grenze  zwischen  kleinen  Stücken  und  blosen  Zusätzen  dem  subjectiven 
Urtheil  anheim  gestellt  bleibt  (vgl.  jedoch  Crednbr  S  160  f.  Keüss,  Gesch. 
I,  S  175.    Langen  S  53  f.    DAvmsoN  I,  S  356  f.    Westcott  S  195  f). 

Diese  auffallende  Uebereinstimmung  in  der  Totalanlage  imd  in  der  Haupt- 
masse des  Stoffes  ist  aber  keineswegs  durch  die  Geschichte  selbst  und  durch  die 
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wirkliche  Folge  von  Begebenheiten  vorgezeichnet  gewesen.  Die  den  Umfang 
der  Znsammenstimmung  der  Synoptiker  bestimmende  Verbindung  des  StofiFes 
beruht  zu  sichtlich  auf  besonderer  Wahl,  als  dass  wir  zu  ihrer  Erklärung  blos 
auf  den  objectiv  identischen  Hintergrund  der  Geschichte  verwiesen  sein  könnten. 
Wenn  Jesus  zweifelsohne  ungezählte  Reden  gehalten  hat,  warum  beschränken 
sich  die  Berichterstatter  auf  dieselbe  Auswahl?  Wenn  Jesus  so  viele  Kranke 
geheilt  hat,  warum  theilen  alle  Drei  fast  nur  die  gleichen  Beispiele  mit?  Wenn 
er  über  Chorazin  und  Bethsaida  ein  Wehe  ruft,  warum  steht  Mt  11,  21 — 24 
und  Lc  10,  13 — 15  das  Wort,  während  kein  Evangelist  das  Verhalten  berichtet, 
welches  solches  Wehe  verdient  hat?  Offenbar  beruhen  solche  Erscheinungen 
auf  schriftstellerischer  Anordnung,  auf  der  Abhängigkeit  einiger  oder  aller  Syn- 
optiker von  einem  schon  geformten  Erzählungstypus.  Die  Verknüpfung  der 
Berichte,  der  Um£Emg,  die  Auswahl  des  Stoffes  ist  nicht  direct  durch  die  histo- 
rischen Data  selbst,  sondern  durch  die  schri^tellerische  Vermittlung,  auf  die 
unsere  Synoptiker  gewiesen  waren,  bedingt. 

2.  Die  Verwandtschaft  erstreckt  sich  auf  übereinstimmendes  Detail. 

1)  Schon  vor  der  Geschichte  der  letzten  jerusalemischen  Tage  sind  ein- 
zelne Berichte  ganz  in  derselben  Weise  verknüpft ;  so  die  Abschnitte  von  Taufe, 
Versuchung  und  Rückkehr  nach  Galiläa,  von  dem  Seesturm  und  den  Gadarenem, 
vom  Gichtbrüchigen  und  Zöllner  Matthäus  mit  daran  sich  schliessender  Erklä- 
rung über  das  Fasten,  von  dem  Aehrenausraufen  und  der  verdorrten  Hand, 
vom  blutflüssigen  Weib  und  Töchterlein  des  Jairus,  von  dem  Petrusbekenntniss 
und  der  ersten  Leidensweissagung,  von  der  Verklärung,  der  Heilung  eines 
epileptischen  Knaben  und  abermaliger  Leidensweissagung,  vom  Blinden  zu 
Jericho  und  Jesu  Einzug  in  Jerusalem.  Noch  mehr  Abschnitte  verhalten  sich 
wenigstens  bei  zwei  Evangelisten  gleich  in  Bezug  auf  die  Weise  ihrer  Folge 
(Akoluthie). 

2)  Einzelne  Thatsachen  werden  in  einer  bis  aufs  Wort  sich  erstreckenden 
Uebereinstimmung  von  allen  Dreien  (z.  B.  die  Speisungsgeschichte  Mt  14,  19. 
20  -:  Mr  6,  41.  42  =  Lc  9,  16.  17  oder  die  Verklärungsgeschichte  Mt  17, 
6  =  Mr  9,  7  =  Lc  9,  36),  häufiger  noch  von  Zweien  geschildert.  Ein  classisches 
Beispiel  von  Uebereinstimmung  ganzer  Abschnitte  liefert  die  Erzählung  vom 
Gichtbrüchigen  Mt  9,  1=8  =  Mr  2,  1—12  --  Lc  5,  17—26,  wo  Mr  und  Lc 
sich  fest  vollständig  decken;  besonders  bezeichnend  ist  der  Uebergang  von 
einem,  oratio  directa  enthaltenden,  Vordersatz  in  den,  die  Consequenz  der  Rede 
sofort  in  That  umsetzenden,  referirenden  Nachsatz  Mt  9,  6  =  Mr  2,  10  =^  Lc 
5,  24. 

3)  Ebenso  sind  einzelne  Redeabschnitte  bei  allen  Dreien,  häufiger  noch 
bei  Zweien  buchstäblich  gleich  mitgetheilt,  was  im  griechischen  Ausdruck  um 
so  mehr  befremdet,  da  Jesus  aramäisch  sprach.  So  z.  B.  die  eschatologischen 
Weissagungen  Mt  24  =^  Mr  13  =  Lc  21,  wo  nicht  blos  die  Ghederung  des 
Ganzen  in  3  Haupttheile  mit  je  2  Unterabtheilungen  besonders  bei  Mt  und  Mr 
erkennbar  wird,  sondern  auch,  von  den  redactionellen  Neuerungen  beiLc  abge- 
sehen, in  unbedeutenden  Nebenpartien  fast  ganz  dieselbe  Bestimmtheit  und  Aus- 
führlichkeit der  Rede  anzutreffen  ist. 

4)  Es  werden  Wendungen  und  Ausdrücke  von  allen  Dreien  gebraucht, 
die  auffallend  und  sonst  selten  sind.  So  das  anap^  vom  Bräutigam  Mt  9,  15 
-r^  Mr  2,  20  ==  Lc  6,  36,  das  Bild  feüOdivrat  ^vaxoo  Mt  16,  28  =  Mr  9,  1  = 
Lc  9,  27,  das  CTiiitoöoö-at  Mt  16,  26  =  Mr  8,  36  -^  Lc  9,  26.    Woher  kommt 


Digitized  by 


Google 


350  Besonderer  Theil.     Die  Geschichtsbücher. 

Mt  27,  12  =  Mr  14,  61  =^  Lc  23,  9  das  Medium  aicsxptvato,  wahrend  sonst 
überall  das  Passiv  steht?  "Woher  das  ungewöhnliche  Wort  SoaxoXcog  nur  Mt 
19,  23  =  Mr  10,  23  =  Lc  18,  24? 

ö)  Es  kommen  gemeinsame  Citate  vor,  die  vom  hebräischen  Text  in  der 
Weise  von  LXX  abweichen  und  doch  auch  letzterem  Text  gegenüber  wieder 
durch  gewisse  Eigenthümlichkeiten  unter  sich  verbunden  sind,  wie  Jes  40,  3  in 
der  Passung  von  Mt  3,  3  =  Mr  1,  3  =  Lc  3,  4  (Tptßoog  ahxob  statt  tob  ^oö 
*r)pLu>v,  sonst  LXX). 

Können  sonach  die  Synoptiker  nicht  unabhängig  von  einander  geschrieben 
haben,  so  hat  die  Kritik  zu  erklären,    welche   gegenseitigen  Beziehungen    unter 
ihnen  stattgehabt  haben   müssen,   um   ein    so    auffallendes   Verwandtschaftsver- 
hältniss  erklärUch  erscheinen  zu  lassen.  Noch  complicirter  wird  dasselbe  dadurch, 
dass  oft  in  denselben  Stellen,  die  auf  eine  gegenseitige  Berührung  und  Wechsel- 
wirkung der  einzelnen  Evglien  schliessen  lassen,    sich    wieder  auffallende    Ver- 
schiedenheiten darbieten,  welche  nicht  selten  sich  bis  zu  Widersprüchen  steigern. 
Reine  Variation  eines  einheitlichen   Themas   ist  es  z.  B.,    wenn  die  citirte  Ge- 
schichte vom  Grichtbrüchigen  Mt  9,  8  damit  schliesst,  dass  die  Leute  Gott  loben, 
dafür,  dass  er  solche  Macht  den  Menschen  gegeben  hat,  während  sie  Mi*  2,  12 
dazu  sagen  „So  etwas  haben  wir  noch   nie  gesehen",    Lc  5,   26    „Heute  haben 
wir  etwas  Seltsames  gesehen**.    Zwei  durchaus  verschiedene  und  sich  gegenseitig 
ausschliessende  Darstellungen  sind  es   dagegen,  wenn  Lc  24  von  Erscheinungen 
des  Auferstandenen  blos  in  Judäa,  Mt  28  blos  in  Galiläa  weiss.    Letzterer  Fall 
bietet  zugleich  ein  Beispiel    dafür,   wie   die  Synoptiker  zuweilen  beginnen,  als 
wollten  sie  eine  und  dieselbe  Geschichte  übereinstimmend  erzälilen :  sie  harmo- 
niren  wörtlich  durch  längere  Partien  und  aneinander   hängende  Perioden   des 
Textes,  besonders  in  Darstellung   der  Hauptpointen  des  Berichts.    Dann   aber 
gehen  sie  plötzlich  auseinander,  zuweilen   nur,    um  alsbald  wieder  zusammenzu- 
treffen bis  aufs   Wort;  so  in  der  Geschichte  vom  Hauptmann  von  Kapemaum 
Mt  8,  5 — 10  =  Lc  7,  1 — 10.     Oder  aber  es  besitzt  einer  Bestandtheile,  die  dem 
oder  den  Andern  geradezu  abgehen.     So  kommt,  was  Mr  von  Reden  mittheilt, 
mit  Mt  und  Lc  verglichen,  einer  ziemlich  dürftigen  Auswahl  gleich.  Andererseits 
weiss  besonders  Lc  von  einer  ganzen  Reihe  wichtiger   Reden,    als  da   sind  die 
Gleichnisse  vom  verlorenen  Sohn,  vom  barmherzigen  Samariter  und  andere,  von 
welchen  die  beiden  ersten  Evglien  keine  Kunde  verrathen.    In  Anderem,   was 
er  wenigstens  mit  Mt  gemein  hat,   weicht  er  von    diesem  doch  durch  Angabe 
ganz  verschiedener  geschichtlicher  Veranlassungen  und  Stationen  im  Leben  Jesu 
ab;  vgl.  z.  B.  Mt  23,  37—39  =  Lc  13,  34.  36.    Und  keineswegs  selten  finden 
sich  Berichte,  welche  nicht  blos  schwer,  sondern  überhaupt  gar  nicht  zusammen 
in  Einklang  gebracht  werden  können,    wie   z.  B.  die  Berufung  des  Petrus  und 
seiner  Genossen  entweder  nach  Mt  4,  18—22  und  Mr  1,  16 — 20  oder  nach  Lc 
5,  1 — 11  vorgestellt  werden   mag,    auf  keine  Weise  aber  beide  Erzählungen  zu- 
sammenzubringen sind.    Dazu  kommen  noch  die  vielerlei   Schwierigkeiten,   die 
sich  aus  der  Akoluthie  ergeben,  insofern  der  eine  Schriftsteller  die  gemeinsame 
Aufeinanderfolge  bald  gegen  den  abweichenden  3.   festhält,   bald  sie  aufgibt  an 
einem  Orte,  wo  wieder   die  beiden   anderen  zusammenstimmen.     So  wirft  Mt 
den  Mr  1,  40 — 3,  19  und  Lc  5,  12 — 6,  19  in  übereinstimmender  Form  erzählten 
Stoff  vollständig  auseinander. 

Selbst  rein  lexikalisch  betrachtet  bieten  die  Synoptiker  dieselbe  Erschei- 
nung dar,  die  wir  oben  bezüglich  des  bald  übereinstimmenden,  bald  differirendeo 
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GeschichtsstofiFes  beobachtet  haben,  und  zwar  überwiegt  hier  die  Differenz. 
Während  die  Zahl  der  allen  3  gemeinsamen  Wörter  bei  Mt  und  Lc  14  Procent 
beträgt,  beträgt  sie  bei  Mr  23 ;  Mt  bietet  eigene  "Wörter  56,  Mr  40  und  Lc  67 
Procent.  Etwa  die  Hälfte  der  Wörter  des  Mr  findet  sich  auch  bei  Mt,  aber 
nur  ein  Viertel  der  Wörter  des  Lc,  während  ein  Drittel  der  Wörter  von  Mr 
auch  bei  Lc  begegnet.  Am  nächsten  rücken  sich  denmach  in  lexikalischer  Be- 
ziehung die  beiden  ersten,  am  fernsten 'das  1.  und  das  3.  Evglm;  vg^.  Ph.  Schaff, 
Apostolic  christianity  S  696  f  und  dazu  Schürbb  ThLz  1883,  S  99. 

Dieses  VerhäJtniss  gilt  es  nun  aufeuheUen,  d.  h.  es  handelt  sich 
um  ein  Problem,  welches  durch  die  wunderbare  Uebereinstimmung 
der  3  Evangehsten  nicht  minder ,  als  durch  die  seltsamen  Ab- 
weichungen gebildet  wird ;  aus  Aehnlichkeit  wie  unterschied  schlingt 
sich  der  synoptische  Knoten,  welcher  durch  Kritik  gelöst  sein  will, 
nachdem  die  Dogmatik  vergebUch  versucht  hat,  ihn  zu  zerhauen. 

3.  Aeltere  Lösungsversuche. 

Der  firüher  (Synopt.  Evangelien  S  10  f)  gegebenen  Darstellung  des 
kritischen  Prozesses  bis  1863  schliesst  sich  zunächst  die  in  Bunsen's  Bibelwerk 
Vm,  1866,  S  50  f  gelieferte  Portsetzung  an,  femer  PrK  1872,  S  602  f,  622  f. 
1876,  S  458  f.  1877,  S  820  f.  ZwTh  1873,  S  85  f.  1878,  S  107  f.  JprTh  1875, 
S  583  f.  1878,  S  145  f,  328  f,  532  f.  ThLz  1878,  S  553  f.  1880,  S  108  f.  1881, 
S  180  f,  276  f.  „Theologischer  Jahresbericht**  1881,  S  461  f.  1882,  S  69  f.  1883, 
S  71  i  1884,  S  77  ü  1885,  S  100  f. 

Die  Zeit  des  Inspirationsglaubens  kannte  ein  synoptisches  Pro- 
blem gleichsam  nur  in  Form  einer  auf  die  Lösung  der  zwischen  den 
einzelnen  Evglien  statthabenden  Differenzen  gestellten  Preisfrage. 
Die  so  weit  gehende  Uebereinstimmung  der  Evangehsten  zwar  wurde 
als  ein  Problem  kaum  empfunden,  da  sie  nur  die  EinheitUchkeit 
ihrer  gemeinsamen  Abstammung  vom  tibernatürhchen  Autor  primarius 
darthat.  Erst  seitdem  man  im  Laufe  des  vorigen  Jahrh.  die  Evghen 
unbefangener  und  genauer  auf  ihren  menscliHchen  Ursprung  anzusehen 
begann^  machte  sich  ein  Bewusstsein  davon  geltend^  dass  gerade  die 
Uebereinstimmung  derselben  nur  aus  den  Bedingungen  ihrer  ge- 
schichtUchen  Entstehungsweise  Erklärung  finden  könne.  Vorher 
suchte  man  das  Minimum  von  Menschlichkeit,  welches  man  etwa  zu- 
zugeben in  der  Lage  war,  ledighch  in  den  Abweichungen  des  einen 
vom  andern  auf.  In  dieser  Beziehung  begegnen  wir  schon  bei 
Augustinus,  welcher  sich  zuerst  eingehender  mit  dem  synopt.  Pro- 
blem beschäftigte  (De  consensu  evangelistarum  1,  2.  4.  12),  der  An- 
erkennung, dass  die  Evangehsten  mit  Beziehung  aufeinander  schrieben, 
sich  der  Geschichten  aber  nicht  immer  auf  dieselbe  Weise  erinnerten, 
80  dass  durch  Einflüsse  von  rein  subjektiver  Natur  der  parallele 
Lauf  der  drei  Linien  zuweilen  gestört  wurde.     Während   man  aber 
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seinem  Urtheile  (1,  4:  Marcus  Matthaeum  secutus  tamquam  pedi- 
sequus  et  breviator)  17  Jahrh.  lang  unbedingt  gefolgt  war,  haben 
zuerst  Koppe  (Marcus  non  epitomator  Matthaei  1782)  und  Storr 
(Ueber  den  Zweck  der  evangel.  Geschichte  des  Johannes  1786;  De 
fontibus  evangeliorum  Mt  et  Lc  1794)  dieses  Dogma  erschüttert, 
indem  sie  die  Ordnung,  in  welcher  die  beiden  ersten  Evangelisten 
geschrieben  haben  sollten,  umkehrten.  Selbst  Versuche,  dem  Lucas 
die  erste  Stelle  zu  vindiciren,  tauchten  auf  bei  Büsching  (Die  vier 
Evangelien  mit  ihren  eigenen  Worten  zusammengesetzt  1776),  Evan- 
SON  (The  dissonance  of  the  four  generally  received  evangelists  1792) 
und  Vogel  (Gabler's  Journal  für  auserl.  theol.  Literatur  I,  1804, 
S  1  f ).  Der  auf  diese  Weise  nach  ihren  verschiedenen  Möghchkeiten 
verfolgten  Benutzungshypothese  trat  sofort  eine  ganz  andere  Methode, 
das  Räthsel  zu  lösen,  zur  Seite.  Anstatt  dass  entweder  Mt  oder 
Mr  oder  Lc  je  2  anderen  Evglien  zu  Grunde  hegt ,  konnten  sie 
auch  alle  3  auf  eine  gemeinsame  Grundlage  zurückgeführt  werden. 
Schon  Lessing  (Theol.  Nachlass  1784,  S  45  f)  und  seine  Nachfol- 
ger (Niemeyer  1790,  Paulus  1799,  Thiess  1804,  C.  F.  Weber 
1806)  hatten  das  sog.  HebräerevangeUum  für  eine  solche  Quelle  ge- 
halten. Der  eigentUche  Vater  der  Urevangehumshypothese  aber  ist 
Eichhorn,  welcher  jenes  Princip  der  Einheit,  welches  der  officielle 
Glaube  in  der  unsichtbaren  Wirkung  des  dictirenden  Gottesgeistes 
gefunden  hatte,  in  die  handgreifliche  Unterlage  einer  das  Gemein- 
same aller  Synoptiker  enthaltenden,  durchaus  selbstständigen  Grund- 
scluift  verlegte  und  überhaupt  die  EvgUen  zuerst  unter  den  Ge- 
sichtspunkt eines  in  ihnen  sich  vollziehenden  schriftstellerischen 
Portschrittes  stellte.  Nach  der  1.  Gestalt  der  HjT)othe8e  (Allge- 
meine Bibhothek  der  bibl.  Literatur  1794,  S  759  f  j  war  das  Urevglm 
aramäisch  geschrieben  und  erweiterte  sich  allmälig  zu  dervorUegen- 
den  Dreigestalt,  während  die  2.  (Bd  1  der  Einleitung,  1804)  in  rich- 
tiger Würdigung  der  Thatsache,  dass  unsere  Synoptiker  unmöghch 
Uebersetzungen  sein  können,  eine  griechische  Ausgabe  schon  des 
Originalwerkes  statuirte,  welche  in  einer  weitläufigen  Reihe  von 
Schriften  überarbeitet  und  variirt  wurde ,  so  dass  in  den  jetzigen 
EvgUen  zum  Theil  das  Gemeinsame  gebheben  ist,  zum  Theil  aber 
auch  durch  mannigfache  Abstufungen  bedeutende  Differenzen  ein- 
getreten sind.  Kein  Synoptiker  hätte  sonach  den  andern  benutzt, 
aber  auch  in  keinem  hätten  wir  mehr  den  ursprüngUchen  Bericht. 
Vielmehr  sind  die  Differenzen  durch  Einschiebung  einer  langen 
Reihe  von  Mittelgliedern  künsthch  erklärt.  Gleichwohl  bleibt  es 
Eichhom's  Verdienst,  zuerst  das  vorliegende  Problem  in  seiner  ganzen 
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Grösse  erkannt  und  gewürdigt  zu  haben,  wie  man  denn  auch 
10 — 20  Jahre  lang  mit  seinem  Gedanken  experimentirte  und  Modi- 
ficationen  an  seiner  Durchführung  anbrachte  (Marsh,  Ziegler, 
Hänlein,  Küinöl,  Bertholdt).  Bereits  aber  war  innerhalb  der 
ürevangehumshypothese  wieder  der  Streit  um  die  Priorität  von  Mt 
(bei  Eichhorn)  oder  Mr  (Gratz,  Neuer  Versuch,  die  Entstehung 
der  3  ersten  Evglien  zu  erklären  1812)  erwacht.  Veranlassung  dazu 
hatte  eine  neue  Form  der  Benutzungstheorie  gegeben,  die  berühmt 
gewordene  Hypothese  Griesbach's,  welcher  zufolge  das  kürzeste 
Evglm,  anstatt  die  Grundlage  der  übrigen  zu  bilden,  vielmehr  auf 
Grund  von  Mt  und  Lc  entstanden  wäre,  d.  h.  einen  so  gut  wie 
ganz  unsdbstständigen  Auszug  aus  den  beiden  älteren  und  grösseren 
Evglien  darstellen  würde  (Commentatio  qua  Marci  evangelium  totum 
e  Matthaei  et  Lucae  commentarüs  descriptum  esse  monstratur 
1789 — 90).  :^ wischen  dieser  Form  der  Benutzungshypothese  und 
der  altkirchlichen  des  Augustin,  welche  damals  durch  Hüg  restau- 
rirt  worden  war,  th'eilte  sich  nunmehr  längere  Zeit  über  die  von  den 
Urevangeliumsträumen  sich  wieder  ernüchternde  Theologenschaft. 
Das  Urevglm  selbst  aber  feierte  seine  Auferstehung  in  verwandelter 
Gestalt,  als,  in  Betretung  eines  von  Clericus  (1716)  gebahnten 
Weges,  darauf  schon  Semler,  Michaelis,  Koppe  sich  eingelassen, 
Schleiermacher  (Versuch  über  Lucas  1817)  seine  Diegesentheorie 
aufstellte,  derzufolge  die  Einheit  in  der  evangeUschen  Geschichte 
unter  allen  Umständen  erst  das  Spätere  und  Gemachte,  dagegen  die 
zusammenhangslose  Mannigfaltigkeit  des  Stoffes  in  zahlreichen,  mehr 
oder  weniger -ausführhchen  Aulzeichnungen  das  Erste  und  Ursprüng- 
liche gewesen  wäre.  So  zerstückelten  sich  die  Synoptiker  zu  Aggre- 
gaten einzelner  Erzählungen  und  Quellen,  kleinerer  Aufsätze  und 
mündlicher  Traditionen;  sie  vmrden  zu  Bearbeitungen  secundärer 
Natur,  welche  im  nachapostolischen  Zeitalter  ohne  gemeinsame 
Direction  zusammengewachsen  sind.  Immerhin  wäre  auch  nach 
dieser,  z.  Th.  noch  in  Holland  vertretenen  (Baümhauer  1863),  Hypo- 
these die  Grundlage  der  Uebereinstimmung  unserer  Synoptiker  eine 
schriftliche  gewesen.  Aber  gegen  diese  ganze  Voraussetzung  machte 
Gieseler  (Historisch -kritischer  Versuch  über  die  Entstehung  und 
die  frühesten  Schicksale  der  Evangelien  1818)  geltend,  dass  vielmehr 
die  mündliche  Ueberlieferung,  wie  sie  anfanglich  allen  Bedürfnissen 
genügt  hatte,  mit  der  Zeit  auch  stereotypisirt  und  auf  einen  in  der 
Hauptsache  gleichförmigen  Ausdruck  gebracht  worden,  endlich  aber 
von  unseren  Synoptikern  schriftlich  fixirt  worden  sei.  In  der  Natur 
der  Sache  war  es   gegeben,  dass  letzteres  Geschäft  nur  mit  indivi- 
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dueller  Freiheit  vollzogen  werden  konnte.  Liessen  sich  auf  diese 
Weise  die  Differenzen  mit  Leichtigkeit  erklären,  so  bereitete  freilich 
der  Umstand,  dass  jenes  mündliche  Urevglm  ursprünglich  aramäisch 
gefesst  gewesen  sein  müsste,  während  doch  unsere  Evglien  die  auf- 
fälligste Uebereinstimmung  gerade  im  Detail  des  griechischen  Aus- 
drucks bieten,  um  so  mehr  Schwierigkeiten.  Während  sich  Güericke 
gleichwohl  an  diese  Hypothese  hielt,  finden  sich  dagegen  auf  dem 
Gebiete  der  Evangelienfrage  Mischformen  in  den  anderweitigen  Ein- 
leitungsbüchem,  welche  im  3.  (de  Wette),  4.  (Cbedner)  und  5.  De- 
cennium  (Beuss,  eben  dahin  gehört  seinem  Inhalte  nach  das  nach- 
gelassene Werk  von  Bleek)  entstanden  sind.  De  Wette  statuirte 
fiir  Mt  und  Lc  eine  gemeinsame  mündliche  Quelle  und  betrachtete 
den  Einfluss,  welchen  jenes  Werk  auf  dieses  ausgeübt  hat,  mehr  als 
einen  gedächtnissmässig  vermittelten,  wogegen  Mr  immer  entschie- 
denener  als  bioser  Epitomator  aufgefasst  wurde.  Auf  letzterem 
Punkte  stimmte  Bleek  vollständig  bei,  nur  dass  er  zur  Erklärung 
der  Verwandtschaft  von  Mt  und  Lc  lieber  eine  Art  Urevglm  con- 
struirte.  Crednee  dagegen  hielt  sich  an  die  von  Schleieräiacher 
(StKr  1832,  S  735  f)  gemachte  Entdeckung  einer  Spruchsammlung 
des  Apostels  Matthäus,  während . unser  jetziger  Mt,  dessen  Nicht- 
apostolicität  D.  Schulz  (Öie  christl.  Lehre  vom  heil.  Abendmahl 
nach  dem  Grundtexte  des  NT,  1824,  S  302  f ),  M.  Schneckenbür- 
ger (Beiträge  zur  Einleitung  in  das  NT,  1832,  S  24  f ;  Ueber  den 
Ursprung  des  ersten  kanonischen  Evglms  1834)  und  F.  L.  Sieffert 
(Ueber  den  Ursprung  des  1.  kan.  Evglms  1832)  erwiesen  hatten, 
eine  Combination  dieses  Werkes  mit  Mr  als  dem  ältesten  Evghn 
darstelle.  Die  nämhche  Beurtheüung  des  Mt  findet  sich  bei  Lach- 
MAN  (StKr  1835,  S  570  f)  und  ausfuhrlicher  begründet  bei  B^uss. 
Es  ist  kein  Wunder,  wenn  nach  so  zahlreichen  Versuchen,  dem 
synoptischen  Geheimniss  auf  die  Spur  zu  konmien,  schliesslich  Vielen 
nur  die  Unsicherheit  und  Beweglichkeit  des  kritischen  Standpunktes, 
auf  welchem  man  bisher  eine  so  grosse  Menge  von  Hypothesen 
erbaut  hatte,  fühlbar  geworden  zu  sein  schien.  Auf  ein  derartiges 
Durchschnittsurtheü  stützte  sich  Straüss,  als  er  in  seinem  ersten 
„Leben  Jesu''  (1835)  die  Evglienkritik  ganz  hinter  der  Kritik  der 
evangel.  Geschichte  zurücktreten  liess.  Erschien  erst  einmal  der 
Inhalt  der  letzteren  als  aus  der  Luft  gegriffen,  so  konnten  natürlich 
auch  die  Schriften  weder  von  Augenzeugen,  noch  von  genau  Unter- 
richteten herrühren,  und  es  verlor  das  kritische  Interesse  an  ihnen 
seinen  vornehmsten  Anhaltspunkt.  Die  Quellenschriften  des  Lebens 
Jesu  hat  Stbauss  daher  nur  zu  dem  Zwecke  und  soweit  als  nöthig 
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war  untersucht,  um  zu  beweisen,  dass  sie  der  mythischen  Auffassung 
nicht  im  Wege  stehen.  Dafür  aber  genügte  es ,  Griesbach's  Resul- 
tate als  ^zur  Evidenz  erhoben**  vorauszusetzen.  In  der  2.  Bear- 
beitung (1864)  hat  er  überdies  mit  gleichem  Ansehen  unfehlbarer 
Richtigkeit  auch  die  einstweilen  zu  Tage  getretenen  Forschungen 
der  Tübinger  Schule,  soweit  sie  sich  auf  unser  Problem  beziehen, 
umkleidet,  im  Einzelnen  jedoch  die  Quellenfrage  mit  mehr  Selbst- 
ständigkeit behandelt. 

Mindestens  in  demselben  Grade  hess  es  aber  auch  die  gegen 
Strauss  erhobene  Polemik  an  der  ersten  Forderung  aller  metho- 
dischen Geschichtsschreibung,  an  der  Quellenkritik  fehlen.  A.  Tho- 
LUCK  hat  wenigstens  die  Hypothese  Griesbach's  einer  zersetzenden 
Kritik  unterzogen  (Glaubwürdigkeit  der  evangehschen  Geschichte 
1837,  S  377  f).  Aber  nur  Ch.  H.  Weisse  (Die  evangeUsche  Ge- 
schichte 1838;  Die  Evangehenfrage  1856)  hat  die  Bedeutung,  welche 
für  die  Wissenschaft  vom  Leben  Jesu  der  Evglienfrage  zukommt, 
nicht  blos  im  Allgemeinen  richtig  gewürdigt,  sondern  auch,  indem 
er  sich  an  Schleiermacher  hinsichtlich  Mt,  an  Lachmann  hinsicht- 
lich Mr  anschloss,  einen  Wurf  gethan,  der,  wenigstens  was  die  Ab- 
hängigkeit des  1.  vom  2.  Evangehsten  betrifft,  sofort  auch  durch 
die  scharfsinnigen  Forschungen  Wilke's  Bestätigung  finden  sollte 
(Der  Urevangelist  1838).  Dagegen  gewann  das  grosse  Fahi-wasser 
der  Kritik  eine  durchaus  andere  Richtung,  seitdem  Schwegler 
(zuerst  ThJ  1843,  S  235  f)  und  Baur  auf  den  Plan  getreten  und 
im  Anschlüsse  an  Griesbach  einer  Anschauung  von  der  EvgUen- 
bildung  Bahn  gebrochen  hatten,  welche  den  evangel.  Geschichtsstoff 
als  ein  jedweder  tendenzmässigen  Umgestaltung  fähiges  Product  der 
Ueberlieferung  auffasste.  Hiemach  hätten  wir  das  älteste,  übrigens 
aramäisch  geschriebene,  Evglm  in  jenem  Hbrevglm  zu  erkennen, 
welches  noch  vollkommen  die  Anschauungen  des  Ebjonitismus  dar- 
bot imd  unter  dem  Namen  des  Matthäus  oder  des  Petrus  cursirte. 
Als  eine  freie  Bearbeitung  dieses ,  seines  streng  judenchristUchen 
Charakters  entkleideten,  mit  universalistischen  Elementen  versetzten 
Werkes  gut  sodann  der  kanonische  Mt.  Einen  gerade  umgekehrten 
Verlauf  dagegen  machte  Lc  durch,  insofern  er  zuerst  als  ein  streng 
pauUnisches  Parteievglm  existirte,  dann  aber  mit  judaistisch  und 
ebjonitisch  gefärbten  Zusätzen  bedacht  wurde.  Mr  endlich  bietet 
nur  den  farblosen,  neutralen  Auszug   aus  beiden  Parteiwerken  dar. 

Hatte  die  Tübinger  Kritik,  welcher  in  übrigens  ganz  selbststän- 
diger und  radicaler  Weise  F.  R.  Hasert,  der  sog.  sächsische  Ano- 
nymus (Die  Evangelien,  ihr  Geist,  ihre  Verfasser  und  ihr  VerhäJtniss 
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zu  einander  1845),  zur  Seite  trat,  das  Räthsel  der  Evglienbildung 
in  der  Regel  durch  lediglich  dogmatische  Analyse  zu  lösen  gestrebt, 
so  gelangte  seit  1849  Ewald  auf  dem  Wege  einer  mehr  literar- 
historischen Methode  zu  dem  Resultate,  dass  die  anfangs  nur  gruppen- 
weise geschehene  Aufeeichnung  evangelischer  Geschichte  sich  zunächst 
in  einem,  dem  EvangeUsten  Philippus  zugeschriebenen,  ältesten  Evglm 
zusammengefasst  habe;  diesem  trat  die  Spruchsammlung  des  Apostels 
Matthäus  zur  Seite,  und  dui'ch  Combination  beider  Schriften  ent- 
stand die  Gnmdschrift  unseres  2.  kanonischen  Evglms,  während  Mt 
noch  eine  weitere,  der  Darstellimg  der  „Höhen  der  Geschichte*' 
gewidmete  Quelle,  unser  Lc,  das  am  spätesten  entstandene  Sammel- 
werk, noch  drei  andere  Quellenbücher,  die  eine  mehr  poetische  Ge- 
schichtsschreibung enthielten,  voraussetzt  (JbW  I,  S  113  f.  II, 
S  180  f.  m,  S  140  f). 

Es  folgte  nun  eine  Reihe  von  Auseinandersetzungen,  aus  welchen 
neue  Mittelgestaltungen  hervorgingen,  die  Hauptfrage  aber  immer 
entschiedener  die  Stellung  desMr  betraf.  Zunächst  stellte  Hjlgen- 
FELD  in  einem  fiinflährigen  hterarischen  Streite  mit  Baür  (1850  bis 
1855),  dessen  Aufstellungen  über  das  Hbrevglm  als  unterste  Grund- 
lage des  Mt  und  der  synopt.  Literatur  überhaupt  er  festhielt  imd 
später  sogar  weiter  ausbildete,  den  2  Evangelisten,  in  welchem  er 
einen  Vertreter  des  milden  heidenfreundlichen  Petrinismus  erblickte, 
wieder  in  die  Mitte  zwischen  Mt  und  Lc  und  that  seine  Unab- 
hängigkeit von  Letzterem  dar  (Die  Evangelien  nach  ihrer  Entstehung 
und  geschichtlichen  Bedeutung  1854).  Karl  Reinhold  Köstlin 
seinerseits  vereinigte  alle  möghchen  Stellungen  des  Mr,  indem  er 
sowohl  einen  den  Synoptikern  vorangehenden  Urmarcus  in  der 
Weise  Ewald's  postulirte,  als  auch  ein  Petrusevglm  in  der  Nach- 
folge Hn.GENFELD's,  welches  den  TJebergang  von  Mt  zu  Lc  bildete, 
sowie  endlich  einen  Epitomator  in  der  Form  der  Tübinger  Auf- 
stellungen annahm  (Ursprung  und  Composition  der  synoptischen 
Evangelien  1853).  Der  einfache  Grund  so  widerspruchsvoller  und 
überkünstlicher  Construction  war,  dass  ihm  die  Richtigkeit  der 
Griesbach-Baur'schen  Hypothese  a  priori  fest  stand,  während  sich 
ihre  Unzulänglichkeit  doch  a  posteriori  immer  deutlicher  erwies. 
Rasch  nacheinander  traten  endlich  für  die  Priorität  des  Markus  noch 
ein  Carl  Ferdinand  Ranke  (De  libris  historicis  Novi  Testamenti 
1855),  GüDER  (RE  IX,  1858,  S  45  f.  2.  Afl  1881,  S.  292  f), 
ToBLER  (Die  Evangelienfrage  1858),  Th.  Plitt  (De  compositione 
evangeliorum  synopticorum  1860),  Freytag  (Die  heil.  Schriften  des 
NT  1861;    Die  Symphonie    der   Evglien  1863),   Albert    Revjlle 
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(Etudes  critiques  sur  T^vangile  selon  St.  Matthieu  1862)  und  H. 
HoLTZMANN,  Welcher  1863  das  vorhandene  Material  zu  sichten  und 
den  kritischen  Prozess  zu  einem  vorläufigen  Abschluss  zu  Gunsten 
der  Marcushypothese  zu  führen  unternahm.  Aber  seither  ist  die 
Controverse  über  das  synoptische  Problem  erst  recht  in  den  Vorder- 
grund der  Discussion  gerückt  und  durch  die  innige  Verbindung,  in 
welche  sie  mit  den  Bemühungen  um  das  „Leben  Jesu**  getreten  ist, 
zu  einer  Frage  von  entscheidender  Bedeutung  herangewachsen. 

Der  Deutlichkeit  halber  verzeichne  ich  hier  die  Punkte,  auf  welchen  ich 
selbst  in  Folge  der  Verhandlungen  mit  Strauss,  HUiGENFELD,  Weizsäcker, 
Keim,  Weiss,  Betschlag  und  SmoNS  meine  frühere  Position  verändert 
habe: 

1)  In  der  Spruchsammlung  lässt  sich  nicht  alles  unterbringen,  was  Mt 
und  Lc  von  Redegehalt  über  Mr  hinaus  darbieten ;  ihre  Elemente  sind  zuweilen 
von  Lc  noch  mehr  überarbeitet  als  von  Mt ;  sie  enthielt  möglicher  Weise  auch 
skizzenhafte  Erzählungen  als  Umrahmungen  davon  unabtrennbarer  Hermsprüche. 

2)  Lc  hat  neben  Mr  auch  Mt  gekannt. 

3)  In  Folge  dessen  kommen  wenigstens  die  meisten  Motive  zur  Unter- 
scheidung eines  Urmarcus  von  Mr  in  Wegfidl. 

4)  Mt  ist  nicht  vor,  sondern  nach  70  imd 

5)  Lc  nicht  vor,  sondern  nach  100  abgefasst. 

4.   Gegenwärtiger  Stand  der  kritischen  Frage. 

1.  Die  Traditionshypothese. 

Die  zahllosen  Erklärungsversuche,  welche  seit  100  Jahren 
mehr  oder  weniger  gründliche  Durchführung  gefunden  haben,  lassen 
sich  gruppiren,  je  nachdem  die  Verwandtschaft  als  eine  unmittel- 
bare oder  eine  durch  den  Gebrauch  von  Quellen  vermittelte  ge- 
dacht wird.  ^ 

Im  zweiten  dieser  Falle  wird  das  zu  statuirende  Urevglm  ent- 
weder als  ein  mündlich  überliefertes,  von  unseren  Synoptikern  erst- 
malig in  Schriftform  umgewandeltes  oder  als  ein  in  letzterer  bereits 
vorliegendes  vorgestellt.  Der  Beifall,  welchen  Gieseler's  Gedanke 
bei  vielen  katholischen  ^)  und  protestantischen  Theologen  *)  gefunden 
hat,  erklärt  sich  aus  der  Möglichkeit,  den  Evangelisten  die  Würde 
selbstständiger  Schriftsteller  zu  erhalten  und  zugleich  ihren  Differenzen 

*)  Peter  Scheog's  Commentare  seit  1866.  Friedlieb,  Prolegomena  zur 
bibl.  Hermeneutik  1868,  S  127  f.  Heinrich,  Dogmatische  Theologie  I,  2.  Afl 
1881,  S  721,  778.  Le  Camus,  La  vie  de  N.  S.  J^sus-Christ  I,  1883,  S  35. 

«}  Kalchreuter  JdTh  1861,  S  507  f.  Ebrard,  Wissenschaftliche  Kritik 
der  evangl.  Geschichte,  3.  Afl  1868,  S  1051.  Godet,  deutsch  S  517  f.  WiCHEL- 
HAüs,  Akademische  Vorlesungen  U,  1876,  S  38.  Ph.  Schaff,  Apostolic  christianity 
I,  S  606  f.    Wbstcott  S  192  f.    Nösöbn's  Commentar. 


Digitized  by 


Google 


358  Besonderer  Theil.    Die  Geschichtsbücher. 

ein  relativ  unschuldiges  Ansehen  zu  verleihen,  sofern  ja  die  münd- 
liche Tradition  der  Natur  der  Sache  nach  individuellen  Variationen 
einen  weiten  Raum  bieten  musste. 

Vgl.  gegen  die  Traditionshypothese  H.  Holtzminn  S  49  £  P.  Schanz  ThQ 
1885,  S  216  f.  B.  Weiss,  Das  Marcus-Evglm  S  9  f;  Leben  Jesu  I,  S  27:  „Nur 
noch  eine  Apologetik,  welche  die  schriftstellerische  Abhängigkeit  der  Evglien 
von  einander  oder  von  älteren  Quellen  abzuwehren  beflissen  ist,  um  nicht  bei 
ihrer  Constatirung  die  echt  menschliche  Entstehungsweise  unserer  Evglien  und 
die  absichtlichen  Abweichungen  eines  vom  anderen  gar  zu  direct  zugestehen  zu 
müssen,  flüchtet  sich  gern  in  diesen  Nebel  der  mündlichen  Ueberüeferung,  um 
mit  ihm  ein  Problem,  das  sie  nicht  lösen  kann  und  will,  wenigstens  zuzudecken.** 
Im  letzten  Grunde  zwar  ruhen  alle  Evglien  auf  der  mündlichen  Tradition  (vgL 
oben  S  99  f),  imd  anekdotenhafte  Erinnerungen,  womit  bald  dieser,  bald  jener 
Synoptiker  den  gemeinsamen  Geschichtsfaden  imterwebt,  weisen  noch  direct  auf 
eine  solche  Quelle  zurück.  In  dieser  Richtung  ist  die  Traditionshypothese  schon 
seit  DE  Wette  imd  Cbedneb  auf  ihr  richtiges  Maass  reducirt  und  zugleich  mit 
der  Benutzungshypothese  combinirt  worden.  Denn  nur  in  solcher  Verbindung 
kann  sie  überhaupt  noch  in  Betracht  kommen,  da  die  Hauptmasse  des  synop- 
tischen Stoffes  jedenfalls  bereits  vorangegangene  schriftstellerische  Gestaltung 
voraussetzt.  Einestheils  erweisen  sich  nämlich  die  Abweichungen,  wo  sie  sach- 
licher Natur  sind,  als  durch  Motive  und  Reflexionen  bedingt,  welche  mit  der 
kirchL  Stellung  der  Verfasser  zusammenhängen,  wo  sie  aber  formeller  Natur 
sind,  vielfach  als  mit  solcher  Consequenz  eingehalten,  dass  die  schriftstellerische 
Behandlung  eines  modiflcabeln  Stoffes  nach  verschiedenen  Richtimgen  gleichsam 
statistisch  nachgewiesen  werden  konnte.  Andererseits  aber  liegen  die  Ueber- 
einstimmungen  in  einem  Umfange  vor,  der  nur  die  Wahl  liess  zwischen  2  gleich 
grossen  Undenkbarkeiten,  einem  dem  lebendigen  Geiste  der  schöpferischen  Epoche 
widerstrebenden  Mechanismus  des  Ein-  und  Auswendiglernens  (Giesblbb) 
oder  einer  Vorstellung,  welche  abstrahirt  ist  von  Collegienheflen,  die  nach 
mündlichem  Kathedervortrag  mit  einiger  Freiheit  gefertigt  sind  (Wetzkl,  Die 
synopt.  Evglien  1883). 

2.  Die  üreTangelininshypothese. 

Anders  steht  es  schon  mit  dem  schriftKchen  ürevglium,  sofern 
die  zwischen  den  synopt.  Evghen  bestehende  Harmonie  Aussicht  auf 
einen  gemeinsamen  literarischen  Hintergrund  eröfi&iet.  Aber  weder 
Monismus,  noch  PluraHsmus,  weder  das  einheitliche  ürevglm,  davon 
auf  dem  Wege  genealogischer  Abstufung  die  vorhandenen  Producte 
sich  abgezweigt,  noch  die  uranfangliche  Vielheit  von  Atomen,  die 
sich  allmäüg  zu  Erzählungsgruppen  zusammengeballt  hätten,  wird 
dem  vorüegenden  Thatbestand  gerecht.  Die  Abstufungen  verdanken 
ihre  Existenz  schliesslich  dem  Vorurtheil,  als  ob  Eigenai-t,  Selbst- 
ständigkeit und  Willkür  in  der  Umarbeitung  gegebener  Elemente 
erklärlicher  und  unanstössiger  wären,  wenn  sie  auf  Rechnung  un- 
bekannter Grössen,  anstatt  unserer  Evangelisten  gesetzt  werden 
könnten,    während   doch  jedes  unserer  Evglien  genug   individuelle 


Digitized  by 


Google 


Die  synoptischen  Evangelien.  4.  Gegenwärtiger  Stand  der  krit.  Frage.     359 

Manier  und  Tendenz  an  den  Tag  legt,  um  sich  gegen  den  Verdacht, 
eine  mechanische  Composition  hypothetischer  Vorarbeiten  zu  sein, 
sicher  zu  stellen.  Die  Auflfassung  aber,  die  unsere  Evglien  blos  als 
Aggregate  einer  unbestimmten  Vielheit  von  Erzählungsstoffen  werthet, 
vermag  nicht  zu  erklären,  warum  aus  einem  so  grossen  Vorrath 
3  Sanunler  in  der  Hauptsache  auf  die  nämlichen  Stoffe  gerathen 
sind.  Und  sollten  sie  dieselben  gar  so  anzureihen  und  zu  gruppiren 
gewusst  haben,  dass  fest  regelmässig,  wo  der  Eine  die  Akoluthie 
aufhebt,  dafür  die  beiden  Anderen  sie  festhalten? 

Etwas  Verlockendes  hatte  die  Hypothese  durch  die  uncontrolirbare  Freiheit 
der  Bewegung  im  leeren  ßaume,  die  sie  gewährt.  Seit  Eichhorn  von  einem 
einheitlichen  „Urevglm**,  Paulus  von  „Memorabilien**,  Sohleikrjiacher  von 
„Diegesen",  Laohhann  von  „Corpuskeln"  geredet,  bewegt  sich  eine  mit  der  Zeit 
abnehmende,  immerhin  aber  noch  erhebliche  Anzahl  von  bald  mehr,  bald  weniger 
phantastisch  aussehenden  Buchgespenstem  am  Horizonte  der  Evangelienkritik. 
Die  weiter  schreitende  Forschung  verhält  sich  freilich  immer  skeptischer  gegen- 
über den  meisten  dieser  schwankenden  Gestalten.  Nicht  blos  das  „Urevglm** 
selbst,  welches,  wenn  nur  das  Gemeinsame  aller  3  Schrillen  enthaltend,  zur 
Erklärung  des  vorhandenen  Thatbestandes  für  sich  allein  nicht  ausreicht^),  und 
die  ganze  an  jenes  sich  anschliessende  Bibliothek  von  secundären  Quellen, 
welche  einst  Eichhom's  Nachfolger  fingirt  hatten,  hat  sich  in  Dunst  aufgelöst, 
sondern  auch  das  von  Ewald  zur  untersten  Grundlage  der  synopt.  Literatur 
gemachte  Evgliimi  des  Philippus,  sein  „Buch  der  höheren  Geschichte**  und  die 
anderen  fabelhaften  Wesen,  von  welchen  er  redete,  als  hätte  er  sie  gesehen, 
haben  jeglichen  Credit  eingebüsst.  Am  nächsten  kommt  dem  Schema  der  früheren 
Urevangeliumshypothese  noch  Feine,  welcher  eine  Quelle  A  für  alle  Synoptiker, 
daneben  eine  Quelle  B  für  das  Sondereigenthum  des  Mt  und  eine  Fortbildung 
derselben  in  Quelle  C  für  die  Eigenthümlichkeiten  des  Lc  annimmt,  also  ein 
meist  noch  in  Mt  erhaltenes  Urevglm  und  daneben  zwei  Formen  der  Spruch- 
sammlung (JprTh  1885,  S  2.  1886,  S  463).  Sofern  aber  auch  bei  ihm  wenigstens 
noch  für  Lc  unser  Mr  als  Quelle  herbeigezogen  wird,  findet  auch  hier  Com- 
bination  mit  der  Benutzungshypothese  statt.  Li  noch  grösserem  Umfange  ist 
dasselbe  der  Fall  bei  Volkmae,  dessen  in  hypothesi  existirendes  „Evangelium 
der  Armen**  (Evangelien  S  536  f)  sich  übrigens  mit  "WEizsiCKER^s  (Evangelische 
Geschichte  S  210  f),  Keim's  (Geschichte  Jesu  I,  1867,  S  72  f ;  3.  Bearb.  2.  M 
1875,  S  34)  und  Stockmeyer's  (ThZSch  1884,  S146  f)  „ebjonitiecher  Quelle", 
wohl  auch  mit  Wittichen's  Quelle  C  (Das  Leben  Jesu  S  43  f;  JprTh  1881, 
S  713  f )  und  der  von  Weiss  für  Lc  statuirten  Sonderquelle  (Leben  Jesu  I, 
S  75  f )  zu  nahe  berührt,  um  als  Grösse  von  rein  subjektiver  Existenz  gelten 
zu  dürfen.  Dafür  kommt  es  aber  jedenfalls  nur  für  Lc  in  Betracht.  Schlimmer 
steht  es  mit  denjenigen  Fictionen,  welche  ausschliesslich  den  Marcus  berühren. 
K.  R.  KÖSTLIN  machte  einen  petrinischen  Urmarcus  ausfindig  und  daneben  noch 
ein  auf  Grund  desselben  sich  erhebendes  Petrusevglm.  Ihre  gemeinsame  "Wahr- 
heit und  Wirklichkeit  wies  Hilgbnfeld  im  kanonischen  Marcus  nach,  während 

*)  Ein  modernes  Seitenstück  dazu  bildet  Edwin  Abbott's  „triple 
tradition"  =  „original  Gospel",  wogegen  vgl  Salmon,  Lidroduction  S  177  f. 
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VoLKMAR  das  Petrusevgbn  in  seiner  Sonderexistenz  zu  retten  suchte,  indem  er 
ihm  seinen  Platz  zwischen  den  Synoptikern  und  dem  4.  Evglm  anwies,  damit 
freilich  aber  auch  jeden  Anspruch  auf  irgendwelchen  Urevglmscharakter  entzog. 
Noch  hypothetischere  Grössen  sind  das  von  Schölten  (vgl.  unten  S  362)  statuirte 
anonyme  Egbn,  darin  Mt  3,  7—10.  12.  4,  3—11.  8,  5—10.  13.  19—22.  9,  27. 
32—34.  11,  2 — 19  gestanden  haben  soll,  oder  die  von  R.  Sbydkl  neben  die 
beiden  richtig  erkannten  Quellen  Mr  und  Logia  gerückte  buddhistische  Evglien- 
schrifl  (Das  Evangelium  von  Jesu  in  seinen  Verhältnissen  zu  Buddha-Sage  und 
Buddha-Lehre  1882j.  Eher  dürften  den  Anspruch,  ein  Urevglm  neueren  Stils 
zu  heissen,  diejenigen  Schriften  erheben,  deren  Existenz  man  voraussetzt,  um 
wenigstens  2  unserer  Synoptiker  bezüglich  ihres  gemeinsamen  Eigenthums  aus- 
zuweisen. So  die  zur  Erklärung  der  gemeinsamen  Stücke  der  beiden  grösseren 
Synoptiker  angerufene  Quelle,  die  Blbbk  construirt  hatte,  die  aber  dem  an- 
geblichen Epitomator  Mr  zum  Verwechseln  ähnlich  sieht  und  in  der  That  nur 
das  im  Bewusstsein  des  Kritikers  reilectirte  Schattenbild  desselben  ist,  während 
die  bei  WrmcuBN  noch  neben  dem  Urmarcus  für  Mt  und  Lc  fliessende  Quelle 
B  genau  besehen  vielmehr  der  Spruchsammlung  entspricht,  welche  unter  allexi 
blos  der  Combination  angehörigen  Grössen  jedenüalls  den  umÜEkssendsten  und 
solidesten  Kreis  von  Verehrern  besitzt. 

Noch  entschiedener  bereits  auf  dem  Uebergang  zur  Benutzungshypothese 
begriffen  erscheint  das  Urevglm  in  Gestalt  der  sog.  apostolischen  Quelle  von 
Weiss,  deren  Signalement  auf  eine  Combination  von  Ewald's  ältester  (Philippus-) 
Quelle  („locker  angereihte  Erzählungen^,  „Erzählungsgruppen"*)  mit  jenem  Werke 
einheitlichen  Inhalts  imd  Charakters  hinausläuft,  welches  die  Anderen  „Spruch- 
Sammlung**  zu  nennen  pflegen  („eine  Sammlung  von  grösseren  Reden,  Gleich- 
nissen, einzelnen  Sprüchen  und  Spruchreihen,  denen  oft  jede  geschichtliche 
Einleitung  fehlte").  Da  diese  Hypothese  aber  gleich  der  zuvor  besprochenen 
nur  in  Verbindung  mit  der  Annahme  einer  Benutzung  des  Mr  durch  Mt,  also 
der  Marcushypothese  auftritt,  beweist  auch  sie,  dass  mit  der  reinen  Urevglms- 
theorie  nichts  mehr  auszurichten  ist. 

8.  Die  Benatsnnsrshypothese. 
Die  Benutzungshypothese,  dahin  verstanden,  dass  ein  Evangelist 
den  anderen  und  der  3.  entweder  alle  beide  oder  doch  einen  von 
ihnen  als  Vorlage  benutzt  habe,  bildet  jedenfalls  den  nächstUegenden 
Erklärungsversuch  und  erfreut  sich  demgemäss  in  der  Form,  dass 
Mt  als  das  unterste  Geschoss  des  dreistöckigen  Baues  erscheint, 
eines  anderthalbtausendjährigen,  in  der  anderen,  die  Mr  voranstellt, 
wenigstens  eines  100jährigen  Bestandes.  Mit  Lc  dagegen  hätte  man 
nie  operiren  sollen,  da  schon  Lc  1,  1 — 4  auf  eine  grössere  Anzahl 
schriftstellerischer  Vorarbeiten  hinweist,  auch  die  ganze  Composition 
nachweisbar  (man  denke  nur  an  die  grosse  Einschaltung)  auf  fremdem 
Grunde  ruht,  endlich  aber  auch  vielfach  die  paulinische  Färbung 
eines  von  Haus  aus  indifferenten  Stoffes  zu  Tage  tritt. 

Nur  ganz  vereinzelte  Vertretung  haben  daher  die  Combinationen  Lc,  Mt 
Mr  (BüscHiNG,  EvANSON,  Gfrörer,  Kritische  Geschichte  des  Urchristenthums, 
11:  Die  heilige  Sage,  2  Bde  1838}  und  liC,  Mr  Mt  (Vogel,    Noack,  Aus  der 
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Jordanwiege  nach  Golgatha  1870)  gefunden.  Umgekehrt  kann  es  als  die  gemein- 
kirchliche, jedenfalls  als  die  katholische  Hypothese  gelten,  dass  auf  den  aposto- 
lischen Evangelisten  als  älterer  Apostelschüler  der  Dolmetscher  des  Petrus,  als 
jüngerer  der  Reisebegleiter  des  Pls  gefolgt  seien.  So  noch  heute  die  besten 
Ausleger  unter  den  Katholiken  (Bisping,  und  P.  Schanz),  sowie  die  protestantische 
Orthodoxie  in  Hbngstbnbebg  (EK  1865,  S  337  f,  845  f,  861  f,  369  f.  673  f,  681  f, 
697  f,  704  f,  721  f,  729  f ),  Klostebmann,  (Das  Marcusevangelium  nach  seinem 
Quellenwerth  für  die  evangelische  Geschichte  1876),  H.  Lüttkroth  seit  1860, 
K.  F.  Keil  seit  1877;  so  endlich  aber  auch  die  von  HiLaBNFELD  und  Hülsten 
vertretene  Richtung  der  Kritik,  während  eine  andere  der  von  Griesbach  auf- 
gestellten und  im  Detail  durchgeführten  Theorie  zufiel,  also  die  Ordnung  Mt, 
Lc,  Mr  vertrat;  so  Ammon,  Saunier,  Thkile,  F.  L.  Siefpeet,  K.  F.  A.  Fritzschb, 
Kern,  Gfrörer,  Anger,  de  Wette,  Neudbcker,  Hasert,  Blebk,  H.  U.  Msu- 
BOOM;  80  besonders  die.  Tübinger  Schule  Baür,  Sohweoler,  Strauss,  Zeller, 
Keim;  so  weiterhin  vereinzelte  Katholiken,  wie  F.  J.  Schwarz,  I.  Döllingbr 
tmd  J.  Langen;  so  endlich  auch  die  Leipziger  Theologie,  welche  die  Marcushy- 
pothese für  eine  „Verirrung  der  modernen  Kritik"  (Kahnis,  Dogm,  2.  Afl.  I, 
S  163)  und  für  fernerhin  ganz  unmöglich  erklärt  (F.  Delitzsch,  Neue  Unter- 
suchungen über  Entstehung  und  Anlage  der  kan.  Evglien  I,  S  20). 

Gegen  die  Griesbach'sche  Hypothese  vgl.  H.  Holtzmann  S  113  f,  344  £ 
Mangold  bei  Bleek  S  187  f,  236  f.  B.  Weiss,  Mr  S  6  f ;  Leben  Jesu  I,  S  89  f. 
Er  erklärt  sie  unter  den  behufs  Lösung  der  synoptischen  Frage  aufgestellten 
Hypothesen  für  die  einzige,  „welche  als  eine  reine  Verirrung  erscheint,  sofern 
sie  nur  dazu  führt,  den  vorliegenden  Thatbestand  zu  yerkeimen  und  zu  ver- 
dunkeln, während  alle  anderen  von  theilweise  richtigen  Betrachtungen  ausgehen 
und  somit  ihre  relative  Berechtigung  haben"  (Mr  S  9).  Einen  Triumph  der 
Hypothese  sollte  stets  Mr  1, 82  h^ia(;  fevojiivY)*;  Sxe  i^o  6  ^Xto?  als  aus  Addition  von 
Mt  8,  16  hf^iaq  hl  '^ivo\Uy^^  und  Lc  4,  40  ^uvovro^  hh  too  -^Xioo  entstanden  dar- 
stellen. Aber  nicht  blos  bildet  jener  Doppelausdruck  nur  eines  von  vielen 
Beispielen  einer  gewissen  Vorliebe  des  2.  Evangelisten  für  Derartiges  (1,  35 
wpa>t  fwü^a  Xtav.  14,  12  fj  KpüiVQ  '^fJ'^pa  xwv  ^CopLcuv,  5tc  xb  ndaya  e^oov.  16,  2 
Xwtv  «ptot  ÄvatctXavto^  xoö  4|Xtoü),  sondern  es  bringt  auch  noch  die  2.  Angabe 
eine  keineswegs  überflüssige  nähere  Bestimmung  zur  ersten,  da  der  Tag  nach  1, 
21  ein  Sabbath  war  und  daher  erst  nach  Sonnenuntergang  die  Kranken  herein- 
gebracht werden  durften.  Wie  Mt  die  ganze  Erzählung  aus  diesem  Zusammen- 
hang reisst,  so  lässt  er  auch  die  für  ihn  werthlos  gewordene  Notiz  weg.  Un- 
erklärlich bleibt  bei  der  Combinationshypothese,  wie  der  Marcustext  sich  ganz 
frei  von  den  stilistischen  und  lexikalischen  Eigenthümlichkeiten  beider  Seiten- 
referenten halten  konnte,  so  dass  also  weder  aus  Mt  i^^tkot;  xupiou,  fiaXaxio, 
<I>(3ir8p,  6oT8pov,  Äptt,  (pa'lv8o6"at  (für  Erscheinen),  ^iysjjwuv,  eppe^v,  ev  exetvip  tcp 
xutp(}>,  icapoooto,  b  Xöfo?  (xb  eiaYY^Xtov)  rrj«;  ßaotXeta^,  4j  ßaocXsta  twv  o&pavwv  u.  s.  w.t 
noch  aus  Lc  XtjivYj,  eretoTÄrr)?,  b  xopto?  (von  Jesus),  x^P^?>  X<*P^f"'^°'^  oujrqp,  ocorrj- 
pta,  hl  xai,  ^Lsxä  taöta,  i^ptoxdvou,  bizo^xpifsw,  7caü8o6txi,  öitap^ctv  u.  s.  w.,  noch 
endlich  aus  beiden  so  leicht  sich  aufdrängende  "Wörter  wie  TcopeoeaO-at,  xaXelv  (für 
Nennen,  blos   im  Citat  Mr  11,  17),  55to(;,  exepo«;  u.  a.  Eingang  gefunden  haben. 

Wenn  selbst  eifrige  Freunde  der  Priorität  von  Mt  dieses  Werk  doch 
nur  für  eine  secundäre  (Strauss  und  die  Tübinger,  auch  Keim  und  Holsten), 
ja  sogar  tertiäre  (Hilgenpeld  zuerst  ZwTh  1867,  S  303  f,  366.  1868,  S  22  f) 
Bildung  halten,   so  ist  damit  eine  andere  Richtung  unter  den  Anhängern  der 
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BenutzuDgshypothcse  mehr  oder  weniger  einverstanden,  nur  dass  sie  die  untersten 
Bestandtheile  dieser  Composition  in  Mr  leibhaftig  vorliegend  findet.  Storb  war 
zu  einem  solchen  Schluss  vorzugsweise  an  der  Hand  der  auf  Petrus  weisenden 
Tradition,  z.  Th.  sogar  auch  durch  seine  theologische  Richtung  überhaupt  ge- 
langt. Wie  die  orthodoxe  Scholastik  bezüglich  der  Ursprache  von  Mt  lediglich 
in  Folge  ihres  Inspirationsinteresses,  dem  mit  einer  Uebersetzung  aus  dem 
Hebräischen  nicht  gedient  war,  zu  richtigen  Behauptungen  geleitet  worden  war, 
so  fand  Aehnliches  auch  in  Bezug  auf  Mr  statt,  den  man  natürlich  möglichst 
auf  eine  apostolische  Autorität  zurückzuführen  bestrebt  war.  Das  Qlück  der 
Hypothese  war  aber,  dass  von  einem  fast  entgegengesetzten  Standpunkte  aus 
hier  im  Jahre  1838  ganz  unabhängig  von  einander  Oh.  H.  Wsisss  und  Ch.  G. 
WiLKE  zusanmientrafen«  Jener  sah  im  Mr  eine,  nach  dem  Tode  des  Petrus 
veranstaltete,  mit  Beiträgen  aus  der  mündlichen  Tradition  ergänzte  Aufiseichnang 
seiner  fragmentarischen  Erinnerungen  und  wies  Schritt  für  Schritt  nach,  dass 
Mt  in  der  Auffassung  und  Gestaltung  des  Geschichtsstoffes  durchweg  den  Mr 
voraussetzt.  Der  Andere  fasste  seine  Aufgabe  mehr  von  der  Seite  formaler 
Yergleichung  der  Texte,  um  auf  solchem  Wege  im  Mr  die  gemeinschaftliche 
Wurzel  und  Grundlage  der  gesammten  synopt.  Literatur  zu  entdecken.  Aber 
gerade  die  schriftstellerische  Reflexion,  welche  schon  seit  Wilke  einen  Haupt- 
gesichtspunkt für  die  Auffassung  aller  3  Evglien  bildete,  führte  den  hier  direct 
sich  anschliessenden  B.  Baueb  zu  den  bekannten  Extravaganzen,  so  dass  die 
Marcushypothese,  trotzdem  dass  sich  in  ihr  gleichzeitig  auch  Rsuss  (1842),  Sommer 
(Synoptische  Tafeln  1842)  und  Hitzig  (lieber  Joh.  Marcus  und  seine  Schriften 
1843)  zusammenfanden,  eine  Zeit  lang  in  Verruf  kam.  Einen  Umschwung  be- 
zeichneten erst  Bjtschl's  Abhandlung  „über  den  gegenwärtigen  Stand  der  Kritik 
der  synopt.  Evglien**  (ThJ  1851,  S  480  f  —  ein  Au%ebot  neuer  Mittel  für  die 
Priorität  des  Mr),  Thiersch's  Bekenntniss  zu  derselben  Hypothese  (seit  1852) 
und  Ewald 's  Auftreten,  sofern  gerade  die  den  Mr  hervorhebenden  Elemente 
seiner  Kritik  durch  H.  A.  W.  Meyer's  kritisch-exegetische  Handbücher  (3.  Afl 
zu  Mt  1853,  zu  Mr  und  Lc  1855  —  die  früheren  Auflagen  huldigten  der  Hypo- 
these Griesbach's)  zur  theologischen  Durchschnittsüberzeugung  erhoben  wurden. 
Seither  mehrte  sich  die  Zahl  der  Anhänger  der  Markushypothese  von  Jahr  zu 
Jahr  (gelegentlich  anerkannt  von  Zöckler,  Bähbing,  SAia)BERGBB,  Ukbbbwbg, 
Uhlhobn,  H.  Gebhardt,  Kesselbing,  Edersheim,  Jülicher,  auch  von  Joe. 
Nepomük  Sepp,  Das  Hebräerevglm  oder  die  Mr-  und  Mt-Prage  1870).  Streitig 
sind  allerdings  namentlich  noch  folgende  Funkte  geblieben: 

1)  ob  sich  an  Mr  zunächst  Mt,  wie  Storr,  Reuss,  Bitschl,  Thiersch, 
Ewald,  Meyer,  Holtzmann,  Hausrath,  Schenkel  (Das  Charakterbild  Jesu,  4.  Afl 
1873,  S  13  f,  343  f).  Schölten  (Het  oudste  Evangelie  1868:  Das  älteste  Evglm 
1869;  Het  paulinisch  Evangelie  1870:  Das  paulinische  Evglm  1881  —  beide 
Uebersetzungen  von  Kedepennino),  C.  "Wittichen  (JdTh  1866,  S  427  f;  ZwTh 
1873,  S  499  f ;  JprTh  1879,  S  165  L  1881,  S  366  f,  713  f;  Das  Leben  Jesu  in 
urkundlicher  Darstellung  1871,  S  33  f^  42  f ),  G.  Meyer  (La  question  synoptique 
1878,  S  12  f),  Jacobsen  (Untersuchungen  über  die  synopt  Evglien  1883; 
JprTh  1886,  S  408  f ),  Havet  (Le  christianisme  et  ses  origines  IV,  1884,  S  9  f, 
231  (  265  f)  annehmen,  oder  aber  Lc  anschliesst,  in  welchem  Falle  Mt  als 
letzter  Ruhepunkt  des  literarischen  Prozesses  erscheint;  so  Wilke,  Weiss, 
B.  Bauer,  Ch.  K.  J.  von  Bunsen  (Bibelwerk  VTU  und  IX,  1865—66),  G.  Volk- 
J4AR  (Die   Religion  Jesu  1857,  S  195  f;  291  f,  347  f ;     Die   Evglien   oder  Mr 
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und  die  Synopsis  der  kanonischen  und  nicht  kanonischen  Evglien  1870,  mit 
Nachtrag  von  1876;  Jesus  Nazarenus  1882),  M.  H.  Schulze  (Evglientafel  1861, 
2.  Afl  1886),  aber  auch  —  unter  Voraussetzung  seines  „oral  gospel"  —  Westcott. 
Dies  würde  sich  besonders  dann  empfehlen,  wenn  der  Text  des  Mt  erst  im  Laufe 
des  2.  Jahrh.  zu  seinem  jetzigen  Bestände  erwachsen  sein  sollte,  wie  Bunsen, 
Hanson,  Kenan,  Reuss  und  A.  Harnaok  (ZKG  IV,  S  486;  Dogmengesch.  I, 
S  274)  annehmen;  vgl.  dagegen  Zahn  I,  S  243  f. 

2)  ob  sich  unser  kanonischer  Mr,  wie  er  vorliegt,  eigne,  als  gemeinsame 
Quelle  der  beiden  Seitenreferenten  zu  gelten,  wie  zuletzt  noch  H.  Wendt  an- 
nimmt (Die  Lehre  Jesu  I,  1886,  S  43  f).  Ritschl  zwar  hält  nur  Unterscheidung 
des  jetzigen  Textes  vom  ursprünglichen  für  nöthig ;  aber  schon  "Wilke,  B.  Baubb, 
VoLKifAB  und  Hitzig  schritten  zur  Annahme  von  mancherlei  Interpolationen 
vor.  Stücke,  die  jetzt  nur  noch  in  den  anderen  Evglien  stehen ,  verlegten  in 
den  Urmarcus  "Weisse,  Tobleb,  Holtzmann,  Schenkel,  Wittichen,  Mangold, 
während  ihn  Weizsäckbb  (Untersuchungen  über  die  evangel.  Geschichte  1864), 
RfiviLLE,  Schölten,  Weiffenbach  (Die  Papias-Fragmente  S  104  f)  imd  Wilh. 
Bbückneb  (Studien  der  ev.-prot.  Geistlichen  des  Grossh.  Baden  1877,  S  161  f; 
PrK  1884,  S  1140  L  1885,  S  85  f,  106  f,  126  f,  154  0  bedeutend  verkürzten. 
Nach  Ewald  ,  "Weiffenbach  und  Beyschlao  wären  zwei  Vorstufen  unseres 
Mr  zu  unterscheiden;  Reuss  reducirte  den  Urmarcus  auf  1,21 — 6,48.8,27 — 13, 
37 ;  Salmon  endlich  lässt  den  Urmarcus  den  beiden  anderen  Evglien  vorangehen, 
den  jetzigen  Mr  aber  ihnen  erst  nachfolgen  (S  187). 

3)  ob  Mt  und  Lc  zwei  selbstständige  Gestaltimgen  des  Mr  (resp.  Urmarcus) 
darstellen,  wie  die  meisten  Vertheidiger  der  Priorität  des  Mr  annehmen,  oder 
ob  neben  der  Hauptquelle  Mr  auch  ein  nebenhergehender  Einfluss  des  Mt  auf 
Lc  statuirt  werden  muss  (Ritschl,  Meyeb,  "Wittichen,  Schölten,  W.  Bbückneb, 
H.  Wendt,  Jacobsen,  Mangold,  E.  Simons,  Hat  der  3.  Evangelist  den  kanonischen 
Mt  benutzt?  1880). 

Die  drei  fraglichen  Punkte  stehen  übrigens  durch  mancherlei  Zwischen- 
linien mit  einander  in  Berührung.  Bei  Annahme  eines  Urmarcus  würde  die 
Benutzungshypothese  schliesslich  wieder  auf  die  Urevglmshypothese  zurückführen, 
wofern  sie  nicht  in  sich  selbst  noch  einer  weiteren  Modification  fähig  wäre. 
Nicht  blos  nämlich  kann  einer  der  Evangelisten  von  den  beiden  Andern,  es 
kann  auch  wieder  unter  diesen  Letzteren  der  Eine  noch  vom  Andern  benützt 
worden  sein,  so  dass  der  3.  von  2  Vordermännern  abhängig  ist.  SoUten  also 
insonderheit  Mt  und  Mr  zugleich  bei  Lc  vorausgesetzt  sein,  so  würde  sich  für 
diejenigen  Fälle,  wo  beide  Seitenreferenten  gegen  den  Urevangelisten  bald  in 
Auslassimgen  oder  Zuthaten,  bald  auch  im  gemeinsam  von  ihm  abweichenden 
Ausdruck  übereinstimmen,  eine  sehr  einfache  Erklärung  ergeben  und  damit 
wenigstens  das  weitaus  wichtigste  Motiv  für  Unterscheidung  eines  Urmarcus  in 
Wegfell  kommen.  Denn  jenes  paradoxe  Verhalten  der  Seitenreferenten  zu  Mt 
war  es  in  erster  Linie,  wodurch  sich  die  Mr-Hypothese  in  der  Mehrzahl  ihrer 
Vertreter  zur  Urmarcushypothese  fortgetrieben  fand.  Andererseits  hat  gerade 
diese  Nöthigung  den  Gegnern  der  Priorität  Anlass  zur  Rede  von  der  AchiUesferse 
gegeben,  an  welcher  die  ganze  Hypothese  zum  Tode  getroffen  worden  sei,  sofern 
„sich  keine  irgend  haltbare  Vorstellung  von  dem  Motive  gewinnen  lässt,  welches 
die  angeblich  in  unserem  Mr  vorliegende  Bearbeitung  der  Grundschrift  im 
Gtinzen  geleitet  hat,  geschweige  denn,  dass  sich  die  Auslassungen,  Zusätze  und 
Aenderongen   im  Einzelnen   ausreichend  motiviren  liessen**.    Diese  von  Weiss 
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formulirte  und  aosgeführte  Instanz  (Mr  S  18)  wird  hinMlig,  sobald  die  bei  ihm 
hartnäckig  festgehaltene  (Leben  Jesu  I,  S  30,  70  f,  77,  82,  169,  207,  234,  250), 
gleichwohl  aber  mehrfach  schon  brüchig  werdende  (S  73,  296,  326  f)  Grenz- 
sperre zwischen  dem  1.  und  dem  3.  Evangelisten  aufgehoben  ist  Hat  man  sich 
dazu  lange  nicht  oder  nur  schwer  zu  entschliessen  vermocht,  so  spielte  aller- 
dings „immer  ein  wenig  die  Vorstellung  von  £anonicität  mit,  welche  wir 
Heutigen  zur  Betrachtung  der  Evangelien  mitbringen  und  die  man  unwillkürlich 
auch  dem  Lucas  zuzimiuthen  geneigt  ist"  (Simons  S  109).  Was  z.  B.  zuletzt 
noch  Betschlag  gegen  das  in  Frage  stehende  Abhängigkeitsverhältniss  bemerkt  hat 
(StKr  1881,  S  602),  hängt  mit  dem  begreiflichen  Vorurtheil  zusanmien,  welches 
auf  einer  so  langen  Gewöhnung  an  den  Primat  der  Mt-DarsteUung  überhaupt 
gründet.  „Zumal  bei  unserer  von  Jugend  auf  datirenden,  bevorzugenden  Ge- 
wöhnung an  sie"  (S  589),  können  wir  allerdings  schwer  die  Vorstellung  bilden, 
dass  ein  Schriftsteller  des  nachapostolischen  Zeitalters  so  ganz  lautlos  sie  über- 
gangen haben  sollte,  wo  er  sich  bewusst  war.  Schöneres,  wie  in  der  Geburts- 
geschichte,  oder  Richtigeres,  wie  in  der  Auferstehungsgeschichte,  bieten  zu 
können,  und  doch  spricht  aus  solchem  Urtheil  nur  die  eingewurzelte  Gewohn- 
heit, in  Mt  eben  die  maassgebende  Gestalt  der  evangel.  Geschichte ,  die  voll- 
kommenste Ausprägung  der  Reden  Jesu  u,  s.  w.  zu  erblicken,  davon  nicht  zu 
begreifen  wäre,  wie  sie  einem  Schriftsteller,  der  sie  kannte,  so  wenig,  gewichtig 
vorkommen  konnte,  um  in  vielen  ihrer  Bestandtheile  gänzlich  ignorirt  zu  werden. 
Allerdings  hat  dieses  Vorurtheil  eine  Vergangenheit,  die  so  alt  ist  wie  die 
Kirche  selbst,  sofern  innerhalb  der  letzteren  die  evangel.  Geschichte  zumeist 
und  zuvörderst  immer  in  der  Gestalt  begegnet,  welche  ihr  das  durchschlagendste 
aller  Evglien,  das  rasch  und  weit  verbreitete,  bei  sämmtlichen  Richtungen  be- 
liebte Mt-Buch  gegeben  hat  (vgl.  unten  S  391).  Aber  gerade  darum  ist  es  auch 
im  höchsten  Grade  unwahrscheinlich,  dass  es  dem  Verfesser  des  grossen  Sam- 
melwerkes, als  welches  sich  das  3.  Evglm  in  formaler  Beziehung  darstellt,  unbe- 
kannt geblieben  und  der  1.  Evangelist  von  den  noXkoi  Lc  1,  1  auszuschliessen  sei. 
Allerdings  aber  ist  die  Berücksichtigung  des  Mt  bei  Lc  keine  systema- 
tische und  planvolle,  „sondern  man  hat  sich  eine  gedächtnissmässige  Aneignung 
vieler  Partien  der  Quellen  zu  denken,  welche  bei  häufiger,  concentrirter  und 
auf  wenige  Schriften  beschränkter  Leetüre,  bei  öffentlicher  Vorlesung  derselben 
und  Benutzung  zum  Unterricht  fast  von  selbst  zu  Stande  kommt,  eine  solche, 
wie  wir  sie  theflweise  für  das  Verhältniss  neutestamentlicher  Schriftsteller  zu 
LXX,  patristischer  zum  NT,  speciell  zu  den  Evglien,  wegen  der  Freiheit  der 
Citate,  voraussetzen  müssen".  Mt  ist  für  Lc  nur  „eine  Nebenquelle**,  „eine  Schrift 
von  höchstens  secundärem  Rang**  (Simons  S  108 ;  vgl.  Stockmeteb  ThZSchw 
1884,  S  146).  Auch  stellen  die  matthäischen  Einwirkungen  keine  ununter- 
brochene Kette  dar,  sondern  beginnen  mit  der  Täuferrede  und  herrschen  bis 
zur  Scene  in  Nazareth  vor,  deren  Antecipation  durch  Mt  4,  13  bedingt  ist 
(Simons  S  28,  106).  Von  der  Heilimg  des  Dämonischen  Lc  4,  31  f  bis  zum 
summarischen  Bericht  über  Krankenheilungen  6,  17—19  durchbrechen  nur  im 
Detail  des  Ausdrucks  Züge  aus  Mt  die  Mr- Vorlage.  Dann  tritt  der  Einfluss  von 
Mt  wieder  stärker  hervor  in  der  von  jenem  Summarium  eingeleiteten  Bergpredigt 
(S  36  fj  und  der  an  diese,  wie  die  Parallele  Mt  7,  28  =  Lc  7,  1  beweist  (S  42),  in 
der  Nachfolge  des  Mt  angeknüpften  Erzählung  vom  Hauptmann  in  Kapemaum. 
Mit  dem  Gleichnisse  vom  Säemann  wird  der  Mr-Faden  wieder  aufgenommen 
und  unter  beständigen  Reminiscenzen  aus  Mt  bis  zur  grossen  Einschaltung  fest- 
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gehalten.  Innerhalb  der  letzteren  (Lc  9,  61 — 18,  14)  zeigt  sich  Abhängigkeit  in 
den  Kedestücken  10,  13—15.  25-27.  11,  14—28.  29-32.  12,  10—12.  13,  24—30. 
16,  16 — 18.  17,  1.  2,  und  zwar  in  so  weitgehendem  Maasse,  dass  sich  Lc  von 
Mt  getroffene  Combinationen  ursprünglich  auseinander  liegender  Redestoffe 
(10,  13—15.  18,  24—30),  ja  sogar  von  Mt  frei  geschaffene  Stücke  (11,  30.  16, 
17)  aneignet.  In  diesem  Theile  beschränken  sich  also  umgekehrt  die  Berüh- 
rungen mit  Mr  nur  auf  vereinzelte  Punkte  (Hülsten,  Synopt.  Evglien  S  152). 
Aber  auch  seit  abermaliger  Wiederaufiiahme  des  Mr-Fadens  bei  Mr  10,  13  (= 
Lc  18,  15)  ist  Kenntniss  des  Mt-Berichtes  auf  Schritt  und  Tritt  erweisbar  und 
bei  der  Leidens-  und  Auferstehungsgeschichte  erfährt  jener  sogar  bemerkliche 
Bevorzugungen  (Simons  S  106),  so  dass  jetzt  die  „apostolische  Quelle"  von 
Weiss,  die  gerade  da  versiegt,  wo  sie  berufen  wäre,  die  erheblichsten  Dienste 
zu  leisten,  ihre  Unbrauchbarkeit  und  Ueberflüssigkeit  am  deutlichsten  documen- 
tirt  (Stockmeybr  S  143).  So  weit  erscheint  Lc  allerdings  als  Umformung  des 
Mt  und  Mr  durch  Hineinarbeitung  des  Ersteren  in  den  Letzteren,  wobei  jedoch 
auch  Holsten  zugibt,  dass  sich  der  3.  Evangelist  dem  Mt  gegenüber  viel  freier 
fühlte  als  dem  Mr  (S  152  f).  Das  weist  aber  darauf  hin,  dass  ihm  Mr  um  so 
höher  stand.  Schriftstellerisch  abhängig  ist  Lc  meist  nur  von  Mr,  dessen  Dar- 
stellung aber  so  wiedergegeben  wird,  dass  sich  in  stilistischen  oder  lexikalischen 
Nuancirungen,  Auslassungen  oder  kleineren  Zusätzen  Einwirkungen  bemerklich 
machen,  welche  auf  eine  gedächtnissmässige  Beherrschung  des  wohl  oft  vor- 
gelesenen und  viel  gehörten  Mt-Textes  zurückweisen.  Daher  z.  B.  das  unwill- 
kürliche Uebergehen  von  der  einen  Quelle  zur  andern  Lc  17,  1.  2  (Simons 
S  81),  die  Erklärung  des  kurzen  Textes  Mr  14,  65  durch  den  längeren  Mt  26, 
68  =  Lc  22,  64  (S  98)  u.  dgl. 

Ganz  am  Ende  aller  und  jeder  Urmarcustheorie  sind  wir  damit  freilioh 
noch  nicht  angekommen.  Sofern  nämlich  eine  derartige  Annahme  erstlich  behufs 
Erklärung  des  schriftstellerischen  Thatbestandes  nöthig  befunden  wurde,  bleiben 
auch  nach  Richtigstellung  des  Verhältnisses  vonMt  undLc  noch  einige  wenige 
rebellische  Thatsachen  im  jetzigen  Mr-Text  übrig,  wie  namentlich  11,  25  der 
icaxYjp  6  ^v  xolq  ohpavolq  in  einem  auch  sonst  matthäischen  Verse  (vgl.  Mt  5,  24. 
6,  14),  dem  die  Kecepta  überdies  noch  in  Mr  11,  26  einen  direct  aus  Mt  6, 
15.  18,  85  gebildeten  folgen  lässt.  Femer  ist  das  Citat  1,2  =  Mal  3,  1  dem  ur- 
sprünglichen Zusammenhang  gewiss  fremd  (Weiffenbach  JprTh  1882,  S  668  f). 
Auch  scheint  in  demjenigen  Mr-Texte,  welcher  imseren  Synoptikern  vorlag,  die 
Perikope  Joh  7,  53 — 8,  11  zwischen  Mr  12,  17  und  18  gestanden  zu  haben 
("WimcHEN  JprTh  1881,  S  366  f).  Die  nämlichen  Hände,  welche  die  Seitenreferenten 
zur  Auslassung  der,  doch  auch  noch  Lc  21,  37.  38  nachwirkenden,  Perikope 
veranlasst  haben,  werden  auch  zur  Ausmerzimg  derselben  aus  dem  kanonischen 
Mr  wirksam  gewesen  sein.  Ueber  Anderes  vgl.  unten  S  384.  Zweitens  ist  damit, 
dass  unser  jetziger  Mr  (ohne  den  unechten  Schluss  16,  9 — 20)  sich  als  gemeinsame 
Grundlage  des  synopt.  Berichtes  erwiesen  hat,  noch  inmier  nicht  der  Beweis 
dafür  erbracht,  dass  er  selbst  als  ursprünglicher  Niederschlag  der  zur  schrift- 
lichen Fixirung  gelangenden  Tradition  gelten  kann  (vgl.  S  395).  Aber  eine 
so  basirte  Urmarcus-Theorie  würde  lediglich  von  Interesse  für  die  Wissen- 
schaft vom  Leben  Jesu  sein,  während  sie  zur  Aufhellung  des  synoptischen 
Problems,  welches  uns  hier  allein  beschäftigt,  nichts  mehr  austrägt;  vgl.  z.  B. 
die  Stellung  Jacobsen's  S  57  f  und  dazu  H.  Holtzmann  im  Theol.  Jahresbericht 
1883,  S.  73. 
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4.  Matthins  oder  Harens. 

Als  eine  wirklich  brennende  Frage  muss  im  Grunde  nur  noch 
die  bezeichnet  werden,  ob  wir  die  verhältnissmässig  urspiüngliche 
Darstellung  und  die  Wurzel  der  übrigen  synoptischen  Texte  in  Mt 
oder  Mr  zu  erkennen  haben.  Nur  hierüber  gehen  sachkundige 
Forscher  noch  heute  auseinander.  Nun  weist  das  nach  Matthäus 
genannte  Werk  allerdings  vielfach  die  Spuren  des  höchsten  Alter- 
thums  auf,  indem  es  namentlich  gewisse  Worte  Jesu  mittheilt, 
welche  deutlich  zeigen,  wie  bestimmt  er  in  der  grösseren  Hälfte 
seiner  galiläischen  Periode  sich  mit  seiner  Wirksamkeit  innerhalb 
der  Grenzen  des  Judenthums  gehalten  und  an  Gesetz  und  Sitte  des 
Judenthums  angeschlossen  hat.  Die  Worte  von  den  verlorenen 
Schafen  aus  dem  Hause  Israel,  zu  denen  Jesus  bald  allein  gesandt 
sein  will  (15,  24),  bald  auch  seine  Jünger  ausschliesslich  sendet 
(10,  6),  hat  kein  anderes  Evglm  aufgenommen.  Die  Erklärung, 
dass  er  nicht  gekommen  sei,  Gesetz  oder  Propheten  aufzulösen,  dass 
im  Gegentheü  Erfüllung  sein  Beruf,  steht  Mt  5,  17  allein.  Man 
streitet  darüber,  in  wieweit  solche  Züge,  darin  Jesu  Werk  organisch 
aus  den  Ordnungen  des  alten  Bundes  herauswächst,  wirkUch  ge- 
schichtlich sind,  oder  in  wieweit  die  zugestandene  Bestinmiung  des 
Werkes  für  die  judenchristUche  Gemeinde  daran  Schuld  trage.  In 
nicht  wenigen  Fällen  wird  sich  die  erstere  Möglichkeit  als  Wirk- 
lichkeit darthun  lassen,  denn  allzu  deutUch  tragen  die  parallelen 
Partien  der  beiden  anderen  Evglien  den  Charakter  absichtlicher 
Auslassung  oder  doch  wenigstens  planvoller  Milderimg  der  betreflfen- 
den  Stellen.  So  sicher  aber  bei  dem  1.  Evangelisten  Züge  der 
höchsten  Ursprünglichkeit  sich  erhalten  haben,  so  deutlich  beruht 
seine  ganze  Darstellung  bereits  auf  einer  durchgeführten  Sachordnung, 
ja  geradezu  auf  kunstreicher,  durch  eine  gewisse  Zahlensymbolik 
in  echt  jüdischer  Art  beherrschten  Gruppirung  der  Stoflfe.  Selbst 
solche  Gelehrte,  welche  ihm  den  Vorzug  vor  Mr  zuschreiben,  geben 
doch  zu,  dass  es  künstlich  entworfene  Zahlenkreise  sind,  wenn  1, 
1 — 17  2mal  7  Glieder  von  3  Geschlechtsreihen  nicht  ohne  Gewalt- 
samkeit hergestellt,  wenn  in  der  Wüste  (4,  1 — 11  gegen  Mr  1,  13) 
und  in  Gethsemane  (26,  39.  42.  44  deutlicher  als  Mr  14,  35.  36. 
39 — 41)  3  Versuchungen,  wenn  7  Gleichnisse  (13,  1 — 62  gegen  die 
Dreizahl  Mr  4,  1—34)  und  7  Wehe  (23,  13—32)  unterschieden, 
wenn  10  Beispiele  von  Wundem  aufgeführt  werden  (8,  2 — 9,  34). 
SchwerUch  konnte  schon  aus  erstmaUger  Aufzeichnung  der  Ueber- 
lieferung  ein  so  planvoll  geordnetes,  durchweg  Reflexion  und  Kunst  der 
Auswahl  und  Composition  verrathendes  Werk  hervorgehen  (vgl.  S 100). 
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Kaum  hat  Jesus  seine  "Wirksamkeit  begonnen,  so  bemerken  wir  in  den 
Abweichungen  unseres  1.  Evangelisten  von  der  Ordnung  der  beiden  anderen 
die  Absicht,  ein  Muster  von  Jesu  Lehrweise,  wie  es  in  der  sogenannten  Berg- 
predigt auftritt,  an  die  Spitze  zu  stellen  und  diesem  eine  Kette  von  Wunder- 
thaten  folgen  zu  lassen,  deren  einzelne  Glieder  aus  verschiedenen  Partien  der 
Quelle  zusammengelesen  und  so  ausgewählt  sind,  dass  jede  Classe  der  von 
Jesus  zu  berichtenden  Thaten  mit  einem  Beispiele  vertreten  ist,  zugleich 
aber  auch  die  Erklärung  Jesu  11,  5  „Blinde  sehen  (9,  27  f).  Lahme  gehen  (8, 
5  f.  9,  1  f).  Aussätzige  werden  gereinigt  (8,  1  f),  Taube  hören  (9,  32  f),  Todte 
stehen  auf  (9,  18  f.  23  f)  und  Armen  wird  das  Evglm  verkündigt  (10,  7)"  all- 
seitig durch  vorangehende  Thatsachen  belegt  erscheint.  So  grenzt  sich  durch 
die  theilweise  Wiederkehr  der  Ueberschrift  4,  23  am  Schlüsse  9,  36  ein  1. 
Haupttheil  des  Ganzen  ab,  der  ein  Gesammtbild  geben  soll  von  der  doppelten 
Richtung,  in  welcher  sich  jener  Ueberschrift  zufolge  Jesu  "Wirksamkeit  bewegt, 
worauf  sodann  ein  2.  Haupttheil  eine  Darstellung  der  Unempfänglichkeit  und 
Feindschaft  entwirft,  darauf  Jesus  stösst  (9,  36 — 13,  58).  Natürlich  konnte  eine 
derartige  Schilderung  nicht  durchgeführt  werden,  ohne  dass  die  ursprüngliche 
Reihenfolge  der  einzelnen  Erzählungen  vollständig  durchbrochen  wurde;  darum 
begegnen  wir  gerade  bis  zu  dem  bezeichneten  Punkte  einer  weitgehenden  chro- 
nologischen Unordnung,  so  dass  es  unmöglich  ist,  nach  Anleitung  lediglich  des 
1.  Evglms  eine  Anschauung  von  Fortgang  und  Entwickelung  der  evangelischen 
Geschichte  zu  gewinnen.  Jesus  sagt  hier  am  Anfang  ziemlich  dasselbe  wie 
auch  am  Schlüsse  (vgl.  z.  B.  7,  21—23  mit  25,  31  f  oder  8,  11.  12  mit  21,  43) 
und  an  seinen  "Verhältnissen  und  Beziehungen  zum  "Volke,  zu  den  Gegnern  und 
zur  Jüngerschaft  ändert  sich  entweder  nichts,  oder  aber  in  demselben  Maasse, 
als  etwas  von  Entvnckelung  zu  bemerken  ist,  stimmt  Mt  auch  mit  Mr  überein, 
wie  solches  im  3.  (14 — 18)  imd  4.  (19 — 25)  Theile,  welche  der  galiläischen  und 
judäischen  "Wirksamkeit  gewidmet  sind,  besonders  aber  im  5.  (26^28)  der  Fall 
ist.  Schliesslich  lässt  sich  imser  Mt  zwar  nicht  mit  Mr,  wohl  aber  mit  Lc  ver- 
gleichen bezüglich  der  deutlichen  imd  zahlreichen  Fugen,  Näthe,  "Verbindungs- 
formeln, Einschaltungsspuren,  kurz  aller  Anzeichen  von  Quellenverarbeitung. 
Ueberall  erkennt  man  den  "Widerstand,  den  ein  spröder  Stofif  der  kunstgeübten 
Hand  des  Bearbeiters  entgegensetzte. 

Dagegen  liegen  imgleich  mehr  Anzeichen  der  Ursprünglichkeit  auf  Seite 
des  2.  Evglms.  Bis  auf  etwa  30  im  Zusammenhang  des  Ganzen  verlorene 
"Verse  ist  der  gesammte  Stoff"  desselben  in  den  beiden  anderen  Werken  wieder- 
zufinden. Nimmt  man  aber  die  Reihenfolge  der  einzelnen  Erzählungen  bei 
Mr  und  stellt  die  bei  Mt  zur  einen,  die  bei  Lc  zur  anderen  Seite,  so  kann 
man  Schritt  für  Schritt  nachweisen,  dass  jeder  der  beiden  anderen  eben  diese 
Reihenfolge  als  die  ursprüngliche  voraussetzt.  Auf  diesem  Punkte  liegt  recht 
eigentlich  die  Stärke  der  Marcushypothese;  hier  ist  sie  niemals  erschüttert,  ja 
kaum  merklich  angegriffen,  geschweige  denn  widerlegt  worden.  "Wie  von  selbst 
setzen  sich  namentlich  die  Abschnitte  bei  Mt,  wenn  man  sie  aus  der  nachträg- 
lich aufgeprägten  Sachordnung  löst,  alsbald  wieder  in  eine  geschichtliche  Ord- 
nung um,  die  sich  mit  derjenigen  bei  Mr  deckt.  Auf  der  einen  Seite  haben 
wir  einen  "Wald,  der  eine  Masse  von  Bäumen  in  naturgemässer  Mischung  bietet ; 
auf  der  anderen  eine  Baumschule,  darin  dieselben  Gewächse  nach  Plan  und 
Ordnung  gereiht  stehen.  Dazu  kommt,  dass  Mr  für  eine  überwiegende  Anzahl 
von  Fällen  auch   in  der  Form    der  Darstellung  denjenigen  mittleren  Ausdruck 
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aufweist,  in  welchem  Mt  und  Lc  sich  begegnen,  eine  Beobachtung,  welche  sogar 
auf  rein  lexikalischem  Gebiete  wiederkehrt  (vgl.  S  350  f}.  Endlich  ist  es  nur  die 
von  selbst  sich  ergebende  Gesanmitprobe  für  eine  unabsehbare  Menge  von 
Theilresultaten,  wenn  es  sich  herausstellt,  dass  auch  der  erzählte  Gegenstand  in 
diesem  2.  Evglm  in  seinen  einfachsten  Grundformen  vor  unsere  Augen  tritt. 
Denn  in  der  That  lassen  sich  die  grossen  Wendungen  und  Epochen  der  gali- 
läischen  Wirksamkeit  Jesu  nur  aus  Mr  mit  Klarheit  nachweisen;  in  dieser  Be- 
ziehung stellt  Mr  allein  noch  eine  durch  das  Ganze  gehende  Einheit  des  ge- 
schichtlichen Verlaufes  dar  und  hat  sich  der  gemeinsame  Faden  aller  synopt. 
Berichte  bei  ihm  noch  in  naturgemässer  Aufeinanderfolge  seiner  einzelnen  Knoten- 
punkte erhalten.  Nur  hier  ist  noch  der  stetige  Fortschritt  wahrnehmbar,  welcher 
zur  endlichen  Ent£&lt\mg  der  messianischen  Fahne  geführt  hat.  Keineswegs 
nämlich  ist  hier  der  Täufer  Johannes  oder  sind  die  Jünger  die  ersten,  welche 
in  Jesus  den  Sohn  Gottes,  d.  h.  den  Messias  erkennen.  Vielmehr  kommt  dieser 
Vorrang  nach  1,  24.  34.  5,  7  den  Dämonischen  zu  kraft  ihres  instinctiven 
Ahnungsvermögens.  Ihnen  wird  durchweg  Stillschweigen  auferlegt,  auch  nach- 
dem sie  ihn  (3,  11.  12)  einmal  vor  einer  grossen  Menge  als  Messias  ausgerufen 
haben.  Ebenso  zurückhaltend  verfährt  Jesus  aber  auch  8,  26  imd  in  zwei  Fällen, 
die  ihre  Parallelen  bei  Mt  haben:  Mr  5,  43.  7,  36  =-  Mt  9,  26.  33.  Beidemal 
ist  bei  Mt  das  Verbot,  ihn  bekannt  zu  machen,  ausgelassen.  Es  hat  nämlich 
bei  Mt  keinen  Sinn  mehr,  weil  hier  Jesus  von  Anfang  an  öflfentlich  als  Messias 
auftritt,  ja  als  solcher  schon  erkannt  ist  vom  Täufer  (3,  14)  und  proclamirt  wird 
durch  die  Stimme  vom  Himmel  3,  17:  „Dieser  ist  mein  Sohn"  —  während  die 
beiden  Anderen  haben :  „Du  bist**  —  gedacht,  als  innere  Ansprache,  die  Jesus 
allein  hört.  Schon  an  solchen  Auslassungen  ist  daher  die  Abhängigkeit  des  1. 
Evangelisten  zu  erkennen,  noch  mehr  aber  auf  einzelnen  Punkten,  wo  er  aus 
der  Rolle  fallt.  Dies  ist  besonders  der  Fall  Mt  8,  4,  sofern  das  hier  Mr  1,  44 
begegnende  Verbot  nur  zufällig  stehen  geblieben  ist.  Denn  bei  der  eigenthümUchen 
Scenerie,  welche  der  Geschichte  Mt  8,  1  gegeben  wurde,  wo  die  Volksmassen, 
welche  soeben  die  Bergpredigt  angehört  haben,  noch  gegenwärtig  sind,  ist  ein 
solches  Verbot  durchaus  zwecklos  geworden.  Nach  Mi  1,  43  dagegen  hatte 
Jesus  den  Aussätzigen  zu  sich  in's  Haus  kommen  lassen  und  sprach  unter  vier 
Augen  mit  ihm.  Noch  auffälliger  aber  ist  es,  wenn  kurz  vor  der  Apostel- 
erwählung  Mr  3,  10 — 12  die  allgemeine  Notiz  steht,  Jesus  habe  viele  geheilt  und 
dabei  stets  den  Dämonen  verboten,  seine  Gottessohnschafb  oder  Messianität  be- 
kannt zu  machen,  was  Mt  12,  15.  16  dahin  abgekürzt  wird,  dass  „viele  (Volks- 
massen)"  Jesu  nachfolgen  und  er  sie  „alle'*  nicht  blos  heilt,  sondern  auch  be- 
droht, sie  sollten  ihn  nicht  bekannt  machen.  Und  doch  war  schon  4,  23 — 25. 
9,  26.  31.  33.  35  Jesu  Heilwirksamkeit  als  öffentlich  geübt  dargestellt..  Hier 
hat  also  Mt  zwar  einen  Satz  seines  Originals  beibehalten,  ihm  aber  im  Interesse  der 
Abkürzung  eine  unrichtige  Beziehung  gegeben,  in  Folge  deren  sein  Bericht  unver- 
ständlich wird.  Sonst  hat  Mt  das  Verbot  nur  noch  9,  30.  Andererseits  sind  auch  die 
Ausnahmen,  die  nach  imd  nach  in  der  Handlungsweise  Jesu  eintreten,  bei  Mr  wohl 
motivirt.  Zuerst  nämlich  ist  es  5,  19.  20  der  Gadarener,  der  in  seiner  heidnischen 
Heimath  ausnahmsweise  die  Wunderthat  Jesu  bekannt  machen  darf.  Allein  diese 
Praxis  konnte  nicht  festgehalten  werden,  wenn  Jesus  mehrfach  öffentlich  Hei- 
lungen vollzog.  Daher  das  Wegfallen  des  Verbotes  Mr  2,  11.  12.  3,  5.  6,  34.  6, 
56.  9,  27.  10,  52.  So  fing  er  an  bekannt  zu  werden,  und  man  machte  sich,  nach- 
dem man  zunächst  rathlos   nach  der  Bedeutung  seiner  Wirksamkeit  und  seiner 
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Person  gefragt  hatte  (1,  27.  4,  41.  6,  2. 3),  bestimmtere  Gedanken  über  ihn  und 
sein  Wesen.  Die  Einen  verkennen  ihn  böswillig  (3,  21.  22),  die  Anderen  halten 
ihn  für  einen  wahren  Propheten  (6,  14.  15.  8,  28).  Nun  hatte  Jesus  bis  zu  dem 
8,  28  erreichten  Moment  seine  Messianität  höchstens  nur  angedeutet  in  dem 
verhüllenden  Namen  „Menschensohn''  (Mr  2,  10.  28,  falls  nämlich  nicht  auch 
diese  Stellen  Sachordnung  verrathen  und  auf  Antecipation  beruhen).  Die  aus- 
gesandten Jünger  erhalten  nicht  den  Auftrag,  ihn  als  Messias  zu  verkündigen, 
sondern  nur  den,  das  Volk  wegen  der  Annäherung  des  Keiches  Gottes  zur  Be- 
kehrung aufzufordern  und  Kranke  zu  heilen  (6,  7.  12.  13).  Endlich  reift  in 
Petrus  die  Ueberzeugung,  Jesus  wolle  sein  und  sei  wirklich  „der  Christ"  (8,  29), 
was  er  bisher  noch  für  keine  Partei  unter  dem  Volke  gewesen  war,  wie  aus 
den  vorgemeldeten  Antworten  (8,  28)  hervorgeht.  Aber  auch  jetzt  dürfen  die 
Jünger  nicht  alsbald  dem  Volke  die  Messianität  (8,  30)  und  Herrlichkeit  (9,  9) 
des  Messias  bekannt  machen,  sondern  nur  freier  redet  Jesus  und  offener  ziim 
Volk  (8,  32),  während  er  die  Jünger  mit  dem,  zuvor  nur  andeutungsweise  ge- 
streiften und  vielleicht  antecipatorisch  stehenden  (2,  20),  Gedanken  eines  leidenden 
Messias  bekannt  und  vertraut  zu  machen  bestrebt  ist  (8,  31.  33  f.  9,  9  f.  31. 
10,  32  f.  38  f).  Lange  kann  das  Geheimniss  auch  im  engen  Kreise  nicht  be- 
wahrt bleiben.  In  Jericho  ruft  ihn  bereits  ein  Blinder  am  "Wege  als  Messias 
an  (10,  46 — 48).  Aber  nur  die  Jünger,  nicht  mehr  Jesus  selbst,  wehren  auch 
jetzt  noch.  Vielmehr  lässt  er  bei  dem  sich  unmittelbar  anschliessenden  feier- 
lichen Einzüge  in  Jerusalem  (11,  1 — 11)  die  letzten  Rücksichten  fallen.  Nur 
mit  dem  unzweideutigen  Selbstbekenntniss  hält  er  anfangs  noch  zurück  (11, 
27—33);  er  gibt  es  zunächst  nur  im  Gleichniss  (12,  6),  zuletzt  offen  und  bündig 
(14,  61.  62.  15,  2),  spricht  aber  eben  damit  sein  Todesurtheil.  Dies  ist  in  der 
That  eine  wohlgeordnete  und  in  sich  übereinstimmende  Darstellung  von  dem 
Kern  der  evangelischen  Geschichte,  die  der  1.  Evangelist  aber  verwischt,  indem 
er  schon  vor  jenes  denkwürdige  Bekenntniss  des  Petrus  Geschichten  setzt,  darin 
Jesus  als  Messias  anerkannt  und  bald  von  Blinden  und  Heilsbedürftigen  als 
Davidssohn  (9,  27.  15,  22;  vgl.  auch  12,  23),  bald  von  den  Jüngern  (14,  33) 
geradezu  als  Gt)ttes8ohn  angerufen  wird.  Während  bei  Mr  Jesus  den  Dämonen 
Schweigen  gebietet  über  seine  Messiasschaft,  weist  Jesus  Mt  8,  29  dieses  unwill- 
kommene Zeugniss  nicht  zurück;  ja  er  tritt  gleich  in  der  Bergrede  7,  21 — 23 
als  Herr  und  Richter  auf,  wie  auch  wieder  10,  22 — 33.  11,  25 — 27.  Hatten 
aber  auf  diese  Weise  alle  Jünger  in  Jesus  den  Sohn  Gottes  erkannt,  so  brauchte 
es  keiner  besonderen  göttlichen  Offenbarung  mehr,  um  hierüber  auch  dem  Petrus 
die  Augen  zu  öfilnen  (16,  17),  und  am  wenigsten  konnte  er  ^er  erste  gewesen 
sein,  der  eine  solche  Entdeckung  machte.  Jene  Aussage  steht  daher  nur  bei 
Mr  und  Lc  an  ihrem  Orte,  wie  auch  das  Verbot,  mit  dem  Bekenntnisse  der 
Gottessohnschaft  in  die  Oeffentlichkeit  zu  treten,  zwar  erst  Mt  16,  20  (=  Mr 
8,  30.  Lc  9,  21)  erfolgt,  aber,  wenn  es  verständlich  sein  sollte,  schon  nach  14, 
33  hätte  erfolgen  müssen.  Es  ist  auch  an  sich  nichts  weniger  als  wahrscheinlich, 
dass  Jesus  längere  Zeit  in  gleicher  Weise  vor  allem  Volke  als  erklärter  Messias 
aufgetreten  sein  sollte.  Die  römische  Polizei,  welche  ein  Argusauge  für  der- 
artige Bewegungen  hatte  und  dieselben,  ohne  erst  lange  nach  Charakter  und 
Motiven  zu  fragen,  auf  kürzestem  Wege  imschädlich  machte,  hätte  einen  „David- 
sohn**  und  „König  von  Israel**,  dem  als  solchem  grössere  Massen  des  Volkes 
huldigten,  auf  die  Dauer  nicht  ertragen  (Joh  11,  48),  wäre  er  für  seine  Person 
auch  noch  so  überzeugt  gewesen  von  dem  nicht  poUtischen,  sondern  ausschliess- 
Holtzmano,  Kioleitnog.    2.  Auflage.  24 
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lieh  religiösen  Charakter  seiner  Mission;  der  Tetrarch  von  Galiläa  und  Peraa 
aber  hatte  ja  kurz  zuvor  schon  die  Taufbewegung  im  Blute  ihres  Urhebers 
erstickt. 

6.  Vermitteliingeii. 
Auch   der  besprochene  Gegensatz   zwischen  Mt  und  Mr  sollte 
endlich  durch  Einschiebung  von  Mittelgliedern  und  Uebergangsformen 
auf  ein  nur  relatives  Maass  zurückgeführt  und   damit  die  gestellte 
Alternative  umgangen  werden. 

Nach  G.  V.  Eichthal  (Les  evangiles,  Bd  1 :  Examen  critique  et  comparatif 
des  trois  premiers  Evangiles  1863)  hätten  wir  in  Mr  die  Entnationalisirung  eines 
Urevglms  vor  uns,  welches  im  Uebrigen  treuer  bei  Mt  erhalten  wäre,  nur  dass 
es  hier  Erweiterungen  erfahren  haben  soll,  welche  bereits  von  Mr  abhängig 
sind.  Zwischen  Mt  und  Mr  vertheilt  auch  Kenan  die  Prioritätsansprüche, 
sofern  Mt  je  länger  desto  mehr  Geschichtsstoffe,  Mr  je  länger  desto  mehr  Rede- 
stoffe in  sich  aufgenommen  haben  soll,  wobei  jedoch  bemerkt  wird,  dass  dem 
Urmarcus  Mr  immer  noch  näher  stehe  als  Mt  (Vie  de  J^sus,  17.  Afl  S  L  f,  LIV). 
Ein  wechsebeitiges  Abhängigkeitsverhältniss  construirt  Grau  (1871)  in  der  Weise, 
dass  unser  Mr  dem  mündlichen  XJrevglm  näher  steht  als  Mt  in  allen  Stücken, 
wo  er  nicht  von  diesem  abhängig  ist,  welcher  seinerseits  auf  einer  Verbindung 
jenes  Urevglms  mit  der  Spruchsammlung  beruht.  Ein  holländisches  Seitenstück 
dazu  liefert  unter  anderen  Voraussetzungen  Michelsen,  indem  er  im  Marcuswerk 
einen  Stufengang  wahrnimmt,  der  es  erlaubt,  dem  Protomarcus  den  Mt  näher 
zu  rücken  als  den  Deuteromarcus,  an  welchen  sich  Lc  anschliesst  (Het  evangelie 
van  Marcus  1867).  Nur  eine  verhältnissmässige  Ursprünglichkeit  fallt  auf  Seiten 
des  Mr  auch  bei  Schölten,  demzufolge  Deuteromarcus  auf  Grundlage  eines  vom 
kanonischen  (Tritomatthäus)  immer  noch  verschiedenen  Deuteromatthäus  ent- 
standen wäre,  welcher  seinerseits  auf  Verbindung  des  Protomarcus  mit  der 
Spruchsammlung  beruht.  Gbnz  ähnlich  lässt  auch  Wittichen  unseren  jetzigen 
Mr  erst  nach  Mt  und  Lc,  deren  Vorgeschichten  Mr  1,  1 — 4  abgelehnt  werden, 
entstanden  sein,  sieht  aber  darin  nur  die  neue  Redaction  eines  Urmarcus, 
welcher  jenen  beiden  Evglien  selbst  wieder  zu  Grunde  liegt.  Mit  gleicher  Plero- 
phorie  bezüglich  der  Priorität  des  Mr  verbindet  W.  Brückner  die  Annahme 
einer  ganzen  Reihe  von  Eintragungen  aus  Mt.  Als  Hauptvertreter  dieses  Stand- 
punktes erscheint  aber  B.  Weiss  ,  welcher  in  einer  ansehnlichen  Reihe  von 
Kundgebungen  (StKr  1861,  S  29  f,  646  f ;  JdTh  1864,  S  49  f.  1865,  S319  f; 
Das  Marcusevglm  1872;  Das  Matthäusevglm  1876;  Meyer 's  Handbuch  zu  Mr 
und  Lc,  6.  Afl  1878,  7.  Afl  1885;  zu  Mt  7.  Afl  1883;  Das  Leben  Jesu,  2  Bde 
1882,  2.  Afl  1884)  ein  Doppelverhältniss  des  Mr  statuirt,  darauf  beruhend,  dass 
die  „apostolische  Quelle",  von  Matthäus  um  65 — 70  geschrieben  (vgl.  oben  S  360), 
Mittheilungen  aus  der  evangelischen  Geschichte  vom  Täufer  Johannes  an  bis  auf 
die  Salbung  in  Bethanien  machte,  die  sowohl  im  Mt  als  im  Mr  verarbeitet,  und 
zwar  von  jenem  noch  vollständiger  und  treuer  angeeignet  wurde,  als  von  diesem, 
während  die  mit  Erinnerungen  des  Petrus  bereicherte  Darstellung  des  Johannes 
Marcus  als  erster  Versuch  eines  Lebensbildes  Jesu  wieder  die  gemeinsame 
Grundlage  für  die  Gesammtdarstellung  auch  in  Mt  und  Lc  bilden  würde.  Gegen 
diese  „einfechste  Lösung  der  hier  vorliegenden  Schwierigkeiten"  (Leben  Jesu 
I,  S  32),  welche,  weil  auf  ein  Gewirre  von  sich  durchkreuzenden  Beziehungen 
führend,    Anderen  als  die  verwickeltste,    undurchsichtigste  und,    weil  nirgends 
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einen  sicheren  Maassstab  der  Beurtheilung  bietend,  zugleich  auch  als  eine  will- 
kürliche, zwischen  Mt  und  Mr  haltlos  schwebende  erischeinen  will,  vgl.  H.  Holtz- 
MANN  S  139;  PrK  1872,  S  624  f.  1877,  S  820  f;  JprTh  1875,  S  587  f.  1878, 
S  146  f,  329  f,  583  f;  ZwTh  1878,  S  107  f;  Theol.  Jahresbericht  1881,  S  52  f. 
1883,  S  72.  GoDET,  Lc  S  688.  Simons  S  4,  111.  Beyschlag  StKr  1881, 
S  563  f.  1883,  S  72;  Das  Leben  Jesu  I,  S  88  f.  Haupt  StKr  1884,  S  12  f. 
Kappklkr  ThZSchw  1886,  S  134  f.    Wendt  S  191  f. 

5.  Die  Spruchsammlung. 
Sofern  die  Hypothese  von  Weiss  eine  Quelle  mit  vorzugsweisem 
Redegehalt  statuirt,  bildet  sie  den  üebergang  zu  einer  Gruppe, 
deren  gemeinsame  Losung  „Logia**,  „Spruchsammlung",  „Reden- 
sammlung" heisst.  So  nänüich  nennt  sich  mit  Bezug  auf  das  Zeug- 
niss  des  Papias  die  seit  50  Jahren  vielfach  angenommene  Quelle, 
welche  den  umfassenden  Gehalt  an  Reden,  durch  welche  die  Seiten- 
referate den  Mr  überbieten,  liefern  soll.  Folgendes  ist  der  zu  er- 
klärende Sachverhalt.  Während  Lc  in  der  Hauptsache  mit  Mr 
Hand  in  Hand  geht  bis  Mr  9,  40  =  Lc  9,  50,  bringt  er  in  seinem 
2.  (mittleren  Haupttheil)  9,  51 — 18,  14  ein  Stück,  welches  sich  for- 
mell als  Reisebericht,  geltend  dem  Durchzug  Jesu  durch  Samarien 
(anstatt  der  durch  Ausfall  von  Mr  6,  45 — 8,  26  getilgten  Nord- 
reise), materiell  als  eine  Sammlung  von  Redestücken,  Gleichnissen 
und  Weissagungen  darstellt,  vor  Allem  aber  als  Einschaltung  dadurch 
sich  verräth,  dass  es  den  gemeinsamen  Faden  gerade  dort  unter- 
bricht, wo  die  galiläische  Wirksamkeit  Jesu  zu  Ende  erzählt  ist  und 
der  Aufbruch  nach  Judäa  bevorsteht.  Bei  Mt  findet  sich  zwar  ein 
sehr  beträchtlicher  Theil  dieser  Stoffe  gleichfalls,  aber  in  charak- 
teristisch verschiedenem  Mischungsverhältnisse.  Abgesehen  von 
wenigen,  auch  bei  Mt  selbstständig  vorkonmienden,  Stücken,  meist 
Parabeln,  bei  denen  dann  aber  zuweilen  die  doppelte  Redaction 
Schwierigkeiten  macht,  sind  die  nämlichen  Redestücke,  die  Lc  isolirt 
aufiiimmt  und  neben  einander  hinstellt,  bei  Mt  so  untergebracht, 
dass  sie  nicht  mehr  Perikopen  für  sich  bilden,  sondern  in  einem 
schon  bestehenden  Zusammenhang  auftreten,  welchen  sie  ausfüllen 
und  erweitem,  und  zwar  solches  in  der  Weise,  dass  die  fremden 
Elemente  mit  den  Sätzen  aus  Mr  geradezu  vermischt  erscheinen. 
Dadurch  aber  wird  man  unausweichlich  auf  die  Vermuthung  gefuhrt, 
Mt  möchte  es  weniger  darauf  abgesehen  haben,  die  Aussprüche  mit 
Angabe  ihrer  besonderen  Veranlassungen  und  in  quellenmässiger 
Folge  mitzutheilen,  als  vielmehr  darauf,  das  Gleichartige  und  Ver- 
wandte zusammenzustellen.  Und  zwar  hat  sich  weitaus  der  grösste 
Theil  des  Stoffes,  um  den  es  sich  handelt,  auf  5  bis  6  Punkten  ab- 
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gelagert.  Wie  bewusst  Mt  verfahrt  in  der  Hereinschiebung  dieser 
Stücke,  das  zeigt  er  selbst  durch  den  Schlussstrich,  den  er  nach 
vollbrachter  Arbeit  macht  mit  der  nur  7,  28.  11,  1.  13,  53.  19,  1. 
26,  1  vorkommenden  Formel  xat  l^^ero  3t6  JtÖ^eosv  6  'Iifjooöc  toö? 
Xö^ooc  T0üT0o<;,  worauf  er  mit  irgend  einer  Wendung  den  gemein- 
schaftlichen Faden  gerade  da  wieder  aufnimmt,  wo  er  ihn,  um  die 
Rede  zu  bilden,  hatte  fallen  lassen.  Die  betreflfende  Formel  bildet 
somit  den  stehenden  Uebergang  von  der  mehr  oder  weniger  selbst- 
ständig componirenden  Arbeit  zu  der  einfach  copirenden  oder  ver- 
verkürzend referirenden  Redaction.  In  der  sog.  Bergpredigt  Mt 
5 — 7  gibt  sich  eine,  auf  Grund  einer  wirklichen  Rede  von  funda- 
mentaler Bedeutung  sich  erhebende,  kunstreich  gegUederte  Mosaik- 
arbeit,  in  10  eine  durch  möglichst  viele,  zu  verschiedenen  Zeiten  an 
die  Apostel  gerichteten,  Aussprüche  sehr  bereicherte  Instructions- 
rede,  in  13  eine  auf  die  Siebenzahl  gebrachte  Gleichnisssammlung, 
in  der  antipharisäischen  Philippica  23  eine  Ausführung  der  kurzen 
Schlagworte,  womit  Jesus  von  seinen  Feinden  Abschied  nimmt, 
gipfelnd  in  siebenfachem  Wehe  und  endigend  mit  dem  unvergleich- 
lichen Pathos  des  letzten  Wortes  an  Jerusalem,  in  24  und  25  die 
Erweiterung  einer  kleinen  Apokalypse  durch  das  Material  der  escha- 
tologischen  Redestücke  zu  erkennen. 

Um  nun  die  Herkunft  dieser  Redestücke  zu  ergründen,  gehen  wir  von 
der  Thatsache  aus,  dass  eine  grosse  Menge  von  Bruchstücken  und  Redetheilen, 
die  Mt  in  seine  grossen  Compositionen  aufgenommen  hat,  bei  Lc  abgerissen 
vorkommen  in  einer  Gestalt,  wie  sie  eher  dem  noch  ordnungslos  umherliegenden 
Rohstoff,  als  einem  bereits  wieder  in  Ruinen  zerfallenen,  ehemaligen  Organismus 
zu  vergleichen  ist.  Bei  Lc  erscheinen  die  fraglichen  Redetheile  mehr  in  ihren 
elementaren  Lagerungsverhältnissen,  bei  Mt  treffen  wir  dieselben  Steine,  die  Lc 
eben  nur  aus  der  Erde  gebrochen  hat,  schon  in  einer  gewissen  architektonischen 
Structur  an.  In  dieser  erblickt  eine  Minderheit  (v.  Eichthal,  Schölten,  Jacob- 
SEN,  Hülsten)  gleichwohl  das  relativ  Ursprüngliche,  während  die  Mehrzahl  der 
Forscher  der  Ansicht  ist,  es  dürften  kurze  Sentenzen,  Kemsprüche,  Gnomen 
noch  früher  aufgeschrieben  worden  sein,  gewissermaassen  „offene  Gruppen**  sich 
früher  gebildet  haben,  als  lange  Reden,  deren  schriftliche  Fixirung  viel  Nach- 
denken und  künstlerische  Anordnung  voraussetzt.  Li  der  That  bezeichnet  das 
Abgerissene  und  Abspringende  der  lucanischen  Mittheilungen  im  Allgemeinen 
einen  primitiveren  literarischen  Zustand,  als  die  langgezogenen,  von  der  Zahlen- 
symbolik beherrschten  Matthäus-Reden.  "Was  ist  an  sich  wahrscheinlicher :  dass 
Lc  die  grossen  Bauten  muthwillig  zerschlagen  und  die  Trümmer  nach  allen 
vier  Winden  auseinandergesprengt,  oder  dass  aus  seinen  Steinhaufen  Mt  jene 
Mauern  erbaut  habe?  „Aber  man  vergisst,  dass  gerade  Lucas  durch  seine  Evan- 
gelien vergleichende  Forschung  jene  schönen  Gestaltungen  des  Matthäus  offen- 
bar als  des  Matthäus  Gestaltungen  kannte,  dass  er  also  an  dieselben  nicht  als 
an  geschichtliche  Reden  Jesu  sich  gebunden  fühlte"  (Holsten  S  153).  Richtig, 
aber  gerade  diese  zuversichtliche  Gewissheit  konnte  sich  dem  dritten  Evangelisten 
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nur  aus  der  Einsicht  in  eine  Quelle  ergeben  haben,  in  welcher  ihm  Elemente 
zu  den  Redecompositionen  des  ersten  vorlagen,  das  Räthsel  der  letzteren  somit 
gelöst  war.  Darum  behaupten  wir  keineswegs  etwa  den  unbedingten  Vorzug 
der  lucanischen  Einrahmung  einzelner  Redestücke  vor  der  in's  Grosse  gehenden 
Compositionsarbeit  des  1.  Evangelisten.  Das  Richtige  ist  vielmehr,  „dass  die 
kernigen  Reden  Jesu  durch  die  Fluth  der  mündlichen  Ueberlieferung  zwar  nicht 
au%elÖ8t  werden  konnten,  wohl  aber  nicht  selten  aus  ihrem  natürlichen  Zusammen- 
hange losgerissen,  von  ihrem  ursprünglichen  Lager  weggeschwemmt  und  als 
Gerolle  an  Orten  abgesetzt  worden  sind,  wohin  sie  eigentlich  nicht  gehörten" 
(Straüss,  Leben  Jesu,  3.  Afl  I,  S  662).  Wir  stossen  hier  auf  einen  ursprüng- 
lichen Mangel  der  allerältesten  Tradition,  sofern  Aussprüche  Jesu  zunächst  nur 
als  solche  überliefert,  nach  den  Veranlassungen  und  Gelegenheiten  aber,  daraus 
sie  hervorgegangen  waren,  vielfach  erst  hinterher  gefragt  wurde.  Darum  werden 
wir  nie  wissen,  worauf  sich  die  Klagen  über  Bethsaida  und  Chorazin,  die  Reden 
von  den  geopferten  Galiläem,  vom  Thurm  zu  Siloah  beziehen  u.  s.  w.  Li  der 
fraglichen  Quelle  dürften  daher  die  Fragmente  vielfach  aufeinander  gefolgt  sein, 
wie  die  Aphorismen  des  Elppokrates.  Nur  unter  dieser  Voraussetzung  können 
Reden  Jesu,  die  keinen  festen  Ort  in  der  evangelischen  Geschichte  haben,  jetzt 
bei  Mt  auf  einem  anderen  Punkt  ihrer  Wanderung  erscheinen,  als  bei  Lc 
(Gfbörer  I,  S  164).  Aussprüche,  die,  wie  die  Vergleichung  der  Jünger  mit  Licht 
und  Salz,  uns  jetzt  ohne  Angabe  des  angeredeten  Subjects  haltungslos  erscheinen, 
namentlich  auch  die  meisten  Parabeln  gehörten  ursprünglich  in  die  Olasse  der 
erratischen  Blöcke.  Andererseits  freilich  bietet  Lc  eine  grosse  Menge  von  Ein- 
fuhrungsformeln, welche  es  darauf  abgesehen  haben,  diese  „schwebenden  Aus- 
sprüche" an  bestimmten  Orten  festzunageln,  und  eine  bekannte  Streitfrage  ist 
es,  ob  er  damit,  wie  Schleiermacher,  Sieffert  und  Godet  (deutsch  S  253  f) 
wollten,  im  Allgemeinen  das  Richtige  getroffen  hat,  oder  aber,  ob  solche  Ueber- 
schriften,  wie  Straüss,  de  Wette,  Weisse,  Ritschl,  Baur,  Schölten,  E.  Scherer 
(Nouvelle  revue  de  Theologie  IV,  1859,  S  345  f ),  Weizsäcker  (Evgl.  Geschichte 
S  139;  Apost.  Zeitalter  S  390,  401),  Weiss  (Leben  I,  SSO)  und  Jacobsen  (ZwTh 
1886,  S  152  f)  finden,  nur  bald  treffenden,  bald  schiefen  Reflexionen  des  Evan- 
gelisten über  den  Lihalt  der  mitzutheilenden  Sprüche  entstammen.  Für  letztere  An- 
sicht von  der  Sache  spricht  allerdings  schon  die  Thatsache,  dass  Lc  auch  in  der  Be- 
arbeitung des  Mr  zuweilen  selbstständige  Scenerien  liefert  (9,  10.  18.  21,  5;  vgl. 
auch  6,  17).  Nur  so  ist  es  zu  erklären,  wenn  er  14,  7.  15,  1.  2  die  Beziehungen 
der  mitzutheilenden  Parabeln  dem  Leser  gleich  von  vornherein  verräth.  Es 
kann  ihm  sogar  begegnen,  dass  er  sich  in  der  Ausfindigmachung  des  Tertium 
comparationis  vergreift,  wie  z.  B.  das  Gleichniss  18,  1 — 8  sich  8  selbst  charak- 
terisirt  als  die  Nähe  der  Parusie  illustrirend,  während  Lc,  einer  constatirbaren 
Liebhaberei  folgend,  es  nur  ganz  allgemein  auf  die  Nothwendigkeit  und  den  Nutzen 
des  Gebetes  bezieht;  ein  anderes  Gleichniss  19,  11-27  deutet  er  11  geradezu 
gegen  die  Nähe  der  Parusie,  obwohl  dasselbe  mit  dem  Zeitpunkt  des  Endes  gar 
nichts  zu  thun  hat.  Selbst  der  Eingang  des  Gleichnisses  18,  9  tl-Kt  hh  xal  np6<; 
Ttva^  Toö?  irsirotd-oxa^  e^'  hoLt)xolq  5xt  elol  i^txacoi  xal  sSood^voüvta?  xoö^  \oinobq 
r^v  KapaßoX-rjv  xaorrjv  ist  nur  aus  dem  folgenden  Bild  des  Pharisäers  gewonnen, 
aber  an  sich  viel  zu  unbestimmt,  um  in  der  Tradition  wurzeln  zu  können.  Diese 
zunächst  an  den  Gleichnissen  gemachte  Wahrnehmung  bestätigt  sich  nun  aber 
auch  an  anderen  Stellen,  wo  Lc  mit  seiner  speciellen  Einleitung  uns  so  rathlos 
lässt  wie  Mt.    Das  Wort  di'^taviitQ^  eloeX^-siv   8ia  vfi^  otev?]^  ^-opa^  Lc  13,  24 
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ist  wenigstens  durch  die  Bemerkung  18,  22.  23,  Jesus  sei  nach  Jerusalem  gereist, 
wobei  ihn  Einer  gefragt  habe  tl  hXv^oi  oi  coiCo^ievoi,  kaimi  weniger  steif  motivirt, 
als  Mt  7,  13,  wo  es  als  Epilog  der  Bergpredigt  an  ein  ganz  fremdes  Eedestück 
angeschlossen  wird.  Um  von  der  Geschichte  vom  contracten  Weibe  auf  die 
Gleichnisse  vom  Senfkorn  und  Sauerteig  überzuleiten,  setzt  Lc  zwischen  beide 
Abschnitte  die  Bemerkung  13,  17  xod  TQü>Ta  Xl^ovro^  o^xoö  xarjoxovovxo  icdvxe^ 
ol  avTix«|i.8vot  otÖTcj)  xal  iz&(;  b  o/Xo^  l/atp^v  ticl  iräoiv  xoi?  6v865oic  xol^  '^ivo}iji}fot^ 
bn*  a^Too,  was  auf  die  folgende  Rede  über  die  Expansionskraft  des  Reiches  Jesu 
vorbereiten  soll.  Eine  jedweder  concreten  Motivirung  entbehrende  Bitte  der 
Jünger  begegnet  17,  5  xal  clicov  ol  aicooxoXot  x(f>  xopu}>,  npood-e^  4))i.iv  iHoxtv.  Auch 
die  so  unklare  Formel  17,  11  Si*qpx6xo  htä  |jiaoo  Sa^iapeia^  xal  FaXiXaia^  steht 
nur  da,  um  zu  erklären  wie  Jesu  ein  samaritanisoher  Aussätziger  mit  jüdischen 
zusammen  begegnen  konnte.  Nicht  anders  verhält  es  sich  mit  den  Formeln  11, 29. 37. 
38.  14,  1.  25.  17,  20,  mit  den,  Uebergänge  der  Reden  herstellenden,  Zwischen- 
fragen 11,  45.  12,  41.  14,  15.  17,  5.  37  und  ähnlichen  Notizen,  „die  zwar  so 
aussehen,  als  enthielten  sie  etwas  Thatsächliches,  aber  dennoch  keinen  historischen 
Gehalt  haben,  sondern  als  etwas  behandelt  werden,  das  sich  von  selbst  versteht** 
(Gfböbeb  S  242). 

Gleichwohl  muss  es  den  Einwendungen  von  Hjlgenfbld,  Weiss  u.  A.  gegen- 
über eingeräumt  werden  und  ist  im  Grunde  schon  von  Gfröber  (S  164)  zu- 
gestanden worden,  dass  in  einzelnen  Fällen  bereits  in  der  Spruchsammlung  kleine 
historische  Einleitungen  und  Verbindungen  sich  fianden;  nämlich  überall  da, 
wo  ihr  Verfasser  sonst  auf  die  Mittheilung  des  betreffenden  Ausspruches  hätte  Ver- 
zicht leisten  müssen.  Wie  der  3.  Evangelist  13,  1  und  15,  1.  2  kurze  Andeutungs- 
linien der  Quellen,  die  er  schon  vorfand,  erweitert  haben  dürfte,  so  wird  er 
auch  11,  1  die  Einleitung  in  das  Mustergebet  hergestellt  haben.  Dasselbe  er- 
scheint Mt  6,  9 — 13  eingearbeitet,  während  andererseits  die  Unbestimmtheit  des 
ev  Toicq)  xivt  der  Manier  des  Schriftstellers  angehört.  Zweifelsohne  hörten  die 
Jünger  ihren  Meister  oftmals  beten.  Dass  sie  aber  gerade  diese  kurze  Formel 
sich  gemerkt  haben,  dazu  musste  eine  Veranlassung  geboten  sein,  und  so  hebt 
sich  auch  die  Bestimmtheit  der  Aufforderung  „Lehre  uns  beten,  wie  auch 
Johannes  seine  Jünger  lehrte"  ab  von  dem  allgemeinen  Charakter  der  allein 
vom  Evangelisten  gebildeten,  ihrem  ganzen  Inhalt  nach  blos  dem  jeweils  folgen- 
den Stück  entnommenen  Einleitungen  und  Ueberschrülen.  Ein  Fall,  da  sowohl 
der  1.  ¥de  der  3.  Evangelist  eine  kurze,  im  Zusanmienhang  nothwendige  Notiz 
der  Spruchsammlung,  jeder  in  seinem  Sinne  erweiterten,  bietet  Mt  11,  2— 4  =  Lc 
7,  18—22,  wo  der  eine  aus  Mt  4,  12  die  Sendung  aus  dem  Gefangniss,  der 
andere  aus  der  folgenden  Rede  das  gleichzeitige  Thun  Jesu  erschliesst,  während 
die  Quelle  etwa  die  Worte  geboten  haben  mag  6  'ItodwYjg  Tti\i.^a^  8ia  xäv 
jjiad^xd>v  ahxob  elirev  *  oö  el  6  (p)^6}iEyo(  ^  ixepov  icpooSoxw^j^v ;  Von  gleicher  Art 
waren  die  wenigen  übrigen  Handhaben  der  Quelle,  ähnlich  wie  auch  wir  in  Lieder- 
sammlungen lesen:  als  er  auf  der  Reise  war,  als  er  krank  lag,  beim  Sonnen- 
au%ang  und  dergleichen  (Hausrath  PrK  1863,  S  525  f ).  Nach  Analogie  solcher 
Formeln  bildete  dann  der  3.  Evangelist,  seinem  Vorsatz,  mit  Zusanmienhang 
und  Pragmatismus  zu  erzählen,  getreu  bleibend,  Einleitungen  auch  in  Fällen, 
wo  solche  in  der  Quelle  ganz  mangelten. 

Dass  es  Stücke  in  Lc  gibt,  die  mit  Mt  parallel,  dennoch  aber  nicht,  wie  man 
meinen  könnte,  direct  aus  Mt,  sondern  aus  einer  gemeinsamen  Quelle  geflossen 
sind,    erhellt  z.  B.   aus  Lc  12,    13—31.     Hier  findet  sich  Lc  12,  16—21,  und 
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zwar  in  der  Art  der  Spruchsammlung  mit  einer  geschichtlich  unanfechtbaren 
Einleitung  (12,  13.  14)  versehen,  dasjenige  Gleichniss,  in  dessen  unmittelbarem 
Gefolge  das  Stück  12,  22--31,  welches  Mt  6,  26-33  in  die  Bergpredigt  auf- 
genommen, dort  aber  auf  keinen  Fall  zu  Hause  ist  (Weiss,  Mt  S  190  f),  um 
so  mehr  sich  befunden  haben  muss,  als  Lc  12,  22  ({i*^  fieptpäie  t^  ^^Xi  '^^ 
if&'fBxz)  und  25  (xi?  ^^  H  6|iäv  pLepijivcuv  SovaToi  eicl  tyjv  4]Xtxtav  ahxoh  irpoo^Ivat 
ir?jx«>v)  Auslegung  und  Anwendung  von  19  (epoi  t^  '^^XV  \^^^  '  4'^X'n»  ^X^'^ 
1C0X.X&  otYaO-a  xei^teva  tlq  Irirj  KoWd^  ÄvaKaüoo,  «pdtf ^»  '^^O  ^^^^  24  (of^  o5x  ^otiv 
tafjieeov  o58fc  8ticod^xY|)  eine  Bückbeziehung  auf  18  (xot^eXdi  |ioi>  xa?  aTCo6-fjx<x<  xal 
|jL6iCova^  olxo8ofi.Y|oü)  xol  GovdtSü)  tx8t)  enthalt.  Trotz  aller  Assimilation,  worauf 
ausser  itX-fiv  31  auch  pLetewptCeo^at  29  statt  jieptjiväv  weisen  mag  (Schölten,  Paul. 
Evglm  S  57),  erkennt  man  den  ursprünglichen  Charakter  der  Quelle  z.  B.  noch 
12,  30  xä  s<8^  toö  xoojioo,  was  nur  hier  im  NT,  oft  dagegen  bei  den  Rabbinen 
(Schanz,  Lc  S.  351)  steht,  daher  nicht  gewaltsam  als  Faulinismus  zu  deuten  ist 
(so  SoHOLTSN  S  56).  Auch  die  Raben  24  werden  ursprünglicher  sein  als  die 
Vögel  im  Allgemeinen  Mt  6,  26,  nicht  als  ob  jene  als  unreine  Thiere  die 
Heidenwelt  versinnbildlichen  sollten  (Schölten  S  56),  sondern  weil  sie  es  vor 
Allem  sind,  die  man  über  den  winterlichen  Feldern  nach  Nahrung  suchen  sieht. 
Berücksichtigung  des  Mt  lässt  sich  im  ganzen  Text  des  Lc  nicht  nachweisen, 
es  sei  denn  das  nur  12,  28  stehende  ^XifOTtioxot  (Simons  S  75),  welches  nicht 
blos  Mt  6,  30,  sondern  auch  8,  26.  14,  31.  16,  8  begegnet  imd  nebst  ähnlichen 
Erscheinungen  dazu  dient,  den  Einfluss  zu  veranschaulichen,  welchen  die 
Spruchsammlung  auf  die  Ausdrucksweise  des  ersten  Evangelisten  ausübt  (Holtz- 
HANN  S  354).  Selbst  wenn  Mt  und  Lc  zwei  verschiedene  Redactionen  der 
Spruchsammlung  benutzt  haben  sollten,  würde  daher  in  unserem  Falle  die  Quelle 
des  Lc  den  Zusammenhang  der  beiden  Stücke,  deren  eines  Mt  wegliess,  schon 
geboten  haben  (Feine  JprTh  1885,  S  63).  Umgekehrt  erscheint  Lc  gegenüber 
Mt  lückenhaft  in  der  Wiedergabe  der  gemeinsamen  Quelle,  wenn  er  Mt  11, 
28—30  hinter  11,  25—27  =  Lc  10,  21.  22  auslässt,  woraus  beiläufig  erhellt, 
dass  Mt  solche  Stoffe  ebensowenig  direct  aus  Lc  entnommen  haben  kann,  als 
der  umgekehrte  Fall  möglich  erschien.  Einen  interessanten  Beleg  für  die  eigen- 
thümliche  Färbung  und  Erweiterung,  welche  der  Stoff  der  Spruchsammlung  bei 
beiden  Evangelisten  findet,  bietet  die  Stelle  Mt  7,  21-23  =  Lc  13,  26.  27, 
sofern  eine  Rede  Jesu  beim  1.  Evangelisten  mit  einer  gegen  den  (paulinischen) 
Antinomismus  (divo{iia  statt  dSixia)  gerichteten,  beim  3.  mit  einer  ant^üdischen 
Pointe  versehen  ist.  Da  aber  die  galiläischen  Landsleute,  welche  sich  darauf 
zu  berufen  gedenken,  dass  Jesus,  der  sie  jetzt  nicht  mehr  keimen  will,  doch 
einst  mit  ihnen  gegessen  und  getrunken  und  auf  ihren  Gassen  gelehrt  hat, 
gewiss  der  Geschichte  angehören,  enthält  die  Stelle  zugleich  einen  schlagenden 
Beweis  dafür,  dass  Lc  hier  nicht  von  Mt,  sondern  von  einer  Quelle  abhängig 
ist,  deren  Gehalt  Mt  in  seine  Bergpredigt  aufgenommen  hatte. 

Eine  Geschichte  der  Hypothese  von  der  Spruchsammlung  vergleiche  bei 
Meuboom  ThT  1872,  S  303  f,  361  f,  481  f,  zumal  507  f  die  Tabelle  über  die  von  den 
unten  Genannten  ausgegangenen  Reconstructionsversuche,  welchen  die  von 
Grau,  G.  Meter  (La  question  synoptique  1878,  S  66  f),  Betschlao  (StKr  1881 
S  563  f)  und  H.  Wendt  (S  44  f)  hinzugefugt  werden  können.  Es  handelt  sich 
dabei  hauptsächlich  um  die  Fragen,  ob  dieser  Quelle  auch  schon  Mr  einzelne 
seiner  Bestandtheile  verdankt  (Ewald,  Meter,  Renan,  Weiss,  Resch),  ob  sie 
nur  dem  Mt  floss  (Schleiermacher,  Schölten,  Godet,  Holsten,  Jacobsen),  und 
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ob  sie,  wenn  nach  gewöhnlicher  Voraussetzung  zwar  nicht  furMr,  wohl  aber  förMt 
und  Lc  in  Betracht  kommend,  mit  verhältnissmässig  grösserer  Ursprünglichkeit 
dort  (gewöhnliche  Annahme,  auch  RäviLLB)  oder,  wenigstens  was  Reihenfolge  und 
aDgemeine  Form  der  Abschnitte  betrifft,  hier  ("Weisse,  Rjtschl,  Holtzmann, 
Wkndt,  Resch,  Formalprincip  S  83  f)  anzutreffen  sei;  femer  ob  diese  Quelle  wegen 
Mt  5,  18  ein  Werk  von  judenchristl.  Färbung  darstellte  (Bassermann,  De  loco 
Mt  5,  17—20  commentatio  1876,  S  85  f.  Hülsten,  Drei  Evglien  S  63  f.  Jacobsen 
S  23  f.  Feine  S  31,  34),  oder  ob  sie  im  Gegentheil  antipharisäischen  Geist 
athmete  (Grau,  G.  Meyer),  was,  da  der  betreffende  Gegensatz  in  der  Stellung 
Jesu  selbst  begründet  lag,  der  Leugnung  jeder  Beziehung  auf  spätere  Partei- 
gegensätze nahe  kommt  (Meybr-Weiss)  ;  ob  die  Spruohsammlung  ursprünglich 
in  Form  mehrerer  (anonymer)  Versuche  vorlag  (Renan)  oder  als  einheitliches 
Werk  des  Matthäus;  endlich  noch,  ob  ihre  Stoffe  bereits  einen  divergii*enden 
Bildungsgang  hinter  sich  hatten,  ehe  sie  bei  Mt  in  der  einen,  beiLc  in  der 
anderen  Fassung  erschienen  (Rsüss,  G.  Meter,  Weizsüokbr,  Grau,  Feine).  Unter 
allen  Umständen  bietet  die  Zwei-Quellen-Hypothese  die  wahrscheinlichste  Lösung 
des  synopt.  Problems,  vertreten  von  Schlexerbiaoher,  Lachmann,  Weisse,  Gredner, 
ToBLER,  Reüss,  Weizsäcker,  Immer  (Theologie  des  NT  1877,  S  51  f,  55  f ), 
Wieseler  (Beiträge  zur  richtigen  Würdigung  der  Evglien  1869,  S  1  f),  RrrscHL 
(Rechtfertigung  und  Versöhnung  II,  S  27),  Renan  (Vie  S  LIV;  Les  ^vangiles 
S  94  f,  112  f,  173  f),  Schenkel,  Haüsrath,  Bassermann,  H.  Wendt,  Seyin 
(Synopt.  Erklärung  der  3  Evglien  1878,  S  VI  f),  Hanson,  Beyschlag  (Leben 
Jesu  I,  S  84  f ),  Weiffenbach  (Der  Wiederkunftsgedanke  Jesu  S  VH),  Mangold 
(bei  Bleek  S  243  f),  Simons,  G.  Meter,  D.  H.  Meter  (Le  christianisme  du 
Christ  1883),  K.  Stockmeter  (ThZSch  1884,  S  117  f),  G.  Schnedbrmann  (Das 
Judenthum  und  die  christl.  Verkündigung  in  den  Evglien  1884),  E.  Böhmer 
(Rm  S  XTTT)  u.  A.  Selbst  Th.  Keim  hat  in  seinem  letzten  Wort  die  Ab- 
leitung des  Mt  aus  einer  vorzugsweise  Reden  enthaltenden  und  einer  ge- 
schichtlich referirenden  Quelle  eher  zugestanden  als  bekämpft  (Aus  dem  Ur- 
christenthum  1878,  S  30), 
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nach  der  Zwei  -  Quellen  -  Theorie). 

Mt 

Mr 

Lo 

Vorgeschichten. 

1, 

1—80  Der  Vorläufer, 

1,     1—17  Genealogie 
18—26  Geburt. 

3, 

2, 

23-38 
1-40 

2,    1—23  Das  Kind. 

Erstes  Auftreten  Jesu. 

2, 

41—52  Der  Knabe. 

3,     1-12 

1,     1—8  Der  Täufer. 

3, 

1-18 

13—17 

9—11  Taufe  Jesu. 

21.   22 

4,     1-11 
12-17 

12.  18  Versuchung. 
14.  15  Galiläisches 

4, 

1—13 
14.    15 

18—22 
8,14  -17 

Programm. 
16—20   Vier  Jünger. 
21~28Eröfi&iungstag. 
29-34  Abend. 

6, 

4, 

1-11 
31-37 
38-41 
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Mt 

Mr 

Lc 

36-39    NächtUche 

4,  42—44 

Flucht. 

8,     1-4 

40—45  Aussätziger. 

5,  12-16.  17, 

11-19 

9,     1—8 

2,    l-12Gichtbrüchiger. 

17-26 

9-17 

18-22  Levi  und  Fas- 
tenfrage. 

27—39 

12,     1-8 

23—28    Erster  Sab- 
bathspruch. 

6,     1-5.     13, 

10-17 

9—14 

3,     1—6   Zweiter  Sab- 
bathspruch. 

6—11.  14, 

1—6 

4,  23-25.  10,  2-4 

7—19    Zulauf  und 

12-19 

12,  16-21 

Apostelwahl, 

Erste  Redegrnppe. 

6,     1.  2    Einleitung  zur 

Bergpredigt. 

3—12    Seligkeits- 

20—26 

sprüche. 

13  Salz  der  Erde. 

14,  34.    35 

14— löLichtderWelt. 

11,  33 

17—20   Stellung  zum 

16,  17 

Gesetz. 

21—24  Gegen  Mord- 
geist. 
26—27  Rechtzeitiger 

12,  58.  59 

Ausgleich. 

27—30  Ehebruch. 

31.  32  Ehescheidung. 

16,  18 

33—37  Eidschwur. 

38—48  Böses  mit  Gu- 

6, 27    30.  32- 

-36 

tem  vergelten. 

6,    1—8    Almosen   und 

Gebet. 

9 — 16  Hermgebet. 

11,     1-4 

16—18  Pasten. 

19—21     Schätze    im 

12,  33.    34 

Himmel. 

22.  23  Das  Auge  als 

11,  34    36 

Licht. 

6,  24  Doppeldienst. 

16,  13 

26—34    Weltliche 

12,  22-  31 

Sorge. 

7,    1—6    Richten    und 

6,  37—42 

Verdammen. 

6    Entweihung    des 

Heiligen. 

7—11    Ermuthigung 

11,    5-13 

zum  Bittgebet 
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7,  12NormderNäch8ten- 
liebe. 

13. 14  Die  engePforte. 

15  Falsche  Propheten. 

16-20.12,33— 35  Kri- 
terium derFriichte. 

21—23  Selbsttäusch- 
ungen. 

24—27  Schlussgleich- 
nisse. 

28.  29  Epilog. 


8,  6 — 13DerHauptmann. 
18—22  Nachfolger. 

11,  2— 19  Anfrage  d.  Tauf. 

9,  32—34.  12,  22-24 

12,  25—32.  36.  37 

38—42  Wundersucht. 
43-45  Vom  Rückfall. 
46-50 

Zweite  (resp.  dritte) 
Redegruppe. 

13,  1—15 

16.  17  Selige  Augen- 
zeugen. 
18-23 


24-30 

31.  32 

33  Sauerteig. 

34 

35 — 53    Die  weiteren 
Gleichnisse. 


8,  23-37 

8,  28—34 

9,  18-26 

13,  54—58. 


Wirksamkeit  in 
Eapernaum. 


3,  20—22    Anklage  auf 
dämonischeAllianz. 
23—30      Vertheidig- 
ungsrede. 


31—35    Die    Ver- 
wandten. 


4,     1 — 12  Vom  verschie- 
denen Ackerland. 


13-20  Auslegung. 

21—25  Aufinuntemde 
Sprüche. 

26—29   Selbstwach- 
sende Saat. 

30—32  Senfkorn. 

33.    34   Methode  der 
Gleichnissrede. 


Kleinere 
Wanderungen. 

4,  35—41  Seesturm. 

5,  1  —  20  DerGadarener. 
21—43     Todtener- 

weckung. 

6,  1—6  Jesus  in  Nazar. 


Le 


6,  31 
13,  23.   24 

6,  43—46 
13,  26.    27 

6,  47—49 


7,     1— 10.  13,  28-30 
9,  57—62 

7,  18—28. 31—35. 16, 16 
11,  14—16 

17—23 

29—32 
24—26 

8,  19—21.  11,  27.  28 


4—10. 

10,  23.    24 

8,  11—15 
16—18 


13,  18.    19 
20.   21 


8,  22—25 
26-39 
40—56.    7,  11-17 

4,  16-30 
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Mt 

Dritte   (resp.  zweite) 
Redegruppe. 
9,  35—10,  1.  5-16 

11,  20-24    Wehe    über 
galiläische   Städte. 
10, 17— 33Aufrufzu  furcht- 
losem Zeugniss. 
34—36        Zwietracht 
unter  denNächsten. 
37.  38      Pflicht    der 
Selbstverleugnung. 
39—11,  1  Epilog. 


14,     1.  2 
3-12 


11,  25—27  Agalliasis. 
28-30  Heilandsruf. 

14,  13—21 

22—33 
34—36 

15,  1—20 

21—28 
29-31 
32—89 

16,  1—4 
5-12 

9,  27—31 

16,  13—28 

17,  1-13 
14—21 

22.    23 

24—27  Tempelsteuer. 


Mr 


6 — 1 1    Aussendung 
der  Jünger. 


Grössere 
Wanderungen. 
12.    13    Wirken  der 

Jünger. 
14—16    Urtheil  des 

Herodes. 
17—29      Tod    des 

Täufers. 
30    Rückkehr    der 

Jünger. 


31 — 44    Speisung  der 

5000. 
45 — 52  Seewunder. 
53-56  Rückkehr. 

7,  1—23    Streit    mit 

Pharisäern. 
24—30  Kananäerin. 
31—37  Nordreise. 

8,  1 — 10  Speisung  der 

4000. 
11.  12  Ablehnung  des 

Zeichens, 
13 — 21  Sauerteig  der 

Pharisäer. 
22—26    Der  Ehude 

von  Bethsaida. 
27—9,     1     Petrusbe- 

kenntniss. 

9,  2—13  Verklärung. 
14-29     Der    epilep- 
tische Knabe. 

30 — 32    Leidensweis- 
sagung. 


Lc 

9,     1—6.     10,     1—12 

10,  13—16 

12,     1—12 

51—53 

14,  25—27 

9,    6 

7—9 
3,  19.    20 
10,  17—20 

21.    22 
9,  10-17 


12,  54—56 


9,  18-27 

28—36 
37—42 

43-45 


Digitized  by 


Google 


380 


Besonderer  Theil.    Die  Geschichtsbücher. 


Mt 

Vierte  Redegruppe. 
18,     1—5 

6—9 


10  —  14  Verlorenes  ge- 
funden. 
15— 22ßruderpflichten 
23—35    Der  Schalks- 
knecht. 


Mr 

33—37  Rangstreit. 
38—41  Fremder  Wun- 

derthäter. 
42 — 48  Vom  Aerger- 

niss. 
49.   60  Vom  Salz. 


19,  1—12 
13—15 
16—30 

20,  1—16  Arbeiterlohn. 
17-19 


Lc 


Zug  nach  Jerusalem. 
10,     1—12  Ehescheidung. 

13—16  Kinder. 

17—31    Gefahr  des 
Reichthums. 

32—34  Hinauf  gen 
Jerusalem. 


46—48 
49.   50 

17,    1.   2 


15,     1—10 
17,     3.    4 


Der  Reisebericht. 

Parallellose    Stellen 

aus  Lc,  9.  51—18,  14. 

8,  1—3    Dienende 

Frauen. 

9,  51—56    Samariter- 

herberge. 
10,  38—42    Martha    und 

Maria. 
12,  13— 21  Der  Erbstreit. 
32  Die  kleine  Heerde. 


13,     1 


14, 


16, 


17, 


18, 


5  Busspredigt. 
22.   31—33  Abschied 
von  Gkdiläa. 
7—15    Gtistmahls- 
gleichniss. 
28—33  Vorgethan  und 
nachbedacht. 
1—12     Ungerechter 
Hanshalter. 
14.    15  Hochmuth. 
19—31      Der    reiche 
Mann  und  Lazarus 
5 — 10  Jüngerrede. 
20—22    Das  Reich 
Gottes. 
1—14  Zwei  Gleich- 
nisse. 


15-17 
18-30 


31—34 
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Mt 


20—28 
29—34 


21,     1-11 


12—19 

20—22 

23—27 

28—30  Zwei  Söhne. 

31.   32    Erfolg    des 

Täufers. 
33—46 

1 — 14    Das    messia- 

nische  Mahl. 
15-22 


23-33 

34—40 

41—46 

Fünfte  Redegruppe. 
23,     1—7 

8—36    Wehe  über 
den  Pharisäismus. 
37—39  Jerusalem! 


24,  1—42 

43 — 51  Die  harrenden 
Knechte. 

25,  1 — 1 3DieJung{raneD. 
14 — 30  Die  anvertrau- 
ten Pfunde. 

31—46   Das   Weltge- 
richt. 


Mr 

10,  35- 45DieZebedaiden 
46—62  Der  Blinde 

von  Jericho. 

11,  1 — 11  Messianischer 

Einzug. 


12—14    Verfluchung 
des  Feigenbaumes. 

15 — 19    Tempelreini- 
gung. 

20—25    Verdorrter 
Feigenbaum. 

27— 33  Johannesfrage. 


12,     1—12  Der  Weinberg 
Gottes. 


13—17  Zinsfrage. 
(Joh  7,  53-8,    11    Ehe- 
brecherin.) 
12,  18—27    Aufersteh- 
ungsfrage. 
28—34    Frage    nach 
dem  grössten  Gebot. 
35—37  Davidsfrage. 


38-40  Abschied  von 
den  Gegnern. 


41—44    Am    Gottes- 
kasten. 
13,     1—37  Apokalypse. 


22,  24—30 

18,  35-43 

19,  1—10  Zacchäus. 
28—38 

39—44  Thränen  über 
Jerusalem. 


45—48 

13,  6-9 

20,     1—8 
15,  11—32 

7,  29.    30 

20,    9—19 

14,  16—24 

20,  20—26 

21,  37.    38 

20,  27—38 

39.   40.  10,  25-37 
41-44 

45—47 

11,  37—54 

13,  34.   35 

21,  1—4 

5—36.  17,  23—37 

12,  35—50 

13,  25 

19,  11—27 
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Mt 
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Leidensgeschichte. 

26, 

1-5 

14,     1.    2  Todesanschlag. 

22, 

1.    2 

6—13 

8—9  Salbung. 

7, 

36—50 

14-16 

10—11  Judas. 

22, 

3-6 

17-19 

12—16    Passahvorbe- 
reitung. 

7-13 

20—25 

17-21  Der  Verräther. 

21—23 

26-29 

22-25  Abendmahl. 

14-20 

30—35 

26-31  Petrus. 

31-34 

35-38  Vergangenheit 
und  Zukunft 

36-75 

32—72  Prozess. 

39—71 

27, 

1.  2 

3—10  Judas 

15,     1     Uebergabe    an 
Pilatus. 

23, 

1 

11-U 

2—5  Vor  Pilatus. 

2-5 

6—12  Vor  Herodes. 

15—31 

6— 20Venirtheilung. 

13-25 

32-54 

21—39  Tod. 

26—48 

55-61 

40-47  Begräbniss. 

49—56 

62—66  Clrabeswächter 

Auferstehung. 

28, 

1-8 

9— 15Grabe8wächter 
1 6 —20  Erscheinungen 
in  Galiläa. 

16,     1  -SFrauen  amGrab. 
9 — 20  Summarium. 

24, 

1-12 

1 3 — 53  Erscheinungen 
in  Jerusalem. 

7.  Entstehungszeit. 
Die  Tradition  ist  zwiespältig,  sofern 

1)  Matthäus  nach  Euseb.  KG  DI,  24,  6  (vgl.  oben  S  339)  den  Hebräern 
als  Ersatz  für  seine  mündliche  Verkündigung  das  1.  Evglm  hinterliess.  Da  nun 
das  Verlassen  Palästina's,  welches  den  Anlass  dazu  bot,  beziehungsweise  die 
Trennung  der  Apostel  in  das  7.  (Clem.  Recogn.  1,  43.  9,  29)  oder  12.  (x-rjpoYjia 
lUxpoü  bei  Clem.  AI.  Str.  VI,  5,  43  und  Apollonius  bei  Euseb.  KG  V,  18,  14) 
Jahr  nach  Jesu  Tod  fallen  würde,  verlegen  Eusebius  (Chron.),  Unterschriften 
in  Codices  (z.  B.  Cyprius),  Theophylakt,  Euthymius  und  seither  die  meisten 
kath.  Theologen  die  Abfassung  um  41 — 45,  während  Andere  (Feilmoser,  Hüo, 
Maieb,  Hanebero,  Schanz)  dem  Irenäus  folgend  (TU,  1,  1  =  Euseb.  KG  V,  8, 
2  Matö^Io^  .  .  .  Yp^^'^v  i^Yjvrcxsv  eöaYfeXtoü,  toü  Ilfcpoo  xotl  xoö  UaoXoo  hf  '^^y-fj 
c5aYYsXtCoH^">v  xal  ^ejxeXtoüVTcov  xtjv  exxXYjaiav)  um  etwa  20  Jahre  weiter 
herabgehen  (harmonisirend  Bisping:  Mt  sei  42  hebräisch,  67  griechisch  ent- 
standen) ; 

2)  Marcus  nach  demselben  Irenäus  erst  nach  dem  Tode  der  beiden  Haupt- 
apostel geschrieben  haben  würde,  wahrend  nach  Clemens  von  Alexandria  die 
beiden  Evglien  mit  Genealogien  vor  Mr  abgefasst  sind  (bei  Euseb.  KG  VI,  14, 
5)  und  Petrus  die  Entstehung  des  letzteren  Werkes  noch  erlebte  (14,  6.  7). 
Die  kath.  Theologen  sind  daher  getheilt.    Dem  Eusebius,  welcher  im  Zusammen- 
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hange  mit  der  römischen  Sage  vom  25  jährigen,  römischen  Episkopat  des  Petrus 
die  Abfassung  von  Mr  schon  in  das  3.  Jahr  des  Claudius  (Chron.)  verlegt,  folgen 
die  meisten  (noch  Reithmatr,  Patbizi,  Schegg,  Abeble,  Hundhausen,  Riess), 
während  neuere,  wie  HuG,  Langen,  Reisohl,  Schanz  das  Jahr  67  für  den  Terminus 
a  quo  halten. 

Noch  heute  nehmen  die  meisten  Protestanten  das  Jahr  70  als  Terminus 
ad  quem  für  Mt.  Daher  die  Parusie  Jesu  noch  nichts  eingebüsst  hat  an  un- 
gebrochener Realität  (16,  28),  speciell  an  ihrer  hervorragenden  Bedeutung  für 
Israel  (10,  23.  19,  28);  daher  die  Voraussetzung  des  Bestandes  Jerusalems  als 
der  Stadt  des  grossen  Königs  (5,  36)  mit  der  öoldpracht  seines  Tempels  (23, 
16.  17.  21),  mit  Altar  (16,  6.  23,  18—20)  und  Opfer  (6,  23),  mit  Priestern  (8, 4) 
und  religiösen  Parteien  (28,  2  f);  daher  die  Frucht  des  Verrathes  des  Judas 
noch  zu  sehen  ist  (27,  8,  vgL  28,  16),  das  Didrachmon  an  den  Tempel,  nicht 
aber,  wie  seit  71  der  Fall,  an  deli  Jupiter  Capitolinus  bezahlt  wird  (17,24 — 27); 
ist  dem  Heiligthum  auch  Zerstörung  in  Aussicht  gestellt  (24,  2),  so  doch  ohne 
Berücksichtigung  der  Form,  in  welcher  die  Geschichte  die  "Weissagung  bestätigt 
hat  (s.  unten).  Aber  mit  noch  mehr  Recht  folgern  Andere,  darunter  auch 
solche,  welche  im  Uebrigen  die  altkirchliche  Voraussetzung  der  zeitlichen 
Priorität  von  Mt  theilen  (z.  B.  Kbm,  3.  Bearb.  2.  Afl  S  24,  279;  anders  noch 
Gesch.  Jesu  I,  S  47,  50.  IH,  S  201),  eine  Abfassung  nach  70  zumeist  aus  Mt 
22,  7,  dann  aber  auch  aus  dem  Hinweis  auf  die  Verzögerung  (xpovtfetv)  der 
Parusie  24,  48.  25,  6,  aus  der  bereits  liturgisch  fortgebildeten  Spendeformel  (26, 
26.  27;  anders  Mr  14,  22 — 24),  mehr  noch  aus  der  dreifach  gegliederten  Tauf- 
formel 28,  19  (erst  wieder  bei  Justin  und  AiSaxti;  anders  Act  2,  38.8,  16.  10,  48. 
19,  5;  vgl.  1  Cor  1,  13.  6,  11.  Gal  3,  27.  Rm  6,  3),  endlich  auch  aus  Be- 
ziehungen theils  auf  Apc  (vgl.  unten  S  430),  theils  auf  paulinisches  Briefinaterial 
in  Stellen,  wo  der  Evangelist  Eigenthümliches  bietet  (5,  19.  7,  21.  16,  17  vgl. 
mit  1  Cor  15,  9. 12,  8.  Gal  1,  16).  Bald  nach  70  setzen  das  Evglm  an  Bunsen, 
Schenkel  und  Weiss  (Leben  Jesu  I,  S  60,  66),  auch  Holsten  (Synopt.  Evglien 
S  171).  Bei  der  Zeit  der  Flavier  sind  stehen  geblieben  Rävillb,  Hilgenfeld 
und  Hausbath  (IV,  S.  119  f),  während  Volkmar  bis  auf  110  hinabgeht. 

Entscheidend  für  die  Zeitlage  der  Evglien  ist  die  eschatologische  Rede, 
zumal  wenn  sie  sich  durch  den  Avis  au  lecteur  Mr  13,  14  =  Mt  24,  15  (6  äva- 
fifvtuGxwv  vostxtt»)  ganz  oder  theilweise  (nämlich  Mr  13,  7—9.  14 — 20.  24—27. 
30.  31)  als  jenes  fliegende  Blatt  aus  den  Zeiten  des  jüdischen  Krieges  charakteri- 
siren  sollte,  welches  nach  Euseb.  KG  in,  5,  3  (xaxd  xtva  xpf|0|j.öv  tot^  ahxo^t 
hoid\Loi^  hC  äTCoxaXü'j/stt»^  ho^ivxo.)  Anlass  zur  Auswanderung  nach  Pella  ge- 
worden ist.  So  CoLANi,  Jesus-Christ  et  les  croyances  messianiques  de  son  temps, 
2.  Afl  1864,  S  208  f.  Pflbtoerer  JdTh  1868,  S  134  f.  Mangold  bei  Bleek 
S  217,  243  f.  Weiffenbaoh,  Wiederkunftsgedanke  Jesu  S  97  f,  117  f,  170  f. 
Keem  m,  S  194  f,  200  f;  3.  Bearb.  2  Afl  S  287  f.  Hausrath  IH,  S  478  f.  IV, 
S  119.  Simons  S  74.  Renan,  L'antechrist  S  70,  292  t  H.  Wendt  S  10  f. 
Vgl.  auch  Schölten,  Das  älteste  Evglm  S  178.  WsizsiCKBR,  Ev.  Gesch.  S  121  f, 
651  f;  Apost.  Zeitalter  S  373  f.  Aber  nicht  etwa  über  den  Jordan,  wie  erst 
der  Erfolg  lehrte,  sondern  „auf  die  Berge"  nach  Ez  7,  16  lässt  diese  „kleine 
Apokalypse**  die  Gläubigen  fliehen  (Mr  13,  14.  Mt  24,  16).  Ebenso  tritt  das 
p^iXoYfioi  T7]<;  epr,|j.tt»osü)^  noch  ganz  in  seiner  danielischen  Form  auf  (anders 
Lc  21,  20).  Von  Verführungskünsten  falscher  Propheten,  wie  sie  Mr  13, 22=  Mt 
24,  24  geweissagt   werden,    weiss    der   geschichtliche  Bericht   über  die  letzten 


Digitized  by 


Google 


384  Besonderer  Theil.    Die  Geschichtsbücher. 

Tage  Jerusalems  nichts.  Noch  deutlicher  erweist  sich  der  ältere  Standpunkt 
des  Orakels,  wenn  seine  Erfüllung  Mr  13,  30  =  Mt  24,  34  ^  Lc  21,  32  sofort 
der  lebenden  Generation  in  Aussicht  gestellt  wird,  wesshalb  auch  Mr  13, 20==Mt 
24,  22  die  Noth  kurz  dauern  und  sogar  nach  Mt  24,  29  sofort  nach  ihrem 
Höhepunkt  (e^O-etü^  fier^  tyjv  fl-XtiJ/tv)  die  Weltkatastrophe  eintreten  soll.  Diese, 
mittlerweile  durch  die  ErfEthrung  widerlegte,  Combination  löst  sich  Mr  13,  24 
durch  Auslassung  des  eüd-sio^,  Lc  21,  25  (vgl.  9  oh%  th^ui^  xb  xeXo^)  yermittelst 
durchgängiger  Verallgemeinerung  auf,  wie  auch  die  letzten  Ueberlebenden  des 
Jüngerkreises  nach  Mt  16,  28  noch  den  Menschensohn  selbst,  nach  Mr  9, 1  das 
Reich  Gottes  in  Kraft  kommend,  nach  Lc  9,  27  nur  überhaupt  das  Reich  Gottes 
sehen  sollen  (ebenso  21,  28.  31  vgl.  mit  Mr  13,  29  =  Mt  24,  33).  Noch  sicherer 
als  der  1.  steht  somit  der  2.  Evangelist  unter  dem  Eindruck  der  Zerstörung 
Jerusalems  und  der  Mr  4,  28.  13,  10  =  Mt  24,  14  bezeugten  Einbürgerung  des 
Christenthums  in  der  Heidenwelt.  • 

Trotzdem,  dass  sie  die  Lockerung  des  Zusammenhangs  Mr  18,  24  ausdrück- 
lich bemerken,  setzen  Schanz  (Mr  S  46  f,  364)  und  Weiss  (Leben  Jesu  I,  S  62)  Mr 
noch  vor  70.  Früheste  haltbare  Termine  geben  Volkmak  und  M.  H.  Schulze 
mit  73,  Renan  mit  76,  Hiloenfeld  und  Holsten  (B  168)  mit  80,  zu  späte 
HoEKSTBA  mit  100,  Keim  (3.  Bearb.  2.  Afl  S  36,  287  f;  Aus  dem  Urchristen- 
thum  S  221,  224  f)  mit  117—20. 

Im  Gegensatz  zu  Mt  24  lässt  Lc  21,  20,  wie  auch  schon  19,  43.  44  die 
ganze  und  volle  Wirklichheit  der  Zerstörung  Jerusalems  vor  Augen  treten 
(sichere  Errungenschaft  schon  seit  de  Wette).  Die  lange,  kunstvolle  Belagerung 
durch  feindliche  Heere,  wie  wir  sie  aus  Josephus  kennen,  ersetzt  hier  das 
prophetisch  dunkle  ßSeXo-fF"^  ^€  ipYjpKttaeu)^  Mr  13,  14  =  Mt  24, 15;  auch  der  Erd- 
und  Pfablwall,  welchen  Titus  aufführen  liess,  die  Hungersnoth,  das  Blutbad,  die 
Gefangenführung  des  zuvor  lange  geängstet  gewesenen  Volkes,  endlich  die  Nieder- 
reissung  von  Stadt  und  Tempel  treten  deutlich  in  Sicht,  an  Stelle  des  eüO^oii; 
Mt  24,  29  aber  Lc  21,  24  xatpol  ed^iBv,  da  „Jerusalem  von  den  Heiden  zertreten 
wird"  —  ein  imbestimmbar  langer  Zeitraum,  in  dessen  Mitte  der  Verfasser 
schreibt  (so  auch  Schanz,  Lc  S  493),  welcher  sonach  die  ^zvt&  21,  32  als  Sae> 
culum  im  Sinne  des  Censorinus  (De  die  nat.  17)  gefasst  haben  wird  (Baur  ThJ1849, 
S  318.  Zellbr  ebend.  1852,  S  299;  Apostelg.  S  467.  Hiloenfeld,  Evglien  Justin 's 
S367f).  Die  Erfahrungen,  welche  zwischen  den  Formulirungen  Mt  5,  11  und  Lc  6, 
22  in  der  Mitte  liegen,  weisen  auf  Christenverfolgungen  unter  Domitian  oderTrajan, 
wozu  die  —  übrigens  von  Schürer  ZwTh  1876,  S  674  f.  Nösgen  StKr  1879, 
S  221  f  und  Schanz,  Lc  S  16  bestrittenen  —  Spuren  von  Leetüre  des  Josephus 
stimmen  würden  (behauptet  von  H.  Holtzmann  ZwTh  1873,  S  86  f .  1877,  S  535  fl 
1880,  S  121  f.  Krenkel  ebend.  1873,  S  441  f.  Keim,  3.  Bearb.  2.  Afl  S  149; 
Aus  dem  Urchristenthum  S  1  f.  Hausrath  IV,  S  239  f.  WrmcHEN,  Leben 
Jesu  S  46.  W.  Brückner,  Studien  der  evangel.  Geistlichen  des  Grossh.  Badens 
1877,  S  168.  E.  Simons  S.  13.  Autor  von  Supern.  Religion  IH,  S  476  und  in 
The  fortnightly  Review  1877,  Oct.  S  496,  502  f).  Gleichwohl  setzen  die  Ab- 
fassung von  Lc  noch  vor  70  Godet,  Grau,  Schaff,  von  Hofmann,  Lüttbroth, 
Rbsch,  Nösgen,  Schanz  S  36  f.  Dagegen  um  80  Bünsen  und  die  Mehrzahl,  erst 
um  oder  nach  100  Zbller,  Volkmar,  M.  H.  Schulze,  Schölten,  Hilgenfeld, 
Holsten,  Weizsäcker  und  wegen  Josephus  die  Obengenannten. 

Wenn  man  heute  für  die  Entstehung  der   synopt.  Evglien  die 
Zeiten   der   3  flavischen  Kaiser  und    ihrer   beiden    nächsten   Nach- 
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folger  frei  hält,  so  kommt  solcher  Annahme  eine  Nachricht  des 
Eusebius  (KG  III,  37,  2)  entgegen,  der  zufolge  etwa  in  den  Tagen 
Trajan's  „sehr  viele  Jünger  sich  dem  Amte  der  Evangelisten  (IpYov 
e&aYYßXiatwv)  gewidmet  haben,  voll  Verlangens,  denen,  welche  noch 
niemals  das  "Wort  des  Glaubens  vernommen  haben,  Christum  zu 
predigen  und  ihnen  die  Schrift  der  göttlichen  Evglien  (r^v  twv  ^eiwv 
s&aYYsXCwv  7f>a(p7]v)  zu  überliefern".  Seither  begegnen  nämlich  Spuren 
davon,  dass  neben  der  mündlichen  üeberlieferung  auch  eine  schrift- 
liche in  Gebrauch  kam.  Jene  behandelt  zwar  noch  Papias  als  min- 
destens ebenbürtig  mit  letzterer,  und  aus  den  in  seine  Lebzeiten 
fallenden  Schriften  apostolischer  Väter  erhellt,  dass  die  Evglien 
noch  keineswegs  officielles  Ansehen  genossen.  "Wird  auch  ihr  Inhalt 
als  bekannt  vorausgesetzt,  so  werden  sie  doch  so  gut  wie  nicht 
citirt.  So  weit  man  aber  zurückgehen  kann,  ist  Mt  das  gebrauchteste 
Buch,  nicht  blos  beim  kirchlich  werdenden  Judenchristenthum,  son- 
dern auch  bei  den  schriftstellerischen  Vertretern  der  Heidenkirche. 
Die  Vorliebe  dafür  hat  die  Benutzung  der  beiden  anderen  sogar 
erschwert.  Nur  gedächtnissmässig  wird  Lc  zuweilen  reproducirt, 
unverkennbar  zumal  bei  den  Gnostikem  ^).  Den  Darstellungen  kirch- 
licher Schriftsteller  liegt  seit  Justin  mit  steigender  Deutlichkeit  Be- 
kanntschaft nicht  blos  mit  der  synopt.  Tradition,  sondern  auch  mit 
den  sie  in  Schriftfassung  vertretenden  Evglien  zu  Grunde,  nur  dass, 
wie  bei  Justin  selbst,  der  wenigstens  Mr  3,  16.  17  kennt,  so  auch 
bei  den  apostolischen  Vätern  vor  ihm  (z.  B.  bei  Clem.  Bom.)  die 
Spuren  unseres  Mr  ausserordentlich  hinter  den  Anklängen  aus  Mt 
und  Lc  zurücktreten.  Gleichwohl  benutzt  ihn  erkennbarst  schon 
Hermas  (Vis.  III,  7,  3.  Sim.  IX,  12,  3).  Bei  Irenäus  berufen  sich 
die  Valentinianer,  in  den  Excerpten  bei  Clemens  auch  der  Valen- 
tinianer  Theodotus  höchstens  je  einmal  auf  das  2.  Evglm,  Doch 
findet  es  in  den  clementinischen  Homilien  Benutzung  (2,  19.  3,  57. 
19,  20),  die  auch  von  Lc  einen  fast  gleich  spärlichen  Gebrauch 
machen  (3,  37.  63.  9,  22.  11,  20.  17,  5.  19,  22.  Recogn.  1,  40. 
4,  5.  6,  4.  5),  während  61  Citate  der  Homilien,  37  der  Recognitionen 
mit  Mt  übereinkommen. 

Sonach  liefert  die  äussere  Bezeugung  der  Evglien  zwar  aus- 
giebige Belehrung  hinsichtlich  des,  uns  schon  hinlänglich  bekannten 
(vgl.  S  119  f.  123  f.  147  f.  152),  Prozesses,  welcher  dazu  geführt 
hat,  diese  Schriften  zu  kanonisiren,  dagegen  nur  geringe  Ausbeute 
bezüglich  des  Datums  ihrer  eigenen  Entstehung. 


»)  Vgl.  Schölten,  Paul.  Evglm  S  1  f.  Schanz  Lc  S  8  f. 

Holtzmann,  Einleitung.    2.  Auflage.  nt 
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8.  Das  Evangelium  nach  Matthäus. 
1.  Eehtheit. 

"Was  die  UeberUeferung  der  Kirche  über  das  1.  synopt.  Werk 
mit  sich  führt,  lehrt  uns,  abgesehen  von  dem  Namen  des  Apostels, 
auf  welchen  es  zurückgeführt  wird,  kaum  etwas  Neues,  wohl  aber 
z.  Th.  erwiesenermaassen  Unrichtiges. 

Der  anstatt  des  Levi  der  Quelle  (Mr  2,  14  =  Lc  5,  27)  gerade  Mt 
9,  9  Matthäus  benannte  Zöllner  am  galilSischen  See,  welcher  als  5.  Jünger  be- 
rufen wird  und  daher  auch  im  Apostelkatalog  10,  3  (anders  Mr  3,  18  =  Lc  6, 
15  =  Act  1,  13)  ausdrücklich,  wie  um  jeden  Missverstand  auszuschliessen,  wieder 
als  Zöllner  aufgeführt  wird,  scheint,  wie  auch  andere  Apostel,  einen  Doppel- 
namen geführt  zu  haben.  Für  die  Identität  spricht  das  Zeugniss  eben  des- 
jenigen Evglms,  welches  dann  auch  die  Kirche  auf  diesen,  zum  Schriftsteller 
am  ehesten  qualificirten,  Apostel  (S  100)  zurückgeführt  hat.  Dagegen  halten  ihn 
und  Levi  auseinander  schon  Hbkakleon  bei  Clem.  Str.  lY,  9,  73  und  Orioenes 
(Cels.  1,  13),  dann  H.  Gbotius,  Fbisch,  Michaelis,  neuerdings  F.  L.  Sieffert, 
Nkandeb,  Ewald,  Reuss,  Grimm,  Keim,  Hilgbnfeld.  Sein  Name  wird  gewöhn- 
lich als  gleichbedeutend  mit  Matthias  gefasst  (Gottesgabe),  wogegen  ihn  Ewald 
und  Hitzig  mit  Amittai  Jon  1,  1  identificiren  („Treumann"),  Grimm  (StKr. 
1870,  S  723  f)  mit  „mannhaft"  wiedergibt.  Später  machten  die  theosophischen 
Judenchristen  diesen  Apostel  zu  einem  Vertreter  ihrer  fleischscheuen  Ascese 
(Clem.  AI.  Paed.  11,  1).  Nach  Herakleon's  Zeugniss  ist  er  eines  natürlichen 
Todes  verstorben,  während  die  erst  später  entstandenen  TCspioSot  Max^aiou  «nd 
die  kirchliche  Sage  sein  Martyrium  nach  Aethiopien  oder  Parthien  setzen, 
welche  Länder  ihm  bei  der  apostolischen  Weltvertheilung  zugefallen  sein 
sollen.  Lipsius,  Die  apokr.  Apostelgeschichten  I,  S  28,  545  f,  598.  II,  9, 
S72j^  109^f). 

Da  die  Person  des  Matthäus  in  der  Geschichte  des  apostolischen 
Zeitalters  keine  hervorragende  Rolle  spielt,  so  dürfte  die  alte  Earche 
um  so  mehr  von  einem  sachlichen  Grunde  geleitet  gewesen  sein, 
wenn  sie  das  1.  Evghn  gerade  auf  ihn  zurückführte.  Andererseits 
kann  ein  Evglm,  welches  bereits  eine  von  der  unmittelbaren  "Wirk- 
Uchkeit  so  entfernte  Planmässigkeit  in  der  ganzen  Anlage  erkennen 
(S  366  f)  und  die  Reden  Jesu  durch  Zusammenfliessen  verwandter, 
obwohl  augenscheinlich  bei  verschiedenen  Veranlassungen  gesprochener, 
Elemente  zu  so  grossen  Massen  anschwellen  lässt  (S  371  f),  welches 
überdies  schon  durch  die  Unbestimmtheit  imd  Allgemeinheit  seiner 
Angaben,  die  beUebten  vagen  Ausdrücke  tcoXXoi,  Ädvrec,  töts,  £v 
ixeivip  tip  xaip(p  u.  s.  w.  Mangel  an  concretem  Pragmatismus  ver- 
räth  und  wie  durch  die,  über  die  aupyil  ^^  1,  1.  4  hinausgreifende, 
schon  im  Geiste  einer  späteren  Generation  gehaltene,  Geburts- 
geschichte  am  Anfang,  so  auch  am  Schlüsse  durch  die  gröbere  Aus- 
gestaltimg des  Wunderbaren  (die  auferstandenen  Leichname  und  die 
Grabeswächter   27,  52.  53.  62—66.  28,   2 — 4.  11—15;   eigenthüm- 
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Kch  gekennzeichnet  ist,  nicht  wohl  als  ein  apostolisches  Werk  gelten, 
wie  schon  seit  Eichhorn  und  Schleiermacher,  besonders  aber  seit 
David  Schulz  (1824),  M.  Schneckenbürger  und  F.  L.  Sieffert 
(1832)  die  Mehrheit  der  Forscher  einzusehen  begann,  während  zu- 
gleich die  Entdeckung  der  Spruchsammlung,  deren  in  das  Evglm 
übergegangenen  Stoffe  es  charakteristisch  von  dem  gemeinsamen 
Typus  unterscheiden,  das  relative  Recht  der  Ueberlieferung  dar- 
zuthun  geeignet  war.  Eine  unmittelbare  Abfassung  durch  den 
Apostel  wird  daher  heute  nicht  blos  von  der  strengen  Kritik,  son- 
dern auch  von  allen  denjenigen  Richtungen  in  Abrede  gestellt,  welche 
in  Bezug  auf  die  synopt.  Frage  der  Hypothese  von  den  2  Quellen 
oder  in  Bezug  auf  die  johanneische  Frage  der  Annahme  der  Apostoli- 
cität  und  geschichtlichen  Glaubwürdigkeit  des  4.  Evglms  huldigen; 
denn  bei  den  zwischen  den  angeblich  apostolischen  Berichten  Mt  und 
Joh  bestehenden  Differenzen  muss  mindestens  der  eine  von  beiden 
aus  der  Zahl  primärer  Geschichtsquellen  gestrichen  werden  (Kahnis, 
Dogmatik,  2-  Afl  I,  S  162,  170). 

2.  Ursprache. 

Einstimmige  Tradition  ist  femer,  dass  Matthäus  sein  Evglm  hebräisch  ge- 
schrieben habe.  Urheber  dieser  UeberKeferung  ist  Papias  (bei  Euseb.  KG  m, 
39,  16) :  Mat^to?  fiiv  oSv  ißpatdc  8taX^xt(|)  xä.  Xofta  oovf^p&^OLxo  (oovrcaSato),  4jp- 
jiYjveooe  h^ahxä  J»?  ^v  ^ovaxh^  exaoto?.  Der  Streit,  ob  damit  eine  Grundschrifb 
des  Mt,  speciell  die  Spruchsammlung  (Scm^EiERMACHER  StKr  1832,  S  735 f: 
Werke  zur  Theol.  II,  S  361  f^  Schneckenburqer,  Lachmann,  Crkdnkr,  Weisse, 
WiESBLER,  Baumgarten-Orusios,  Ewald,  Meyer,  K.  R.  Köstun,  Reuss,  Weiss, 
E.  V.  BüNSEN,  Sepp,  Steitz,  Schenkel,  Schölten,  WeizsIckbr,  Grau,  Mangold, 
R]ftYiLLB,  Lüdebiann,  Leimbach,  Kahpeeaüsen,  Betschlao,  Holtzmann,  Weiffen- 
BACH,  der  Autor  von  Super.  Rel.,  H.  Wendt,  Nösgen,  Simons,  und  Jacobsen 
JprTh  1886,  S  167f)  oder  unser  Mt  (Lücke  StKr  1833,  S  501  f,  Kern,  From- 
mann, DE  Wette,  Hug,  Harless,  Ebrard,  Kuhn,  Delitzsch,  Guerickb,  Thiersch, 
Keil,  Güder,  Luthardt,  Anger,  Baur,  Strauss,  Hilgenfeld,  Bleek,  Riggen- 
BACH,  Zahn,  Keim,  Klostermann,  Godet,  Wbstcott,  Lightpoot,  Davidson, 
Wetzkl,  SalmonS  110  f,  166  f)  gemeint  sei,  mag  hier  insofern  auf  sich  beruhen, 
als  die  Existenz  jener  Quelle  einerseits,  auch  ganz  abgesehen  vom  Zeugniss  des 
Papias,  ein  selbstständiges  und  gesichertes  Postulat  der  Evangelienkritik  bildet, 
andererseits  für  die  Zeit  der  Schriftstellerei  des  Papias  nicht  behauptet  wird. 
Dieser  also  dachte  bei  seiner  Nachricht  wohl  an  unseren  Mt,  den  er  nach  der 
Regel  a  potiore  fit  denominatio  als  eine  oovxaSt^  xwv  xüpiax&v  Xo^tüiv  charakte- 
risirt;  aber  der  Presbyter  Johannes  kann  recht  wohl  eine  aramäische  Sammlung 
von  Xo^to,  worauf  der  Wortlaut  des  Zeugnisses  fährt,  gekannt  und  gemeint 
haben.  Der  solche,  ihm  bereits  undurchsichtig  werdende,  Kunde  reproducirende 
Papias  mochte  dabei  wohl  an  das,  dem  Presbyter  schwerlich  schon  bekannt  ge- 
wesene aramäische  Evglm  der  ausserkirchlichen  Judenchristen,  welches  diese  für 
das  Original  des  Mt  ausgaben,  und  an  die  verschiedenerlei  griechischen  Redac- 
tionen,  die  davon  in  Umlauf  gesetzt  waren,  denken  (Wettstkin,  Huo,  Stemler, 
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MicHELSEN,  KsiL,  VoLKMAB,  Blbkk  S  lB4f^  229  f.  TiscHBNDOBF,  Wann  wurden 
etc.  S  107  f.  Lipsiüs  JprTh  1886,  S  174  f). 

Nach  Papias  berichten  von  einem  hebräischen  Original  des  Mt 
Irenäus,  Origenes,  Eusebius  und  seine  zahkeiclien  Nachschreiber, 
die  Peschito  u.  s.  w.  Eine  gegentheilige  Ansicht  ist  nirgends  ver- 
treten. .  In  Alexandria  erzählte  man  sich,  Pantänus  habe  dasselbe 
bei  den  Indem  (d.  h.  im  südlichen  Arabien)  wiedergefunden  (Euseb. 
KG  V,  10,  3),  wohin  es  auch  nach  Ephraem  Bartholomaeus  gebracht 
haben  soll  (Evangelii  concordantis  expositio  S  286).  Hieronymus 
glaubte  es  in  der  That  in  Beröa  im  Gebrauche  der  Nazarener  ent- 
deckt zu  haben.  Aber  mit  von  Jahr  zu  Jalir  steigender  Unab- 
weisbarkeit drängte  sich  ihm  die  Ueberzeugung  auf,  dass  er  in  seinem 
Funde  ein  von  dem  kanonischen  Mt  vielfiich  verschiedenes  Werk 
vor  sich  habe.  Die  noch  vorhandenen  Beste  der  üebersetzung,  die 
er  von  dem  Nazarenerevghn  liefert,  tragen  einen  unverkennbar  apo- 
kryphischen  Charakter  an  sich  und  beweisen  noch  schlagender,  als 
die  eigenen,  immer  schüchterner  werdenden  Aeusserungen  des  Kirchen- 
vaters über  den  angebUchen  (Ad.  Pelag.  3,  1  ut  plerique  autumant) 
Urmatthäus,  den  Ungrund  der  Voraussetzung. 

Heutzutage  steht  die  griechische  Originalität  des  1.  Evgbns  allgemein  und 
unbedingt  fest.  Wenn  noch  Klbner,  Sieffert,  Kern,  Delitzsch,  Baur,  HUieEN- 
FELD,  Renan,  Meter,  Langen  und  DAvmsoN  von  einer  Üebersetzung  sprechen, 
so  verstehen  sie  darunter  eine  mehr  oder  weniger  freie  Umarbeitung,  während 
die  Apologeten  der  Ueberlieferung  im  directen  Widerspruch  mit  letzterer 
(Hieron.  Cat.  3  quod  quis  postea  in  Graecum  transtulerit  non  satis  certum  est) 
ihre  Zuflucht  zu  der  Hypothese  nehmen,  der  Apostel  habe  sein  Buch  sowohl 
aramäisch  wie  griechisch  abgefasst  (Schott,  Olshausen,  Thiersch,  Gubrickk, 
L.  Schulze,  Assmann,  Das  Evglm  des  Apostels  Matthäus  1874,  m,  S  29  f ). 

Jeder  Gedanke  an  eine  Üebersetzung  wird  hinfällig  unter  Voraussetzung 
unseres  Resultates,  dass  der  1 .  Evangelist  nur  Bearbeiter  einer  auch  bei  Mr  und 
Lc  zu  Tage  tretenden  Vorlage  oder  geradezu  des  Mr  ist.  Damit  hängt  zusammen 
die  Regelmässigkeit,  womit  seine  Citate  in  den  mit  Mr  parallelen  Stellen  den 
Wortlaut  von  LXX  befolgen,  während  sie  in  anderen,  das  Sondereigenthum  des 
Evangelisten  bildenden,  Fällen,  nicht  selten  auch  Kenntniss  des  Urtextes  be- 
weisen (E.  Massebieau,  Examen  des  citations  de  Fancien  testament  dans  T^van- 
gile  Selon  St  Matthieu  1885).  Aber  auch  von  diesem  Verhältniss  ganz  abge- 
sehen, verrathen  die  griechische  Originalität  schon  Citate,  auf  deren  Anfuhrung 
der  Evangelist  nur  von  LXX  aus  kommen  konnte,  wie  1,  23,  und  solche,  in 
welchen  nur  seine  üebersetzung  des  Urtextes  die  Anwendung,  die  er  beabsichtigt, 
ermöglicht,  wie  8,  17  (13,  85  ist  das  Erste  in  der  ersten,  das  Zweite  in  der 
zweiten  Hälfte  des  Vs  der  Fall).  Deutlich  reden  auch  Wortspiele,  wie  6,  16 
a^pavtCoooiv  Siccu^  <pava>Giy,  21,  41  %a%obi  xaxiB^,  24,  30  xo^ovxai  xal  otj/ovrai;  vgl. 
auch  Ausdrücke  wie  6,  7  ßatxoXoYelv  und  noXoXofta.  In  der  Vorgeschichte  ist 
das  icveü{j.a  &Ytov  als  zeugendes  (männliches)  Prinzip  gedacht,  während  es  in  für 
Judenchristen  bestimmten  Apokryphen,  die  auf  Mt  gep&opft  wurden,  entsprechend 
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dem  hebräischen  n!|*^  als  Mutter  oder  Schwester  Jesu  erscheint.  Den  letzten 
Kern  der  Tradition  dürfte  sonach  die  Thatsache  bilden,  dass  die  Spruchsammlung 
des  Apostels,  welche  aber  dem  Evangelisten  auch  schon  in  griechischer  Ueber- 
setzung  vorgelegen  hat,  ursprünglich  aramäisch  abgefasst  gewesen  ist. 

8.  Dogmatischer  Charakter  und  Zweek. 

Ein  dritter  Punkt,  mit  dessen  Bestimmung  schon  die  altkirch- 
liche Tradition  sich  befasste,  betrifft  den  Zweck  des  Werkes.  Zwar 
die  Fabel,  als  sei  dasselbe  für  die  Gläubigen  in  Palästina  bestimmt 
gewesen,  hängt  zusammen  und  fallt  mit  der  andern  vom  hebräischen 
Original.  Vielmehr  müssen  den  Lesern  hebräische  Namen  gedeutet 
werden  (1,  23  eigenthümlich,  27,  33.  46  wenigstens  aus  Mr  bei- 
behalten); andererseits  brauchen  ihnen  jüdische  Gebräuche  nicht  erst 
erklärt  (15,  2  vgl.  mit  Mr  7,  3.  4),  i^  ä^ia  tcöXic  4,  5.  27,  53  nicht 
erst  benannt  zu  werden.  Jesus  wird  2,  2  (25,  31  f)  als  ßaaiXsoc 
TÄv  'looSaiCüV  und  8  mal  (bei  Mr  und  Lc  nur  je  2  oder  3  mal)  als 
oiöc  AooiS  proclamirt,  sein  Geschlechtsregister  1,  1 — 16  über  David 
bis  auf  Abraham  zurückgeführt,  überhaupt  durchweg  Alles  hervor- 
gehoben, was  eine  bestimmte  Beziehung  auf  die  Juden  als  Volk  des 
dsöc  'lopai^X  (15,  31),  auf  ihr  Verhaltniss  sowohl  zum  Gesetz,  als 
auch  zum  messianischen  Heile  hat;  selbst  der  Werth,  welcher  auf 
Zahlenverhältnisse  und  Zahlenspiele  gelegt  wird  (S  366),  lässt,  wie 
auf  die  Herkunft  des  "Werkes,  so  auch  auf  seine  Bestimmung  für  ein 
innerhalb  des  Rahmens  specifisch  theokratischer  Grundanschauimg 
sich  bewegendes  Gemeindebewusstsein  schUessen. 

Näher  hat  schon  Irenäus  den  Zweck  des  Werkes  dahin  bestimmt,  es  solle 
darin  den  Christen  aus  der  Beschneidring  der  Beweis  geliefert  werden,  Jesus  sei 
wirklich  der  von  ihnen  erwartete  Messias  (Frg.  29).  Die  vielen  Citate  wollen  dar- 
thun,  dass  in  der  Erscheinung  Jesu  die  Prophetie  ihre  Erfüllung  gefunden  habe; 
überhaupt  zeigt  sich  die  ganze  Geschichtserzählung  beherrscht  von  dem  Interesse 
für  den  Nachweis  des  Vorhandenseins  der  messianischen  Merkmale  an  Jesus. 
Nicht  blos  erscheint  sonach  sein  ganzes  Leben  als  durch  die  Weissagungen  des  AT 
normirt,  wie  das  mehr  oder  weniger  überhaupt  der  Fall  ist  in  der  synopt.  Dar- 
stellung, sondern  die  gemeinsamen  Stoffe  haben  auch  mannigfaltige  Erweiterung 
nach  Maassgabe  der  alttestamentlichen  Geschichtsbücher,  sie  haben  geradezu 
Alterationen  zu  dem  Behufe  erfahren,  alttest.  Reminiscenzen  in  grösserem  Um- 
fange zu  erwecken,  Erfüllung  alttest.  Typen  noch  über  das  gemeinsame  synopt. 
Maass  hinaus  nachzuweisen.  Daher  erscheinen  schon  in  der  Genealogie  1,  3. 
5.  6  Thamar,  Rahab,  Ruth,  Bathseba  doch  wohl  nicht  blos  darum,  weil  sie  auf 
aussergewöhnlichem  Wege  zu  der  Ehre  gelangt  sind,  Ahnfrauen  des  Messias  zu 
werden  (Weiss),  sondern  auch,  weil  dieser  aussergewÖhnhche  Weg  dem  vor- 
eiligen TJrtheil  Anstoss  zu  bieten  geeignet  war  (Hiloenfeld).  So  erst  stehen 
sie  recht  in  Analogie  zu  der  1,  23  aus  Jes  7,  14  bewiesenen  Jungfräulichkeit 
der,  nach  1,  19  dem  Joseph  zuerst  verdächtig  gewesenen,  Mutterschaft  Maria's. 
Was,   um   solchen  Verdacht   zu   heben,  1,  21  der  Engel  sagt,  ist  wörtlich  der 
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Engelrede  an  Abraham  Gen  17,  19,  daneben  aber  auch  an  das  Weib  Manoah*s 
Jdc  13,  5  entnommen.  Dann  kommen  2,  1  f  Magier  mit  ihren  Gaben  nach  Ps 
45,  9  und  Jes  60,  6.  7,  und  der  Stern  aus  Num  24,  17  geht  ihnen  voran.  Nach 
Mch  6,  1  wird  Jesus  2,  5,  wiewohl  der  Wohnsitz  seiner  Eltern  Nazareth  war, 
doch  in  Bethlehem  geboren,  und  sofort  gestaltet  sich  sein  weiteres  Jugendleben 
nach  dem  Typus  des  Moses.  Zunächst  wüthet  als  Nachbild  Pharao 's  Ex  2, 1 — 10 
Herodes  gegen  die  Kinder,  zu  deren  Zahl  das  Eind  der  geföhrlichen  Verheis* 
sung  gehört  Daher  2,  13  f  die  Flucht  nach  Aegypten,  so  dass  2,  16  der  Sohn 
Gottes  nach  Hos  11,  1  aus  Aegypten  gerufen  und  2,  17.  18  an  den  Müttern 
Bethlehems  das  Wort  Jer  31,  15  erfüllt  werden  kann.  Dazu  dass  unser  Evan- 
gelist bei  dieser  Gelegenheit  2,  19  das  „Sie  sind  gestorben,  die  dem  Kinde  nach 
dem  Leben  trachteten''  nach  Analogie  von  Ex  4,  19  dem  Engel  in  den  Mund 
legt,  bildet  es  die  Kehrseite,  wenn  2,  21  auch  die  Rückkehr  ebenfalls  nach  Ex 
4,  20  beschrieben  wird.  Jetzt  erst  ziehen  die  Eltern  nach  Nazareth  und  erfüllt 
sich  so  entweder  in  einer,  freilich  nur  den  Wortklang  berücksichtigenden,  Weise 
Jes  11,  1,  oder  aber  es  schwebt  dem  Verfasser  noch  der  Nasiraer  Jdc  13,  6 
vor.  Jedenfalls  wird  mit  Beziehung  auf  den,  den  Christen  beigelegten,  verächt- 
lichen Namen  der  Nazarener  oder  Galiläer  zuerst  2,  28  bewiesen,  dass  der 
Messias  allerdings  ans  Nazareth  kommen,  sodann  4,  14—16  unter  Bezugnahme 
auf  Jee  8,  23.  9,  1.  2,  dass  er  in  Galiläa  wirken  müsse.  Inzwischen  erinnerte 
auch  das  vierzigtägige  Fasten  in  der  Wüste  4,  1  an  Moses  Ex  34,  28  und  Elia 

1  Reg  19,  8,  wie  die  Rede  Jesu  vom  Berg  über  seine  Stellung  zum  mosadschen 
Gesetze  das  Seitenstück  zur  Promulgation  des  letzteren  auf  dem  Sinai  bildet. 
Die  Heilthätigkeit  Jesu  entspricht  8, 17  der  Schilderung  des  leidenden  Knechtes 
Gottes  Jes  53,  4,  und  selbst  in  der  eigenthümlich  matthäischen  Darstellung  der 
Wunderthaten  wiederholt  sich  die  deuterojesajanisohe  Musterform.  So  lehnt 
sich  Mt  9,  30  an  Jes  35,  5  an,  und  mit  Jes  42,  1—4  wird  Mt  12,  17—21  die 
stille  Wirksamkeit  dieses  Messias,  seine  auffallende  Zurückhaltung  gegenüber  der 
Oeffentlichkeit  erklärt.  Gewaltsamer  wird  12,  40  sogar  das  als  Typus  der  Auf- 
erstehung gefasste  Geschick  Jon  2,  1  eingetragen  in  das  Wort  Jesu  vom  Zeichen 
des  Jona.  Die  zur  Erklärung  der  Verstockung  des  Volkes  Mr  4,  12  =  Lc  8, 
10  nur  gestreifte  Stelle  Jes  6,  9.  10  wird  13,  14.  15  in  extenso  als  durch  jene 
Verstockung  erfüllt  citirt  und  13,  35  selbst  der  Parabelvortrag  Jesu  in  Ps  78 

2  vorgezeichnet  gefunden.  Alle  Aenderungen  21,  2 — 7  sind  lediglich  aus  dem 
Bestreben  zu  erklären,  die  Erfüllung  von  Sach  9,  9  nachzuweisen;  insonderheit 
sind  die  2  Lastthiere  lediglich  in  dem  Parallelismus  membrorum  der  prophe- 
tischen Rede  begründet.  Aber  auch  die  Erzählung  21,  14 — 16  ist  nicht  blos 
an  sich  verdächtig,  sofern  sie  von  den  beiden  Anderen  ignonrte  Wunderheilungen 
berichtet,  sondern  es  liegt  auch  21,  16  eine  typische  Anwendung  von  Ps  8,  3 
vor,  wie  sofort  22,  41  ooy-r)Yf'>iva>v  21  tiBv  4>apioaiu>y  (vgL  34)  das  für  die  Zusam- 
menrottung der  Messiasfeinde  typische  aov7)xO-r]aav  Ps  2,  2  anklingt  Der  Lohn 
des  Judas  bcmisst  sich  26,  15  nach  Sach  11,  12  auf  30  Sekel,  und  auch  dass 
er  dieses  Geld  27,  5  in  das  Heiligthum  wirft,  ist  aus  Sach  11,  13  erschlossen, 
während  das  Ende  durch  den  Strick  dem  Tode  des  Verräthers  Ahitophel  2  Sam 
17,  23  entspricht  Während  dieser  Ausgang  daher  Act  1,  18,  wo  die  Rücksicht 
auf  Ahitophel  weggefallen  ist,  anders  erzählt  wird,  erscheint  der  Blutaoker  Mt  27, 
8  auch  Act  1,  19,  Mt  aber  bringt  27,  9.  10  noch  die  Sacharjastelle  selbst,  die 
schon  26,  15.  27,  5  vorschwebte.  Ebenso  liegt  bei  Ermhnung  der  x^^  27,  34 
aus  Ps  69,  22  die  Anspielung  auf  der  Hand,  und  27,  43  legt  der  Evangelist, 
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durch  das  Eopfischütteln  39  auf  Ps  22,  8  geführt,  den  Feinden  unmittelbar  die 
Worte  der  Gottlosen  aus  Ps  22,  9  in  den  Mund.  Joseph  von  Arimathaea  heisst 
27,  57  icXo6aco<;  nach  Jes  53,  9.  Auf  einige  dieser  Stellen  (2,  15.  23.  8,  17.  12, 
18 — 20.  13,  86.  27,  9.  10)  konnte  der  Verfasser  nur  vom  Urtexte  aus  kommen; 
es  liegen  hier  also  Resultate  förmlicher  Studien  vor. 

Gleichwohl  darf  man  über  dieser  dem  Judenthum  zugekehrten 
Seite  an  der  Sache  die  andere  nicht  übersehen,  wonach  Jesus  gerade 
hier  stets  im  schroffen  Gegensatze  zu  der  pharisäischen  Schriftaus- 
legnng  und  Gesetzesüberlieferung  erscheint.  Schon  innerhalb  der 
Tübinger  Schule  erfuhr  daher  die  herkömmliche  tendenzkritische 
Annahme  eine  richtige  Modification :  „das  Evglm  liefere  den  Nach- 
weis, dafis  Jesus  wirklich  der  dem  jüdischen  Volk  verheissene  und 
zur  Erlösung  des  jüdischen  Volkes  gekommene  Messias  sei,  obwohl 
das  Judenthum  ihn  nicht  als  solchen  anerkennen  will^  (Köstlin  S  8). 
Jesus  konnte  als  Messias  nur  erwiesen  werden,  wenn  zugleich  ge- 
zeigt wurde,  wie  es  nicht  an  ihm,  sondern  an  dem  Unglauben  des 
Volkes  und  seiner  Oberen  lag,  dass  die  Juden  das  ihnen  zugedachte 
Heil  durch  diesen  Messias  nicht  gefunden  haben  (Meyer -Weiss 
S  19  f).  Erst  auf  solchem  "Wege  finden  EigenthümUchkeiten  wie 
3,  7.  10,  17  f.  12,  17  f.  21,  43  ihr  volles  Verständniss  (Weiss, 
Das  Matthäusevangehum  S  36  f,  465;  Leben  Jesu  I,  S  60  f,  64). 
Auch  VoLKMAB  lässt  unser  Werk  gegen  antimessianisches  Babbinen- 
thum  und  ebjonitische  Einseitigkeit  gerichtet  sein  (S  653;  ähnUch 
Grau  und  Keil).  Der  Verfasser  ist  mit  einem  Wort  kein  phari- 
säischer Judenchrist ;  er  will  die  fortgeschrittene  und  universalistische 
Gestalt  des  Judenchristenthums  vertreten  und  im  Bewusstsein  ihres 
Rechtes  stärken,  das  Judenthum  selbst  aber  angreifen,  und  so  be- 
trachtet wahrt  sein  Werk  allerdings  schUesshch  einen  über  allen 
extremen  Parteien  stehenden  Charakter.  Während  daher  der  phari- 
säische Judenchrist  Symmachus  schon  um  seines  Gegensatzes  zu  der 
Geburtsgeschichte  willen  noch  um  200  es  bestritt  (Euseb.  KG  VI, 
17),  sammelten  sich  in  der  werdenden  Kirche  schon  frühe  (Eph, 
1  und  2  Pe,  Clem.,  Barn.,  AtSaj^nJ,  Ignatius)  die  Gemüther  am  Uebsten 
um  das  Geschichtsbild  des  Mt  und  seinen  „gesetzhchen  und  doch 
übergesetzhchen,  jüdischen  und  doch  überjüdischen  Cliristus"  (Keim 
I,  S  56).  Insofern  ist  Mt  „das  Avichtigste  Buch,  welches  jemals 
geschrieben  wurde"  (Renan,  Les  evangiles  S  212  f). 

Bezüghch  der  Tendenz  schwehen  dermalen  mancherlei  Streitfragen,  indem 
der  Charakter  des  Werkes  noch  naher  hestimmt  werden  wollte  als 

1)  judenchristlich  im  unschuldigen  Sinne  des  Wortes,  sofern  das  Evglm 
von  einem  Judenchristen  für  Judenchristen  geschrieben,  dem  Thathestand  selbst 
einen  vielleicht  im  Einzelnen  einseitigen,   aber  im  Gkuizen  geschichtlich  treuen 
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Ausdruck  verleiht ;  so  die  Meisten,  zuletzt  Nösgen,  während  schon  Mangold  bei 
Bleek  S  224  f^  241  auch  Eindringen  vereinzelter  judaistischer  Züge  statuirt; 

2)  judenchristlich  im  Sinne  der  Parteirichtung;  so  fast  die  gesanunte 
kritische  Schule,  aber  auch  Ebsch  (Das  Formalprincip  des  Protestantismus  1876, 
S  49  f),  im  Hinblick  auf  die  Unverbrüchlichkeit  des  Gesetzesbuohstabens  5, 
17 — 19,  auf  die  Autorität  der  Gesetzeswächter  23,  3,  auf  die  aus  Gesetz  und 
Propheten  selbst  zu  rechtfertigende  Ueberlegenheit  Jesu  über  das  Gesetz  12, 
5—7,  auf  die  entscheidende  Bedeutung,  welche  bezüglich  der  Stellung  des 
Menschen  zu  Gott  seinem  Thun  und  Lassen  beigelegt  wird  7,  19  i  12,  33  £ 
19,  17.  21,  34.  41.  22,  11  f.  25,  35  f.  42  f,  auf  die  weltrichterliche  SteUung  des 
Messias  7,  22  f.  13,  40  f.  49  f.  25,  31  f,  auf  die  Fortdauer  des  8ü»$8xct<püXov  in 
der  icaXiYY*vsata  19,  28,  auf  die  Bezeichnung  der  Heiden  als  ausserhalb  der 
christL  Bruderschaft  stehender  6,  47.  18,  17,  ja  als  Hunde  7,  6  {?).  15,  26.  27, 
auf  die  ausschliessliche  Mission  an  die  verlorenen  Schafe  aus  dem  Hause  Israel 
10,  5.  6.  15,  24  (vgl.  auch  10,  23),  auf  die  Verleugnung  des  Aufenthaltes  Jesu 
im  Heidenlande  15,  22  (anders  Mr  7,  24.  31),  auf  die  Vorschriften  über  das 
Verhalten  zu  Tempel  und  Altar  5,  23.  24.  17,  24—27.  23,  18—20.  35; 

3)  petrinisch;  so  dieselben  wegen  Hervorhebung  des  Apostels  als  Ersten 
im  Katalog  10,  2  und  Redners  für  die  Uebrigen  15,  15.  18,  21,  wegen  Au&ahme 
von  Petrusanekdoten  wie  14,  28 — 31.  17,  24—27  und  Einschaltung  der  seinen 
Vorrang  begründenden  Bede  16,  17-  19; 

4)  antipaulinisch  wegen  des  dem  upuiTo*;  10,  2  entgegengesetzten  cXoxt^xo? 
5,  19  (=  1  Cor  15,  9),  wegen  der  avojiia  (=  paulinischer  Antinomismus)  7,  23. 
13,  41.  24,  12  (Spaltung  in  der  Christenheit  wegen  der  Gesetzesfrage);  so 
Gfeörbr,  Köstlin,  Hilobnfbld,  Haüsrath,  Schölten,  wobei  Letaterer  (B^jdragen 
S  73)  noch  im  Anschlüsse  an  Strauss  auch  dem  l^^p^i  18,  25.  28  eine  zwar 
verwischte  (39),  aber  doch  noch  erkennbare  (vgl.  Epistola  Petri  ad  Jacobum  2, 
wo  die  Heiden  die  ävojio*;  xoil  {pXoapio^-rj^  SiSaoxaXia  des  Äv^ptuTco^  s/O-po?  annehmen) 
Beziehung  auf  den  Heidenapostel  vindicirt; 

5)  essenisoh  wegen  5,  83—37.  6,  16-18.  9,  13.  12,  7.  17,  21.  19,  12.  14, 
20;  so  HAÜ8BATH  (S  123  f,  130)  und  Resch  (S  51;  JdTh  1877,  S  172); 

6)  in  allen  diesen  Beziehungen  nur  halb  ausgeprägt,  überhaupt  ungleich- 
artig und  in  sich  gespalten,  sofern  den  die  Juden  bevorzugenden  Stellen  solche, 
die  ihren  Ausschluss  aus  dem  Gottesreiche  (21,  43.  22,  7.  27,  24.  25)  und  die 
Aufnahme  der  Heiden  bezeugen  (2,  11.  12.  3,  9.  8,  10—12.  12,  21.  15,  28.  21, 
28 — 32.  22,  1 — 10),  gegenübertreten  und  das  Werk  mit  dem  universalistischen 
Missionsbefehl  28,  19  abschliesst;  so  schon  die  Tübinger  Schule,  indem  sie  in 
Mt  ein  Aggregat  successiver  Entwickelungsformationeu  der  evangelischen  Ge- 
schichte auf  Grund  des  Hebräerevglms  erblickte  (Badr,  Keim,  Hilgbnfbld); 
woraus  neuerdings  gelegentlich  Verarbeitung  paulinischer  (Volkmar)  oder  neu- 
traler (Wittichbn)  Grundlagen  im  judenchristlichen  Sinne  oder  Unterscheidung 
des  antipaulinischen  Judaismus  der  Unterlage  von  dem  antijüdisehen  Petrinismus 
der  Redaction  (Holsten)  werden  konnte  (die  nZwei-Seelen-Theorie"  i ; 

7)  katholisch-kirchlich,  weil  unter  allen  Evglien  nur  Mt  Hermworte  bietet, 
darin  Name  und  Begriff  der  cxxX-rjoia  überhaupt  vorkommt  (16,  18.  18,  17; 
vgl.  auch  den  Gedanken  der  Ecclesia  visibilis  in  dem  Sondergute  der  Gleichnisse 
13,  24 — 30.  47 — 50),  von  Kirchenordnung  und  Kirchenzucht  gehandelt,  ja  gleich- 
sam die  Anfänge  des  Kirchenrechts  geboten  werden  (16,  17.  18.  18,  15 — 18), 
wie  überhaupt  Christus  von  vornherein  als  Gesetzgeber  seines  Reiches  auftritt 
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(5,  22  f)  und  auch  noch  als  Auferstandener  auf  seine  lyxoKol  zurückweist  (28, 
16.  20).  Eine  i^agna  charta  dos  Gottesreiches  findet  man  daher  in  der  Berg- 
predigt (Weiss,  Das  Matthäusevglm  S  36;  Leben  Jesu  I,  S  61,  518  f),  einen 
Codex  christlicher  Gesetzgebung  im  ganzen  Evglm  (KÖstlin  S  28).  In  der 
That  wird  trotz  der,  übrigens  schon  durch  den  Zusammenhang  von  5,  17  und 
20  als  Eintrag  erwiesenen  Erklärung  5,  18  und  19  der  Werth  des  Gesetzes  in 
das  religiöse  und  moralische  Element  verlegt  (7,  12.  22,  40.  23,  23),  so  dass 
auch  Heiden,  die  das  Liebesgebot  erfüllen,  selig  werden  (25,  31—46)  und  der 
das  Liebesgebot  als  das  grosse  anerkennende,  die  kleineren  (Ceremonial-)Gebote 
aber  verwerfende  Lehrer  wenigstens  nicht  geradezu  ausserhalb  des  Gottesreiches 
zu  stehen  kommt  (5,  19).  Li  der  Geltendmachung  des  katholisch-kirohlichen 
Zuges  bei  Mt  begegnen  sich  darum  selbst  sonst  mannigfach  divergirende  Rich- 
tungen (YoLKMAR  und  Rxtschl). 

9.  Das  Eyangelium  nach  Marcus. 
1.  YerliftltiiisB  zu  JohanneB  MarcoB. 
Eine  Zweiheit  von  Personen,  die  im  NT  diesen  Namen  tragen, 
anzunehmen  (mit  Grotiüs,  Calow,  Schleiekmachee,  Kienlen 
und  Krenkel,  Der  Apostel  Johannes  S  173  f),  liegt  kein  Grund 
vor.  Nach  Act  12,  12  war  Marcus  der  Sohn  einer  in  Jerusalem 
wohnenden  Maria,  in  deren  Hause  die  ersten  Christen  sich  ver- 
sammelten. Sein  jüdischer  Name  war  sonach  Johannes,  imd  er 
seihst  wahrscheinlich  in  Jerusalem,  nach  dem  arabischen  Synaxarium 
der  Kopten,  das  seinen  Vater  Aristobul  nennt,  freilich  in  der 
Pentapolis  (Lipsiüs,  Die  apokr.  Apostelg.  11,  2,  S  342)  geboren. 
Durch  Bamabas  kam  er  dann  in  Verbindung  mit  Pls  (Act  12,  25. 
13,  5);  aber  schon  auf  der  ersten  Missionsreise  verliess  er  die  beiden 
(13,  13)  imd  wurde,  da  ihn  Bamabas  nichts  desto  weniger  wieder 
mitnehmen  wollte,  auf  diese  Weise  Veranlassung  zu  dem  Auftritt 
Act  15,  37 — 39.  Nachdem  so  Paulus  sich  von  Bamabas  getrennt 
hatte,  hielt  sich  Johannes  Marcus  ausschliesslich  an  letzteren  — 
eine  Thatsache,  welche  sich  durch  die  Notiz  Col  4,  10  (Marcus 
Geschwisterkind  zu  Bamabas)  hinreichend  erklärt.  Aus  derselben 
Stelle  erhellt  zugleich  seine  Identität  mit  dem  Phm  24,  also  wäh- 
rend der  Gefangenschaft  des  Pls,  bei  demselben  wieder  anwesenden 
Marcus,  was  wie  auch  2  Tim  4,  11  auf  spätere  Verständigung 
deutet.  Weiterhin  nimmt  man  an,  dass  Marcus  sich  in  Ausführung 
einer  Col  4,  10  beabsichtigten  Eeise  nach  Kleinasien  mit  der  Zeit 
an  Petrus  anschloss.  Wie  schon  früher  Petrus  im  Hause  des  Marcus 
befreundet  erscheint  (Act  12,  12),  so  wird  der  letztere  auch  1  Pe 
5,  13  Sohn  des  Petms  genannt,  was  eher  von  einem  innigen  geistigen 
Verhältniss  als  von  leiblicher  Abstammung  zu  deuten  ist.  Nur 
bleibt  es  fraglich,  ob  die  Berührung  mit  Petrus  wirUich  in  Babylon 
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statt  hatte.  Das  kirchliche  Alterthum  wenigstens  hat  Babylon  auf 
Rom  gedeutet;  daher  auch  die  Tradition,  dass  Marcus  dem  genann- 
ten Apostel  zu  Rom  Dienste  eines  Ipjxyjveottjc  geleistet  habe,  welches 
bald  stereotyp  gewordene  Prädikat  entweder  im  Sinne  eines  Dol- 
metschers   (KüINÖL,    SCHLEIERMACHEE,    BlEEK,    ScHBNKEL,  ReNAN, 

Weiffenbach,  W.  Geimm  StKr  1872,  S  685  f )  oder  aber  mit  Be- 
zug auf  schriftliche  Unterstützung  (Secretär)  gefasst  wird  (HüG, 
Fritzsche,  Thiersch,  Meyer,  Klostermann,  Grau,  Weiss,  Keil, 
Schanz,  Mr,  S  5). 

Zuerst  erwähnt  den  Hermeneuten  Papias,  ohne  damit  schon  die  Nachricht 
von  einem  röm.  Aufenthalt  zu  verbinden.  Der  letztere  ist,  wiewohl  von  ihm 
der  alexandrinische  Clemens  als  von  einer  alten  U  eberlief erung  spricht,  jedenfalls 
so  lange  höchst  zweifelhaft,  als  noch  Wahrscheinlichkeit  besteht,  dass  die  Ebjo- 
niten  den  unzweifelhaft  feststehenden  Märtyrertod  des  Petrus  nach  Rom  verlegt 
haben.    Darum  hat  schon  Eichhorn  die  traditionelle  Entstehungsgeschichte  des 

2.  Evglms  für  Fabelei  erklärt.  Indessen  lassen  wenigstens  auf  nicht  palästi- 
nische Leser  die  Erläuterungen  jüdischer  Ausdrücke  und  Worte  (3,  17.  22.  6, 
41.  7,  11.  34.  9,  43.  10,  46.  14,  36.  15,  22.  34.  42)  und  jüdischer  Gebräuche  (7, 

3.  4.  14,  12),  sowie  die  10,  12  vollzogene  Gleichstellung  der  Geschlechter  hin- 
sichtlich der  Ehescheidung  (gegen  Mt  6,  32.  19,  9)  schliessen.  Entweder  auf 
römische  Leser  (Schanz  S  36)  oder  auf  Entstehung  des  Werkes  in  Rom  (Weiss, 
Mr  S  4)  weisen  die  Namen  15,  21  (vgl.  Rm  16,  13),  die  gräcisirten  Latinismen 
2,  4.  9.  11.  5,  9.  15.  6,  27.  37.  65.  7,  4.  8.  12,  14.  14,  5.  15,  15.  39.  44.  45, 
die  Erklärung  von  Xercx^  860  ==  xoSpdvnr]^  12,  42  und  die  Bekanntschaft  mit  der 
amtlichen  Stellung  des  Pilatus  15,  1.  Dass  gleichwohl  die  eine  Stimme  des 
Chrysostomus  von  der  allgemeinen  Tradition  abweichend  Alexandria  als  Ent- 
stehungsort des  Evglms  nennt,  hängt  damit  zusammen,  dass  die  Tradition  über 
den  späteren  Wirkungskreis  des  Marcus  von  vornherein  eine  gespaltene  ist, 
indem  wie  sein  Yerhältniss  zu  Pls  und  Petrus  auf  Rom,  so  seine  Beziehungen 
zu  Bamabas  auf  Alexandria  zu  weisen  schienen.  Schon  zu  Ende  des  2.  Jahrh. 
bestand  die  nachher  weiter  ausgesponnene  und  in  apokryphischen  Acten  ge- 
feierte Sage,  dass  Marcus  Bischof  von  Alexandria  gewesen  und  daselbst  61  als 
Vorgänger  des  Anianus  gestorben  sei  (Lipsnjs  U,  2,  8  280  f,  322  f ). 

2.  Yerhftltniss  zu  Petrus  und  Paulus. 

In  Beziehung  auf  die  Entstehungsverhältnisse  des  2.  Evglms  ist  als  con- 
stanter  Inhalt  der  Ueberlieferung  die  Annahme  einer  Verbindung  seines  Urhebers 
mit  Petrus  zu  betrachten.  Auch  hier  läuft  die  ganze  Tradition  auf  das  Zeugniss 
des  Papias  zurück  (Euseb.  KG  m,  39,  15) :  xal  toöto  6  irpsoßütepo^  fXe^e  *  Mapxo? 
p.lv  fcpfj.Yjveoryj^  Iletpou  Ysv6p.evo(;  5oa  eixvfjjiovsüaev  3ixptßu>^  e^P*'!®^»  ®^  jiivToi 
T(i5ei,  xä  bnb  toö  Xpiotoö  ^  XzyJ^vxa  ^  icpa^^ivia.  o5t8  y^P  i^^oogb  xo5  xopiou 
oßre  icapTjxoXoüdTjoev  a&Tcp,  Botspov  81  tb^  ^tpYjv  flsTpü),  85  izphq  xä^  XP^^^  eicowito 
xd?  Mao%akioti,  iXX'  obj^  woitep  oüvtaStv  täv  xoptaxwv  icoioopievoc  Xö^tüv  (Xo^ioiv), 
Ä0T8  ohhh  ^fiapTS  Mdpxo^  o5toi?  Ivta  -^pa^^oi^  J»^  dicep.vir)pi6vcuGSV  •  kvb^  ^^P  ^oitjaato 
iip6votav,  TOÖ  \i.rfiiv  uiv  4^x00 oe  irapaXticelv  nf|  tj/euaao^ai  tt  hv  aöxot^.  Hier  gibt 
zunächst  Papias  den  verschiedenartigen  Eindruck  wieder,  den  er  selbst  von  den 
beiden  ältesten  Synoptikern  empfangen  hat,  von  welchen  der  eine  durch  grosse 
Redegmppen  dem  eigentlichen  Bedürfhisse   der  Zeit  (S  127j   entgegen   kam. 
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während  bezüglich  des  anderen  im  Anschlüsse  an  die  Relation  des  icpeoßotepo^ 
eine  Entstehungsgeschichte  erzählt  wird,  derzufolge  bei  ihm  auf  eine  derartige 
oüvtexSt?  xüiv  Xo-fitüv  xopiaxdiv  von  vornherein  gar  nicht,  wohl  aber  auf  Aneinander- 
reihung einzelner  Fragmente  von  Erzählungsstoff  zu  rechnen  gewesen  wäre. 
Entweder  darauf  (Ldpsiüs  JprTh  1885,  S  176)  oder  auf  die  im  Vergleich  mit 
einem  anderen  Evangelisten  sich  ergebende  Veränderung  in  der  Reihenfolge  der 
Erzählungen  (dabei  denken  an  Mt  Weissi,  Blebk,  Wkiss,  Ebbabd,  Hilgbnfeld, 
Sjeoc,  Holstkn,  Wetzel,  H.  Holtzmann  vgl.  oben  S.  364,  an  Lo  Salmon  S  120  f, 
an  Joh  Ewald,  Schneider,  Riggenbach,  Zahn,  Klostebmann,  Lighthfoot,  Renan, 
Vie  de  J.  S  LXVI,  LXXX)  bezieht  sich  die  viel  umstrittene  Bemerkung  ob 
\i.hxoi  t(£5et,  wie  auch  das  o5tü)^  Ivta  fpa^a?  zeigt,  dass  Mr  bereits  als  der  minder 
vollständige  Evangelist  galt.  Auch  hier  erledigt  sich  der  Streit,  ob  das 
Zeugniss  unserem  Mr  oder  einer  Quellenschrift  desselben  gelte,  durch  Unter- 
scheidung des  Horizontes  des  Papias  von  denjenigen  des  Presbyters,  welcher 
als  Mann  des  1.  Jahrh.  ein  selbstständiger  Träger  der  Ueberlieferung  gewesen  ist. 
Den  Kern  seiner  Mittheilungen  vertritt  auch  Justin,  wenn  er  eine  nur  Mr  3, 
17  vorfindliche  Nachricht  als  ev  tote  &icofj.vY)pLoveöp.aotv  a&xoö  (vorher  geht  Ufcpov) 
aufgezeichnet  anfuhrt  (Dial.  106),  was  vielfach,  und  wohl  mit  Recht,  auf  unser 
2.  Evghn  bezogen  wird  (Hug,  Wine»,  Luthabdt,  Riggenbach,  Ritschl,  Meyer, 
Weiss,  v.  Enoelhardt  S  338).  Sehr  wahrscheinlich  weist  auch  Can.  Mur.  quibus 
tamen  interfuit  et  ita  posuit  auf  petrinische  Gewähr  für  den  Inhalt  von  Mr 
zurück  (Westcott  S  534.  Langen,  Rom.  Kirche  S  160.  Hilgenfeld  ZwTh  1881, 
S  138).  Noch  bei  Irenäus  (lEI,  1,  1)  hat  Marcus  erst  nach  dem  Tode  des 
Petrus  aufgeschrieben,  was  er  von  diesem  gehört  hatte :  aber  nicht  lange  dauert 
es,  so  hat  Petrus  die  Schriflstellerei  seines  Hermeneuten  noch  erlebt  (Clem.  AI. 
Adumbrationes  zu  1  Pe  6,  13  und  bei  Euseb.  KG  VI,  14,  5—7),  ja  ihr  Product 
zum  kirchl.  Gebrauch  bestätigt  (Euseb.  KG  11,  15,  2),  wenn  nicht  geradezu 
dictirt  (Origenes  bei  Euseb.  KG  VI,  25,  5  dx;  Flfcpo«;  (xpiYcrpaxo  ahtib,  Hieron. 
ad  Hedib.  11  Petro  narrante  et  illo  scribente). 

Die  Kritik  der  auf  Petrus  zurückgreifenden  Tradition  liegt 
theilweise  schon  darin,  dass  jeweils  die  Späteren,  die  weniger  wissen 
können,  mehr  wissen,  und  zwar  in  der  Sichtung,  dass  der  Einfluss 
des  Apostels  ein  immer  directerer  wird.  Den  leitenden  Gedanken, 
sowie  das  dabei  maassgebende  Interesse  offenbart  Tertullian's  Satz 
(Mrc  4,  5):  Ucet  et  Marcus  quod  edidit  Petri  affirmatur,  cujus 
interpres  Marcus.  Von  einem  erstmaligen  Niederschlag  uraposto- 
Uscher  Kunde   kann  in  einem  Werke  nicht  die  Rede  sein,  welches 

1)  in  einzelnen  Partien  schon  durch  eine  Sachordnung  beherrscht 
ist  (2,   23—3,  6.  4,  21—25.  9,  33—50.  10,  2—31.  11,  23—26), 

2)  eine  ganze  Folge  von  Begebenheiten,  die  sich  um  das  Speise- 
wunder gruppiren,  in  der  Weise  alttest.  Doppelberichte  zur  Dar- 
stellung bringt  (6,  14 — 8,  26),  3)  hier  und  da  Berichte  gibt,  welche 
nach  Form  (z.  B.  1,  15  =»  Gal  4,  4)  und  Inhalt  (z.  B.  9,  2—8. 
15,  38  ^  2  Cor  3,  7—11.  18.  4,  4.  6.  Em  5,  2)  durch  das  Medium 
der  paulinischen  Gedankenwelt  hindurchgegangen  sind.    Durch  aus-« 


Digitized  by 


Google 


396  Besonderer  Theil.     Die  Geschichtsbücher. 

schliessliche  Beachtung  und  Verfolgung  der  letzterwähnten  Spuren 
ist  die  Kritik  sogar  dazu  gelangt,  in  Mr  die  Begründung  des  Pau- 
linismus durch  Wort  und  "Werk  des  geschichtlichen  Jesus  zu  finden 
(VoLKMAR,  M.  H.  Schulze,  Holsteni. 

Trotzdem  dass  auf  letzterem  Punkte  auch  Mr  die  allgemeine 
Physiognomie  aller  schriftlichen  Berichterstattung  über  die  urchrist- 
Uche  Thatsache  theilt  und  insofern  nicht  ohne  dogmatische  Reflexion 
geschrieben  ist  (S  104),  lassen  sich  aus  diesem  Evglm  allein  nicht 
blos  gewisse  Hauptstationen  des  öflfentlichen  Lebens  Jesu  erkennen 
(S  367  f),  sondern  es  findet  auch  die  Vermuthung  Bestätigung,  dass 
die  Gestaltimg  des  Christusbildes  nach  seiner  historischen  Seite  noch 
Sache  der  Urgemeinde  selbst  gewesen  ist  (vgl.  S  99).  Der  Anhauch 
paulinischen  Geistes  verschwindet  fast  neben  viel  stärkeren  Anzeichen, 
dass  Mittheilungen  des  Petrus  den  Untergrund  der  Erzählung, 
wenigstens  auf  gewissen  Höhepunkten  derselben,  bilden.  Daran  darf 
auch  nicht  irre  machen,  was  von  petrinischem  Charakter  vielmehr 
bei  Mt  wahrnehmbar  schien  (S  392).  Denn  es  sind  nur  leicht  er- 
kennbare Einschiebsel  von  zweifelhaftem  historischen  Charakter, 
durch  welche  Mt  in  Hervorhebung  der  Person  des  Apostels  über 
Mr  hinausgeht.  Dagegen  beginnt  bei  Letzterem  die  den  Eindruck 
des  Augenzeugenschaftiichen  machende  Kunde  gerade  mit  seiner 
Beruftmg  (Mr  1,  16  f)  und  mit  der  Heilung  seiner  Schwiegermutter 
(1,  29  f).  DeutUch  tritt  das  Haus  des  Petrus  in  Kapernaum  als 
der  eigenthche  Ausgangspunkt  für  die  im  weiteren  Verlaufe  berich- 
teten Züge  und  Wanderungen  Jesu  hervor.  Die  erst  berufenen 
Jünger  heissen  1,  36  SCficov  Kai  o[  (ist'  aotoö,  wie  denn  auch  die 
Namen  Simon  und  Petrus  auseinander  gehalten  werden  bis  zum 
Namenswechsel  3,  16.  Diese  Petrusbenennung  einerseits,  das  Petrus- 
bekenntniss  8,  29  andererseits  bilden  Epochen  im  Leben  Jesu,  wie 
sie  Epochen  im  Leben  des  Jüngers  bildeten.  Und  so  können  über- 
haupt einerseits  die  Erhaltung  des  allgemeinen  Rahmens  der  evange- 
lischen Geschichte  (Auftreten  des  Täufers  als  Anfang  derselben, 
hierauf  Jesu  Taufe  und  erste  Thätigkeit  am  See,  seine  Niederlassung 
in  Kapernaum,  die  allmälig  fortschreitende  AuswaÖ  der  Jünger, 
die  wachsenden  Dimensionen  des  galiläischen  Wirkens,  aber  auch 
die  bedrohlicher  werdenden  Zeichen  der  Opposition,  das  zögernd 
gegebene,  endlich  aber  entschieden  vertretene  Messiasbekenntniss, 
der  entschlossene  Zug  nach  Jerusalem,  das  messianische  Auftreten 
daselbst  sammt  unvermeidlicher  Katastrophe),  andrerseits  so  spre- 
chende, allein  von  Mr  vertretene,  Züge  wie  1,  35 — 38.  3,  21.  6,  6. 
6.  31.  7,  24.  31.  8,  22.  9,  21 — 24,  daneben  auch  dem  gemeinsamen 
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Faden  der  Erzählung  angehörige,  vor  Allem  der  Kern  der  ganzen 
Leidensgeschichte  (wo  sich  jedoch  14,  51.  52  noch  ein  anderer  Augen- 
zeuge, vielleicht  Marcus  selbst,  geltend  macht),  imgezwungen  auf 
jenen  Hauptzeugen  zurückgeführt  werden.  Nur  der  zwischen  der 
ersten  Niederschrift  solcher  a7co[i.vY)(i.ovs6|jLaTa  too  ü^rpoo  und  der 
kanonischen  Form  des  2.  Evglms  in  der  Mitte  liegende  Prozess  ist 
wenigstens  bisher  unerkennbar  gebUeben  (vgl.  S  365)  „Der  Entwurf 
aber,  welchen  wir  noch  aus  unserem  Marcusevglm  erkennen,  zeigt  auch 
in  der  Ordnung  des  Ganzen  noch  einen  so  guten  BUck,  dass  die 
Zurückfiihrung  desselben  auf  den  Petrusschüler  dadurch  nur  empfohlen 
werden  kann"  (Weizsäcker,  Apost.  Zeitalter  S  412). 

10.  Das  Evangelium  nach  Lucas. 

1.  Echtheit. 

Seit  Can.  Mur.  lefi^  die  kirohl.  Traditon  das  3.  Evglm  dem  aus  Col  4,  14 
(6  laTp6<;).  Phm  24.  2  Tim  4,  11  bekamiten  Lucas  (Aooxa?  ~  Aooxavo^)  bei,  welcher 
aus  Antiochia  gebürtig  (seit  Euseb.  KG  lU,  4,  6)  zu  den  70  Jüngern  gehört 
haben  soll  (wegen  Lc  10,  1.  17).  Die  kirchl.  Tradition  lässt  ihn  später  in  ver- 
schiedenen Theilen  des  Morgen-  und  Abendlandes  wirken,  seit  Sedulius  und 
Victor  von  Capua  ehelos  leben  und  74—80  Jahre  alt  werden  (Lipsros  U,  2, 
S  366,  364  f).  Da  er  Col  4,  11  von  den  Judenchristen  unterschieden  wird 
(Verdrehung  der  einfachen  Thatsache  bei  Hofmamm  IX,  S  259  f.  K.  ScHMmr. 
Die  Apostelgeschichte  I,  S  111  f )  und  die  zahlreichen  Hebraismen  in  Lc  keines- 
wegs jüdische  Geburt  beweisen,  (gegen  Tiklb  StKr  1858,  S  753  f),  sondern  auf 
Nachahmung  der  Ausdrucks-  und  Darstellungsweise  von  LXX  beruhen  (Weiss, 
Leben  Jesu  I,  S  78),  er  aber  im  Uebrigen  die  griechische  Schriftsprache  seiner 
Zeit  mit  einer  für  einen  geborenen  Juden  kaum  erschwinglichen  Freiheit  und 
Sicheriieit  handhabt  (Nösgbn  StKr  1877,  S  472  f,  476.  Schanz,  Lc  S  38  f ), 
so  steht  von  dieser  Seite  her  seiner  Identification  mit  dem  Verfasser  von  Lc 
nichts  im  Wege.  Niemals  reproducirt  er  ein  aramäisches  Wort  Jesu*,  die 
Localitäten  der  heil.  Geschichte  nennt  er  mit  ihren  griechischen  oder  gräcisirten 
Namen;  imter  Judäa  versteht  er  fast  durchweg  Palästina;  die  Auseinandersetzung 
Jesu  mit  dem  jüdischen  Gesetz  interessirt  ihn  wenig  (Wegfall  von  Mt  5,  17. 
19  f.  12,  5  f.  15,  1  f). 

Die  ganze  Frage,  sowohl  nach  den  Schicksalen  des  biblischen 
Lucas  als  nach  seiner  Identität  mit  dem  Autor  ad  Theophilum 
(Lc  1,  3.  Act  1, 1)  hängt  an  der  Entscheidung  über  den  historischen 
Charakter  der  „Wirstücke'*  in  Act  und  über  das  in  fjji^c  verborgene 
„Ich''.  Ueber  den  Schriftsteller  aber  und  seine  Voraussetzungen, 
Hülfsmittel  und  Absichten  belehrt  uns  der  Prolog  (Lc  1,  1  —4),  aus 
welchem  schon  die  Alten  Schlüsse  gezogen  haben,  wo  und  soweit 
sie  überhaupt  seit  Irenäus  (HI,  14,  3)  über  die  Schriftstellerei  des 
Lucas  etwas  berichten.  Hier  aber  charakterisirt  sich  derselbe  als 
einen  Mann  der  späteren  Generation,  der  auf  Grund  einer,  zuletzt 
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allerdings  auf  Augenzeugen  zurückreichenden,  Ueberlieferung  arbeitet 

Xö^oo).  Dieses  icapaSoövai  scheint  hauptsächlich  ein  mündliches, 
braucht  aber  nicht  ausschliesslich  ein  solches  gewesen  zu  sein.  Auf 
dem  gleichen  G-rund  gaben  schon  viele  Andere  eine  geordnete  Dar- 
stellung von  den  urchristUchen  Ereignissen  (tcoXXoI  iicsxslpTrjoav  Äva- 
td^aoS-ot  SwjYTfjoiv).  Mit  ihren  Arbeiten  stellt  der  Autor  ad  Theophi- 
lum  die  seinige  in  Parallele,  beansprucht  also  weder  Mittheilungen 
von  Selbsterlebtem  zu  geben  (etwa  als  Einer  der  70),  noch  das 
directe  Organ  einer  apostolischen  Autorität  (etwa  des  Pls)  zu  sein. 
Den  secundären  "Werken  der  tcoXXoC,  deren  neben  den  eigentUchen 
Quellen  statthabende  Benutzung  durch  den  "Wortlaut  des  Prologs 
keinesfalls  ausgeschlossen  ist,  gegenüber  vindicirt  er  dem  seinigen 
eine  gewisse  Ueberlegenheit ,  indem  er  neue  Durcharbeitung  imd 
Sichtimg  des  vorhandenen  Materials  verheisst  unter  den  Gesichts- 
punkten 1)  der  Vollständigkeit  (icaotv  7capY)XoXoo*Y)X(«)c  —  sein  Buch 
ist  in  der  That  in  erster  Linie  ein  Sammelwerk,  das  reichhaltigste 
imter  den  synopt.  Evglien),  2)  der  Genauigkeit  (ixptßwc  —  er  be- 
müht sich,  für  abgerissene  überheferte  Reden  Veranlassungen  aus- 
findig zu  machen  (8  3731)  und  verbindet  auseinanderUegende  Bestand- 
theile  seines  Berichtes  durch  Bezugnahmen  wie  3,  2.  3  auf  1,  80; 
8,  2.  3  auf  23,  49;  11,  1  auf  5,  33;  22,  3.  28.  40  auf  4,  13  ; 
23,  8  auf  9,  9),  3)  des  weiteren  Ausholens  (Svcodsv  —  noch  über  das, 
was  die  ersten  UeberUeferer  i£  apX^^;  ^^  ^-  ^^^^  Mr  1,  1.  4,  vgl. 
auch  Act  1,  21.  22.  10,  37.  38.  13,  24.  25,  seit  der  Taufe  durch 
Johannes  zu  erzählen  wussten,  hinausgreifend  bis  auf  die  Geburts- 
verhältnisse nicht  blos  Jesu  selbst,  wie  Mt  1,  1  f  geschieht,  sondern 
auch  des  Vorläufers),  4)  der  Ordnungsmässigkeit  (xa^e^Tjc  —  indem 
er  die  Sachordnung  des  Mt  wieder  durchbricht  und  in  ihre  quellen - 
massige  Bestandtheile  auflöst,  zunächst  also  im  1,  Theil  3,  1—9, 
50  in  der  Akoluthie  von  Mr  erzählt,  um  dann  in  einer  kleinen  und 
einer  grossen  Einschaltung  6,  20 — 8,  3.  9,  51 — 18,  14  die  Ausbeute 
aus  dem  übrigen  Quellenmaterial,  zumal  der  in  ihrer  anekdotenhaften 
Anreihung  von  ßeden  Jesu  wiederhergestellten  Spruchsammlung, 
unterzubringen,  endhch  aber  in  einem  3.  Theil  die  Parallele  zu  Mr 
10 — 16  =  Mt  19 — 28  zu  Uefem).  Hat  somit  Lc  seine  beiden  Vor- 
gänger gekannt,  so  hat  er  ebenso  gewiss  in  Mt  kein  apostolisches 
Werk  gesehen  (vgl.  S  365,  372).  Denn  nicht  eine  SwjYTfjoic,  sondern 
nur  Materialien  zu  einer  solchen  Ueferten  die  aÜTÖirtat  (also  etwa  der 
Apostel  Matthäus  in  der  Spruchsammlung)  imd  omjpdtat  toö  X^ou 
(also  etwa  Marcus,  vgl.  Act  13,  5).    Zu  Gebote  standen  ihm  somit 
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theils  dieselben  Quellen  wie  den  beiden  älteren  Synoptikern  ^  theils 
letztere  selbst,  und  die  Umarbeitung,  die  er  diesem  Material  an- 
gedeihen  lässt,  charakterisirt  sich  besonders  durch  die  Subjektives, 
Ideelles,  Visionäres  prosaisch  objectivirende  und  in  äussere  That- 
sächlichkeit  umsetzende  Manier  des  Chronikschreibers.  Vgl.  Holtz- 
MANN  ZwTh  1883,  S  257  f. 

2,  Dogmatisclier  Charakter  nnd  Zweck. 

Seit  Can.  Mur.  (zumal  wenn  etwa  das  S  148  erwähnte  nomine 
suo  =  ejus  nomine  «=  h  6y6\iaxt  ahxob  sein  sollte)  lässt  die  kirch- 
liche Ueberlieferung  das  3.  Evglm  in  ganz  ähnlicher  Weise  unter 
dem  bestimmenden  Einfluss  des  Fls  geschrieben  sein,  wie  der  Inhalt 
von  Mr  aus  der  Verkündigung  des  Petrus  geflossen  sein  soll.  So 
Irenäus  III,  1,  1.  14,  1  und  bei  Euseb.  KG  V,  8,  3  xal  Aooxoc  8^ 
6  oxdXoo^oc  üaöXoo  zb  otc'  Ixetvoo  xt)poaoö[uvov  s&aYY^Xtov  h  ßCßXcp 
xarddsTO.  Auch  hier  spricht  Tertullian  den  leitenden  Gedanken  der 
Tradition  aus :  Lucae  digestum  Paulo  adscribere  solent  (Marc  4,  5). 
Bald  hat  Pls  das  Werk  seines  Begleiters  und  Schülers  schon  gut- 
geheissen  (Origenes  bei  Euseb.  KG  VI,  25,  6  Tcal  tpftov  zb  raxä 
AooTLoy  zb  6;cö  ÜaöXoo  licatvoö(jLsvov  eoan^Xtov  toic  aicb  zm  I*väv 
TTs^oiifpcÖTa),  und  Eusebius  bezieht  schon  die  paulinische  Bedensart 
tö  säa^fÖ^öv  [iot>  (S  346)  auf  Lc,  was  auch  bei  Hieronymus  (Cat.  7) 
wenigstens  als  Vermuthung  Einiger  auftritt.  Chrysostomus  sagt 
(Hom.  in  Act  1),  man  könne  das  Werk  des  Lucas  auch  dem  Pls  zu- 
schreiben. 

Diese  Tradition  lässt  sich  zwar  historisch  nicht  halten  (schon  weil  der 
Prolog  eine  solche  Ableitung  des  Inhaltes  verbietet  und  weü  Pls  nicht  in  der- 
selben Weise  wie  Petrus  Gewährsmann  für  die  Thatsachen  des  Lebens  Jesu  sein 
kann) ;  sofern  sie  aber  dem  Gesammtcharakter  des  Evglms  gilt,  ist  sie  auch  von 
der  neueren  Forschung  bestätigt,  welche  seit  Gieselkr  das  Werk  für  eine  Kund- 
gebung der  paulinischen  Richtung  nimmt.  Doch  geschieht  solches  in  sehr  ver- 
schiedenem Maasse  und  Umfange,  sofern 

1)  noch  einzelne  Vertheidiger  der  Tradition  den  Pls  direct  oder  indirect 
bei  der  Abfassung  betheiligt  denken;  so  Thiersch,  Aberle,  Godet  S  507,  616; 
besonders  capricirt  für  die  paulinische  Abfassung  erweist  sich  H.  H.  Evans, 
St  Paul,  the  author  of  the  acts  of  the  Apostles  and  the  third  Gospel,  2  Bde, 
1884—86. 

2)  die  breite  Mitte  unserer  Theologie  in  Lc  nur  eine  durch  paulinische 
Traditionen  und  Gesichtspunkte  bedingte  Modification  des  gemeinsamen  Ge- 
schichtsstoffes  erblickt;  so  BLEEK-MANeoLo,  Schakz,  Henan,  Schenkel  und  Weiss, 
Leben  Jesu  I,  S  80  f; 

3)  die  Tübinger  Schule  in  Lc  Elemente  sowohl  paulinischer  als  juden- 
christl.  Art  in  conciliatorischer  "Weise  und  allerdings  wesentlich  im  Interesse 
eines  ermässigten  und  abgeflachten  Paulinismus  mit  einander  verflochten  sieht; 
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80  Strauss,  Esim,  Hilgenfeld,  Oyebbeck,  Haüsbath,  Holsten,  Die  drei  ur- 
sprünglichen Evglien  S  73  f;  Synopt.  Evglien  S  171,  207  f. 

4)  einzehie  Vertreter  der  Tendenzkritik  in  Lc  geradezu  eine  entschieden 
paulinische  Parteischrift  sehen ;  am  weitesten  ging  darin  Hasert  (bittere  Juden- 
feindschaft, Satire  auf  Petrus  u.  dergl.) ;  gemässigter  schon  Volkmar  („die  orga- 
nische Erneuerung  der  ursprünglichen  evangelischen  Lehrschrifl  in  entschieden 
paulinischem  Sinne  gegen  die  judenchristl.  Reaktion,  welche  Christum  als  Sohn 
Joseph*8  zu  einem  Messias  Israels  beschränkt,  den  Apostel  der  Heiden  ver- 
worfen hatte");  Schölten  endlich  kann  Ummodelung  der  evangelischen  Geschichte 
nach  Maassgabe  eines  „bisweilen  sogar  übertriebenen  Faulinismus"  mit  schroff 
antyudaistischer  Pointe  nur  unter  der  Bedingung  behaupten,  dass  ein  concilia- 
torisch  gesinnter  Ueberarbeiter  die  letzte  Hand  ans  Werk  gelegt  hat;  bei 
WiTTiCHEN  arbeitet  dieser  Redactor  sogar  in  judenchristl.  Interesse; 

5)  der  Paulinismus  in  Lc  umgekehrt  auf  ein  Minimum  reducirt  oder  ganz 
verflüchtigt  wurde  von  Schwanbeck  (Quellen  der  Schriften  des  Lucas  1847, 
S  127),  Rbuss  (I,  S  212  f),  Ritschl  (Rechtfertigung  und  Versöhnung  11,  S  212, 
2.  Afl  S  215 :  „der  Petriner  Lucas"). 

Ohne  Zweifel  stand  zu  der  Zeit  als  das  3.  Evglm  verfasst  wurde,  einer- 
seits der  Grundstoff  der  evangelischen  Geschichte  bereits  zu  fest  im  Bewusstsein 
der  Gemeinde,  als  dass  die  Umformung  nach  paulinischen  Principien  eine  tief- 
greifende, über  Umbeugungen  und  Versetzungen,  Auslassungen  und  Einfügungen 
hinausgehende  hätte  sein  können.  Andererseits  hatten  jene  Principien  auch 
bereits  zu  viel  von  ihrer  Schärfe  eingebüsst,  als  dass  der  zunächst  immer  auf 
Sammlung  vorliegenden  Materiales  gerichtete  Zweck  des  Verfassers  dadurch 
wesentliche  Beeinträchtigung  zu  gewärtigen  gehabt  hätte.  Zumal  von  einer 
Opposition  gegen  die  Urapostel  kann  keine  Rede  sein  bei  einem  Schriftsteller, 
welcher  an  Mt  16,  22.  23  =  Mr  8,  32.  33,  auch  an  Mt  26,  74  —  Mr  14,  71  mit 
Absicht  vorbeigeht.  Im  Gegentheil  beweist  die  amplificirende  Berufiingsgeschichte 
Lc  5,  1 — 11  bereits  denselben  gesteigerten  Respect,  womit  der  Person  des 
Petrus  auch  in  Act  begegnet  wird.  Macht  ein  solches  Verhalten  den  „Anti- 
petriner"  unmöglich,  so  muss  der  „Antijudaisf  das  Feld  räumen  angesichts  der 
Thatsachen,  dass  die  grossen  Redegänge  des  Mt  gegen  die  Führer  des  Volkes, 
die  Drohungen  und  Wehe  der  antipharisäischen  Philippica,  die  Verfluchung  des 
Feigenbaumes,  die  Execration  des  ganzen  Volkes  (Mt  27,  25)  und  Anderes  theils 
übergegangen,  theils  durch  mildere  Parallelen  ersetzt,  theils  durch  Vertheilung  auf 
verschiedene  Pimkte  des  Effectes  beraubt  sind.  Beachtenswerth  ist  auch,  dass 
so  manche  Elemente  aus  Apc  bereitwillige  Auftiahme  finden  (Jacobsen  PrK 
1886,  S  630  f).  Die  Zwölfapostel  aber  werden  22,  30  gefeiert  und  trotz  Auf- 
nahme der  Tradition  von  den  70  Jüngern  im  Samariterabschnitt  (10,  1—20) 
24,  47  mit  der  Heidenmission  betraut.  Bemerkungen  über  ihren  Mangel  an 
Verständniss  theilt  Lc  meist  nut  seinen  Vor-  und  Seitengängem.  Die  Notiz 
18,  34  aber  wird  nach  der  grossen  Unterbrechung  des  Zusanmienhangs  durch 
den  Reisebericht  gefordert  und  dient  ;i^ur  Vorbereitung  von  24,  31.  45.  49. 
Gleichfalls  auf  die  Auferstehungsgeschichte  weist  der  Rangstreit  22,  24  f  hin, 
der  übrigens  sachlich  dem  Rangstreit  Mt  18,  1  f  ^^  Mr  9,  33  f  entspricht,  wie 
das  übereifrige  Benehmen  der  Zebaiden  Lc  9,  49.  54  den  Ersatz  für  die  aus- 
gelassene Fehlbitte  Mt  20,  20  f  =  Mr  10,  35  f  darstellt. 

Stehen  aber  auch  die  70  Jünger  so  wenig  im  Gegensätze  zu  den  12,  als  die 
70  Gehülfen  des  Moses  Num  11,  16.  25,  durch  welche  ihre  Zahl  motivirt  erscheint. 
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einen  Gegensatz  zu  dem  8u>8exd(poXov  ausdrücken,  so  ist  doch  ihr  Auftreten  im 
Samariterabschnitt,  wo  überhaupt  der  pauhnische  Gedankenreichthimi  des  Evan- 
gelisten zu  ungehemmterer,  vollerer  Entfisiltung  gelangt,  keineswegs  zufällig.  Der 
grösseren  Zahl  von  Arbeitern  entspricht  die  Erweiterung  des  Arbeitsfeldes  über 
die  Heidenländer.  Daher  auch  der  "Wegfall  von  Mt  7,  6.  10,  5.  6.  16,  24  im 
heidenfreundlichen  Evglm.  Ebenso  fest  steht  die  Abhängigkeit  desselben  von 
den  Plsbriefen;  daher  die  Anklänge  10,  7.  8  an  1  Cor  9,  5 — 14.  10,  27,  die 
Aufiiahme  von  1  Cor  11,  23 — 25  in  den  Abendmahlsbericht  Lc  22,  19.  20  und 
die  Parallele  24,  34  =  1  Cor  15,  5.  Nach  Rm  6,  11.  14,  8  ist  das  Wort  Lc 
20,  38  erweitert,  nach  1  Cor  1,  21  ist  Lc  8,  12  ha  jjly]  TCioxeooavxe?  otofl-Äotv  einge- 
schaltet. Aus  1  Cor  2,  4  stammt  sowohl  die  Ausdrucksweise  Lc  4,  32  h  Xö-^o? 
'fiv  h  .  .  als  1,  17.  35.  4,  14  die  Verbindung  von  Tcvsojia  und  8üvaji.t<;.  Sogar 
die  Terminologie  der  paulinischen  Rechtfertigungslehre  (nicht  aber  die  Sache 
selbst)  ist  18,  14  eingetragen  (Se$ixaiu>{jivo(). 

Der  Faulinismus  des  3.  Evangelisten  bat  Motive  aufgenommen^ 
welche  in  der  eigensten  Entwickelung  des  Heidenchristenthums  ge- 
geben waren  (S  105  f),  und  dadurcb  eine  Umgestaltung  erfahren, 
in  deren  Folge  er  die  judaistiscb- paulinischen  Gegensätze  nur  noch 
in  abgeschliffener  Form  erkennbar  werden  lässt,  dafür  aber  die  jüdi- 
schen Elemente  des  Urchristenthums  umdeutet  und  umgedeutet  ver- 
tragen kann.  In  diesem  (katholisch  werdenden)  Sinn  ist  auch  Lc 
16,  17  vom  unvergängUchen  Gesetz  die  Eede  und  feiert  die  Rede 
6,  20 — 49  das  Gebot  der  Feindesliebe  als  nova  lex  des  Christen- 
thums.  Das  Paulinische  des  Evglms  aber  besteht  einfach  im  Univer- 
salismus, demzufolge  13,  30  der  Spruch  von  den  Ersten  und  Letzten 
auf  das  Verhältniss  von  Juden  und  Heiden  bezogen,  überhaupt  aber 
das  ganze  Leben  Jesu  in  einen  erweiterten  Rahmen  gebracht  wird; 
daher  die  Weissagung  2,  31 — 34,  daher  die  auf  Adam  zurückreichende 
Genealogie  3,  23—38,  die  Antecipation  der  zum  Messiasprogramm 
umgestempelten  Scene  in  Nazareth  4,  16 — 30,  die  Hervorhebung  der 
als  Repräsentanten  der  Heidenwelt  geltenden  Samariter,  die  ab- 
schreckende Charakterisirung  der  heuchlerischen  Selbstgerechtigkeit 
16,  15.  20,  20,  die  zahlreichen  Worte  der  Toleranz  und  der  Sünder- 
liebe Jesu  (Sünderin  7,36 — 50,  verlorener  Sohn  15,  11 — 32,  Phari- 
säer und  Zöllner  18,  10 — 14,  Zacchäus  19,  1 — 10,  reumüthiger 
Schacher  23,  39 — 43,  drei  Worte  am  Kreuze  23,  34.  43.  46).  Die 
reUgiöse  Grundrichtung  kann,  abgesehen  von  der  gesteigerten 
Anschauung  vom    Helden    der  evangelischen    Geschichte  ^),   ebenso 


*j  Kedi  I,  S  79:  „Die  Person  Christi  wächst;  er  ist  der  wunderbar  von 
der  Jungfrau  Geborene,  der  Wundermann,  aus  dem  Kräfte  strömen,  der  die 
Todten  vom  Begräbniss  ruft,  der  den  Teufel  und  seine  Hierarchie  entthront,  der 
Alles  weiss,  die  Jünger  beschämt,  der  im  Fluge  Galiläa  sammelt,  der  wunder- 
bar entflieht,  der  selbst  am  Kreuz  statt  bangen  Schmerzrufis  furbittend  und  sich 
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in  der  Lehre  von  der  Barmherzigkeit  und  Gnade  (vgl.  die  Substi- 
tuirungen  von  olxTipticov  6,  36  statt  t^Xetoc  Mt  5,  48,  von  x^P^^  ^^ 
6,  32—34  statt  juo*ö(;  Mt  5,  46)  gefunden  werden  (Renan,  Vie  de  J. 
S  194,  437;  Les  ^vangiles  S  265  f.  Schanz  S  31;  vgl.  Holsten,  Drei 
EvgUen  S  74),  wie  sich  die  ethische  Sonderstellung  des  Evangelisten 
durch  eine  ascetischeWeltanschauung  kennzeichnet,  welcher  Armuthund 
Besitzlosigkeit  als  Vollkommenheitsideal,  Almosen  und  Gebetsübung 
unter  dem  Gesichtspunkt  von  Tugendmitteln  erscheinen  (vgl.  Weiss, 
Leben  Jesu,  I,  S  83.  H.  Holtzmann  in  „Strassburger  Beiträge 
zur  Phüosophie"  1884,  S  36  f). 

Die  Apostelgeschichte. 

Specialoommentare  von  HASTmes  Eobinson  (1824),  T.  Scott  (1834),  H. 
Beelkn  (1860—61,  2.  Asg  1864),  Patrei  (1867),  J.  A.  Alexander  (3.  Asg  1867), 
Gloag  (1870),  H.  B.  Hackett  (neue  Asg  1877),  Plümptrb  (1879),  Nösqen  (1882)^ 
LuMBT  (1886).  LüTHARDT  und  ZöcKLBR  (Das  Evglm  nach  Johannes  und  die 
Apostelgeschichte  1886). 

1.  Titel,  Inhalt  und  Eintheilung. 
Der  Name  Tcpd^etc  töv  äicootöXcov,  Acta  oder  Actus  apostolorum, 
ist  zwar  alt,  aber  so  wenig  ursprünglich,  als  der  Name  eöafifÖ^ov, 
überdies  aber  auch  nicht  zutreffend,  da  wir  im  Grunde  nur  von 
Petrus  und  Pls,  beiläufig  auch  von  Judas  und  Matthias,  von  Jakobus 
und  Johannes,  dagegen  von  den  übrigen  Aposteln  nichts  erfahren. 
Der  ganz  der  Entstehung  und  Ausbreitung  der  jerusalemischen 
Gemeinde  gewidmete  Eingang  (Kap.  1 — 7)  zeigt,  wie  zunächst  nichts 
Anderes  als  Portführung  der  im  3.  Evglm  bis  zu  einem  relativ  ab- 
schliessenden Punkt  geführten  Linie  in  der  Absicht  des  Verfassers 
gelegen  war,  so  dass  die,  allerdings  schon  im  Programm  1,  8  (so 
richtig  zuletzt  noch  Weiss,  Bibl.  Theol.  S  583)  verkündigte,  allmälige 
Ausweitung  des  Schauplatzes  bis  zimi  ganzen  Umfang  des  paulini- 
schen  Missionsgebietes  das  selbstverständlich  sich  einstellende  Resultat 
des  ganzen  Unternehmens  bildet.  Die  schon  von  Hüg  versuchte, 
seit  Zelleb  üblich  gewordene  Dreitheilung  des  Ganzen  nach  den 
Ausgangs-,  Mittel-  und  Ziel -Punkten  Jerusalem,  Antiochia,  Rom 
(Baümgarten,  Trip,  Hilgenfeld,  Weiss)  dürfte  angesichts  des 
die  Composition  beherrschenden  Parallelismus  zwischen  Petrus-  und 
Pisstücken  doch  wohl  der  altherkömmlichen  Theilung  in  2  Hemi- 
sphären weichen,  wenn  auch  einerseits  die  3  grossen  Missionsreisen 

befehlend  mit  Gott  verkehrt,  der  sichtbar  zum  Himmel  führt.  Schon  beginnt 
die  Metaphysik  sein  Wesen  zu  ergreifen;  nicht  Davidssohn,  nicht  Abrahamssohn, 
ein  Abkömmling  Adams  ist  er,  wie  bei  Pls  eine  zweite  Schöpfung,  welche 
zugleich  der  ganzen  Welt  ein  neues  Heil  vertritt." 
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des  Pls,  deren  Darstellung  mit  dem  neuen  Absatz  13;  1  anhebt,  in 
paulinischen  Abschnitten  wie  9,  1 — 30.  11,  25.  26,  überhaupt  auch 
in  der  Missionsthätigkeit  der  ürgemeinde  seit  8,  4  ihre  Vorberei- 
tung finden,  andererseits  aber  die  ürgemeinde  vorübergehend  auch 
noch  Kap.  15  und  21  in  den  Vordergrund  tritt  (vgl.  H.  Holtzmann 
ZwTh  1885,  S  444  f). 

2.  Verhältniss  zum  3.  Evangelium. 

Das  Buch  gibt  sich  1,  1  als  zweites  Werk  desselben  Verlassers, 
der  Lc  geschrieben  hat.  Doch  lässt  sich  sowohl  aus  der  von  Anfang 
an  stattgehabten  Trennung  beider  Bücher  im  Kunon,  wie  aus  der 
von  Chrysostomus  (Hom.  I  in  Act)  bezeugten  verhältnissmässigen 
ünbekanntschafb  seiner  Zeitgenossen  mit  Act  schliessen,  dass  Lc 
bereits  für  sich  abgeschlossen  und  in  Umlauf  gesetzt  war,  ehe  Act 
an  die  Oeffentlichkeit  getreten.  Auf  eine  relative  Unabhängigkeit 
des  später  geschriebenen  Buches  führt  auch  die  Art  und  Weise, 
wie  die  von  Lc  24,  50 — 53  in  die  evangelische  Geschichte  einge- 
führte Himmelfahrt  Act  1,  1 — 12  in  amplificirter,  namentlich  auch 
chronologisch  weitergebildeter,  Gestalt  wiederholt  wird,  woran  sich 
1,  13  trotz  Lc  6,  14 — 16  ein  neuer  Apostel-Katalog  anschliesst. 

Gleichwohl  steht  die  Identität  des  Urhebers  beider  "Werke  fest  aus  fol- 
genden Gründen: 

1)  Act  ist  gleich  Lc  ein  ohne  genauere  Disposition  geschriebenes  Sammel- 
werk, beruht  theilweise  sogar  wohl  auf  denselben  Quellenunterlagen  und  vertritt 
vor  Allem  genau  dieselbe  katholisirende  Richtung  eines  kirchlich  werdenden 
Paulinismus.  Nur  Wittiohen  (ZwTh  1873,  S  499  f,  608  f;  Leben  Jesu  1876, 
S  22  f,  46  f,  48;  JprTh  1877,  S  652  f)  und  Schölten  (Paulin.  Evghn  1881) 
wollten  in  dem  Verfiwser  von  Act  vielmehr  den  letzten  Kedactor  von  Lc  er- 
kennen (vgl.  darüber  S  410  und  dagegen  Hilgenfeld  ZwTh  1874,  S  441  f.  1878 
S  321  f;  Einl.  S  561,  601  f.  Bahnsen  JprTh  1879,  S  137  f.  Keim,  Aus  dem 
Urchristenthum  S  64). 

2)  Bei  Abfassung  von  Lc  hat  der  im  Allgemeinen  vorschwebende  Inhalt 
von  Act  schon  Einfluss  geübt.  So  sieht  z.  B.  der  Sonderinhalt  von  Lc  21,  13 
auf  die  Apologien  des  Pls,  von  21,  16  auf  die  des  Stephanus  Act  6,  10  vor; 
dagegen  ist  der  Inhalt  von  Mr  14,  58  =  Mt  26,  61  in  die  Geschichte  des  Ste- 
phanus Act  6,  1 1 — 14  verlegt,  Lc  22,  66  aber  ausgelassen.  Die  durch  Ps  2,  2 
veranlasste  Ooordination  von  Pilatus  und  Herodes  Act  4,  27  hat  Lc  23,  6 — 12 
zum  Hintergrund. 

3)  Lc  und  Act  repräsentiren  dasselbe  Sprachgebiet,  wie  schon  Eichhorn, 
Gbrsdorf,  Materhoff,  Schwanbeck,  insonderheit  Credner  (Einl.  S  132  f,  282  f), 
Lekebusch  (S  37  f,  49  f  des  S  414  zu  citirenden  Buches,  wozu  vgl.  B.  Weiss  im 
Krit  Beiblatt  zur  Deutschen  Zeitschrift  für  christl.  Wissenschaft  und  christl. 
Leben  1854,  S  73  f,  81  f),  Zeller  (S  387  f,  414  f  des  S  409  zu  citirenden  Buchs), 
Ewald  (JbW  IX,  1858,  S  49  f),  Nösqen  (S  16  f)  erschöpfend  gezeigt  haben  und 
auch  Schölten  (S  310)  zugibt.    Ein  gewisser  Unterschied  besteht  zwar  schon  in 
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rein  lexikographischer  Beziehung  zwischen  beiden  Schriften.  Bezeichnend  z.  6. 
ist  die  Thatsache,  dass  h(kvsxo  H  mit  folgendem  tv  temporale  überhaupt  zu  den 
Liebhabereien  des  Schriftstellers  gehört;  während  aber  dieses  die  Gleichzeitigkeit 
ausdrückende  iv  temporale  cum  infinitivo  in  Lc  auch  sonst  sehr  häufig,  in  Act 
nur  selten  auftritt,  ist  dagegen  die  Verbindxmg  des  h^ivtxo  mit  dem  Accusativus  cum 
infinitivo  erst  in  Act  recht  zur  Kegel  geworden.  Hier  also  hat  beispielsweise 
eine  Verschiebung  in  den  stilistischen  Gewohnheiten  stattgefunden.  In  anderen 
Fällen  giebt  sich  dagegen  nur  die  Differenz  des  Quellenmaterials  kund,  wie  die 
nämliche  Erscheinung  ja  auch  im  Rahmen  von  Act  selbst  statt  hat.  Eigen- 
thümlichkeiten  der  früheren  Partien  sind  6  ical<;  'Iy]co5<;,  Compositionen  mit 
icXirjpoov,  mit  xapSia  u.  s.  w.,  zahlreichere  Hebraismen,  wie  die  übrigens  auch 
im  Evglm  häufigen  Verbindungen  mit  v^ht^  U  (vgl.  Klwr.ieR  StKr  1873,  S 
492  f);  während  sich  die  späteren  Partien  durch  reinere  griechische  Sprache, 
durch  Ausdrücke  wie  dxptßtj^,  ^xaXelv,  Jirbxaofl'ac,  ^itxkir^tQ^ai,  C'^rrjoi^  u.  s.  w. 
charakterisiren.  Aber  schon  diese  Gegensätze  sind  durchaus  relativ;  hat  z.  B. 
der  1.  Theil  xY]pT]at?,  so  dafür  der  2.  rrjpeiv.  Worte  wie  aipeat?,  atsvtCetv, 
ä'Ko<fM^'(2o^aif  ßia,  StdXrKTo^,  ImßooXv}  u.  s.  w.  kehren  als  specifisch  lucanisch 
in  allen  Theilen  von  Act  wieder  und  Verbindungen  von  Partikeln  wie  \Lkv  o&v 
und  [kkv  Y^»  Präpositionen  mit  Infinitiven,  die  Liebhaberei  furicXvjv  (inLc  und 
Act  häufiger  als  sonst  im  ganzen  NT),  Gonstructionen  mit  dem  attrahirten 
Relativ  (z.  B.  bei  icepi  Lc  1,  4.  Act  1,  1)  u.  a.  sind  für  Lo  und  Act  gleich 
charakteristisch,  wie  auch  die  Citate  allenthalben  aus  LXX  genommen  sind. 
Aus  dieser  alle  Theile  auch  von  Act  durchdringenden  Gleichartigkeit  des  Sprach- 
gebrauchs erhellt,  dass  der  Verfasser  seine  Quellen  jedenfalls  durchaus  assi- 
milirt  und  verarbeitet  hat  (gegen  Schleibbmacher's  und  Sohwambbok's  Hypothesen). 

3.  Das  Problem  des  Buches. 

Stehen  uns  Mt  und  Mr  zu  Gebote  zur  Controle  für  Lc,  so  für 
Act  die  Plsbriefe.  Aber  die  Vergleichung  mit  diesen  ergibt  zwar 
im  Orossen  und  Ganzen  einen  Rahmen  von  Lebensschicksalen  des 
Apostek,  in  welchen  sich  die  Briefe,  soweit  sie  echt  sind,  einfügen 
lassen;  im  Einzehien  jedoch  fehlt  es  nicht  an  Conflicten.  Weder  dass 
Pls  nach  seiner  Bekehrung  sich  3  Jahre  lang  von  den  Uraposteln 
ferne  hielt  (Gal  1,  17.  18),  noch  dass  er  nach  einer  ersten  Unter- 
redung mit  Petrus  und  Jakobus  als  Missionar  (Qtsl  1,  23)  durch 
die  „Himmelsstriche  von  Syrien  und  Ciücien"  zog  (Gal.  1,  21),  er- 
fehren  wir,  imd  im  Unklaren  bleibt  man  darüber,  wer  jene  Galater, 
die  der  Apostel  Act  18,  23  besucht  (ygl.  S  242),  bekehrt  habe. 
Wie  von  dem  schweren  Körperleiden,  mit  welchem  Pls  behaftet  war, 
(2  Cor  12,  7.  Gal  4,  14),  überhaupt  geschwiegen  wird,  so  insonder- 
heit davon,  dass  er  durch  einen  Anfall  von  solchem  Weh  erstmalig 
zum  Verbleiben  bei  ihnen  genöthigt  gewesen  war  (Gal.  4,  13),  und 
dass  damals  die  Galater  trotzdem  aus  dem  Mimde  des  gerade  in 
seiner  GebrechUchkeit  so  grossen  Apostels  das  Evglm  mit  Wonne 
vernommen  haben  (Gal.  4,  15).    Auch  dass  er  einen  unbeschnittenen 
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Heiden  zu  seinem  Vertrauensmann  und  Geschäftsträger  erhoben  hat, 
wüssten  wir  nicht  ohne  Gal  und  2  Cor.  Selbst  den  Namen  Titus 
hat  die  Apostelgeschichte  niemals  genannt,  und  mit  ihm  verschweigt 
sie  auch  sowohl  den  Kampf  um  seine  Beschneidung  in  Jerusalem 
(Gal  2,  3),  wie  die  noch  bezeichnendere  Thatsache,  dass  nach  dem 
Apostelconvent  Pls  in  Antiochia  dem  älteren  Apostel  Heuchelei  und 
RückfeJl  in's  Gesicht  vorwarf  (Gal  2,  11 — 13).  Ausschliesslich  an 
Act  gewiesen,  hätten  wir  auch  nichts  von  den  judaistischen  Emissären 
erfahren,  welche  in  Galatien  (S  243)  und  Korinth  (S  248)  erschienen. 
Aber  auch  von  Pls  abgesehen  —  wer  wüsste  aus  unserem  Buche, 
was  man  doch  gerade  aus  einer  ^Geschichte  der  Apostel"  erfahren 
zu  sollen  meint,  etwas  über  die  späteren  Missionsreisen  der  Urapostel 
und  der  Brüder  des  Herrn,  auf  welchen  dieselben  ihre  Gattinnen 
mit  sich  führten?  Aus  1  Cor  9,  5  allein  ist  uns  dies  bekannt,  wie  wir 
auch  nur  aus  Gal  1,  19.  2,  9  wissen,  dass  der  Jakobus,  welchen 
die  Apostelgeschichte  uns  seit  dem  Tode  des  Zebedäussohnes  an  der 
Spitze  der  Gemeinde  von  Jerusalem  zeigt,  nicht  der  jüngere  Apostel, 
sondern  der  Bruder  des  Herrn  ist.  Derselbe  Verfasser  unseres 
Buches  aber,  welcher  so  vieles  verschweigt  oder  nicht  erzählt, 
worüber  wir  bei  ihm  den  besten  und  ausgiebigsten  Bescheid  zu 
finden  erwarten  sollten,  macht  auf  der  anderen  Seite  nicht  wenige 
Mittheilungen,  welche  angesichts  der  Briefe  des  Pls  im  höchsten 
Grade  überraschen  müssen.  Abgesehen  von  AeusserHchkeiten,  wie 
dass  die  11,  30  erwähnte  Reise  nach  Jerusalem  angesichts  der  14 
Jahre  Gal  2,  1  unmöglich  ist,  erscheint  in  der  ganzen  Periode  von 
9,  26  bis  12,  25  Pls  in  einer  gewissen  Unterordnung  nicht  blos 
unter  Bamabas,  sondern  eben  durch  dessen  Vermittelung  auch  unter 
Jerusalem.  Die  Mission  aber  unter  den  Heiden  betreibt  einstweilen 
Petrus  (10,  1 — 11,  18),  und  zwar  so,  dass  Gal  2,  8.  9.  12  dadurch 
zum  Räthsel  wird ,  wie  auch  das  die  christl.  Heiden  verpflichtende 
Decret  Act  15,  23 — 29  in  der  eigenen  Erzählimg  des  Pls  mit  keinem 
Laut  angedeutet,  dafür  aber  durch  Gal  2,  6.  10  ausgeschlossen  wird 
—  ein  Decret,  das,  wäre  es  von  Pls  bei  der  Aufiiahme  von  Heiden 
zur  Anwendung  gebracht  worden,  jenen  ganzen  Conflict  unmögUch 
gemacht  hätte,  der  zur  Abfassung  von  Gal  gefuhrt  hat,  mindestens 
aber  doch  gerade  in  diesem  Briefe  hätte  erwähnt  werden  müssen. 
Bisher  haben  wir  das  eine  Räthsel  der  Apostelgeschichte  kennen 
gelernt ,  die  Quellenfrage.  Die  oben  erwähnten  Anstände  weisen 
aber  möglicherweise  noch  ganz  anderswohin.  Die  auffaUige  That- 
sache, dass  der  Verfasser  keinen  einzigen  der  Plsbriefe  erwähnt, 
noch  gar  etwas  über  die  Entstehungsverhältnisse  derselben  berichtet, 


Digitized  by 


Google 


406  Besonderer  Theil.    Die  Geschichtsbücher. 

dass  sogar  von  dem  geschichtlichen  Inhalt  dieser  Briefe  zum  grossen 
Theil  gar  keine  Bede  ist  und ,  wo  letzteres  doch  der  Fall ,  die 
Schwierigkeiten  dadurch  nur  gesteigert  werden  —  diese  Thatsache 
beruht  doch  höchst  wahrscheinlich  weniger  in  dem  Verhältnisse  des 
Verfassers  zu  seinen  Quellen,  als  vielmehr  in  der  bewussten  Verfol- 
gung eines  Zwecks.  Aus  solcher  Erwägung  entspringen  die  Unter- 
suchungen über  das  Vorhandensein  von  Spuren  tendenziöser  Behand- 
lung der  Geschichte  und  über  die  Richtung,  nach  welcher  dieselben 
weisen.  Nicht  also  der  Vorwitz  der  Bjitiker,  sondern  die  eigenste 
Natur  des  vorliegenden  Thatbestandes  hat  die  Erkundigungen  nach 
der  Tendenz  des  Werkes  hervorgerufen.  Die  Doppelfrage  nach  den 
Quellen  auf  der  einen,  nach  Plan  und  Zweck  der  Darstellung  auf 
der  andern  Seite  schlingt  den  Räthselknoten,  um  dessen  Lösung  es 
sich  handelt. 

4.   Die   Quellenfrage. 

Unter  den  EvangeHsten  ist  der  3.  jedenfalls  derjenige,  welcher 
die  reichste  Quellenliteratur  benutzt  hat.  Es  ist  also  von  vornherein 
unwahrscheinlich,  dass  derselbe  Schriftsteller  sein  2.  Werk  ohne 
Weiteres  aus  dem  Kopfe  geschrieben  habe.  In  der  That  hätten 
wir  wenigstens  im  2.  Theile  eine  sehr  nachweisbare  Quelle,  wenn  das 
in  dem  -fi^U  der  Stücke  16, 10—17.  20,5—15.  21,1—18.  27,1—28,16 
verborgene  Ich  ein  vom  SchriflÄteller  verschiedenes  wäre,  wie  zuerst 
Königsmann  annahm  (Prolusio  de  fontibus  commentariorum  sacrorum 
qui  Lucae  nomen  praeferunt  1798).  Jedenfells  ist  die  Namenlosig- 
keit  des  Berichterstatters  auffallend  und  unklar;  sicher  dagegen,  dass 
die  Erscheinung  irgendwie  mit  Augenzeugenschaft  zusammenhängt, 
wie  die  Genauigkeit  beweist,  womit  in  den  bezeichneten  Abschnitten 
sowohl  die  Eeisen  des  Fls  im  Allgemeinen,  als  auch  einzelne  Erlebnisse 
während  derselben  beschrieben  werden. 

Da  nun  der  Inhalt  der  „Wirstücke"  dringend  auf  einen  Reisegeföhrten 
weist  (so  jetzt  auch  Supern.  Rel..  während  noch  der  Radicalismus  eines  Sghrader, 
B.  Bauer  und  E.  Hatbt  die  Person  des  Augenzeugen  für  fingirt  hielt),  hat  man  das 
fragliche  Ich  zu  finden  geglaubt  in: 

1)  Timotheus.  So  Schlkiermacher,  de  Wette,  Bleek  (StKr  1836,  S 
1026  f),  Ulrich  (ebend.  1837,  S  369  f.  1840,  S  1003  f)  und  Betschlao  (ebend. 
1864,  S  215),  während  Mayerhofp  denselben  Timotheus  sogar  als  Yerfieisser  von 
Lc  und  Act  überhaupt  betrachtete  (Historisch-kritische  Einleitung  in  die  petri- 
nischen Schriften  1835,  S  6  f,  23  0- 

2)  Silas.  So  E.  A.  Schwanbeck  (üeber  die  Quellen  der  Schriften  des 
Lucas  1847,  S  171  f)  und  van  Vloten  (ZwTh  1867,  S  223  f.  1871,  S  431  f). 
Letzterer  mit  der,  schon  von  Anderen  (Kohlreip,  Haübbr  und  C.  C.  Henkell, 
Untersuchung  über   den  Ursprung  des  ChristenÜumis  1840,  S  104)  vertretenen, 
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etymologischen  Begrönduiig,  dass  Silvanus  =  Lucanus,  weil  silva  -=  lucus  (wo- 
gegen vgl.  Cropp  ZwTh  1868,  S  353  f). 

3)  Titus.  So  Horst  (Essai  sur  les  sources  de  la  deuxi^me  partie  des 
actes  des  apotres  1849),  Krenksl  (Paulus  1869,  S  214  f),  Eneücker  (Die  An- 
fänge des  Christenthums  1881,  S  14  f,  50  f),  Jaoobsen  (Die  Quellen  der  Apostel- 
geschichte 1885,  S  24),  in  Holland  Hooykaas  u.  A. 

4)  Lucas.  Dies  die  altherkönunliche  und  auch  jetzt  noch  herrschende 
Ansicht,  nur  dass  in  ihm  Gfrörer,  Baüb,  Zeller,  Eöstlin,  Volkmar,  Overbeok, 
HiLOENFELD,  Haüsrath,  Schürer,  Mangold  (bei  Bleek  8  445),  Holtzmann  (ZwTh 
1881,  8  408  f)  den  Verfasser  zwar  des  Reiseberichtes,  nicht  aber  des  Ganzen 
sehen.  Weizsäcker  lässt  *  zwischen  Timotheus  und  Lucas  die  Wahl  offen 
(8  213). 

Als  Hauptfrage  ergibt  sich:  ob  das  Subject  des  Beiseberichts^ 
heisBe  es  wie  es  wolle,  identisch  mit  dem  Verfasser  des  Ganzen  ist. 
Dafür  spricht  1)  die  Tradition,  2)  der  im  Grossen  und  Ganzen  ein- 
heitliche SprachcharaÜer  in  Act,  3)  die  Natürlichkeit  der  Annahme, 
dass  die  1.  Person  der  Einzahl  Lc  1,  3  auch  in  dem,  sonst  ganz 
unvermittelt  und  räthselhaft  erscheinenden,  T^|JLelc  des  Ssoxspoc  Xö^oc 
zu  suchen  sei.  Dagegen  spricht  die  Wahrnehmung,  dass  vor  dem 
Eintritt  der  Wirstücke  Act  sich  als  Product  eines  Schriftstellers 
erweist,  der,  soweit  ihm  nicht  etwa  schriftliche  Quellen  zu  Gebote 
stehen,  keinerlei  deutliche  Kunde  mehr  von  der  Geschichte  der  jeru- 
salemischen Gemeinde  und  den  Verhältnissen  der  apostoUschen  Zeit 
besitzt,  nach  dem  Eintritt  der  Wirstücke  aber  der  Contrast  zwischen 
der  Anschauhchkeit  und  Handgreiflichkeit  ihrer  Berichte  und  der 
theilweisen  Unklarheit  oder  Ungeschichtlichkeit  anderer,  oft  dicht 
daneben  stehender,  um  so  aufialliger  wird.  So  z.  B.  am  Anfang 
16,  10—24  und  25—39,  in  der  Mitte  21,  1—18  und  19—26,  am 
Schlüsse  28,  1—16  und  17 — 28.  Und  doch  hängen  die  jeweils  an 
2.  Stelle  genannten  Partien  mit  dem  Plane  und  der  Gesammtauf- 
fassung von  Act  viel  unlösbarer  zusammen  als  die  der  1.  Beihe. 

Problematisch  wird  immer  die  Abgrenzmig  der  Berichte  des  Augenzeugen 
bleiben.  Während  Jacobsen  (S  21  f)  und  Weizsäcker  (S  212  f)  die  Quelle 
für  in  richtiger  Reihenfolge  und  ziemlich  vollständig  aufgenommen  halten,  be- 
hauptet Volkmar  eine  völlige  Zerstörung  ihres  Zusammenhangs  gerade  auf  den 
Hauptpunkten  (ThZSch  1885,  S  33  f). 

Nebenfrage  bleibt  der  Name.  Silas  und  Timotheus  haben  für  sich,'  dass 
jener  15,  22 — 40,  dieser  16,  1 — 3  am  Anfange  des  auf  den  BetrefiTenden  zurück- 
geführten Beiseberichts  genannt  wären,  gegen  sich,  dass  beide  Stellen  in  engem 
Connex  mit  dem  Vorhergehenden  stehen,  und  dass  der  Redactor  auch  im  wei- 
teren Fortgange  das  riii-^l^  überall  da,  wo  er  neben  Pls  den  Silas  allein  (16,  19 
25.  29.  17,  4.  10)  oder  zusammen  mit  Timotheus  (17,  14.  15)  nennt,  in  seine 
Elemente  aufgelöst,  beziehungsweise  anstatt  l-^di  den  Einen  oder  den  Anderen 
gesetzt  und  nur  ri\i.ü<;  stehen  gelassen  haben  müsste.  Gegen  Timotheus  speciell 
spricht,  dass  19,  1  f  die   relative  Unklarheit  (2  f.  14  f)  und  Ungeschichtlichkeit 
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(6.  12.  19)  des  Berichtes  anhält  bis  zum  Moment,  da  Timotheus  Ephesns  ver- 
lässt  (22),  worauf  sofort  die  ausführliche  und  anschauliche  Erzählung  von  De- 
metrius  (23  f)  folgt.  Ueberhaupt  aber  intermittirt  ja  die  Wirquelle  zwischen 
Phüippi  16,  24  und  Philippi  20,  4 — 6.  Durch  letztere  Stelle  werden  aber  7 
Begleiter  des  Pls  (die  Macedonier  Sopater,  Aristarch  und  Secundus,  die 
Lykaonier  Gajus  und  Timotheus,  die  Yorderasiaten  Tychicns  und  Trophimus)  in 
aller  Form  aus  dem  Reisebericht  ausgeschlossen.  Es  bleiben  folglich  von  be- 
kannten Namen  noch  Titus  und  Lucas  im  Reste.  Von  Jenem  aber  schweif 
Act  geflissentlich;  sein  Reisebericht  hätte  schon  mit  15,  1  f  (=  Gal  2,  1  f)  an- 
fangen müssen,  auf  ihn  passt  auch  nicht  der  Aufenthalt  in  Philippi  zu  einer 
Zeit,  da  er  vielmehr  bei  Pls  in  Ephesus  war,  um  dann  zwischen  diesem  und  den 
Korinthem  als  Bote  und  Vermittler  hin  und  herzureisen  (2  Cor  2,  13.  7,  6  f. 
13  f.  8,  6.  16  f.  23.  12,  18).  Gerade  von  diesen  Vorfällen  aber  schweigt  Act  ja 
völlig.  Verfasser  des  Reiseberichtes  ist  somit  Lucas,  welcher  den  Apostel  früher 
nur  auf  der  Strecke  von  Troas  bis  Philippi,  dauernd  erst  seit  der  letzten  Reise 
nach  Jerusalem  begleitet  hat,  begreiflicherweise  daher  erst  in  den  späteren 
Briefen  Erwähnung  findet  (S  397). 

Schwieriger  liegt  die  Frage  nach  den  Quellen  vor  16,  10  und  vollends  im 
1.  Theile  (vgl.  H.  Holtzmann  ZwTh  1885,  S  426  f).  Es  kommen  hier  wesent- 
lich drei  Möglichkeiten  in  Betracht: 

1)  Wenn  der  historische  Lucas  Verfasser  nicht  blos  des  Reiseberichts,  son- 
dern auch  des  Gkmzen  ist,  so  stehen  ihm  als  Gewährsmänner  für  die  früheren 
Theile  seines  Werkes  Pls  selbst,  aber  auch  Petrus  und  Jakobus,  Silas  und  Jo- 
hannes Marcus,  vor  Allen  der  Evangelist  Philippus  und  seine  Familie  (21,  8) 
zu  Gebote  (Feilmoser,  Schneckenburgeb,  Lekebüsch,  Salmon,  Nösqen  S  24,  28) ; 
etwaige  schriftliche  Quellen  (z.  B.  Weiss,  Bibl.  Theol.  S  114 f)  können  neben 
so  ausgezeichneten  mündlichen  (zu  welchen  der  innere  Charakter  des  Berichtes 
freilich  nur  wenig  stimmen  will)  kaimi  in  Betracht  kommen.  Doch  hat  sich  viel- 
fach wenigstens  für  £[ap.  13  und  14  die  Annahme  einer  besonderen  Quelle 
über  die  Thätigkeit  „der  Apostel '^  Pls  xmd  Bamabas  empfohlen  (Sghleieb- 
UACHER,  Gfböreb,  Olshaüsen,  Schneckenbürgeb,  Tbip,  Blbek,  Meteb). 

2)  Wenn  vom  historischen  Lucas  nur  der  Reisebericht  herrührt,  so  wird 
der  VerfiMser  des  Ganzen  auch  im  1.  Theil  nicht  ohne  schriftliche  Unterlagen 
verfahren  sein.  Unter  den  namhaft  gemachten  hat  die  greifbarste  Gestalt  eine 
judaistische  Apostelgeschichte  gewonnen  (vgl.  darüber  Hülsten,  Drei  Evglien 
S  8,  20  f,  32),  welche  man  theils  im  xv}po*fp.a  Ulxpoo  (Ziegleb,  Bebtholdt, 
KuiNÖL,  Volkmab),  theils  richtiger  in  den  itpdlSet?  Dixpoo  (Hilgbnfeld,  Haus- 
bath)  ,  theils  überhaupt  in  einer  zusammenhängenden  Geschichte  des  Petrus 
(Schwanbeck,  Davidson)  oder  in  einem  ihn  und  die  Urgemeinde  verherrlichen- 
den Schriftwerke  geftmden  hat  (Zelleb,  Ovebbeck)  ;  dasselbe  müsste  zugleich 
mit  den  Grundlagen  der  Clementinen  verwandt  gewesen  sein  (Keim  PrK 
1872,  S  151).  Aber  auch  die  Annahme,  dass  der  Verfasser  eine  geschichtlich 
wohl  orientirte  Kunde  mit  seinen  Farben  übermalt  hat,  kann  sich  an  ein- 
zelne Vorkommnisse  anschliessen  (Kbügeb  ThLz  1885,  S  297  f.  Fetzeb  ZwTh 
1886,  S  489  f). 

3)  Auf  letzterem  Standpunkte  sind  die  Plsbriefe,  insonderheit  Gtd,  dessen 
Darstellung  z.  Thl.  durch  eine  neue  verdrängt  und  ersetzt  werden  soll,  irgendwie 
mit  zu  den  Quellen  von  Act  zu  schlagen;  fast  ausschliesslich  aus  ihnen  leitet  die 
ganze  Darstellung  von  Act  1 — 12  Jacobsen  ab  (S  8fj. 
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Sicher  ist,  dass  der  Verfasser  den  Act  1 — 12  dargestellten 
Ereignissen  viel  ferner  steht  als  den  später  beschriebenen.  Selbst 
die  Wunderberichte  beweisen  dies.  Während  sie  im  2.  Theile  ganz 
den  Charakter  der  Heilwunder  der  evangeUschen  Geschichte  tragen 
—  man  denke  z.  B.  an  das  Aufbieten  der  inneren  Kraft  einer  über- 
legenen Persönhchkeit  gegenüber  einem  überspannten  Seelenzustand 
16,  18  —  und  durch  1  Cor  12,  4—6.  8—10.  28—30.  2  Cor  12, 
12.  Rm  15,  18.  19  so  gut  gedeckt  werden  wie  die  Act  16,  9. 
18,  9.  10.  22,  17—21.  27,  23.  24  erzählten  Visionen  durch  2  Cor 
12,  l — 10,  schwebt  die  Darstellung  im  1.  Theile,  wo  Engel  herein- 
treten und  die  ganze  Natur  mitbetheihgt  erscheint,  merklich  von  der 
Erde  ab  (1,  9—11.  2,  2.  3.  6—11.  4,  31.  5,  19.  20.  8,  40.  12, 
7—10). 

5.  Die  Frage  nach  dem  Zweck  und  geschichtlichen 

Charakter. 

1.  eesohiolite  der  Kritik; 
Seit  Hugo  Grotiüs  wollte  man  vielfach  den  Zweck  des  Buches 
in  einer  Biographie  der  beiden  Hauptapostel,  seit  Eichhorn  in  einer 
Geschichte  der  Ausbreitung  deä  Christenthums  von  Jerusalem  und 
von  Antiochia  aus,  seit  Credner  in  einer  paulinischen  Kirchen- 
geschichte finden.  In  allen  diesen  Fällen  wäre  der  Zweck  nur  sehr 
unvollkommen  erreicht  worden.  Umfang,  Auswahl  und  Form  des 
ganzen  Berichtes  hat  nach  einigen  von  Michaelis,  Paulus  und  J.  E. 
Ch.  Schmidt  versuchten  Präludien  erstmalig  zutreffender  erklärt  M. 
ScHNECKENBURGER  (Uebcr  den  Zweck  der  Apostelgeschichte  1841; 
StKr  1855,  S  498  f),  an  dessen  pauUnisch- apologetische  Zweck- 
bestimmung sich  Baur,  Schwegler,  Zeller  (Die  Apostelgeschichte 
nach  ihrem  Inhalt  und  Ursprung  kritisch  untersucht  1854),  Hilgen- 
FELD,  VoLKMAR,  Hausrath,  Holsten,  Lipsius,  Davidson  an- 
schlossen,  indem  sie  dem  Werke  eine  zwischen  die  urchristlichen 
Parteien  tretende,  conciliatorische,  unionistische ,  petro-paulinische 
Tendenz  zuschrieben.  Eine  solche  Hess  Overbeck  zwar  fallen,  indem 
er  in  Act  nur  noch  das  Heidenchristenthum  vertreten  fand,  aber 
freilich  ein  solches,  welches  dem  gesetzlichen  Judenchristenthum 
innerlich  naher  stand  als  dem  PauUnismus  (vgl.  oben  S401);  dieses 
suche  in  dem  Werke  mit  seiner  eigenen  Entstehung  und  seinem 
ersten  Begründer  Pls  sich  auseinanderzusetzen;  was  für  Letzteren 
Lebensfragen  waren,  dafür  habe  Act  kaum  noch  ein  Verständniss, 
und  selbst  den  Universahsmus  lasse  der  Verfasser  dem  Christen- 
thum  gleich  von  vorneherein  eingestiftet  sein. 
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Umgekehrt  meinten  Andere,  der  Verfasser  versuche,  indem  er  die  Selbst- 
ständigkeit des  Pls  preisgibt,  den  Sieg  des  Heidenchristenthoms  aufzuhalten 
(WimcHEN,  JprTh  1877,  S  653  f )  oder  den  Pls  der  judenchrisÜ.  Partei  annehmbar 
zu  machen  und  anzuempfehlen  (Schölten,  Paulinisches  Evglm  S  254  f ),  während 
man  schliesslich  in  Act  eine,  auf  ein  heidenchristliches  Publicum,  ja  auf  die  romische 
Staatsmacht  berechnete  Apologie  des  in  Ps  als  „römischem  Bürger"  vertretenen 
Ghristenthums  erblickte;  so  nach  dem  vorsichtigen  Vorgang  deutscher  Kritiker 
seit  ScHNECKENBURGBB  die  Holländer  J.  W.  Straatman,  Paulus  de  Apostel 
van  Jezus  Christus  1874  und  Meuboom  ThT  1879,  S  73  f,  239  f.  310  f.  1880, 
S  395  f;  599  f.  1881,  S  99  f,  224  f.  Auf  dem  noch  radicaleren  Standpunkte  von 
K.  ScHBADBB,  (V,  S  549  f),  B.  Bauer  (1850)  und  E.  Havet  (IV,  S  297  f )  ver- 
liert die  Frage  nach  dem  Zwecke  des  Werkes  jegliches  Interesse. 

2.  Instansen  der  Kritik. 

Unter  aUen  Umständen  beruht  die  Stärke  der  Kritik  in  der 
auffallenden  Uebereinstimmung  zwischen  den  Thaten  und  Schicksalen 
des  Petrus  und  der  älteren  Apostel  auf  der  einen^  des  Pls  auf  der 
anderen  Seite.    Es    gibt  keine  Art  petrinischer  Wunderwirkung  im 

I.  Theil;  welche  nicht  im  2.  Theil  dem  Pls  gleichfalls  zugesprochen 
würde.  Beide  Apostel  beginnen  ihre  Heilwunder  mit  der  Herstellung 
eines  Lahmgeborenen  (3^  2  f.  14,  8  f.).  Petrus  wirkt  selbst  durch 
seinen  Schatten  Wimder  (5,  15),  Pls  durch  seine  Schürzen  und 
Schweisstücher  (19,  12).  Von  den  Dämonen  ist  der  Name  des 
Petrus  ebenso  gefürchtet  (5,  16.  8,  7),  wie  der  des  Pls  (16,  18.  19, 

II.  16.  28,  9).  Wenn  Petrus  den  Magier  Simon  besiegt  (8,  18  f), 
so  Pls  den  Elymas  (13,  6  f)  und  die  ephesischen  Goeten  (19,  13  f). 
Strafwrunder  verrichtet  in  den  soeben  angeführten  Fällen  Pls  so  gut 
wie  Petrus  (5,  1  f).  Todte  zu  erwecken ,  ist  dem  Einen  so  gut 
mögUch  wie  dem  Anderen  (9,  36  f.  20,  9  f).  Der  Tabitha  entspricht 
Eutychus,  wie  dem  Aeneas  (9,  33)  PubUus  (28,  8).  Wenn  Cor- 
nehus  vor  Petrus  anbetend  niederfällt  (10,  25),  so  wird  Pls  zu 
Lystra  (14,  11  f)  imd  Malta  (28,  6)  göttlicher  Verehrung  gewürdigt, 
welche  er  fest  mit  denselben  Worten  wie  Petrus  ablehnt.  Wieder 
eine  andersartige  Probe  von  Anerkennung  liegt  in  der  Parteinahme 
der  Pharisäer  für  Petrus  (5,  39)  und  für  Pls  (23,  9)  im  Synedrium. 
Wenn  es  ferner  in  der  Macht  des  Petrus  und  des  Johannes  ge- 
standen hat,  durch  Handauflegung  den  heihgen  Geist  mitzutheilen 
(8,  14 — 17)  und  dieser  überdies  auf  die  Anrede  des  Petrus  im  Hause 
des  ComeUus  auf  alle  Zuhörer  gefallen  ist  (10,  44),  so  beweist  die 
Geschichte  von  den  Johannesjüngem  (19,  1 — 7),  dass  auch  dem 
Pls  dieselbe  Befähigung,  und  zwar  mit  demselben  Erfolge  des 
Zungenredens  (10,  46.  19,  6),  zu  Gebote  stand.  Aber  auch  die 
Leiden   und   Widerwärtigkeiten,    die  Pls   zu    erdulden   hat,   haben 
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bereits  in  der  Urgeineinde  ihr  Vorbild  gefunden.  Ist  Pls  eingekerkert 
und  vor  Gericht  gestellt,  so  ist  das  Gleiche  erst  dem  Petrus  und 
Johannes,  dann  allen  Aposteln  begegnet.  Ist  Pls  zu  Philippi  vor 
den  Duumvim  geschlagen  worden,  so  die  Urapostel  vor  dem  hohen 
Rath.  Ist  Pls  zu  Lystra  gesteinigt,  so  Stephanus  in  Jerusalem. 
Hat  den  Petrus  ein  Engel  aus  seinem  Gewahrsam  befreit,  so  ein 
Erdbeben  den  Pls.  Durchweg  ist  der  Lauf  des  Letzteren  nicht 
leidensvoller  und  nicht  weniger  ausgezeichnet  durch  göttUche  Füh- 
rung, als  der  eines  Petrus  und  seiner  Genossen.  Auf  diesem  Punkt 
konnte  der  ParalleUsmus  freilich  nur  unter  der  Bedingung  durch- 
geführt werden,  dass  von  den  paulinischen  Calamitäten  der  grösste 
Theil  übergangen  wurde.  Denn  wo  sind  die  vielen  Todesgefahren, 
Gefangenschaften,  wo  die  3  Schiffbrüche  und  8  körperlichen  Strafen, 
von  welchen  2  Cor  6,  4  f.  11,  23  f  Meldung  geschieht?  Wo  die 
unerfreulichen  Berührungen  mit  seinen  Gemeinden  in  Galatien  und 
Korinth,  davon  seine  Briefe  reden?  Nach  Act  20,  29  steht  in 
Ephesus  principielle  Gegnerschaft  vielmehr  erst  nach  seinem  Ab- 
schied bevor,  während  sie  1  Cor  16,  9  schon  als  gegenwärtig  er- 
scheint. Und  wo  ist  der  ephesische  Thierkampf,  davon  1  Cor 
15,  32  spricht?  Wo  die  Schwachheit  des  Fleisches  (1  Cor  4,  9  f. 
2  Cor  1,  8.  9.  Gal  4,  13.  14)  und  der  Pfahl  im  Fleische  (2  Cor 
12,  7f)? 

Noch  auffallender  aber  ist,  dass  Pls  soviel  als  möglich  der 
judaistischen  Denkweise  genähert  wird.  Seine  Missionspredigt,  ent- 
wickelt in  3  von  der  Kunst  der  Composition  zeugenden  Reden  (am 
Anfange  13,  16 — 41  vor  Juden,  in  der  Mitte  17, 22 — 31  vor  Heiden, 
am  Schlüsse  20,  17 — 35  vor  Christen),  stellt  blos  den  Monotheismus 
und  die  reinere  jüdische  Sitte  dem  Heidenthum  gegenüber  und 
bewegt  sich  um  die  allgemeinen  Themata  von  Jesu  Messianität  und 
Auferstehung,  von  Busse  und  Bekehrung,  „von  der  Gerechtigkeit 
und  Keuschheit  und  von  dem  zukünftigen  Gericht"  (24,  25).  Sein 
in  Antiochia  13,  16  f  entwickeltes  Programm  stimmt  daher  auch 
auffaUigst  mit  dem  im  1.  Theil  von  Petrus  und  Stephanus  entwickelten 
überein. 

Mit  diesem  in  Act  gewahrten  Anschlüsse  des  Pls  an  die  Urgemeinde  und 
Urapostel  hängen  ferner  zusammen  sein  Verkehr  mit  dem  damascenischen  Juden- 
christen Ananias  und  mit  dem  jerusalemischen  Bamabas,  die  sein  YerhältnisB 
zur  Gemeinde  vermitteln,  seine  Festreisen  (18,  21.  20,  6.  16.  24,  11),  die  Erzäh- 
lungen von  der  Beschneidung  des  Timotheus  (16,  3  trotz  1  Cor  7,  18.  G^al  6, 
2—4),  dem  Nasiräat  (21,  19—27)  und  der  genauen  Gesetzestreue  des  Pls  (21,  24 
(poXaaocov  xbv  v6|aov  und  23,  1.  6.  24,  14.  15.  26,  5—7.  28,  20).  Andererseits 
wird  Petrus  paulinisirt;   seine  Wirksamkeit  hat    so    wenig   particulanaüschea 
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Charakter,  dass  sie  vielmehr  den  paulinischen  Universalismus  anbahnt,  ja  voi^ 
wegnimmt.  Ihm  sind  die  Schlagworte  des  Paulinismus  in  den  Mund  gelegt 
(15,  9 — 11),  er  macht  Missionsreisen,  er  tauft  den  Cornelius  (10, 1 — 11,  18).  Das 
Letztere  ist  besonders  wichtig,  sofern  gleich  nach  der  Bekehrung  des  Pls  Petrus 
zuerst  einen  Heiden  gewinnt.  Pls  erscheint  mithin  bei  seiner  Heidenbekehrung 
blos  als  Fortsetzer  des  von  Petrus  begonnenen  "Werkes.  Die  Heise  des  Pls  nach 
Arabien  und  sein  Zug  in  „die  Himmelsstriche  von  Syrien  und  Cilicien''  scheinen 
eben  desshalb  ignorirt,  um  dem  Petrus  die  Ehre  zu  lassen,  erster  Heidenbekehrer 
zu  sein.  Ja  die  Heidenbekehrung  des  Pls  wird  nicht  blos  überhaupt  durch  den 
Vorgang  des  Petrus  legitimirt,  sondern  auch  im  Einzelnen  gleichsam  nur  zu- 
fällig veranlasst  durch  den  überall  sich  wiederholenden  Unglauben  der  Juden. 
Selbst  die  Verhaltnisse  in  Rom  werden  nur  halbgeschichtlich  dargestellt  und  die 
Existenz  einer  ohristl.  Gemeinde  daselbst  muss  den  Juden  unbekannt  sein  (28, 
17 — 24),  nur  van  auch  hier  wieder  die  Predigt  an  die  Heiden  durch  eine  Ver- 
wertog  des  Evglms  seitens  der  Judenschaft  motivirt  werden  zu  lassen  (28, 
26— 28;  vgl.  13,  46.  47.  18,  6  trotz  Gal  1,  16.  2,  7-9).  Sonst  waren  die 
Ekstasen  ein  Praerogativ  des  Paulus  (2  Cor  12,  1  f).  Er  wird  desshalb  noch  in 
den  Clementinen  (Hom.  17,  18)  angegriffen.  Hier  aber  wird  am  Beispiele  des 
Petrus  nachgewiesen,  dass  auch  bei  den  älteren  Aposteln  diese  Form  der  Offen- 
barung vorgekommen  (10,  10  f.  11,  5f).  Und  zwar  findet  zwischen  dem,  was 
dem  Petrus  zu  Joppe,  dem  Pls  zu  Damaskus  widerfediren,  die  auffidlendste  Ueber- 
einstimmung  statt:  hier  wie  dort  ineinandergreifende  Doppelvisionen  zwischen 
Pls  und  Ananias,  zwischen  Petrus  und  Cornelius;  hier  wie  dort  die  ausdrückliche 
Beglaubigung  des  Geschauten  durch  die  eigenen  Erzählungen  der  Schauenden. 
Hätte  sich  das  in  Wirklichkeit  so  verhalten,  so  wäre  schwer  zu  begreifen,  wie 
trotz  des  himmlischen  Gesichts  Petrus  sich  in  Antiochia  (Gbd  2, 11  f)  noch  so 
schwankend  benehmen  konnte.  Aber  gerade  dieser  Auftritt  in  Antiochia,  den 
noch  die  Clementinen  dem  Apostel  nicht  vergessen  haben,  ist  ja  verschwiegen, 
so  gut  wie  die  unausgesetzten  Kämpfe  des  Apostels  mit  seinen  ihm  nach  Ko- 
rinth,  Galatien,  Ephesus,  Rom  nachrückenden  Gegnern.  So  wird  auch  Titus, 
der  treue  Geföhrte  des  Apostels,  init  Stillschweigen  übergangen,  weil  er  als 
Unbeschnittener  Veranlassung  zum  jerusalemisoh-antiochenischen  Streit  geworden 
war  (Gal  2,  1.  3).  Denn  vor  Allem  kommt  es  in  Act  darauf  an,  die  Spuren 
der  Zwistigkeiten  zwischen  Juden-  und  Heidenchristen  so  viel  wie  möglich  zu 
vertilgen.  Darum  conversiren  trotz  Gfal  2,  12  Pls  und  Jakobus  nach  Act  21,  18  f 
miteinander  wie  gute  Freunde ,  und  wird  aus  dem  Gal  2,  1 — 10  berichteten 
Compromiss  zwischen  den  3  jerusalemischen  Säulen  und  den  2  antiochenischen 
Missionaren  ein  förmlicher  Apostelconvent  gemacht,  als  dessen  Resultat  das 
sogenannte  Aposteldecret  zu  Tage  tritt.  In  der  That  dreht  sich  der  Streit 
bezüglich  des  geschichtlichen  Charakters  von  Act  hauptsächlich  um  diesen 
Punkt.  Diejenige  Art  von  Glaubwürdigkeit,  die  man,  nach  Vergleichung  von  Gal  2 
mit  Act  15,  dem  letzteren  Berichte  noch  zugestehen  darf,  wird  den  sichersten 
Maassstab  für  die  Beurtheilung  des  historischen  Werthes  der  ganzen  Quelle,  abge- 
sehen von  den  Wirstücken,  bilden;  vgl.  die  Recapitulation  der  früheren  Verhand- 
lungen bei  H.  HoLTZMANN  ZwTh  1882,  S  436  £  1883,  S  129  f.  Seither  A.  Hilgemfkld 
ebend.  1884,  S  303  f.  0.  Pfleiderer  JprTh  1883,  S  78  f.  Prins  ThT  1883,  S  440  f. 
Allgemein  wird  zugegeben,  dass  Act  15  und  Gal  2  einen  und  denselben 
Vorgang  betreffen;  allgemein  auch  die  Thatsache  gewisser  Differenzen.  Gestritten 
wird  blos  darüber,  ob  dieselben  wenigstens  theilweise  absoluter  Natur  sind  und 
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den  SchlusB  auf  eine  tenden2döse  Ersetzung  des  Flsberichtes  durch  einen  anders 
gearteten  unumgänglich  machen,  oder  ob  sie  aus  der  Verschiedenheit  der  Stand- 
ond  Gesichtspunkte  sich  begreifen  (Interesse  an  seiner  persönlichen  Autorität 
und  apostolischen  Selbstständigkeit  bei  Fls,  für  öffentliche  Scenen  und  officiellen 
Abschluss  bei  Act).    Dabei  handelt  es  sich  um : 

1.  Die  Yorgeaohiohte: 
Gal.  2.  Act  15. 

2   äusserer  Impuls;   Pls  Organ  der 
antiochenischen  Gemeinde, 
xat  xive?  ^Xot,  kein  Titus. 


2.  xaxa  ^KO%(k\o^v^, 
1.3  mit  Titus  dem  nachmal.  Streitobject. 


2.  Die  Yerhandlungen: 


2  öffentliche  und  insonderheit  auch 
private,  mit  den  8oxoövts?  gepflogene 
Verhandlungen  über  die  paulinische 
Heidenpredigt,  3  die  Beschneidung  des 
Titus  und  7 — 9  das  Verhältniss  der 
Juden-  und  Heiden-Mission. 


6. 12.  22.  23.  25  vor  Apostehi,  Ael- 
testen  u.  gesammter  Gemeinde  (Apostel- 
concil)  wird  5  die  von  Antiochia  an 
die  Muttergemeinde  gebrachte  Frage 
verhandelt,  ob  die  gläubigen  Heiden 
beschnitten  werden  müssen. 


8.  Die  Stellung  der  Urapostel : 


3 — 5  Abwehr  der  Beschneidung  des 
Titus  als  eigenste  Errungenschaft  des 
Pls  und  Bamabas. 


6—9  Petrus  rechtfertigt  die  Praxis 
des  Pls  und  Bamabas  und  verschafft 
ihnen  Gehör  für  ihren  Missionsbericht, 
worauf  der  13.  19  als  Präsident  ge- 
dachte Jakobus  einen  einmüthig  zum 
Beschluss  erhobenen  Antrag  stellt. 
4.  Das  Resultat  in  Jenualeia: 


Persönliche  Annäherung  des  Pls  und 
der  3  ^oxoövxc?,  xotvwvta  u.  Theilung  der 
Missionsgebiete,  wobei  Voraussetzung, 
dass  die  gläubigen  Juden  gesetzes- 
pflichtig  bleiben. 

Friedlich,  schiedlich ! 

6  e/iol  f  ip  ol  Soxoüvre?  ohhlv  itpooave- 


10  fi6vov  tÄv  nxtuyiaiv  Iva  fJ.VYjjJ.ove6ü)fJLev. 


Die  3  Autoritäten  in  Jerusalem  und 
die  2  von  Antiochia  sind  schon  von 
vornherein  einig  und  erzielen  gemeinsam 
einen  feierlichen  Synodalentscheid  28 
söoje  T<j>  Kveoikaxi  T(j)  Sl-^'h^  xal  4|[j.tv  .  . . 

20.  29  Heiden  sind  vom  Gesetz  dis- 
pensirt  imter  der  Bedingung,  dass  sie 
sich  auf  4  unumgänglichen  (28)  Punkten 
der  jüdischen  Lebenssitte  anschliessen, 
wodurch  sie  zu  den  gläubigen  Juden 
ungeföhr  in  das  Verhältniss  von  Pros- 
elyten  des  Thores  treten  (nichts  von 
einer  Collecte). 


5.  ITaohwirkangen: 


10  wird  von  Pls  gewissenhaft  be- 
obachtet. Dagegen  empfiehlt  er  1  Gor 
8—10.  Rm  14  in  Speisesachen  Acco- 
modation  an  jüdische  Gewissen  aus  rein 
casuistischen  Motiven,  ohne  einer  „Auf- 
lage**  zu  gedenken,  welche  schon  durch 
die  korinthische  Anfrage  1  Cor  8,  1 
ausgeschlossen  ist.  Keine  Spur  der  4 
eo^fiAta  Gal  2,  15  f.  3,  28  f.  5,  2  f. 


Nach  16,  4.  21,  25  steht  das  Decret 
während  der  ganzen  Missionswirksamkeit 
des  Pls  auf  seinem  Gebiet  in  Geltung. 
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Offenbar  ist  es  dem  Pls  nach  einem  erstmaligen  scharfen  Conflict  mit 
denen,  welche  die  neue  Erscheinmig  eines,  die  Mittelstation  des  Jadenthrnns 
überspringenden,  Heidenchristenthums  auf  die  bisher  in  Jerusalem  beobachtete 
Norm  zurückführen  wollten,  gelungen,  in  der  Muttergemeinde  gemässigteren 
Anschauungen,  wie  sie  auch  dem  Standpunkte  der  Urapostel,  zumal  des  Petrus, 
mehr  entsprachen,  zum  Siege  zu  verhelfen  und  mit  ihm,  Jakobus  und  Johannes 
eine  Vereinbarung  zu  treffen,  in  welcher  das  Recht  eines  gesetzesfreien  Heiden- 
christenthums zugestanden,  iur  das  Judenchristenthum  dagegen  die  Yoraussetsung 
der  Gesetzespflichtigkeit  nicht  angetastet,  jedenfalls  zwischen  den  beiden 
Missionsgebieten  eine  scharfe  Grenzlinie  gezogen  war.  Den  Uraposteln  mochte 
nach  wie  vor  die  Judenmission  die  Hauptsache,  die  gEubige  Heidenwelt  als 
eine  Art  von  Secundogenitur  im  Reiche  Gottes  erscheinen ;  nur  insofern  beruht 
die  Darstellung  in  Act,  welche  die  Heiden  zum  Behufe  einer  mit  den  Juden 
einzugehenden  Speisegemeinschaft  auf  die  Proselytenlinie  herabsetzt,  auf  richti- 
ger Erinnerung  wenigstens  an  die  Auffassung,  welche  in  Jerusalem  selbst  dem 
dogmatisch  principlosen  Vertrag  zu  Theil  wurde.  Dem  Jakobus  bedeutete 
darum  auch  die  stipulirte  Liebesgabe  der  Heidenchristen  ein  Seitenstück  zu  den 
regelmässigen  Tempelgaben,  womit  die  Proselyten  dem  Centrum  des  Judenthums 
ihren  Huldigungstribut  darbrachten.  Umgekehrt  mochte  Paulus  glauben,  dass 
man  mit  denen,  von  welchen  man  imbedenklich  Geldunterstützung  annahm, 
ebenso  imbedenklich  auch  zu  essen  sich  erlauben  wird.  Jedenfalls  wuchs  die 
Macht  der  thatsachlichen  Verhältnisse,  wie  sie  in  gemischten  Gemeinden,  z.  B. 
Antiochia,  sich  gestalten  mussten,  dem  jerusalemischen  Gompromiss,  wodurch 
die  Streitfrage  mehr  vertagt  als  gelöst  war,  rasch  über  den  £opf^  so  dass,  als 
die,  im  Act  16,  20.  29  vereinbarten  Modus  vivendi  antecipirte,  Frage  der  Speise- 
gemeinschaft wirklich  praktisch  wurde,  Petrus  unsicher  experimentiren,  d.  h. 
erst  nach  des  Pls,  dann  nach  des  Jakobus  Auffassung  handeln  konnte,  Pls  aber 
jetzt  mit  ihm  und  dem  gleichfalls  rückfällig  gewordenen  Bamabas  brach  (Gal 
2,  11  f),  wofür  Act  15,  86 — 40  charakteristischen  Ersatz  bietet. 
8.  ApologretiBoher  OegensatB. 
Seitdem  im  Anschlüsse  an  Eichhorn  zuerst  Mayebhoff  (S  5  des  oben  S  406 
erwähnten  "Werkes)  den  Zweck  von  Act  dahin  angegeben  hatte,  die  intensive 
und  extensive  Verbreitung  des  Christenthums  von  Jerusalem  über  Antiochia 
nach  Rom  zu  beschreiben ,  ist  diese  Bestimmung  des  Gesichtspunktes ,  unter 
welchem  die  historischen  Thatsachen  in  Act  erscheinen,  populär  geworden  und 
in  der  apologetisch  gerichteten  Theologie  zur  Herrschaft  gelangt.  So  bei  M. 
Baumgartbn  (Die  Apostelgeschichte  oder  der  Entwickehmgsgang  der  Kirche  von 
Jerusalem  nach  Rom  1852,  2.  Afl.  1859,  I,  S.  26  f.  11,  S  445  f),  Lkkbbusch  (Com- 
position  und  Entstehung  der  Apostelg.  1854,  S  208  f ),  C.  W.  Otto  (Die  geschichtL 
Verhältnisse  der  Pastoralbriefe  1860,  S  172  f ),  Hofstedb  de  Groot  (Warheid 
m  liefde  1880,  S  673  f),  Trip  (Pls  nach  der  Apostelgeschichte  1866,  S  83,  64  f), 
Oertel  (Paulus  in  der  Apostelgeschichte  1868,  S  68),  Klostbrmann  (Vindiciae 
Lucanae  1866,  S  63f),  G.  V.  Lbchler  (in  Lange's  Bibelwerk,  NT  V:  Der 
Apostel  Geschichten,  4.  Afl  1881,  S  18),  B.  Weiss  (Bibl.  TheoL,  S  581,  583  fj. 
Damit  berühren  sich  Ebrard  (bei  Olshausen  II,  3.  4.  Afl  1862,  S  318:  von  den 
Juden  zu  den  Heiden),  Güder  (RE,  2.  Afl  EX,  1881,  S  16,  24:  Bestätigung  der 
Universalität  des  aus  dem  Judenthum  in  die  Völkerwelt  vorrückenden  Christen- 
thums), NösoEN  (S  8:  Nachweis  der  Gesichtspunkte,  unter  welchen  der  Zug  des 
Christenthums  von   der  Metropole  des  Judenthums  verständlich  wird)  und  K. 
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Schmidt  (Die  Apostelgeschichte  I,  1882,  S  209,  238:  diejenige  Entwiokelung  der 
christL  Sache,  welche  den  Ausschluss  des  jüdischen  Volkes  zum  Ergebniss  hatte), 
theilweise  auch  Grau  (I,  S  819 :  den^uden  solle  gezeigt  werden,  dass  Alles  zu 
ihrer  Rettung  geschehen,  ihren  Rechten  nichts  vergeben,  das  Ghristenthum  kein 
Abfall  von  der  alttest.  Religion  sei).  Ausser  den  Genannten  behandeln  auch 
ScHWAMBBCK,  J.  P.  Lanos,  Thdersch,  Stisb,  v.  Oosterzeb,  Wibseubr,  Eip, 
LuMBT,  Salmon,  f.  Zimmer  (Gralaterbrief  und  Apostelgeschichte  1882)  und  Katho- 
liken wie  Bbelen,  Patrizi,  Bispino,  Aberlb,  A.  Kömio,  Hacke  die  Apostel- 
geschichte als  durchgängig  geschichtlich,  Nbander,  Ejjng,  Bleek,  H.  A.  W. 
Meter,  Ph.  Schaff,  PressensA,  Ewald,  Ritschl  als  wenigstens  auf  allen  ent- 
scheidenden Hauptpunkten  glaubwürdiges  Geschichtswerk. 

Der  Verfasser  verspricht  Lc  1,  1 — 4  Geschichte  und  will  solche 
im  2.  Buche  so  gut  geben;  wie  er  es  im  1.  gethan  hat.  Es  mag 
zugegeben  werden,  dass  Lc  eine  Auswahl  traf  von  dem  über  Pls 
Berichteten  und  dass  er  sich  dabei  im  Ganzen  nach  der  Analogie 
der  Stücke  richtete,  welche  ihm  für  den  1.  Theil  seine  Quellen  ge- 
liefert hatten.  Die  Parallele  ist  aber  immer  eine  nur  ungefähre, 
was  beweist,  dass  sie  sich  ungesucht  darbot.  Sobald  sie  tendenz- 
mässig  geschaffen  sein  soll,  hinkt  sie.  Man  parallelisirt  z.  B.  die 
Steinigung  des  Pls  zu  Lystra  und  die  des  Stephanus  zu  Jerusalem. 
Aber  während  Pls  „Allem  nach  unversehrt  wieder  aufsteht  und 
weitergeht"  (Zeller  ThJ  1850,  S  326),  büsst  Stephanus  dabei  sein 
Leben  ein  (Lekebüsch  S  262).  Und  wo  sind  die  Parallelen  zu 
dem  Pfingstereigniss,  zu  der  "Wahl  der  Siebenmänner,  zu  der  so 
ausfuhrlich  mitgetheilten  Seefahrt  in  Rom  oder  überhaupt  zu  der 
vierjährigen  Gefangenschaft  in  Cäsarea  und  Rom?  Warum  endlich 
hätte  der  Verfasser  unterlassen  sollen,  seiner  ganzen  Darstellung 
noch  die  Krone  aufzusetzen,  indem  er  auch  den  Petrus  nach  Rom 
kommen  und  beide  Hauptapostel  zum  Schlüsse  ihrer  Leiden  in  der- 
selben Verfolgung  Märtyrer  werden  liess?  Die  Condescendenzen 
des  Pls  zum  jüdischen  Gesetz  aber  erklären  sich  sämmtlich  aus  dem 
Einen  Worte:  „Ich  bin  den  Juden  gewoi*den  als  ein  Jude,  um 
Juden  zu  gewinnen"  (1  Cor  9,  20).  Wo  man  die  Beschneidung 
als  zur  Seligkeit  nothwendig  forderte,  wie  bei  Titus,  da  verweigerte 
er  sie  (Gal  2,  3).  Dagegen  war  Timotheus  schon  durch  seine  Ge- 
burt ein  Halbjude;  durch  seine  Beschneidung  war  den  Rechten  der 
Heidenchristen  mithin  nichts  vergeben;  und  wenn  Pls  im  Galater- 
briefe  (5,  2 — 4)  aus  der  Beschneidung  die  Verpflichtung  ableitet, 
das  ganze  Gesetz  zu  halten  und  als  Kehrseite  der  vollzogenen  Be- 
schneidung den  Abfall  von  Christus  nennt,  so  wissen  wir  dafür  aus 
Rm  14,  dass  er  selbst  die  Beobachtung  der  jüdischen  Speisegewohn- 
heiten und  Feiertage  hingehen  lassen  konnte,  wofern  dieselben  nur 
eine  auf  den  Herrn   gerichtete,    d.  h.  im  reUgiösen  Zusammenhang 
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mit  ihm  verbleibende  war;  also  wohl  auch  die  Beschneidimg,  wenn 
sie  der  Sache  nach  ein  Symbol  der^  Herzensbeschneidung  war  (Rm 
2,  29).  BezügUch  der  Festreisen  ist  nicht  ausser  Acht  zu  lassen, 
wie  wenig  Werth  der  Verfasser  selbst  gerade  auf  diese  Notizen 
legt;  18,  22  ist  Jerusalem  nur  in  dem  gewählten  Ausdrucke  avaßdc 
verborgen,  und  als  eigentUches  Ziel  der  Reise  erscheint  Antiochia, 
wie  19,  21  Rom ;  Jerusalem  aber  ist  beidemal  nur  der  Durchgangs- 
punkt, den  er  um  anderer,  in  seinen  Verhältnissen  zur  palästinischen 
Christenheit  hegender  Gründe  willen  gerade  zu  solchen  Zeiten  be- 
suchen will,  wo  er  hoffen  darf,  mögUchst  viele  Christen  daselbst  an- 
zutreffen. Die  Praxis,  zuerst  inmier  die  Synagoge  der  Juden  zu 
besuchen  und  sie  womögUch  als  Stützpunkt  für  eine  Wirksamkeit 
unter  den  Heiden  zu  benutzen,  ist  die  der  Natur  der  Sache  nach 
gebotene,  ja  einzig  mögUche  gewesen.  Die  scheinbare  Verschweigung 
unerfreulicher  Berührungen  des  Apostels  mit  seinen  Gemeinden  er- 
klärt sich  aus  der  Manier  des  Verfassers,  immer  nur  die  erste 
Gründung  der  Gemeinden,  nicht  aber  ihre  ferneren  Schicksale  und 
inneren  Entwicklungen  zu  berichten.  Und  wie  stimmt  es  zu  dem 
conciliatorischen  Charakter  des  Werkes,  dass  gerade  jenes  handgreif- 
liche Zeichen  brüderUcher  Liebe,  das  Pls  von  seiner  3.  Reise  nach 
Jerusalem  brachte,  die  CoUecte,  kaum  erwähnt  wird?  Was  endlich 
die  Reden  des  Pls  betrifft,  so  ist  zwar  zuzugeben,  dass  sie  den 
Stempel  des  PauHnischen  nicht  unmittelbar  tragen.  Doch  wird  die 
Rechtfertigung  durch  den  Glauben  16,  31.  20,  21  und  besonders 
13,  38.  39  angedeutet;  nicht  minder  erkennbar  ist  die  Beziehung 
auf  die  Versöhnungslehre  20,  28;  vgl.  auch  14,  16.  17,  sowie  17, 
26—28  mit  Rm  1,  19.  20  und  Act  20,  32.  26,  18  mit  Eph  1,  18. 
Col  1,  12  (das  Erbe  unter  denen,  die  geheiUgt  werden).  Ueber- 
haupt  aber  passen  die  Act  1,  21.  22.  10,  41  angeführten  Eigen- 
schaften, welche  zum  Apostolat  qualificiren,  zu  schlecht  auf  Pls,  als 
dass  wir  in  der  ganzen  Darstellung  nur  eine  Apologie  von  dessen 
Missionsthätigkeit  erbUcken  dürften. 

4.  Vermittelimgen. 

Mehr  als  bei  einem  anderen  der  neutest.  Bücher,  hinsichtlich  welcher  die 
Meinungen  sich  schroff  gegenüberstehen,  scheint  bezüglich  Act  eine  VerslÄndigung 
möglich  und  bevorstehend.  De  Wette  lehnte  die  Tendenzkritik  in  jeder  Form 
ab,  ohne  aber  das  Werk  der  geschichtlichen  Wirklichkeit  so  entsprechend  zu 
finden,  um  es  dem  Lukas  der  apostolischen  Zeit  zuzuschreiben ;  den  Zweck  fand 
er  1,  8  angegeben,  wie  Viele  nach  ihm  (vgl.  S  402).  Reuss  pflichtete  ihm  bei, 
indem  er  den  lückenhaften  und  idealisirenden  Charakter  der  Darstellung,  die 
„den  vielfach  durch  Streitigkeiten  getrübten  Verhältnissen  durch  ein  Wort  und 
Werk    des   Friedens    und    der  Versöhnung    ihre    verletzende  Spitze  abbrechen 
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will",  mit  der  Anerkennung  eines  in  der  Hauptsache  geschichtlichen  Zweckes 
vereinbar  fand  (11,  S  203  f,  213),  und  auf  diese  Linie  (Statuirung  eines  harm- 
losen conciliatorischen  Gesichtspunktes)  sind  in  ihren  Vertheidigungen  von  Act 
16  Mangold  (bei  Bleek  S  431  f,  462),  Keim  (Urchristenthum  1878,  S  46  f,  64  f) 
und  0.  Pflbidkrer  (Paulmismus  1873,  S  495  f ;  JprTh  1883,  S  78  f)  zurück- 
gekehrt. Andererseits  halt  Renan  den  historischen  Lucas  für  den  Verfasser  des 
Werkes  (Les  apotres  S  X  f),  welches  aber  gleichwohl  fruchtbarer  sei  für  Er- 
kenntniss  der  eigenen  Gegenwart  des  Verfassers,  als  für  die  der  Vergangenheit, 
die  es  schüdem  will  (vgl.  S  XXIX:  Les  actes  sont  une  histoire  dogmatique, 
arrangee  pour  appuyer  les  doctrines  orthodoxes  du  temps  ou  inculquer  les 
id^es  qui  souriaient  le  plus  ä  la  piete  de  Tauteur).  Auch  nach  Schenkel  war 
der  Verfasser  der  geschichtliche  Paulusschüler  (Charaktörbild  4.  Afl,  S  361), 
ohne  dass  darum  der  von  ihm  geschilderte  Pls  in  allen  Stücken  der  wirkliche 
Pls  der  Geschichte  gewesen  wäre  (Christusbild  S  176  f).  „Lucas  hat  nicht  den 
ganzen  Pls  erfasst"  (Hase,  Kirchengesch.  I,  S  152).  Unter  noch  traditionellen 
Voraussetzungen  über  Verfasserschaft  imd  Zweck  gibt  H.  H.  "Wendt  doch  har- 
monisirende  Behandlung  der  beiden  Apostelbilder,  Umgehung  der  solchen  Ein- 
druck störenden  Züge,  Tilgung  aller  das  Idealbild  der  Kirche  beeinträchtigenden 
Schatten  zu  (bei  Meyer  S  6  f).  Am  weitesten  gehen  die  Concessionen  bezüglich  der 
in  die  Darstellung  aufgenommenen  Briefstücke  (vgl,  15,  24.  25  =  Lc  1,  1.  3)  und 
Reden,  welche  allerdings  den  Sprachcharakter  des  Ganzen  deutlichst  an  der 
Stime  tragen  (vgl.  die  Nachweise  in  Supeni.  Religion  IIT,  S  78  f),  sogar  wo 
aramäische  Redner  und  Zuhörer  vorauszusetzen  sind,  doch  griechisch  gedacht 
(Act  1,  19)  und  mit  Beweismitteln  aus  LXX  (gegen  Grundtext)  ausgestattet 
sind  (vgl.  besonders  2,  19  —  36).  Die  Reden  betrachten  als  formelles  Eigenthum 
des  Verfassers  nach  dem  Vorgange  von  Eichhorn,  Mayerhofp,  Schneckenbürger 
und  der  ganzen  kritischen  Schule  Mangold,  Wendt  (mit  Ausnahme  von  Act  7 
und  20),  Weiss  (S  199  f  wenigstens  die  paulinischen  mit  Ausnahme  von  Act  17) 
und  NösGEN  (mit  der  gleichen  Ausnahme),  während  Hofmann  zugibt,  dass 
der  Verfasser  nur  solchen  Stoff  mittheilt,  welcher  seinem  schriftstellerischen 
Gesichtspunkte  adäquat  ist,  und,  anstatt  blos  den  Inhalt  des  Gesprochenen  oder 
Geschriebenen  anzugeben,  in  der  Weise  der  alten  Geschichtsschreibung  Reden 
und  Briefe ,  Vorträge  und  Gespräche  componirt  (Zeitschrift  für  Protest,  und 
Kirche,  Bd  59,  1870,  S  335  f ;  Die  h.  Schrift  NT  IX,  S  240  f,  257,  267  f,  269). 
Dies  stimmt  aber  zu  demjenigen  Maassstabe  von  der  Tragweite  schriftstellerischer 
Freiheit,  wie  sie  bei  unserem  Verfasser  vorkommen  kann,  den  wir  dem  früher 
wahrgenommenen  Verhältnisse  von  Lc  zu  Mt  und  Mr  entnehmen  können.  In  immer 
weiteren  Kreisen  wird  endlich  zugestanden,  dass  Act  als  ein  Werk  des  dem 
katholischen  Kirchenthum  zustrebenden  Heidenchristenthums  zu  begreifen  ist 
(vgl.  z.  B.  A.  Harnack,  Dogmengeschichte  I,  S  47),  und  nur  auf  die  Tragweite 
der  Consequenzen,  die  sich  von  da  ergeben  bezüglich  der  geschichtlichen  Wer- 
thimg  des  Werkes,  erstreckt  sich  im  Grunde  die  Differenz.  Jedenfalls  ist  es 
nicht  blos  Tendenz  und  Zweck  des  Schriftstellers,  daraus  sich  die  zweifeJlos  oft 
sehr  unvollständige,  oft  geradezu  unrichtige  Darstellung  erklärt,  sondern  vorher 
noch  die  ungenügende  lückenhafte  Beschaffenheit  seiner  Quellen  und  die  weite 
Entfernung  des  Schriftstellers  vom  Gegenstande  (so  namentlich  Weizsäcker, 
z.  B.  S  209  f ).  Als  ein  Genosse  des  Pls  hat  der  Autor  ad  Theophilum  die 
Begebenheiten,  die  er  beschreibt,  gewiss  nicht  miterlebt. 

Holtzmann,  Einicitang.   2.  Auflage.  cj«^ 
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6.  Zeit. 
Das  kirchl.  Alterthum  liess  Ä.ct  zuerst  nach  dem  Tode  der 
beiden  Hauptapostel  (Irenäus  lU,  1,  1.  Euseb.  KG  V,  8,  3),  später 
noch  bei  Lebzeiten  des  Pls  (Hieron.  Cat.  7)  abgefasst  sein.  Letzteres 
ist  herrschende  Tradition  geworden  bei  KathoUken  (Feilmoseb, 
Reithmayr,  Kuhn,  Bisping,  Döllinger,  Langen,  Schegg,  Reischl) 
und  Protestanten  (Michaelis,  Heinbichs,  Paulus,  I.K.Riehm,  Küinöl, 
Schott,  Hase,  Tholuck,  Güericke,  Lange,  Ebrard,  Godet,  Hackett, 
ViLMAR,  Wieseler,  Thiersch,  Salmon).  Da  einerseits  20,  24.  25. 
38  der  Abschluss  der  apostoUschen  Laufbahn  vorausgesetzt  ist, 
andererseits  der  Zerstörung  Jerusalems  keine  Erwähnung  geschieht, 
haben  einige  kathol.  (HuG,  A.  Maier)  und  protestantische  Ausleger 
(Schneckenbürger,  Hitzig,  Grau,  Nösgen)  den  Zeitpunkt  der 
Entstehung  speciell  zwischen  64,  beziehungsweise  (wegen  falscher 
Auslegung  von  8,  26)  66  und  70  fixirt.  Wenn  nun  aber  das  3.  Evglm 
selbst  das  Jahr  70  schon  hinter  sich  hat,  so  kann  der  Seotspoc  Xö^o^ 
(vgl.  Act  1,  1)  nicht  vorher  geschrieben  sein  (Errungenschaft  von 
De  Wette,  Credner,  Bleek,  Reuss).  Abfassung  durch  den 
historischen  Lucas  wäre  gerade  noch  denkbar,  wenn  als  Terminus 
ad  quem  80  (Lekebüsch,  Trip,  Ewald,  Lechler,  Güder,  Bleek, 
Renan,  Schenkel)  oder  90  (Meyer- Wendt)  angenommen  wird. 
Wo  jene  Voraussetzung  entfallt,  treten  Datirungen  auf  wie  90 
(KöSTLiN,  Mangold),  95  (Hilgenfeld),  Anfang  des  2.  Jahrh. 
(Volkmar,  Wittichen,  Jacobsen),  Zeiten  des  Trajan  und  Hadrian 
(ScHWEGLER,  Zeller,  Overbeck,  Autor  von  Supern.  Religion, 
Davidson,  Keim,  Hausrath),  ja  sogar,  bei  Einreihung  von  Act 
unter  die  eigentliche  apologetische  Literatur,  erst  um  150  (Straat- 
MAN,  Meuboom). 

Für  verhältnissmässig  spatere  Datirung  werden  Gründe  geltend  gemacht 
wie:  1)  Kenntniss  von  Rm,  Cor,  Gkl,  Eph,  The  und  Hbr  (vgl.  S  333),  auch 
von  Josephus  (S  384),  2)  bewusste  Zurechtlegung  von  Gal  1,  17 — 24  in  9, 
26—30;  Gal  2,  1—10  in  Act  15,  1-33;  Gal  2,  11  f  in  Act  15,  35—39,  3)  un- 
geschichtliche Vorstellungen  von  der  Ölossolalie  2,  4 — 11,  von  der  G^e8etzlichkeit 
des  Apostels  Pls,  auch  legendarische  Darstellungen,  wie  vom  Tode  des  Agrippa 
12,  23  und  Anderes  (8  407),  4)  Zeitnähe  der  Schriftstellerei  eines  Plutarch 
(parallele  Lebensbeschreibungen),  Arrian  und  Pausanias  (Reisewerke,  wie  auch 
die  apokryphischen  iceptoSot  verschiedener  Apostel);  5)  Atmosphäre  der  kath. 
Kirche,  sich  spiegelnd  im  durchgeführten  Parallelitätsverhältniss  zwischen  Pls 
und  Petrus;  dazu  Spuren  von  hierarchisch  sich  ausbildendem  Kirchenthum  (1, 
17.  20.  8,  14  £  15,  28.  20,  17.  28),  insonderheit  sacramentale  Vorstellung  von 
der  Händeauflegung  (8,  17 — 19.  19,  6);  6)  Hervorhebung  der  politischen  Seite 
des  Christenthums,  welches,  wie  bei  den  Apologeten,  in  seinem  Vertreter 
Pls  eine  der  römischen  Staatsgewalt  möglichst  annehmbare  Gestalt  hervorkehrt. 
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An  den  im  Zusammenhang  mit  der  Predigt  von  Christus  entstehenden  Tumulten 
sind  immer  die  Juden  Schuld,  während  Pls  bei  heidnischen  Behörden  Schutz 
findet  (18,  12  f.  19,  36  f)  und  das  Christenthum  gegen  den  Vorwurf  der  Staats- 
gefährlichkeit sicher  gestellt  wird  (16,  20.  17,  6  f.  18,  13  f.  19,  37.  23,  29.  24, 
5.  22  f.  25,  18  f.  26,  31  f).  Begleitet  von  der  allenthalben  zu  seinen  Gunsten 
ausgeschlagenen  Meinung  der  römischen  Procuratoren,  Tribunen,  Centurionen 
kommt  der  Apostel  nach  Rom,  wo  er  noch  als  Gefangener  seine  Mission  2  Jahre 
lang  fortzusetzen  vermag  axwXöxü)^,  wie  das  letzte  "Wort  28,  31  lautet,  während 
der  zu  diesem  Entwürfe  nicht  stimmende  Ausgang  des  Prozesses  in  den  Rahmen 
der  Darstellung  keine  Aufiiahme  mehr  findet.  Sogar  die  berühmte  Unterscheidung 
des  PHnius  (Ep.  10,  96  nomen  ipsum  si  flagitiis  careat  an  flagitia  cohaerentia 
nomini)  scheint  18,  14.  15  in  dem  den  Apologeten  des  2.  Jahrh.  geläufigen 
Sinne  beurtheilt. 

7.  Bezeugung. 

Trotzdem  dass,  wenn  Lc  und  Act  von  demselben  Verfasser  her- 
rühren, die  Zeugen  für  jenes  Buch  auch  das  Vorhandensein  des 
unsrigen  constatiren,  verlohnt  sich  ein  abgesondertes  Verhör  der 
Mühe  (vgl.  Super.  Bei.  in,  S  1  f).  Die  Besultate  bedingen,  aber  be- 
stätigen sich  auch  gegenseitig. 

Davon  abgesehen,  dass  Joh  und  die  Pastoralbriefe  Act  zur  Voraussetzung 
haben,  kommen  bei  Clemens  Kom.  in  Betracht  die  Stellen  1  Cor  2,  1  (Anklang 
an  das  Xo^tov  ä-^pa^ov  Act  20,  35)  und  18,  1  (Citat  von  Ps  89,  21  verschmolzen 
mit  1  Sam  13,  14  wie  Act  13,  22).  Zwingendes  haben  sie  so  wenig  als  etwa 
die  Bemerkung  eiropeu^  —  nämlich  Petrus  (5,  4)  und  Pls  (5,  7)  —  el<  tiv 
o<pscX6|i.evov  oder  Sl-^iov  xoäov  um  ihres  Anklanges  an  Act  1,  25  icopcoOYjvai  eig  xöv 
xoÄOv  t6v  t^tov  willen,  da  in  letzterem  Falle  vielmehr  nur  die  einer  ganzen 
Literaturschicht  gemeinsame  Ausdrucksweise  (Polyc.  9,  2.  Ignat.  ad  Magn.  5,  1. 
Acta  Theclae  28.  Iren.  V,  31,  2)  zu  constatiren,  um  so  mehr  aber  zu  erwägen 
ist,  dass  von  den  Clem.  5,  6  erwähnten  7  Gefangenschaften  in  Act  die  Rede 
gar  nicht  ist.  Die  Berührungen  mit  Bamabas  (7,  2  =  Act  10,  42)  und  mit 
Hermas  (Vis.  IV,  2,  4  ==  Act  4,  12.  Sim.  IX,  28,  5  =:  Act  5,  41)  führen  ebenso- 
wenig zu  einem  bestimmten  Urtheil  über  das  Abhängigkeitsverhältniss.  Auf- 
fälligere Anklänge  finden  sich  bei  Justin  (Apol.  I,  45  r=  Act  1,  8.  2,  14  f.  3, 
21.  I,  49  =  Act  13,  27.  48.  I,  50  =  Act  1,  8.  9.  2,  2.  Lc  24,  49.  Dial.  16  — 
Act  7,  52.  Dial.  36,  auch  76  =  Act  26,  22.  23),  Polykarp  (1,  2  =  Act  2,  24) 
und  Ignatius  (vgl.  S  123  f).  Der  Gedanke  der  Stelle  Act  17,  24.  25  kehrt 
z.  Th.  mit  gleichen  Ausdrücken  bei  Tatian  (Or.  4),  Athenagoras  (Leg.  13)  und 
dem  Autor  ad  Diognetum  (3)  wieder.  Von  Papias  (vgl.  wegen  Act  1,  18  S  117) 
kann  man  höchstens  sagen,  dass  er  mit  dem  Personal  von  Act  bekannt  ist  (vgl. 
die  Töchter  des  Philippus  Act  21,  8.  9  und  Justus  Barsabbas  1,  23  bei  Euseb. 
KG  m,  39,  9.  10),  und  der  Bericht  des  Hegesippus  über  die  letzten  "Worte 
des  Jakobus  (ebend.  11,  23,  16)  stimmt  eher  mit  Lc  23,  34,  als  mit  Act  7,  60. 
An  diese  Stelle  findet  dagegen  Erinnerung  im  Briefe  der  gallischen  Gemeinden 
von  177  statt  (ebend  V,  2,  6).  Die  erste  förmliche  Anfuhrung  begegnet  im 
Can.  Mur.,  demzufolge  der  Arzt  Lucas  die  Thaten  sämmtlicher  Apostel  für 
Theophilus  in  Einem  Buche  zusammengefasst  hat,  weil  sie  so  der  Reihe  nach 
in  seinem  Beisein  zur  Ausführung  gelangt   sind,    wie    auch   daraus   hervorgehe, 
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dass  andere  Dinge,  die  er  nicht  als  Augenzeuge  berichten  konnte,  wie  passio 
Petri  und  profectio  Pauli  ad  Spaniam  (beides  muss  damals  Inhalt  der 
römischen  Tradition  gewesen  sein),  bei  Seite  gelassen  wurden  (vgl.  die 
wahrscheinlich  richtige  Herstellung  des  corrumpirten  Textes  bei;  Hesse  S  136  f, 
Westcott  S  216  f,  636  f,  Supern.  Rel.  S  26  f).  Irenäus  begründet  die  tradi- 
tionelle Annahme  von  der  Verfasserschaft  weiterhin,  indem  er  den  Lucas  sich 
auch  selbst  in  die  communicative  Redeweise  der  Wirstücke  einschliessen  lässt 
(m,  14,  1.  2).  Seither  gehört  die  Abfassung  von  Act  durch  diesen  Plsschüler 
zu  den  Stücken  des  gemeinen  kath.  Glaubens  (Iren.  TTT,  15,  1.  Clem.  Str.  V, 
12,  83),  wird  daher  verworfen  von  Ketzern  wie  den  Marcioniten  (TertulHan. 
Marc.  5,  2.  Praescr.  22),  Severianem  (Euseb.  KG-  IV,  29,  5),  Manichäem 
(August.  De  utilitate  credendi  2,  7.  Epist.  237,  al.  253),  während  die  Ebjoniten 
dem  kanonischen  Werke  (Epiph.  Haer.  30,  3,  12)  ein  den  Pls  schmähendes  zur 
Seite  oder  entgegengestellt  haben  (30,  16).  Merkwürdig  bleibt  in  der  ganzen 
späteren  Tradition  nur  die  Behauptung  des  Photius  (Quaest.  Amphil.  145),  dass 
das  Werk  bald  dem  Clemens  von  Rom,  bald  dem  Bamabas,  bald  dem  Lucas 
zugeschrieben  werde. 

Im  Kanon  hat  Act  den  altherkömmlichen  Platz  hinter  den  Evglien  be- 
wahrt, steht  dagegen  in  Peschito,  Cod.  K,  bei  Hieronymus  (Ep.  ad  Pauünum 
53,  8),  Epiphanius  (Haer,  76,  11)  und  einigen  Lateinern  wie  Eucherius  und  Cod. 
Fuld.  nach  Plsbriefen  und  vor  kath.  Briefen,  bei  Augustin,  Innocenz  L  und  der 
alten  spanischen  Kirche  zwischen  kath.  Briefen  und  Apc,  im  Can.  Ciarom.  sogar 
hinter  letzterer,  wie  auch  zuweilen,  wo  Apc  fehlt,  Act  den  Schluss  bildet  (Can. 
apost.  84  und  koptische  üebersetzungen). 


Drittes  Kapitel:  Die  jolianiieisclie  Literatur. 

Sowohl  der  evangelistischen  als  der  epistolischen  Gruppe  gehört  an,  was 
die  katholische  Elirche  als  johanneische  Hinterlassenschaft  in  den  Kanon  auf- 
genommen hat,  und  ein  dritter  Bestandtheil  des  Corpus  Johanneum  bildet,  etwa 
von  der  eschatologischen  Rede  der  Synoptiker  abgesehen,  sogar  das  einzige 
Exemplar  der  betrefifenden  (apokalyptischen)  Schriftgattung  im  NT.  In  der 
That  besteht  nicht  blos  nächste  Verwandtschaft  zwischen  dem  4.  Evglm  und 
dem  1.  Brief,  sondern  es  laufen  von  dort  Verbindungsfäden  selbst  herüber  zu 
Apc;  erkennbarer  freiHch  schliessen  sich  2  und  3  Joh  an  1  Joh  als  „den  katho- 
lischen Brief"  des  Johannes  an;  die  übrigen  4  kathol.  Briefe  finden  bei  dieser 
Gelegenheit  Besprechung;  an  sich  hätten  sie  ebensogut,  besonders  1  Pe,  im  An- 
schlüsse an  die  Plsbriefe  Behandlung  finden  können.  Aber  die  grössere  Zeitnähe 
verbindet  sie  mit  den  johanneischen  Schriften.  So  fest  stand  übrigens  seit 
Bildung  des  Kanons  der  Complex  der  letzteren,  dass  um  200  die  sog.  Aloger 
mit  dem  4.  Evglm,  welchem  ihr  Hauptanstoss  galt,  auch  Apc,  überhaupt  'Icudvvoo 
t&?  ßißXoog  (Epiph.  Haer.  51,  3)  dem  Cerinth  zuschrieben,  Bekämpfung  der 
johanneischen  Authentie  des  einen  Buches  unter  Anerkennung  des  anderen  aber 
erst  seit  Mitte  des  3.  Jahrh.  als  ein  unternehmen  der  gelehrten  Kritik  auftritt. 
Den  Namen  Johannes  nennt  mu*  dasjenige  unter  diesen  Büchern,  welches  zugleich 
fragelos  den  ältesten  Bestandtheil  der  ganzen  Classe  bildet;  hier  setzen  wir 
daher  auch  mit  der  historisch-kritischen  Untersuchung  ein. 


Digitized  by 


Google 


Die  Offenbarung.  1.  Apokalyptik.  421 

F.  Lücke,  Oommentar  über  die  Schriflen  des  Evangelisten  Johannes  (seit 
1820,  Bd  1—3  Job  und  1—3  Job,  2.  Afl  1840,  43,  56;  Bd  4:  Versucb  einer 
vollständigen  Einleitimg  in  die  Offenbarung  des  Johannes  1832,  2.  Afl  1852). 
BAüMGARTEN-CRüsros,  Theologische  Auslegung  der  jobanneischen  Schriften  (2  Bde 
1844—45).    H.  Ewald,  Die  jobanneischen  Schriften  (2  Bde  1861—62). 

Die  Offenbanmg. 

Specialcommentare  von  Ewald  (1828,  dann  1862,  s.  oben),  Züllio  (2  Bde 
1834—40),  M.  Stuart  (1845),  Ebrabd  (Olshausen's  Commentar  Bd  7,  1853), 
De  Wette,  (Ex.  Handbuch  Bd  m,  2,  1848,  3.  Afl  von  Möller  1862),  Hengsten- 
berg (2  Bde  1849—51,  2.  Afl  1861—62),  Düsterdibck  (Meyor's  Commentar 
Bd  16,  1859,  3.  Afl  1877),  G.  Volkmar  (1862),  Bleek  (herausg.  von  Hossbach 
1862),  KiENLEN  (1870),  Kliefoth  (1874),  Füller  (1874),  J.  P.  Lange  (Bibelwerk 
Bd  16,  2.  Afl  1878),  Bisping  (Ex.  Handbuch  Bd  9,  1876),  Reuss  (La  bible  NT, 
Bd  4,  1878),  Garrat  (1866,  2.  Afl  1878),  Htjntingpord  (1881),  Krementz  (1883), 
Waller  (1884),  Smith  und  Boise  (1884),  Maurice  (2.  Afl  1885). 

1.   Apokalyptik. 

Wie  das  Wort  iTcoxdXo^j^K;  schon  Rm  2,  5.  8,  19  durch  die  Bei- 
fügungen Stxatoxptoiac  toö  5«oö  und  zm  oIäv  toö  deoö  eine  eschato- 
logische  Beziehung  gewinnt,  so  bedeutet  es  in  seiner  hier  in  Betracht 
kommenden  Anwendung  eine  höhere  OflFenbarung  über  die  zukünftige 
Entwickelung  und  Vollendung  des  Reiches  Gottes.  Und  wie  Gal 
1,  12  von  einer  aTcoxdXo^tg  'Itjooö  Xptotoö  in  dem  Sinne  die  Rede 
ist,  dass  damit  Christus  als  der  Urheber  der  dem  Pls  zu  Theil  ge- 
wordenen OflFenbarung  bezeichnet  wird  (ebenso  2  Cor  12,  1  dTczaaiai 
Ttal  aTcoxoXotpsK;  xoptoo),  so  ist  auch  der  Titel  Apc  1,  1  zu  verstehen, 
welcher  der  ganzen  Uterarischen  Gattung,  der  das  Buch  angehört, 
ihren  Namen  eingetragen  hat. 

Am  nächsten  verwandt  mit  den  apokalyptischen  sind  die  Producte  der 
prophetischen  Begeisterung.  Während  aber  die  prophetischen  Schriflen  zunächst 
nur  eine  Folge  von  sachlich  oder  chronologisch  geordneten  Reden  und  An- 
sprachen an  die  jedesmalige  Gegenwart  enthalten,  bringt  die  Apokalypse  eine  zu- 
sammenhängende Folge  von  Visionen,  welche  durchaus  auf  einheitlicher  Composition 
beruht.  Eine  Apokalypse  ist  daher  ein  mehr  oder  minder  geschlossenes  Kunst- 
werk, dessen  bildliche  Darstellungsmittel  in  allen  einzelnen  Exemplaren  dieser 
G^attung  verwandter  Natur,  ja  zum  guten  Theile  sogar  identisch  sind.  "Waren 
die  alten  Propheten  Redner,  Volksfuhrer,  öffentliche  Charaktere,  so  sind  die 
Apokalyptiker  durchaus  nur  Schriftsteller,  deren  Thätigkeit  den  Charakter  der 
theologischen  Gelehrsamkeit  annimmt.  Sie  arbeiten  mit  einem  mehr  oder  minder 
stehend  gewordenen  Material,  welches  sie  nur  nach  Maassgabe  des  jeweils  her- 
vortretenden Zweckes  anders  gestalten  und  verbinden. 

Damit  hängt  der  eschatologische  Charakter  der  Apokalypse  zusammen. 
Während  bei  den  Propheten  die  Verheissung  des  kommenden  Messiasreiches 
nur  die  ideale  Perspective,  den  letzten  Hintergrund  der  Tagesrede  bildet,  macht 
die   Apokalyptik   die   messianische  Erwartung  zu   ihrem   einzigen  Gegenstand. 
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Der  Weltlauf  wird  zwar  in  seinem  ganzen,  den  Verfassern  bekannten,  Umfang 
mit  hereingezogen,  kommt  aber  doch  nur  insofern  in  Betracht,  als  er  nach  dem 
Weltende  gravitirt.  Dieses  Ende  selbst  bedeutet  nicht  mehr  Steigerung  und 
Abschluss,  sondern  gewaltsamen  Abbruch  der  bisherigen  Entwickelung;  es  wird 
auf  schlechthin  übernatürliche  Weise  herbeigeführt,  recht  eigentlich  von  oben 
her  inscenirt,  zugleich  aber  auch  aus  der  mehr  oder  minder  fernen  Zeit,  da  der 
Prophet  es  erwartete,  aus  der  „Folge  der  Tage"  (Jes  2,  2.  Mch  4,  1),  welche  nur 
den  äussersten  Horizont  der  früheren  Propheten  besäumt  hatte,  in  eine  unmittel- 
bare, den  künstlichen  Mitteln  der  Berechnung  und  Folgerung  zugängliche  Nähe 
verlegt.  Denn  wie  der  ganze  Weltlauf,  so  ist  insonderheit  auch  die  Letztzeit 
im  Voraus  abgemessen,  auf  bestimmte  Zahlen  zu  bringen.  Wie  oft  sich  aber 
auch  in  Folge  veränderter  Zeiterfahrungen  dieser  eschatologische  Schematismus 
der  Apokolyptik  verschieben  mag,  was  die  letztere  selbst  immer  wieder  aufs 
Neue  belebt,  unaufhörlich  beschäftigt  und  erregt,  das  ist  der  religiöse  Glaube 
an  die  herrliche  Zukunft  des  Gottesvolkes  und  die  daraus  resultirende  Lebens- 
frage, wann  endlich  Entschädigung  für  die  Bedrängnisse,  die  Israel  um  seines 
Gottesglaubens  und  Gottesgehorsams  willen  erfahren,  geleistet  und  die  Herrschaft 
der  Welt  von  den  Heiden  auf  die  Auserwählten  übergehen  werde. 

Die  Entstehung  einer  so  eigenthümlichen  Schriftgattung  ist  geschichtlich 
zu  begreifen  und  seit  Lücke's  durchschlagendem  „Versuch**  (1832)  auch  richtig 
bestimmt  worden.  Es  ist  die  Noth  schwerer  Durchgangszeiten,  welche  diese 
Form  erzeugt  hat.  Man  ist  überzeugt,  dass  es  so  nicht  mehr  länger  fortgehen 
kann,  man  hört  in  den  schwersten  Schlägen  des  Schicksals  die  Schritte  Gottes 
durch  die  Weltgeschichte,  man  sieht  das  Ende  seiner  Wege  gleichsam  vor  sich. 
Die  wirkliche  Weissagung  war  in  der  Periode  der  persischen,  wie  der  ptole- 
mäischen  Zeit  abgeschwächt  worden  und  verschwunden.  Es  fehlte  der  Drang 
weltgeschichtlicher  Ereignisse,  der  zu  prophetischer  Thätigkeit  hätte  anregen 
können ;  es  fehlte  aber  auch  der  grössere  weltgeschichtliche  Hintergrund.  Zur 
Zeit  der  Hasmonäer  ist  das  Bewusstsein,  dass  die  prophetische  Rede  in  Israel 
verstummt  sei,  schon  allgemein  und  feststehend  gew^orden  (1  Mac  4,  46.  9,  27. 
14,  41).  Kann  aber  auch  kein  neuer  Prophet  mehr  auftreten,  so  können  alte 
Propheten  in  die  neue  Zeit  versetzt  und  noch  einmal  zum  Heden  gebracht  werden. 
Man  schreibt  daher  diese  neuen  Bücher,  welche  vom  unmittelbar  bevorstehenden 
Abschluss  der  Weltperiode  handeln,  unter  dem  Namen  alter  Gottesmänner, 
zunächst  solcher,  welche  nichts  Schriftliches  hinterlassen  haben,  wie  Daniel, 
Henoch,  Noah,  die  Erzväter,  auch  die  Sibyllen ;  erst  nachgehends  werden  bereits 
vorhandene  Schriften  des  Moses,  Jesaja,  Esra  durch  neue  apokalyptische  Nach- 
triebe vermehrt.  Als  daher  Antiochus  Epiphanes  Palästina  dem  hellenisch- 
syrischen Wesen  gewaltsam  einverleiben  wollte,  erschien  um  die  2jeit  des 
makkabäischen  Aufstandes  die  erste  apokalyptische  Schrift,  angeblich  aus 
früherer  Zeit  stammend  und  die  politischen  Ereignisse  bis  zum  Standorte  des 
Verfassers  genau,  weil  ex  eventu  weissagend,  dem  Daniel  zugeschrieben,  einem 
Ideal  wahrhafter  Gottestreue  im  Exil.  Zweck  dieses  Buches  war,  den  sicheren 
Sieg  des  Gottesvolkes  zu  verkünden,  sobald  erst  das  letzte  Hörn  des  4.  Thieres 
Gott  lästernd  hervorgetreten  sein  würde.  Dieses  4.  Thier,  das  macedonisch- 
syrische  Weltreich,  hat  nämlich  10  Homer;  das  letzte  unter  ihnen  ist  Epiphanes. 
Doch  er  wird  vernichtet  und  die  Macht  über  die  Welt  dem  Menschensohn 
gegeben;  d.  h.  Israel,  das  Gottesreich  in  menschlicher  Gestalt,  wird  das  Feld 
behaupten.    Die  Bedrängniss   aber   sollte  37«  Jahre   dauern;   denn   diese  ge- 
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brochene  Siebenzahl  (1  Zeit,  2  Zeiten,  V>  ^^^)  i^t  Symbol  für  die  Zeit  der 
Gottverlassenheit.  In  der  That  ward  das  Hom  gebrochen,  aber  die  Weltherr- 
schaft des  Volkes  Israel  blieb  aus.  Vielmehr  mischten  sich  jetzt,  durch  die 
hasmonäische  Politik  herbeigezogen,  die  Römer  in  die  jüdischen  Verhältnisse 
und  mit  der  Freiheit  war  es  bald  genug  zu  Ende.  Um  so  mehr  Anlass  für  die 
Theoretiker  der  Eschatologie  zu  neuer  apokalyptischer  Schriftstellereil 

Zwischen  die  hasmonäische  Machtblüthe  \md  den  jüdisch-römischen  Krieg 
unter  Vespasian  und  Hadrian  fallen  die  meisten  dieser  Schriften;  hauptsächlich 
also  wohl  in  die  Tage  der  ersten  römischen  Invasion  und  der  Schreckensherrschaft 
des  Herodes  oder  auch  in  die  Wirrsale  vor  und  nach  der  Katastrophe  von  70. 
Freilich  schwebt  gerade  hinsichtlich  der  beiden  vornehmsten  Repräsentanten 
der  ausserkanonischen  Apokalyptik,  der  Henoch-  und  Esrabücher,  die  Frage,  ob 
sie  vor-  oder  nachchristlich  sind,  welche  Frage  im  Zusammenhang  steht  mit  der 
anderen,  ob  vor  Jesus  eine  ausgebildete  messianische  Idee  da  war,  oder  ob  die- 
selbe erst  durch  ihn  selbst  wieder  in's  Leben  gerufen  worden  ist  *).  Da  nämlich 
in  allen  hierhergehörigen  Schriften  ausführliche  Darstellungen  der  Vergangenheit 
in  Form  von  Weissagungen  auftreten,  können  geschichtliche  Notizen  nur  bis  zu 
demjenigen  Zeitpunkte  genau  sein,  welchen  der  Verfasser  selbst  einnimmt.  Un- 
mittelbar hernach  hört  in  der  Regel  jeder  natürliche  Verlauf  der  Begebenheiten 
auf  und  kündigt  sich  das  letzte  Ende  an.  Es  würde  somit  leicht  sein,  den 
wirklichen  Zeitpunkt  der  Entstehung  solcher  Schriften  zu  bestimmen,  wenn  diese 
Geheimschriften  (so  charakterisiren  sie  sich  selbst  Dan  12,  4.  9.  Henoch  1,  2. 
4  Esr  12,  36—38.  14,  26.  45  -  47,  vgl.  oben  S  165)  uns  nicht  mehr  oder  weniger 
durch  ein  leidiges  Versteckspielen  und  Verhüllen  ihrer  Meinung  in  Zahlen, 
Bildern  und  Symbolen  aller  Art  die  Untersuchung  erschwerten. 

2.  Inhalt. 
Obgleich  ein  Portschritt  von  der  Vorbereitung  ziun  Vollzug 
des  Gerichts  allenthalben  bemerkbar  wird,  ist  es  doch  fraglich,  ob 
die  Kette  von  3  mal  7  Gruppen  (Siegeln,  Posaunen  und  Zorn- 
schalen)  eine  geradlinige  Succession  darstellt  (Lücke,  Ewald,  de 
Wette,  Bleek,  Reüss,  Düsterdieck),  oder  ob  die  3  Gruppen 
parallel  laufen  und  einen  im  Grossen  und  Ganzen  gleichen  Inhalt 
in  immer  neuen  Formen  zu  wiederholter  Darstellung  bringen  (die 
sog.  „Recapitulationstheorie" ,  im  Gegensatze  zimi  teuere  ordinem 
begründet  von  Augustinus,  vertreten  von  Vitringa,  neuerdings  von 
Hofmann,  Hengstenberg,  Ebrard,  Aüberlen,  Christiani,  Lut- 
hardt).    In  jeder  einzelnen  Hebdomas  folgen  die   4  ersten  Glieder 


*)  HUiGENPELD  erkennt  in  der  Apokalyptik  der  Juden  die  Vorstufe  des 
christlichen  Messiasbegriffs  (Die  jüdische  Apokalyptik  in  ihrer  geschichtlichen 
EntWickelung  1857;  ZwTh  1860,  S  301  f.  1861,  S  212  f.  1862,  S  216  f.  1870, 
S  308  f;  Messias  Judaeorum  1869;  Einl.  S  421  f).  Nach  Volkmak  hat  erst 
im  Gegensatz  zum  christl.  Messiasglauben  die  jüdische  Apokalyptik  sich  ent- 
wickelt (Religion  Jesu  S  112  f;  Geschichtstreue  Theologie  S  79  f ;  Handbuch  zu 
den  Apokryphen  IE,  1863.  DI,  1867).  Ueber  die  wahrscheinliche  Datirung  vgl. 
oben  S  109 1 
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rasch  aufeinander^  das  5.  und  6.  bringt  bestimmtere  Züge  und  das 
davon  durch  Zwischen-  imd  Nebengesichte  getrennte  7.  erweist  sich 
als  die  Knospe,  daraus  eine  neue  Hebdomas  erblüht.  Damit  ist 
aber  auch  die  viel  gerühmte  plan-  und  kunstvolle  Symmetrie  des 
Werkes  zu  Ende.  Nach  mehrfachem  Eingang  (1,  1 — 8)  erklärt  der 
Seher,  wo  imd  wann  ihm  der  Auftrag,  das^Buch  zu  schreiben,  und 
nach  Ephesus,  Smyrna,  Pergamus,  Thyatira,  Sardes,  Philadelphia, 
und  Laodicea  zu  senden,  geworden  ist  (1,  9 — 20).  An  jede  dieser 
7  Gemeinden  wird  ihm  ein  Brief  dictirt.  In  diesen  Briefen  (2,  1 — 3, 
22)  werden  die  Gemeinden  theils  belobt,  theils  getadelt,  durchweg 
in  Beziehung  auf  die  Endzeit  ermahnt,  gewarnt  und  getröstet. 
Hierauf  öffnet  sich  der  Blick  in  den  Himmel,  wo  ein  mit  7  Siegek 
verschlossenes  Schicksalsbuch  von  dem  Lamme  geöfl&iet  wird  (4,  1 — 5, 
14),  und  zwar  so,  dass  der  je  durch  Brechung  eines  Siegels  frei 
werdende  Inhalt  sofort  in  Handlung  übergeht.  Die  7  Siegel  bringen 
übrigens  lauter  Vorboten  des  Gerichts  und  fuhren  bis  unmittelbar 
vor  die  mit  dem  6.  Siegel  verkündigte  Nähe  des  Gerichtstages  (6, 
1 — 17).  Nachdem  die  Gottesgemeinde,  um  gleich  Israel  in  Aegyp- 
ten  vor  dem  Zomgericht  bewahrt  zu  werden,  selbst  versiegelt  wor- 
den, entwickelt  sich  aus  dem  7.  Siegel  die  Gruppe  der  sieben  Po- 
saunen (7,  1 — 8,  5),  Zuchtmittel  über  die  Erdbewohner  bringend, 
welche  an  die  ägyptischen  Plagen  erinnern,  zuletzt  die  höllischen 
Heuschrecken  und  das  feindhche  Reiterheer  vom  Euphrat  (8,  6 — 9, 
21).  Zu  deutlicheren  Weissagungen  kommt  es  erst,  nachdem  der 
Seher  ein  Buch  verschlungen  und  das  Schicksal  Jerusalems  erfehren 
hat  (10,  1 — 11,  13).  An  die  7.  Posaune  schliesst  sich  die  Feier 
des  ewigen  Reiches  Gottes  im  Himmel  (11,  14 — 19),  dann  aber, 
anstatt  des  erwarteten  3.  Wehes  (9,  12.  11,  14),  eine  Beschreibung 
des  Krieges  an,  welchen  der  aus  dem  Himmel  geworfene  Drache 
mit  der  Gottesgemeinde  auf  Erden  fuhrt  (11,  15—12,  17).  Dem 
Drachen  aber  treten  als  irdische  Repräsentanten  der  dämonischen 
Gottesfeindschaft  das  Thier  und  der  falsche  Prophet  zur  Seite  (12, 
18 — 13,  18).  Bilder,  welche  die  himmlische  Vorbereitimg  und  Voll- 
ziehung des  Gerichtes  darstellen  (14,  1 — 20),  leiten  über  zur  Gruppe 
der  7  Zornschalen  (15,  1—16,  21),  unter  welchen  die  6.  das  Ver- 
trocknen des  Euphrats  bringt,  um  den  Königen  von  Osten  ihre  In- 
vasion in  das  römische  Reich  zu  ermögUchen.  Als  Gegenstand  ihres 
Angriffs  und  zugleich  des  Gerichts  erscheint  die  Stadt  Rom  unter 
dem  Bilde  der  grossen  Babel,  über  deren  endlich  erfolgenden  Fall 
auf  Erden  Klage  und  im  Himmel  Jubel  ausbrechen  (17,  1—19,  lOj. 
Jetzt  aber  kommt  Christus   von   oben   herab:   das  Thier   und  der 
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fakche  Prophet  werden  lebendig  in  den  Peuersee  geworfen,  der 
Satan  auf  1000  Jahre  gefesselt,  indessen  auf  Erden  die  zu  diesem 
Behufe  auferstandenen  Heihgen  herrschen  (19,  11 — 20,  6).  Ein 
letzter  Kampf  mit  Gog  und  Magog  entbrennt  nach  Abschluss  dieses 
Sabbathsjahrtausends.  Nachdem  auch  diese  Feinde  vernichtet  sind 
(20,  7 — 10),  folgt  die  zweite,  allgemeine  Auferstehung  und  hält  Gott 
selbst  das  Weltgericht  (20,  11 — 15).  Hierauf  Welterneuerung  und 
ewige  SeUgkeit  (21,  1 — 22,  5).  Der  Epilog  lässt  wieder  die  Brief- 
form hervortreten  (22,  6 — 21). 

3.  Zeitlage. 
Was  |teta  taöta  (1,  19.  4,  1)  geschehen  wird,  soll  der  Verfasser 
sehen  und  schreiben,  imd  zwar  &  Sst  ^sviod^i  h  td^st  (1,  1.  22,  6; 
vgl.  Lc  18,  8);  denn  6  xaipöc  k^^q  (1,  3.  22,  10).  Also  ist  nicht 
von  künftigen  Jahrhunderten  und  Jahrtausenden  die  Eede.  Nur 
weitgehende  Misshandlung  des  Textes  und  maasslose  Willkür  der 
Auslegung  haben  es  ermöglicht,  in  Apc  bald  den  Inhalt  der  für  uns 
abgeflossenen  Weltgeschichte,  bald  wenigstens  Charakteristik  und  Be- 
urtheilung  ihrer  entscheidenden  Epochen  und  treibenden  Pactoren, 
bald  endHch  Weissagung  auf  dasjenige  zu  finden ,  was  auch  für  uns 
Heutige  noch  in  der  Zukunft  liegt.  Daraus  ergeben  sich  die  kirchen- 
geschichtliche ^),  die  reichsgeschichtliche  ^)  und  die  endgeschichtUche*) 
Methoden  der  Auslegung,  von  welchen  übrigens  jede  in  stetem  üeber- 
gang  zu  den  andern  begriflfen  ist.*)  An  der  Analogie  der  übrigen 
Apokalypsen  hat  dagegen  ihren  festen  Halt  die  zeitgeschichtliche 
Auslegung,  welche  Apc  aus  Anschauungen  des  gleichzeitigen  Juden- 
thums  und  Christenthimis  erklärt  als  Werk  eines  Propheten,  dem 
die  Deutung  der  Zeichen  der  Zeit  die  Gewissheit  des  nahe  bevor- 
stehenden Endes  eingetragen  hatte,  so  dass  er  seine  unmittelbare 
Gegenwart  schon  als  Anfang  und  Einleitung  dazu  betrachten  musste. 


*)  Vertreten  durch  J.  A.  Benoel  und  seine  Schule,  neuerdings  in  England 
durch  Elliot,  Horae  apocalypticae  1851,  5.  Asg  1862,  auch  in  den  Commen- 
taren  von  Qarrat,  Hüntingford  u.  A.,  auf  französischem  Gebiet  durch  Gaüssen 
(Daniel  le  prophete  1850)  und  Rouöemont  (Die  Offenbarung  Johannes,  deutsch 
von  Mbrschmann  1869),  auf  deutschem  durch  Hengstenberg. 

'}  Auberlen,  Der  Prophet  Daniel  und  die  Offenbarung  Johannis  1864,  3.  Asg 
1874.  Christuni,  Bemerkungen  zur  Auslegung  der  Apc  1868.  R.  Kübel  ZWL 
1881,  S  285  f.  1883,  S  337  f,  406  f,  468  f,  561  f. 

')  Kliefoth  1874  und  die  katholischen  Conunentare  (Bisping,  Ejusbcentz, 
Waller). 

*)  Z.  B.  Hofmann,  Weissagung  und  Erfüllung,  II,  1844,  S  300  f .  Ebrard 
1853,  Füller  1874. 
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Auch  hier  scheidet  keinerlei  bestimmt  nachweisbare  Grenzlinie  die 
in  Bittest.  Typen  und  Symbolen  ausgedrückte  Gegenwart  von  der 
in  imanschaulich  kolossalen  Bildern  gezeichneten  Zukunft.  Wie  im 
ganzen  NT  so  fallt  dann  das  eigentliche  Ende  ziisammen  mit  der 
Parusie  Christi  (2,  25  &XP^  oo  av  ^S»  =  26  äxpt  tö^oog),  welche 
als  in  ganz  naher  Zukunft  bevorstehend  gedacht  ist  (3,  11.  22,  7. 
12.  20  IpYp^  '^^yiP)'  Und  zwar  führen  aUe  sicheren  Spuren  auf 
eine  Zeit  nach  dem  Tode  Nero's  (Juni  68)  und  vor  der  Zerstörung 
Jerusalem^s  (September  70). 

1)  Die  grossen  Calamitäten  erinnern  an  den  parthisch-armenischen  Krieg 
von  68 — 62  (Apc  6,  1—4),  an  das  phrygische  Erdbeben  von  61  (6,  12)  und 
an  die  Pest  von  66  (6,  8.  Tac.  Ann.  16,  13.  Suet.  Nero  89). 

2)  Schon  ist  das  iBlut  vieler  Märtyrer  geflossen,  zumal  in  Born  (16,  6. 
17,  6.  18,  20.  24.  19,  2.  20,  4);  zaldreiche  Nachfolge  steht  mit  Sicherheit  zu 
erwarten  (6,  11.  7,  9 — 17.  13,  16);  jedenfieJls  lebt  der  Christenmord  vom  Sommer 
64  in  fiischer  Erinnerung  (6,  9.  10). 

3)  Es  wird  erwartet  (als  Folge  bereits  statthabender  Bedrohung  der  Stadt) 
Einnahme  des  Vorhofs,  aber  nicht  des  Tempels,  auch  Oocupation  Jerusalem's 
durch  die  Heiden  (11,  1.  2),  Zerstörung  jedoch  nur  eines  2iehntheils,  und  zwar 
durch  ein  Erdbeben  (11,  13.) 

4)  Die  christl.  Gemeinde   scheint  bereits  nach  Pella  geflüchtet  (12,  6.  14). 
6)  Verfasser  schreibt  nach   17,  8 — 11   unter  dem  6.  Kaiser.     Das  Thier, 

welches  7  Häupter  und  10  Homer  hat  (13,  1.  17,  3.  7),  ist  nämlich  sowohl  die 
römische  Kaisermacht,  als  speciell  ein  bestimmter  Vertreter  derselben,  nämlich 
der  5.  Kaiser,  der  als  8.  wieder  kommen  wird  (17,  10.  11).  Gezählt  wird  von 
Augustus  =  SeßaoTo?,  dem  eigentlichen  ovopia  r?)^  ßXaotpTjpita^  (13,  1.  17,  3); 
in  demjenigen  der  7  Häupter,  welches  zum  Tode  verwundet  wieder  auflebt,  um 
als  Abgott  verehrt  zu  werden  (13,  3.  12),  und  mit  welchem  tö  ^ptov  zuletzt 
(17,  11)  als  mit  seiner  Personification  geradezu  identisch  erscheint,  ist  nämlich 
der  6.  Kaiser,  Nero,  zu  erkennen,  welcher,  nachdem  als  6.  und  7.  Galba,  Gtho, 
Vitellius  oder  Vespasian  die  Herrschaft  geführt,  als  8.  (daher  ex  twv  itctd,  zu 
fassen  wie  Act  91,  8,  also  nicht  etwa  wie  Wmss,  Düsterdeeck  und  Havet 
S  321  f  meinen,  Domitian,  der  vorher  ja  noch  nicht  da  war)  wieder  auftreten  und 
seine  dämonische  Natur  vollständig  offenbaren  soll. 

Für  die  Beziehung  auf  Nero,  den  am  Euphrat  sich  sammelnde  Parther- 
heere zurückführen  werden  (9,  14  f.  16,  12),  sprechen: 

1)  Die  Aussagen  der  griechisch-römischen  Geschichtsschreiber;  vgl.  Sue- 
tonius,  Nero  67  (bald  nach  seinem  Tode  erschienen  edicta  quasi  viventis  et 
brevi  magno  inimicorum  malo  reversuri ;  iioch  20  Jahre  nachher  ein  fidscher 
Nero),  Tacitus  Hist.  1,  2  (mota  prope  Parthorum  arma  fialsi  Neronis  ludibrio), 
2,  8  (Achaia  atque  Asia  falso  exterritae  velut  Nero  adventaret,  vario  super 
exitu  ejus  rumore  eoque  pluribus  vivere  eum  flngentibus  credentibusque;  ein 
falscher  Nero,  seines  Gewerbes  CitharÖde,  trat  schon  unter  Otho  auf  der  Insel 
Cythnus  auf),  Dio  Cassius  64,  9  (wiederholt  letzteres),  Zonai^as,  Ann.  11,  18  (ein 
Pseudo-Nero  unter  Titus,  der  bei  den  Parthem  Sympathien  findet  und  sich  mit 
ihrer  Hülfe  auf  den  Thron  schwingen  will),  Dio  Chrysostomus,  Orat,  21,  10 
(xol  vövy  d.  h.  um  das  Jahr  100,  Ixi  ic^vts^  ^mdofi^öoi  Cy)v,  oi  2i  icXtioxot  xol  oiovtat). 
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Ein  solches  Gerücht  fiel  auf  den  fruchtbarsten  Boden,  wenn  es  den  Christen  zu 
Ohren  kam,  welchen  das  muttermörderische  Scheusal  seit  den  Blutscenen  des 
Sommers  64  vollends  im  Lichte  des  Widergöttlichen,  Dämonischen  erscheinen 
m^sste.  Eben  dieses  mit  höllischer  Machtwirkung  erfolgende  Wiedererscheinen 
liegt  in  der  Herkunft  des  Thiers  ex  rr|<;  aißooooo  11,7.  17,  8,  woraus  also  ein  Wider- 
spruch zu  der  constatirten  Volksmeinung  nicht  abzuleiten  ist  (gegen  Weiss  StKr 
1869,  S  43  f ;  Bibl.  Theol.  S  652,  554). 

2)  Die  Parallelen  späterer  Apokalypsen;  vgl.  Sibylle  IV,  117—124, 
137—39  (etwa  aus  dem  Jahre  80).  V,  28  f,  92  f,  130f,  213  f,  360  f,  407  f.  Vm 
68  f,  145  f  (ein  über  den  Euphrat  entflohener  und  von  da  mit  grosser  Heeres- 
macht zurückkehrender ,  Rom  zerstörender  Nero) ,  Visio  Jesajae  4,  2  (ein 
königlicher  Muttermörder,  Satans  Incamation ,  lässt  sich  als  Gott  verehren, 
bis  der  Herr  mit  seinen  Engeln  kommt  und  ihn  in  die  Hölle  wirft), 
Lactantius,  De  mortibus  persecutorum  2  (leitet  aus  den  Sibyllen  die  Sage 
von  dem  a  finibus  zurückkehrenden  Nero,  ut  quia  primus  persecutus  est  idem 
etiam  novissimus  persequatur  et  Antichristi  praecedat  adventum). 

3)  Die  patristische  Exegese.  Von  Nero  als  dem  Antichrist  spricht  noch 
Victorin's  Commentar  zu  Apc  13,  15.  16-,  Sulpicius  Severus  erklärt  13,  3  aus- 
drücklich aus  dem  Selbstmord  des  als  Antichrist  wieder  auflebenden  Nero  (Hist. 
Sacra  II,  28,  1.  29,  6.  Dial.  2,  14) ;  das  Vorhandensein  der  Nerosage  bezeugen 
endlich  auch  Hieronymus  zu  Dan  11,  28  und  zu  Jes  17,  13  (ad  Algas.  quaest 
2)  und  Augustinus  (De  civ.  Dei  XX,  19,  3). 

4)  Die  Anweisung,  welche  die  Zahl  13,  18  an  die  Hand  gibt,  ist  aller- 
dings mehrdeutig,  nicht  blos  weil  schon  Irenäus  V,  30,  1  neben  der  Lesart 
666  auch  die  andere  616  kennt,  sondern  auch,  weil  der  herrschenden  und  plau- 
sibelsten, zuerst  von  C.  F.  A.  Fbitzsche  (Annalen  der  gesammten  theol.  Lite- 
ratur und  der  christl.  Kirche  überhaupt  I,  1831,  3,  S  42  f)  und,  nachdem  dies 
unbeachtet  geblieben  war,  gleichzeitig  von  Ferd.  Benary  (B.  Bauer's  Zeitschrift 
für  speculative  Theol.  1, 1836,  S  205  f).  Hitzig  (Ostern  und  Pfingsten  1837,  S  3) 
und  KEüSi?  (Hall.  Allg.  Literaturzeitung  1837,  Intelligenzblatt,  September)  ent- 
deckten Lösung  Neron  Kaisar  =  ^Üp  YTÜ  ^  Folge  der  Hypothese  Völter's 
(vgl.  S  428  f)  die  Lösung  Trajanus  Hadrianus  =  DW^^K  DU^'^IÖ  entgegenge- 
treten ist;  der  Zahlwerth  beider  Keihen  gibt  666,  die  Lesart  616  aber  erklärt 
sich  im  einen  Fall  durch  die  Schreibung  1*^3  im  anderen  durch  die  Nebenform 
P^^Ö  (6-rjptov?).  Streng  genommen  wäre  im  ersten  Falle  allerdings  *iD^p  zu 
erwarten,  doch  kommt  auch  die  defective  Schreibung  vor,  im  Talmud  (wenigstens 
fiir  caesareus),  in  den  syrischen  Recognitionen  des  Clemens  (1,  6)  und  zweimal 
auf  palmyrenischen  Inschriften.  Die  Kirchenväter  halten  sich  an  den  Zahlwerth 
der  griechischen  Buchstaben  (wofür  xb  A  .xal  t6  Ü  1,  8,  21,  6.  22,  13  zu 
sprechen  scheint),  gewinnen  dabei  aber  als  einzig  erwähnungswerthe  Deutung 
Aatzlvo?;  so  neben  Tetidtv  Irenäus,  Hippolyt,  Eusebius,  neuerdings  Eichhorn, 
Bleek,  Lücke,  HIvernick  ,  De  Wette,  Möller,  Düsterdieck,  Ebrard,  Elliot. 
Aber  abgesehen  davon,  dass  Aatlvo(;  zu  erwarten  wäre,  hat  der  alte  König  von 
Latium  mit  den  römischen  Kaisem  nichts  zu  thun ;  die  7  Könige  Altroms  lägen 
noch  viel  näher.  Auf  die  hebräischen  Zahlzeichen  hatte  Ewald  schon  im 
Commentarius  1828  zurückgegrififen  (OT^  *tD^p  =  ^1^)»  ^^^  ^^^^^  Anwendung 
der  bei  den  Juden  beliebt  gewordenen  Kunst  Gematria  ist  allein  zulässig  bei 
einem  Buche,  welches  hebräisch  gedacht,  nur  gleichsam  mit  griechischen  Wörtern 
geschrieben  ist,  auch  Kenntniss  des  Hebräischen  voraussetzt  (9,  11.  16,  16j, 
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Falls  daher  Apc  ein  einheitliches  Werk  darstellt,  ist  sie  vor  70 
abgefasst,  zwar  nicht  schon  unter 

1)  Nero  (so  Harenberg,  Zuschlag,  Bruston,  Le  chifre  666 
et  Thypoth^se  du  retour  de  Neron  1880;  Etudes  sur  FApocalypse 
1884  —  die  Zählung  der  7  Häupter  mit  Cäsar  beginnend,  welcher 
die  Todeswunde  empfangen  habe);  wohl  aber  entweder  unter 

2)  seinem,  gerade  im  Orient  anerkannten,  Nachfolger  Galba 
(de  Wette,  Credner,  Reuss,  Baur,  Hase,  Güericke,  Volkmar, 
Schölten,  Aübe,  Renan,  G^örres,  A.  Maier,  Hilgenfeld,  Krenkel, 
Thiersch,  Ewald,  Wieseler  S.  154  f,  Beyschlag,  Leben  Jesul, 
S.  64,  Gerhardt,  Der  Lehrbegriff  der  Apc  1873,  S  233  f.  Immer,  Her- 
meneutik des  NT  1873,  S  266  f;  Theologie  des  NT  1877,  S  445; 
selbst  Allioli:  vor  oder  nach  Nero's  Tod)  oder  unter 

3)  Vespasian  (E.  Böhmer,  Ueber  den  Verfasser  und  die  Ab- 
fassungszeit der  joh.  Apokalypse  1855,  Bleek,  Düsterdieck,  B. 
Weiss,  Hildebrandt  ZwTh  1874,  S  75  f;  davon  völlig  ver- 
schieden ist  die  Deutung  von  Th.  Mommsen,  Römische  Geschichte 
V,  1885,  S  396,  520  f  auf  den  Pseudo-Nero,  der  unter  Vespasian 
aufgetreten  war,  unter  Titus  bei  dem  Partherfürsten  Anerkennimg 
gefunden  hatte  und  erst  88  an  Domitian  ausgeUefert  wurde).  Lücke 
sprach  sich  früher  für  Galba,  später  (2.  Asg)  für  Vespasian  aus. 
Wenn  dagegen 

4)  Domitian  schon  bei  tenäus  V,  30,  3  und  Eusebius  KG  EI, 
18,  1 — 3  genannt  und  auch  heute  noch  von  der  traditionell  ge- 
bundensten Richtung  der  Theologie  festgehalten  wird,  so  geschieht 
dies,  indem  man  entweder  die  7  Häupter  zu  Vorgängern  Domitian^s 
macht  und  dabei  Galba,  Otho  und  Vitellius  als  nur  kurz  herrschend 
auslässt,  oder  mit  nur  einer  Auslassung  die  10  Diademe  13,  1  und 
die  10  Könige  17, 12  auf  10  Kaiser  deutet  oder  irgend  eine  ähnhehe 
Manipulation  vornimmt  (Hofmann,  Hengstenberg,  Ebrabd,  J.  P. 
Lange,  van  Oosterzee,  Gess,  Langen,  Kliefoth  und  mit  Hüg, 
und  Feilmoser  fast  alle  kathoHschen  Ausleger). 

Eine  noch  spätere  Datirung  wenigstens  einzelner  Theile  des  Werkes  ist 
nur  möglich,  wenn  die  Annahme  seiner  inneren  Einheitlichkeit,  die  Ghnmdlage 
aller  neueren  Arbeiten  über  Apc,  sich  irrig  erweisen  sollte.  Verschiedene  Ver- 
fasser haben  Grotius  imd  Vogel  (Commentationes  in  Apocal.  1811 — 16),  be- 
ziehungsweise ScHWEQLKR  (11,  S  256),  neuerdings  A.  D.  Loman  (ThT  1882, 
S  470  f),  E.  Havet  (S  320  fl,  A.  H.  Blom  (der  ThT  1883,  S  252  f.  1885, 
S  184  wenigstens  Apc  1,  1—3.  22,  6—20  für  spätere  Zuthat  nimmt),  Wsaz- 
sXcKER  (das  Werk  sei  nicht  aus  Einem  Gusse,  beruhe  vielmehr  zum  guten  Theü  auf 
Ansammlung  verwandter  Stoffe  S  506  f),  namentlich  aber  D.  Völtkr  (Die  Ent- 
stehung der  Apc  1882,  2.  Afl  1885;  PrK  1886,  S  714  f,  737  f)  angenommen.  Aue  der 
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inneren  nnd  äusseren  Verbindungs-  und  Zusammenhangslosigkeit  ihrer  einzelnen 
Theile  erschliesst  er  eine  allmälige  Entstehungsweise  auf  dem  Wege  der  Ueber- 
arbeitung,  so  dass  der  jeweils  Spätere  die  Situation  seiner  Gegenwart  in  das 
vorgefundene  Bild  hineinzeichnete  (vgl.  oben  S  226).  Hiemach  würde  der 
Hauptstamm  des  Buches,  das  Strafgericht  über  Rom  und  die  Rettung  der  Gläu- 
bigen durch  die  letzten  Trübsale  hindurch  schildernd,  allerdings  schon  66,  ein 
Nachtrag  dazu  68  entstanden  sein,  später  habe  das  Werk  eine  dreifache  Er- 
weiterung erfahren  (unter  Trajan,  Hadrian  und  Antonin)  und  sei  erst  um  140 
abgeschlossen  worden;  während  Weizsäcker  die  Schwelle  des  1.  Jahrh.  kaum 
überschreitet  und  Havet  in  den  Frühzeiten  des  2.  Jahrh.  stehen  bleibt.  In  der 
That  gewährt  die  Hypothese  gewisse  Vortheile  in  Bezug  auf  die  amphiboUschen 
Verhältnisse  der  altkirchl.  Literatur  zu  Apc,  auf  die  dogmatische  Stellung  des 
Werkes  (Christologie,  theils  primitiv  jüdisch-messianisch,  theils  über  Pls  hinaus- 
gehend, volle  Gottheit  aussagend)  und  auf  die  kirchengeschichtliche  Lage  (regel- 
rechte Verfolgungen,  antinomistische  Gnosis  der  Nikolaiten  und  Bileamiten 
u.  8.  w.).  Vgl.  dagegen  Th.  Zahn,  ZWL  1885,  S  623  f.  A.  Thoma,  PrK  1886, 
S  371  f.  Jacobsen,  ebend.  S  586  f.  Rovees  ThT  1886,  S  149  L  Neuestens  will 
E.  ViscHER  in  Apc  die  christl.  Bearbeitung  einer  jüdischen  Schrift  erkennen 
(O.  V.  Gebhardt  und  A.  Hamack,  Texte  und  Unters.  II,  3,  1886). 

4.   Verfasser. 

Der  Seher  und  Verfasser  nennt  sich  sowohl  am  Anfange  (1,  1. 
4.  9),  als  am  Schlüsse  (21,  2  ?  22,  8)  Johannes  und  befindet  sich 
h  Tg  VTJocj)  rg  xoXoojiivTg  U&z^  8ia  töv  Xöyov  toö  ^oö  xol  8ca  r^iv 
[lapiopiav  'lTf)ooö.  Geschrieben  kann  darum  das  Werk  doch  in  Ephe- 
sus  sein,  inmitten  der  1.  und  nächsten  unter  den  7  angeredeten 
Gemeinden  (1,  11.  2,  1).  Von  da  ist  Johannes  nach  Patmos  ge- 
kommen, falls  nämlich  dieser  Ort  nicht  so  gut  wie  die  Zeitangabe 
Apc  1,  10  zur  schriftstellerischen  Einkleidung  gehören  würde  (Eich- 
horn, DE  Wette,  Volkmar,  Blom,  Völter  S  19,  170).  Sollten  nun 
die  den  Aufenthalt  erklärenden  Worte  die  Veranlassung  andeuten 
(nach  6,  9.  20,  4),  so  könnte  der  Verfasser  etwa  in  einer  Verfol- 
gung nach  der  Insel  geflüchtet  sein  (so  Hn^GENFELD).  Das  Alter- 
thum  las  sogar  eine  Verbannung  heraus,  die  man,  vielleicht  in  Folge 
falscher  Zählung  der  römischen  Kaiser,  vielleicht  auch  weilDomitian 
die  Domitilla  als  Christin  verbannt  hat  (Euseb.  KG  in,  18,  4  im 
Anschlüsse  an  die  18,  1 — 3  gemachte  Mittheilung  von  dem  Patmos- 
Exil  des  Apostels),  unter  Domitian  setzte.  Irenäus  zwar  sagt  nur, 
dass  Apc  (7/^8bv  kid  r?J(;  '/jfier^pac  ^eveac  Tcpöc  tcp  tiXsi  r^c  Aojtsttavoö 
ÄpX-^C  geschrieben  sei  (V,  30,  3.  Euseb.  KGV,  8,  6).  Doch  scheint 
ihn  schon  Eusebius  in  dem  Sinne  verstanden  zu  haben,  als  hätte 
Domitian  die  Verbannung  nach  Patmos  verhängt  (III,  18,  1 — 3); 
unter  Nerva  soll  er  dann  zurückgekehrt  sein,  was  sich  aus  i^svöinijv 
1,  9  zu  ergeben  schien  (lU,  20,  9).     Mit  der  Form   des  Eusebius 
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(vgl  auch  Chron.  ad  ann.  14.  Domit.)  stimmt  die  Sage  im  Commen- 
tar  des  Victorinus  von  Petabio  (quando  hoc  vidit  Johamies,  erat  in 
insula  Patmos  in  metallum  damnatus  a  Domitiano  Caesare),  bei 
Hieronymus  (Cat.  9)  und  Sulpicius  Severus  (Hist.  sacra  11,  31). 
Die  geringe  Sicherheit  dieser  Angaben  erhellt  aber  daraus,  dass  als 
Subject  der  Verbannung  bei  dem  alex.  Clemens  (Quis  dives  salv.  42. 
Euseb.  KG  III,  23,  6)  ein  Tyrann,  bei  Hippolyt  (De  Antichr.  26) 
die  Stadt  Babylon  (Rom),  bei  Origenes  (in  Mt  T.  XVI,  6)  ein  römi- 
scher Kaiser  überhaupt  erscheint,  während  Epiphanius  (Haer.  51, 12. 
33)  das  ganze  Vorkommniss  schon  unter  Claudius  setzt,  Dorotheus 
von  Tyrus  (De  vita  et  morte  prophetarum,  apostolorum  et  discipulo- 
rum  domini)  dagegen  erst  unter  Trajan.  Andererseits  rathen  die 
üeberschrift  einer  aus  dem  6.  Jahrh.  stammenden  syrischen  Ueber- 
setzung  und  Theophylakt  auf  Nero,  unter  welchem  schon  Tertullian 
wenigstens  das  Exil  statthaben  liess  (Praescr.  36).  Dieser  weiss 
auch,  dass  in  demselben  Rom,  wo  Petrus  gekreuzigt,  Pls  enthauptet 
wurde,  Johannes  vor  seiner  Verbannung  auf  die  Insel  in  oleum  ignem 
demersus  nihil  passus  est,  was  Hieronymus  wiederholt  (Jovinian.  1,  26. 
Comm.  zu  Mt  20,  22  f ).  Seit  dem  6.  Jahrh.  wird  das  Oelmärtyrer- 
thum  vor  der  Porta  latina  in  Rom  localisirt.  Die  gnostischen 
Johannes-Acten  vertreten  mit  Sicherheit  wenigstens  die  in  Rom  er- 
folgte Verbannung  des  Apostels  nach  Patmos,  während  sie  das  Oel- 
wunder  nach  Ephesus  zu  verlegen  scheinen. 

Aber  diese  ganze  Tradition  schwebt  in  der  Luft,  felis  gegen- 
theils  für  Apc  1,  9  der  nächstliegende  Auslegungskanon  in  1,  2 
(8c  i|iapx6pTf)asv  töv  Xö^ov  toö  *eoö  xal  rfjv  (loptopCav  iTfjaoö)  gefunden 
werden  muss,  so  dass  Johannes  sich  auf  Patmos  nur  zu  dem  Zwecke 
befindet,  um  in  der  Einsamkeit  der  meermnrauschten  Felsspitze,  die 
etwa  dem  Chaboras  Ez  1,  1  entspricht,  die  Offenbarung,  deren  Ver- 
kündiger er  werden  soll,  in  Empfeng  zu  nehmen  (de  Wette,  Lücke, 
BlEek,  Baür,  Volkmar,  Düsterdieck,  Völter  S  18  f ).  Um  so  mehr 
könnte  als  regelmässiger  Wohnsitz  des  Sehers  Ephesus  gedacht  sein, 
aber  doch  schwerlich  als  seine  eigentliche  Heimath.  Er  schildert  6,  5 — 8 
die  Succession  der  Landplagen  in  Palästina  (Joseph.  Ant.  XV,  9,  1), 
ist  bekannt  mit  dem  Tempelraum  (11,  1.  2),  den  Strassen  der  Stadt 
(11,  8)  und  der  Länge  des  Landes  (14,  20).  Er  kennt  das  AT 
nicht  blos  in  griechischer  Form,  sondern  vorher  noch  in  der  Ursprache 
(VöLTER  S  102,  139,  162,  177).  Würde  dies  speciell  auf  einen 
Palästinenser  führen,  so  charakterisirt  sich  der  Verfasser  als  ge- 
borener Jude  überhaupt  durch  die  Animosität  gegen  die  römische 
Weltherrschaft  und  Polizeimacht,  insonderheit  gegen  den  Cäsarencult 
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(2,  10.  13,  1.  4.  6.  8.  16.  16.  17,  1.  2.  5),  selbst  gegen  Bild  und 
Schrift  des  Klaisergeldes  (13,  17).  Die  jüdische  Unterlage  der 
apokalyptischen  Gedankenwelt  erhellt  fast  Zeile  für  Zeile  aus  den 
alttest.  Eeminiscenzen,  den  Beproductionen  prophetischer  Bilder,  dem 
Gebrauch  apokalyptischer  Symbole  (Völter  S  109  f,  138  f,  160  f, 
176).  Das  Wesen  der  Religion  ist  alttestamentlich  ge&sst  als  Furcht 
Gottes  (11, 18.  14,  7.  16,  4.  19,  6),  sich  bewährend  im  praktischen 
Verhalten,  d.  h.  in  den  Ip^a,  die  zwar  auf  keinen  Fall  als  mosaische 
Gesetzeswerke  gemeint  sind,  aber  doch  zusammen  mit  äyAthj,  Tciattc 
(treues  Beharren),  Siaxovla  und  mo^ovfi  das  Christenthum  ausmachen 
(2,  19;  vgl.  besonders  19,  8  die  StxaubjjLata  twv  Äytcov,  nach  15,  4 
Rechtthaten  der  Heiligen,  als  Schmuck  der  Braut).  Der  Gottes- 
begriflf  ist  der  jüdische,  beruhend  auf  dem  Anschauimgsbilde  eines 
auf  himmUschem  TJiron  sitzenden,  in  Donner  und  Blitz  sich  oflfen- 
barenden  ^ovToxpdTcop,  von  dessen  Angesicht  Vergeltung,  Rache  und 
Lohn  ausgehen.  Engel  spielen  als  üeberbringer  göttlicher  Befehle, 
Ausrichter  der  Strafgerichte  imd  Beherrscher  der  Elemente  eine  be- 
deutende Rolle.  Jerusalem  ist  die  „heilige"  und  „geliebte  Stadt" 
(11,  2.  20,  9),  die  Theokratie  die  Mutter  des  Messias  (12,  2.  5). 
Dieser  Einheit  der  alttest.  und  neutest.  Gottesgemeinde  entsprechen 
als  ihre  himmlischen  Repräsentanten  die  aus  der  Addition  der  12 
Stämme  und  der  12  Apostel  hervorgegangenen  24  Presbyter  im 
Himmel.  Die  Namen  der  12  Stämme  glänzen  als  Sterne  um  das 
Haupt  der  Theokratie  (12,  1),  stehen  an  den  12  Pforten  des  neuen 
Jerusalems  (21,  12),  die  Namen  der  12  Apostel  auf  den  Gnmd- 
steinen  seiner  Mauern  (21,  14).  Die  Zahl  144,000  (12,000  auf 
jeden  Stamm)  kennzeichnet  typisch  auch  das  neutest.  (3t)ttesvolk 
(7,  4.  14,  1),  wenigstens  seinem  Kerne  nach;  dem  Heidenthume 
dagegen  eignet  auch  als  gläubig  gewordenem  ein  gewisser  Character 
mdelebilis  (21,  24.  26.  22,  2).  Ein  irdisches  Reich  der  Herrlichkeit 
von  lOOOjähriger  Dauer  bildet  den  nächsten  Anhaltspunkt  der  Hoff- 
nungen (20,  4),  und  wenn  diese  Erde  vergangen  ist,  so  wird  als 
Schauplatz  ewiger  SeUgkeit  eine  neue  geschaffen  (21,  1).  Der  echt 
jüdischen  Materialität  und  Handgreiflichkeit  dieser  Weltanschauung 
entspricht  es,  wenn  auch  der  Schilderung  des  neuen  Jerusalems  nicht 
blos  alttestamentliche ,  sondern  noch  viel  mehr  Parallelen  aus  der 
jüdischen  Theologie  der  Zeit  zur  Seite  stehen.  Auch  für  das  Christus- 
bild sind  die  alttest.  Merkmale  des  theokratischen  Königs  maass- 
gebend  (2,  26.  27.  12,  5.  16,  4.  19,  15.  18;  vgl.  Ps  2,  9.  Jes  11,  4), 
wenngleich  die  gesteigerte  Erwartung  von  den  grossartigen  Folgen 
seiner   Parusie    in    Verbindung   mit   den    nachwirkenden    Christus- 
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Prädikaten  der  paulinischen  Theologie  zur  Durchführung  einer 
vollständigen  Apotheose  führen  (1,  8.  3,  21.  7,  17.  12,  5.  21,  6. 
22,  1.  3.  13)  '). 

Der  Verfasser  kennt  ältere  Plsbriefe  vom  Lesen  oder  Hören;  daher  die 
panlinischen  Grossformeln  1,  4.  22,  21  und  damit  zusammenhängend  ^b<;  xv. 
icarrip  1,  6,  'Iirjaoöi;  Xptato*;  nur  1,  1.  2.  6 ;  vgl.  speciell  1  The  4,  16  (ol  vsxpol 
iv  Xptattt))  mit  Apc  14,  13  (airodv^oxttv  ev  xöp'lü>),  1  The  5,  2  (ux;  xXlictYj«;)  mit 
Ape  3,  3.  16,  15,  Gal  2,  20  mit  Apc  1,  5  (xO)  aYairÄvxt  •Jjaä;),  Gal  3,  28  mit 
Apc  6,  15  (80ÖX05  und  l\eod^po<;\  Gal  4,  26  (-rj  ävw  'lepoooaX-rjp.)  mit  Apc  3, 
12.  21,  2,  Gal  5,  19.  2  Cor  12,  21  mit  Apc  17,  4  (a^xa^-apoia  und  icopvsta),  1  Cor 

5,  7  (xb  icdox«  •^jwBv  eto^  Xptoto^)  mit  Apc  5,  6  (äpvtov  cu^  eaf  aYpivov),  1  Cor 

6,  9-11  mit  Apc  9,  21.  21,  8.  22,  11.  14.  15  (Sündenkatalog),  1  Cor  6,  20.  7, 
23  mit  Apc  5,  9.  14,  4  (a-fopdCetv,  erlösende  Function),  1  Cor  15, 20.  Col  1,  15. 
18  mit  Apc  1,  5  (h  KpwTotoxo?  tü>v  vexpÄv).  3,  14  (4^  O'PX*']  '^^  xtbscu^  xoo 
O-toö),  1  Cor  15,  51.  52  mit  Apc  10,  7  (das  jAoarrjptov  von  der  Posaune),  1  Cor 
16,  9.  2  Cor  2,  12  mit  Apc  3,  8.  4,  1    (O-üpa  avew-cjurrj)*  2  Cor  1,  20  mit  Apc 

1,  7.  3,  14  (vca  und  äjA-r^v),  2  Cor  5,  17  mit  Apc  21,  6  (I806  xatvd  icotdi  :rdvta), 
2  Cor  6,  9  mit  Apc  1,  18  (vsxpö.;  xorl  l^oö  Cäv),  2  Cor  6,  14—17  mit  Apc  18, 
4  (eS^Xd^c  Iva  iiri  cof^otvcuv^oYjTe),  2  Cor  6,  16.  18  mit  Apc  21,  3.  7  (gleiche  Ver- 
wendung von  Lev  26,  12.  2  Sam  7,  14.  Jer  31,  9).  Daraus  folgt  aber  nicht, 
dass  er  eine  positive  Stellung  zu  ihrem  Inhalte  genommen  hätte,  vielmehr  wird 
gerade  darüber  gestritten,  ob  und  inwieweit  Antithesen  zum  Paulinismus,  be- 
ziehungsweise Hyperpaulinismus,  vorliegen  in  Stellen  wie  2,  2  (eustpaoa?  too? 
Xfj^ovxo^  kaoxob(;  dnootoXoo^  xal  o&x  elotv,  vgl.  l  Cor  9,  1.  2).  9  ('Hjv  ßXao- 
<p*rj|Atav  ix  t&v  Xr^6vta>v  'loodaioo^  tlvca  iaoxob^  xal  o6x  slotv;  auch  3,  9;  vgl.  ßm, 

2,  28.  29.  Gal  3,  29.  6,  16).  14.  20  (die  Bileamiten  und  Jesabeliten  erlauben 
icopveöoat  xal  «pafelv  sl^ioXo^ota  (vgl.  1  Cor  8,  4.  8.  10,  25 — 27.  31.  ßm  14,  1. 
14.  17).  24  (td  ßa^sa  too  oaxavd,  vgl.  1  Cor  2,  10  td  ßd^  toö  ^oD).  So 
Baür,  Köstlin,  Schwegleb,  Hiloenfeld,  Volkmab,  Keim,  Kbenkel,  Hausräte, 
Schölten,  Blom,  Davidson,  Holsten,  Havet,  Völter  und  0.  Pfleidbrer. 
In  der  That  scheinen  die  Anschauungen  und  Gewohnheiten  paulinischer  Ge- 
meinden dem  Apokalyptiker  wenig  sympathisch  zu  sein,  um  von  den  Auswüchsen 
nicht  zu  reden.  Doch  soll  ausser  den  beiden  schon  namhaft  gemachten 
Punkten  (Enthaltung  von  elSwXo^üta  und  Kopveta)  den  geborenen  Heiden 
„keine  andere  Last"  auferlegt  werden  (2,  24),  womit  principiell  der  Standpunkt 
des  Aposteldecrets  (Act  15,  28),  aber  noch  nicht  die  Vierzahl  seiner  Auflagen 
erreicht  ist. 

ßäthselhaft  bleiben  die  zwischen  unserer  grossen  und  der  oben  (S  383  0 
besprochenen  kleinen  Apokalypse  obwaltenden  Beziehungen.  Vgl.  Mr  13,  7.  8 
=  Apc  6,  4—8.  12,  Mr   13,   10  =  Apc    14,   6,  Mr  13,    13  =  Apc  2,  26,  Mr 


^)  Weizsäcker  S  526  nennt  dies  „ein  Judenchristenthum,  das  mit  den  altem 
Bildungen  dieser  ßichtung  gar  nichts  zu  thun  hat,  sondern  ihnen  gegenüber 
einen  neuen  und  eigenthümlichen  Weg  geht.  Geschichtlich  kann  man  darin 
nur  eine  Fortbildung  des  Glaubens  der  Urkirche  sehen.  Die  Fortbildung  liegt 
einerseits  in  der  Anerkennung  der  heidenchristlichen  Kirche  und  andererseits 
in  dem  vertieften  Glauben  an  die  Person  des  Christus,  in  welchem  gleichsam 
das  Ansehen  von  Gesetz  und  Schrift  aufgesogen  ist" 
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13,  19  =  Apc  16,  18,  besonders  Mr  13,  24.  25  =  Apc  6,  12—14.  8,  12.  9,  1. 
2,  auch  Mr  13,  26  (mehr  noch  Mt  24,  30)  =  Apc  1,  7,  Mr  13,  27  =  Apc  7,  1, 
Mr  13,  31  =  Apc  6,  14.  17,  17.  21,  1.  Zuweilen  scheint  ein  Gegensatz  beab- 
sichtigt wie  zwischen  Apc  11,  1  und  Mr  13,  14  (Stcoo  oh  8et),  Apc  10,  5.  6.  14, 
15  und  Mr  13,  32  (ätTeXo?). 

Eine  unentschiedene  Streitfrage  muss  es  dermalen  genannt 
werden,  ob  das  in  Apc  enthaltene  Signalement  ihres  Verfassers 
einen  Apostel  erkennen  lässt  oder  nicht.  Jenes  behaupten  ausser 
den  Katholiken  und  der,  die  apostohsche  Herkunft  von  Apc  wie 
Joh  vertretenden,  protestantischen  Orthodoxie  auch  Theologen, 
welche  das  4.  Evglm  dem  Apostel  aberkennen,  wie  Züllig,  Baur, 
ScHWEGLER,  K.  R.  KöSTLiN  (LehrbegrifF  des  Evglms  und  der  Briefe 
Johannis  1843,  S  482  f),  Zeller,  Hilgenfeld,  Krenkel  (Der 
Apostel  Johannes  1871,  S  113  f),  Davidson,  Völter  (mit  Bezug 
auf  den  Stamm  des  Werkes),  dieses  dagegen  theils  diejenigen,  welche 
das  Evglm  auf  den  Apostel  zurückfuhren,  aber  eben  darum  nicht 
auch  Apc  (Lücke,  Credner,  Bleek,  Ewald,  Neander,  Düster- 
DiECK,  hypothetisch  auch  De  Wette  und  Reüss),  theils  solche,  die 
den  Apostel  Johannes  überhaupt  nicht  als  Schriftsteller  denken 
(Keim,  Geschichte  Jesu  I,  S  159  f.  Meijboom,  De  Openbaring  1863, 
S  310.  Thoma,  Die  Genesis  des  Joh.  Evglms  1882,  S  794  f),  wobei 
Einige  aber  doch  die  Selbstbezeichnung  des  Verfassers  als  Johannes 
auf  den  Apostel  beziehen,  d.  h.  die  Ueberschrift  als  Fiction  fassen 
(Semler,  Corrodi,  Lützelberger,  Volkmar,  Commentar  zur 
Offenb.  1862,  S  41.  Schölten,  De  Apostel  Johannes  in  Klein- 
Azie  1872,  S  6  f ),  was  Andere  entschieden  bestreiten  (Bjienkel 
S  115  f.  Renan,  L'antechrist  S  XXVII  f,  659  f.  Hilgenfeld 
S  418  f),  indem  sie  theilweise  Apc  als  ein  Product  der  Johannes- 
schule fassen,  welches  sich  mit  innerem  Recht  unter  die  Autorität 
des  kürzhch  entschlafenen  Apostels  stellen  konnte  (Weizsäcker 
S.  502  f,  522),  ja  von  dieser  Autorität  geradezu  anerkannt  und 
getragen  wurde  (Renan  S  XXI  f,   370  f). 

Für  apostolische  Abfassung  spricht  1)  die  Tradition  seit  Justin,  2)  die 
Sicherheit,  womit  der  Verfasser  das  Gewicht  seines  Namens  in  die  Wagschale 
wirft,  3)  der  dem  „Donnersohn"  (Mr  3,  17)  angemessene  Inhalt  des  Werks;  vgl. 
speciell  Mr  9,  38  (Exclusivität)  mit  Apc  2,  2.  6.  9.  3,  9. 15.  16;  Lc  9,  54  (Feuer 
vom  Himmel)  mit  Apc  15,  7.  20,  9;  Mr  10,  35—37  (Aspirant  des  Ehrenplatzes 
im  Reich)  mit  Apc  3,  21.  20,  4.  6.  11. 

Andererseits  würden  1)  an  diesem  Apostel  Worte  wie  Mr  10,  40.  13, 
32  (dieser  Stelle  widerstreitet  der  ganze  Geist  des  Buches,  jener  Apc  3,  21 
diuacD  at)t({)  xaö^oat  jast'  Ijjloo  ev  x^  ^p6v(})  |i.oü),  unter  Umständen  auch  Mr  13, 
2  (das  Gegentheil  Apc  11,  1.  2)  spurlos  vorübergegangen  sein,  und  es  kann 
überhaupt  bezweifelt  werden,  ob  ein  Werk,  welches  den  geschichtlichen  Jesus 
Holtimann,  Einleitung.  3.  Auflage.  28 
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in  keinerlei  scharfer  Ausprägung  seiner  IndividualiUlt  mehr  spiegelt,  dagegen 
theils  von  jüdisch-theokratischen,  theils  von  paulinischen  Voraussetzungen  aus- 
gehende Begriffe  von  seiner  Person  und  Sache  vertritt,  einem  Jünger  zuzutrauen 
ist,  welchen  Jesus  unmittelbar  zu  seinem  Zeugen  in  der  Welt  ausersehen  und 
herangebildet  hatte.  2)  Trotz  Bekanntschaft  mit  Gal  1,  1.  1  Gor  1,  1.  2  Cor  1, 1 
begnügt  der  Verfiwser,  während  er  Anderen  den  Apostelnamen  abspricht  (Apc 
2,  2),  sich  selbst  mit  den  Bezeichnungen  BoüXo^  Xpcoxoü  (1,  1  zu  verstehen  nach 
10,  7.  11,  18.  19,  10.  22,  6.  9,  wo  die  Propheten,  zu  welchen  er  1,  3.  22,  10. 
18.  19  sich  selbst  zählt,  auch  Knechte  Qt)ttes  heissen),  &BeX^6(  6fuijv  xal  oof- 
xoiv(uv6(  (l,  9,  vgl.  19,  10.  22,  9),  wie  auch  Pls  seine  Leser  als  &SeX(pot  anredet 
(Rm  1,  13.  7,  1.  1  Cor  1,  10.  14,  20.  26.  Gal  3,  16)  und  sich  Knecht  (Rm  1, 
1.  2  Cor  4,  5.  Gal  1,  10.  Phl  1,  1;  vgl.  Jac  1,  1.  2  Pe  1,  1.  Jud  1)  und  Mit- 
genossen nennt  (1  Cor  9,  23.  2  Cor  1,  7.  8,  23.  Phl  1,  7.  Phm  17).  8)  Die 
12  Apostel  sind  ihm  eine  ganz  objective  Grosse  (21,  14),  ja  sie  scheinen  18, 
20  (vgl.  24)  als  Märtyrer  im  Himmel  vorausgesetzt,  die  zur  Freude  darüber  auf- 
gefordert werden,  dass  Gott  Rache  an  ihren  Verfolgern  nimmt.  Dazu  kommen 
noch  Nebengründe,  wie  4)  dass  der  Apostel  nach  Act  4,  13  zu  den  im  jüdischen 
Sinne  Ungebildeten  gehörte,  während  Apc  alttest.  und  rabbinische  Gelehrsam- 
keit voraussetzt;  5)  dass  der  Apostel  1  Cor  9,  5  verheirathet  scheint  (gegen 
Apc  14,  4  und  die  Tradition  vom  napO-lvio^) ;  6)  dass  er  nach  Gal  2,  8.  9  die 
paulinische  &tcootoX4|  si^  xi  ldvir|  als  berechtigt  anerkannte  (gegen  Apc  2,  2  nach 
der  S  432  besprochenen  Deutung). 

Wo  man  Apc  nicht  für  apostolisch  hält,  hat  man  das  Werk 
zuriickgefiilirt  auf 

1)  äXXov  Ttva  TÄv  Iv  'Aaiof  '^B)K)^(üy,  h:d  xol  8&o  yadv  h  'E^iacp 
Yevda^ot  (ivT^iiata  xal  Ixitspov  'loödwoo  Xs^eaS-at.  So  DionysiüS  von 
Alexandria  (bei  Euseb.  KG  VII,  25,  16),  nachdem  er  speciell 

2)  Johannes  Marcus  (25,  15)  mit  Hinweis  auf  Act  13,  5.  13 
angeführt,  aber  als  im  proconsularischen  Asien  nicht  nachweisbar 
abgelehnt  hat.  Gleichwohl  griffen  diesen  Gedanken  Hitzig  (lieber 
Johannes  Marcus  und  seine  Schriften  1843)  und  Weisse  (Die 
Evangelienfrage  1856,  S  92,  140,  180)  auf,  während  Haüsbath 
zwischen  diesem  und  einem  sonst  unbekannten  Palästinenser  die 
Wahl  lässt  (in,  S  246  f,  487).  Als  ein  solcher  bietet  sich 

3)  der  Presbyter  Johannes,  welchen  Eusebius  in  dem  äXXoc 
'loDdvvTfjc  des  Dionysius  fand  (KG  III,  39,  6);  er  wird  von  Bleek, 
Rettig,  Credner,  Düsterdieck,  Wittichen,  Keim  (I,  S  160, 
169),  Ewald  (Johann.  Schriften  11,  S  50  f),  Resch  (Das  Formal- 
princip  des  Protestantismus  1876,  S  41  f,  59,  106),  Schenkel 
(Christusbild  S  110),  Wieseler  (Zur  Gesch.  der  neutest.  Schrift 
S  154),  Meuboom  (S  310),  Havet  (S  344)  für  den  Verfasser  von 
Apc  gehalten.  Dagegen  sprechen  wenigstens  die  24  Presbyter  im 
Himmel  nicht,  weil  1)  der  Verfasser  selbst  zur  Zeit  seiner  Schrift- 
stellerei  eine  solche  Bezeichnung  noch  nicht  in  Anspruch  genommen 
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zu  haben  braucht,  2)  jene  aber  nur  symbolische  Vertreter  der  alt- 
und  neutest.  Gemeinde,  also  im  unterschiede  von  den  Aposteln 
rein  ideale  Gestalten  sind. 

Zu  bemerken  ist  nur,  dass  wer  Apc  einem  anderen  Johannes  als  dem 
Apostel  zuschreibt,  den  letzteren  unmöglich  gleichzeitig  in  Ephesus  wirksam 
denken  darf  (wie  z.  B.  Nbander  S  483),  man  müsste  denn  gerade  den  Einfall 
haben,  Apc  als  ein  Werk  Beider  zu  betrachten,  vom  Presbyter  unter  Leitung 
des  Apostels  abgefasst  (Grau  II,  S  366).  Die  apologetische  Tendenz  geht,  wo 
der  Glaube  an  directe  Abfassung  von  Apc  durch  einen  Apostel,  zumal  den  4. 
Evangelisten,  nicht  mehr  erschwinglich  ist,  allerdings  auf  möglichste  Vereiner- 
leiung  beider  Persönlichkeiten  und  verräth  somit  ein  sich  aufdrängendes  Bewusst- 
sein  darum,  dass  beide  nebeneinander  nicht  Platz  haben.  Denn  entweder  will 
der  Apokalyptiker,  indem  er  den  Gemeinden  Kleinasiens  gegenüber  eine  Auto- 
ritätsstellung einnimmt,  für  den  Apostel  gehalten  sein,  oder  er  will  das  nicht. 
In  letzterem  Falle  hätte  er  sich  gerade  wegen  der  sonst  fast  unumgänglichen 
Missdeutung  bestimmter  bezeichnen  müssen,  als  er  1,  1.  4.  9.  22,  8  thut;  im 
ersteren  aber  fragt  sich,  wie  zu  Lebzeiten  des  grossen  Apostels  und  unmittelbar 
nach  ihm  ein  Doppelgänger,  und  sei  er  auch  gleich  ihm  |j.aO-r|T7j^  toö  xopioo 
gewesen,  es  habe  wagen  können,  der  ephesinischen  und  6  anderen  kleinasia- 
tischen Gemeinden  gegenüber  schlechtweg  als  „Johannes"  aufzutreten,  und  wie 
er  für  diese  seine  angenommene  Rolle  und  für  sein,  in  Fortführung  derselben 
geschriebenes.  Buch  sofort  habe  ein  gläubiges  Publicum  finden  können,  dessen 
Dlusionen  nie  durch  eine,  vom  wahren  Johannes  ausgegangene,  Einrede  zerstört 
wurden.  Da  zwei  nebeneinander  in  Ephesus  wirksame  Grössen  mit  Namen 
Johannes,  zwischen  welchen  die  Wahl  zu  treffen  wäre,  undenkbar  sind,  müsste 
der  Apostel  Johannes  schon  vor  Auftreten  des  Presbyters  Ephesus  wieder  ver- 
lassen haben  (so  Völter  S  129  f),  nicht  aber  umgekehrt,  erst  nach  70  dort 
angekommen  sein  (so  Blkek  S  267  f,  816).  Letztere  Hypothese  wird  freilich 
unumgänglich,  wo  man  Apc  dem  Presbyter  zuschreibt.  Aber  wie  der  Apostel, 
wenn  er  um  Apc  zu  schreiben  nach  Ephesus  versetzt  wird,  daselbst  auch  bleiben 
muss,  um  die  spätere  Tradition  vom  ephesinischen  Apostel  zu  motiviren ,  so 
nimmt  ihm  der  Presbyter,  falls  er  Verfasser  von  Apc  ist.  Alles  vorweg,  was 
irgend  zur  Erklärung  einer  solchen  Tradition  von  Nöthen  ist :  die  Abfassung 
des  lange  vor  dem  4.  Evglm  in  Ansehen  stehenden  und  als  johanneisoh  be- 
zeugten prophetischen  Buches  (damit  auch  Exil  auf  Patmos,  Bückkehr  und  was 
man  sonst  noch  aus  Anlass  von  Apc  1 ,  9  über  Johannes  wusste),  die  Autoritäts- 
stellung gegenüber  den  kleinasiatischen  Gemeinden  (der  Verfasser  von  Apc  2, 
1 — 7  kennzeichnet  sich  selbst  als  den  ephesinischen  Johannes),  das  Patronat  des 
Chiliasmus  (zu  welchem  sich  die  Schüler  des  ephesinischen  Johannes,  Papias 
nnd  Polykarp,  bekennen).  Hier  also  stellt  sich  die  Alternative  so :  entweder 
hat  der  Apostel  Johannes  Apc  verfasst  oder  er  ist  überhaupt  niemals  in  Ephesus 
gewesen. 

6.  Bezeugung. 
Eine  Zeit,  welche  den  Kundgebungen  des  in  der  christl.  Gemeinde  wal- 
tenden prophetischen  Geistes  ein  ausnehmendes  Interesse  widmete  (S  121,  130, 
152),  müsste  ihre  Aufmerksamkeit  unserm  Werke  in  erster  Linie  zuwenden.  In 
der  That  gilt  es  als  Autorität  schon  für  Papias,  Melito  und  Theophilus,  während 
Justin  (Dial.  81  ov^jp  tt<;  w    ovo|i.a  'Ia*«ivvY|^   tl^   täv  airooxoXüuv  xoö  Xptotoü   ev 
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dLKonLoko^ti.)  sogar  erstmalig  für  seinen  apostolischen  Ursprung  eintritt.  Er  thut 
dies  in  einem  zu  Ephesus  gehaltenen  Gespräch;  Melito  aber  ist  Bischof  von 
Sardes.  Beide  Gemeinden  gehören  zu  den  1,  11  erwähnten,  und  2  andere, 
welche  in  gleichem  Falle  sind,  werden  vertreten  durch  Papias,  sofern  er  in  dem 
nur  6  römische  Meilen  von  Laodicea  entfernten  Hierapolis  Bischof  war,  und 
durch  Polykarp  von  Smyma,  dessen  mündliches  Zeugniss  seinem  Schüler  Ire- 
näus  (IV,  20,  11.  V,  35,  2)  wohl  in  erster  Linie  vorschwebt,  wenn  derselbe 
sich  bei  Gelegenheit  der  Auslegung  von  Apc  13,  18  für  die  johanneische  Ab- 
kunft des  Werkes  auf  das  Zeugniss  von  Presbytern  beruft,  welche  den  Johannes 
noch  gesehen  haben  (V,  30,  1 .  Euseb.  KG  V,  8,  5.  6).  Nimmt  man  noch  hinzu, 
dass  in  der  Mitte  des  2.  Jahrh.  die  Quellen  der  sog.  apostolischen  Kirchen- 
ordnung  Apc  4,  4.  5,  8  als  maassgebend  für  die  Ordnung  der  Kirche  behandeln 
und  dass  gegen  Schluss  desselben  Jahrh.  der  Kleinasiate  Apollonius  gegen  die  Mon- 
tanisten aus  Apc  Beweisstellen  aufbietet  (Euseb.  KG  Y,  18,  14),  so  kann  über 
die  Schätzung,  welche  die  Schrift  im  Lande  ihrer  Entstehung  gefunden  hat, 
kein  Zweifel  bestehen.  Weiterhin  findet  die  Stelle  Apc  22,  18.  19  Verwendung 
sowohl  bei  dem  korinthischen  Dionysius  (Euseb.  KG  IV,  23,  12),  als  auch  bei 
dem  anonymen  Antimontanisten  (ebend.  V,  16,  3).  Das  A  und  Q  kennen  aus 
Apc  1,  8.  21,  6.  22,  13  die  Valentinianer  (Iren.  I,  14,  6.  16,  1.  Philos.  6,  49). 
Kanonische  Anerkennung  bezeugen  für  Alexandria  Clemens,  welcher  mehrere 
Apokalypsen  kennt,  die  unsrige  aber  schlechthin  ^  aicoxdXo^'iC  nennt  (Paed.  II, 
10,  108,  vgl.  12,  119.  Str  VI,  13,  106  &<;  cpYjotv  ^v  vj  iicoxaXotj/et  6  'Itüow^?) 
und  Origenes  (in  Joh  T.  I,  14.  II,  4.  V,  3.  in  Mt  T.  XVI,  6),  für  Cäsarea  Pam- 
philus  (Apol.  7),  fiir  Lycien  und  Phönicien  der  Chiliast  Methodius  (De  resurr.). 
Andererseits  bleibt  es  merkwürdig  und  selbst  durch  die  Verwerfung  der  Pro- 
phetie  kaum  erklärbar,  dass  bei  Ebjoniten  und  Elkesaiten  keine  Spur  der  Be- 
nutzung unseres  Werkes  auftaucht.  Cerinth  befindet  sich  allerdings  mit  seinem 
stark  ausgebildeten  Chiliasmus  wenigstens  im  Gefolge  und  auf  der  Spur  von 
Apc;  vielleicht  gilt  dies  auch  speciell  von  seiner  Thätigkeit  als  Schriftsteller, 
falls  die  betreffende  dunkle  Aussage  des,  nicht  vor  211  schreibenden,  römischen 
Presbyters  Cajus  (bei  Euseb.  KG  m,  28,  2  K-^iptv^o;  6  hC  aicoTtaXo^'ecov  (o?  6icö 
ÄnooToXoD  jxeY^Xoo  y«TP*I^H^^^^  xtpaxoko'^iaq  4j|j.lv  «u^  hC  ä-pfiXcöv  aottj)  2eSecY{iivo(C 
il'euSoixevo^)  ihn  nicht  geradezu  als  den  unter  dem  Namen  des  Apostels  schrei- 
benden Verfasser  von  Apc,  die  gleich  nachher  (28,  3)  ausdrücklich  erwähnt 
wird,  bezeichnen  will,  in  welchem  Falle  Cajus  zu  den  xiyi^  tä>v  izpb  4jftÄv  des 
alexandrinischen  Dionysius  (bei  Euseb.  KG  VII,  25,  1.  2,  vgl.  in,  28,  3.  4) 
gehören  würde,  welche  das  Werk  für  unverständlich  und  absurd,  für  das  reine 
Gegentheil  einer  dicoxdXü<j;t?  (a^o$p<f>  xal  noc/tl  xexaXü{i{jiv*r)v  t(J>  t?)^  ^vota^ 
icapaTOTdoftaTt),  die  Ueberschrift  für  eine  von  dem  wahren  Verfasser  (Cerinth) 
begangene  Fälschung  erklärten.  Dionysius  selbst  in  seinem  Werke  nspi  hzocf^tki&v 
(bei  Euseb.  KG  VH,  26,  2.  3)  verwirft  diese  Hypothese,  um  Apc  vielmehr  als 
Product  eines  anderen  Johannes  zu  fassen.  Indem  er  sich  also  auf  Vorgänger 
in  dieser  Richtung  beruft,  argumentirt  er  aus  der  sprachlichen  und  sachlichen 
Unvereinbarkeit  mit  Joh  \md  1  Joh  gegen  die  apostolische  Abfassung  von  Apc, 
ohne  jedoch  den  inspirirten  und  prophetischen  Charakter  des  Buches  anzutasten 
(Vn,  25,  4  f,  vgl.  auch  10,  2).  Principielle  Feinde  waren  dagegen  die  Aloger, 
welche  als  Kleinasiaten  geltend  machten,  es  habe  zu  Thyatira  (Apc  2,  18)  in 
apostolischer  Zeit  keine  christliche  Gemeinde  existirt  (Epiph.  Haer.  51,  33),  im 
Uebrigen  sich  als  mit  jenen   identisch  erweisen,  welche  den  Inhalt  des  Buches 
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für  unwahr  und  abenteuerlich  erklärten  (32 — 34).  Von  noch  grösserem  Gewicht 
bleibt  der  Umstand,  dass  Apo  in  Philoxeniana  ebenso  wenig  steht  wie  in  Feschito. 
Letztere  Uebersetzung  hätte  zwar  das  Buch  nach  Hüg  (I,  S  356),  Thiersch 
(Versuch  zur  Herstellung  S  428  f),  Hilgbmfeld  (Einl.  S  111  f)  ursprünglich  ent- 
halten. Aber  weder  die  rechtgläubige  (einzelne  Ausnahmen  wie  Theophilus  und 
Ephraem  abgerechnet),  noch  die  nestorianische  Kirche  scheint  ihm  kanonischen 
Charakter  zuerkannt  zu  haben  und  die  monophysitische  verhielt  sich  mindestens 
widerspruchsvoll.  Hat  Bar  Salibi  unser  Werk  commentirt,  so  legt  es  dafür  noch  Qre- 
gorius  Barhebräus,  d.h.  der  Bischof  Abulfarag  von  Haleb  (f  1286),  dem  Cerinth  bei. 
In  der  von  dogmatischen  Kämpfen  überhaupt  weniger  bewegten  abend- 
ländischen Kirche  spielt  der  Widerspruch  eine  verschwindend  geringfügige  Rolle 
gegenüber  der  schon  durch  Itala  repräsentirten  allgemeinen  Anerkennung.  Rom 
speciell  ist  vertreten  durch  Can.  Mur.  und  Hippolyt,  dem  die  Aufschrift  seiner 
Kathedra  und  Hieronymus  (Cat.  61)  ein  Buch  über  Apc  zuschreiben  (Bestäti- 
gung in  De  antichristo  36,  vgl.  24.  Plulos.  7,  36),  Ghdlien  durch  den  Brief  von 
Lugdunum  und  Vienna,  Elarthago  durch  Tertullian  (Marc.  3,  14.  24  4,  6.  Scorp. 
12)  und  Cyprian  (Ep.  63 :  scriptura  sacra.  De  opere  et  eleem.  14).  Oommodian 
(Instr.  1,  41.  Carm.  apol.  835  f.  852  f.  914  f.  985)  undLactanz  (Epit.  42)  citiren 
das  Werk,  Victorinus  von  Fetabio  in  Fannonien  (f  303),  der  Donatist 
Tichonius  (4.  Jahrh.)  und  der  afrikanische  Bischof  Frimasius  (6.  Jahrh.) 
eröffiien  die  Reihe  der  Commentatoren.  Wie  aus  Einem  Munde  zeugen  für 
seine  Apostolicität  und  Kanonicitat  die  Säulen  der  abendländischen  Recht- 
gläubigkeit ,  Hilarius  ,  Ambrosius ,  Augustinus  ,  Hieronymus ,  Innocenz  I. ,  so 
dass  das  Urtheil  des  Sulpicius  Severus  über  Apc  (Hist.  sacra  H,  31  a 
plerisque  aut  stulte  aut  impie  non  recipitur)  nur  Sinn  hat  im  Hinblick  auf 
die  griechische  Kirche,  welche  sich  auch  nach  Hieronymus  (Ep.  129  ad  Dar- 
danum)  durch  Verwerfung  von  Apc  charakterisirt.  Aber  auch  dies  gilt  nur 
etwa  für  das  Jahrh.  250 — 350  (S  157,  219).  Bezeichnend  ist  die  Uebergangs- 
stellung  des  Eusebius,  sofern  er  zuerst  Apc  unbefangen  als  johanneisch  voraus- 
setzt (KG  m,  18,  2.  29,  1,  vgl.  auch  Eclog.  proph.  4,  30.  Demonstr.  ev.  8,  2), 
dann  aber  Nachweis  eines  tiefgehenden  Dissensus  H  vfi^  xuiv  ap^o^tuv  }jLaptopla^ 
verspricht  (KGr  DI  24,  18),  den  er  auch  aus  Justin  (IV,  18,  8),  Theophilus 
(IV,  24),  Irenäus  (V,  8,  5.  6),  Origenes  (VI,  25,  9)  und  Dionysius  (VII,  25) 
liefert,  nachdem  er  zuvor  im  Locus  classicus  Apc  sowohl  unter  die  Homolo- 
gumenen  als  imter  die  vo^a  gesetzt  hatte  (TU,  25,  2.  4);  offenbar  ist  er  selbst 
geneigt,  das  Werk  dem  Fresbyter  Johannes  zuzuschreiben  (HE,  39,  6),  hat  daher 
unter  allen  Homologumenen  auch  es  allein  in  den  Conmientaren  zu  Fs  und 
Jes  nicht  angeführt.  Im  Anschlüsse  an  ihn  verfahren  dann  nicht  blos  die  Väter, 
Synoden  und  Verzeichnisse,  welche  Apc  mit  Stillschw^en  übergehen  oder 
ausserhalb  des  Kanons  setzen  (S  161,  169,  171),  sondern  auch  die  um  500  ent- 
standene Historia  Frochori,  die  ein  Lebensbild  des  Apostels  ohne  Berücksich- 
tigung von  Apc  zeichnet  (Zahn,  Acta  Joannis  S  XLVDI  f,  LVIII).  Die  Reaction 
zuGhmsten  von  Apc  ging  aus  vonAthanasius,  Basilius,  Gregor  von  Nyssa,Epiphanius, 
Didymus,  Cyrillus  AI.  und  Andreas,  Bischof  im  kappadocischen  Cäsarea,  welcher 
das  Buch  commentirt  (5.  Jahrh.),  wie  auch  der  dieselbe  Würdestellung  um  900 
einnehmende  Arethas  that.  Durchschlagend  wirkte  für  die  griechische  Kirche  die 
Stellung  des  Fseudo-Dionysius  Areopagita,  wenn  gleich  alle  Zweifel  erst  im 
späteren  Mittelalter  verstunmien  (Lücke  S  641  f).  Noch  Theophylakt  schliesst 
sich  auch  darin  an  Chrysostomus  an,  dass  er  von  Apc  keinen  Gebrauch  macht. 
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Das  vierte  Evangeliiim. 

Specialcommentare  (ausser  den  S  421  citirt^n  Werken)  von  Kuinöl  (vgl. 
oben  S  345),  Tholuck  (1827,  7.  Afl  1857),  Klee  (1829),  A.  Maieb  (1843—45), 
De  Wette-Brückner  (vgl.  dafür  und  für  die  folgenden  S  345),  Olshausbn-Ebrard, 
Meyer- Weiss,  Lange,  Bisping,  Luthardt  (Das  johanneische  Evglm  1852 — 63, 
2.  Asg  1875—76,  auch  vgl.  S  402),  Bäümlkin  (1863),Henqstbnberg  (1862—63,  2.  Afl 
1867—70),  AsTiÄ  (1864»,  Godet  (1864—65,  3.  Asg  1885,  deutsch  von  Wunderlich 
1869,  2.  Afl  1877—78),  Keil  (1881),  Westcott  (1882),  Plummer  (1882),  Sadler 
(1883),  Milligan  und  Moulton  (1883),  Wichelhaus  (Akademische  Vorlesungen  über 
das  NT,  herausgeg.  von  A.  Zahn,  Bd  3  1884),  von  Haneberg  (herausgeg.  von 
ScHEGG  1878—80),  P.  Schanz  (1885).  Dazu  E.  Reuss,  La  theologie  johannique 
1879  (La  bible  NT,  Bd  6).  Luthardt,  Der  johanneische  Ursprung  des  4.  Evglms 
1874.    A.  Thoma,  Die  Genesis  des  Johannes-Evangeliums  1882. 

1.  Das  johanneische  Problem. 

So  gewiss  dieses  Werk  nicht  minder  als  die  Mt,  Mr,  Lc  ge- 
nannten Schriftstücke  ein  Kecht  hat,  Evghn  zu  heissen  und  so 
mannigfache  Berührungen  es  mit  seinen  Vorgängern  aufweist,  so  hat 
es  doch  weder  in  der  alten  Kirche  (Clemens  AI.  bei  Euseb.  KG 
VI,  14,  7  TÖ  7cveo|jLaTtxöv  ehcq^Skio^.  Okigenes  in  Joh  T.  I,  6  a;rap5fi) 
irAoYjc  Tpa^'yjc),  noch  zur  Reformationszeit  (Luther:  „das  einzige  zarte 
rechte  Hauptevglm*^) ,  noch  in  neuerer  Zeit  (Herder:  „der  älteren 
EvgUen  Nachklang  im  höheren  Chor")  an  dem  Bewusstsein  gefehlt, 
dass  im  vierten  Bericht  eine  ganz  neue  Bahn  beschritten,  er  selbst 
aber  mit  keinem  aus  der  Leetüre  der  Synoptiker  gewonnenen  Maass- 
stabe zu  messen  ist.  Nur  in  den  für  die  bibUsche  Wissenschaft 
überhaupt  unfruchtbaren  Perioden  der  mittelalteriichen  und  prote- 
stantischen Scholastik  war  das  Gefühl  für  den  zwischen  den  früheren 
EvgUen  und  diesem  nachgeborenen  statthabenden  Contrast  zurück- 
getreten, um  dafür  seit  einem  halben  Jahrh.  wieder  um  so  kräftiger 
aufeuleben.  Es  sind  namenthch  folgende  Momente,  auf  deren  Be- 
obachtung jener  unabweisbare  Eindruck  des  Gegensatzes  und  eben 
damit  auch  die  der  Wissenschaft  zur  Lösimg  sich  stellende  johan- 
neische Frage  beruhen: 

1)  Auf  ihren»Eingang  angesehen,  unterscheiden  sich  die  Synop- 
tiker nur  insofern  von  einander,  als  der  jeweils  Spätere  weiter  aus- 
holt. Lc  1,  1 — 4  begegnet  sogar  ein  kurzer  Prolog,  darin  der 
Leser  über  die  Quellenverhältnisse  orientirt  wird.  Ganz  anders  der 
Prolog  Joh  1,  1—8,  welcher  mit  einer  tiefsinnigen  Speculation  über 
das  vorzeitliche  und  ewige  Wesen  desselben  Christus  beginnt,  dessen 
irdische  Genealogie  und  Geburtsgeschichte  (hier  durchaus  fehlend) 
die  älteren  EvangeUsten  an  die  Spitze  gestellt  hatten.  Ein  solcher 
philosophischer  oder  dogmatischer  Hintergrund,  vermöge  dessen  das 
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geschichtliche  Leben  und  Wirken  des  Messias  auf  tibersinnliche; 
zeitlose  Verhältnisse  zurückgeführt  wird,  fehlt  den  Synoptikern 
gemäss  ihrem  durchaus  volksthündichen  imd  zeitgeschichtlichen  Colorit. 

2)  Nicht  minder  gross  ist  aber  auch  die  Verschiedenheit  der 
berichteten  Vorfalle  selbst.  Nachdem  die  Betrachtung  von  der  ab- 
soluten Höhe  des  Eingangs  sich  herabgesenkt  imd  den  Boden  der 
Wirklichkeit  erreicht  hat,  begegnen  sofort  neue  Worte  des  Täufers 
an  Abgesandte  des  Synedriums,  neue  Worte  Jesu  an  Jünger,  die 
vom  Täufer  am  Jordan  zu  ihm  übertreten,  und  so  durchweg  neue 
Situationen  (z.  B.  Jesus  lässt  taufen  wie  Johannes,  führt  mit  seinen 
Jüngern  eine  gemeinsame  Kasse,  deren  Träger  Judas  ist)  und  Vor- 
kommnisse (z.  B.  die  GaJiläer  wollen  ihn  zimi  König  machen,  Grie- 
chen suchen  ihn  auf,  Juden  wollen  ihn  mehrfach  steinigen),  Personen 
(die  Samariterin  und  der  Blindgeborene  ohne  Namen,  Nathanael 
und  Nikodemus  selbst  dem  Namen,  Lazarus  und  Thomas  wenigstens 
der  Bedeutung  nach,  die  sie  gewinnen)  und  OertUchkeiten  (Kana, 
Enon,  Salem,  Sychar,  Ephraim,  Bethanien  am  Jordan).  Der  Schau- 
platz des  4.  Evglms  ist  nicht  sowohl  Galiläa,  wo  die  synopt.  Ge- 
schichte spielt,  als  Judäa,  d.  h.  die  jüdische  Landschaft  und  speciell 
Jerusalem,  wo  Jesus  seine  Gläubigen,  aber  von  vornherein  auch 
seine  Gegner  findet.  Die  3  Excursionen  nach  Galiläa  werden  als 
Episoden  behandelt  (2,  12.  4,  43.  7,  1),  nur  die  letzte  derselben 
als  ein  längerer  Aufenthalt  dargestellt  (vom  Passah  6,  4  bis  zu 
Laubhütten  7,  2);  aber  die  jerusalemischen  Thaten  allein  bilden 
die  Unterlage  auch  für  seine  Wirksamkeit  unter  den  Galiläem 
(4,  45),  deren  eigene  Empfänglichkeit  nicht  eben  gerühmt  wird 
(4,  44.  6,  26).  Auf  solche  Weise  verschwindet  der  gleichmässige 
Stamm  von  Erzählungen,  darin  zuvor  die  Synoptiker  zusammenge- 
troffen waren,  und  mit  ihm  eine  ganze  Reihe  der  gewichtigsten 
Momente  des  firüheren  Berichtes,  wie  die  Versuchung  in  der  Wüste, 
die  Berg-  und  die  Schifipredigt,  die  Verklärung  in  Galüäa.  Es  fehlen 
die  meisten  synopt.  Wunderthaten  ganz,  zumal  die  beglaubigtste  Kate- 
gorie derselben,  die  Heilung  von  Dämonischen ;  so  wenig  wie  solche, 
gibt  es  im  Leben  Jesu  Aussätzige  oder  auch  „Zöllner  und  Sünder" 
(auch  dies  spricht  gegen  7,  53 — 8,  11).  Li  Wegfall  kommen  über- 
dies die  Fasten  und  der  ganze  ascetische  Apparat  des  Lc. 

3)  Wie  das  örtUche,  so  ist  aber  auch  das  zeitliche  Schema  er- 
weitert, indem  der  von  den  Synoptikern  eingehaltene  Rahmen  der 
öfifentlichen  Wirksamkeit  Jesu  völlig  verlassen  wird.  Da  in  letzterem 
vor  dem  Todespassah  nur  eine  einzige  Passahzeit  vorausgesetzt  er- 
scheint (vgl.  das  ziemlich  frühe  Datum  Mr  2,  23,  während  die  dem 


Digitized  by 


Google 


44:0  Besonderer  TheiL    Die  johanneische  Literatur. 

Ende  der  galiläischen  Wirksamkeit  angehörige  ErzäMung  Mt  17,  24 
richtig  schon  auf  den  Monat  Adar  weist),  so  steht  diese  Darstellung 
in  schönster  Harmonie  mit  der  in  der  alten  Kirche,  zumal  ausdrück- 
lich bei  Julius  Africanus ,  Clemens  Alexandrinus  und  Origenes  *), 
aber  auch  bei  den  Valentinianem  (Iren.  I,  3,  3.  ü,  20, 1.  22,  1.  5)  und 
in  den  Clementinen  (Hom.  17,  19.  Rec.  4,  35),  in  Tatian's  Dia- 
tessaron,  in  der  Altercatio  Simonis  et  TheophiH  (VI,  24)  %  zuletzt 
indirect  zugleich  bei  allen  Vätern,  welche  das  Jahr  des  Amtsantrittes 
auch  als  Todesjahr  voraussetzen,  begegnenden  Annahme,  Jesus  habe 
ein  Jahr  lang  (Orig.  De  princ.  4,  5  Iviodtöv  y^P  ^o^  ^  p^fiVac  öXiYotx; 
ISiSa^ev)  öflfentUch  gewirkt.  Andererseits  macht  erstmalig  im  An- 
schlüsse an  Joh  Irenäus  (11,  22,  3)  gegenüber  der  älteren  Tradition 
geltend,  dass  vor  das  Todespassah  noch  2  der  öflfentUchen  Wirksam- 
keit Jesu  angehörige  Passahzeiten  fallen.  Auflfälliger  Weise  ignorirt 
er  dabei  freihch  das  Passah  6,  4,  um  dafür  die  loptnj  5, 1  zu  einem 
solchen  zu  stempeln.  Aber  auch  Origenes  hat  entweder  6,  4  nicht 
gelesen  oder  damit  7,  2  identificirt  (zu  Joh  4,  35.  T.  XIII,  39), 
und  den  Alogem  wirft  Epiphanius  eben  dies  vor,  dass  sie  in  Joh 
nur  ein  Anfangs-  und  ein  Endpassah  bezeugt  finden  (Haer.  51,  22). 
Fällt  sonach  6,  4  aus,  so  gestaltet  sich  der  Festcyklus  des  ^vtaotöc 
xopioo  SexTÖc  Lc  4,  19  ganz  regelmässig  imter  der  Voraussetzung, 
dass  das  imgenannte  Fest  5 ,  1  Pfingsten  ist ').  So  würde  der 
äussere  Eahmen  des  johanneischen  und  des  synoptischen  Lebens  Jesu 
der  gleiche  bleiben  und  die  Hartnäckigkeit  der  Tradition  von  dem 
„einen  Jahr  und  einigen  Monaten"  sich  erklären.  Dagegen  zieht 
Jesus  unter  der  Voraussetzung  des  von  den  Handschriften  imd  Ueber- 
setzungen  gebotenen  Textes  aus  Galiläa  nach  Jerusalem  erstmals 
zu  einem  Passah  (2,  13),  dann  zu  einem  ungenannten  Fest  (5,  1, 
wahrscheinlich  Purim),  endlich,  nachdem  ein  Passah  in  Galiläa  vor- 
übergegangen war  (6,  4),  zum  Laubhüttenfest  (7,  2 — 10),  um  von 
da  an  überhaupt  im  Süden  Palästinas  zu  verweilen  und  vor  dem 
letzten  Passah  auch  das  Fest  der  Tempelweihe  in  Jerusalem  zuzu- 
bringen (10,  22).    Aber   auch   im   Einzelnen    erfahrt    der    synopt. 

^)  Vgl.  HiLGENFELD,  Die  clementmischen  Recognitionen  und  Homilien  1848, 
S  160  f.  Keim,  Der  geschichtKche  Christus,  3.  Afl.  1866,  S  236 ;  Geschichte 
Jesu  m,  S  496  f.  E.  Abbot,  The  authorship  of  the  fourth  gospel  1880,  S  73. 
Hobt  Appendix  S  78  f. 

2)  Vgl.  A.  Habnack  ZKG  IV,  S  477,  487  f,  490,  492;  Texte  und  Unters. 
I,  3,  S  33,  64,  91. 

*)  Vgl.  fiir  diese  von  den  meisten  patristischen  und  reformatorischen 
Autoritäten  vertretene  Erklärung  der  ioprrj  besonders  Hitzig,  Geschichte  des 
Volkes  Israel  S  680. 
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Kalender  Modificationen,  indem  namentlich  der  Todestag  Jesu  vom 

15.  auf  den  14.  Nisan  vordatirt  wird  (13,  1.  29.  18,  28.  19,  14. 
31  gegen  Mr  14,  12.  14).  In  Folge  dieser  Veränderung  wird  aus 
einem  jüdischen  Passahmal  ein  christliches  Liebesmahl.  Schon  zuvor 
ist  die  Salbung  in  Bethanien,  welche  im  alteren  Bericht  die  eigent- 
liche Leidensgeschichte  einleitet,  vielmehr  unmittelbar  vor  den  Ein- 
zug Jesu  in  Jerusalem,  6  Tage  vor  Ostern  (12,  1)  anstatt  höchstens 
2  (Mr  14,  1 — 3.  Mt  26,  2.  6)  angesetzt  worden.  Dagegen  erfahrt 
die  Tempelreinigung,  welche  bei  den  Synoptikern  an  der  Spitze  des 
jerusalemischen  Abschnittes  steht,  Verlegung  von  dem  letzten 
Passah  auf  das  erste  und  geräth  auf  solche  Weise  in  ganz  andere 
Umgebungen  und  Beziehungen,  während  umgekehrt  das  Wort  vom 
Verhältnisse  des  Knechtes  zum  Meister  aus  der  Anfangspartie 
Lc  6,  40  =  Mt  10,  24   an  den  Schluss  des  Ganzen  rückt  Joh  13, 

16.  15,  20. 

4)  Die  verhältnissmässig  spärliche  Auswahl  von  Geschichten 
(das  Bewusstsein  um  dieses  Minus  gelangt  noch  21,  25  zum  Aus- 
druck), welche  der  4.  Evangelist  mitzutheilen  für  gut  findet,  hängt 
offenbar  damit  zusammen,  dass  den  Reden  um  so  mehr  Ramn  zu- 
gewiesen werden  sollte.  Erstere  sind  nur  Illustrationen  zu  dem  in 
den  Reden  entwickelten  Ideengehalt  und  heben  sich  als  breit  auf- 
gerollte Bilderbogen  charakteristisch  von  den  kleineren,  anekdoten- 
artig vorgetragenen,  Erzählungen  der  Synoptiker  ab,  von  welchen 
eine  jede  in  sich  selbst  abgeschlossen,  durch  eigenen  Rahmen  gegen 
Benachbartes  abgegrenzt  ist.  In  Joh  dagegen  sind  die  Erzählungen 
immer  nur  so  weit  geführt,  als  nothwendig  ist,  um  weitere  Ent- 
hüllungen des  Logosgeheinmisses  einzuleiten.  Nachdem  dieser  Erfolg 
erreicht  ist,  erfährt  man  nicht  mehr,  in  welcher  Stimmung  Niko- 
demus  (3,  1 — 12)  von  Jesus  geschieden  oder  ob  die  Hellenen  (12, 
20 — 22)  ihre  Absicht  erreicht  haben.  Die  Reden  also  bilden 
durchaus  das  unterscheidende  Merkmal  des  4.  Evglms.  Liegen  sie 
auch  nicht  auf  einem  von  den  Synoptikern  völlig  geschiedenen  Boden 
(neben  zahlreichen  Anklängen  und  Berührungen  finden  sich  synopt. 
Sprüche  2,  19.  4,  44.  5,  8.  6,  20.  12,  7.  8.  25.  27.  13,  16.  20.  21. 
38.  14,  31.  15,  20.  16,  32.  18,  11.  20.  37),  so  gehen  sie  doch  aus 
einer  ganz  anderen  Tonart.  An  die  Stelle  der  populären  Form 
morgenländischer  Spruchweisheit  und  Parabeldichtung  tritt  hier  die 
tiefsinnige,  ein  reiferes  Nachdenken  wachrufende  Allegorie,  an  die 
Stelle  der  kemhaften  und  bündigen,  zugleich  aber  auch  lichtvollen 
und  behältlichen  Sentenzen  ein  in  durchaus  gehobenem  Stile  ge- 
haltener,  durch   grossartige  Rücksichtslosigkeit  gegenüber  der  Fas- 
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sungskraft  der  Zuhörer  gekennzeichneter  Zusammenhang  von  langen 
Zeugniss-  und  Streitreden ,  in  welche  nur  die  unaufhörlich  in  der- 
selben Form  sich  erneuernden  Missverständnisse  der  den  dunkeln 
Bäthselworten  nicht  gewachsenen  Zuhörerschaft  einige  Bewegung 
und  einen,  doch  immer  nur  im  Kreise  gehenden  und  zuletzt  wieder 
zum  ursprünglichen  Ausgangspunkt  zurückkehrenden,  Fortschritt 
bringen.  Während  daher  die  synopt.  Reden  Jesu  den  mannigfachen 
Lebensfiragen  entstammt  sind,  welche  an  Jesus  herantreten,  und  in 
ihrer  greifbaren  Zweckmässigkeit  und  lehrhaften  YerständUchkeit 
durchaus  den  Bedingungen  der  Wirklichkeit  entsprechen,  breiten  die 
Johanneischen  eine  Welt  von  Anschauungen  aus,  die  lediglich  von 
innen  stammen,  imd  sie  verlassen  dieses  Niveau  höherer  Regionen 
selbst  dann  nicht,  wenn  Angriffe  in  Wort  und  That  dringend  zum 
Kampfe  auf  dem  Boden  der  Allgemeinverständlichkeit  herausfordern. 
Seine  Antworten  auf  gemachte  Einwürfe  knüpfen  meist  nur  an  das 
Wort  an,  selten  gelten  sie  direct  der  Frage;  zuweilen  setzen  sie 
ohne  jede  Berücksichtigung  der  Unterbrechimg  den  Monolog  einfach 
fort.  Bei  den  Synoptikern  ertheilt  Jesus  Anweisung  zur  Selbst- 
verleugnung, zur  barmherzigen  Liebe,  zur  Arbeit  an  sich  selbst  und 
an  den  Menschen,  warnt  vor  den  Gefahren  des  Reichthums  und  der 
weltlichen  Lust  und  Sorge,  predigt  vor  Allem  vom  Reiche  Gottes 
und  von  den  Bedingungen  des  Eintrittes  in  dasselbe.  Ln  4.  Ev^ 
tritt  die  Reichspredigt  zurück;  dafür  handelt  er  vermittelst  einer 
eigenthümlichen,  auf  keinen  Fall  volksthümlichen  Dialektik  von  seiner 
eigenen  GöttUchkeit.  Hier  wie  dort  ist  er  der  Lehrer,  in  Joh  aber 
auch  fast  ausschliesslich  Gegenstand  der  Lehre.  Ihm  gelten  alle 
Vergleichungen;  er  ist  Licht  der  Welt,  Brot  und  Wasser  des 
Lebens,  Weinstock,  Hirt,  Thor  und  Weg.  Das  ganze  Pathos 
seiner  Reden  erschöpft  sich  in  Ausführung  des  Gedankens,  dass  im 
Glauben  an  die  Eine  Person  des  Gottessohnes  alles  Heil  für  Zeit 
und  Ewigkeit  beschlossen  Hegt. 

6)  Während  bei  den  Synoptikern  Jesus  die  Hauptfigur  eines 
reichen  historischen  Gemäldes  ist,  worin  viele  Nebenfiguren  im  Mittel- 
und  Hintergrunde  sich  bewegen,  füllt  der  johanneische  Christus  den 
Rahmen  des  Bildes  fast  ganz  aus,  nur  dass  seiner  Lichtgestalt  die 
zwölf  Jünger  als  die  „Seinen"  zur  Seite,  auf  der  anderen,  der 
Schattenseite,  „die  Juden **  als  entschlossene  Feinde  gegenüber  treten. 
Die  Hauptgestalt  aber  verharrt  in  nahezu  bewegungsloser  Ruhe,  stets 
dasselbe  kühne,  einer  oberen  Welt  entstammte  Zeugniss  in  die 
untere  hineinrufend  (8,  23  i^a)  Ix  täv  äva>  sl|ii.  26  6  w^jt^^xc  ^ 
oXyjOtjc    iaxtv   xaYO)    &   ^xooaa  icop'  oötoü  loöta  XoXw  el?  töv  xöoji.ov). 
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Fast  nur  mühsam  bringen  der  Wechsel  der  Scenen  und  die  sich 
steigernde  Opposition  Leben  imd  Handlung  in  dieses  Gemälde.  Bei 
den  Synoptikern  ist  dies  anders,  weil  er  hier  einen  Täufer  als  Vor- 
läufer, andächtige  und  gläubige  Seelen  auf  der  einen,  besessene  und 
boshafte  Geister  auf  der  anderen  Seite  braucht,  um  in  Wechsel- 
wirkung mit  beiden  die  eigene  Wunderkraft  zu  entfalten  und  ganz 
zu  werden  was  er  ist.  So  hilft  die  Zeit  an  ihm  bilden,  während 
er  in  Job  durchaus  spontan  und  schöpferisch  in  die  ZeitUchkeit 
eingreift.  Der  Schwerpunkt  seines  Bewusstseins  aber  ruht  in  der 
jenseitigen  Welt,  daraus  er  seine  Erinnerungen  mitbringt.  Von 
einem  Fortschritt  innerhalb  der  öffentUchen  Laufbahn  Jesu,  wie  wir 
einen  solchen  zumal  bei  Mr  constatirt  haben  (S  367  f),  kann  daher 
hier  die  Rede  nicht  sein  ]  was  sich  dafür  auftreiben  lässt,  beschränkt 
sich  auf  die  problematische  Tragweite  der  Stellen  1,  51.  5,  20.  12, 
23.  13,  1.  3.  14,  28.  20,  17.  An  die  Stelle  der  spätgereiften  Frucht 
einer  langen  Entwickelimg  Mr  8,  29  (=  Job  6,  68.  69)  treten  hier 
die  Messias-  und  Gottessohnschaftsbekenntnisse  gleich  der  ältesten 
Jünger  im  Momente  der  ersten  Begrüssimg  (1,  42.  50).  Denn  der 
johanneische  Christus  ist  von  vornherein  fertig,  tritt  ohne  Kindheit 
und  Jugend  als  stets  sich  selbst  gleiche  Erscheinung  des  göttlichen 
Logos  im  Fleische  auf.  Die  Spuren  des  Wachsthums,  Kämpfens 
und  Bingens,  die  den  werdenden  Gottessohn  der  Synoptiker  kenn- 
zeichnen, sind  meist  getilgt  und  abgeschwächt  oder  aber  charakte- 
ristisch umgewandelt  und  erneuert;  so  was  auf  Abhängigkeit  deutet, 
wie  Geburts-  und  Jugendgeschichte,  oder  auf  mangelndes  Voraus- 
wissen und  Misserfolg,  wie  die  Wahl  des  Verräthers  Judas,  oder 
auf  wirkHche  Passivität,  wie  Gethsemane  und  Golgatha. 

6)  Während  die  synopt.  Bücher  mehr  oder  weniger  Aggregate 
von  Einzelheiten  darstellen,  welche  sich  zwar  auf  einen  gemeinschaft- 
hchen  Mittelpunkt  beziehen  und  dadurch  vor  dem  AuseinanderMlen 
gesichert,  im  Uebrigen  aber  der  verschiedenartigsten  Gruppirung 
fähig  erscheinen,  ist  das  4.  Evglm  ein  geschlossenes  und  zusammen- 
hängendes Ganzes,  darin  jegliches  Detail  als  integrirendes  Moment 
erscheint.  Ein  Wunder  mehr  oder  weniger  würde  den  Charakter 
des  Mt  nicht  verändern,  aber  ohne  Job  5,  5  f.  6,  5  f.  9,  1  f.  11,  1  f 
wären  die  darauf  bezüglichen  Reden  haltlos,  wie  hinwiederum  jede 
dieser  Reden  ihren  Beitrag  zur  vollständigen  Darlegung  der  johan- 
neischen  Gedankenwelt  hefert.  Wenn  bei  den  Synoptikern  das  Ver- 
ständniss  des  Ganzen  sich  aus  mannigfachem  auseinanderliegendem 
Detail  zusammensetzt,  welches  zuvor  für  sich  begriffen  sein  will,  muss 
bezügUch  des  4.  Evglms   das  Einzelne   aus    dem  Ganzen   ausgelegt 
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werden  und  bleibt^  wo  der  leitende  Gedanke  nicht  verstanden  wurde, 
der  Buchstabe  Büeroglyphe. 

7)  Als  ein  „pneumatisches"  Werk  stellt  es  sich  im  Gegensatze 
zu  den  Synoptikern  aber  auch  insofern  dar,  als  der  jüdische  Volks- 
glaube, welchen  diese  noch  vielfach  voraussetzen  oder  theilen,  hier 
einer  idealen  Auffassung  das  Feld  räumt,  die  populären  Vor- 
stellungen vom  Diesseits  und  Erwartungen  bezüglich  des  Jenseits 
durchweg  vergeistigt  werden.  Nicht  blos  ist  aus  der  ßooiXeia  tro 
^oö,  deren  socialen  Begriff*  die  Synoptiker  bei  aller  Abstreifung  des 
pohtischen  Elementes  festgehalten  haben,  eine  ßaaiXeia  des  Sohnes 
Gottes  geworden,  welche  alle  umfiasst,  die  „aus  der  Wahrheit  sind" 
(18,  36.  37),  sondern  die  Lmerhchkeit  und  Geistigkeit  der  Auf- 
fassimg  geht  so  weit,  dass  die  Lehre  von  der  Zukunft  dieses  Reiches 
und  damit  überhaupt  die  ganze  Eschatologie  unter  eine  neue  Be- 
leuchtung tritt,  wiewohl  die  Anhaltspunkte  in  der  populären  Vor- 
stellung nie  und  nirgends  geradezu  aufgegeben  werden.  Aber  nicht 
Weissagungen  über  die  Anänge  und  Höhepunkte  der  letzten  J>Srv6C9 
über  die  grosse  dXtfpic  in  Palästina,  über  ßSdXoYfxa  r?J<;  IpTjiulbascoc  und 
oTjiJLerov  Toö  otoö  toö  Äv^p&ÄOt)  hf  o&pavip  bilden  hier  den  Inhalt  der 
letzten  Belehrungen  Jesu,  sondern  geist-  imd  gemüthvolle  Abschieds- 
reden, über  deren  Anhören  jenes  „ewige  Leben",  das  bei  den  Synop- 
tikern als  vom  himmlischen  Zukunftsglanz  umflossener  Gegenstand 
der  Hofl&iung  erscheint,  unverkümmert  und  voll  in  den  Herzen  der 
Jünger  aufgeht,  so  dass  der  Himmel  auf  die  Erde  sich  niedersenkt, 
die  Scheidelinie  des  Todes  aufgehoben  wird,  das  Gericht  im  Voraus 
zu  Gunsten  der  Gläubigen  vollzogen  ist,  die  Parusie  in  der  sofortigen 
Sendung  des  Parakleten  sich  reahsirt  und  durch  dies  Alles  eine 
Einigung  der  gläubigen  Jüngerseelen  mit  ihrem  Meister  und  dadurch 
mit  Gott  selbst  jetzt  schon  erzielt  wird,  welche  nur  Eines  als  noch 
ausstehend  und  der  Zukunft  vorbehalten  erscheinen  lässt,  nämUch 
dass  er  sie  heimhole,  heimführe  in  das  Haus  des  Vaters,  wo  die 
vielen  Wohnungen  sind.  Es  sind  somit  die  Kategorien  der  Lnma- 
nenz,  in  welche  ein  beträchtlicher  Theil  der  in  den  synopt.  Evglien 
niedergelegten  urchristl.  Gedankenwelt  hier  umgesetzt  wird. 

2.  Geschichte  der  Kritik. 
Unter  den  Versuchen,  welche  gemacht  wurden,  um  die  befremd- 
Hchen  Eindrücke,  von  welchen  ein  vertieftes  Studium  des  4.  Evghns 
unvermeidhch  begleitet  erscheint,  zu  erklären,  schien  am  sichersten 
zum  Ziele  zu  fiihren  die  Voraussetzung,  dass  ein  solches  Werk  einem 
Urapostel  gar  nicht  angehöre,  sondern  die  reife  Frucht  einer  länge- 
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ren,  bereits  auf  griechischen  Boden  übergetretenen,  Entwickelung 
darstelle.  Andererseits  hoflfte  man  die  apostoKsche  Abfassung  des 
WerkiBS  festhalten  zu  können,  indem  man  die  johanneische  Dar- 
stellung durch  ein  Medium  der  Subjectivität  hindurchgegangen  sein 
Kess,  dessen  Wirkungen  je  nach  dem  Grade  bemessen  wurden,  in 
welchem  die  Berichterstattung  derjenigen  der  Synoptiker,  beziehimgs- 
weise  den  Bedingungen  der  WirkUchkeit  zu  widersprechen  schien. 
So  ergab  sich  eine  Vielheit  mannigfach  abgestufter  Standpunkte, 
und  die  johanneische  Frage  erschien  je  länger  je  mehr  als  eine 
„offene"  ^). 

1.  Der  Angriff. 
Vereinzelte  Bedenken  gegenüber  der  apostolischen  Echtheit  und  Glaub- 
würdigkeit des  4.  Evglms  wurden  erhoben  von  E.  Evanson  (The  dissonance  of 
the  four  generally  received  evangelists  1792),  Horst  (Henke's  Museum  für  Reli- 
gionswissenschaft 1803,  I,  1,  S  47  f),  Vogel  (Der  Evangelist  Johannes  und  seine 
Ausleger  vor  dem  jüngsten  Gericht  1801—04),  Cludhis  (Uransichten  des  Christen- 
thums  1808,  S  40  f),  Ballenstbdt  (Philo  und  Johannes  1812).  Auf  das  Geplänkel 
folgte  ein  erster,  ernsthafter  Angriff  in  den  Probabilia  de  evangelü  et  episto- 
lamm  Joannis  apostoli  indole  et  origine  1820  von  BRETSCHNsmEB.  Nach  einer 
Verlegenheitspause  von  20  Jahren,  innerhalb  welcher  selbst  Strauss  nicht  recht 
wusste,  wie  er  sich  zu  der  Frage  stellen  sollte  (Leben  Jesu  1835 — 36,  3.  Afl 
1840),  erfolgten  neue  Verstösse  durch  denselben  Strauss  (4.  Afl  1840),  Lützel- 
BBRGER  (Die  kirchliche  Tradition  über  den  Apostel  Johannes  1840)  und  Bruno 
Bauer  (seit  1840).  Auf  dem  in  den  Probabilia  gebahnten  Weg  drangen  endlich 
ScHWEGLBR  (Der  Montanismus  1841,  S  183  f;  Nachapostol.  Zeitalter  11,  1846, 
S  346  f),  K.  R.  KösTLiN  (Der  Lehrbegriff  des  Evangeliums  und  der  Briefe 
Johannis  1843;  ThJ  1851,  S  149  f,  183  f),  Baur  (ThJ  1844,  S  1  f,  397  f,  615  f; 
Kritische  Untersuchungen  1847),  Zeller  (ThJ  1845,  S  579  f.  1847,  S  136  f. 
1863,  S  144  f.  1858,  S  138  f),  HttOENFELD  (Das  Evglm  und  die  Briefe  Johannes 
1849;  Die  EvgKen  1854,  S  227  f;  Das  Urchristenthum  1865,  S  26  f ,  91,  116  f), 
Strauss  (Leben  Jesu  1864),  Volkmar  (seit  1857),  Keim  (Geschichte  Jesu,  3  Bde 
1867—71.  Dritte  Bearb.  2.  Afl  1875,  S  38  f ,  377  f),  A.  Hausrath  (IV,  1877, 
S  376  f),  W.  HöNiG  (ZwTh  1871,  S  536  f.  1883,  S  216  £  1884,  S  97  f),  A.  Thoma 
(1882)  so  tief  in  das  Lager  der  traditionellen  Theologie  ein ,  dass  seither  der 
Streit  zum  Stehen  gekommen  und  das  4.  Evglm  zum  oY]|j.eiov  ävTtX8Y6|j.evov  für 
die  ganze  neutest.  Kritik  geworden  ist.  Auf  dem  Standpunkt  dieser  („Tübinger") 
Auffassung  schaltet  der  Evangelist  im  Bewusstsein,  die  innerste  Herrlichkeit  des 
Gottessohnes  als  des  fleischgewordenen  Logos  erkannt  zu  haben,  frei  mit  dem 
synopt.  Material  und  bildet  es  beliebig  um.  Leitender  Gedanke  ist  der  aus 
der  Fleischwerdung  des  Logos  resultirende  Gegensatz  von  Licht  und  Finstemiss ; 
daher  die  grellen  Contraste,  in  welchen  das  Leben  Jesu  in  Judäa,  Samaria  und 
Galiläa  verläuft;  helles  Licht  hier,  starke  Schatten  dort,  bis  der  Kampf  zuletzt 
in  Jerusalem  auf  seinen  dramatischen  Höhepunkt  sich  erhebt  und  in  Untergang 
und  Verklärung   des  Gottessohnes   seinen   echt   dramatischen  Abschluss   findet 


*)  Hagenbach,  Lehrbuch  der  Dogmengeschichte,  6.  Afl  1867,  S  29.    Sein 
Urtheil  ist  typisch  für  die  durch  ihn  vertretene  „Vermittlungstheologie**. 
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(Baur).  Der  Ideengehalt,  welchem  so  die  Geschichte  zum  Opfer  fiQlt,  wird  bald 
mehr  aus  dem  Alexandrinismus  (Keim,  Hausräte),  bald  vorwi^end  ans  der 
Gnosis  abgeleitet  (Hiloenfeld,  Yolkmab). 

2.  Yertheidignnffsexperimente« 

Auf  der  anderen  Seite  haben  nicht  blos  zahlreiche  Theologen  im  apolo- 
getischen Sinne  Specialschriften  gegen  Brbtschneiper  und  Strauss  geschrieben, 
so  dass  jener  definitiv  (Tzschirner's  Magazin  für  christL  Prediger  11,  2,  1824, 
S  154  f),  dieser  vorübergehend  an  der  behaupteten  Unechtheit  von  Joh  irre 
werden  konnte,  sondern  es  traten  für  die  Echtheit  auch  sammtliche  oben 
(S  438)  genannten  Ck)mmentatoren  ein,  gefolgt  von  R.  Stier  (Die  Reden  des 
Herrn  Jesu  nach  Johannes,  2  Bde  1847,  Bd  4  und  5,  8  Afl  1870—73)  und  einer 
Hochfluth  von  untergeordneten  Beiträgen.  Fast  alle  diese  Auslegungen  beruhen 
auf  dem  für  die  Exegese  von  Joh  grundlegenden  "Werke  von  F.  Lücke,  welches 
aber  nur  gegen  die  bis  1843  erfolgten  Angriffe  sich  wendet,  während  erst 
F.  Bleek*s  „Beiträge  zur  Evangelienkritik"  (1846)  den  Kampf  gegen  Tübingen 
au&ehmen.  Beide  waren  persönliche  Schüler  und  Freunde  von  Schleiermacher. 
Besonders  an  dem  mächtigen  Einfiuss  dieses  Theologen  haben  sich  die  ersten 
StossweUen,  welche  gegen  die  traditionelle  Position  von  Joh  anschlugen,  ge- 
brochen. Den  Zweifeln  im  Detail  stellte  er  die  Macht  des  Totaleindmckes 
gegenüber  (EinL  S  315  f,  340)  und  erklärte  das  Christenthum  für  eine  unter 
der  ausschliesslichen  Voraussetzung  des  synopt.  Christus  unerklärliche  Erschei- 
nung (Reden  über  die  Religion,  3.  Asg  S  442)  —  ein  Axiom,  welches  sowohl 
seiner  eigenen  Bearbeitung  des  Lebens  Jesu  (vom  Jahre  1832,  herausgegeben 
von  RüTENicK  1864),  als  auch  den  unter  sich  selbst  weit  divergirenden  Dar- 
stellungen von  A.  Neander  (1839,  5.  Afl  1853),  von  Bunsen  (Bibelwerk  IX, 
1865)  und  von  Ewald  (Geschichte  Christus  1855,  3.  Asg  1867)  zu  Grunde  liegt 
Auf  diesem  Standpunkt  haben  die  Synoptiker,  weil  blos  abgerissene  Notizen 
bietend,  immer  zum  Voraus  verloren  gegen  die  zusammenhängende  und  einheit- 
liche Biographie  in  Joh. 

Andererseits  nehmen  die  Genannten  ausnahmslos  keineswegs  eine  unbe- 
dingt bejahende  Stellung  zu  dem  Lihalt  der  johanneischen  Erzählung  im  Detail 
ein;  sie  verbinden  vielmehr  die  kühn  behauptete  apostolische  Echtheit  mit 
einem  Urtheile  über  die  Geschichtlichkeit  der  Einzelheiten,  welches  uns  um 
mehr  oder  weniger  namhafte  Theile  des  von  jener  zu  erwartenden  Gewinnw 
bringt.  Aber  viel  greller  als  in  diesen,  härteste  Conflicte  vermeidenden  oder 
mildernden,  Darstellungen  tritt  der  zweifelhafte  "Werth  der  gewonnenen  Augen- 
zeugenschaft hervor  bei  Gfrörer,  der  was  allzusehr  den  Eindruck  des  Unwiric- 
lichen  macht  auf  Rechnung  des  abnehmenden  Gedächtnisses'  und  der  Alters- 
schwäche setzte  (Geschichte  des  Urchristenthiuns,  V:  Das  Heiligthum  und  die 
Wahrheit  1838),  oder  bei  Hasert,  der  ein  antipetrinisches  Parteiinteresse  im 
Grossen,  eine  rein  symbolische  Darstellungsweise  im  Einzelnen  mit  der  fest- 
gehaltenen johanneischen  Authentie  zu  vereinigen  wusste  (Die  Evglien,  ihr  Geist, 
ihr  VerfiBisser  und  ihr  Yerhältniss  zu  einander  1845,  S  369  f).  Andererseits 
hatte  auch  schon  Lücke  von  einem  „doppelten  Angesichte"  des  4.  Evglms  ge- 
sprochen, und  diese  Theorie  trat  mit  der  Zeit  der  Zwei^Seelen-Theorie  bei  Mi 
charakteristisch  an  die  Seite.  Ganz  an  Schleiermacher  hält  sich  z.  B.  Credner; 
dennoch  ist  ihm  das  4.  Evangelium  keine  rein  objective  Darstellung.  Denn  der 
Apostel,  dem  wir  das  Werk  schon  aus  inneren  Gründen  nothwendig  zuschreiben 
müssen  (EinL  S  208  f;  Das  NT  II,  S  338),   hat   doch  auch  Elemente   aus  der 
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hellenisohen  Philosophie  au%enominen  (EinL  S  258  f ) ;  zwischen  seiner  Logos- 
speculation  und  den  Reden  des  johanneischen  Christus  muss  unterschieden  wer- 
den (Das  NT  n,  S  268,  346  f),  und  im  Granzen  handelt  es  sich  nicht  sowohl  um 
Geschichtsdarstellung,  als  um  lehrhafte  Beweisführung  (S  260  f,  349). 

8.  Yermittelimgen. 
Es  lag  nahe,  so  entgegengesetzte  Eindrücke,  die  man  aus  dem  Studium 
von  Joh  davon  trug,  auf  die  Entstehungsverhältnisse  des  "Werkes  zurückzuführen^ 
Hatte  man  doch  schon  früher  den  Verfesser  (Eckerillnn,  TheoL  Beiträge  V, 
1796.  Paulus,  Heidelberger  Jahrbücher  1821,  S  112  f)  oder  wenigstens  den 
Redactor  (G.  F.  v.  Ammon,  Johannem  evangelii  autorem  ab  editore  hujus  Hbri 
fuisse  diversum  1811.  Rettiq,  Ephemerides  exeg.  theoL  I,  1824,  S.  83  f)  vom 
apostolischen  Gewährsmann  zu  unterscheiden  gesucht.  Jetzt  nahm  man  eine 
Johanneische  Grundlage  an,  welche  besonders  die  Reden  umfassen  und  erst  nach 
dem  Tode  des  Apostels  durch  dialogisirende  und  erzählende  Partien  erweitert 
werden  sollte  —  ,Johannei8che  Studien"  (Wkissk,  Evangelische  Ge'schichte 
1838;  Die  Evangelienfrage  1856)  oder  „Memoiren"  (G.  A.  Freytao,  Die  heil. 
Schriften  des  NT  1861;  Symphonie  der  Evangelien  1863),  eine  Schrift,  welche 
sich  zum  4.  Evglm  ganz  ähnlich  verhalte,  wie  zimi  1.  die  Logia  des  Matthäus 
(H.  "Wendt,  Die  Lehre  Jesu  I,  1886,  S  215  f) ,  oder  aber  aramäische  Notizen 
des  Apostels,  die  Apollos  in  freier  Ausführung  wiedergab  und  ein  noch  späterer 
zu  unserem  Werke  umgestaltete  (Tobler,  Die  Evangelienfrage  im  Allgemeinen 
und  die  Johannesfrage  insbesondere  1858;  Das  Evglm  Johannes  nach  dem 
Grundtext  1867;  ZwTh  1860,  S  169 f).  Der  Versuch,  die  galiläischen  Stücke 
auszumerzen  (A.  Schweizer,  Das  Evglm  Johannes  nach  seinem  innem  Werth 
und  seiner  Bedeutung  für  das  Leben  Jesu  kritisch  untersucht  1841)  ist  zwar 
von  Krüger-Yblthusen  (Das  Leben  Jesu  1872)  theilweise  aufgenommen  und 
fortgeführt,  von  seinem  Urheber  selbst  aber  zurückgenommen  worden  (PrK 
1864,  S  362  f).  Nach  Thenius  (Das  Evglm  der  Evglien  1865)  weisen  wenigstens 
einzelne  Erläuterungen  zu  Worten  Jesu  und  die  Bezeichnung  des  Lieblings- 
jüngers auf  Eintragung.  Auch  Ewald  blieb  seinem  guten  Willen  zum  Trotz  in 
einer  Art  von  Theilungshypothese  hangen,  indem  er  den  Apostel  bei  Abfassung 
des  Werkes  sich  der  Hand  vertrauter  Freunde  bedienen  Hess,  die  im  Anhangs- 
kapitel noch  selbstständiger  aufgetreten  sein  sollen  (JbW  IH,  S  146  f.  Y,  S  148  f. 
Vin,  S  109.  X,  83  f).  Gleichfalls  unter  doppelter  Beleuchtung  erschien  das 
Werk  aber  auch  allen  dei\jenigen,  welche,  wie  de  Wette  nie  zu  einem  ab- 
schliessenden XJrtheil  gelangen  konnten.  Schon  1826  äusserte  er  eine  Reihe  von 
Bedenken  (Einl.  1.  Afl  S  196).  Lisonderheit  sollen  die  Reden  einen  fort- 
geschritteneren Standpunkt  hellenistischer  Dogmatik  voraussetzen  (Exeg.  Hand- 
buch I,  3,  1.  Afl  1837,  S  7).  Stets  hielt  er  gewisse  Zweifel  fest  und  erkannte 
die  bequemen  Angrififepunkte  an.  Das  Evglm  könne  eher  von  einem  Schüler 
des  Apostels  als  von  diesem  selbst  herrühren.  Lidessen  dürfe  dem  Letzteren 
doch  auch  nicht  jeder  Antheil  abgesprochen  werden  (S  8,  222).  Sein  Gemüth 
nicht  blos  vertheidigt  je  länger  je  mehr  die  Echtheit,  sondern  er  erkennt  auch 
achtungsvoll  das  Apostolische  und  Ursprüngliche  des  Lehrgehalts  an,  beruft  sich 
auf  die  Unproductivität  des  2.  Jahrh,  gegenüber  den  Zweiflern  und  ordnet  sich 
der  Autorität  Bleek's  unter.  Vollends  die  von  Anderen  besorgte  6.  Afl  der 
Einl.  1860  und  ebenso  die  5.  des  Handbuchs  1863  haben  die  charakteristische 
Farbe  dieser  Werke  mit  einem  positiven  Fimiss  überzogen,  welcher  an  die 
Uebersetzung  des  Origenes  durch  Rufinus  erinnert.  lieber  eine  ähnliche  Stfhwebe- 
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Stellung  ist  aber  der  Durchschnitt  unserer  ganzen  Theologie  bis  zur  Stunde  nicht 
hinausgekommen. 

4.  Die  gregrenwärtigre  Sachlage^). 

Dermalen  sind  es  fünf  Hauptpositionen,  welche  ungeachtet  durchaus  flies- 
sender  Uebergänge  deutlich  unterschieden  werden  können. 

1)  Die  altherkömmliche  Ansicht  von  der  durchgängigen  Glaubwürdigkeit 
des  direct  apostolischen  Berichtes  wird  in  aller  Strenge  festgehalten  und 
durchgeführt  besonders  in  den  katholischen,  englischen  und  französischen  Com- 
mentaren  (vgl.  z.  B.  den  Auszug  aus  Qodet  von  WiRZ,  Prüfung  der  wichtigsten 
Streitfi^en  über  das  4.  Evglm  1866).  Der  Einfluss  der  kritischen  Anschauungen 
macht  sich  auf  diesem  Standpunkte  nur  zuweilen  darin  geltend,  dass  die  wirk- 
Kche  Geschichte  zugleich  zur  aUegorischen  Abschattung  idealer  Verhältnisse 
subUmirt  wird,  zu  welchem  Zwecke  besonders  Henqstenbekg  eine  ganze  Reihe 
von  Anlehen  aus  den  "Werken  von  Baue,  Strauss  und  Hilqenfkld  erhebL 

2)  Derselbe  Standpunkt,  versetzt  mit  dem  principiell  gemachten,  aber  nur 
in  äussersten  Nothfallen  zur  Anwendung  gebrachten,  Zugeständniss  eines  Mediums 
subjectiver  Auffassung  und  Verarbeitung,  durch  welches  die  Stoffe  hindurch- 
gegangen seien,  so  dass  der  Evangelist  selbst  nicht  mehr  zwischen  Fremdem  und 
Eigenem  zu  unterscheiden  vermocht  habe.  So  namentlich  Luthabdt  und  B. 
Brückner,  an  welche  sich  in  gelegentlichen  Aeusserungen  Theologen  wie  Gkss, 
Lechler,  Kahnis,  Schnedermann,  Leüschner  (Das  Evglm  St.  Johannis  1873) 
u.  A.  anreihen. 

3)  Das  Zugeständniss  wird  wirksamer  und  bedingt  namentlich  im  Vergleich 
mit  den  bisher  Genannten  vorsichtigere,  zurückhaltende  Beurtheilung  der  johan- 
neischen  Christusreden,  so  dass  dieselben  mindestens  ebenso  sehr  Quellen  für 
die  Theologie  des  Evangelisten,  wie  für  die  Religion  Jesu  bilden;  Rückschlüsse 
auf  letztere  sind  mit  Sicherheit  erst  durch  Anwendung  des  synopt.  Maassstabes 
auszufuhren.  Schon  bei  Grau  hat  „im  Geiste  des  Johannes  eine  Erinnerung 
der  "Worte  Christi,  eine  Wiederbelebung  seiner  Reden  stattgefunden,"  und  zwar 
„eine  andere  imd  höhere,  als  eine  blos  geschichtliche"  (EL,  S  382  f).  Eine 
energischere  und  umfassendere  Vertretung  fand  derselbe  Standpunkt  bei  Bey- 
8CHLAQ  (StKr  1874,  S  607  f.  1875,  S  235  f,  413  f;  Zur  johanneischen  Frage  1876; 
Das  Leben  Jesu  I,  1885,  S  110  f),  welcher  das  psychologische  Problem,  darein 
sich  hier  die  johanneische  Frage  imisetzt,  genauer  formulirt  xmd  den  ganzen 
Redestoff  als  Neuschöpfimg  des  dabei  allerdings  von  persönlichen  Erinnerungen 
geleiteten  Evangelisten  betrachten  lehrt  —  eine  Auffassung,  deren  apologetischer 
Werth  in  dem,  freilich  durchaus  anfechtbaren,  Satze  beruht,  „dass  diese  Frei- 
heit in  der  "Wiedergabe  historischer  Erinnerungen  und  überhaupt  das  ganze 
merkwürdige  Mischungsverhältniss  von  übjectivität  und  Subjectivität ,  welches 
unser  Evglm  kennzeichnet,  direct  auf  einen  Apostel  als  Verfasser  desselben 
führe"  (Joh.  Frage  S  240).  Ganz  in  ähnlicher  Weise  haben  sich  gelegentlich 
A.  RiTSCHL,  demzufolge  die  Behauptung  der  Unechtheit  des  4.  Evglms  noch 
viel  grössere  Schwierigkeiten  schafft  als  die  Behauptung  seiner  Echtheit  (Altk. 
Kirche  S  48),  femer  P.  Lobstein,  J.  Ejlftan,  A.  Resch,  H.  Köhler,  A.  H. 
Franke,  H.  Wendt,  aber  auch  "W.  Sanday  (The  authorship  and  historical  cha- 
racter  of  the  fourth  gospel  1872)  ausgesprochen.  Hauptrepräsentant  dieser 
Werthung  des  Joh  als  eines  sinnlich-übersinnlichen,  geschichtlich-übergeschicht- 

»)  Vgl.  H.  HoLTZMANN  PrK  1883,  S  102  f,  127  f,  151  f. 
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liehen  Berichtes,  darin  die  Thatsächlichkeiten  meist  der  reellen,  die  Reden 
wenigstens  theilweise  einer  idealen  "Welt  angehören,  ist  B.  Weiss,  welcher  von 
diesem  Standpmikte  aus  das  4.  Evglm  ausgelegt  (bei  Meyer  1880)  und  sowohl 
die  Johanneische  Theologie  (BibL  Theologie  des  NT  S  596  f),  wie  das  Leben 
Jesu  (1882,  2.  Afl  1884)  zur  Darstellung  gebracht  hat. 

4)  An  der  errungenen  Einsicht  in  den  unhistorischen  Charakter  der  johan- 
neischen  Christusreden  erwacht  der  Zweifel  an  der  apostoKschen  Authentie  des 
Ganzen.  So  hat  Bsnan  zwar  stets  daran  festgehalten,  dass  das  4.  Evglm  den 
älteren  auf  manchen  Punkten  des  historischen  Berichtes  überlegen  sei.  Von 
der  Annahme  aber,  dass  der  greise  Apostel  selbst  zu  einer  solchen  Ergänzung 
der  Synoptiker  Veranlassung  gegeben  habe,  indem  er  namentlich  das  ihm  zu 
persönlicher  Auszeichnung  Dienende  mit  Liebhaberei  erzählte  oder  dictirte  (Vie 
de  J^sus  1863),  ist  er  allmälig  dahin  vorgeschritten,  in  Joh  nur  ein  Werk  aus 
der  Schule  des  ephesinischen  Apostels  zu  erblicken  (seit  der  13.  Afl  1867, 
zuletzt  17.  Afl  1882,  S.  LVIII  f,  477  f),  das  erst  nach  dessen  Tod  geschrieben 
wurde  (Les  övangiles  1877,  S.  428 ;  L'^glise  chr^tienne  1879,  S  45  f)  und  viel- 
leicht den  Presbyter  (L'antechrist  1871,  S  XXV)  zum  Gewährsmann  und  gar 
den  Cerinth  (L'^glise  S  53  f)  zum  Urheber  hat.  Aehnlich  ist  Carl  Hase,  der 
früher  in  der  Streitschrift  wider  „die  Tübinger  Schule"  (1856)  den  Standpunkt 
Schleiermacher's  eingenommen  hatte,  zuletzt  davon  zurückgekommen;  erst  10 
oder  mehr  Jahre  nach  dem  Tode  des  Apostels  sei  die  johanneische  Tradition 
schriftlich  fixirt,  bald  aber  das  „Evglm  nach  Johannes"  für  ein  „Evglm  von 
Johannes"  genommen  worden  (Geschichte  Jesu  1876,  S  51  f,  70,  337,  611; 
Kirchengeschichte  I,  1885,  S  183  f).  Eduard  Reuss,  welcher  in  dem  Evglm 
stets  in  erster  Linie  eine  Lehrschrifl  fand  (Denkschrift  der  theol.  Gesellschaft 
zu  Strassburg  1840),  hat  in  den  späteren  Aflgn  seiner  „Geschichte"  den  johan- 
neischen  Ursprung  nur  noch  in  bedingter  Weise  als  eine  Möglichkeit  vertheidigt, 
um  endlich  das  „doppelte  Element"  sowohl  in  den  Reden  wie  in  den  Erzäh- 
lungen zur  Anerkennung  zu  bringen  und  nur  für  dasjenige,  was  sich  auf  beiderlei 
Gebiet  als  echte  Erinnerung  bewähre,  im  Apostel  den  entfernteren  Gewährs- 
mann zu  suchen.  C.  Weizsäcker  hat  mit  der  Uebertragung  der  synopt.  Maass- 
verhältnisse auf  das  johanneische  Redegebiet  begonnen  (JdTh  1867,  S  354  f. 
1859,  S  685  f.  1862,  S  619  f),  um  später  den  Gedanken  einer  stets  im  fliessen- 
den Uebergang  zur  idealen  Darstellung  befindlichen  Geschichtlichkeit  in  einer 
Weise  durchzuführen  (Untersuchungen  über  die  evangelische  Geschichte  1864), 
welche  nur  noch  eine  durch  Schüler  oder  Gemeinde  vermittelte  Abkunft  vom 
Apostel  zulässig  erscheinen  liess  (S  297  f) ;  nur  noch  in  dem  Charakterzug  der 
persönlichen  Hingebung,  der  mystischen  Geistesgemeinschaft,  nicht  aber  in  Logos- 
lehre und  sonstiger  Gedankenwelt  verräth  sich  die  Einwirkung  des  Hermjüngers 
(Apost.  Zeitalter  S  531  f,  554,  557).  Noch  entschiedener  hat  Schenkel  mit 
seiner  früher  in  Weisse's  Art  durchgeführten  Theilungshypothese  (StKr  1840, 
S  763  f)  gebrochen,  um  vielmehr  Erinnerungen  des  Apostels  Johannes  als  Grund- 
lage des  nach  seinem  Tode  abgefassten  Evglms  anzuerkennen  (Das  Charakter- 
bild Jesu  1864),  deren  Maass  und  Werth  er  überdies  je  länger  desto  vorsichtiger 
und  skeptischer  taxirte  (4.  Afl  1873,  S  22  f,  376  f ;  Das  Christusbild  der  Apostel 
1879,  S  179  f,  373  f).  Eine  „idealistische  Geschichte",  deren  Urheber  „mit  den 
Johanneischen  Kreisen  in  Berührung  stand",  findet  Immer  in  Joh  (Hermeneutik 
des  NT  1873,  S  260  f;  Theologie  des  NT  1877,  S  494  0-  EndHch  hat  auch 
C.  Wittichen,  nachdem   er  in  Joh  zuerst  das  Werk  eines  selbsterlebte  Wirk- 
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lichkeit  zu  poetischer  "Wahrheit  verklärenden  Augenzeugen  gesucht  hatte  (Der 
geschichtliche  Charakter  des  Evglms  Johannis  1869),  in  seinem  späteren  Werke 
(Das  Leben  Jesu  in  urkundlicher  Darstellung  1876)  nur  noch  von  Joh  7,  53  bis 
8,  11  Gebrauch  gemacht,  das  Ganze  aber  für  eine  rein  ideale  Darstellung  er- 
klärt, womit  der  Uebergang  zum  letzten  und  consequentesten  der  in  Betracht 
kommenden  Standpunkte  erreicht  ist. 

5)  Die  rein  gedankenmässige  Ableitung  der  johanneischen  Geschichtsbilder 
und  Redenmassen  aus  den  Prämissen  des  in  das  Christenthum  herüberragenden 
Philonismus  einerseits,  aus  den  gnostischen  Gedankenelementen  der  Zeit  anderer- 
seits herrscht  fast  allenthalben  im  Lager  der  strengeren  Kritik  und  ist  auch 
bereits  in  populäre  Darstellungen  übergegangen,  wie  die  von  M.  Wolf  (Das 
Evangelium  Johannes  in  seiner  Bedeutung  für  Wissenschaft  und  Glauben  1870), 
Krenkel  (Der  Apostel  Johannes  1871),  M.  Schwalb  (Christus  und  die  Evan- 
gelien 1872 ;  Unsere  Evangelien  1885),  oder  wird  als  allgemein  wissenschaft- 
licher Erwerb  behandelt  wie  bei  Th.  Zieqler  (Geschichte  der  christl.  Ethik 
1886,  S  105  f).  Li  weiten  Kreisen  eingebürgert  tritt  dieselbe  Auffassimg  in 
Holland  auf,  wo  sich  an  den  Führer  J.  H.  Schölten  (Het  evangelie  naar 
Johannes  1864,  deutsch  von  H.  Lang  1867;  De  Apostel  Johannes  in  Klein- 
Azie  1871,  deutsch  von  Spiegel  1872)  J.  C.  Matthes  (De  ouderdom  van  het 
JohannesevangeUe  1867 ),  Meuboom,  Hoekstra,  Lokan  u.  A.  anschlössen,  wäh- 
rend auf  französischem  Sprachgebiete  Gustave  d'Eichthal  (Les  övangiles  1863), 
A.  STAP*(fitudes  historiques  et  critiques  sur  les  origines  du  christianisme,  7.  Afl 
1866),  Aub6  (Histoire  des  persecutions.  La  polemique  paienne  1878,  S  14,  34  f), 
E  Havet  (Le  christianisme  et  ses  origines  IV,  1884,  S  345  f ),  Albert  und  Jean 
RjftviLLB,  in  England  der  Verfasser  von  Supematural  Religion,  aber  auch  Tatlbr 
(The  fourth  gospel  1867,  2.  Afl  1870),  Hanson  (The  Jesus  of  the  history  1869) 
u.  A.  in  gleicher  Richtung  gehen. 

3.  Vorläufige  Resultate  bezüglich  der  Geschichtlichkeit 
des  johanneischen  Berichtes. 

1)  Die  Frage  nach  der  apostolischen  Abkunft  des  4.  Evglms 
wird  vielfach  noch  immer  in  einer  Weise  in  den  Vordergrund  der 
kritischen  Betrachtung  gestellt,  als  hinge  an  ihr  allein  die  ganze 
Entscheidung  über  den  geschichtlichen  Werth  der  Schrift.  An  sich 
aber  könnte  ja  auch  einmal  ein  Apostel  die  Geschichte  so  dargestellt 
haben,  dass  das  Reale  hinter  dem  Idealen  zurücktritt,  theologische 
Gesichtspunkte  die  Färbung  und  Gruppirung  wirkUcher  Erinnerungen 
bedingen  (dies  der  Standpunkt  der  S  448  f  genannten  Theologen). 
Andererseits  könnte  auch  ein  späterer  Schriftsteller  den  engen  Rahmen 
der  synopt.  Darstellung  in  einer  Weise  erweitert  haben,  die  der 
universalistischen  Grösse  des,  seiner  Gemeinde  erst  allmälig  durch- 
sichtiger werdenden,  Stifters  des  Christenthums  gerechter  würde  (be- 
züglich einzelner  Seiten  des  johanneischen  Lehrbegriffes  in  der  That 
anerkannt  von  K.  R.  Köstlin,  D.  Fr.  Stbauss,  Schölten  und 
Schenkel). 
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Seitdem  daher  Reuss  (Denkschrift  1840,  S  7  f)  und  Baur  (Kritische  Unter- 
suchungen über  die  kan.  Evglien  1847,  S  80  f)  die  inneren  Verhältnisse  des 
Werkes  selbst  zum  Ausgangspunkt  der  kritischen  Erörterung  gemacht  hatten, 
begann  man  einzusehen,  dass,  wie  auch  die  Echtheits&age  entschieden  werden 
möge,  als  Quellen  für  das  Leben  Jesu  die  synopt.  Evglien  dem  johanneischen 
jedenfells  einen  Vorsprung  abgewonnen  haben,  dessen  "Weite  und  Umfang  im 
Einzelnen  freilich  bedingt  erscheint  durch  den  Ausfall  des  allgemeinen  Urtheils 
über  den  Ursprung  des  4,  Evglms.  Das  Leben  »Tesu  ohne  Beizug  des  letzteren 
darzuthun,  ist  jeden&lls  an  sich  möglich,  wie  nicht  blos  Straüss  (1864),  Schen- 
kel (1864),  Keim  (seit  1867),  Wittichen  (1876)  und  Volkmar  (1882),  sondern 
auch  in  Holland  Stricker  (1868),  in  England  Hanson  C1869)  bewiesen.  Ein 
Evglm,  welches  eine  lange  Reihe  unverwerflicher  Traditionen  theils  entbehrt, 
theils  geradezu  ausschhesst  und  den  gesicherten  Erdboden,  darauf  der  synopt. 
Lebensaufriss  gezeichnet  ist,  theils  nur  noch  flüchtig  streift,  theils  ganz  verlässt, 
kann  zum  mindesten  nur  ein  einseitig  gezeichnetes  Bild  Jesu  liefern,  zumal 
wenn  der  Schriftsteller  bei  der  Auswahl  seines  Stoffes  nicht  blos  überhaupt 
souverän,  sondern  auch  speciell  im  Literesse  seiner  Composition  verfuhr,  welcher 
ein  pünktlich  und  sauber  nach  dem  beliebten  Dreimaass  gefertigter  Schematis- 
mus zu  Grunde  liegt.  Alles  was  der  Logos  thut,  erscheint  gegliedert  und  be- 
grenzt durch  Zahlenordnung.  Mit  3  Sätzen  beginnt  der  Prolog;  3  Tage  werden 
im  Vorspiel  des  Auftretens  Jesu  in  der  Nähe  des  Täufers  unterschieden,  3  mal 
ist  Jesus  in  Galiläa,  3  mal  reist  er  nach  Judäa,  3  Passahfeste  und  3  andere 
Feste  fallen  in  die  Zeit  seines  Wirkens,  3  Wunderabschnitte  füllen  die  ju- 
däische,  3  die  galiläische  Hemisphäre  aus,  in  drei  ausdrücklich  unterschiedene 
Auftritte  zerfällt  die  Rede  am  letzten  Tage  des  Laubhüttenfestes,  in  3  Ansätzen 
macht  Jesus  den  Verräther  kenntlich,  3  mal  wird  er  selbst  verurtheilt,  3  Versuche 
zu  seiner  Rettung  unternimmt  Pilatus,  3  Worte  spricht  er  vom  Kreuze,  nach 
3  Tagen  steht  er  auf  und  3  mal  erscheint  er  den  Jüngern.  Schliesslich  treffen 
sich  auch  die  verschiedenerlei  Versuche,  das  Werk  zu  disponiren,  fast  nur  in 
Anerkennung  der  grossen  Dreitheilung  Kap.  1—6,  7 — 12, 13—20.  Diese  über- 
legten Mysticismen  der  Dreiheiten,  in  welche  sowohl  einzelne  Scenen,  als  das 
ganze  öffentliche  Leben  Jesu  hineingespannt  erscheint,  beweisen  für  künstliche 
und  künstlerische  Zurechtlegung  der  Geschichte,  es  sei  denn,  dass  man  sie  mit 
Hengstenberq  auf  Vorsatz  Jesu  und  Veranstaltung  der  göttlichen  Vorsehung 
(I,  S  64,  133.  m,  S.  321)  oder  wenigstens  mit  Luthardt  (I,  S  221)  und  A.  H. 
Franke  (StKr  1884,  S  80  f)  auf  einen  der  Sache  selbst  immanenten  Dreischlag 
des  Begriffes,  auf  den  „Rhythmus  einer  dreifachen  Bewegung  der  Geschichte" 
oder  auf  die  gleichfalls  rhythmische  Art  des  johanneischen  Denkens  zurückfuhren 
wollte.  Letztere  Auskunft  leitet,  wo  man  sie  ernsthaft  nimmt,  unmittelbar  wie- 
der zu  der  bekämpften  Grundansicht  von  den  ästhetischen  Motiven  der  Com- 
position zurück. 

2)  Andererseits  treten  nicht  blos  neben  den  3  gelegentlich  2 
(4,  40.  43.  11,  6)  und  4  Tage  (11,  39)  auf,  sondern  es  haben  auch 
unter  sich  verwandte  Versuche,  den  Plan  des  Evangelisten  zu  recon- 
struiren^),  zu   keiner  durchgängigen  Uebereinstimmung  geführt,   so 


*)  Vgl.  H.  HoLTZMANN   ZwTh   1881 ,   S  257  f.     W.  HöNio   ebend.    1883, 
8  216  f.  1884,  S  97  f.    F.  A.  Franke  StKr  1884,  S  80  f, 
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dass  neuerdings  die  Zuversicht,  das  Evglm  auf  einen  vorausbedachten 
Schematismus  zurückzufuhren,  vielfach  herabgemindert  erscheint.  So 
viel  Plan  inunerhin  dem  Buche  verbleiben  mag,  so  ist  er  doch  kaum 
mit  derjenigen  symmetrischen  Genauigkeit  angelegt  oder  gar  durch- 
geführt, dass  das  ganze  Fleisch  und  Blut  der  mitgetheilten  Geschichte 
in  den  leitenden  Grundgedanken  und  die  aus  demselben  abgeleitete 
Disposition  ohne  Rest  aufginge.  Viele  Einzelheiten  und  Kleinig- 
keiten, welche  fast  nur  gelegenheitsweise  mitgetheilt  werden,  ver- 
tragen eine  anderweitige  Erklärung,  und  schon  die  im  Grossen  und 
Ganzen  mit  dem  synopt.  Bericht  übereinstimmende  Leidensgeschichte, 
so  sehr  dieselbe  im  Detail  auch  zum  kunstreichen  Andachtsbilde 
ausgemalt  sein  mag,  schützt  unser  Werk  gegen  den  Vorwurf  durch- 
gängiger Erfindung.  Zugleich  contrastirt  die  Ausführlichkeit  dieses 
Abschnittes  auffaOig  mit  der  flüchtigen  Kürze  anderer  erzählender 
Partien  und  widerlegt  insofern  auch  an  ihrem  Theil  die  Voraus- 
setzung einer  durchaus  ebenmässigen  Anlage.  Davon  ist  man  übri- 
gens auf  streng  kritischer  Seite  auch  sonst  zurückgekommen.  An- 
statt durchdachter  Absichtlichkeit  und  fast  raffinirter  Erfindsamkeit, 
wodurch  die  Composition  bisher  bedingt  sein  sollte,  glaubt  man 
sogar  zuweilen  eine  gewisse  Flüchtigkeit  der  blos  durch  Wortanklänge 
und  nicht  verstandene  Ausdrücke  der  Quellen  veranlassten  Dar- 
stellungsweise zu  entdecken  (Jacobsen,  Untersuchungen  über  das 
Johannes-Evglm  1884). 

3)  Fest  steht,  dass  der  Verfasser  nicht  ohne  Quellen  gearbeitet 
hat.  Wagt  doch  selbst  ein  Gnostiker  wie  Marcion  keine  ganz  freie 
Bearbeitung  der  evangelischen  Geschichte.  Wie  für  seine,  so  macht 
sich  auch  für  die  johanneische  Gedankenwelt  als  unterste  Grundlage 
und  Voraussetzung,  z.  Th.  auch  Quelle  für  ihre  Ausdrucksmittel, 
der  Paulinismus  geltend  (Job  1,  12  =  Gal  3,  26;  Job  1,  17  == 
Rm  6,  14;  Job  4,  36—38  =  1  Cor  3,  6.  8.  14;  Job  5,  25.  28 
=  1  Cor  15,  22;  Job  6,  51  =-  1  Cor  10,  3.  4;  Job  6,  63  =  2  Gor 
3,  6;  Job  7,  19  =  Rm  2,  17—19;  Job  8,  34—44  =  Rm  4,  11. 
12.  6,  16.  17.  20.  Gal  4,  30;  Job  10,  14.  15.  27  =  Gal  4,  9. 
1  Cor  8,  2.  3.  13,  12;  Job  12,  24  =  1  Cor  15,  36.  37;  Joh 
14,  9  =  2  Cor  4,  4.  6)  emschhessHch  Hbr  (2,  11  =  Joh  10,  36. 
17,  17.  19;  Hbr  5,  7—9  =  Joh  17,  19;  Hbr  10,  20  =  Joh  14,  6; 
Hbr  11,  3  =  Joh  1,  3;  Hbr  11,  16  =  Joh  14,  2)  und  Eph 
(H.  HoLTZMANN,  Kritik  der  Eph-  und  Col-Briefe  S  267  f).  Um- 
gekehrt beweisen  Stellen  wie  1  Tim  1,  15  (Xpiaröc  Irjaoöc  fjX^v  sU 
xöv  xöojxov  =  Joh  3,  19.  9,  39.  12,  46.  16,  28.  18,  37).  3,  16 
(4(pavsp(i)*7j  Jv  oopxC  =  Joh  1,  14.  1  Joh  1,  2.  3,  5.  8.  4,  2.  2  Joh  7. 
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i8txat(i>^  Iv  7cvsö|JLau  =  Joh  16,  8.  10).  6,  13  ('Itjooö  toö  (laptopiQ- 
oavTO(;  im  IIovtioü  XliXiroo  tijv  xoXtjv  6[i/)XoYiav  (=  Joh  3,  11.  18, 
36.  37).  14  (trjp'^oat  rJjv  ivroXi^v  ==  1  Joh  2,  3.  4).  2  Tim  1,  1.  10 
(=  Joh  1,  4.  10,  10).  Tit  1,  13  ( =  Joh  5,  32.  19,  36).  3,  5 
(=  Joh  3,  5)  80  gut  wie  2  Pe  1,  14  (=  Joh  21,  18.  19)  bereits 
Einwirkung  von  Joh  auf  nachpauUnische  Schriftstellerei,  während 
1  Pe  1,  8  (=  Joh  20,  29).  19  (==  Joh  1,  29.  36).  23  (=Joh  3, 
3.  5,  38)  und  wohl  auch  Jac  1,  17.  18.  3,  15.  4,  4.  17  erst  auf 
dem  Wege  zur  johanneischen  Reife 'des  Gedankens  und  Ausdrucks 
stehen.  Ganz  zweifellos  setzt  dagegen  das  4.  Evglm  die  älteren 
Synoptiker  voraus,  wie  schon  aus  dem  Verhältniss  von  2,  14 — 16. 
6,  1—13.  12,  2—8  zu  den  Paralellen,  speciell  aus  Mr  6,  37  = 
Joh  6,  7;  Mr  11,  9  =  Joh  12,  13;  Mr  14,  3.  5  =  Joh  12, 
3.  5;  Mr  15,  42  =  Joh  19,  31;  Mt  21,  2—4  =  Joh  12,  14—16, 
aus  der  gegen  Mt  4,  12  gerichteten  Notiz  Joh  3,  24,  aus  dem 
Stein  20,  1 ,  der  wie  Lc  24,  2  nur  aus  Mr  15,  46  =  Mt  27,  60 
verständUch  wird,  und  unzähligem  anderweitigen  Detail  hervorgeht, 
übrigens  auch  in  immer  weiteren  Kreisen,  wenngleich  in  sehr  ver- 
schiedenem Umfange  zur  A  nerkennung  gelangt  ist  (Hüg,  Baür,  Zelleb, 
HiLGENFELD,  Reüss,  Volkmar,  Scholten,  Kj:im,  Lüthaedt,  Weiz- 
säcker, Mangold,  Wittichen,  Godet,  Beyschlag,  Salmon,  Weiss, 
H.  Wendt,  Holtzmann,  ZwTh  1869,  S  62  f.  155  f.  1875,  S  448  f> 
Nicht  minder  allgemein  ist  die  Erkenntniss  geworden,  dass  sich 
zwischen  Mt  imd  Mr  einerseits,  Joh  andererseits  Lc  als  MittelgUed 
einschiebt  (Hengstenberg,  Straüss,  Renan,  P.  Schanz,  Jacobsen). 
GewöhnHch  erscheint  Joh  als  Portfiihrer  derjenigen  Linien,  durch 
welche  schon  Lc  die  Umrisse  des  älteren  synopt.  Berichtes  über- 
schritten hat.  So  erhalten  die  Lc  10,  38 — 42  vorkommenden 
Schwestern  Bethanien  zum  Wohnort  und  den  Lazarus  zum  Bruder, 
während  Lc  10,  38  nur  von  einer  oubjnr]  die  Rede,  Lazarus  aber 
16,  20  f  eine  paraboUsche  Figur  ist,  der  16,  27  f  von  den  Todten 
auferstehen  könnte,  ohne  dass  ein  verstockter  Unglaube  sich  da- 
durch heilen  liesse  (vgl.  Joh  11,  37  f.  45  f.  12,  9  f).  So  berühren 
beide  Evgln  sich  auch  bezüghch  der  Stellung  zu  den  Samaritern, 
der  Art  und  Weise  der  Salbung,  der  Besessenheit  des  Judas,  der 
Gespräche  und  Vorgänge  am  letzten  Abend,  der  Coordination  von 
Hannas  nnd  Kaiphas  und  der  Auferstehungsgeschichte. 

Zuweilen  drängt  sich  dabei  die  Frage  auf,  ob  etwa  schon  bei  Lc  ^ine 
Sondertradition  wirksam  sei,  welche  bei  Joh  stärker  hervortritt.  So  wenn  die 
Geisselung,  welche  Mt  27,  26  ==  Mr  15,  15  zum  herkömmlichen  Vollzug  der 
Kreuzesstrafe  gehört,   Lc  23,  16.  22  nur  in  Form  eines  Vorschlags,    einer  Oon- 
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cession  an  den  jüdisolien  Haas  erscheint,  wogegen  die  Todesstrafe  selbst  weg- 
fallen sollte,  was  Job  19,  1  noch  deutlicher  hervortritt  und  sogar  in  VoUzug 
gesetzt  wird.  Ueberhaupt  ist  es  ein  noch  nicht  gelöstes  Problem,  ob  ein  solcher 
Recurs  an  Johanneische  Tradition**,  aus  welcher  z.  B.  19,  31-37  =  Apc  1,  7 
abgeleitet  werden  könnte,  gefordert  werde  oder  aber  überflüssig  erscheine.  In 
jenem  Falle  müsste  auch  die  strengere  Schule  der  Kritik  der  Aulschrift  xati 
'Iu>d(vv*r}v  eine  Berechtigung  zugestehen.  Insonderheit  könnte  noch  Manches,  was 
im  4.  Evglm  über  den  synopt.  Gehalt  hinausgreift,  als  auf  bestimmter  Ueber- 
lieferung  beruhend  sich  erweisen,  falls  gar  in  den  bald  ergänzten,  bald  weiter 
ausgeführten  Sonderzügen  des  Lo  bei  Joh  die  Spuren  eines  schon  im  Lc  neben 
Mt,  Mr  und  Logia  benutzten  "Wertes  zu  Tage  treten  sollten.  Andererseits 
setzen  ein  solches  den  Synoptikern  verwandtes  und  ebenbürtiges  Evglm  Justin  und 
die  Clementinen  voraus.  Darauf  könnte  die  von  letztgenannten  Grössen  ver- 
tretene eigenthümliche  Form  des  "Wortes  von  der  "Wiedergeburt  (Ap  1,  61  fiv 
jj-^Jj  ävaifcvv"r)6-rjT8,  o5  p.*^  eloiX^xc  el^  rJjv  ßaoiXsiav  täv  o&pavcuv  =  Clem.  Hom. 
11,  26.  Rec.  6,  9),  welche  die  Mitte  hält  zwischen  Mt  18,  3  und  Joh  3,  3.  5, 
darauf  aber  auch  der  Name  Johannes  für  den  "Vater  des  Petrus  (1,  43.  21, 
16—17;  ebenso  im  Hbrevglm),  darauf  die  "Verbindung  des  "Wortes  2,  19  mit  der 
Tempelreinigung,  darauf  die  Notiz  20,  24  f,  soweit  sie  mit  Lo  24,  36  f  stimmt 
(vgl.  S  123),  und  Anderes  zurückweisen  (vgl.  auch  Renan,  Vie  de  J^sus  S  LX; 
L^eglise  chrötienne  S  59  f).  Möglicher  "Weise  ist  dasselbe,  erst  noch  auf  einen 
bestimmten  Ausdruck  zu  bringende  Verwandschaftsverhältniss  auch  auf  Act  aus- 
zudehnen, welche  Schrift  übrigens  unter  allen  Umständen  zu  den  "Voraussetzungen 
von  Joh  gehört  (H.  Holtzmann  ZwTh  1869,  S.  81  f). 

4)  Wenn  wir  überall  sonst,  wo  wir  einen  Schriftsteller  mit  Be- 
gründung einer  Weltanschauung  beginnen  sehen,  uns  ftir  berechtigt 
halten,  in  seiner  Geschichtsdarstellung  weniger  eine  Chronik,  als  eine 
Zurechtlegung  des  Thatsächlichen  nach  den  an  die  Spitze  gestellten 
höheren  Gesichtspunkten  zu  erwarten,  so  lädt  hier  ausser  dem  An- 
fiang  auch  der  Schluss  (20,  30.  31)  ausdrücklich  zu  solchen  Erwar- 
tungen ein,  sofern  hier  der  ausgesprochene  Zweck  der  Schrift  darein 
gesetzt  wird,  den  Glauben  zu  vermitteln  an  die  Gottessohnschaft 
Christi,  d.  h.  aber  nicht  etwa  blos  im  Sinne  von  Mt  und  Mr  an 
seine  Messianität,  sondern  an  sein  in  der  VorzeitHchkeit  wurzelndes, 
einzigartiges  Verhältniss  zu  Gott  ({iovoysvtj«;  1,  14.  18.  3,  16.  18). 
Somit  beabsichtigt  der  Schriftsteller  eine  Darstellung  des  messiani- 
schen  Wirkens  Jesu,  daraus  letzteres  als  die  Erscheinung  des  vor- 
zeitlich bei  Gott  existirenden  Logos  im  Fleisch  erkennbar  werden 
soll.  Hatte  schon  Philo  (Vita  Mosis)  aus  dem  Stifter  des  alten 
Bundes  eine  Illustration  zu  der  Lehre  vom  Logos,  dessen  Attribute 
in  den  Lehren,  Thaten  und  Schicksalen  Moses'  zur  Darstellung  kom- 
men, gemacht,  so  lag  es  nahe,  in  demselben  Logosnamen,  in  welchem 
die  Ströme  jüdischer  Gottesweisheit  imd  hellenischer  Weltweisheit 
sich  vereinigten,  auch  das  Schlagwort  zu  erkennen,  welches  der 
gläubigen  Gemeinde  die  religiöse  Machtstellung  ihres  Stifters  zum 
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Bewusstsein  und  zum  Ausdrucke  bringen  sollte  (Thoma  S  303  f). 
In  der  That  erfahrt  der  StoflF  der  evangelischen  Geschichte  eine 
ümprägung,  in  deren  Folge  sie  überall  die  Herrlichkeit  des  seiner 
Gottheit  voUbewussten  und  sie  vollkräftig  entfaltenden  Logos  dar- 
stellt. Nennt  er  auch  sich  selbst  nicht  Logos,  so  ist  er  doch  von 
oben  gekommen  (3,  31),  um  Dinge  zu  oflfenbaren,  die  er  droben 
gesehen  (3,  11.  12.  32.  6,  46),  ein  Gebot  auszufuhren,  das  er  vom 
Vater  empfangen  hat  (10,  18).  Eben  danmi  schreibt  er  sich  selbst 
Präexistenz  in  aller  Form  zu  (8,  58.  17,  6).  Unter  den  anderen 
göttUchen  Eigenschaften  treten  besonders  stark  hervor  das  Voraus- 
wissen (6,  64.  13,  1.  3.  18,  4.  19,  28),  ja  die  Allwissenheit  (1,  48. 
2,  24.  25.  4,  16 — 18.  16,  30),  daneben  eine  weit  über  das  synopt. 
Maass  hinausgehende  Wundermacht:  er  wandelt  Wasser  in  Wein, 
heilt  Kranke  aus  Entfernung  von  Tagereisen,  trotz  38jähriger  Lahm- 
heit und  angeborener  Blindheit,  erweckt  nicht  blos  den  schon  vier 
Tage  lang  begrabenen  Lazarus,  sondern  verschiebt  auch,  um  dies 
thun  zu  können,  seine  Reise  zu  dem  Kranken  bis  nach  dessen  Tode 
(11,  3 — 6.  11 — 15).  Während  dem  synopt.  Jesus  Wunderhülfe  ab- 
gerungen wird,  indem  das  Bedürfioiss  der  Leidenden  den  eigenen 
Mitleidstrieb  reizt,  die  Wunder  daher  durchweg  unter  den  Gesichts- 
punkt barmherziger  Liebesthätigkeit  treten,  die  von  ihm  selbst  oft 
bis  zur  Erschöpfung  eigener  Kraft  geübt  wird  und  erfolglos  bleibt, 
wo  kein  entgegenkommender  Glaube  mitwirkt,  erscheinen  die  johan- 
neischen  als  durchaus  spontane  Machterweisungen  des  Logos;  gleich 
das  erste,  die  Weinspendung,  konnte  als  „Luxuswunder"  bezeichnet 
werden;  die  correspondirende  Brotspende  aber  unterscheidet  sich 
eben  dadurch,  dass  sie,  als  von  vorneherein  in  Aussicht  ge- 
nommen und  durch  Jesus  selbst  inscenirt  erscheint  (6,  5.  6),  charak- 
teristisch von  den  synopt.  Parallelberichten.  Für  alle  folgenden 
gilt,  was  vom  ersten  o7](jl6iov  gesagt  ist,  dass  Jesus  darin  „seine 
Herrlichkeit  offenbarte"  (2,  11);  es  sind  Manifestationen  der  „Herr- 
lichkeit eines  Eingeborenen  vom  Vater"  (1,  14),  des  fleischgeworde- 
nen Logos.  Auf  der  Kehrseite  aber  hängt  an  dem  Logosgedanken 
ebenso  sehr  auch  die  Zurückdrängung  wahrhaft  menschlicher  Züge 
seines  Lebens,  der  inneren  Entwickelung,  der  Taufe  in  ihrer  Be- 
deutung für  ihn  selbst  (statt  dessen  ein  Zeichen  für  Johannes  1, 
32 — 34),  der  Versuchung,  des  Bedürfiiisses  des  Gebets  (11,  42  8ia 
t6v  fix'^ov,  vgl.  12,  30.  17, 13),  des  Seelenkampfes  in  Gethsemane  (statt 
dessen  12,  27 — 29),  der  Gottverlassenheit  wie  der  Körperqualen  am 
Kreuze  (der  Durst  19,  28  nur  „zur  Erfüllung  der  Schrift"). 
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Thatsächlich  werden  es  ihrer  immer  weniger,  die  in  Alledem  ursprüng- 
liches Christenthum,  zimial  die  in  den  3  ersten  Evglien  vorliegende  Selbstbeur- 
theilung  Jesu  wieder  zu  erkennen  vermögen.  Auch  die  gesteigerte  Christologie 
der  übrigen  neutest.  Schriftsteller  strebt  den  Logosgedanken  zwar  an,  erreicht 
ihn  aber  noch  keineswegs  (über  Apc  19,  13  vgl.  oben  S  128).  Seine  letzten 
"Wurzeln  hat  derselbe  zwar  allerdings  theilweise  in  alttest.  Vorstellungen  (Gen 
1,  3.  Ps  33,  6.  Job  28,  12—28,  Prv  8,  22-31),  zumal  bei  Hinzunahme  der  Apo- 
kryphen (Bar  3,  28—38.  Sir  1,  1-10.  24,  1-12.  Sap  7,  22—30).  Aber  gerade 
hieran  reiht  sich  naturgemäss  theils  das  palästinische  Theologumen  von  Memar 
(Memra)  oder  „"Wort"  für  die  OfiFenbarungsseite  an  Gott,  theils  vorher  noch  das 
alexandrinische  Seitenstück  dazu,  der  Logos  des  Philo,  dessen  Doppelwurzel 
nach  der  anderen  Seite  aber  ebenso  bestimmt  in  die  griechische  Philosophie 
hinabreicht.  Gegen  Hofmann,  Ebrabd,  Henostenberg,  Godet,  Luthardt,  Gbss, 
HöLBMANN,  "Weiss,  Betschlag,  Ritschl,  Franke,  Wendt  u.  A.,  die  für  Joh  mit 
dem  AT  auszukommen  gedenken,  haben  schon  Lücke,  Bleek,  Dokner,  Neander, 
Tholuck,  Kahnis,  Lütterbeck,  Meter,  dazu  die  ganze  Schule  der  strengeren 
Kritik  im  Prolog  Anlehnung  an  die  alexandrinische  Weisheit,  im  johanneischen 
Logos  den  ausgemünzten  historischen  Begriff  wieder  erkannt  (vgl.  darüber  Sieg- 
fried, Philo  von  Alexandrien  1875,  S  317  f.),  wobei  es  lediglich  selbstverständ- 
lich ist,  dass  derselbe  bei  seinem  Uebergang  in's  Christenthum  eine  wesentliche 
Umgestaltung  aus  dem  Philosophischen  in's  Religiöse  und,  durch  den  Gedanken 
der  Menschwerdung,  aus  dem  üeb ersinnlichen  in*s  Historische  erfuhr.  Die 
johanneische  Lehre  ist  der  popularisirte,  vereinfachte  und  durch  seine  Anwen- 
dung auf  eine  historische  Erscheinung,  überhaupt  durch  Combination  mit  der 
synopt.  und  paulinischen  Tradition  modificirte  Alexandrinismus.  Aber  die  Er- 
innerung an  ihre  ersten  Ursprünge  verleugnet  die  Logoslehre  auch  in  dieser 
ihrer  folgenreichsten  Metamorphose  nicht.  Vgl  Jean  R^villb,  La  doctrine  du 
Logos  dans  le  quatridme  ^vangüe  et  dans  les  oeuvres  de  Philon  1881. 

5)  Aber  auch  der  letztbesprochene  Gesichtspunkt  verträgt  keine 
ausnahmslose  Durchführung.  Allerdings  lässt  der  johanneische 
Christus  seinen  Freund  in  Bethanien  erst  sterben,  um  ihn  aufer- 
wecken zu  können,  und  bricht  daher  erst  auf,  nachdem  er  vermöge 
seiner  Allwissenheit  den  eingetretenen  Tod  wahrgenommen  hat  (11, 
6.  11.  17);  von  der  Krankheit  selbst  musste  er  gleichwohl  in  der 
Feme  erst  durch  einen  Boten  unterrichtet  werden,  in  der  Nähe 
aber  die  Schwestern  fragen,  wo  der  Gestorbene  begraben  liege  (11, 
6.  34).  Den  Todten  ruft  er  durch  ein  Allmachtswort  aus  dem 
Grabe  (11,  39.  43),  so  dass  das  ganze  Bild  zu  einer  Manifestation 
der  göttUchen  86ia  wird,  deren  Träger  Christus  ist  (11,  4.  40)  und 
zumal  am  jüngsten  Tage  (11,  24),  dessen  grosses  Ereigniss  hier 
präformirt  erscheint,  sein  wird;  aber  auf  dem  Wege  zur  Gruft 
fliessen  doch  Thränen  (11,  35),  wie  der  Erhöhte  sie  nicht  mehr  ver- 
giesst.  Hier  und  anderswo  (11,  33.  38.  12,  27.  13,  21)  versagt 
einigermaassen  die  Theorie  von  der  rehgiösen  Dichtung,  deren  ge- 
öQhichthche  Form   blos  Einkleidung   für   die    aus  jenem  Gedanken 
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sich  ergebenden  Folgerungen  wäre.  Und  so  sieht  auch  noch  so 
vieles  Andere  dicht  neben  den  Uebermenschlichkeiten  der  im  Fleische 
wandelnden  Hinunelsgestalt  aus  wie'  gegen  die  Idee  unfügsame,  harte 
und  spröde  Wirkhchkeit  der  Geschichte. 

Gleichwohl  werden  alle  Versuche,  eine  deutlich  wahrnehmbare  Demar- 
cationslinie  zu  ziehen,  sei  es  zwischen  früheren  und  späteren  Schichten,  sei  es 
zwischen  echten  und  imechten,  geschichtlichen  und  ungeschichtlichen  Elementen, 
immer  scheitern  an  der  soliden  und  compacten  Einheit,  welche  das  Werk  wie 
in  sprachlicher  so  auch  in  sachlicher  Beziehung  darbietet.  Abgesehen  von  Inter- 
polationen, welche  die  Textgeschichte  erkennbar  macht  (6,  4.  7,  53—8,  11), 
und  dem  nachträglich  hinzugetretenen  Schlusskapitel,  ist  das  "Werk  nach  Form 
und  Stoff,  nach  Disposition  und  Gedankenwelt  ein  organisches  Gtmzes  ohne 
Auslassungen  und  Einschaltungen,  „der  ungenähte  Rock",  welcher  nicht  zer- 
theilt  oder  zerrissen,  sondern  nur  durch  einen  glücklichen  Wurf  an  den 
rechten  Besitzer  gebracht  werden  kann  (so  besonders  Hilgenfeld  und  Straüss.) 

6)  Mehr  Aussicht  auf  Erfolg  als  die  eigentliche  Theilungshypo- 
these  winkt  immerhin  derjenigen  Auffassung,  derzufolge  das  eigen- 
thümhche  Räthsel  des  4.  Evglms  in  seinem  Doppelcharakter  beruhen 
würde,  so  dass  jeder  seiner  Abschnitte  Beides  zugleich  wäre.  Nach- 
klang einer  historischen  Kunde  imd  ideale  Darstellung. 

Fassen  wir  z.  B.  den  Redecyklus  8,  12 — 59  in's  Auge,  welcher  in  einer 
offenbar  dogmatisch  bedingten  Aeusserung  (8,  58)  gipfelt,  so  hat  Baur  in  dem- 
selben eine  Hauptstütze  seiner  Auffassung  des  Ganzen  erkennen  wollen,  insofern 
es  Aufgabe  dieses  Kapitels  im  Gegensatze  zu  früheren  sei,  die  Consequenzen 
des  Unglaubens  vollständig  zu  enthüllen,  zu  zeigen,  dass  derselbe  seiner  Natur 
nach  irreligiös,  Gottesfeindschaft  ist  und  auf  Teufelsfreimdschaft  beruht.  „Es 
gibt  keinen  anderen  Abschnitt,  in  welchem  die  dialektische  Polemik  gegen  den 
Unglauben  der  Juden  so  sehr,  wie  hier,  bis  zur  äussersten  Spitze  fortgeht" 
(Kritische  Untersuchungen  S  176).  Auch  Hjlgenfblo  sieht  hier  lauter  Be- 
ziehungen auf  gnostische  Theorien,  mit  denen  sich  das  Christenthum  auseinander- 
setzt (Die  Evangelien  S  288  f).  In  das  geschichtliche  Leben  Jesu  suchen  anderer- 
seits Ewald  (Johanneische  Schriften  I,  S  274  f)  und  B.  Weiss  (Leben  Jesu  II, 
S  398  f)  den  Abschnitt  zu  versetzen,  sofern  Jesus  hier  die  Wahrnehmung  macht, 
dass  auch  das  jerusalemische  Volk  sittlich  nicht  qualificirt  war,  eine  solide  Basis 
für  seine  Wirksamkeit  zu  bilden.  Anstatt  Anhänger  unter  den  Jerusalemiten 
zu  suchen,  fühlt  Jesus  vielmehr  das  sittliche  Bedürfiiiss  (8,  23),  mit  ihnen  zu 
brechen,  was  in  den  schroffen  Aeusserungen  dieser  Beden  auch  geschieht.  Und 
wer  wollte  leugnen,  dass  im  Leben  Jesu,  selbst  wenn  jener  Aufenthalt  Jesu 
beim  Laubhüttenfest  in  Jerusalem  fraglich  erscheinen  sollte,  ein  solcher  Moment 
eintreten  musste,  wo  zu  der  schon  in  Galiläa  erkannten  UnversÖhnlichkeit  der 
Opposition  der  Volksobersten  auch  noch  die  weitere  Erfahrung  getreten  ist,  dass 
in  der  Einwohnerschaft  der  Hauptstadt  ihm  ebensowenig  ein  solider  Anknüpfungs- 
punkt garantirt  sei?  Insofern  dürfte  immerhin  ein  bestimmter  Moment  in  der 
Lebensgeschichte  Jesu  berührt  sein,  trotzdem  dass  der  Inhalt  der  Christusrede 
theils  mit  gnostischem  Dualismus  (8,  38.  44),  theils  mit  dem  Monismus  der 
alexandrinischen  Logoslehre  (8,  56.  58)  sich  berührt. 
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In  der  angedeuteten  Form  gehört  die  Theilungshypothese  heut- 
zutage zu  den  lebendigsten  Elementen  auf  dem  Gebiete  der  neutest. 
Forschung.  Wer  den  letzten  Grund  der  zahlreichen  Paradoxien, 
welche  zusammen  das  johanneische  Problem  bilden  ^  in  dem  uncon- 
struirbaren  Wesen  der  IndividuaUtät  und  persönlichen  Entwickelung 
des  Evangelisten  sucht ,  wird  kaimi  einen  anderen  Ausweg  finden 
und  sich  dabei  auf  zahlreiche  Beispiele  seit  der  oft  herbeigezogenen 
Analogie  des  platonischen  Sokrates  (im  Gegensatz  zum  xenophon- 
tischen)  bis  herab  auf  so  manche  Denkwürdigkeiten  der  Neuzeit,  die 
bei  genauerer  Prüfung  als  „Wahrheit  imd  Dichtung"  erscheinen, 
berufen  können.  Während  eine  solche  Lösung  über  die  nur  mit 
raffinirter  Kunst  durchzuführende  Aufgabe  hinweghebt,  eine  grosse 
Anzahl  von  Notizen,  welche  aussehen  wie  dogmatisch  indifferentes 
Erinnerungsmaterial,  aus  lediglich  idealen  Gesichtspunkten  abzu- 
leiten, gewährt  sie  zugleich  die  Möglichkeit,  den  religiösen  und  sitt- 
lichen Schwergehalt  der  Beden  ihrer  speculativen  und  mystischen 
Darstellungsform  zu  entkleiden,  auf  synoptische  Gedankenreihen 
zurückzuführen  und  so  zu  ursprünglichem  Eigenthum  Jesu  zu 
stempeln.  Was  auf  der  anderen  Seite  freilich  radicalere  Lösung 
zu  verlangen  scheint,  das  ist  das  psychologische  Eäthsel,  dass  und 
wie  ein  Solcher,  welcher  den  wirklichen  Jesus  der  Geschichte  als 
sein  Jünger  täghch  gesehen  und  gehört  hatte  und  dem  sich  seine 
volksthümliche  Lehrweise  unauslöschlich  eingeprägt  haben  musste, 
dazu  gelangt  sein  sollte,  ein  so  bestimmt  umrissenes  Bild  in  eine 
Licamation  des  Logos  umzusetzen  und  letzterer  bald  alexandrinisch, 
bald  gnostisch  angehauchte  Monologe  in  den  Mimd  zu  legen;  dass 
und  wie  sich  für  einen  Solchen  selbsterlebte  imd  in  der  Erinnerung 
fixirte  Thatsächlichkeiten  so  leicht  imd  widerstandslos,  so  fögsam 
und  geschmeidig  in  Idealformen  umgiessen  konnten,  welche  wie  die 
Verwandlung  des  Wassers  in  Wein,  die  Heilimg  des  Blindgebomen, 
die  Auferweckung  des  Lazarus,  zugleich  als  Allegorien  verstanden 
sein  wollen  und  müssen  *).  Gewiss  ist  ^die  Mischung  ästhetischer 
und  intellectueller  Eigenschaften,  welche  die  geistige  Individualität 
bezeichnet,  absolut  unberechenbar"  (Ritschl  JdTh  1876,  S  319); 
aber  nur  innerhalb  gewisser  Grenzen  erkennen  wir  ihr  Gesundheit 
und  Wahrheit  zu. 

7)  Die    tiefgreifenden  Abweichungen    in    der    Darstellung    des 

^)  Weizsäcker  S.  535:  „Keine  Macht  des  Glaubens  und  der  Philosophie 
kann  gross  genug  vorgestellt  werden,  um  die  Erinnerung  des  wirklichen  Lebens 
80  auszulöschen  und  dieses  "Wunderbild  eines  götthchen  "Wesens  an  ihre  Steilo 
ju  setzen." 


Digitized  by 


Google 


Das  vierte  Evangelium.  3.  Resultate  bezüglich  des  joh.  Berichtes.     459 

äusseren  Lebensganges  Jesu  werden  auf  der  einen  Seite  ebenso  zu- 
versicbtlicb  auf  die  Erinnerungen  eines  Augenzeugen  zurückgeführt, 
aus  welchen  die  synopt.  Darstellung  erst  Licht  und  Verständniss 
gewinne,  wie  auf  der  anderen  als  in  dem  theils  dogmatischen^ 
theils  schriftstellerisch -künstlerischen  Gesammtcharakter  des  Werkes 
begründet  nachgewiesen.  Zunächst  steht  hier  schon  der  Gesammt- 
verlauf  des  Lebens  Jesu  in  Frage,  sofern  es  sich  um  eine  2 — 3jäh- 
rige  Wirksamkeit  Jesu,  um  mehrfache  Festreisen  nach  Jerusalem, 
überhaupt  um  einen  vorzugsweise  judäischen  Schauplatz  seiner 
Wirksamkeit  handelt.  Auch  bei  sonst  freierer  Stellung  haben  0. 
Weizsäcker  und  B.  Weiss  dieses  Schema  ihren  Darstellungen  vom 
Leben  Jesu  zu  Grunde  gelegt.  Andererseits  erscheint  der  einfache 
Aufriss,  welcher  sich  aus  der  Kritik  der  synopt.  Quellen  ergibt, 
aUzu  fest  in  sich  selbst  geschlossen  und  durch  eine  alte  und  lange 
Tradition  in  der  Christenheit  allzu  sicher  verbürgt,  als  dass  man 
ihn  einer,  auch  sonst  so  anfechtbaren,  späteren  Darstellung  zu  lieb 
preisgeben  dürfte. 

Die  bedeutendste  Stelle,  welche  man  (neben  Berufung  auf  die  Gtistfreunde 
Jesu  in  Jerusalem  und  in  Bethanien,  sowie  auf  Joseph  von  Arimathäa)  auf 
synopt.  Gebiete  zu  Ghinsten  des  johanneischen  Typus  angetrieben  hat,  Mt  28, 
37  ==  Lc  13,  34  (icoodxi?)  verträgt  eine  andere  Auslegung  („Blinder  Jerusalems" 
kommen  auch  Gal  4,  25  vor,  aber  ohne  irgendwelche  Beschränkung  auf  die  Be- 
wohner von  Stadt  und  Landschaft;  auch  ist  jenes  XÄfiov  nach  Lc  13,  31—33 
gar  nicht  angesichts  der  Hauptstadt  gesprochen),  und  unter  den  verschiedenen 
jerusalemischen  Aufenthalten  Jesu  nimmt  gleich  der  erste,  durch  ein  Passah 
veranlasst  (Joh  2,  13  xal  e^T^^  "^^  "^^  «da^a  täv  'looSattov),  seinen  Stoff  aus  dem 
einzigen  der  Synoptiker  (Tempelreinigung),  wie  auch  das,  übrigens  in  seiner 
Existenz  fragliche  (S  440),  Passah  6,  4  (-^iv  hl  h^'^b^  xh  redox«,  "h  ^pt^  'c^v  'loo- 
Äoutov)  herübergenommen  scheint  aus  Lc  22,  1  (^iifftCev  hh  •>]  ioprf]  täv  iCi>|JL*«>v, 
•>j  Xe-j-ojJilv^  izdoya) ,  um  die  Beziehung  der  folgenden  Rede  auf  das  bei  Anlass 
des  Passahs  gestiftete  Abendmahl  anzudeuten,  so  dass  auch  hier  nur  das  Todes- 
passah  mit  selbstsüindiger  Bedeutung  übrig  bleibt.  Das  Motiv  der  ganzen  Um- 
gestaltung aber  liegt  darin,  dass  nach  7,  4  in  Jerusalem  auftreten  muss,  wer  h 
Kappfioiq,  sein  will;  nicht  das  abgelegene  Galiläa,  sondern  die  Hauptstadt  mit 
ihren  Festversammlungen  bietet  den  passenden  Schauplatz  für  die  Entfaltung 
der  Logosherrlichkeit  (Act  26,  26  oh  "^dp  Igx'.v  ev  *(Oivicf.  :ce:tpa'j'|ji£vov  xoöxo).  Mit 
der  Verlegung  des  Abendmahlgedankens  auf  6,  4 — 13.  26^58  hängt  nun  aber 
auch  die  Unterdrückung  des  Passahmahles  am  14.  Nisan,  die  Umwandlung  des 
letzten  Mahles  in  eine  Agape  mit  symbolischer  Handlung  13,  1 — 17,  überhaupt 
die  Verlegung  des  Todestages  vom  15.  auf  den  14.  Nisan  zusammen  als  die 
bedeutendste  Abweichung,  die  sich  der  Evangelist  im  Detail  der  evangelischen 
Geschichte  erlaubt.  Auch  hier  wird  von  der  einen  Seite  mit  vielem  Schein  die 
historische  Richtigkeit  des  4.  Berichtes  behauptet,  weil  die  Jesum  gefangen- 
nehmenden, verurtheüenden  und  zum  Tode  bringenden,  andererseits  aber  auch 
di^  ihn  vom  Kreuz  abnehmenden  und  bestattenden  Juden   sich  sonst  eine  w)-» 
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geBetzliche  Geschäftigkeit  erlaubt  hätten  und  weil  auch  Herodes  Agrippa  den 
Petrus  nicht  während  des  Festes  hinrichten  will  (Act  12,  3.  4),  während  auf 
der  anderen  Seite  befunden  wird,  dass  man  gerade  mit  Bestrafung  des  religiösen 
Verbrechers  eine  gottesdienstliche  Handlung  zu  verrichten  glaubte  (Joh  16,  2), 
im  Uebrigen  aber  die  Execution  Sache  der  römischen  Obrigkeit  war.  Einer- 
seits findet  man  mit  v55  ^  itape8i8eto  1  Cor  11,  23  die  Passahnacht  ausgeschlossen, 
andererseits  gerade  in  den  1  Cor  10,  16.  11,  24.  25  gewählten  technischen  Aus- 
drücken den  Passahritus  angedeutet.  Zugleich  leitet  die  kritische  Schule  die 
ganze  Umformung  des  synopt.  Berichtes  mit  Allem,  was  daran  hängt,  Vorw^- 
nahme  der  Salbung  (vgl.  S  441),  Verrückung  der  Kreuzigungsstunde  (Joh  19,  14 
gegen  Mr  15,  25),  Unterlassung  des  Beinbrechens  am  Gekreuzigten  (Joh  19, 
31 — 33.  36)  und  Lanzenstich  (19,  34.  37),  aus  der  weiter  entwickelten  Typologie 
1  Cor  5,  7  ab,  dass  Jesus  als  das  wahre  Passahopfer  auch  in  allen  Einzelheiten 
die  gesetzlichen  Schicksale  des  jüdischen  Passahlammes  (Ex  12,  3.  6.  46)  an 
sich  erfahren  müsse.  Hat  es  damit  seine  Richtigkeit,  so  vermöchte  freilich  auch 
die  an  sich  wahrscheinliche  Annahme,  dass  eine  Reihe  abweichender  Angaben 
auf  verlorene  schriftliche  Quellen  oder  eine  mündliche  Tradition  zurückgehe,  dem 
Erzählungsinhalte  höchstens  auf  untergeordneten,  nicht  aber  auf  den  eigentlich 
entscheidenden  Punkten,  wie  Auferweckung  des  Lazarus  und  andere,  zu  historischem 
Werthe  zu  verhelfen.  Denn  so  frei  wie  der  4.  Evangelist  nachweisbar  die  synopt. 
Stoflfe  umstellt  und  umbildet,  hat  er  sich  zweifellos  auch  jeder  anderweitigen 
Quelle  gegenüber  verhalten.  Andererseits  aber  beruht  der  innerste  Kern  des 
Johanneischen  Problems,  der  bisher  allen  apologetischen  Aufweichungsversuchen 
widerstanden  hat,  eben  darin,  dass  unter  Voraussetzung  der  thatsächlichen  Ge- 
nauigkeit des  4.  Berichtes  die  Entstehung  einer  so  einseitig  galiläischen  Tra- 
dition wie  die  synoptische  unbegreiflich  erscheint*).  Und  doch  hat  sich  nur 
auf  Grund  einer  eingehenden  Analyse  der  3  ersten  Evglien  alles  dasjenige  er- 
geben,  was  wir  heutzutage  Sicheres  vom  Leben  Jesu  wissen"), 

8)  Auch  in  den  mitgetheilten  Erzählungen  verfahrt  das  Eyghn 
„wie  ein  heiliger  Midrasch  vom  Lehen  Jesu,  überall  auf  das  Symbol  und 
den  allegorischen  Geist  gerichtet  —  selbst  in  Zahlen,  Namen  und  Zei- 
chen"^), imd  zwar  in  einer  Weise,  welche  schlechterdings  zu  der  Annahme 
nöthigt,  dass  der  Verfasser  selbst  sich  des  zwischen  thatsächlichem 
und  symboUschem  Charakter  schwebenden,  insofern  zweiseitigen  und 
zweideutigen  Charakters  seiner  Erzählungen  bewusst  gewesen  sei, 
folgUch  sich  über  den  buchstäbUchen  Gehalt  dessen,  was  er  mit- 
theilt,  gestellt  hat  und  den  Zweck  und  Werth  seiner  Erzählungen 
jenseits  ihrer  Auffassung  als  thatsächUche  WirkUchkeit  gelegen  weiss. 
„Kein  Evglm  hat   mehr  symboUschen  Charakter  als  dieses.     Seine 


*)  So  selbst  ScHNEDERMANN,  Das  Judenthum  und  die  christl.  Verkündigung 
in  den  Evglien  1884,  S  168,  182,  206. 

*)  Gegen  die  Versuche  von  Weiss  und  Beyschlag,  aus  heterogenen  Stoffen 
ein  einheitliches  Leben  Jesu  zu  gestalten  vgl.  H.  Holtzmann  in  den  Götting. 
Gel.  Anzeigen  1883  Nr.  3  u.  4,  1886  Nr.  21. 

*)  Paulus  Gassbl,  Die  Hochzeit  von  Kana  1883,  S  45« 
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ganze  Rede  ist  bildlich.    Alles  wird  ihm  zum  oiQjwtov,  zum  Bild  und 
Gleichniss  unsinnhcher  Gedanken  und  Thatsachen"  ^). 

Gleicb  die  Hocbzeit  in  Kana  beweist  dies,  sofern  sie,  buchstäbHch  gefasst, 
sogar  Anstoss  erregen  würde.  Aber  auch  schon  hier  thut  der  VerÜMser  Alles, 
um  vom  Buchstaben  zur  Erfassung  des  Geistes  fortzuleiten  (2,  4).  Bei  fest* 
lieber  Hochzeit  ofifenbart  der  als  Bräutigam  Gekommene  dem  mit  Wasser  taufen- 
den Johannes  gegenüber  zum  erstenmal  und  gleichsam  antecipirend  das  freuden- 
reiche Wesen  des  Evglms  vom  Reiche  Gottes.  Als  Vertreterin  des  Alten  er- 
scheint dabei  die  Mutter  (Apc  12,  1.  2.  5).  Die  Landschaft  Samaria  tritt  dem 
Messias  als  Weib  entgegen  mit  der  entsprechenden  Vergangenheit  (Job  4,  18 
=  2  Reg  17,  24.  28—33.  Jos.  Ant.  IX,  14,  3),  und  sein  eigenes  Volk  findet 
er  in  Gestalt  des  38  jährigen  Kranken  in  den  Hallen  von  Bethesda  vor  (5, 2. 3). 
Die  wunderbare  Speisung  ist  die  Hülle  der  Idee  vom  himmlischen  Lebensbrod 
(6,  26 — 33).  Dasselbe  gilt  von  der  Heilung  des  Blindgeborenen,  auf  deren  sym- 
bolische Bedeutung  vorher  (9,  3)  und  nachher  (9,  39)  hingewiesen  wird.  Aehn- 
lich  wird  man  bezüglich  der  Auferstehung  des  Lazarus  orientirt  (11,  4.  40)  imd 
erhellt  die  Bedeutung  des  Lazarus,  welcher  den  Superlativ  zu  dem  Comparativ 
des  Jünglings  von  Nain  und  zu  dem  Positiv  des  Jairuskindes  darstellt,  schon 
aus  einer  Vergleichung  von  11,  45—53  mit  Lc  16,  31.  Dieses  Schwanken  und 
Schweben  zwischen  derber  Materialität  (11,  39)  und  vergeistigender  Allegorie 
(11,  25.  26)  bildet  aber  nicht  blos  die  zufällige  Manier  der  Darstellung,  sondern 
hängt  unmittelbar  an  dem  Kern  des  Ganzen,  der  Zusammenlegung  des  Logos- 
begriffes mit  einer  bestimmten,  historischen  Menschengestalt.  Und  so  wird  denn 
auch  überhaupt  Alles  der  idealen  Darstellung  angehören,  was  vom  Standpunkt 
des  Programmes  aus  geschieht,  um  die  Geschichte  Jesu  zu  einer  fortschreitenden 
Entfaltung  der  Logosherrlichkeit  auszugestalten,  sie  zum  Transparent  für  Ewig- 
keitsgedanken,  zur  Abschattung  metaphysischer  Verhältnisse  zu  erheben.  So 
gleicht  z.  B.  die  johanneische  Gethsemanescene  mit  ihrer  freiwilligen  Selbst- 
auslieferung an  die  auf  das  l^(a  eijJit  zu  Boden  sinkende  Mannschall  des  Ver- 
räthers (18,  1—12)  einem  alten  Gemälde,  welches  nur  noch  in  abgeblasstem 
Grundrisse  die  ursprünglich  dargestellt  gewesene  Wirklichkeit  erkennen  lässt, 
während  die  frischen  Farben,  womit  es  übermalt  ist,  die  neuen  fremdartigen 
Züge,  welche  in  das  altbekannte  Bild  hineingezeichnet  sind,  ebenso  mit  Mitteln 
der  poetischen  Phantasie  wie  nach  Maassgabe  der  Forderungen  einer  meta- 
physischen Anschauung  vom  Wesen  des  Logoschristus  ausgeführt  sind,  der  die 
Weltmacht  (denn  zu  den  jüdischen  Häschern  tritt  3.  12  noch  die  geschichtlich 
unmögliche  Cohorte  des  Pilatus  mit  ihrem  Tribunen)  niederwirft,  wie  er  am 
letzten  Ende  thun  wird  —  „mit  dem  Hauch  seines  Mundes**  (2  The  2,  8). 

9)  Die  Reden  sind  jedenfalls,  formal  genommen,  Eigenthum 
des  Verfassers,  wie  schon  daraus  hervorgeht,  dass  sie  mit  den  Aus- 
führungen des  Evangelisten  zusammen  nach  Sprachfarbe  und  Inhalt 
eine  compacte  Masse  bilden.  Daher  die  Wiederaufnahme  von  Joh 
5,  17f  in  7,  21  f,  von  10,  3  f  in  10,  26  f;  daher  derüebergang  der 
Rede  3,  10  f  in  eine  Reflexion  3,  16—21  und  der  Reflexion  12,  37  f 
in  eine  Rede  12,  44—50,  die  selbst  nur  eine  Reihe  von  schon  da- 


')  LuTHARDT,  Der  johanneische  Ursprung  des  4.  Evglms  S  136. 
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gewesenen  Sprüchen,  ein  nicht  gehaltener  Monolog  ist.  Zwar  hat 
das  Selbstbewusstsein  Jesu,  wie  es  sich  in  den  johanneischen  Christus- 
reden  ausspricht,  seine  synopt.  Analogien  in  Worten  wie  Mt  11,  27 
=  Lc  10,  22  oder  Mr  13,  31  =  Mt  24,  35  =  Lc  21,  33  oder 
Mt  18,  20  =  28,  18.  20.  Was  aber  hiemach  für  einzehie  Höhe- 
punkte des  inneren  Lebens  Jesu  zutrifft,  wie  für  den  Moment  der 
iYoXXuxatc,  das  ist  bei  Joh  zur  Regel '),  aus  einzelnen  gen  Himmel 
ragenden  Schneegipfeln,  vom  Lichte  der  Verklärung  umstrahlt,  ist 
eine  gleichmässig  erhellte  Hochebene  geworden,  die  ein  übematür- 
Hches  Niveau  innehält.  Insonderheit  ist  der,  die  Wirklichkeit  über- 
fliegenden, idealen  Darstellung  Alles  zuzuschlagen,  was  dazu  dient, 
dem  Selbstbewusstsein  Jesu  im  Sinne  der  Logoslehre  seine  Wurzeln 
im  Diesseits  abzuschneiden  und  es  an  die  Erinnerung  eines  jen- 
seitigen Zustandes  anzuknüpfen ,  daneben  aber  auch  Alles ,  was  in 
Form  von  Christusworten  Reflexionen  der  Gemeinde  über  Christus 
enthält  und  dazu  dient,  die  Wirkungen  und  Ergebnisse,  welche  das 
Leben  Jesu  für  den  Glauben  der  Seinigen  gehabt  hat,  in  dieses 
Leben  selbst  zurückzutragen. 

So  ist  das  "Wort  Jesu  2,  19  nach  der  Deutung,  die  ihm  2,  21.  22  zu  Theil 
wird,  eingerichtet ').  Mochten  schon  die  drei  Tage  später  eine  Beziehung  auf 
die  Auferstehung  herausfordern,  so  trug  die  gehässige  Auslegung,  welche  die 
Eichter  Jesu  dem  betreffenden  Worte  gegeben  hatten  (Mt  26,  60.  61.  27,  40 
=  Mr  14,  57.  58.  15,  29),  das  Ihrige  dazu  bei,  eine  andere  Deutung  wünschens- 
werth  erscheinen  zu  lassen.  Die  paulinische  Theologie  diente  dabei  als  Ver- 
mittlerin. Wie  der  Hebräer  in  dem  Leib  eine  Hütte  sieht  (Jes  38,  12),  so  be- 
zeichnet Pls  die  Leiber  der  Heiligen  geradezu  als  Tempel  des  heiligen  Geistes 
(1  Cor  6,  19).  Es  konnte  mithin  die  Persönlichkeit  Jesu,  darin  „die  ganze  Fülle 
der  Gottheit  leibhaftig  wohnte**  (Col  2,  9),  füglich  als  Tempel  betrachtet  und 
darin  die  höchste  Erfüllung  alles  symbolischen  und  prophetischen  Wohnens 
Gottes  unter  seinem  Volke  gefunden  werden.  Nun  hat  der  4.  Evangelist  das 
ganze  Auftreten  Jesu  schon  von  vornherein  unter  diesen  Gesichtspunkt  gestellt, 
wenn  nach  1,  14  der  Logos  unter  uns  „zeltete",  und  es  heisst  nur  das  Bild  von 
der  Stiftahütte,  welches  hier  zu  Grunde  liegt,  einen  Schritt  weiter  ftihren,  wenn 
in  der  Umgestaltung,  die  er  2,  19  einem  geschichtlichen  Worte  Jesu  verleiht, 
derselbe  fleischgewordene  Logos  geradezu  als  Tempel  Gottes  erscheint.  Da  nun 
aber  oü>{ia  XptoToö    so   viel   ist    als    exxXirjota  (Col  1,  18.  24.  Eph  1,  23),  ergibt 

*)  Ebenso  ist  aber  auch  aus  dem  einen  Fall  Mt  16,  5 — 12  =  Mr  8, 
14 — 21  bei  Joh  die  Regel  geworden,  dass  der  johanneische  Christus  stets  figür- 
lich spricht,  alle  anderen  Menschen  aber  ihn  eigentlich  und  buchstäblich  ver- 
stehen.   Vgl.  Strauss,  Leben  Jesu  1864,  S.  144. 

*)  Anders  wieder  verhält  es  sich  7,  38.  39.  12,  32.  33.  17,  12  =  18,  9, 
wo  die  offenbar  nicht  ganz  entsprechenden  Deutungen,  welche  der  Evangelist 
Worten  Jesu  giebt,  darauf  hinzuweisen  scheinen,  dass  die  letzteren  ihm  bereits 
in  einer  Vorlage,  die  dann  aber  ausserhalb  unserer  Synoptiker  zu  suchen  wäre, 
gegeben  waren.    Vgl.  Wendt  S  251  f. 
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sich  auch  die  höhere  Einheit  zwischen  dem  ursprünglichen  Sinn  des  Wortes 
Jesu  und  seiaer  johanneischen  Deutung.  Um  eine  Stätte  der  Gottesgegenwart 
und  der  Gottesverehrung  handelt  es  sich  beim  Brechen,  wie  beim  Aufrichten 
des  Tempels ;  aber  der  typische  Tempel  fällt,  der  antitypische  ersteht  und  zwar 
nicht  blos  in  der  Form  des  Leibes  des  Auferstandenen,  sondern  auch  in  der  des 
aä>(ia  icveofiatixov.  Hier  also  scheiat  allerdings  zu  jenem  geschichtlichen,  sar- 
kischen  Sinne,  den  die  Ankläger  Jesu  vertreten,  und  zu  dem  tieferen  psychi- 
schen, welchen  die  Jünger  erfsissen,  noch  ein  dritter  pneumatischer  zu  treten, 
welcher  aus  der  Stellung  der  Perikope  im  Zusammenhang  des  Ganzen  erhellt 
und  auf  den  Eintritt  einer  neuen  Gottesverehrung  an  Stelle  der  alten  hinweist 
(4,  21 — 24).  Eid  anderer  Fall,  wo  die  Darstellung  eine  Auslegung  nach  der 
Theorie  des  dreifachen  Schriftsiunes  herausfordert,  liegt  13,  1 — 15  vor*). 

10)  Gelöst,  soweit  es  lösbar  ist,  wird  das  Räthsel  des  4.  Evglms 
erst  durch  richtige  Erfassung  der  in  ihm  sich  spiegelnden  Zeit- 
geschichte, ja  der  ganzen  Vergangenheit,  welche  das  Christenthum 
seit  den  Tagen  des  Täufers  Johannes  bis  in  die  100  Jahre  spätere 
Gegenwart  des  Evangelisten  durchgemacht  hat.  Schon  die  Breite  der 
dem  Täufer  und  seiner  Stellung  zu  Christus  gewidmeten  Darstellung 
(1,  6 — 4,  1)  weist  auf  ein  wichtiges  Moment  der  Kirchengeschichte 
hin,  welches  in  ein  Moment  der  Christusgeschichte  verwandelt  wird. 
Das  vom  Täufer  entworfene  Bild  verhält  sich  zu  der  Notiz  Act  19, 
1 — 7  etwa  wie  die  Bekehrung  der  Samariter  4,  31 — 42  zu  Act  8, 
5 — 8.  14,  insofern  sowohl  der  Uebergang  der  Johannesschule  in  die 
Christusschule  als  der  Eintritt  samaritischer  Gemeinden  in  die  Kirche 
Erlebnisse  der  Christenheit  bilden,  welche  als  Erlebnisse  des  Herrn 
und  Hauptes  derselben  dargestellt,  d.  h.  in  die  Tage  Jesu  zurück- 
verlegt werden.  Speciell  die  Reception  des  Taufntus  spiegelt  sich 
in  den  Notizen  3,  22.  4,  1.  2  ab.  Nicht  anders  will  auch  verstan- 
den sein,  was  Kap.  6  hinsichtlich  der  Abendmahlsvorstellung,  Kap.  8 
über  die  gnostische  Idee  des  doppelten  Menschheitssamens,  Kap.  10 
in  Betreff  der  Erfordernisse  eines  Gemeindehirten  und  Bischofs, 
Kap.  11  über  die  das  Zeitalter  der  Apologeten  beschäftigende  Auf- 
erstehungsfrage, Kap.  14 — 16  hinsichtlich  der  Idee  des  Parakleten, 
Kap.  19  in  Betreff  der  Passahfrage  bringen.  Wie  die  christl.  Ge- 
meinden wachsen,  indem  Bruder  den  Bruder,  Freund  den  Freund, 
Landsmann  den  Landsmann  dem  Herrn  zufuhrt,  wird  Kap.  1,  wie 
aller  Aufwand  inquisitorischer  Mittel,  darüber  die  Synagoge  gebietet, 
an  der  überwältigenden  Macht  nicht  zu  beseitigender  Thatsachen  schei- 
tert, wird  Kap.  9  erfahrungsmässig  geschildert,  wobei  nicht  zu  über- 
sehen, dass  das  Schicksal  des  Geheilten,  wie  es  9,  34  erzählt  ist, 
den  Gläubigen  16,  2  erst  für  die  Zukunft  in  Aussicht  gestellt  wird, 


')  Vgl.  Hausrath  IV,  S  404  f,  412,  432  f. 
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80  dass  die  Züge  9^  22.  12,  42  nach  Analogie  der  Erweiterungen 
in  Lc  6,  22  zu  beurtheilen  sind.  Auch  dass  die  Griechen,  welche 
Jesus  sehen  möchten,  sich  an  Philippus  wenden  12,  21,  entspricht 
der  späteren  Bedeutung  dieses  Namens  für  das  kleinasiatische  Heiden- 
christenthum  (vgl.  unten  S  486).  So  vielfach  entnimmt  die  hier 
vorliegende  Ausweitung  der  ursprüngUchen  Stoffe  ihren  bestimmten 
Inhalt,  ihre  gereiftere  Fülle  den  Aufgaben  und  Zielpunkten  einer 
fortgeschrittenen  Entwickelung.  Wie  letztere  der  johanneische 
Christus  vorausweiss  (16,  12),  so  erlebt  er  sie  auch  im  voraus. 

Insonderheit  berührt  das  eigentliche  Thema  jenes  „dialektischen  Pro- 
zesses", welchen  die  Unterredungen  Jesu  mit  den  „Juden",  darstellen,  Fragen, 
welche  in  den  Tagen  des  geschichtlichen  Jesus  ebenso  unmöglich  und  undenk- 
bar sind,  wie  sie  dafür  im  Zeitalter  des  Justin  nachweisbar  Mittelpunkt  der 
jüdisch-christlichen  Controverse  geworden  waren,  nämlich  die  Ausgleichung  der 
gesteigerten  Christologie  mit  dem  Monotheismus.  Dem  synopt.  Christus  liegen 
Erörterungen  über  das  Verhältniss  seiner  Gottessohnschaft,  d.  h.  Messianitat, 
zur  Einheit  Gottes  durchaus  ferne,  da  letztere  durch  erstere  so  wenig  in  Frage 
gestellt  war,  als  durch  den  Messiasbegriff  überhaupt.  Wohl  aber  bildete  die 
zur  göttlichen  Würde  gesteigerte  Gottessohnschafb  den  Punkt,  wo  das  Juden- 
thum  mit  seinen  Angriffen  einsetzte  *).  Nur  ein  Christus,  der  über  das  Problem 
Auskunft  ertheilt,  wie  er  selbst  mit  Gott  eins  sein  (10,  30)  und  den  Vater  re- 
präsentiren  könne  (14,  9),  ohne  dass  dadurch  der  Monotheismus  selbst  aufgehoben 
erschiene  (1,  1.  2),  ein  Christus,  der  die  bezüglichen  Einwürfe  der  Juden  mit 
theologischen  Argumenten  aus  deren  eigenem  Religionscodex  beseitigte  (10, 
33 — 36),  genügte  dem  Zeitalter,  welchem  Justin^s  gleichgerichteter  Dialog  mit 
dem  Juden  Tryphon  angehört.  Auf  diese  Weise  drängt  das  4.  Evglm  die  ganze 
Geschichte  des  Christenthums  zusammen  in  seinem  Christusbilde  einerseits,  dem 
Gegensatze  und  Hintergrunde,  von  welchem  dasselbe  sich  abhebt,  andererseits. 
„Ein  urkundlicher  Bericht  über  die  Stiftung  der  christlichen  Kirche  ist  dieses 
Evangelium  allerdings  nicht,  aber  es  ist  die  reifste  Frucht  der  Arbeiten  und 
Kämpfe  von  mehr  als  einem  Jahrhundert,  ein  leuchtendes  Denkmal,  welches  die 
Kirche  an  der  Grenzscheide  zweier  Zeiten  sich  selbst  und  ihrem  Stifter  gesetzt 
hat.  Die  Geschichte  des  Urchristenthums  ist  zu  Ende,  und  die  des  Katholicismus 
beginnt"  (Zeller,  Vorträge  und  Abhandlungen  I,  S  256).  Freilich  die  Art  von 
Kirchlichkeit  und  Katholicismus ,  in  welcher  es  seine  Gläubigen  zu  sammeln 
sucht,  hat  weder  in  der  Wirklichkeit  des  2.  Jahrb.,  noch  auch  später  jem^ 
eine  greifbare  Gestalt  gewonnen.  Es  ist  vor  Allem  nicht  jener  K^tholicismns, 
wie  er  damals  schon  zu  Kom  in  der  Bildung  begriffen  war  und  die  Kathedra 
des  Petrus  zu  seinem  Mittelpunkte  erhielt.  Denn  wenngleich  weder  das  durch- 
schlagende Bekenntniss  des  Felsenapostels   (vgl.  Joh  6,  68.   69  =  Mt  16,  16), 


*)  WBizsiCKBR  S  545:  „Dieser  Streit  ist  der  Streit  der  Epigonen.  Daa 
sind  die  Einwendungen ,  welche  die  Juden  der  christlichen  Kirche  gemacht 
haben,  nachdem  ihre  volle  Loslösung  vollzogen  ist  und  die  Ausbildung  ihrer 
höheren  Lehre  von  der  Person  ihres  Christus  schon  die  wesentlichsten  Stufen  durch- 
laufen hat.  Es  ist  nicht  ein  Streit  des  Lebens,  sondern  der  Streit  der  Schule, 
der  in  die  Geschichte  des  Lebens  zurückgetragen  ist." 
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noch  Jesu  ihn  vor  Allen  auszeichnende  Antwort  (Joh  21,  16—17:  weide  meine 
Schafe  =  Mt  16,  18)  mit  Stillschweigen  übergangen  sind,  so  verräth  doch  das 
Evglm  nirgends  einen  Zug  zu  hierarchischer  Gestaltung  der  Kirche,  vielmehr 
gleicht  es  selbst  noch  im  Anhange  den  Hinweis  auf  einen  petrinischen  Primat  dadurch 
aus,  dass  dem  Apostel  Rom's  ein  anderer  Jünger  den  Rang  abläuft  (vgl.  unten). 
Dafür  erkennt  man  in  dem  Bilde  des  neuen  Hirtenamtes,  welches  allen  Hierar- 
chien des  Alterthums  entgegengesetzt  wird  (10,  8)  und  die  Völker  des  Orbis 
terrarum  unter  seinem  Stabe  vereinigen  soll  (10,  16),  die  werdende  Kirchenein- 
heit unter  einem  idealen  Episcopat.  Es  ist  femer  auch  nicht  der  Katholicismus, 
welcher  in  der  Auffassung  des  Christenthums  als  eines  neuen  Gesetzes  (13,  34. 
15,  12.  17)  dem  Satzungscharakter  der  jüdischen  Religion  naher  rückt.  Denn 
gerade  dem  Judenthum  gegenüber  nimmt  es  anerkanntermaassen  eine  so  selbst- 
ständige Position  ein,  wie  keine  andere  neutest.  Schrift.  In  der  Liebe  aber, 
welche  den  Inhalt  des  neuen  Gebotes  bildet,  fassen  sich  Glaube  und  Werke 
zusammen,  erscheinen  also  zugleich  alle  innerchristlichen  Gegensätze  au%ehoben. 
Vom  Standpunkte  der  reinen  Innerlichkeit  der  hier  gepredigten  Gottesverehrung, 
wie  sie,  aller  Schranken  der  Zeit  und  des  Raumes  entledigt,  im  Geiste  und  in 
der  "Wahrheit  sich  vollzieht  (4,  20 — 24),  wird  nicht  blos  das  Judenthum  als  eine 
äusserliche  und  beschränkte,  den  Christen  gar  nicht  mehr  berührende  Glaubens- 
weise behandelt;  auf  dieser  Höhe  verschwindet  mit  dem  Gtuizim  und  Jerusalem 
der  Vergangenheit  auch  Alles,  was  sonst  Trennendes  und  Spaltendes  dahinten, 
ja  man  könnte  £Etst  sagen,  auch  was  derartiges  in  der  Zukunft  liegt. 

4.  Der  johanneische  Ursprung. 
1)  Das  4.  Evghn  wird  zumal  in  seinem  2.  Theil  von  der  Gestalt 
eines  Unbekannten  beherrscht,  welcher  als  Jünger,  den  Jesus  lieb 
hatte  (13,  23.  19,  26.  27.  20,  2.  21,  7.  20),  namentUch  mit  Petrus 
in  eine  zu  dessen  Ungunsten  ausfallende  Concurrenz  tritt  (13,  23—26. 
18,  15.  16.  20,  3—5.  8—10.  21,  21—23).  Entweder  ist  dieser 
Lieblingsjünger  überhaupt  eine  rein  ideale  Grösse,  der  Repräsentant 
des  vom  4.  Evglm  vertretenen  geistigen  Christenthums  (Schölten, 
Joh.  in  Klein- Azie  S  67  f,  deutsch  S  90  f),  in  welchem  Falle  es  am 
nächsten  hegen  würde,  ihn  statt  in  dem  Ungenannten,  der  1,  35 — 41 
neben  Andreas  auftritt  (gewöhnhche  Erklärung),  vielmehr  in  Nathanael 
(1,  46 — 52,  vgl.  21,  2),  dem  „von  Gott  gegebenen"  Normaljünger 
(vgl.  6,39.  10,29.  17,2.  6.  9.  11.  24),  eingeführt  zusehen  (Späth 
ZwTh  1868 ,  S  168  f,  309  f.  1880 ,  S  78  f.  Rovers  ThT  1868, 
S  653  f),  wobei  die  MögKchkeit  offen  bleibt,  im  Gegensatze  zu  den 
Uraposteb  an  Pls  zu  denken  (O.  L.  ZwTh  1873,  S  96  f.  Honig 
ebend.  1884,  S  110  f.  Haüsrath  IV,  S  409  f).  Oder  er  ist  als 
geschichtUche  Grösse  zu  werthen,  und  am  natürlichsten  unter  den 
3  Vertrauten  Mr  5,  37.  9,  2.  (13,  3.)  14,  33  zu  suchen,  in  welchem 
Falle  nur  Johannes  übrig  bleibt,  da  der  andere  Sohn  des  Zebedäus 
und  der  Salome,  Jakobus,  durch  Act  12,  2  (vgl.  Joh  21,  23)  aus- 
geschlossen erscheint.     So   schon   die  alte  Kirche,  seitdem  sie   das 

Holtzmann,  Einleitansf.   2.  Auflage.  ^q 
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4.  Ehr^m  überhaupt  als  apostolisch  und  kanonisch  gewerthet  hat; 
so  die  ganze  traditionelle  Theologie.  Aber  auch  nach  Baur  (Er^ien 
S  379)  und  seinen  Nachfolgern  (Eigenthümliches  bei  Thoma  S  796  f) 
sollte  der  Leser  angeleitet  werden,  eine  auf  Johannes  fuhrende  Com- 
bination  zu  bilden,  ohne  dass  der  Evangelist  dieselbe  direct  an  die 
Hand  geben  wollte.  Anleitung  zu  einer  solchen  Combination  des 
Lieblingsjüngers  mit  dem  synopt.  Johannes  konnten  zwar  nicht  Mt 
und  Mr,  wo  gleich  von  der  Berufimgsscene  an  nichts  zu  dem  johan- 
neischen  Bilde  stimmen  wül,  wohl  aber  Lc  geben,  sofern  hier 
Johannes  unmittelbar  neben  Petrus  (8,  51.  9,  28.  22,  8.  Ad  1,  13) 
in  den  Vordergrund  der  Betrachtung  geruckt  erscheint  (Act  3,  1.  3. 
4.  11.  4,  13.  19.  8,  14.  15.  25). 

Auffallend  mindestens  wie  diese  mysteriöse  Erscheinung  des  Lieblings- 
jüngers und  die  verschleierte  Andeutung,  dass  wir  ihn  in  dem  einen  der  beiden, 
nur  21,  2  vorkommenden,  aber  nie  mit  Namen  genannten  Zebedaiden  zu  suchen 
haben ,  bleibt  auch  die  Art,  wie  der  Verfesser  sich  selbst  als  Augenzeugen 
charakterisirt.  So  1,  14  l^aaAjteO«  t4]v  do^av  a&Toö,  wo  der  ganze  Zusammen- 
hang nur  an  ein  der  Fleischwerdung  entsprechendes  sinnliches  Schauen  denken 
lässt  (1  Joh  1,  1  8  fcü)p<£xa/iev  toI?  h<p^a\\u>l^  'hP"^  ^  lO^aadtfuO«  xal  otl  yßpt<; 
4l|i(wv  i'^-rjXdtp-rjaav ,  vgl.  indessen  Ign.  ad  Polyc.  3,  2),  wlQu*end  doch  die  865« 
a»<;  fiovo^evoö? ,  die  geschaut  wird,  ein  übersinnliches  Object  ist,  so  gewiss  wie 
Joh  1,  52  der  geöfl&iete  Himmel  und  die  auf-  und  abschwebenden  Engel  nur 
Gegenstande  der  Intuition  sind  oder  14,  7.  9  (IwpdtxaTe  xöv  itaTepa),  vielleicht 
auch  19  (6  xoafjio^  |i«  oixfct  d^üjpel,  6ji6l?  ^k  ^oiptlxk  ju)  vom  verstandnissinnigen 
Geistesauge  derselben  Mehrheit  von  Personen  die  Bede  ist,  in  deren  Namen 
auch  schon  1,  14  die  Pluralform  gebraucht  ist  (so  redet  ja  auch  I  Joh  1,  1 
Xeipe«  Yjjwttv  nach  Joh  20,  27  aus  der  Person  des  Thomas  heraus).  Nicht  minder 
schwebend  gehalten  ist  die  Hauptstelle,  in  welcher  der  Augenzeuge,  der  I,  14 
noch  im  Namen  einer  Mehrheit  gesprochen  hat,  mit  dem  Lieblingsjünger  iden- 
tificirt  wird,  19,  35  xal  b  fcwpaxo)^  jie|Jiapx6p'/jx8v  xal  iXirjOtv^  o^oo  lotlv  -Jj  jiap- 
topta  x^txelvo^  ottev  8ti  ÄX-ri^  Xk^ti  ?va  xal  6}jl£1(  TctoxeoaTqTe.  Auch  hier  gilt 
das  Zeugniss  einem  als  sinnnenfallig  angeführten,  wiewohl  physiologisch  unmög- 
lichen, Vorgang  (19,  34).  Aber  wie  äX-rjÄtvoi;  alles  ist,  was  dem  S.v<a  xoafioc 
angehört  (1,  9.  4,  23.  6,  32.  7,  28.  8,  16.  15,  1.  17,  3,  vgl.  1  Joh  2,  8.  5,  20. 
Lc  16,  11.  Hbr  8,  2.  9,  24),  so  fordert  auch  im  2.  Satz  die  ÄX-rj^tv^j  ftaptopia 
ein  pneumatisches  Verständniss  ihres  Lihaltes  heraus;  1  Joh  5, 6.  8  wird  zu  einem 
solchen  Anleitung  ertheilt.  Ausserdem  aber  deutet  die  Form  des  Satzes 
auf  eine  den  Kedactor  vom  Gewährsmann  trennende  Verschiedenheit  der  Zeiten 
imd  Personen  (sonst  würde  stehen  b  jjLapxopuiv  fctopaxev),  während  sofort  der 
3.  Satz  (ol^ev  und  Xl^et)  diesen  Eindruck  wenigstens  in  Bezug  auf  die  Zeit 
wieder  aufhebt,  in  Bezug  auf  die  Person  aber  bestehen  lässt,  da  trotz  9,  37 
Niemand  wohl  mit  Ixetvo?  olSev  sein  eigenes  Wissen  einzuführen  beabsichtigt, 
zumal  wo  jeder  Leser  den  sxslvo^  auf  den  zuvor  mit  b  Icopaxcu^  angedeuteten 
Dritten  beziehen  muss.  Aufheben  will  auch  diese  letzte  Discrepanz  erst  die 
3.  Stelle  21,  24  ohx6^  loxtv  b  jiaö-rjx^?  6  fJiaproptuv  fccpl  xooxtov  xal  '(p6i^a<i  xoöx« 
xal  otJajiev  5xt  äX-rj^?  oixoö  4j  |j.apxopia  btiv,  womach  also  der  Lieblingsjünger, 
von  dem  soeben  noch  (21,  23)  die  Rede  war,  nicht  blos  der  Augenzeuge,  son- 
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dem  auch  der  Schriftsteller  ist,  der  aber  gleichwohl  wenigstens  den  betreffenden 
Schlussvers  wegen  olSajisv  um  so  sicherer  nicht  geschrieben  haben  würde.  Nun 
hat  aber  das  Evglm  seinen  richtigen  Schluss  schon  20,  30.  31,  so  dass  21,  1 — 23 
jedenfalls  als  Nachtrag  zu  fassen  ist,  welcher  entweder  von  einem  Späteren  oder 
vom  Verfasser  des  Ghinzen  selbst  hinzugefügt  ist.  Seit  2  Jahrhunderten  und 
darüber  theilen  sich  in  dieser  Beziehung  die  Stimmen  ziemlich  genau  in  zwei 
Hälften.  Ein  verlässliches  Selbstzeugniss  ist  der  Nachtrag  auf  keinen  Fall  (vgl. 
HoEKSTRA  ThT  1867,  S  407  f).  Denn  da  eine  lange  und  gehobene  Erzählung 
unmöglich  mit  einer  trockenen  Berichtigungsnotiz  wie  21,  23  abschliessen  kann, 
da  vielmehr  21,  24  in  Einem  Zuge  mit  dem  Vorhergehenden  geschrieben  scheint, 
so  muss  das  Anhangskapitel  ganz  (incl.  21,  24.  25)  aus  Einer  Feder  geflossen 
sein.  Sofern  aber  dieser  Verfasser  mit  6  '{pd^a,^  xaöxa  (d.  h.  alles  Vorhergehende 
bis  21,  23)  ein  Urtheil  hervorruft,  dessen  Bildung  gleichzeitig  durch  0^x65  lottv 
6  jxa^rfj?  in  Verbindung  mit  otJajxev  zur  Unmöglichkeit  wird,  verliert  sein 
Zeugniss  allen  Werth,  was  bei  der  unverkennbaren  Analogie,  in  welcher  es  zu 
19,  35  steht,  auch  auf  diese  Stelle  einen  Schatten  wirft.  Und  so  kommen  wir 
überhaupt  niemals  auf  trockenen  und  festen  Boden  mit  diesem  „Zeugen,  dessen 
Zeugniss  bezeugt  wird."  *).  Die  das  berufene  „Selbstzeugniss"  des  4.  Evglm  con- 
stituirenden  Stellen  zeichnen  sich,  jede  für  sich,  mehr  noch  in  ihrer  gegenseitigen 
Wechselbeziehung,  durch  eine  auf  keinen  Fall  zufällige  Zweideutigkeit  aus.  Der 
Verfiasser  ist  ebenso  sehr  darauf  bedacht,  sich  nur  unter  die  Autorität  des 
Johannes  zu  stellen,  von  dem  er  sich  19,  35  unterscheidet,  wie  er  auch  wieder 
die  Vorstellung  begünstigt,  als  rede  der  Apostel  selbst.  So  mit  dem  lO-saotijxe^ 
1,  14,  welchem  1  Joh  1,  1.  3  ebenso  entspricht,  wie  dem  yp^^^a^,  womit  21,  24 
Johannes  zum  directen  Autor  des  Ganzen  erhoben  wird,  das  xaoxa  yP^T^H*^^ 
1  Joh  1,  4  und  dem  vereinigten  Inhalte  von  Joh  19,  35.  21,  24  die  Stelle  3 
Joh  12.  Wahrscheinlich  aber  will  Joh  ebenso  im  Namen  aller  Apostel  von 
Johannes  geschrieben  sein,  wie  das  Ebjoniten-Evglm  von  Matthäus  im  Auftrage 
seiner  Collegen.  Denn  am  fuglichsten  findet  oT§a{jiev  seine  Erklärung  aus  dem- 
selben gemeinschaftlichen  Apostelbewusstsein  heraus,  welches  in  der  vom  Can 
Mur.  gelieferten  Entstehungsgeschichte  zur  historischen  Anschaulichkeit  gebracht, 
werden  will  und  auch  in  der  That  schon  Joh  1, 14  (e^ao(ifi.ed'a)zum  Worte  gelangen 
soll  (Weitzbl  StKr  1849,  S  628.  Hölemann,  Bibelstudien  11,  S  66  f),  womit 
freilich  nur  die  Künstlichkeit  der  Fiction  erwiesen  wäre,  kraft  deren  ein  Schrift- 
steller von  sich  selbst  gleichzeitig  in  1.  und  3.  Person  spricht.  Und  so  bleibt 
es  auch  schliesslich  eine  Sache  des  Geschmacksurtheils ,  wenn  man  in  dieser 
ganzen  Methode  der  Verschleierung  des  Gewährsmannes  oder  Berichterstatters 
hohe  und  zarte  Bescheidenheit  oder  aber,  zumal  in  der  Gharakterisirung  als 
„des  Jüngers,  den  Jesus  (im  Unterschiede  zu  den  Anderen)  lieb  hatte,"  eine 
mindestens  geschraubte  und  gekünstelte  Weise  der  Einführung,  wenn  nicht 
geradezu  „anmaassende  Selbstüberhebung"  (Wbisse,  Die  Evangelienfrage  S  61), 
„Eitelkeit"  (Schölten  S  377),  „ein  Stück  widerlichen  Selbstruhmes"  (Keim  I, 
S  158),  eine  „unerträglich  anmaassende  Selbstbezeichnung"  (ScmnEDEL  S  368), 
eben  darum  aber  auch  einen  neuen  Beweis  ftir  die  Unwirklichkeit  des  ganzen 


»)  H.  Lüdemann  JprTh  1879,  S.  672.  Renan,  Vie  de  Jösus,  17.  ^d. 
S  LXIX :  „Remarquez  surtout  Teffet  Strange  que  fönt  passages  comme  Jean  19, 
35.  20,  31.  21,  20-25,  quand  on  se  rappeile  Tabsence  de  toute  reflexion  qui 
distingue  les  synoptiques." 
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helldunkeln  Hintergrundes  erblicken  will,  aus  welchem  die  geheimnissvoUe  Ge- 
stalt des  Ungenannten  hervortritt. 

2)  Der  galiläische  Fischer,  auf  welchen  die  Tradition  das 
4.  Evglm  zurückführt,  eignet  sich  jedenfalls  ungleich  mehr  zum  Ver- 
fasser von  Apc  (S  433),  als  zum  Urheber  eines  Evghns,  welches 
zwar  immerhin  gewisse  alttest.  Begriffe  mit  Sicherheit  handhaben 
und  den  idealen  Gehalt  des  AT  in  sich  aufgenommen  haben  mag 
(A.  H.  Franke,  Das  AT  bei  Johannes  1885),  gleichwohl  aber  nicht 
die  palästinische,  sondern  die  alexandrinische  Stellungnahme  zu  dem- 
selben vertritt,  wie  auch  die  hebräische  Form  höchstens  nur  aus- 
nahmsweise berücksichtigt  erscheint  (Biehm  StKr  1885 ,  S  569  f, 
573  f.  Mangold  bei  Bleek  S  340).  Für  Joh  ist  das  AT  ledigUch 
Prophetie;  es  enthält  Orakel,  Typen,  Allegorien,  welche  in  Christus 
zur  geschichtUchen  "Wirklichkeit  geworden  sind.  Nur  weil  sie  im 
Uebrigen  geschichtslose  Figuren  sind,  werden  Abraham,  Moses, 
Jesaja  von  dem  Worte  10,  8  xdvtec  5aot  -^X^ov  icpb  i\Lob  xJircat 
sldv  xal  Xigotat  nicht  betroffen.  Von  einem  geborenen  Juden  der 
Diaspora  kann  das  Werk  darum  so  gut  geschrieben  sein  wie  Hbr 
oder  das  Buch  der  Weisheit  (so  selbst  Keim  und  Thoma  gegen 
Bretschneider,  Baur,  Hilgenfeld,  Straüss,  Schölten,  Schenkel). 
Auch  Sprache  und  Ausdrucksweise  erlauben  diese  Annahme,  sofern 
die  hebräische  Grundlage  durchschimmert  (Ewald  I,  S  44  f.  Lüthardt 
I,  S  48f.  Thoma  S  785  f.  Schanz  S  17),  und  der  Gedankenkreis 
widerspricht  ihr  nirgends.  Der  johanneische  Christus  ist  fragelos 
Jude  (4,  9)  und  bekennt  Zn  i}  awnrjpCa  hu  täv  'Ioo8aia>v  souv  (4,  22). 
Während  aber  der  Säulenapostel  nach  Gal  2,  9  die  gesetzliche 
Haltung  der  Urapostel  theilte  und  das  Evglm  in  der  nationalen  Form 
SIC  Tijv  ÄspttojJLTiJv  predigte,  ganz  die  naturgemässe  Fortsetzung  des 
unter  den  Erstlingen  in  Jesu  Nachfolge  berufenen  Jüngers  der 
synopt.  EvgUen,  repräsentirt  das  4.  Evglm  eine  Stufe  des  Univer- 
salismus, welche  selbst  über  die  paulinische,  die  Spuren  des  frisch 
erkämpften  und  noch  angefochtenen  Eigenthums  aufweisende,  Form 
hinausgeht  (3,  16.  17.  4,  23.  24)  und  auch  nicht  erst,  wie  sonst  bei 
den  Judenchristen,  aus  der  Idee  des  Proselytenthums  erwachsen  ist 
(10,  16.  11,  52.  12,  20).  Die  Spuren  der  gewaltsamen  Loslösung 
des  neugeborenen  Glaubens  von  der  MutterreUgion  sind  vernarbt. 
Man  verspürt  nichts  mehr  von  der  wehmüthigen  Eiage  Jesu  um 
sein  Volk  (Lc  19,  41 — 44),  nichts  mehr  von  der  Sympathie  des  Pls 
für  seine  „Brüder  nach  dem  Fleisch"  (Rm  9,  3).  Das  Judenthum 
hat  keine  Zukimft  mehr.  Ein  definitives,  unwiderrufliches  Verwer- 
fungsurtheil  ist  über  es  ausgesprochen  (12,  38 — 40).     Keine   der- 


Digitized  by 


Google 


,  Das  vierte  Evangelium.  4.  Der  johanneische  Ursprung.  469 

einstige  Bekehrung  (wie  Rm  1 1,  25  f )  wird  dem  Volke  vorbehalten, 
sondern  Stt  axo^avetaä«  Iv  tote  aiiaprCottc  ojjläv  (Joh  8,  24).  Damit 
aber  stehen  wir  jenseits  der  im  apostolischen  Zeitalter  zu  machenden 
Er&hrungen. 

Im  sprechenden  Ck)ntra8t  mit  dem  doch  auch  erst  nach  70  geschriebenen 
Mt  haben  der  volksthümliche  israelitische  Tempelcult  und  Jerusalem  als  locales 
Centrum  der  religiösen  Institutionen  ihre  Rolle  völlig  ausgespielt  (4,  21).  Der 
Evangelist  hat  das  Judenthum  innerlich  wie  äusserlich  so  sehr  überwunden, 
dass  er  es  nur  noch  als  eine  vom  Christenthum  ausgeschiedene)  ihm  feindlich 
gegenüber  stehende  Macht,  als  Typus  der  gottentfremdeten  Welt  kennt.  Ab- 
gesehen von  der  kleinen  Zahl  der  gläubig  Gewordenen,  welche  nun  als  ol  tScot 
13,  1  an  die  Stelle  der  einstigen  tScoi  1,  11  treten,  sind  die  Juden  nur  noch 
dem  Namen  nach  Abraham's  Kinder,  der  Sache  nach  dee  Teufels  Kinder  (8, 
41—47),  ihre  Leiter  Diebe,  Räuber  und  Mörder  (10,  8.  10).  Man  kann  in  der 
Entschiedenheit,  womit  hier  die  Begriffe  „Volk  Gottes"  und  „Volk  der  Juden** 
sich  auf  ewig  von  einander  lösen,  eine  consequente  Durchfuhrung  gut  alttest. 
Grundideen,  den  Abschluss  eines  trc^schen  Geschickes,  das  die  Propheten 
ahnten,  erblicken  (Ruehm  S  566  f);  an  der  Sache  ändert  dies  nichts.  Eben 
darum,  weil  das  Gericht  längst  vollzogen  ist,  der  Ausgang  des  1.  und  wohl  auch 
des  2.  jüdischen  Krieges  (5,  43)  schon  dahinten  liegt,  erscheinen  hier  ol  'louBatoi 
nicht  blos  meist  wie  gleichbedeutend  mit  Gegnern  und  Feinden  (selbst  in  Galiläa 
6,  41. 52),  sondern  wird  von  ihnen  auch  durchweg  mit  einer  historischen  Objectivität 
gesprochen,  wie  zuvor  nur  sporadisch  Mt  28,  15  und  Lc  7,  8.  23,  51.  Act  23, 
12,  20.  27  geschieht.  Daher  die  Ausdrücke  ^opi'r],  xa^apta)jL6{,  apyjapzl^,  napo^ 
axeo'ri  xwv  'Ioo$aia>v,  daher  aber  auch  insonderheit  6  v6p.o(  4|}iu>v  (Nikodemus  7, 
61),  6fJiwv  (10,  34),  6  6|JiiTepo?  (8,  17),  a6xü)v  (15,  25),  womit  Sätze  zu  vergleichen 
sind,  wie  5,  39.  45.  6,  32.  7,  19.  22.  19,  7.  Es  ist  das  Judenthum  des  2.  Jahrb., 
was  der  Verfasser  vor  sich  hat  (vgl.  S  464).  Dagegen  kann  es  fraglich  er- 
scheinen, inwieweit  der  Verfasser  selbst  mit  den  „Juden"  der  Zeit  Jesu,  mit 
dem  palästinischen  Staat  und  seinen  Einrichtungen,  ja  mit  Land  und  Leuten 
überhaupt  vertraut  war.  Denn  wenn  auch  der  Streit  über  den  Werth  des  1, 
28.  3,  23.  4,  5  (vgl.  auch  2,  1.  11.  4,  46.  5,  2.  11,  54.  18,  1.  19,  13)  bean- 
spruchten geographischen  Sonderwissens  unentschieden  geblieben  ist,  so  sieht 
doch  die  dreimal  auftretende  Notiz,  dass  Kaiphas  äpyiisptbi  xob  Iviautoo  excivoo 
gewesen  (11,  49.  51.  18,  13),  worin  man  auf  apologetischer  Seite  eine  bedeutungs- 
volle, auf  Lc  3,  1.  2  zurückweisende  Notiz  findet,  eher  darnach  aus,  als  ob  dem 
Verfasser  des  im  proconsularischen  Asien  geschriebenen  Buches  dortige  Ver- 
hältnisse vorgeschwebt  hätten  (vgl.  Mommsen,  Römische  Geschichte  V,  S  318: 
„Der  von  Jahr  zu  Jahr  in  der  Provinz  bestellte  Hohepriester  des  neuen  Tempels 
ist  nicht  blos  der  vornehmste  Würdenträger  der  Provinz,  sondern  es  wird  auch 
in  der  ganzen  Provinz  das  Jahr  nach  ihm  bezeichnet**). 

3)  Der  theologische  Standpunkt  des  Verfassers  gelangt  auch 
im  Wortschatze  zur  bestimmten  Ausprägung,  aber  ein  so  scharf  ab- 
gegrenztes und  ziemlich  beschränktes  Sprachmaterial  (vgl.  Luthakdt 
I,  S  19f)  beweist  zugleich,  wie  sehr  der  Evangelist  von  einem  in 
sich  abgeschlossenen  Gedankenkreise  beherrscht  ist.  Dieser  aber 
ist  so  wenig  der  primitiv  christUche,  urapostolische,  dass  er  vielmehr 
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durchweg  die  Zeitnähe  der  Gnosis  verrath  (vgl.  oben  S  134  f).  Was 
für  die  Gnosis  in  eine  endlose  Vielheit  von  Aeonengeschlechtem 
(1  Tim  1,  4)  auseinanderging,  das  fiasst  die  johanneische  Logoslehre 
in  der  Einen  Gestalt  des  (iovoYev^c  xapa  Tratpöc  zusammen^  in  welchem 
die  ganze  Fülle  des  göttlichen  Wesens  wohnt  (1,  14,  vgl.  Col  2,  9). 
Andererseits  führt  der  4.  Evangelist  gewisse  Grundlinien  seiner  theo- 
logischen Weltanschauung  bis  in  die  unmittelbarste  Nähe  der 
gnostischen  Gedankenwelt  heran.  Mit  dieser  berührt  er  sich  vor 
Allem  in  der  Setzung  eines  ür-  und  Grundwiderspruches  zwischen 
dem  Reiche  Gottes  und  demjenigen  der  Welt  (8,  23.  15,  19.  17, 14. 
16),  zwischen  Gott  und  Teufel  (8,  44.  47),  Licht  und  Finstemißs 
(1,  4.  5.  10.  3,  19—21.  12,  35),  Wahrheit  und  Lüge  (8,  44.  18,  37) 
und  in  der,  freilich  nicht  consequent  durchgeführten  (1,  7.  29.  3, 
15 — 17.  12,  47),  Unmöglichkeit,  dass  ein  durch  Geburt  der  „Welt" 
Angehöriger  zur  Sehgkeit  gelange  (3,  3.  5.  27.  8,  43.  47.  10,  26. 
12,  37—40.  14,  17.  17,  9).  Wirft  so  die  Zeitphilosophie  einen, 
wenngleich  durch  das  religiöse  Grundmotiv  des  Werkes  erkennbarst 
abgedämpften,  dualistischen  Schatten  in  das  Evglm  herein,  so  ist  es 
andererseits  nicht  mehr  die  unmittelbare  Sprache  der  Religion,  son- 
dern ebensosehr  auch  der  Geist  der  Schule,  daraus  Enthüllungen 
über  das  Wesen  der  Gottheit  erfolgen,  wie  4,  24  icm^  6  ^eöc  und 
5,  17  6  xamjp  (jloo  icoc  äptt  Ip^dCetat  (als  Actus  purus  gegen  G^n 
2,  2  wie  Joh  1,  18  ^öv  o&Selc  Icopaxev  TTcoTcote  gegen  Gen  32,  31.  Ex 
33,  11  —  alexandrinischer  GottesbegrifiF  gegen  hebräisches  Gottesbild). 

Auch  die  Mystik,  welche  man  mit  Recht  als  johamieische  Eigenart  geltend 
macht  (14,  23.  15,  4 — 7.  17,  23),  ist  weder  auf  jüdischem  noch  auf  urchristlichem 
Boden  erwachsen.  Ebensowenig  die  Verlegung  des  Centrums  der  Erlösung 
aus  dem  Tode  Jesu  (so  noch  1,  29.  11,  60 — 52.  17,  19)  in  die  Menschwerdung 
des  Logos  (1,  9 — 13.  8,  12.  17,  4—8),  die  Umdeutung  der  urchristl.  sinnlichen 
Begriffe  vom  Weltgericht  (so  noch  5,  28.  29.  12,  48)  in  eine  inneigeschichtlicfae 
Scheidung  der  Menschheit  durch  Anerkennung  oder  Verwerfung  des  Logos,  eine 
„Krisis**  im  modernen  Sinne  des  Wortes  (3,  18 — 21.  5,  24.  15,  22 — 24),  der  Auf- 
erstehung nach  dem  Tode  (so  noch  6,  39.  40. 44. 54. 11, 24)  in  ein  schon  auf  Erden 
beginnendes,  und  nie  mehr  erlöschendes,  innerliches  und  ewiges  Leben  (5,  24. 8,  51. 
11,  25.  26),  der  sichtbaren  Wiederkunft  Jesu  vom  Himmel  (so  vielleicht  noch 
14,  3,  gewiss  21,  22.  23)  in  eine,  durch  die  Auferstehung  eingeleitete,  dauernde 
Geistesgemeinschaft  (14,  18 — 23.  16,  16 — 23),  ja  geradezu  in  die  Ausbreitung 
seines  Geistes  unter  der  Menschheit  (14,  16—18.  15,  26.  16,  7.  13—15). 
Nicht  minder  charakteristisch  ist  die  leise,  aber  unmissverständliche  Zurück- 
stellung des  auf  Wunder  sich  stützenden  Glaubens  (2,  23^25.  4,  39.  42.  45. 
48.  10,  38.  20,  29)  und  der  äussern  Institution  bei  Taufe  (3,  3—8)  und  Abendmahl 
(6,  63).  In  Alledem  hat  man  fast  allgemein  die  letzte  und  reifete,  aber  auch 
von  der  TJrgestalt  am  weitesten  abweichende  Frucht  der  theologischen  Ent- 
wickelung  im  NT  anerkannt.    Fast  muss  man  den  Jünger  grösser  machen,  als 
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der  Meister  gewesen  ist,  und  ihm  ein  über  das  Maass  jedweder  individuell- 
menschlichen Entwickelungsfahigkeit  hinausgehendes  Wachsthum  zuschreiben, 
wenn  man  sich  eine  solche  Gedankenwelt  als  im  Geiste  des  hochbetagten 
Mannes  gereift  vorstellen  will,  der  in  seinen  besten  Jahren  neben  Jakobus  und 
Petrus  eine  Säule  der  judenchristlichen  Kirche  zu  Jerusalem  gewesen  ist. 

4)  Sollte  vollends  die  alte  Tradition,  welche  den  Säulenapostel 
mit  dem  Apokalyptiker  identificirt,  im  Becht  sein,  so  würde  die  Ab- 
fassung des  4.  Evglms  durch  den  Apostel  noch  undenkbarer.  In 
dieser  Richtung  hat  Klarheit  in  die  Johannesfrage  schon  Dionysiüs 
VON  Alexandria  gebracht,  dessen  Bedenken  (bei  Euseb.  KG  VII, 
25,  7 — 11.  17 — 27)  auch  heutzutage  noch  keineswegs  gehoben  sind. 
Das  WesentUche,  was  er  beibringt,  beläuft  sich  darauf,  dass  der 
Apostel,  wenn  er  Apc  geschrieben  haben  soll,  hier  allein  gegen 
seine  sonstige  Sitte  seinen  Namen  nennen  würde;  dass  femer  die 
religiösen  Begriffe  und  Vorstellungen  im  Evglm  einerseits,  in  den 
Johanneischen  Briefen  andererseits  ebenso  genau  übereinstimmen,  als 
sie  in  den  eben  genannten  Schriften  auf  der  einen,  in  Apc  auf  der 
andern  Seite  gänzlich  disparat  sich  verhalten;  dass  endUch  Apc  im 
Gegensatze  zu  dem  sprachhchen  Charakter  des  Evglms  eine  Fülle 
von  Fehlem  und  Härten  aufweist. 

Indem  sie  diese  Gründe  schärfte,  hat  die  neuere  Theologie  das  bekannte 
Entweder-Oder  au%estellt,  dass  wer  das  4.  Evgbn  geschrieben  hat,  unmöglich 
Apc  geschrieben  haben,  und  dass  der  Verfasser  des  letzteren  Buches  unmöglich 
auch  der  Verfasser  des  ersteren  gewesen  sein  könne.  „In  der  neutest.  Kritik", 
sagt  DB  Wette  (Einl.  6.  Afl  S  422),  „steht  kein  Ergebniss  fester  als  dieses." 
Derselbe  disjunctive  Kanon  kehrt  auch  bei  Lücke,  Neamdbr,  Blkek,  Beüss, 
Cbkdneb,  Ewald,  Düsterdieck,  Websbleb  (Gesch.  S  122  f,  130),  überhaupt  bei 
allen  Vertretern  einer  methodisch  geübten  Kritik  wieder.  Was  dagegen  Eich- 
horn, Huo,  Bebtholdt,  Ebrard,  HENesTENBERo,  Lechlbr,  Hase,   Godet,  Nie- 

MEYBR,  HOFMAMN,  ThIERSCH,  KlIEFOTH,  GeBHARDT,  LuTHARDT,  GuERICKE,  GiESELER, 

Langen,  Weiss,  Westcott,  Salmon,  Pressbnsä,  Bestmann,  Huthbr  (zu  1—3 
Joh,  4.  Afl  S  28  f )  eingewandt  haben,  beläuft  sich  auf  die  beiderseitige  Be- 
zeichnung des  höheren  Wesens  Christi  durch  den  Ausdruck  6  Xo-yo«;  (toö  O-eoö), 
seine  Versinnbildlichung  als  Lamm,  auf  das  Kommen  JTesu  zu  den  Seinigen  und 
das  Wohnen  bei  ihnen,  auf  den  tempellosen  Gottesdienst  hier  wie  dort,  auf  die 
Uebereinstimmung  in  den  Begriffen  von  öiy^'^  ^^^  ^PT*>  i^  ^®^  Bildern  vom 
Wasser  des  Lebens  u.  s.  w.  Aber  Alles,  was  sich  in  dieser  Richtung  beibringen 
lässt,  reicht  lange  nicht  hin,  um  auf  Identität  der  Verfasserschaft  rathen  zu 
lassen;  es  beweist  blos  entweder  die  gleiche  Provenienz  beider  Schriften  aus 
einer  ephesinischen  Johannes-Schule  (Weizsäcker  S  502  f )  oder  dass  Apc,  wie 
so  viele  andere  neutest.  Bücher,  zu  den  schriftstellerischen  Voraussetzungen  des 
Evangelisten  gehört,  ja,  dass  letzterer  in  bewusster  Weise  „die  Elemente,  welche 
vom  Standpunkt  der  Apc  auf  den  freieren  und  höheren  des  Evglms  hinüber- 
leiteten, in  sich  aufgenommen  hat,  um  die  Apc  zum  Evglm  zu  vergeistigen" 
(Baur,  Christenthum  in  den  3  ersten  Jahrh.  2.  Afl  S  147),  also  eine  „vergeistigte 
Apokalypse"  (Hilobnfbld  S  736),  eine  „Apokalypse  höherer  Ordnung"  (0.  Pflei- 
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DERER,  Religionsphilosophie  2.  Afl  II,  S  209;  vgl.  auch  Yöltbr  S  148)  liefern 
will,  80  dass  man  das  Verhältniss  beider  Werke  unter  den  Gesichtspunkt  »Apo- 
kalypse und  Gegenapokalypse"  bringen  konnte  (Thoma  ZwTh  1877,  S  289  f). 
Der  disjunktive  Kanon  stützt  sich  vor  allem  auf  die  Thatsache  ^^Inzlicher  Ver- 
schiedenheit der  Sprache  und  des  Stils.  Auffällig  genug  contrastirt  die  rauhe 
Nachlässigkeit  der  Ausdrucksweise  beim  Apokalyptiker,  welcher  z.  B.  die  Appo- 
sition zu  jedem  beliebigen  Casus  in  den  Nominativ  setzen  kann  (1,  4  anb  6  «uv 
xal  6  Tjv  xal  6  epxop.evog),  mit  dem  geläufigen,  grammatisch  ohne  Vei^gleich  correc- 
teren  Stil  des  Evangelisten.  Kein  anderes  Buch  des  NT  hebraisirt  so  stark  wie 
Apc.  Gtänzlich  fehlen  in  Apc  Wörter  und  Wendungen,  die  der  Evangelist  nicht 
entbehren  kann  (der  absolute  Genetiv,  das  attrahirte  Relativ,  ?va  nach  Demon- 
strativpronomen, (hi  temporale,  xaO'cG;,  iiM^if,  [livtoi,  icdvtoxs,  icwicote  );  andere 
kommen  wenigstens  nicht  in  der  Anwendung  vor,  die  sie  im  Evglm  finden  (o^v 
nur  als  Coiyunction  der  Folgerung,  irept  blos  örtlich);  der  Apokalyptiker  nennt 
die  heilige  Stadt  immer  mit  dem  hebräischen  (^IspoooaXYjp.),  der  Evangelist 
mit  dem  griech.  Namen  ('IspoaoXofia);  dieser  setzt  immer  ein  doppeltes,  jener 
ein  einfaches  Amen.  Anstatt  der  bevorzugten  Ausdrücke  und  Schulb^riffe  des 
Evangelisten  (z.  B.  v.6o\m^,  (pü>^,  axoxia,  C^*«]  ala>vco^,  &n6XXoodrxi,  ^dadui,  impa- 
xlvat,  |jivetv  iv  xtvi,  apx">v  toö  x6op.oo,  icovTjpo^)  hat  der  Apokalyptiker  seine 
eigenen  (z.  B.  olxoofiivir],  ÖKOfJiovY|,  xpaictv  xb  ovojio,  Tcavtoxpixcop,  jjLapxopia  'Iirjooö 
Xptoxoü,  xb  äpvtov  =^  Christus).  Noch  auffälliger  ist  freilich  das  disparate  Ver- 
hältniss des  gesammten  äusseren  Horizonts  und  der  inneren  Welt  beider  Schrift- 
steller, sofern  das  jüdische  Gepräge  des  apokalyptischen  Haushalts  im  Evglm 
verschwindet,  während  zugleich  die  freieste  Aussicht  in  die  Heidenwelt  sich 
eröfläiet.  Dem  Evangelisten  sind  „die  Juden"  die  Feinde  und  Gegner  der  Wahr- 
heit, für  den  Apokalyptiker  ist  der  Name  „Jude"  der  Ehrenname  der  wahren 
Bekenner  Jesu  (2,  9.  3,  9).  Jesus  ist  dem  Evangelisten  der  Sohn  Gottes,  das 
fleischgewordene  Wort,  dem  Apokalyptiker  der  Spross  aus  der  Wurzel  Davids 
(5,  5).  Der  Evangelist  weissagt,  wie  Jesus  aus  Juden  und  Heiden  Eine  Heerde 
bildet;  für  den  Apokalyptiker  stehen  im  Mittelpunkt  des  Gottesreiches  die 
12X12,000  Repräsentanten  des  2u>$exdc(poXov,  an  die  sich  die  Heiden  als  unge- 
zählte Schaar  erst  ansclüiessen  (7,  4 — 9).  Dem  Apokalyptiker  gilt  der  Bestand 
der  geliebten  Stadt  mit  ihrem  Tempel  bis  zur  Parusie  als  gesichert  (11,  2. 
20,  9) ;  der  Evangelist  dagegen  weiss,  dass  die  Jerusalemiten  umkommen  werden 
in  ihren  Sünden.  Der  Apokalyptiker  erwartet  ein  neues  Jerusalem  im  bevor- 
stehenden Messiasreich;  der  Evangelist  verkündigt  eine  neue  Religion,  welche  von 
Jerusalem  und  von  Garizim  gleich  unabhängig  ist.  In  Apc  begegnen  wir  noch  dem 
jüdischen  Hades  im  Gegensatz  zum  Himmel,  einer  wirklichen  Auferweckung  erst  der 
Frommen,  dann  aller  Menschen,  einer  wirklichen  Wiederkehr,  einer  tausendjährigen 
Herrschaft  Christi  auf  Erden,  einem  förmlichen  Weltgericht;  im  Evglm  setzt  sich  dies 
alles  um  in  sittliche  Auferstehung,  die  auf  Erden  beginnt,  in  ein  innerliches  Gericht, 
in  geistiges  Kommen,  in  Aussicht  auf  ein  Vaterhaus  im  Himmel  für  alle  Gläubigen. 
Sowohl  gegen  diese  wie  gegen  die  vorher  berührte  Instant 
pflegt  nun  freiKch  die  Meisterfrage  nach  der  MögUchkeit  einer  Fort- 
entwickelung des  Apostels  Johannes  von  dem  anföngUch  eingenom- 
menen zu  dem  anderen,  theilweise  entgegengesetzten  Standpunkte, 
einer  Verwandlung  des  galiläischen  Fischers  in  den  apokalyptischen 
Theologen    und    hinwiederum   dieses   in   den    mystisch-speculativen 
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Evangelisten  ausgespielt  zu  werden.  Schwierig  bleibt  aber  hier 
immer,  von  Apc  einmal  abgesehen,  dass  der  Zwölfepostel  noch  fast 
20  Jahre  nach  Jesu  Tod  keineswegs  in  Bewegung  nach  dem  neuen 
Ziel  begriffen  erscheint  (vgl  S  468,  471).  "Wie  aber  sollte  er,  nachdem  er 
so  lange  mit  den  übrigen  Aposteln  in  Jerusalem  zusammengelebt  hat, 
eine  von  der  urapostolischen  (petrinischen)  Tradition  auf  Haupt- 
punkten abweichende  Darstellung  der  Lebensverhältnisse  Jesu  nach 
Ephesus  gebracht  haben?  Zuvor  hätte  sich  durch  wechselseitigen 
Verkehr  und  Austausch  zwischen  ihm  und  den  anderen  Augenzeugen 
die  apostoUsche  Tradition  doch  einheitUcher  fixirt  haben  müssen. 
Und  würde  wohl  ein  Zwölfapostel  sich  in  den  Reden  Jesu,  die  er 
gibt,  an  die  Ausdrucks-  imd  Denkweise  der  Plsbriefe  anschliessen, 
würde  er  im  Gefolge  der  Synoptiker,  ja  sogar  von  Act  einher- 
gegangen sein?  Kann  überhaupt  ein  Apostel  am  Schluss  des 
1.  Jahrh.  mit  altersschwacher  Hand  dieses  geistsprudelnde,  den 
Interessen  einer  fortgeschrittenen  Zeit  dienende,  allenthalben  in  die 
Zukunft  bUckende  Werk  geschrieben  haben  ?  Wenn  er  aber  gar  etwa 
30  Jahre  vorher  und  ebenso  lange  nach  Jesu  Tod  Apc  verfasst 
hätte,  so  häufen  sich  nur  die  Schwierigkeiten.  Sollte  ein  ursprüng- 
Uch  und  bis  in's  reifste  Mannesalter  die  judenchristl.  Form  des 
Christenthums  in  hervorragender  Weise  vertretender  Säulenapostel 
um  der  Erfahrungen  des  Jahres  70  willen,  nachdem  er  eben  zuvor 
noch  in  Apc  alle  heiUgen  Grundsätze  seiner  bisherigen  Wirksamkeit 
zusanmiengefasst  und  feierUchst  als  Offenbarung  proclamiit  hatte, 
so  gänzUch  und  vöUig  mit  ihnen  gebrochen  haben?  Was  man  auch 
sagen  möge,  um  inmitten  des  griechisch  gebildeten  Ephesus,  wo 
paulinisches  Christenthum  herrschte  und  vielleicht  schon  durch 
Apollos  alexandrinische  Speculation  einheimisch  wurde,  diese  Reini- 
gung des  Zwölfapostels  von  jüdischen  Schlacken,  diese  Bereicherung 
seines  Geistes  durch  pauhnische  und  philonische  Elemente,  diese 
Verleugnimg  alles  Erdgeschmackes  persönücher  Erinnerungen  (vgl. 
S  458),  diese  Verklärung  des  schroffen  Donnersohnes  zimi  univer- 
saUstischen  Genius  der  Christenheit  begreiflich  zu  machen  —  das 
alles  erklärt  sich  doch  kaum  durch  das  phantasievoll  ausgemalte 
Bild  einer  ganz  besonders  reich  und  gegensatzvoll  angelegten  Natur, 
deren  ursprüngUche  Heftigkeit  sich  im  Grundzug  der  Liebe  ver- 
loren, deren  jüdische  Veranlagung  sich  unter  dem  Einfluss  des 
griechischen  Geistes  ausgeweitet,  deren  echt  apostolische  Energie 
sich  mit  mystischer  Beschauhchkeit  gepaart  habe.  Keim  hat  diese 
Meinung  als  eine  solche  verworfen,  „welche  der  Thatsachen  spottet 
und  einen  Apostel  entehrt^  während   sie  die  Flüchtigkeit  des  Cha- 
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rakters  und  der  Grundsätze  der  Modernen  brandmarkt^  (I,  S  159), 
und  unter  allen  Umständen  wird  das  Gesammtbewusstsein  des  nach 
Jesu  Tod  ablaufenden  Jahrhunderts,  wie  es  an  den  sich  steigern- 
den Aufgaben  der  Zeit  heranwuchs,  eine  geeignetere  Schmelze 
abgeben,  darin  die  urchristUchen  Geschichts-  und  Gedankenstoflfe 
eine  so  durchgängige  Wiedergeburt  erfuhren,  als  das  individuelle 
Bewusstsein  eines  dem  100.  Lebensjahre  entgegengehenden  Jüngers. 
6)  Gegen  die  Identität  des  ephesinischen  Johannes  mit  dem 
Evangelisten  legt  aber  auch  der  die  2.  Hälfte  des  2.  Jahrhunderts 
füllende  Passahstreit  Zeugmss  ab  *).  Nach  Eusebius  (KG  IV,  14, 1. 
26,  2  -4.  V,  23—25.  Vita  Const.  3,  5.  18)  haben  die  Kleinasiaten 
den  14.  Nisan  als  den  Tag  des  in's  ChristUche  umgedeuteten  Passah- 
mahls (23,  1  rJJc  toö  Tciox«  o<«>^P^w  ioprjjc)  festgehalten  (ol  tTjpoövxec), 
während  die  Römer,  geleitet  von  dem  rein  dogmatischen  und  kirchen- 
politischen Interesse,  jede  Verbindung  mit  der  jüdischen  Cultussitte 
abzubrechen  und  den  Zusammenhang  mit  dem  Judenchristenthum 
auch  auf  diesem  Punkte  zu  lösen,  schon  seit  Xistus  (um  120)  vom 
jüdischen  Kalendertag  ganz  absahen  (ol  (t-?]  nrjpoovtec)  und  daßir  an 
dem  unbeweglichen  Sonntag  nach  dem  Frühlingsvollmond  das  luxinj- 
piov  Tfjc  d^yaotdoscoc  feierten  (23,  2).  Nun  ist  es  der  ephesinische 
Johannes,  der  Patron  der  kleinasiatischen  Kirche,  welchen  in  den 
Passahstreitigkeiten  165  oder  162  sein  Schüler  Polykarp  dem  römi- 
schen Bischof  Anicet  gegenüber  (24,  16)  und  dem  Victor  (190  bis 
200)  gegenüber  der  ephesinische  Bischof  Polykrates  (24,  3)  im 
Verein  mit  allen  ihren  Anhängern  als  den  Hauptgewährsmann  ihrer 
Festsitte  anfuhren.  Der  Sinn  der  letzteren  wird  mm  freilich  vid- 
fiach  dahin  angegeben,  man  hätte  in  Kleinasien  Christi  Todestag 
gefeiert,  was  mit  der  Zeitrechnung  des  4.  Evglms  ausgezeichnet 
stimmen  würde  (Weitzel,  Die  christl.  Passahfeier  der  3  ersten 
Jahrhunderte  1848;  so  Neandek,  Steitz,  Ewald,  Lechler,  Eitschl, 
Jacobi,  Kubtz,  Thiersch,  Kahnis,  B.  Brückner,  Betschlao, 
Weizsäcker,  Meyer,  Godet).  Oder  man  glaubt,  der  Streit  habe 
zunächst  überhaupt  nicht  dem  Gregenstande  des  Festes,  sondern  nur 
dem  Tag  gegolten;  hiemach  hätten  sich  die  Kleinasiaten  von  An- 
fang an  in  gewohnheitsmässiger  Weiterführung  einer  ursprüngUch 
judenchristiichen  Praxis  dem  jüdischen  Gesetz  angeschlossen,  am 
gleichen  Tag  mit  der  jüdischen  Passahfeier  ein  analoges  Fest  ge- 
halten, nachträglich  aber,  um  die  Berechtigung,  mit  diesem  christl. 
Erlösimgsfest  das  Andenken   an  die  Stiftimg  des  heil.  Abendmahls 

*)  Vgl.   die   frühere  Literatur   bei  Schürkr,  De  controversüs   paschalibus 
1869;  ZhTh  1870,  S  182  f. 
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ZU  verbinden,  nachzuweisen,  die  gleiche  üebung  Jesu  bei  Mt  geltend 
gemacht  (Lücke,  Gieseler,  Bleek,  de  Wette,  Riggenbach,  Hase, 
Schuber,  Lüthardt,  Weiss,  Abbot).  Sicher  ist,  dass  Polykrates  sich 
bewusst  war  icdoav  ätuxv  Tpa^Tjv  für  sich  zu  haben  (24,  7),  wenn  er 
speciell  xata  xb  eba^^iXiO)^  (24,  6)  die  tS'  festhielt,  wie  auch  die 
Tessareskaidekaditen  des  Claudius  Apollinaris  den  Mt,  er  selbst 
dagegen  im  Interesse  seiner,  mit  der  abendländischen  stimmenden 
Praxis  den  Job  anrief  (vgl.  oben  S  130).  Da  er  nun  als  {li]  tYjpcov 
mit  ausdrücklichem  Hinweis  auf  die  Job  19,  34  bezeugte  Thatsache 
Christum  als  tö  iXTjd-tvöv  toö  xoptoo  ^rAo^a,  ii  doota  t^  ji^cäXtj,  6  ävrl 
To5  (i{iVoö  iccdQ  ^oö,  6  ta(psl<;  Iv  "f/tiipcf  rg  toö  iccLoya  bezeichnet  und 
ebenso  auch  BBppolytus  und  die  beiden  Alexandriner  Clemens  und 
Petrus  behaupten,  Christus  habe  zwar  in  früheren  Jahren  das 
Passah  mit  den  Juden  genossen,  nicht  aber  im  letzten,  wo  er  selbst 
als  Passahlamm  geschlachtet  worden  sei  (Chron.  pasch.  I,  S  10  f, 
13  f),  so  ergibt  sich  für  die  ryjpoövtcc  eine  entgegengesetzte  Position. 
Daraus  aber  folgt  wenigstens  für  diejenige  Periode  des  Passahstreites, 
bezüglich  welcher  unser  Wissen  überhaupt  Specialia  umfasst,  dass 
es  sich  nicht  blos  um  die  Zeit  der  Passahfeier  überhaupt,  sondern 
um  ein  damit  zusanmienhängendes  Ereigniss  der  evangelischen  Ge- 
schichte, um  die  Einsetzung  des  Abendmahles  bei  der  letzten  Passah- 
feier Jesu,  gehandelt  hat.  Gilt  aber  die  kleinasiatische  Pestfeier 
von  vornherein  dem  Stiftungstage  des  Abendmahles,  so  steht  sie  in 
unlösbarem  Widerstreit  mit  einem  Evglm,  welches  ihr  geradezu  die 
Wurzel  abschneidet,  indem  es  ein  letztes  Passahmahl  Jesu  formlich 
ausschliesst.  So  Bretschneider,  Baür,  Schwegler,  Zeller,  Keim, 
Schölten,  Kenan  (L'eglise  S  445  f •,  Marc  Aurdle  S 194  f),  Hilgenfeld 
Per  Passahstreit  der  alten  Kirche  1860 ;  Einl.  S  404,  698,  736  f). 
So  wenig  übrigens  die  Deutung  der  auf  den  kleinasiatischen  Passah- 
streit bezüglichen  Nachrichten  als  erledigt  gelten  kann,  so  allgemein 
ist  man  darüber  einverstanden,  dass  das  4.  Evglm  irgendwie  Stellung 
nimmt  und  schon  darum  in  Kleinasien  entstanden  sein  wird  ^). 

6)  Ganz  hinfaUig  würde  die  Echtheit,  wenn  das  berühmte 
Kirchenhaupt  von  Ephesus,  als  dessen  Hinterlassenschaft  dieses 
nachgebome  Evglm  begreiflich  gemacht  werden  soll,  mit  dem  Apostel 
Johannes  gar  nichts  zu  thun  haben,  die  Tradition  vom  ephesinischen 
Johannes  aber  sich  aus  Verwechselung  mit  dem  Presbyter  erklären 
oder  sonstwie  als  unhaltbar  herausstellen  sollte. 

So  Vogel  (Der  Evangelist  Johannes  1801,  S  6  f ),  Lützelberger  (1840), 
Reüterdabl   (De    fontibus  historiae    ecclesiasticae    Eusebianae   1826,    S  24  f), 

*)  Andere  Gründe  dafür  vgl  bei  Weizsäcker,  Apost.  Zeitalter  S  601  f. 
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Keim  (I,  1867,  S  161  t  Dritte  Bearb.  2.  Afl  1875.  S  141  f,  378  f ),  Schölten 
(Der  Apostel  Johannes  in  Kleinasien  1872;  ThT  1872,  S  325  f)*  H.  Holtzmamn 
(BL  in,  1871,  S  332  f,  352  f;  PrK  1872,  S  57  f;  Kritik  derlEpheser  and 
Kolosserbriefe  1872,  S  314  f ;  ZwTh  1875,  S  445  f .  1881,  S  117),  H.  Ziegler 
(Irenäus  1879,  S  127  f ),  Ströhlin  (Le  Montanisme  1870,  S  52),  0.  WnncHKN 
(Der  geschichtliclie  Charakter  des  Eyangeliums  Johannis  1869,  S  102  f;  Das 
Leben  Jesu  1876,  S  92),  Hausräte  (m,  S  246,  372),  Schenkel  (Charakterbild 
Jesu,  4.  Afl  1873,  S  VII,  372  f),  Wbiffenbach  (Das  Papias-Fragment  1874, 
S  146  f;  JprTh  1877,  S  329  f,  430  f,  451  f),  Loman  (ThT  1876,  S  125  0  «md 
wohl  auch  Lipsius  (Die  apokryphischen  Apostelgeschichten  I,  1883,  S  361  f). 
Dagegen  haben  sich  erklärt  Ewald,  Lüthardt,  Betschlag,  Rigoenbach,  Stettz, 
Zahn,  Ztro,  Tischendorf,  Leimbach,  F.  Oyerbbck,  W,  Mangold,  C.  WeizsIckbr, 
D.  VöLTER,  Bja^AN  (L'antechrist  S  557  f),  Krenkel  (Der  Apostel  Johannes  1871, 
S  133  f ),  W.  Grimm  (ZwTh  1874,  S  121  f),  Leuschnbr  (S  64  f ),  P.  W.  Sotmiedel 
(S  368),  und  Hilgenfeld  (ZwTh  1872,  S  382.  1878  S  102.  1874,  S  305.  1875. 
S  258  f.  1877,  S  50Ö  f). 

7)  Auf  die  folgenden  Untersuchungen  über  Bezeugung  und  Tradition  sind 
wir,  wie  bezüglich  der  Entscheidung  über  die  eben  berührte,  so  auch  bezüglich 
der  weiteren  Frage  verwiesen,  ob  die  in  Joh  vorausgesetzten  Zeitveihaltnisse 
die  Annahme  einer  apostolischen  Ab&ssung  zulassig  erscheinen  lassen.  Nun  darf 
freilich  die  Zeit,  in  welcher  das  4.  Evglm  nach  apologetischer  wie  kritischer 
Ansicht  entstanden  sein  müsste,  frühestens  Schluss  des  1.  und  spätestens  gegen 
Mitte  des  2.  Jahrb.,  als  die  dunkelste  der  ganzen  Kirchengeschichte  und  zugleich 
als  eine  Periode  bezeichnet  werden,  worin  vieles  möglich  gewesen  ist,  was  gleich 
den  folgenden  Geschlechtern  undenkbar  erschien.  Ungefähre  Datirung  betreffend, 
haben  die  ursprünglichen  Ansätze  der  kritischen  Schule  eine  unverkennbare 
Ermässigung  gefunden.  Man  ist  von  160—170  (Baür,  B.  Bauer)  auf  150 — 160 
(Schwegler),  155  (Volkmar),  150  (Zellsr),  gegen  150  (Bretschneider,  Schölten, 
Matthbs),  zwischen  135  und  163  (Tavler),  gegen  140  (Hilgenpeld,  Hausrath, 
Thoma),  130—135  (Lützelberger),  130  (Keim,  Dritte  Bearb.  2.  Afl  S  40,  377, 
anders  früher),  110—115  (Nicolas,  Renan,  Schenkel),  100  (Aubä)  zurückge- 
gangen. Für  die  Apologeten  ist  das  Ende  des  1.  Jahrh.  schon  durch  die  Tra- 
dition (Epiph.  Haer.  51,  12  litl  x^  fqpakea  aöxoö  4|Xtxta  jjlctä  frrj  iwfiwjxovxa  vr^q 
ittuxou  Cüi'9)g  |ietd  r)]v  aöxoö  anb  rrj^  Ua.x\Loo  iitivoiov)  an  die  Hand  gegeben. 
Um  ein  Uebriges  zu  thun,  sind  einige  unter  den  Protestanten  wie  Katholiken 
sogar  bis  in  die  Zeit  80—90  (Ewald,  Keil,  Bisping,  Lb  Camus),  80  (Meyer)  oder 
70 — 80  (Bjtthmatr,  L.  Schulze),  ja  sogar  wegen  5,  2  vor  der  Zerstörung  Jerusalems 
(Lardner,  Wegscheider),  vor  dem  Tod  des  Petrus  (v.  Haneberg)  oder  vor  Apc 
(so  nach  Lampe*s  Vorgang  noch  J.  T.  Beck)  und  noch  weiter  (P.  Cassel) 
hinaufgegangen.  Aber  Je  später  man  das  Evglm  ansetzt,  desto  eher  begreift 
sich  seine  Bezugnahme  auf  die  Anfange  der  gnostischen  Bewegung  und  sein 
verhältnissmässig  spätes  Eingreifen  in  die  Theologie  des  2.  Jahrhunderts" 
(Weiss  bei  Meyer  S  49),  während  andererseits  die  grosse  Freiheit,  welche  sich 
der  Verfeisser  dem  synopt.  Aufrisse  des  Lebens  Jesu  gegenüber  herausnimmt, 
eine  Ab&ssung  erst  in  oder  nach  der  Mitte  des  2.  Jahrh.,  wo  sich  jener 
Typus  schon  verfestigt,  allgemein  eingebürgert  hatte,  kaum  denkbar  erscheinen 
lässt,  so  dass  ihrerseits  die  Kritik  im  Grunde  Ursache  zu  dem  umgekehrten 
Kanon  hat:  je  früher  man  das  Evglm  ansetzen  kann^  um  so  begreiflicher  macht 
man  es  (so  Benan,  Vie  de  Jösus  S  LXXV  f ), 
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5.  Bezeugung  und  Tradition. 

Der  Streit  um  die  Vorgeschichte  des  Kanons  hat  sich  schon 
seit  geraiuner  Zeit  zu  einem  Streit  um  die  äusseren  Zeugnisse  für 
das  4.  Evghn  zugespitzt,  wie  andererseits  der  Streit  um  die  apo- 
stoUsche  Echtheit  des  letzteren  gleichfalls  auf  eine  Kritik  der  Tra- 
dition des  2.  Jahrh.  hinausläuft. 

1.  Die  Zeng^isse  fttr  Existenz  nnd  kanonische  Werthang  von  Joh^). 

Diese  reichen  an  sich  fast  so  weit  hinauf  wie  die  für  die  Synoptiker  bei- 
gebrachten.   Zwei  Momente  bedingen  gleichwohl  eine  bedeutende  Differenz: 

1)  Während  schon  die  voxjustinischen  Zeugen  eine  ansehnliche  Iteihe  von 
Stellen  bieten,  wo  formulirte  Gedanken  und  ganze  Satze  das  Gepräge  der  von 
den  Synoptikern  überlieferten  Xof  ux  xopcaxeie  tragen,  so  dass  aus  Clemens,  Barn, 
und  Herrn,  wenigstens  das  Vorhandensein  von  Mt  und  Mr  zu  erschliessen  ist, 
wozu  bei  Papias  und  Justin  auch  Lc  tritt,  beschränken  sich  die  Anklänge  an 
Joh  durchaus  auf  einzelne  Worte,  Ausdrucksmittel,  Formeln.  So  bei  Clem. 
nicht  blos  der  akrfiv^h<;  xal  jxovo^  ^ot;  (43,  6;  vgl.  6  ji.6vo(;  aXYjd'tv6(;  ^-eo?  Joh 
17,  3,  aber  auch  1  Joh  5,  20  und  1  The  1,  9),  sondern  auch  das  dazu  wie  als 
Ergänzung  tretende  el^  xö  ftfvtuoxeiv  os  xbv  {jlovov  5<{^(oxov  (59,  3)  und  Yvcuxtuaav 
&«avxa  xä  e^vy]  5xt  ob  sl  6  ^b(;  (ji6yo(  xal  'Ifjooög  Xptaxö^  6  nat(;  aoo  (69,  4). 
Ist  es  doch^  als  fasse  das  Christenbekenntniss  Joh  17,  3  solche  Stellen  zusammen. 
Dazu  kommen  Formeln  wie  ip^iCeoö^t  ^p^ov  (33,  8  =  Joh  6,  28),  noielv  dtkr^- 
*scav  (31,  2  =  Joh  3,  21.  1  Joh  1,  6),  ^xova  dfwtpxlav  (47,  4;  vgl.  Joh  19, 
11  |JL«t{ova  d|jLapxtav),  endlich  xeXetoöod-ou  ev  äf^^  (^^>  ^»  ^0,  3)  und  4]  xeXstoxT)^ 
r?j<;  iY"^<  (50,  1,  vgl.  53,  5),  was  an  1  Joh  2,  5.  4,  12.  17.  18.  (Col  3,  14) 
anklingt  Directer  an  1  Joh  1,  9  erinnert  schon  die  Znsammenstellung  der 
Gottesprädicate  ict(3x6(  und  hi%cao(;  27,  1.  60,  1,  und  noch  frappanter  ist  die 
Berührung  mit  Joh  17,  18.  20,  21  in  der  Vorstellung,  wonach  wie  Christus  änb 
xo5  d-soo,  so  die  Apostel  aizb  xo5  XpiaxoD  sind  (42,  2),  diese  daher  uns  ebenso 
als  Boten  des  Evglms  gesandt  wurden  (e&Y)YftXto^oav)  von  Christus,  wie 
Christus  selbst  gesandt  wurde  (e48ni|jL<pd^)  von  Gott  (42,  1).  In  entfernterer 
Weise  fuhren  johanneischen  Klang  die  Stellen  59,  3  xöv  ....  Ix  icdeyxwv  i%kt- 
4dpL6Vov  xobq  ä'^aizibvx&q  oe  (1  Joh  4,  19.  20.  5,  2)  hiä  *lY)aoo  xou  Yj^airr^fiivou 
itatSög  000  (Joh  17,  26),  8t'  oh  •Jjjxai;  tnottSeooa^  ^j-fiaoac  (vgl.  Joh  17,  17,  aber 
auch  1  Cor  1,  2),  ixiiitjoag  (vgL  Joh  12,  26  e<iv  xt^  ijxol  Staxovg,  xtii-rjoct  oöxöv  b 
nartjp,  aber  auch  1  Pe  2,  6).  49,  6  8ta  x^v  ^ifciirrjv  -ijv  eo^^ev  np6?  "^iiä?  xb  al^ux 
ahxoh  ^8u>xev  6ic^p  4jjjlu)V  .  ,  .  xal  x^v  ^j^ox'^v  bizip  xäv  <J^ü)(div  4jji.Av  (vgl.  Joh  15, 
12.  13,  aber  auch  Gal  2,  20.  Eph  5,  2).  Wenn  es  femer  heisst  b  lx<"v  aYdcit^jv 
ev  Xpioxcp  icotYjodxü)  xa  xoö  Xpioxoo  napaff^Xiiaxa  (49,  l),  so  erinnert  das  freilich 
an  Joh  14,  15.  23.  24.  1  Joh  5,  1 — 3,  aber  doch  nicht  anders,  als  wie  z.B.  im 
Hermas  der  Begriff  der  Gebote  Christi  hervortritt.  So  lockend  also  auch  dieses 
Material  ist,  welches  der  römische  Brief  bietet,  so  muss  er  doch  schon  darum 
für  das  4.  Evglm  „ausser  Betracht  bleiben,  weil  er  wahrscheinlich  älter  als  das- 
selbe, mindestens  gleichaltrig   mit  demselben   ist"  (Meter- Weiss  S  6).    Noch 

*)  Vgl.  die  (sämmtlich  apologetisch  gerichteten)  Arbeiten  von  C.  J.  Rigoen- 
BACH  (Die  Zeugnisse  für  das  Evangelium  Johannis  1866),  Lüthardt  (Der  johan- 
neische  Ursprung  des  4.  Evglms  1874,  S  34  f)  und  Ezra  Abbot  (The  authorship 
of  the  fourth  gospel:  Extemal  evidence  1880). 
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vollständiger  verflüchtigen  sich  die  wenigen  Berührungen  in  2  Clem.  bei  näherer 
Prüfung  (H.  HoLTZMANN  ZwTh  1877,  S  401  f).  Selbst  bei  Barn,  legen  die  Pa- 
rallelen blos  eine  gewisse  Identität  der  Begriffswelt  und  der  Terminologie  klar, 
wie  wenn  der  Sohn  Gottes  '^\9^v  Iv  oapxi  (6,  10.  11),  tv  aapxl  yavepco^i^  heisst 
(12,  10)  und  von  ihm  ausgesagt  wird,  5tt  Iv  oapxl  f^et  a&töv  (paveptu^vai  (6,  6, 
vgl.  6,  7.  9.  14  Iv  oapxl  (pavspouod'ai,  14,  5  e^pavepo»^  und  cpavet^),  was  Alles 
zwar  in  1  Joh  1,  2.  3,  6.  8.  4,  2.  2  Joh  7,  aber  ebenso  auch  in  der  ganzen 
Ausdrucksweise  der  Zeit  (1  Tim  3,  16.  Tit  2,  11.  Herrn.  Sim.  IX,  12,  3)  seine 
Parallelen  hat.  Die  typische  Deutung  der  ehernen  Schlange  12,  5 — 7  braucht 
nicht  anderswoher  (Joh  3,  14)  zu  stammen,  als  die  zahlreichen  gleichartigen 
Typen  des  Buches,  unter  welchen  sie  fast  verschwindet,  zumal  da  derselbe  Typus 
auch  Sap  16,  5—12  und  bei  Philo,  Leg.  all.  11,  20.  21.  Deagric.  22  vorkommt, 
wogegen  der  specifisch  johanneische  Ausdruck  6tj^oov  bei  Barn,  fehlt.  Eben- 
daselbst (12,  1)  wird  mit  Beziehung  auf  den  Gekreuzigten  der  Spruch  Srov  ht 
4üXoo  aFjia  oTiS'j  aus  4  Esr  6,  6  citirt  ohne  die  naheliegende  Erwähnung  von 
Joh  19,  34.  Nicht  anders  steht  es  aber  auch  mit  Hermas.  Hier  finden  zwar 
die  auffalligsten  sachlichen  Berührungen  statt;  so  der  Sim.  \lii,  4 — 10  ent- 
wickelte mystische  Nomismus,  demzufolge  das  Wohnen  des  Herrn  in  seinen 
Gläubigen  auf  dem  Halten  der  ihnen  gegebenen  fevxoXat  beruht  (=  Joh  8,  31  f. 
14,  23  f.  15,  4  f.  1  Joh  2,  3—5.  3,  22.  24.  6,  2.  3) ;  femer  die  Parallelisirung 
der  Geboterfullung  der  Christen  Christo  gegenüber  mit  der  Geboterfüllnng 
Christi  Gott  gegenüber  (Sim.  V,  2,  5.  6  =  Joh  10,  18.  15,  10.  17,  8),  die  Em- 
pfehlung der  Leichtigkeit  der  Gebote  (Mand.  XII,  3,  5.  4,  2 — 5  =  1  Joh  5,  3), 
die  Möglichkeit  einer  Geboterfullung  bis  zur  völligen  Ueberwindung  des  Satans 
(Mand.  VII,  1.  2.  4.  XII  5,  6  =  Joh  14,  30.  1  Joh  4,  4.  5,  18).  Dazu  kommen 
verwandte  Gedanken  und  Satzbildungen  wie  Sim.  IX,  21,  4  iiv  8^  fi*}]  ftrcav(«|- 
owoiv,  4^8y]  napaBeiojx^vot  elotv  (=  Joh  3,  18)  und  Sim.  V,  2,  6  iitl  rg  fKxpToptqt 
^  Ijj.ap'cüp'iQoev  a&T«})  6  SeoiritY)?  (=  1  Joh  5,  10)  oder  Mand.  IX,  7  iciorsoa  tip 
^<j),  5x1  icÄVTa  xä  a\vr[\i.aza  ooo  ä  alxel?  X-fj^J/'j  (=  1  Joh  3,  22.  5,  14. 15),  vibear- 
einstimmende  Ausdrücke  wie  fpfa  'coo  8taß<SXoo  Mand.  XTT,  6,  2.  4  (=  1  Joh 
3,  8),  epY<icCeo^at  tä  ip^a  toö  ^eoö  Sim.  I,  7  oder  tijv  ÄX*f]fr8tav  Mand.  XTT^  3, 
1 ,  l'^viayt.ivat  rrjv  äX-rjö^iav  und  etctfisvetv  h  tq  äXiqO^ta  Vis.  HI,  6,  2,  eloßX^ttv  el^  t^v 
ßaotXelav  toö  ^oß  Sim.  IX,  12,  3 — 5.  8.  15,  2.  3  (wo  damit  l^ctv  v^v  ßoGtXetav 
wechselt  wie  Joh  3,  3.  5),  Bezeichnung  des  Geistes  als  nveofia  vq^  iihffitiai 
Mand.  lH,  4  und  Sätze  wie  ex  y&P  'coö  itvcopiaxo?  aixoö  eXAßexs  Sim.  IX,  24,  4 
(=r  Joh  1,  16.  3,  34.  1  Joh  3,  24.  4,  13).  Nicht  blos  das  Bild  vom  Weinstock 
begegnet  Mand  X,  1,  5.  Sim.  11,  1-4.  IV,  4.  IX,  26,  4.  (=  Joh  16,  1—6), 
sondern  auch  der  grosse  Fels,  darauf  das  Castell  der  Kirche  erbaut  wird,  hat 
einen  thorartigen  Zugang  und  ausdrücklich  wird  Sim.  IX,  12  gesagt  '^  itoX-q  b 
olh^  xoü  ö^oü  eoxtv  (1)'  aßxTj  jxta  etoo86?  ^oxt  wpi?  xöv  xoptov  •  £XXa>^  o5v  olihtX^ 
eloeXeoosxai  icp6?  ahxbv  el  jx*}]  hiä  xoö  üIoö  (6).  Erinnert  der  letzte  Satz  besonders 
in  seiner  gleich  darauf  folgenden  Neufessung  ooSelc  etofeXcocjÄxot  icpö?  xbv  d^hv  Äxep 
ah'zob  (8)  direct  an  Joh  14,  6,  so  der  erste  an  Joh  10,  7.  9,  und  die  gleichzeitig 
bezeugte  Präexistenz  des  Sohnes  (2,  vgl.  14,  5)  könnte  aus  Joh  1,  1  f  abgeleitet 
werden.  Gleichwohl  fehlt  jede  Spur  der  Logoslehre;  die  Präexistenz  ist  die 
Apc  3,  14.  Col  1,  15  bezeugte  und  stammt  aus  Prv  8,  22  f.  30.  Vollends  die 
AufEassung  Christi  als  einer  ^opa  scheint  mit  der  Zeit  überhaupt  ein  stehender 
Artikel  in  der  christlichen  Symbolik  geworden  zu  sein.  Anknüpfend  an  das 
„Thor  des  Herrn,  dadurch  die  Gerechten  eingehen  werden"  (Ps.  118,  20),  spricht 
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der  romische  Clemens  (1  Cor  48,  4)  von  einer  äoXyj  8txatoo6viq?  ^vetpfula  elc 
Cartjv  und  sagt  noXXuiv  oSv  icuXuiv  ävecp^utuiy  4)  Iv  Scxatoouv);}  otönj  Sotlv,  4j  Iv 
XpioTcp.  Es  bedurfte  nur  einer  noch  concreteren  und  concentrirteren  Fassung 
der  Vorstellung,  um  mit  Ignatius  (Philad.  9,  1)  in  Christus  selbst  die  d-opa  xob 
itttTpo^  zu  sehen.  Kann  man  hier  an  Entlehnung  aus  Joh  denken,  so  doch 
nicht  bei  Hegesippus  (Euseb.  KG  11,  28,  8.  12  4)  fropa  too  'Iyjooö),  und  will 
man  wegen  der  Verbindung  des  Begriffes  owCco^t  mit  dem  Eingehen  durch  die 
Thür  gerade  zwischen  Herrn.  Sim.  IX  12  und  Joh  10,  9  ein  schriftstellerisches 
Verhältniss  annehmen,  so  hindert  nichts,  dem  Hirten  die  Priorität  zuzusprechen, 
da  ja  der  Evangelist,  ohne  beide  Bilder  genau  gegen  einander  abzugrenzen,  den- 
selben, der  eben  noch  Thür  war,  schon  10,  11  als  6  icoqjt^iv  6  xaXoc  im  Gegen- 
sätze zum  {ica^a»x6(  xol  o^x  u^v  icot|jLY|v  einföhrt,  worauf  nicht  blos  der  Gedanke 
an  die  Einkleidungsform  des  „Hirten",  sondern  auch  der  Gegensatz  des  xupto(;  tu>v 
icpoßdxcuv  (Sim.  IX,  31, 4)  zu  den  treulosen  Hirten  (Sim.  VE,  1 — 3)  fuhren  konnte. 
Nach  demselben  Kanon  können  aber  auch  die  anderen  Falle  beurtheilt  werden, 
wenn  sie  überhaupt  eine  Erklärung  aus  schriftstellerischer  Abhängigkeit  verlangen. 
2)  Aber  auch  der  seit  Justin's  Zeiten  anhebende  Gebrauch  des  4.  Evglms 
bedeutet  noch  nicht  Anerkennung  desselben  als  eines  mit  den  Synoptikern  eben- 
bürtigen oder  apostolischen  Werkes.  Justin^s  Johannes  hat  Apc  geschrieben; 
dass  aber  zu  seinen  8iicop.yY){jLovsufiaTa  auch  Joh  gehört  haben  soll,  wird  nur  in- 
direot  erschlossen  auf  zwei  wenig  gangbaren  Umwegen  über  Dial.  48  (xal  hC 
ahxob  Max^^loi  mit  Bezug  auf  die  Fräexistenz  Christi)  und  105  ({iovoYeyY]^  y°^P 
^i  7|v  T(p  icatpl  tÄv  8Xü>v  oStoc,  IStco^  ft5  oihxob  Xo^o^  xal  B6va{ic(  •j'eYtvvirjfiivo? 
xod  ßorepov  £v^pa»icog  hiä  xrfi  icapd^voo  '(zv6\iBVoqy  «w?  änb  xmv  &ico{i.viqfLOveD/Jidixa>v 
l\iu6td-ofLtv  icpoedY|Xa>oa:  Bückweis  auf  100,  wo  aber  nur  Mt  11,  27  für  das  eine, 
Lc  1,  35.  38  für  das  andere  Moment  citirt  waren).  Thatsächlich  bildet  bei 
Justin  ein  besonders  spröder  und  zögernder,  sparsamer  und  zurückhaltender 
Gebrauch  des  Joh  einen  merkwürdigen  Contrast  zu  den  mehr  als  100  Citaten 
von  Hermworten  und  geschichtlichen  Mittheilungen  synopt.  Gepräges.  Ein 
Hermwort  (ApoL  I,  61  =  Joh  3,  3.  6),  ein  Wort  des  Täufers  (Dial.  88  =  Joh 
1,  20.  23),  eine  gemeinsame  Auffassung  seiner,  auf  Kenntlichmachung  des  Messias 
lautenden,  Mission  (Dial.  8  Xptotö?  fi-p/wotoc,  p-^ptC  äv  ^XO-ojv  'HXiac  XP^*')?  ahxhy 
xal  yovspöv  icdot  noir[<rg  =  Joh  1,  31),  eine  Beziehung  auf  die  johanneische 
Geschichtserzählung  (Apol.  I,  22.  Dial.  69  =  Joh  9,  1  f ),  einige  Anklänge  an 
johanneische  Theologie  (Dial.  63  —  Joh  1,  13.  Apol.  I,  6  =  Joh  4,  24)  und  Ter- 
minologie (Christus  als  ^ihq,  als  tö  tt]^  Ziüri^  5Boip,  als  i^'^^  SSaxo^  C&vxo^  u.  s.  f.), 
dazu  DiaL  123  eine  amplificirende  Reproduction  des  Gedankens  1  Joh  3,  1  — 
das  ist  Alles.  Nirgends  ein  Citat,  nirgends  eine  ausdrückliche  Ableitung  aus 
apostolischer  Quelle.  Die  mystische  Tiefe  der  johanneischen  Schriften  ist  ihm 
so  fremd  wie  der  Kernpunkt  der  paulinischen  Gedankenwelt.  Wie  aber  die 
kirchl.  Stellung  Justin's  es  mit  sich  brachte ,  dass  er  frei  mit  paulinischen  Ge- 
danken operirte,  obwohl  er  jegliche  paulinische  Autorität  stillschweigend  ablehnte, 
so  ist  auch  das  4.  Evglm  für  ihn  eine  Schrift  unter  vielen,  zu  der  er  sich 
gleicherweise  als  moralisirender  Eklektiker,  am  positivsten  allerdings  da  verhält, 
wo  er  die  vorweltliche  Präexistenz  des  Sohnes  Gottes  (nach  Joh)  mit  der 
(synopt.)  Jungfrauengeburt  combinirt  (Apol.  I,  32.  Dial.  48.  105).  Gleichwohl 
hat  er  selbst  bezüglich  der  Formel  Jesus  Christus  =  6  Xö^o?  äv6'pa)tcoc  ^evoiievo? 
(ApoL  I,  5.  63)  an  dem  Evangelisten  zwar  einen  Seitenmann,  mit  dem  er 
Fühlung  hält,  nicht  aber  einen  Zugführer,  dem  er  genau  folgt.  Gedanken,  welche 
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Job  dem  Sohne  Gottes  in  den  Mund  legt  oder  auch  in  eigenen  Reflexionen 
weiter  ausfuhrt,  erscheinen  bei  Justin  theils  als  eigene  Specnlationen,  theils  als 
Elemente  der  christl.  Weltanschauung  überhaupt ;  dabei  ersetzt  er  die  johan- 
neischen  Ausdrücke  und  Schlagwörter  nach  Belieben  durch  neue  und  charak- 
terisirt  gelegentlich  die  Lehrweise  Jesu  nicht  blos  materiell  als  synoptisch  (ApoL 

1,  16 — 17j,  sondern  auch  formell  als  antijohanneisch  (ApoL  I,  14  ßpax"^  ^^  *** 
9uvxo}JLot  icap*  aütoö  \6^oi  '(i'(6vaL0iv^  vgl.  auch  Dial.  18).  üeberhaupt  ist  sein 
ganzer  Aufriss  der  evangelischen  Geschichte  streng  synoptisch,  und  nach  dem 
oben  (S  454  f)  Gesagten  ist  sogar  noch  mit  der  Möglichkeit  zu  rechnen,  dass 
die  Berührungen  mit  Joh  wenigstens  theilweise  vielmehr  zur  Annahme  einer 
gemeinsamen  Quelle  nöthigen. 

Aeltere  Apokryphen  wie  Protevglm  Jacobi  imd  Evglm  Thomae  erbauen 
sich  lediglich  auf  synopt.  Material.  Li  der  Aihaxt\  klingen  einigermaassen  johan- 
neisch  nur  die,  vom  Verfasser  reproducirten,  eucharistischen  Gebete  (9  und  10), 
aber  nirgends  gehen  diese  Anklänge  (vgl.  A.  Harnack,  Texte  und  Unters.  II,  2 
S  79  f.  Ph.  Schaff,  Teaching  of  the  twelve  Apostles  1885,  S  89  0  über  das 
Maass  der  analogen  Erscheinungen  bei  Clem.  Born.,  Barn,  und  Herm.  hinaus. 
Auch  aus  Papias  lässt  sich  höchstens  auf  dem  Umwege  über  1  Joh  ein  Zeugniss 
für  das  4.  Evglm  gewinnen,  welches  an  sich  dem  Chiliasten  nicht  sympathisch  oder 
dem  sonstigen  Charakter  seiner  Xofta  xoptaxd  conform  erscheinen  konnte.  Nur 
mit  den  Briefen,  und  zwar  zumeist  mit  2  und  3  Joh  (Lüdemamn  JprTh  1879^ 
S  568  f),  berühren  sich  die  Papiasfragmente  in  Ausdrucks-  und  Vorstellungs- 
formen; selbst  die  so  triumphirend  ausgespielte  Bezeichnung  Christi  als  a^rv]  -i] 
ftXYj^eta  (vgl.  oben  S  116)  hat  in  3  Joh  12  eine  viel  nähere  Parallele,  als  in 
Joh  14,  6.  Wie  aber  Eusebius  (KG  m,  39,  17)  aus  seiner  Leetüre  des  Papias 
nur  den  (ohne  Zweifel  richtigen)  Eindruck  vom  Vorhandensein  von  1  Joh,  nicht 
aber  eine  Gewähr  für  die  johanneische  Abfassung  dieses  Briefes  davon  getragen 
hat,  so  kann  er  vom  4.  Evglm  nicht  einmal  derartige  Spuren  wahrgenommen 
haben.  Er  hat  von  vornherein  versprochen,  seinen  Lesern  die  Aussagen  alter 
Kirchenschriftsteller  nicht  etwa  blos  über  die  neutest.  Antilegomena,  deren  etwa 
nachzuweisender  Gebrauch  ihn  allerdings  in  erster  Linie  interessirt  (Ovebbrcx 
ZwTh  1867,  S  72  f),  sondern  auch  über  die  Entstehung  der  Homologrumena  mitzu- 
theilen  (III,  3,  3  tivs?  tu>v  xaxi  ^povoo^  exxXYjotaottxmv  oo^fpot^^^v  6«otat^  %i)(jirivzai 
TÄv  &vxtXf^o\i.hmv,  Tiva  te  icepl  tdiv  Jv8ta^xu»v  xal  ^^loXo^oupivcuv  Ypowp&v).  Daher 
seine  Bemerkungen  über  Ignatius  (111,  36,  11)  und  Clemens  von  Rom  (IH,  38, 

2.  3).  Wie  sehr  es  ihm  insonderheit  auf  die  Vierzahl  der  Evgln  ankommt, 
erhellt  daraus,  dass  er  dieselbe  von  Anfang  an  hervorhebt  (DI,  24,  6 — 16),  erst 
aber  bei  Irenäus  belegen  kann,  wo  er  ausdrückHch  auf  sein  anfönglich  gegebenes 
Versprechen  zurückweist  (V,  8,  1 — 4).  Wäre  er  dieser  Vierzahl  schon  bei 
Papias  begegnet,  so  würde  dies  für  ihn  eine  Entdeckung  ersten  Banges  reprä- 
sentirt  haben.  Statt  dessen  muss  er  sich  in  der  Hauptstelle  HC,  39,  14 — 17  damit 
begnügen,  die  Worte  des  ^px^lo^  äv^p  über  die  Schrifbstellerei  des  Matthäus 
und  Marcus  und  eine  Notiz  aus  dem  Hebräerevglm  mitzutheilen.  Wenn  er 
dann  abschliesst  mit  xal  totota  8'4jfi.iv  äva-pcatox;  icpöc  xol^  exTC^Iotv  mxsx^p^a^, 
so  wird  er  sich  schwerlich  gerade  die  Anerkennung  seines  Lieblingsevglms  bei 
Papias  haben  entgehen  lassen  (Hilgenfeld  S  69  f ;  ZwTh  1867,  S  180  f.  1875, 
S  605.    Renan,  Vie  de  Jesus,  17.  Afl  S  XVm  f). 

Deutlicher  in  Sicht  haben  wir  das  4.  Evglm  schon  bei  jenen  Presbytern, 
von  welchen  Irenäus  eine  Auslegung  des  Hermwortes  Joh  14,  2  mittheilt  (V, 
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36,  2),  und  denen  er  die  Kunde  verdankt,  Jesus  sei  über  40  Jahre  alt  geworden 
(n,  22,  5),  wofür  Joh  8,  57  citirt  wird  (11,  22,  6).  Auch  dem  alexandrinischen 
Clemens  haben  schon  ol  ^vixa^v  icpeoßoxepoi  von  der  apostolischen  Abfassung 
des  4.  als  des  spätesten  Evglms  erzählt  (bei  Euseb.  KG  VI,  14,  7).  Die  igna- 
tianischen  Briefe  berühren  sich  unverkennbar  mit  johanneischer  Gedankenwelt 
und  Literatur ,  wenngleich  Johannes  noch  nicht  als  apostolischer  Schriftsteller 
(wie  ganz  anders  Pls !)  zu  existiren  scheint  (H.  Holtzicann  ZwTh  1877,  S  187  f). 
Das  Gleiche  gilt  von  Polykarp  (7,  1  =  1  Joh  4,  2.  3).  Dagegen  weiss  Hege- 
sipp,  soweit  wir  ihn  aus  den  vorhandenen  Fragmenten  beurtheilen  können, 
noch  nichts  von  johanneischer  Literatur  (H.  Holtzmann  ZwTh  1878,  S  292  f). 
Die  Clementinen  kennen  zweifellos  das  4.  Evglm  (Hom.  3,  62  =  Joh  10,  9.  27. 
Hom.  11,  26  =  Joh  3,  3.  5.  Hom.  19,  22  =  Joh  9,  2.  3),  machen  aber  im 
Vergleich  mit  den  Synoptikern  einen  auffallend  spärlichen  Gebrauch  davon,  und 
auch  bei  Celsus,  wo  eine  Entscheidung  für  oder  wider  kaum  möglich  ist,  kann 
es  sich  gleichfalls  höchstens  um  ein  derartig  bescheidenes  Maass  von  Berück- 
sichtigung handeln.  Dagegen  lehnen  sich  an  das  4.  Evglm  als  eine  autoritative 
Schrift  an  Tatian,  Athenagoras,  die  gallischen  Märtyrergemeinden  und  der  Autor 
ad  Diognetum.  Erst  seit  dieser  Zeit  beginnt  auch  die  Geschichtserzählung  des 
4.  Evglms  neben  dem  synopt.  Bilde  wirksam  zu  werden,  ja  demselben  Con- 
currenz  zu  bieten  (Apollinaris  von  Hierapolis),  aber  freilich  nicht  ohne  dass  in 
Kleinasien  selbst  sich  ein  sehr  eingehend  motivirter,  zunächst  auf  den  Gegen- 
satz von  Joh  1  und  Mr  1,  überhaupt  auf  die  Unvereinbarkeit  der  beiderseitigen 
Geschichtsbilder  gestützter  Widerspruch  erhob  (die  sog.  Aloger  des  Epiphanius 
Haer.  61,  3.  4.  6.  16.  18.  22.  26.  28.  29). 

Der  dargelegte  Thatbestand  berechtigt  zu  keinem  anderen  Ur- 
theile,  als  dass  die  betrachteten  Schriftwerke  älteren  Datums  mit 
dem  4.  Evglm  und  den  johanneischen  Briefen  durch  eme  gewisse 
Identität  der  Begriflfswelt,  des  Zeitbewusstseins,  der  geistigen  Atmo- 
sphäre verbunden  sind.  Nicht  Joh  wird  citirt,  aber  Johanneisches 
ist  im  Anzug  begriffen.  Ein  gemeinsamer  (Gedankenkreis,  ein  ge- 
meinsamer Besitz  von  dogmatisch  und  liturgisch  motivirten  Formeln 
und  Ausdrucksmitteln  ist  zu  constatiren,  daraus  zahllose  Anklänge 
voh  selbst  residtiren  mussten,  die  von  der  Aneignung  individueller 
Anschauungen  und  ausgeprägter  Darstellungsweisen  wohl  zu  unter- 
scheiden sind.  Besonders  Barn,  und  Herm.  fuhren  in  breiten  Wen- 
dungen nach  Ausdruck  ringende  Gedanken  mit  sich,  wie  C'yjv  sie  töv 
alwva  dort,  Ct^v  T(p  ^e(p  hier,  welchen  der  das  geistige  Eigenthum 
der  Zeit  beherrschende  Evangelist  endlich  präcise  Eassimg  verleiht. 
Aber  dem  Stemennebel  ist  das  fertige  Gestirn  so  wenig  voran- 
gegangen ,  als  etwa  Rafael  seinen  umbrischen  Lehrern,  aus  deren 
Producten  uns  noch  heute  rafaelische  Gestalten,  gleichsam  im  Wer- 
den begriffen,  begrüssen.  Der  ausgereifte  Stern,  auf  dessen  Vor- 
handensein wir  zunächst  nur  aus  dem  Erscheinen  seines  Trabanten 
(1  Joh)  bei  Papias  und  Polykarp  schliessen  können,  glänzt  erst- 
malig, wenngleich  noch  von  fem,   bei  Justin,   um  dann  bei  Tatian 
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und   Ignatius    rasch    die  Helle    der   Synoptiker   zu   erreichen,    seit 
Theophilus  und  Irenäus  aber  sie  zu  überstrahlen. 

Genau  ebenso  steht  es  aber  auch  auf  der  Seite  der  Ghiosis,  sofern  auf 
irgend  bestimmte  "Weise  nichts  darzuthun  ist,  als  dass  Gnostiker  aus  den  dauer- 
haften Schulen  des  Basilides,  des  Marcion  und  des  Valentinus,  ebenso  auch  die 
späteren  Verzweigungen  des  Ophitismus  Joh  kannten  und  benutzten.  Das  AUes 
aber  führt  erst  auf  die  Zeiten  des  Irenäus  und  der  Philosophumena,  da  auch 
das  ürtheil  der  Kirche  schon  ganz  entschieden  ist.  Insonderheit  bezieht  sich 
die  Herleitung  der  valentinianischen  Aeonenlehre  aus  Joh  bei  Irenäus  auf  die 
Schule  (in,  11,  7  qui  a  Yalentino  sunt  eo  quod  est  secundum  Johannem 
plenissime  utentes  ad  ostensionem  conjugationum  suarum;  vgl.  I,  8,  5  Sc^aGxooacv), 
und  die  nicht  minder  beliebte  Argumentation  aus  dem  <pir]otv  der  Philosophumena 
ist,  abgesehen  von  dem  exegetischen  Thatbestande  (S  136),  schon  darum  hinfallig 
geworden ,  weil  sich  herausgestellt  hat ,  dass  der  Verfasser  das  ursprüngliche 
System  des  Basilides  gar  nicht  zur  Darstellung  bringt,  sondern  eine  unter  dem 
Einflüsse  der  stoischen  Philosophie  erfolgte  Umformung  desselben,  welcher  auch 
die  Johanneischen  Oitate  dienen.  Die  Aussage  des  Tertullian  aber,  dass  Marcion 
diejenigen  Evglien  verworfen  habe,  quae  propria  et  sub  apostolorum  nomine 
eduntur  vel  etiam  apostolicorum  (Marc  4,  3),  lässt  sich  nur  bezüglich  Mt  belegen 
(vgl.  oben  S  135),  und  es  ist  doch  wohl  nicht  mit  Unrecht  gesagt  worden,  dass 
dem  gnostischen  Judenfeind  Joh  noch  vielmehr  hätte  zusagen  müssen,   als  Lc. 

2.  Die  Tradition  llber  den  ephesinisohen  Johannes. 

Während  seit  150  der  Apostel  Johannes  als  Verfasser  von  Apc,  seit  170 — 80 
aber  wie  als  ephesinischer  Patriarch  der  kleinasiatischen  Kirche,  so  auch  als 
4.  Evangelist  gilt,  kennen  die  früheren  Zeugnisse  nur  den  Pls  als  den  grossen 
Apostel  Vorderasiens.  Der  Act  20,  17 — 38  ex  eventu  redende  Pls  weissagt 
keinen  apostolischen  Nachfolger  für  Ephesus,  wohl  aber  Xuxot  ßapel^  (20,  29). 
Dem  Autor  ad  Ephesios  ist  Pls  Heidenapostel  (3,  1 — 3.  7.  8.  13.  14),  ohne 
einen  älteren  Apostel  neben  sich  zu  haben.  Und  doch  vertritt  er  die  Idee  des 
Gesammtapostolats  (S  288)  und  zählt  speciell  den  Apokalyptiker  ohne  Zweifel 
zu  den  2,  20.  3,  5.  4,  11  im  unmittelbaren  Anschluss  an  die  Apostel  erwähnten 
Propheten.  Auch  nachher  noch  berücksichtigen  die  Pastoralbriefe  Ephesus 
(1  Tim  1,  3.  2  Tim  1,  18),  die  Petrusbriefo  Kleinasien  (1  Pe  1,  1.  2  Pe  8,  1), 
ohne  von  einem  überlebenden  Apostel  zu  wissen.  Schon  eine  Generation  liegt 
zwischen  den  Aposteln  und  Clem.  Rom.  1  Cor.  44,  2.  3.  An  Gemeinden,  da  der 
ephesinische  Apostel  im  höchsten  Ansehen  gestanden  haben  müsste,  schreibt 
Ignatius.  Während  er  aber  den  Römern  gegenüber  (4,  3)  nicht  verfehlt,  an 
Petrus  imd  Pls  zu  erinnern,  nennt  er  den  Letzteren  allein  auch  da,  wo  vom 
späteren  Standpunkt  aus  Johannes  zu  nennen  gewesen  wäre  (Eph  12,  2),  und 
erst  der  Interpolator  verwandelt  das  äicooioXot  Eph  11,  2  in  benannte  Grössen, 
worunter  Johannes.  So  wenig  Ignatius  an  die  Smymäer  oder  an  deren  Bischot 
schreibend,  einen  Apostel  Johannes  erwähnt,  so  wenig  Polykarp  selbst  im  Briefe 
an  die  Phiüpper  (dafür  3,  2.  9,  1.  11,  3  Pls)  oder  sein  Martyrium.  Einen 
apostolischen  Evangelisten  Johannes  kennt  auch  Justin  noch  nicht,  und  selbst 
der  Apokalyptiker  wird  durch  nap'  -rifirv  (Dial.  81)  nicht  sowohl  für  Kleinasien 
und  Ephesus,  als  vielmehr  nur  für  die  Christenheit  überhaupt  in  Anspruch  ge- 
nommen. Die  Anschauung  des  Hegesipp,  demzufolge  oüoxaot^  rrj^  a9ioo  nXavTj«; 
erst  angekommen  ist  lA-qSsvö?  Ixt  z&v  aicooToXaiv  Xetitop.lvoo  (Euseb.  KG  m,  32,  8), 
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konnte  sich  ungehemmt  nur  bilden,  wenn  keiner  mehr  in  die  Zeiten  der  auf- 
tauchenden Gnosis  hereinragte,  und  dagegen  spricht  auch  nicht  die  gleichzeitig 
gemachte  Mittheilung,  die  Kirche  sei  bis  in  die  Tage  Trajan's  eine  reine  Jung- 
frau geblieben  (HE,  32,  7),  da  eben  für  diese  Tage  nur  Symeon  als  aus  der 
Urzeit  übrig  gebliebener  Zeuge  erwähnt  wird  (82,  6),  wie  andere  Beoitooovot 
schon  für  die  Zeiten  Domitian^s  (20,  1 — 4).  Als  solchen  letzten  Wächter  an 
der  Grenze  der  Zeiten  hätten  schon  Polykrates  und  Irenaus  sicher  den  Johannes 
genannt.  Aber  auch  der  Canon  Muratorius,  in  welchem  uns  das  4.  Evglm 
gleichsam  in  der  ersten  Frische  erlangter  Kanonicitat  entgegentritt  (S  148), 
denkt  sich  als  Abfassungsort  Jerusalem  und  als  Abfassungszeit  die  Periode,  da 
die  Apostel  noch  vereinigt  waren ,  so  dass  die  johanneischen  Schriften  den 
Plsbriefen  vorangehen  (vgl.  oben  S  216).  Erst  nachdem  man  das  Evglm  in  die 
Zeit  nach  der  Aposteltheilung  verlegt  und  dem  alten  Johannes  in  Ephesus  zu- 
geschrieben hatte,  traten  auch  an  die  Stelle  der  ihn  zum  Schreiben  auffordernden 
condiscipuli  et  episcopi  (vgL  Apostelconvent)  die  fiurblosen  ^vouptfiot  des  Clemens 
und  Eusebius  (KG  VI,  14,  7). 

Man  mäkelt  an  jedem  Einzelnen  dieser  Zeugen  und  findet  (Gründe,  warum 
gerade  er  von  einem  Apostel  Johannes  zu  Ephesus  nichts  zu  sagen  nöthig  hat. 
Aber  überwältigend  ist  doch  ihr  gemeinsames  Schweigen  um  so  mehr,  als  zu 
den  Schweigenden  ein  Redender  kommt,  eben  jener  Papias,  der  vom  Apostel 
Johannes  nichts  zu  sagen  weiss,  ausser  etwa  zur  Bestätigung  des  Xo^iov  xopiaxov 
Mr  10,  39  =  Mt  20,  23  8xt  6iri  'looSotwv  iv^pl^,  was  der  im  9.  Jahrh.  schrei- 
bende Chronist  Georgios  Hamartolos  wenigstens  dem  Codex  Coislinianus  zufolge 
h  xü»  §eoT^p({>  X6f«p  TÄv  xuptaxwv  Xo^tuiv  (ausdrückliches  Citat!)  gelesen  haben 
will.  Das  würde  stimmen  wie  zu  den  Voraussetzungen  von  Apc  18,  20.  21,  14, 
so  zu  der  Angabe  des  Herakleon  bei  Clem.  AI.  Str.  IV,  9,  73,  dass  Matthäus, 
Philippus,  Thomas,  Levi  und  viele  Andere  (Johannes  fehlt)  nicht  zu  denjenigen 
gehörten,  welche  (IjJLoXo^oav  t^v  hä  (pwvrj^  ^iioXo^tav  xoil  IJ^X^v  (im  ganzen 
Zusammenhang  9,  72—77  ist  vom  Martyrium  die  Rede).  Dass  jene  der  kirchl. 
Tradition  seit  Irenäus  widersprechende  Notiz  des  Georgius  Peccator  in  den  an- 
deren Handschriften  getilgt  wurde ,  ist  so  natürlich ,  wie  dass  Irenäus  und 
Spätere  darüber  weglasen.  Eusebius  rechnete  sie  zweifelsohne  zu  den  icap(i8o4a 
und  jiü^xcuTepa  (vgl.  oben  S  116).  An  sich  besteht  allerdings  die  Möglichkeit 
einer  Verwechslung,  sei  es  mit  dem  Täufer  Johannes  (Pseudo-Cyprianus,  Adv. 
Judaeos  2:  Joannem  interimebant  Christum  demonstrantem) ,  sei  es  mit  dem 
Zebedaiden  Jakobus,  weil  sich  der  Chronist  für  seine  Angaben  auf  Origenes 
beruft,  welcher  seinerseits  nur  von  Jakobus  den  Tod,  von  Johannes  aber  das 
Exil  berichtet  (in  Mt  T.  XVI,  6  b  TwjJLaitov  ßaotXei)?  xateStxaos  xbv  'IcodvvYjv 
jiapTopoövTa  Stot  tiv  t^<;  äXYjO'eia<;  Xo^ov  ti(;  U6x\iov  r^v  vYjaov).  Der  Chronist 
scheint  dies  so  verstanden  zu  haben,  als  sei  vom  Exil  vorbehaltlich  des  ander- 
wärts bezeugten  Martyriums  die  Rede.  Damit  verband  er  die  aus  Eusebius 
(vgl.  oben  S  429)  stammende  Nachricht  von  einer  Rückkehr  unter  Nerva  und 
konnte  demnach,  wenn  auch  nur  auf  künstlichem  Wege,  sein  traditionelles 
Wissen  von  dem  in  Ephesus  überlebenden  Apostel  mit  der  aus  Papias  gezogenen 
Notiz  combiniren.  Liegt  dieser  Punkt  immerhin  noch  im  Dunkel,  so  hätte  man 
dagegen  die  sonnenklare  Thatsache  niemals  leugnen  sollen,  dass  Papias  ganz  so, 
wie  Eusebius  ihn  verstanden  hat  (KG  HI,  39,  2),  als  seine  beiden  Haupt- 
gewährsmänner (vgl.  S  115  f)  den  Presbyter  Johannes  und  Aristion  nennt, 
während  ihm  der  Apostel  Johannes  eine  von  jenen  ganz  verschiedene  Person  in 
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derselben  zeitlichen  and  örtliohen  Entfernung  steht,  wie  die  mit  und  meist  Yor 
ihm  genannten  anderen  6  Apostel.  Weit  entfernt  also,  dass  die  Apostel  selbst 
Presbyter  wären  (apologetische  Missdeutung  der  SteUe  89,  4,  als  stünde  hier 
xo6(  Tu»v  icpeaßuT&p(uv  &vlxpivoy  Xo^ouc»  'coö  'Avdpia  9|  xo5  üirpoo  x.  c.  X.),  firag^ 
vielmehr  Papias  nach  dem,  was  diese  1)  über  die  Aussagen  jener  (tl  ^  «oo  xol 
TCapY|XoXoüd-rjxü>€  xt?  xoig  icpeoßux^poic  eXO-ot,  xob^  xüjv  icpeoßoxsptuv  3tv6xpivov  Xo^oo^ 
xt  'Av8p£a^  ^  xt  Dixpo^  glicev  ^  xt  ^tXiicito^  ^  xt  Sio^iA^  ^  'ldxtt>ßo^  ?|  xt  *JttMSnw)^ 
?)  MaxÖKxco?  45  xt^  Sxtpo?  xüiv  xoö  xoptoü  jta^xÄv  —  der  indirecte  Fragesatz 
drückt  den  Inhalt  der  erfragten  Xof  ot  aus,  bildet  also  das  1.  Object  von  äviupv^w: 
die  Worte  der  Presbyter  darüber,  was  die  7  Apostel  gesagt  haben),  2)  von  sich 
selbst  aus  über  die  christl.  Urzeit,  in  welche  sie  ja  noch  hineinragten,  zu  be- 
berichten wussten  {&  xe  'Apiaxiwv  xal  6  icptoßuxtpo^  'Iu>dvvY](  ol  xoö  xapioo  (ladiQXQcl 
Xrfoöotv  —  der  Relativsatz  umschreibt  ein  2.  Object  von  äv^ptvov).  Folglich 
haben  zur  Zeit,  da  Papias  in  seiner  Jugend  Traditionen  über  den  xopio^  und 
seine  Xo^ia  zu  sanmieln  anfing  (zur  Zeit  des  noxi  89,  3,  vgL  oben  S  115  f), 
keineswegs  aber  etwa  noch  zur  Zeit,  da  er  seine  Erklärung  dieser  Xo^t«  ab&sste, 
Johannes  Presbyter  und  Aristion  gelebt,  und  durch  sie  war  das  Meiste  von  dem 
vermittelt,  was  dem  Papias  etwa  von  apostolischen,  also  insonderheit  auch 
Johanneischen  Traditionen  zugeflossen  ist.  Insofern  nun  aber  der  Standpunkt 
des  Papias  der  kleinasiatische  ist,  werden  auch  die  ihm  erreichbaren  (sei  es  auch 
nur  durch  von  ihnen  herkommende,  icapnQxoXou^xoxt^)  Autoritäten  nicht  allzu 
fem  von  seinem  späteren  Posten  (Hierapolis)  zu  suchen  sein,  und  steht  insonder- 
heit nichts  im  Wege,  den  Presbyter  Johannes  in  Ephesus  vorzustellen. 

Als  Gegengewicht  gegen  die  angeRihrten  Mangel  und  Schwierigkeiten  der 
früheren  Tradition  gilt  das  unverwerfliche  Zeugniss  für  die  Geschichtlichkeit  des 
ephesinischen  Johannes  nicht  blos,  sondern  auch  für  seine  Identität  mit  dem 
Apostel  und  Evangelisten ,  welches  Irenäus  ablegt ,  indem  er  sich  als  Schüler 
des  Johannes  und  Apostelschülers  Polykarp  einfuhrt  (vgl.  S  141)  und  das  lange 
Leben  des  Johannes  bis  in  Tngan's  Zeit  erstmalig  berichtet  (II,  22,  5.  m,  8,  4. 
Euseb.  KG  III,  28,  8.  4.  28,  6.  IV,  14,  2—  8.  Chr.  ad  ann.  8.  TV^j.).  Wenn 
sonach  die  äusseren  Zeugnisse  „nur  auf  zwei  Augen  ruhen,"  ^)  so  wird  nun  gegen 
die  Zuverlässigkeit  ihres  Zeugnisses  weiterhin  Folgendes  geltend  gemacht: 

1)  Wie  die  icpeaßüxtpoi  bei  Papias  die  „Alten"  sind,  welche  den  Anspruch 
erheben,  den  Herrn  oder  seine  Apostel  noch  gesehen  zu  haben,  also  die  Ver- 
bindungsglieder zwischen  apostolischem  und  nachapostolischem  Zeitalter  und  ak 
solche  besonders  gewichtige  Träger  der  Tradition  und  Autoritäten  für  die  nach- 
wachsenden Geschlechter,  so  bedeutet  derselbe  Ausdruck  für  Irenäus  den  Papias, 
den  er  wenigstens  einmal  nennt  (vgl.  S  216),  und  dessen  „Genossen"  Polykarp, 
den  er  wenigstens  als  Knabe  (Euseb.  KG  IV,  14,  8  ^v  xf  «p(»ti^  'fjfiÄv  ^^Xixt^) 
gesehen  und  gehört  haben  will  (weitere  Namen  nennt  er  nicht).  Von  ihnen,  die 
100  Jahre  vorher  den  Apostel  gesehen  haben  sollen,  spricht  er,  als  ob  sie  noch 
lebten  und  jeden  Augenblick  bereit  wären,  für  ihre  Aussage  einzustehen  (11, 
22,  6  icdevxe^  ol  icpeoßoxcpot  piapxopooGiv ;  vgL  das  X^oooiv  bei  Pi^ias,  auch  Job 


')  G.  Hase,  Kirchengeschichte  I,  8  178.  Aber  diese  zwei  Augen  genügen 
trotz  des  Irrthums,  welcher  dem  Irenäus  bezüglich  des  Papias  begegnet  ist, 
auch  noch  für  WeizsIoker  ,  Apost.  Zeitalter  S  498  f ,  weil  sich  IrenäuB  nicht 
auf  eine  Kunde,  die  er  etwa  ypn  Papias  hätte,  wohl  aber  auf  Polykarp  als  auf 
eine  Quelle  ersten  Rangs  beruft. 
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19,  86  oIÖsv  und  X^tt).  Dieser  Senat  von  Nestoren,  welchen  das  apostolische 
und  nachapostolische  Zeitalter  au&uweisen  hatte,  dürfte  sich  wohl  vorweg  auf 
die  2  oder  3  tun  100  (der  jerusalemische  Symeon,  Aristion  und  der,  selbst 
wieder  nicht  in  2  Gleichnamige  zu  zerlegende,  ephesinische  Johannes)  und  die 
2  um  150  (der  hierapolitanische  Papias  und  der  smymäische  Polykarp)  reduciren. 
Aber  des  Irenäus  Interesse,  die  mit  ihm  selbst  aufgewachsene  kath.  Kirche  in 
möglichst  unmittelbaren  Zusammenhang  mit  dem  apostolischen  Zeitalter  zu 
bringen,  lässt  ihn  die  verschiedenen  Reihen  von  npsaßutspoi,  die  dazwischen 
liegen,  kaum  noch  bestimmt  unterscheiden,  wie  ihm  ja  auch  das  Zeitalter 
Domitian*B,  trotzdem  dass  dieser  etwa  40  Jahre  vor  der  Geburt  des  Irenäus 
verstorben  ist,  „&8t^  mit  dem  eigenen  Zeitalter  zusammenfällt  (vgl.  oben  S  429). 
Ein  presbyter,  qui  audierat  ab  his  qui  apostolos  viderant  et  ab  his  qui  didicerant 
(IV,  27, 1  —  doppelte  Bezeichnung  derselben  Personen)  wird  bald  darauf  (IV,  32, 1) 
zum  senior  apostolorum  disdpulus,  wie  auch  Clem.Rom.  gegen  sein  eigenes  Zeugniss 
6  xol  lo>po(xdi(  xobq  pxxapioo^  &icöot6Xoo(  xai  oo{JLß6ßXY]x<i>(  ahxol^  heisst  (IQ  3,  3). 
2)  Abgesehen  von  der  anerkannten  Unrichtigkeit  des  Wissens,  welches 
Irenäus  dem  Umgang  mit  den  angeblichen  Apostelschülem  verdankt  (vgl.  S  216), 
kann  selbst  die  Bekanntschaft  mit  Polykarp  nicht, sehr  ausgiebige  Früchte  ge- 
tragen haben.  Was  er  Sicheres  vom  Apostel  Johannes  weiss,  steht  im  NT 
(m,  12,  15)  und  nur  mit  slolv  ol  äxTQxoore?  aoxoö  führt  er  (HI,  3, 4.  Euseb.  KG 
m,  28,  6.  IV,  14,  6),  die,  übrigens  den  synopt.  Sebedaiden  (Lc  9,  54,  vgl 
aber  auch  Apo  11,  13)  charakterisirende ,  Erzählung  ein,  Johannes  habe, 
als  er  einst  in  einem  Badhause  zu  Ephesus  mit  Cerinth  (nach  Epiph.  Haer. 
30,  24  war  es  Ebjon)  zusammentraf,  sofort  dieses  Local  verlassen,  um  nicht  das 
Gtebäude  über  sich  und  dem  Wahrheitsfeind  zusammenbrechen  zu  sehen.  Wenn 
aber  dieser  Johannes  sowohl  gegen  Oerinthianer  und  Nikolaiten  (TU,  11,  1.  2) 
in  Ephesus  das  Logosevglm  (L,  9,  2.  IQ,  1,  1.  11,  8.  14,  2;  vgL  auch  bei  Euseb. 
KG  V,  20,  6,  wo  Polykarp  zu  den  a&xoKtal  r?]5  Cü>yj<;  to5  X6yoo  gehört)  und  die 
Briefe  (1, 16,  8),  als  auch  Apc  (V,  26,  1.  30,  1)  geschrieben  haben  soll,  so  erhellt, 
da  Polykarp  ihm  denselben  höchstens  als  Verfasser  des  einen  oder  des  anderen 
bezeichnet  haben  kann  (vgl.  S  471  f),  schon  hieraus,  wie  unter  dem  Einflüsse 
nachwachsender  Bereicherung  seines  theologischen  Bewusstseins  auch  das  Ge- 
dächtniss  des  Irenäus  eine  Erweiterung  über  den  ursprünglichen  Gehalt  der 
Jugenderinnerungen  hinaus  erfahren  hat.  Und  so  konnte  auch  der  fi/xdnrj'CT]^  tou 
xoptoo  oder  wpjoßoxepoc,  wie  Polykarp  seinen  Meister  genannt  haben  mag  (vgl. 
Papias),  bei  Irenäus,  der  durchweg  nur  von  Einem  Johannes  weiss,  zum  Apostel, 
ja  ans  dem  Einen  Apostel  ihrer  mehrere  und  zuletzt  „die  Apostel**  (Ol,  3,  4. 
Euseb.  KG  V,  24,  16),  aus  dem  „Apostelschüler**  Polykarp  aber  ol  ffpeoßotepot 
TÄv  3ckoot6Xü>v  jjLa^xat  (Iren.  V,  5,  1)  werden. 

3)  Ausdrücklich  wird  Papias  als  'lu>d(vvot>  |jlIv  ^xooary)^ ,  IloXuxdpicoo  hk 
kxütipoq  eingeführt  (V,  88,  4).  Dass  unter  diesem  Johannes  Irenäus  den  Apostel 
versteht,  hatEusebius  richtig  als  Irrthum  des  Irenäus  notirt  (vgl.  S48df ).  Entgangen 
ist  ihm  aber,  dass  aus  der  gemeinsamen  Abhängigkeit  von  Einem  Lehrer  dieselbe 
Folgerung  sich  auch  für  den  Johannes  des  Polykarp  ergibt.  Eben  als  Johannes- 
schüler ist  ja  der  Eine  des  Anderen  „Genosse".  Bestätigt  wird  dieser  Schluss 
durch  die  Thatsachen,  dass  Irenäus  die  angeblichen  Weissagungen  Jesu  von  den 
wirthschaftlichen  Verhältnissen  im  lOOOjährigen  Reich  auf  Papias  und  durch  ihn 
auf  Johannes  zurückführt  (V,  33,  4),  dass  Eusebius  den  eigenen  Chiliasmus  des 
Irenäus  von  Papias  ableitet  (KG  IQ,  39,  12.  13),  als  dessen  Gewährsmänner  er 
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den  Aristion  und  den  Presbyter  Johannes  nennt  (39,  7.  14).  Ist  aber  des 
Papias  Johannes  der  Apokalyptiker  (vgl.  Apc  2,  7.  17.  20,  4—6.  21,  10  f.  22,  3), 
80  wird  es  sich  mit  dem  Johannes  des  Polykarp  um  so  wahrscheinlicher  ebenso 
verhalten,  als  der  smymäische  Bischof  nicht  blos  für  seine  eigene  Person  Chiliast 
war,  sondern  auch  im  Passahstreit  die  synopt.  Tradition  gerade  in  ihrem  G^^en- 
satze  zur  johanneischen  vertreten  zu  haben  scheint  (S  474). 

Die  Annahme  einer  Verwechslung,  welche  zur  Sage  vom  überlebenden 
Apostel  Veranlassung  gegeben  haben  würde,  beruht  auf  den  Voraussetzungen, 
dass  1)  der  Apostel  und  der  Presbyter  wirklich  verschiedene  Persönlichkeiten 
der  Geschichte  sind  (gegen  die  Vereinerleiungsversuche  von  Olshadssn,  Gusricke, 
Henostenbero,  J.  P.  Lange,  Miluqan,  Zahn,  Riooenbach,  Klostermann,  Leim- 
BACH,  Salmon  S  330  f ),  wie  sie  in  der  Nachfolge  des  Papias  auch  von  DionysiuB, 
Eusebius  und  in  Oonst.  ap.  7,  46  unterschieden  wurden  (S  434);  2)  der  Pres- 
byter sammt  Aristion  als  solche,  die  einst  noch  den  Herrn  gesehen  und  gehört 
hatten  ({la^tal  xoo  xopiou),  noch  in  die  Jugendzeiten  des  Papias  (vgl.  S  114) 
hineinragten  und  als  „Aelteste"  hohes  Ansehen  genossen,  3)  insonderheit  der 
Eine  von  ihnen,  der  Verfasser  von  Apc,  in  Ephesus  den  Ghiliasmus  begründet 
und  auf  seine  Schüler  vererbt  hat.  Veranlassungen  ihn  mit  der  Zeit  geradezu 
für  einen  Apostel  zu  nehmen,  lagen  1)  im  weiteren  Gebrauche  dieser  Benennung 
(S  107),  2)  in  der  Charakterisirung  als  jxa6-r|r^<;  xoö  xoptoo  (so  meist  selbst  noch 
bei  Lrenäus,  wahrend  do($h  Pls  stets  6iic6atoXo(  heisst),  3)  in  dem  schon  unter 
dem  Gesichtswinkel  des  L-enäus  statthabenden  Zusammenfliessen  der  beiden, 
noch  von  Papias  geschiedenen ,  Persönlichkeiten  in  eine  einzige.  Zur  ferneren 
Empfehlung  endlich  dienen  dieser  Annahme:  1)  mannigfiEiohe  Analogien:  der 
Hermbruder  Jakobus  rückt  in  die,  durch  den  Tod  des  Zebedaiden  Jakobus  leer 
gewordene,  Stelle  eines  Apostels  ein,  erscheint  bereits  im  Hbrevglm  und  Prot- 
evglm  Jacobi  als  2.  Apostel  dieses  Namens.  Der  Evangelist  (Diakon)  Philippus, 
kenntlich  an  seinen  Act  21,  9  erwähnten,  noch  dem  Papias  (Euseb.  KG  m,  39,  9) 
und  Cajus  (ebend.  31,  4)  bekannten  Töchtern,  erscheint  bei  Polykrates  als  ein 
Apostel  Kleinasiens  (ebend.  HI,  31,  3.  V,  24,  2  ^iXttcicov  x6v  tu>v  ScoBexa  &icoatö- 
X(ov  85  xsxoC{jLY]tat  hv  ^lepaitöXet  xal  ioo  ^ofaTtpt^  oötoö  '{tyfipav.olca  icop^^voi  xol 
4j  ixkpa  abxob  dv^avrip  tv  dyup  icveofiAxt  icoXtt6üoapivY|  4j  iv  'Ep^ip  Ävoctcoostou), 
und  Apostel  ist  er  auch  für  den  alexandrinischen  Clemens,  der  ihn  dagegen 
seine  Töchter  verheirathen  lässt  (Euseb.  KG  HI,  30,  1).  Diese  also,  Johannes 
und  Philippus,  wären  „die  Apostel",  die  auch  Polykarp  noch  gesehen  haben 
soll.  2)  Die  unerträgliche  Doppelgängerei,  welche  aus  der  Annahme  von  2 
ephesinisohen  Johannes  resultiren  würde  (beides  Jünger  Jesu,  spätere  Autoritäten 
der  Kirche  Kleinasiens,  uralt  geworden,  Begründer  des  ChiHasmus,  nur  dass  des 
Einen  Schüler  Polykarp,  der  des  Anderen  Papias  geheissen  hätte).  3)  Die  Ein- 
heit, welche  auf  diese  Weise  in  die  Büdungsgeschichte  der  Johannessage  kommt. 
Hiemach  nämlich  ist  die  Begründung  des  Glanzes,  den  der  Name  Johannes  in 
Kleinasien  gewann,  auf  den  Apokalyptiker,  er  mag  gewesen  sein,  wer  er  wolle, 
zurückzuführen.  Seine  Gestalt  ist  die  geschichtlich  handgreiflichste,  und  ein  An- 
derer hat  neben  ihm  keinen  Raum  mehr  (S  435).  Seit  der  Apokalypse  hiess 
Johannes  das  Losungswort  zunächst  der  vom  Paulinismus  in  ein  breiteres  Fahr- 
wasser einlenkenden  Richtung  innerhalb  der  kleinasiatischen  Christenheit  (daher 
kein  Pls  bei  Papias  imd  Polykrates,  dafür  Traditionsprinzip  bei  jenem,  Passah- 
feier bei  diesem  und  Polykarp,  Ghiliasmus  bei  allen).  Hundert  Jahre  nach  der 
Entstehung  der  Apokalypse  versteht  es  sich  bereits  ganz  von  selbst,    dass   sie 
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vom  Apostel  Johannes  ist;  aber  auch  umgekehrt  ist  dieser  Apostel  noch  bei 
Justin  (um  160)  und  Apollomus  (um  176)  lediglich  der  Apokalyptiker,  imd  auch 
aus  dem  Johannes  des  Papias  und  des  Polykarp  schauen  uns  die  Zuge  des 
chiliastischen  Apokalyptikers  an. 

Berief  sich  nun  aber  der  Chiliasmos  vor  allem  auf  die  Autorität  des 
Johannes,  so  war  darum  in  Kleinasien,  wie  aus  der  ignatianischen  Literatur  zu 
erkennen  ist,  die  Erinnerung  an  den  paulinischen  Ursprung  der  Gemeinden  so 
wenig  ganz  in  den  Hintergrund  zu  drängen  als  in  Bom.  Irenäus  stellt  III, 
3,  3.  4  der  römischen  Succession,  die  er  von  Petrus  und  Pls  bis  auf  Eleutherns 
herabföhrt,  die  kleinasiatische  zur  Seite,  welche  sich  von  Johannes  durch  Poly- 
karp auf  die  Presbyter  seiner  Zeit  erstreckt.  In  der  That  verhält  es  sich  mit 
Petrus  in  Rom  und  mit  Johannes  in  Eleinasien  ganz  ähnlich.  Nur  dass  dort 
die  Gestalt  des  Pls  zu  feste  Spuren  in  der  Erinnerung  zurückgelassen  hatte,  als 
dass  man  sie  gänzlich  umzuformen  vermochte;  man  gab  ihr  daher  in  Petrus 
einen  Seitengänger,  welcher  deivjenigen  Bedürfiiissen  zu  genügen  berufen  war, 
die  sich  mit  der  paulinischen  Gemeindestifkung  anders  nicht  versöhnen  mochten. 
Wie  aber  das  Andenken  an  Petrus  allmälig  auch  von  der  paulinischen  Richtung 
in  ihrem  Sinne  cultivirt  wurde  (in  den  Petrusbriefen),  so  geschah  solches  gleich- 
falls bezüglich  des  Johannes,  wofür  überdies  Apc  mehrfache  Anhaltspunkte  bot, 
zumal  in  ihrer  Ghristuslehre.  War  doch  bereits  19,  13  dem  Messias  mit  grosser 
Feierlichkeit  der  Name  6  Xo^o^  to&  6^oö  beigelegt,  welchen  dann  der  4.  Evangelist 
benutzt,  um  die  höhere  Anschauung  von  der  Person  Christi  durchzuführen. 
Ohne  die  Identification  ausdrücklich  zu  vollziehen ,  lehnt  er  sich  dabei  an  die 
Autorität  des  Namens  Johannes  an;  ausgesprochen  wird  die  Identität  erst  21, 
24.  26,  während  21,  20 — 23  den  letzten  Zweifel  darüber  hebt,  dass  der  Lieblings- 
jünger wirklich  der  langlebende  Johannes  von  Ephesus  ist,  welcher  1  Joh  1,  1. 
3.  4,  14  als  Augenzeuge,  2  Joh  1  und  3  Joh  1  überdies  anch  als  itpeaßatspo^ 
eingeführt  wird.  So  tritt  seit  Mitte  des  2.  Jahrh.  das  4.  Evglm  neben  das  alte 
Johannesbuch  Apc,  und  gewinnt  damit  auch  ein  vergeistigtes  Johannesbild  neben 
dem  alten  Donnersohn  an  Realität  und  Consistenz.  Oder  vielmehr,  es  werden 
die  neuen  Züge,  deren  wesentUche  Elemente  der  Evangelist  schon  als  in  der 
Bildung  begriffen  vorgefunden  hatte,  in  das  alte  Portrait  hineingezeiohnet.  Eine 
solche  Vermischung  haben  wir  namentlich  vor  uns  in  der  Beschreibung,  welche 
bei  Eusebius  (KG.  HI,  31,  3.  V,  24,  3)  Polykrates  (um  190,  in  seinem  fünfund- 
sechzigsten Lebensjahre)  gibt.  Denn  wie  der  |J.dpTo<;  xal  BiSdcaxaXo^  theils  auf 
den  von  Polykarp  gefeierten  Lehrer ,  theils  auf  die  wahrscheinlich  miss- 
verstandenen Stellen  Apc  1,  2.  9  oder  aber  auf  das  Oelmärtyrerthum  zu- 
rücksieht, 80  der  Busenjünger  (6  stzI  xh  ot-yj^og  xoö  xoptoo  ivan^otuv)  auf  Joh 
13,  23,  während  die  Thatsache,  dass  dieser  Johannes  doch  wieder  nicht  Apostel 
genannt,  sondern  dem  Philippus  nachgestellt  und  mit  Polykarp,  Thraseas,  Sagaris, 
Papirius,  Melito  zusammengestellt  wird  (V,  24,  4.  6),  auf  die  Vermuthimg  führt, 
dass  auch  der  Presbyter  noch  nachwirkt.  Jedenfalls  liegt  aber  der  bekannten 
Bezeichnung  des  Johannes  bei  Polykrates  als  eines  Priesters  mit  dem  hohe- 
priesterlichen Amtsschild  auf  der  Stirn  (S<;  rfev^ö-r]  Upe6(;  xö  icsxaXov  ««(popfjvcm;) 
theils  überhaupt  die  judaistische  Erinnerung  an  einen  Kirchenfürsten  im  priester- 
lichen Sinn  (daher  bei  Ephiph.  Haer.  29,  4.  78,  14  dasselbe  auch  von  Jakobus, 
welcher  nach  Hegesipp  bei  Euseb.  KG  IE,  23,  6  allein  das  Heiligthum  betreten 
durfte),  theils  aber  auch  eine  Combination  des  4.  Evangelisten,  welcher  im  hohe- 
priesterlichen Hause  bekannt  ist  (Joh  18,  16),  mit  dem  Apokalyptiker  zu  Grunde. 
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Letzteres  inflofem,  als  jene  Parallele  des  Verhältnisses,  in  welchem  Christas 
zum  Vater  (Joh  1,  18),  mit  demjenigen,  in  welchem  der  Lieblingsjünger  zu 
Christus  steht  (Joh  13,  23),  auch  auf  den  Apokalyptiker  übertragen  wird,  dem 
Christus  als  Hohepriester  mit  dem  Amtsschild  auf  der  Stirn  und  dem  darin 
eingegrabenen  Gottesnamen  erscheint  (Apc  14,  1.  22,  4),  während  er  sich  selbst 
als  Priester  weiss  (1,  6).  Wie  also  Christus  als  Eingeborener  den  Namen 
Gottes  an  der  Stirn  trägt,  so  ist  hinwiederum  Johannes  der  Hohepriester  in 
der  Kirche  Christi.  Ihm  ist  sie  in  der  Gestalt  der  Mutter  des  Messias  am 
Kreuze  übergeben  und  hinterlassen  (Joh  19,  26.  27),  während  bei  den  Synoptikern 
nur  des  Johannes  Mutter,  Salome,  in  der  Nähe  des  Kreuzes  angetroffen  wird 
(Mr  15,  40,  anders  Joh  19,  25).  Auch  die  damit  in  Verbindung  stehende,  seit 
TertuUian  (De  monog.  17)  in  der  kirchl.  Literatur  endlos  wiederholte  Nachricht, 
dass  Johannes  ehelos  gelebt  habe,  sein  stehendes  Epitheton  onians  b  irap^mo^ 
beruht  auf  einer  Combination  des  Lieblingsjüngers  mit  Apc  14,  4,  während  die 
Geschichten  vom  geretteten  Jüngling  (Clemens  AI.  Quis  dives  salv.  42.  Euseb. 
KG  in,  23,  5 — 19)  und  vom  alten  Johannes,  der  in  die  Gemeinde  getra^n 
nur  noch  das  Liebesgebot  auszusprechen  pflegt  (Hieron.  zu  QbI  6,  10),  offenbar 
den  Evangelisten  und  Brie&teller  meinen. 

Selbst  Züge  aus  dem  Leben  anderer  Heroen  der  kleinasiatischen  Kirche 
concentrirten  sich  allmälig  in  diesem  Johannesbild.  Die  Auferweckung  eines 
Todten,  die  Papias  (Euseb  KG  lU,  39,  9)  noch  von  Philippus  erzählt,  legt  schon 
Apollomus,  als  zu  Ephesus  vollbracht,  dem  Johannes  bei  (Euseb  KG  V,  18, 
14),  und  der  Giftbecher,  welchen  derselbe  Papias  den  Justus  Barsabbas 
trinken  lässt,  ohne  Schaden  zu  nehmen,  ist  vielleicht  nach  Anleitung  von  Mt 
20,  22.  23  =  Mr.  10,  38.  39  (wie  dem  norrjptov  der  Gifttrank,  so  entspricht  dem 
ßdTCTtojxa  das  Oelmartyrium  —  beides  künstliche  Ersatzleistungen ,  der  nach- 
papianischen  Tradition)  schon  in  den  gnostischen  Johannes -Akten  von  Johannes 
geleert  worden.  So  erzeugte  sich  endlich  das  vollständige  Johannesbild,  wie  die 
fortgeschrittene  Zeit  es  brauchte,  und  seither  steht  im  kirchL  Andenken  zwischen 
Petrus  mit  den  Himmelsschlüsseln  und  Paulus  mit  dem  G^tesschwert,  oder 
eigentlich  über  beiden  als  der  Dritte  unter  den  Hauptaposteln,  Johannes,  von 
dessen  Bild  die  künstlerisch  thätige  Phantasie  der  Kirche,  die  es  mit  grösster 
Liebe  entworfen  hatte,  sich  so  wenig  trennen  konnte,  dass  man  ihn  noch  im 
Grabe  als  nur  schlummernd  und  der  Wiederkunft  seines  Herrn  entgegenharrend 
dachte. 

Die  Johanneischen  Briefe. 

Während  1  Joh  im  Allgemeinen  mit  Joh  den  gleichen  Weg  der  Ueber- 
lieferung  und  Bezeugung  theilt  (S  477  f)  und  aus  dem  Befunde  bei  Papias  und 
Polykarp  höchstens  zu  schliessen  ist,  dass  der  Brief  dem  Verständnisse  des  2ieit- 
alters  noch  mehr  entgegengekommen  ist  und  sich  rascher  Bahn  gebrochen  hat, 
als  das  Evglm,  in  dessen  unmittelbarem  Gefolge  er  übrigens  erstmalig  im  Can. 
Mur.  auftritt,  sind  2  und  3  Joh  vielleicht  in  demselben  Verzeichnisse  (S  149, 
172),  sowie  in  Jndio.  Afric.  (S  169)  schon  in  Gegensatz  zu  1  Joh  gestellt.  Zweifel- 
haft ist  der  Anklang  von  Clem.  Hom.  17,  19  etuRp  äXrj^-ü)?  rj  iX-rj^eta  oovcpY^- 
aat  ^cXei(  an  3  Joh  8  ?va  ouvsp^ol  y^^'^H'^^^^  '^  dXY]^suj[  (Trboblles,  Canon 
Mur.  S  89).  Ln  Uebrigeri  tritt  2  Joh  vor  3  Joh  in  Sicht.  Auf  einem  in 
Sachen  der  Ketzertaufe  256  zu  Karthago  unt^r  Cyprian  gehaltenen  Concil  beruft 
sich  ein  Bischof  Aurelius  von  OhuUabi  auf  2  Joh  10.  11  sogar  mit  der  Formel 
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Johannes  in  epistola  sua,  womit  Cyprian  selbst  den  grossen  Brief  bezeichnet 
(Exhort.  10).  Aber  wie  dessen  Lehrer  Tertullian,  so  erwähnt  ja  auch  Irenäus 
nur  1  Joh  (III,  16,  5  erscheint  1  Joh  2,  18 — 22  als  in  epistola  sua  stehend). 
Gleichwohl  citirt  er  nicht  blos  2  Joh  11  als  Wort  des  Hermschülers  Johannes 
(I,  16,  3),  sondern  behandelt  auch  2  Joh  7.  8  irrthümlich  als  zu  1  Joh  gehörig 
(HE,  16,  8).  In  den  Schriften  des  alex.  Clemens ,  welcher  von  einer  fj.etCtt>v 
eictatoX-fj  des  Johannes  spricht  (Str.  II,  16,  66),  findet  Zahn  (HL,  S  153)  zwar 
keine  Spur  von  3  Joh,  glaubt  aber  doch,  dass  die  Hypotyposen  auch  3  Joh  um- 
fasst  haben.  Noch  Lucifer  citirt  1  und  2  Joh  sehr  oft,  3  Joh  nie.  Dagegen 
werden  die  beiden  kleinen  Briefe  von  Origenes,  Dionysius,  Eusebius  und  Hierony- 
mus  als  ein  Brüderpaar  behandelt.  Origenes  unterscheidet  von  dem  Briefe  des 
Johannes ,  welchen  er  selbst  schon  als  kurz  charakterisirt  (?civo  ÖXiywv  ottxtt>v), 
zwei  andere,  die  zusammen  noch  nicht  100  Stiche  bilden,  aber  nicht  allgemein 
als  echt  gelten  (in  Joh  T.  V,  3.  Euseb.  KG  VI,  25,  10).  Dionysius  von  Ale- 
xandria spricht  von  „dem  Evglm  und  dem  Briefe"  als  dem  Eigenthum  des  vom 
Apokalyptiker  zu  unterscheidenden  Johannes  (Euseb.  KG  VII,  25,  7.  10.  21. 
23.  24),  erwähnt  übrigens  der  eigenthümlichen  Ueberschrift  6  icpeoßotepo^,  ohne 
jedoch  darauf  ein  Urtheil  bezüglich  der  Verfasserschaft  von  2  und  3  Joh  zu  gründen 
(25,  11).  Eusebius  gelangt  ebensowenig  zu  einem  entschiedenen  Urtheil.  Bald 
gehören  die  Briefe  dem  Apostel  (Dem.  ev.  3,  5),  der  jedenfialls  1  Joh  geschrieben 
hat  (KG  m,  24,  17.  25,  2),  bald  als  ^tiXe^oH-eva  entweder  ihm  oder  einem 
Gleichnamigen  an  (KG  IH,  25,  3).  Die  überwiegende  Ansicht  aber  war  nach 
Hieronymus  (Cat.  9  und  18),  dass  der  Presbyter  sie  geschrieben  habe,  daher  im 
Decretum  Damasi:  alterius  Johannis  presbyteri  epistolae  duae;  ebenso  Kosmas 
(Topogr.  Vn,  S  292).  Bestritten  sind  sie  bei  Amphilochius,  ausgeschlossen  wie 
in  Peschito,  so  bei  Chrysostomus  und  Theodoret,  verworfen  von  Theodor  von 
Mopsuestia,  nicht  aber  von  Ephraem.  Immerhin  empfängt  dieses  Zurückbleiben 
der  beiden  kleinen  Briefe  durch  die  seltsame  Verfasserangabe,  durch  ihren 
(wenigstens  scheinbaren)  Charakter  als  Privatschreiben  und  durch  die  Irrelevanz 
ihres  Inhaltes  einigermaassen  Erklärung. 

Commentare  (ausser  den  oben  S  421  und  unten  S  504  angeführten)  von 
Paulus  (1829),  Sander  (1851),  Huther  (Meyer^s  Commentar,  Bd  14,  4.  Afl 
1880),  DüsTERDiECK  (2  Bdc  1852—56),  Ebrard  (Olshausen's  Commentar,  Bd  6, 
4,  1859),  Braune  (Lange's  Bibelwerk  NT,  Bd  15,  3.  Afl  1885),  C.  A.  Wolf  (1881, 
2.  Asg  1885),  Plummer  (1884,  2.  Afl  1886),  Westcott  (1883,  2.  Afl  1886). 

Der  erste  Brief. 

Specialcommentare  von  Rickli  (1828),  E.  Haupt  (1869),  R.  Rothb  (heraus- 
gegeben von  Mühlhäusser  1878).  Dazu  H.  Holtzmann  JprTh  1881,  S  690  f. 
1882,  S  128  f,  316  f,  460  f. 

1.  Echtheit. 
Da  sich  der  Verfasser  1,  1.  3.  5.  4,  14,  wohl  auch  2,  13.  14 
mit  dem  Evangelisten  als  Augenzeugen  der  Erscheinung  des  Gottes- 
sohnes identificirt,  stellen  sich  der  Kritik  die  beiden  Fragen,  ob  das 
innere  Verhältniss  beider  Schriften  die  Einheit  des  Autorbewusst- 
seins  bestätigt  und  ob  letzteres  von  Seiten  des  Briefes  her  als  ein 
apostolisches  sich   legitimirt.    NoqU   ^ur  Zeit   der  unbeanstaudetßa 
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Authentie  des  4.  Evglms  glaubten  Samuel  Gottlieb  Lange  (Die 
Schriften  Johannis  III,  1797),  Horst  (1803)  und  Clüdiüs  (1808) 
seinem  Verfasser  den  Brief  absprechen  zu  sollen ;  erst  Bbetschneider 
griff  beide  Schriften  zugleich  an  (1820) ;  die  Tübinger  Schule  folgte, 
wobei  Baüb  (ThJ  1848,  S  293  f.  1857,  S  315  f),  Planck,  Volk- 
MAR,  Zeller,  Straüss,  Davidson,  Hoekstra,  Schölten,  Keim 
(Gesch.  Jesu  I,  S  149),  Pfleiderer,  (ZwTh  1869,  S  419  f),  H. 
Lüdemann  (JprTh  1879,  S  568),  Th.  Ziegler  (S  173  f),  P.  W. 
ScHMiEDEL  (EWK  Bd  34,  S  368)  den  Briefsteller  als  den  Geistes- 
verwandten des  EvangeUsten  betrachteten,  während  K.  R.  Köstlin, 
Georgii,  Hilgenfeld  (ThJ  1855,  S  526.  Einl.  S  737  f,  früher 
anders)  nur  Einen  Verfasser  beider  Schriften  statuirten;  auch  an 
solchen  fehlte  es  nicht,  die  wie  Weisse  und  Freytag  dem  Apostel 
den  Brief,  aber  nicht  das  Evglm  zugesprochen  haben.  Altherkömmliche 
Auffassung  ist  es,  dass  der  an  der  Neige  seines  Lebens  stehende 
Apostel  im  Briefe  die  Christen  seiner  Umgebung  in  einem  „Circular- 
Pastoralschreiben"  (Neander  S  490 ;  so  noch  Westcott  S  XXX, 
XXXII)  angesprochen  habe.  Die  Veranlassung  dazu  findet  man 
in  den  Hirtenpflichten  des  apostolischen  Briefstellers  einerseits,  in 
den  rehgiösen  und  sittUchen  Bedürfhissen  des  angeredeten  Publicums 
andererseits. 

2.  Inhalt. 
Leicht  zu  erkennen  sind  zwar  die  Grundtöne,  welche  das 
Schreiben  durchklingen :  die  Wirkhchkeit  und  Leibhafügkeit  des  in 
Christus  erschienenen  Heils  auf  der  einen,  die  durch  die  Gemeinschaft 
des  Glaubens  und  der  HeiUgung  bedingte  Liebe  als  Kennzeichen 
aller  Christen  auf  der  anderen  Seite.  Aber  einen  geordneten  Ge- 
dankengang, eine  Organisation  imd  Disposition  der  vorliegenden 
formlosen  Masse  haben  die  Exegeten  bisher  nicht  ausfindig  zu  machen 
gewusst,  wenigstens  keine,  die  ausser  ihrem  jeweiligen  Entdecker 
noch  Andere  zu  befriedigen  vermocht  hätte.  Die  aphoristische  Rede- 
weise des  Briefes,  der  keine  dialektische  Entwickelung,  sondern  nur 
eine  Reihe  von  Variationen  über  einige  thematische  Gedanken  bringt, 
verbietet  im  Grunde  jeden  Versuch  der  logischen  GUederung  seines 
Inhaltes.  Mit  einiger  Uebereinstimmung  hat  man,  ausser  Eingang 
(1,  1—4)  und  Schluss  (5,  13  oder  18 — 21),  die  wechselnde  Beleuch- 
tung imterschieden,  welche  durch  die  sich  ablösenden  Grundgegen- 
sätze  von  Licht  und  Finstemiss  (1,  5 — 2,  11),  Lüge  und  Wahrheit 
(2,  12--28),  Gotteskindschaft  und  Teufelskindschaft  (2,  29—3,  18) 
bedingt  ist.  Aber  auch  diese  Abschnitte  werden  von  2,  12  ab 
unsicherer  und  3,  19 — 24  sieht  aus  wie  eine  auf  2,  3  zurückgreifende 
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Recapitulation.  Am  meisten  Zusammenhang  weist  das  Stück  4, 
1 — 5^  12  auf,  welches  dem  3,  24  aufgetretenen  Gegensatz  von 
Ävsüfia  T^c  aXY)de(a<;  und  Tcveöjta  vffi  icXavY]?  gewidmet  ist  und  das 
grosse  christologische  Unterscheidungsmerkmal  des  correct  christl. 
Gemeinschaftsbewusstseins  zur  Ausfuhrung  bringt. 

3.  Verhältniss  zum  4.  Evangelium. 
Gegen  Lücke,  Bleek,  de  Wette,  Hüthek,  Düsterdieck,  welche 
volle  Selbstständigkeit  des  Briefes  verfechten,  nehmen  die  Meisten 
mehr  oder  weniger  intime  Beziehungen  zwischen  beiden  Schriftstücken 
wahr.  Von  zahllosen  Parallelen  abgesehen,  mangelt  es  hüben  und 
und  drüben  nicht  an  Stellen,  welche  sich  gegenseitig  auslegen  und 
ohne  Statuirung  einer  Wechselbeziehung  fast  unverständlich  werden. 
Solche  sind: 


1,  1.  2. 

— 

Job.  1, 1.  2.  4.  14. 

3,  11. 

16. 

—  t 

roh 

.  15,  12.  13. 

2,1. 

— 

n 

14, 16. 

4,6. 

— 

» 

8,  47. 

2. 

— 

n 

11,51.52. 

5,  6. 

— 

n 

19,  34.  35. 

8. 

— 

n 

13,    34.    15, 
10,  12. 

9. 

— 

n 

5,  32.  34.  36 
8,  17.  18. 

10.  11. 

— 

n 

11,  9. 10. 12, 

12. 

— 

n 

3,  36. 

35. 

13. 

— 

n 

20.  31. 

23. 

— 

n 

15,  23.  24. 

14. 

— 

n 

14,  13.  14. 

27. 

— 

n 

14,26.16,13. 

16,  23. 

3,  8. 15. 

— 

n 

8,44. 

20. 

— 

n 

17,  3. 

In  der  That  vertritt  der  ganze  Brief  in  Form  einer  gemüth- 
vollen  und  erweckUchen  Ansprache  dieselbe  Sache,  welcher  im  Evglm 
die  Erzählungsform  dienstbar  gemacht  ist:  er  begleitet  das  Evglm 
als  Summe  des  in  ihm  niedergelegten  praktischen  Gehaltes,  indem  er 
den  theoretischen  Gedankengang  desselben  meist  nur  streift,  voraus- 
setzt oder  kurz  zusammenfasst ;  nur  in  seinen  polemischen  Aus- 
fuhrungen geht  er  nach  einer  bestimmten  Richtung  über  die  im 
Evglm  gegebene  Basis  hinaus.  Was  den  Briefsteller  mit  dem 
4.  Evangelisten  verbindet,  ist  übrigens  die  Identität  nicht  blos  des 
Sprachgebiets  (Ausdrücke  und  Formeln  wie  iftYvcboTutv  töv  oXTjd-tvöv 
^söv,  6  (lOvo^evT^c,  TÖ  Trvsöjta  t^c  oXifjO-sCac,  ;rotstv  x^v  oXTjd^tav,  slvat  ex 
r^c  aXrj^stac  oder  ex  toö  ^eoö,  ifewr/^vat  ix  tod  ^eoö  u.  s.  w.)  und 
der  stilistischen  Manier  (Fortführung  des  Gedankens  durch  Wieder- 
aufnahme eines  vorhergegangenen  Begriffes,  durch  Formulirung  eines 
einfachen  Gegensatzes,  Parallehsmus  antitheticus,  Begriffs-  und  Sach- 
erklärungen durch  Demonstrative  mit  Zzi  oder  tva  u.  s.  w.),  sondern 
auch  gewisser  Grundvorstellungen  (der  Sohn  Gottes  im  Fleisch,  das 
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Leben ,  welches  in  ihm  seine  Quelle  hat  und  mit  ihm  identisch  ist, 
das  Sein  in  ihm,  das  Bleiben  in  Gott,  die  in  der  Sendung  des 
Sohnes  bethätigte  GottesUebe,  das  daraus  resultirende  Gebot  der 
Bruderliebe  u.  s.  w.),  ja  der  ganzen,  in  die  Gegensätze  von  Leben 
und  Tod,  Licht  und  Finstemiss,  Lieben  und  Hassen,  Wahrheit  und 
Lüge,  Vater  und  Welt,  Gott  und  Teufel  gespannten  Weltanschauung. 
Andererseits  fehlt  es  nicht  an  gewissen  Differenzen  schon  der  Sprach- 
behandlung (axoöetv,  aiteCv,  Xa|ißAvetv  mit  ätcö,  im  Evglm  mit  irapd), 
und  des  Wortvorrathes  (nur  der  Brief  hat  aYYsXia,  iicaYYeXia,  Sidvouc, 
Trapoooia,  Ö.ictc,  ivojtta  u.  s.  w.  und  Phrasen  wie  S^^'v  '^^  Tcat^  oder 
TÖv  otöv,  8x  Ttvo^  YtTVÄoxsiv,  6|JLoXoifstv  töv  ^öv,  ffotstv  r^v  Sixoiooovtjv 
und  apveto^ai  töv  otöv  u.  s.  w.),  vor  Allem  aber  der  Vorstellungs- 
welt.  Nur  im  Briefe  begegnen  Ideen  wie  xotvcovla  und  aifdinj  tste- 
X6ta)(i.^Yj,  die  Gleichungen  6  ^söc  =  cqdirfi  imd  zb  9cvso(ia  =  itkifieiaLj 
das  xP^ajia,  die  tpeoSoTcpoyfJtat  und  avTC/ptoTOi,  das  oir^(ia  toö  dsoö; 
vermisst  werden  dagegen  tö  Tcvsöfwt  t6  Siftov,  i^  opT^j  toö  deoö,  die 
Gleichungen  6  d-eöc  =  7CveD(xa  imd  6  olöc  =  oXiJdeta,  etvat  4x  rwv  äv© 
oder  xÄTco,  6  otö<;  h  z^  nazpi  und  6  icanJjp  iv  ti^  ol<p  und  so  manches 
andere  Sondergut  des  Evglms.  Dafür  im  Briefe  6  *6Ö^  Sv  t^juv,  i^jisic 
Iv  T(^  d6(^,  überhaupt  durchweg  ein  directes  Verhältniss  der  Gläu- 
bigen zu  Gott  (3,  21.  5,  14)  oder  Christus  (beide  gehen  ineinander 
über),  während  im  Evglm  die  Mittelstellung  des  Sohnes  (10,  7.  9. 
14,  6.  15,  5)  durchweg  gewahrt  und  Alles  nach  der  Gleichung  ge- 
dacht ist:  wie  Gott  sich  verhält  zu  Christus,  so  Christus  zu  den 
Seinigen  (Joh  10,  14  f.  14,  20.  15,  9  f.  17,  8). 

Aus  dem  dargelegten  Verhältnisse  zum  Bvghn  ergeben  sich  als  weitere 
Fragen,  und  zwar  gleichermaassen  unter  Voraussetzung  der  Apostolicität  wie 
der  Nicht -Apostolicität,  der  Identität  des  Briefstellers  mit  dem  EvangeUsten 
wie  der  Nicht -Identität,  folgende: 

I)  die  Priorität  betreffend  ist  der  Brief  entweder  eine  Vorstufe  (Bleek, 
B.  Brückner,  Huther,  aber  auch  Zeller,  Hilgbnpeld,  Davtoson,  Pfletoerkb, 
H.  Lüdbmann)  oder  ein  Nachwort  zum  Evglm  (Lücke,  de  Wette,  Ewald, 
Braune,  Gübricke,  Haupt,  Rothe,  Wolf,  Plummer,  aber  auch  Baur,  Hoskstba, 
SpIth,  Manoold,  Schenkel,  Thoma,  Weizsäcker).  Zugegeben  wird  dabei,  dass 
das  Evglm  die  originellere,  gehaltvollere,  der  Brief  die  populärere  Schrift  ist, 
die  dem  Durchschnittsglauben  z.  B.  in  Beziehung  auf  Eschatologie  (2,  18.  28. 
3,  2)  näher  steht.  Aber  es  gibt  auch  Rückbildungen,  und  wenn  die  Personifi- 
cirung  abstracter  Kategorien  1  Joh  1,  1 — 4  als  ein  noch  unsicherer  Versuch 
erscheinen  will,  der  erst  mit  Proclamirung  des  correcten  und  dauernden  Aus- 
drucks 6  Xo-^o?  Joh  1,  1  f  sein  Ziel  erreicht,  so  könnte  doch  ebenso  gut  auch 
umgekehrt  der  Prolog  des  Evglms  im  Briefe  durch  Eliminirung  der  Logosidee 
eine  Abwandlung  in  der  Richtung  eines  im  2.  Jahrh.  weitverbreiteten  Mo- 
narchianismus  erfahren  haben.  Insonderheit  scheinen  die  Stellen,  wo  oöt^? 
ebensogut  den  Vater  wiQ  den  Sohn  bedeuten  kann,  darauf  hinzuweisen,  dass  der 
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BriefeteUer  Beide  in  einander  zu  schauen  gewohnt  ist  (z.  B.  2,  20.  26.  27 — 29. 
5,  20),  was  in  der  scharf  geschiedenen  Begriffswelt  des  Evghns  nicht  der  Fall 
ist.  An  der  Prioritatsfrage  hängt  nicht  blos  theilweise  die  Frage  nach  der 
Identität  des  Verfassers  beider  Schriften,  sofern  dieselbe  leichter  vorstellbar 
zu  machen  ist,  wenn  der  Autor  von  einer  niederen  zur  höheren  Stufe  voran- 
schreitet, als  wenn  er  eine  bewusste  Rückbewegung  ausführen  sollte,  sondern 
auch  eine  weitere, 

2)  den  Charakter  des  als  Brief  überlieferten  Schriftstückes  betreffende. 
Ein  Brief  und  zwar  eine  Art  von  Hirtenschreiben,  eine  Encyklica,  darin  der 
Verfasser  alle  beweglichen  und  fassenden  Gewalten  der  von  ihm  lange  gehand- 
habten Verkündigung  des  Heils  zusammengefasst  hat,  kann  es  sein  unter 
der  Voraussetzung  apostolischer  Echtheit.  Unter  derselben  Voraussetzung 
könnte  es  dem  4.  Evglm  sogar  vorangehen,  da  letzteres  zwar  uns  Dienste  eines 
Commentars  zum  Briefe  leistet,  die  in  diesem  Angeredeten  dagegen  den  münd- 
lichen Unterricht  des  Verfassers  genossen  hatten  und  mit  seiner  Anschauungs- 
und Ausdrucksweise  hinlänglich  vertraut  waren,  um  den  Brief  auch  ohne  Evglm 
zu  verstehen.  Lehnt  sich  dagegen  an  dieses  der  Brief  geradezu  literarisch  an, 
so  liegt  es  am  nächsten,  in  dem  Schriftstücke  überhaupt  keinen  Brief,  sondern 
nur  eine  Art  von  2.  Theil  des  Evglms  (Michablis,  Storr,  Eichhorn,  Bbroer, 
BRBTSCHNEn>ER) ,  einen  homiletischen  Aufsatz  über  seinen  Inhalt  (Beuss)  oder 
ein  Begleit-  und  "Widmungsschreiben  zu  demselben  (  S.  G.  Lanoe,  Hüo,  From- 
MAKN,  Baumgartkn-Crusius,  Hofmann,  Hofstede  de  Groot,  TmERscH,  Ebrard, 
Langen,  Hausrath)  zu  erblicken,  vielleicht  erlassen  von  demselben,  welcher  das 
Evgbn  mit  dem  Nachtragskapitel  21  versehen  hat  (Schölten,  Das  Evglm  nach 
Joh  S  68.  Hausrath  IV,  S  444.  Thoma  S  807  f ). 

4.  Zweck. 

Da  das  Schriftstück  den  Eindruck  macht,  als  sei  das  Christen- 
thum  bereits  etwas  Traditionelles  geworden  und  drohe  in  Halb-  und 
Namenchristenthum  auszuarten,  so  findet  die  Schultheologie  darin 
eine  Ansprache  des  greisen  Apostels,  welcher  angesichts  der  um 
sich  greifenden  Lauheit  und  Stumpfheit,  des  Weltsinnes  und  Egois- 
mus vieler  Gläubigen  Erneuerung  und  Wiederholung  des  christl. 
Bewusstseins  bezweckt  (5,  13).  In  Wahrheit  vertheüen  sich  Licht 
und  Schatten  so,  dass  jenes  nur  auf  der  Seite  derer  gefunden  wird, 
welche  in  der  xotvcovEa  der  Gläubigen  stehen  (1,  3.  2,  13.  14.  20. 
21.  27.  3,  6.  6.  14.  4,  4.  16.  5,  18—20),  während  das  Schatten- 
bild ein  selbstständiges  Leben  daneben  fiihrt.  Ein  Ttvsöjta  ttJc  TcXdvYjc 
ist  in  der  Welt  (4,  6),  vertreten  durch  verführerische  Geister  (4,  1), 
die  in  der  Welt  bewundert  (4,  5),  von  der  Gemeinde  sich  ausge- 
sondert haben  (2,  19),  beziehungsweise  ausgeschlossen  worden  sind 
(4,  4.  5,  16).  Daher  iyxiypirszoi  tcoXXoI  ifeY^vaotv  (2,  18),  in  welchem 
der  geweissagte  Eine  seine  geschichtliche  Wirksamkeit  gewinnt  (4,  3). 
Ihre  Parteilosung  charakterisirt  sich  4,  3  aus  dem  Gegensatze  zu 
dem  correcten  Bekenntnisse  4,  2  'Itjoodv  Xptatöv  Iv  oopxl  iXYjXoO'öta, 
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und  nach  dieser  längeren  Formel,  die  auf  duaUstischen  Doketismus 
weist,  ist  die  kürzere  2,  22  6  apvoopisvoc  ort  'Iy)(30o<;  oäx  Sonv  6 
XptoTÖc ,  welche  an  sich  auch  auf  Ebjonitismus  fuhren  könnte 
(firühere  Auslegungsweise),  zu  verstehen.  Der  Christus  der  Gegen- 
lehre kann  als  himmlisches  Wesen  nicht  wahrhaft  Mensch,  ihr  Jesus 
als  irdischer  Mensch  nicht  wahrhaft  Eins  mit  dem  Svw  Xpt(Tcö<;  werden. 
Daher  die  Antithesen  des  Briefes  1,  1 — 4.  5,  6.  Da  nun  derselben 
Gegnerschaft  überdies  das  Bekenntniss  zur  Gnosis  in  aller  Form  in 
den  Mund  gelegt  ist  (2,  4  6  X^cdv  Zzi  ^p/wx«  a&töv,  vgl.  Tit.  1,  16. 
Clem.  B^cogn.  2,  22  qui  deum  se  nosse  profitentur),  so  besteht 
ziendich  allgemeine  Uebereinstimmung  bezüglich  der  Annahme  einer 
antidoketischen  Pointe  des  Briefes  überhaupt  (so  schon  Tebtüllian, 
De  came  Christi  24  und  Dionysius  von  Corinth  bei  Euseb.  KG 
Vn,25, 19,  neuerdingsLüCKE,  DE  Wette,  Credneb,  Reüss,  Mangold, 
Kahnis,  Eothe,  Schenkel,  Haüsrath,  Späth,  Immer,  Beyschlag, 
B.  Weiss,  Grau),  wobei  Einige  speciell  den  Cerinth  (Schleier- 
macher,  Neander,  Dorner,  Düsterdieck,  Ebrard,  Keim,  West- 
COTT,  Haupt,  Braune,  Hoekstra),  sogar  den  Basihdes(O.PFLEiDERER 
ZwTh  1869,  S  416)  oder  Cerinth  und  Basilides  (Henle,  Der  Evan- 
gelist Johannes  und  die  Antichristen  seiner  Zeit  1884)  nennen, 
Andere  den  Doketismus  wegen  1,  8.  10.  2,  9.  3,  4.  6.  4,  20  mit 
Antinomismus  gepaart  sein  lassen  (Guericke,  Thiersch,  Ewald, 
Hn.GENFELD,  DAvmsoN,  Lipsius,  Weizsäcker  gegen  Neander, 
Huther  und  B.  Brückner).  Jedenfalls  macht  der  Verfasser  2,  26. 
3,  7  die  Nothwendigkeit  eines  Kampfes  für  altehrwürdige,  aber 
stark  angegriflfene  Heihgthümer  zum  eigentUchen  Motiv  seines 
Schreibens.  Der  Briefsteller  sucht  mithin  den  Gedanken  des  4. 
Evglms  in  anderer  Form  und  mit  Hervorkehrung  einer  gegen  die 
Gnosis  gerichteten  Spitze  Eingang  zu  verschaflfen  (ScHinDNER  S  368). 

5.  Zeit. 
Der  Brief  hat  die  ausgebildete,  duahstisch  begründete,  christo- 
logisch  als  Doketismus,  praktisch  als  Antinomismus  sich  manifesti- 
rende  Gnosis  vor  sich,  und  zwar  als  eine  blendende  Neuerung  (4,  5), 
der  gegenüber  er  die  altüberUeferte  und  ererbte  (2,  7.  24.  3,  11 
ÄTc'  ipx^)}  gemein  christUche  Lehre  vertritt,  dass  Jesus  der  Sohn 
Gottes  im  Fleische  ist  (4,  2.  15.  6,  5),  Gottes  Gebot  aber  auf 
Glauben  an  den  Namen  dieses  Sohnes  und  auf  Bruderliebe  zielt 
(3,  23).  Ohne  dass  der  jüdische  vö(ioc  noch  irgend  in  Betracht 
käme,  wie  denn  auch  keine  alttest.  Citate  mehr  auftreten,  erscheint 
doch  das  Christenthum  selbst  als  eine  Sunmie  von  ivtoXal  toö  deoö 
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(2,  3.  4,  3,  22.  5,  2),  welche  in  der  Liebe  gipfeln  (2,  7—11.  4,  21), 
und  wird,  unbeschadet  der  Anerkennung  der  weltüberwindenden 
motte  (5,  4),  das  christliche  Leben  einfach  aus  den  sittiichen 
Motiven  des  Christenthums  erklärt  (2,  1.  3.  6.  8.  15—17.  24.  25. 
28.  3,  15.  18—20.  4,  17.  19).  Der  Name  der  Kirche  wird  nicht 
genannt;  die  Sache  aber  ist  da,  eine  durch  die  xotvcDvCa  mit  dem 
apostolischen  Augenzeugen  vermittelte  xotvwvia  mit  Gott  (1,  3.  4,  6), 
darin  allein  die  Eeinigung  von  Sünden  spendende  Heilsquelle  fliesst 
(1,  6.  7). 

Mit  allen  anderen  kath.  Briefen  theilt  der  unsrige  mithin  den  nachpauli- 
nischen  katholisirenden  Grundzng,  die  auf  ein"  praktisches  Chrißtenthum  im  Gegen- 
satze znr  gnostischen  Begriffsseligkeit  und  Libertinage  gerichtete  Tendenz,  den 
encyklischen  Charakter  oder  vielmehr  die  völlige  Abwesenheit  eines  bestimmt 
abgegrenzten  Leserkreises.  Doch  scheint  aus  der  Andeutung  eines  erweiterten 
Publicums  1,  3  (uTza'^'^ilXoii.ev  xal  6pLtv  Iva  xal  b\izl<;)  zu  erhellen,  dass  der  Ver- 
fasser nicht  sowohl  die  Johannesgemeinde  in  Ephesus  (Hug)  oder  eine  Mehrheit 
von  kleinasiatischen  Gemeinden  (Fkujicseb,  A.  Mauer,  Blkek,  Lücke,  Hüthee, 
RoTHB,  Braünb,  Davidson,  Plummer,  Westcott),  als  vielmehr  gerade  die  ausser- 
kleinasiatische,  die  gesammte  Christenheit  des  Reiches  als  seinen  Leserkreis 
denkt,  welchem  die  Gedankenwelt  des  zunächst  in  der  Heimath  des  Johannes 
verbreiteten  Evglms  empfohlen  und  annehmbar  gemacht  werden  soll.  Die  tradi- 
tionelle Annahme  einer  AbÜEtssung  durch  den  ephesinischen  Johannes  gegen  100 
kommt  zu  ihrem  Ziele,  indem  sie  ein  beschleunigtes  Tempo  sowohl  in  der  kirch- 
lichen, wie  in  der  gnostischen  Entwickelung  annimmt,  dagegen  weniger  Gewicht 
legt  auf  gewisse  Berührungen  des  Schriftstücks  mit  Mt  (5,  21.  22.  11,  30  =  1 
Joh  3,  15.  5,  3),  überhaupt  den  Synoptikern  (Mt  9,  2.  5.  Mr  2,  6.  9.  Lc  5,  20. 
7,  47.  48  ri=  1  Joh  2,  12),  mit  Act  (20,  30  =  1  Joh  2,  19),  Rm  (5,  8  =  1  Joh  3, 
1.  4,  9),  1  Cor  1^7,  31.  11,  19.  2,  12.  10,  14  =  1  Joh  2,  17.  19.  20.  5,  21),  Hbr 
(9,  14.  4,  16  =  1  Joh  1,  7.  3,  21),  1  Pe  (2,  22.  24  =  1  Joh  3,  5j  und  Jac  (4, 
4.  1,  12.  2,  16.  16  =  1  Joh  2,  15.  25.  3,  17). 

Die  beiden  kleinen  Briefe. 

1.  Verhältniss  zum  grossen  Brief. 
Die  beiden  kleinen  Briefe  stellen  ein  zusammengehöriges  Paar 
dar;  sie  sind  Zwillingsgeschwister  (2  Joh  1  =  3  Joh  1.  2  Joh  4 
=  3  Joh  3.  2  Joh  12  ==  3  Joh  13.  14).  Das  Wenige,  was  sie  von 
Lehrgehalt  bieten,  fallt  mit  dem  Inhalte  von  1  Joh  zusammen,  wie 
sie  auch  mit  Joh  und  1  Joh  übereinstimmen  in  Bezug  auf  eigen- 
thümliche  Ausdrücke  (z.  B.  (liveiv  und  iceptTcatstv  Iv  tivc,  opav  dsöv,  h, 
Toö  deoö  slvot,  oXtj^c  und  iXiiJ^ta,  ^x^iv  und  axooetv  iic'  apx^^^  6|jLoXoYetv, 
(ivtt)(ptoTO<;,  [taptopsiv,  IvroX*})  xaivuj),  Redeweisen  (tva  t^  )(apd  t^jwov  iJS 
7c«cXY)po){iivir],  Definitionen  mit  aSnfj  ...  Tva;  vgl.  die  Construction  von 
oSte  .  .  .  xai  Joh  4,  11  und  3  Joh  10),  Ideenassociation  (z.  B.  Ge- 
dankenfortschritt  durch  einfache  Nebeneinanderstellung  von  Bejahung 
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und  Verneinung),  und  paulinische  Reminiscenzen.  Aber  auch  der 
Zweck  ist  im  Allgemeinen  derselbe:  Bestärkung  der  Leser  in  der 
Wahrheit  und  Liebe  (2  Joh  1—6.  3  Joh  3.  4.  6.  8)  und  Warnung 
vor  der  häretischen  Gnosis  (2  Joh  7.  9). 

Andererseits  treten  sie  dem  L  Brief  nicht  blos  mit  namhaft 
gemachter  Autorschaft  des  Trpeoßötspoc  (was  noch  Sander,  Credner, 
Bleek  nach  Phm  9  auf  Lebensalter,  Lücke,  Düsterdieck,  Braune, 
Westcott  auf  Gemeindewürde,  Wolf,  Hüther  auf  beides  be- 
ziehen), sondern  auch  dadurch  gegenüber,  dass  sie  überhaupt  Adresse 
und  Schluss  aufweisen,  also  als  Briefe  gedacht  sind.  Es  fehlt  auch 
nicht  ganz  an  sprachlichen  Abweichungen  (2  Joh  10  et  tic  statt 
Idv  zi<;  Joh  und  1  Joh  2,  1.  15.  4,  20.  5,  16;  el<;  otxtav  für  sie  tä 
tSta;  2  Joh  11  xotvcovstv  statt  xotvcövtav  Ix^tv;  2  Joh  7  Ipxöjievoc  ev 
oapxi  statt  IXifjXo^cbc  1  Joh  4,  2),  eigenthündichen  Bildungen  (SiSa^fijv 
^Ipetv,  (JLetCörepoc,  Ätatöv  Tcotetv,  ^tXcMrpfoteöstv,  ^Xoapstv,  ^öv  ^x^tv,  StSa^f?] 
Toö  Xpiatoü)  und  Liebhabereien  (a7coXa(i.ßdv£iv  2  Joh  8.  3  Joh  8), 
auch  Anklängen  an  die  Lehrsprache  des  Pls  (a^Ccog  toö  ^oö,  e&o8oöa- 
^•at,  TcepiTratetv  xatd  ti  2  Joh  6). 

Während  de  Wette  sein  ürtheil  durch  das  Ueberwiegen  des  Gemeingutes 
in  allen  3  Briefen  bestimmen  Hess,  ging  Credner  den  Spuren  der  Differenz  nach 
und  trug  Schleiermacher  aus  beiden  Briefen  den  Eindruck  des  Nachge- 
ahmten davon,  was  zumal  angesichts  von  2  Joh  5 — 7.  3  Joh  11.  12  begreiflich 
wird,  während  3  Joh  5 — 10  überhaupt  unjohanneisch  lautet.  Anstatt  Nachklänge 
wollen  Andere  (Baur,  Bülgenpeld,  Davidson)  in  2  und  3  Joh  vielmehr  Vor- 
läufer des  grossen  Briefes  erkennen,  welcher  als  auf  die  beiden  kleinen  Briefe 
aufgepfropft  betrachtet  wird  (Thoma  S  812  f),  um  entweder  das  fertige  Evghn 
weiteren  Kreisen  zu  empfehlen  (S  790  f)  oder  diese  wenigstens  auf  Mittheilimg 
der  Johanneischen  Ideenwelt  vorzubereiten  (H.  Lüdemann  JprTh  1879,   S  572). 

2.  Echtheit. 
Ist  der  ganze  johanneische  Literaturkreis  nachapostolisch^  so  ist 
von  johanneischer  Authentie  zweier  Briefe,  die  ihm  jedenfalls  ange- 
hören,  selbstverständUch  keine  Bede  mehr.  Dagegen  sieht  man  auf 
dem  entgegengesetzten  Standpunkte  in  dem  als  TcpeoßoTspoc  ohne 
Namensnenmmg  bekannten  und  geachteten  Briefsteller  2  Joh  1. 
3  Joh  1  den  ephesinischen  Apostel,  der  seine  Person  hier  nur 
etwas  stärker  andeute,  aber  so  wenig  wie  in  Joh  namhaft  mache. 
(So  Bleek,  C.  A.  Wolf,  Hütheb,  Düsterdieck,  Salmon.)  So  gut 
1  Pe  6,  I  Petrus  als  aojjLicpeoßotepog  gedacht  ist,  kann  allerdings 
Johannes  auch  Tcpsoß^Tspoc  heissen.  Ebenso  wohl  aber  könnte  um- 
gekehrt der  kleinasiatische  Johannes  aus  unseren  Briefen  noch  in 
seiner  ursprüngUchen  Eigenschaft  als  Presbyter  kenntUch  werden 
(Lipsiüs,   Apokr.  Apostelgesch.  I,  S  352).    Daher  man   schon  im 
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Alterthmn  beide  Briefe  im  Gegensatze  zu  1  Job  dem  vom  Apostel 
unterschiedenen  Presbyter  zuscbrieb.  So  wieder  Erasmüs,  Grotiüs, 
J.  D.  Beck,  Ch.  F.  Fritzsche,  Bretschneider,  Ammon,  Jachmann, 
Ebrard,  W.  Grimm,  Hase,  Renan,  Reüss,  Wieseler  (Zur  Ge- 
schichte der  neutest.  Schrift  S  113  f). 

Unter  der  gleichen  Voraussetzung  wird  der  Verfasser  bald  mit  dem  Apo- 
kalyptiker  (Crkdnbr,  Einleitung  S  690  f,  694,  733  f;  Das  NT  I,  S  113  f,  350. 
n,  S  347  f ),  bald  gegentheils  mit  dem  als  esoterisches  Schulhaupt  gedachten 
Evangelisten  identificirt,  welcher  2  und  3  Joh  in  seinen  Angelegenheiten,  und 
zwar  als  Spätlinge  seiner  literarischen  Thätigkeit,  ^geschrieben  hätte  (Thoma 
S  790,  792,  811).  Einen  2  PseudoJohannes,  der  sich  zunächst  an  1  Joh  anschloss, 
wollten  Bau»  (ThJ  1848,  S  328  i)  und  Davidson  (II,  S  258  f)  im  Verfasser 
von  2  und  3  Joh  erkennen,  während  nach  Schlkxerbcachkr's  Vorgang  Späth 
auch  diese  beiden  Briefe  wieder  unter  2  verschiedene  Autoren  vertheilt  (Protest. 
Bibel  S  919  f,  928  f ).  H.  Lüdemann  construirt  eine  Entwicklung,  derzufolge 
2  und  3  Joh  noch  im  Namen  des  Presbyters  Johannes  geschrieben  wären, 
während  1  Joh  die  beginnende,  in  Joh  vollendete  Identification  mit  dem  Apostel 
anheben  würde  (S  568  f,  572),  und  nach  Benan  würden  sich  sogar  wirkliche 
Verhältnisse  des  Presbyters  in  beiden  Briefen  abspiegeln  (L'antechrist  S  XXV). 
In  der  That  beweist  die  Erinnerung  an  Polykarp's  Zusammentreffen  mit  Marcion 
und  an  die  entsprechende  Begegnung  von  Polykarp's  Lehrer  Johannes  mit 
Cerinth,  daas  dem  ephesinischen  Johannes  und  seinem  Anhang  die  Anweisung 
und  Ausübung  von  2  Joh  10.  11  zuzutrauen  ist  (Beda  :  Johannes  ipse  quae 
hoc  loco  praescribit  factis  exercuit).  Andererseits  geht  aus  3  Joh  12  hervor, 
dass  der  Briefsteller  der  Joh  21;  24  charakterisirte  Jünger  sein  will,  während 
die  Autorität  des  chiliastischen  Papias  das  vergeistigte  Christenthum  der  johan- 
neischen  Literatur  schwerlich  vertreten  haben  wird.  Unter  allen  Umständen 
dürfte  die  schillernde  Bezeichnung  absichtlich  gewählt  erscheinen  (Mangold  bei 
Bleek  S  779). 

3.  Adresse  und  Inhalt. 
Als  Empfängerin  wird  2  Joh  1  ixXexrJ]  xopta  genannt.  Passt 
man  dieselbe  als  einzelne  Matrone,  so  stellt  sich  die  Frage,  ob  ihr 
Name  überhaupt  genannt  wird.  Verneinenden  Falls  haben  sie 
Knaüer  (StKr  1833,  S  452  f)  Maria  (Joh  19,  27),  Volkmar 
(Die  EvgUen  S  560)  dagegen  Martha  (xopEa,  domina,  weil  maron  = 
dominus)  genannt.  Besitzt  sie  aber  bereits  einen  Namen,  so  wird 
dieser  nicht  in  IxXexxi^  (Clemens  AI.,  Grotius,  Wettstein),  was 
angesichts  von  13  auf  2  Schwestern  desselben  Namens  fuhren  würde, 
sondern  in  xopta  (der  Name  auch  sonst  nicht  selten)  schon  darum 
gefunden  werden  müssen,  weil  dieselbe  Anrede  5  wiederholt  wird 
(Pseüdo-Athanasiüs,  Bengel  Paulus,  Lücke,  Düsterdieck,  Lau- 
rent, GüERiCKE,  Credner,  Ebrard,  Bleek,  de  Wette,  B.  Brück- 
ner). Nur  wäre  dann  xoptof  rj  IxXexrg  zu  erwarten  (3  Joh  1.  Rm 
16,  13.  Phm  1).     An  sich  möglich  bleibt  es  (Epictet.  Enchir.  62), 
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in  xopia  eine  Höflichkeitsanrede  za  finden  und  demgemiss  beide 
Worte  ^peDativisch  za  fassen  (Luther,  B^umgastek  -  Ckcsics, 
ScHLEiEicMACHER,  Sander,  Braühe).  Aber  mit  der  unter  aBen 
diesen  Voraussetzungen  nöthig  werdenden  Hypothese,  der  Presbyter 
habe  ihr  Söhne  kennen  gelernt  und  wünsche  ihr  zu  daa  ^finbigen 
Sinne  derselben  Gluck,  stimmt  nicht  1)  der  Wechsd  tou  Singular 
und  Plural,  überhaupt  der  ganze  Inhalt  des  Eingangs  (1 — 4)  und 
des  Schlusses  (12.  13);  2)  die  Anrede  an  Terschiedene,  offenbar 
erwachsene,  Personen  8.  10;  3)  spedell  5  kptnm  %  xopia  wx  icfa- 
zütf/jsv  oXatjXoo^  Schlechterdings  muss  die  „auserwahlte  Herrin''  wie 
die  „Miterwählte  in  Babel^  1  Pe  5,  13  als  eine  Gemeinde,  genannt 
XDpia  nach  ihrem  Yerhaltniss  zum  xr>p(oc  (Eph  5,  32.  Job  3,  29), 
die  T^va  aber  müssen  als  GemeindegUeder  verstanden  werden  (so 
Cassiodob,  Calov,   Hammond,    Michaelis,   Augusti,    Hofmamv, 

HiLGENFELD,     EWALD,      BaCR,      HüTHER,     C.    A.    WoLF,     CoENEN, 

Weizsäcker,  Späth,  Wieseler,  S  114,  Thoma  S791,  Lcdemahn 
S  569,  Salmon  S  338),  wobei  nicht  ausgeschlossen  bleibt,  dass 
unter  dieser  angeredeten  Gemeinde  sich  jede  selbst  Terstehen  und 
insofern  auch  die  ganze  Kirche  verstanden  werden  konnte  (Hesronymus, 
Ep.  123,  12,  al.  11  ad  Ageruch.,  Hilgenfeld,  Lüdemann,  Mangold, 
SchmiedelEWK  Sect.  H,  Bd  34,  S  369).  Darum  ist  die  xopwc  von  allen 
Christen  geliebt  1,  hat  die  Wahrheit  bleibend  in  sich  2,  während 
von  ihren  Ghedem  nur  Einige  sind,  die  auch  in  der  Wahrheit  wan- 
deln 4.  An  diese  wird  5  dasselbe  Gebot  der  Liebe  gerichtet,  wel 
ches  1  Joh  2,  7f  der  ganzen  Christenheit  gilt.  Vollends  beweisen 
2  Joh  13  xa  ztxya  xffi  aJeX^c  ooö  r^g  IxXsxttjc,  welche  den  früher 
(1  und  4)  erwähnten  eigenen  Kindern  der  Kyria  correspondiren, 
dass  hier  aus  der  Mitte  einer  Gemeinde  Grüsse  an  eine  andere  ge- 
richtet werden.  Sonach  schliesst  sich  der  Verfasser,  wie  mit  der 
Selbstbezeichnung  als  7rp€Gß6T£po(;  an  den  GO|i3cp8Gß&x6poc  1  Pe  5,  1, 
so  mit  der  ixXex-n]  an  i^  Iv  BaßDXä>vi  oovsxXex'nJ  1  Pe  5,  13  an,  was 
schon  Clemens  AI.  (vgl.  Adumbrationes  zu  2  Joh  bei  Zahn  üI, 
S  92  f)  bemerkt:  secunda  Joannis  epistola  scripta  est  ad  quandam 
Babyloniam  Electam  nomine.  Der  Verfasser  hat  soeb^i  eine  Art 
von  Visitation  gehalten,  deren  Ergebniss  er  4  einer  einzelnen,  viel- 
leicht ursprünglich  nicht  einmal  bestimmt  gedachten,  Gemeinde  mit- 
theilt, um  ihr  12  zugleich  einen  neuen  Besuch  iu  Aussicht  zu  stellen. 
Die  Tendenz  des  Briefes  aber  ist  direct  gegen  Doketen  (7  =  1  Joh 
4,  1 — 3)  gerichtet,  dieselben  werden  bezeichnet  als  „Portschritts- 
leute" (9  Tcdc  6  icpodifwv),  welchen  gegenüber  aller  Verkehr,  zumal 
auch  jegliche  üebung  von  Q^Ätfreundschaft  10  (==  AtSaxiQ  11,  2)  und 
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jeglicher  Austausch  von  Höflichkeit  untersagt  wird.  Hier  liegt 
offenbar  der  Schwerpunkt  des  Briefes.  Der  Riss  zwischen  der 
Kirche  und  dem  Gnosticismus  ist  eingetreten  (anders  noch  Tit  3,  10) 
und  soll  verewigt  werden. 

Der  dritte  Brief,  welcher  9  vielleicht  auf  2  Joh  zurücksieht 
(Baür,  Ewald,  Lechler,  C.  A.  Wolf,  Salmon,  Thoma  S  791),  ist 
an  einen  gewissen  Gajus  gerichtet  (Personen  dieses  Namens  Rm 
16,  23.  1  Cor  1,  14.  Act  19,  29.  20,  4).  Ausgesprochenermaassen 
liegt  der  Zweck  des  Briefes  5—8  in  der  Empfehlung  der  Gast- 
freundschaft gegen  wandernde  Evangelisten  (von  der  Art  der  AiSax^iJ 
11  geschilderten  Apostel  und  Propheten).  Dieselben  sollen  gut  auf- 
genommen und  freundschafthch  weiter  geleitet  werden.  Die  Gemein- 
den und  insonderheit  ihre  Vorsteher  sollen  sich  dieser  Pflicht  erinnern. 
Als  abschreckendes  Beispiel  wird  ihnen  10  Diotrephes  mit  seinem 
unbrüderlichen,  ja  feindseUgen  Verhalten  gegen  die  vom  Presbyter 
ausgehenden  Wanderprediger,  als  gutes  12  Demetrius  vorgehalten, 
welchem  aber  darum  der  Brief  nicht  gerade  als  Ehnpfehlungsschreiben 
mitgegeben  zu  sein  braucht  (gegen  Lücke,  Düsterdieck,  Braune, 
Huther,  Hilgenfeld,  Schmiedel,  Thoma). 

4.  Zeitlage. 
Unter  den  Versuchen,  die  Briefe  historisch  zu  begreifen,  kommt 
der  von  der  Tübinger  Schule  eingeschlagene  "Weg  (vgl.  gegen  dessen 
Specialitäten  Huther  bei  Meyer  S  280 f)  insofern  in  Betracht,  als 
beide  Briefe,  wenn  sie  nicht  apostolisch  sind,  Zeugnisse  für  die  spä- 
teren Verhältnisse  der  kleinasiatischen  Christenheit  darstellen  können. 
Spedell  an  Pergamon  hat  man  gedacht  (0.  A.  Wolf,  Commentar 
zu  den  Briefen  Johannes  S  326,  336,  339.  Thoma  791  f),  weil 
Gajus  später  als  von  Johannes  ordinirter  Bischof  daselbst  erscheint 
(Const.  ap.  7,  46);  andererseits  aber  auch  an  Korinth,  indem  der 
3  Joh  5.  6  wegen  seiner  Gastfreundschaft  belobte  Gajus  mit  dem 
von  Pls  getauften  (1  Cor  1,  14)  und  als  6  $^vo<;  {jloo  xal  SXyjc  t^c 
hxKfiaiac;  gepriesenen  (Rm  16,  23)  Korinther  identificirt  wurde 
(Serarius,  Tobler,  Coenen  ZwTh  1872,  S  264  f). 

Ohne  Zweifel  spiegelt  sich  in  den  Briefen  das  Bild  des  epliesinischen 
Johannes  ab,  wie  es  im  Lanfe  des  2.  Jahrh.  der  kleinasiatischen  Christenheit 
erwachsen  ist.  An  der -Spitze  und  im  Namen  seiner  Anhänger  schreibt  er  an 
die  Notabein  und  an  ganze  Gemeinden,  und  wo  ihm  der  "Widerstand  einzelner 
Gemeindehäupter  den  Eingang  wehrt,  da  findet  er  doch  eine  persönliche  Adresse. 
Im  Hintergrunde  steht  der  durch  "Wanderprediger  vermittelte  "Verkehr  der  Ge- 
meinden unter  sich,  ihr  gemeinsamer  Gegensatz  zur  Gnosis,  aber  auch  die  noch 
nicht  ganz  geheilten  Spaltungen  im  eigenen  Lager:  daher  3  Joh  15   nur  91X01 
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grüssen  und  begrüsst  werden  (Huthbr  S  314.  Thoma  S  790),  die  Autorität  des 
Presbyters  aber  in  Diotrephes  und  seinem  Anhange  eine  bestimmte  Schranke 
findet  (HiLGENFELD  S  693.  H.  Lüdemann  S  570  f).  Die  Zeit  um  130—135 
(HiLGENFBLD,  Davidson)  stimmt  ungefähr  zu  dem  Befunde,  dass  die  A:oayrj 
überall  die  nächsten  Analogien  zu  den  in  diesen  Briefen  vorausgesetzten  Ver- 
hältnissen liefert. 

Die  übrigen  katholischen  Briefe. 

P.  W.  ScHMiEDEL  EWK,  Sect.  n,  Bd  34,  S  361  f. 

Sieben  Briefe,  von  denen  3  dem  Johannes,  2  dem  Petrus,  je 
einer  dem  Jakobus  und  Judas  zugeschrieben  werden,  sind  schon  von 
Eusebius  unter  dem  gemeinschaftlichen  Namen  imoToXal  xaOt>X.txat 
zusammengefasst  worden  (KG  ü,  23,  24.  25).  Seither  wird  dieser 
Sprachgebrauch  allgemein,  und  zwar  nach  dem  Zeugnisse  des  Beda 
auch  im  Abendlande,  nur  dass  sie  hier  zeitweiUg  auch  „kanonische 
Briefe^  (epistolae  canonicae)  heissen.  Der  Ausdruck  iTciaToX*})  xad-oXtxiJ 
selbst  ist  übrigens  voreusebianisch  und  erstmalig  in  Alexandria  nach- 
weisbar. Schon  Clemens  hat  Tfjv  'loöSa  xal  m<;  Xoitto^  xad-oXtxd^ 
iTctotoXac  TTJv  te  Bapvißa  erklärt  (Euseb.  KG  "VT,  14,  1)  und  nennt 
Jud  auch  in  den  lateinisch  vorhegenden  Adumbrationes  einen  kath. 
Brief.  Ebenso  thut  Origenes  hinsichthch  Jud  (Comm.  in  ep.  ad 
Rom.  V,  1),  1  Pe  (in  Job  T.  VI,  18.  Euseb.  KG  VI,  25,  5)  und 
1  Job  (in  Mt  T.  XVH,  19.  in  Job  T.  I,  23.  H,  18.  XX,  13.  Hom. 
in  Jer  IX,  4.  De  orat.  22);  letztgenannte  Schrift  heisst  ebenso  bei 
Dionysius  (Euseb.  KG  VII,  25,  7).  Unter  den  verschiedenen  Er- 
klärungen des  Terminus,  deren  jede,  wie  sich  zeigen  wird,  wenig- 
stens ein  Moment  der  Wahrheit  vertritt ,  kommen  heute  nur  noch 
zwei  in  Betracht.  Erstlich  fasst  man  das  "Wort  katholisch  gleich 
kanonisch,  von  der  Kirche  allgemein  anerkannt.  So  Nösselt,  Con- 
jecturae  ad  historiam  Jacobi  epistolae  (Opuscula  11,  S  308  f)  und 
ähnlich  Ziegler,  Eicihiorn,  Davidson.  Allerdings  kündigt  sich 
eine  aus  der  Geschichte  des  Kanons  zu  begreifende  Gleichwerthig- 
keit  des  KathoHschen  und  Kanonischen  schon  in  dem  Muratorischen 
Kanon  an  (vgl.  oben  S  149),  wenn  auch  daselbst  noch  nichts  von 
kath.  Briefen  zu  lesen  ist,  wie  Schölten  (Aelteste  Zeugnisse  S  131) 
meinte  (gegen  ihn  vgl.  Loman  ThT  1868,  S  493.  Westcott,  Can. 
S  218,  220,  537).  Wie  aber  Eusebius  von  den  apokryphischen 
Petrusschriften  (Evglm,  Acta  und  XTjpoffia)  sagt,  sie  seien  nicht  h 
xa^oXtxatc  7capa8£8o(iiva  (KG  III,  3,  2),  wie  Chrysostomus  Act  xado- 
Xtxal  TcpdSstc  nennt  (Hom  X  in  2  Tim),  so  heissen  von  unseren 
Briefen  die  5  angezweifelten  bei  JuniUus  (De  part.  1,  6),  alle  7  bei 
Cassiodorius  (Inst.  div.  Script.  8)  kanonische  Briefe,  und  zwar  gleich 
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nachdem  jener  alle  echten  Bücher,  dieser  alle  Briefe  des  NT  ebenso 
genannt  hat.  Einen  derartigen  Sprachgebrauch,  demzufolge  diese  7 
Briefe  insonderheit  wären,  was  alle  biblischen  Bücher  überhaupt  sind, 
kennen  zuvor  weder  Philastrius,  noch  Rufin,  weder  Büeronymus,  noch 
Augustin,  wohl  aber  das  Dekret  des  Damasus  und  Hormisdas,  wäh- 
rend der  Text  des  Gelasius  dafür  apostoUcae  epistolae  setzt.  Offen- 
bar haben  \vir  es  mit  einer  Begriffsconfiision  zu  thun,  die  sich  am 
leichtesten  durch  die  Annahme  erklärt,  dass  das  ursprüngUche  Mo- 
tiv der  in  der  griechischen  Kirche  aufgekonmienen  Bezeichnimg 
„katholische  Briefe"  dem  Abendland  nicht  durchsichtig  geworden 
ist.  Von  Haus  aus  konnten  diese  Briefe  nämUch  als  kath. 
Briefe  gerade  das  nicht  sein  wollen,  was  sie  als  kanonische 
Briefe  dem  Cassiodorius  waren.  Denn  die  Mehrzahl  derselben  galt 
ja  in  der  älteren  Kirche  eben  nicht  als  kanonisch.  Vielmehr  ist 
ihnen  allen  gemeinsam,  dass  sie  erst  spät  erwähnt,  noch  später 
kirchlich  anerkannt  werden.  Nur  1  Pe  und  1  Joh  stehen  schon 
im  älteren  Kanon;  nur  sie  hält  noch  Eusebius  für  unbedingt  echt. 
Gewiss  wäre  es  sonderbar,  wenn  der  Name  von  diesen  beiden  auf 
die  5  anderen  übertragen  worden  wäre,  die  erst  im  Laufe  des 
4.  Jahrh.  Aufnahme  gefunden  haben,  während  z.  B.  Origenes  den 
Judasbrief  zwar  kathoHsch  nennt,  ihn  aber  keineswegs  für  unbedingt 
kanonisch  hält.  Wir  müssen  also  nach  einer  Bedeutung  des  Aus- 
drucks suchen,  derzufolge  die  Mehrzahl  der  Briefe  in  ihrer  Eigen- 
thümhchkeit  charakterisirt  ist. 

Eine  solche  geben  um  610  der  Byzantiner  Leontius  (De  sectis  2 
ob  ffpög  Sv  Sdvoc  iifpd^Y)oav  oXXd  xafl-öXoo  icpöc  Tcdvrac)  und  um  990 
Oekumenius  (Prol.  in  Jac  xadoXtxol  X^Y^vrai  aotat  olovel  ^Y^xXtot). 
Zu  der  von  ihnen  berichteten,  offenbar  traditionell  gewesenen  und 
jetzt  fast  allgemein  adoptirten  Erklänmg  stimmt  es,  wenn  Briefe, 
in  welchen  Synodalbeschlüsse  der  ganzen  Kirche  mitgetheilt  wurden, 
sowohl  „katholische  Briefe"  als  auch  „encyklische  Schreiben"  hiessen. 
NamentUch  aber  nennt  der  alexandrinische  Clemens  (Str.  IV,  16,  99) 
das  Schreiben  des  Apostelconventes ,  Origenes  (Geis.  I,  63)  den 
Brief  des  Bamabas  einen  katholischen  Brief.  Noch  vor  beiden  ge- 
brauchte den  Ausdruck  ApoUonius,  welcher  bei  Eusebius  (KG  V, 
18,  5)  berichtet,  der  Montanist  Themison  habe  in  Nachahmung  „des 
Apostels"  ({ii|ioö(jLevo<;  töv  ääöotoXov  —  Johannes?)  zur  Belehrung 
der  Christenheit  einen  katholischen  Brief  zu  schreiben  gewagt.  Wenn 
dann  freihch  auch  die  Briefe  eines  korinthischen  Dionysius  an  die 
Römer,  Lacedämonier,  Nikomedier,  Athener  bei  Eusebius  (KG  IV, 
23,  1)  katholische   Briefe   heissen,    so  scheint  man  dabei  von  der 
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Bemerkung  ausgegangen  zu  sein,  dass  Dionysius  in  dieser  kirchlich 
bedeutsam  gewordenen  Sammlung  viel  gelesener  Sendschreiben  eine 
kathohsche  Wirksamkeit  in  mustergiltiger  Weise  ausübte,  abgesehen 
davon,  dass  einige  davon,  wie  die  Briefe  an  die  Gemeinden  in  Gor- 
tyna  und  in  Amastris,  zugleich  an  eine  ganze  Reihe  von  Gemeinden 
(in  Kreta  und  in  Pontus)  gerichtet  waren  (vgl.  unten  S  515). 

Sachlich  wenigsteDS  stimmt  mit  diesem  Befände  auch  die  Thatsache,  dass 
man  im  Abendland  1  Pe  nicht  blos  ad  Ponticos  (Tertull.  Scorp.  12.  Cypr. 
Testim.  3,  36),  sondern  auch  ad  gentes  (Codex  Fuld.  JuniHus,  Cassiod.  u.  A.), 
Jac  ad  dispersos  (Codex  Puld.)  oder  ad  XTT  tribus  (Cassiod.),  1  Joh  ad  Parthos, 
vielleicht  missverständlich  für  ad  sparsos  (Augustinus,  Quaest.  evang.  ü,  89,  1 
und  auf  dem  Titel  seiner  10  Tractate  zu  1  Joh.  Cassiod.  Complex.  in  epist.  ap. 
Vigilius,  C.  Varimadum)  adressirte.  Einen  Gesammtnamen  hat  dagegen  die 
griechische  Kirche  eingeführt.  Sobald  einmal  der  Sammlung  von  Plsbriefen 
auch  noch  andere  Briefstücke  mit  Anspruch  auf  apostolische  Abfassung  zur 
Seite  traten,  fühlte  man  das  Bedürfiiiss,  sie  von  jenen  durch  einen  gemeinsamen 
Titel  zu  unterscheiden.  Dabei  fasste  man  zunächst  nur  den  äusseren  Unter- 
schied der  Brieflform  auf,  dort  das  Specielle  und  Namhafte  der  einzelnen  Per- 
sonen und  Gemeinden,  hier  den  allgemeinen  Leserkreis  ganzer  Provinzen  und 
Landstriche  *).  In  der  That  war  damit  der  Charakter  der  Mehrzahl  unserer  Briefe 
richtig  gewürdigt;  denn  dieselben  sind  allgemeiner  gehalten:  mit  dem  localen  und 
temporären  Zweck  tritt  auch  der  briefliche  Charakter  bei  der  Mehzahl  derselben 
mehr  oder  weniger  zurück;  es  sind  Sendschreiben  oder  in  BriefiTorm  geschriebene 
Abhandlungen.  Daher  Manche  die  Bezeichnung  zu  erklären  gedachten  mit  der  Be- 
merkung, die  Briefe  seien  allgemeiner  Bestimmung  (Guericke,  Langen  S  136)  oder 
allgemein  paränetischen  Charakters  (Maybrhoff,  EinL  in  diepetrin.  Schriften  S  31  f). 
Aber  wenigstens  eine  Beziehung  auf  das  (überdies  auch  in  den  Plsbriefen  keines- 
wegs mangelnde)  paränetische  Element  kann  nie  im  Ausdrucke  gelegen  haben. 

Dass  übrigens  die  (richtig  gefasste)  Benennung  2  u  3  Joh,  welche  Briefe 
Dionysius  treffend  der  xad-oXtx4]  eirtoxoX4|  entgegensetzt,  nicht  berücksichtigt,  ent- 
spricht zunächst  einmal  der  Kegel,  dass  a  parte  potiore  fit  denominatio,  und 
hat  sein  praktisches  Motiv  in  dem  Umstände,  dass  man  jene  Spätlinge,  eben 
naturgemäss  nur  hinter  dem  grossen  johanneischen  Brief  unterbringen  konnte; 
überdies  mochte  man  erwägen,  dass  auch  sie,  wiewohl  zunächst  blose  Privat- 
schreiben, sich  zugleich  mit  Gemeindeangelegenheiten  befassen,  und  wo  man  die 
exXcxt-r]  xüpta  2  Joh  1  richtig  verstand,  blieb  sogar  nur  3  Joh  unbotmassig. 
Hauptsächlich  aber  kam  in  Betracht,  dass  man  die  Benennung  auf  alle  kano- 
nischen Briefe  ausdehnte,  welche  nicht  unter  dem  Namen  des  Pls  überliefert 
waren.    Dies  zugleich  das  Moment  der  Wahrheit  in  einer  früher  vielgehorten 


')  Damit  berührt  sich  einigermaassen  der  Gebrauch  des  Ausdrucks  epistolae 
canonicae,  nicht  zwar  sofern  Briefe  der  Väter  von  kirchendisciplinarischem 
Inhalte  (z.  B.  des  Dionysius  von  Alexandria  an  Basilides,  des  Wunderthäters 
Gregor  an  Papas)  so  hiessen,  sondern  als  gleichbedeutend  mit  epistolae  formatae, 
darin  reisende  Kleriker  (Kanoniker  vgl.  8  163)  anderen  Gemeinden  empfohlen 
wurden;  vgl.  Lücke  StKr  1836,  S  648  f . 
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Erklämng,  wonach  der  Name,  ausschliesslich  auf  die  Sammlung  als  solche  zu  be- 
ziehen, den  Complex  der  übrigen  Briefe  (al  Xotwal  xaö-oXoo,  summa  reliquarum 
epistolarum)  bedeuten  sollte  (Pott,  Schleiermachbr,  Hug  ü,  S  500).  Dann  würde 
der  Begriff  freilich  die  Briefe  des  Themison  und  des  Dionysius  nicht  mehr 
decken.  Allerdings  aber  gehören  unsere  Briefe  einer  anderen  als  der  paulinischen 
Richtung  an;  sie  sind  auch  insofern  katholisch,  als  sie,  auf  die  Anbahnimg  der 
kath.  Kircheneinigung  gerichtet,  in  die  spätere  kathol.  Bichtimg  der  Kirche 
eingehen,  wesshalb  man  auch  schon  ihren  Namen  aus  dem  Umstände  hergeleitet 
hat,  dass  sie  in  hervorragendem  Maasse  Stützen  der  rechtgläubigen  Lehre  seien 
(Salmeron,  Cornelius  a  Lapide,  Schmidt,  Einl.  11,  S  297).  Wie  sie  übrigens 
schon  in  der  Allgemeinheit  ihrer  Adresse  eine  stehende  Eigenschaft  der  pseude- 
pigraphischen  Literatur  zu  Tage  treten  lassen,  so  tauchen  sie  auch  günstigsten 
Falles  erst  im  Laufe  des  2.  Jahrh.  auf  und  stehen  in  ihrer  heiligen  Siebenzahl 
erst  seit  Gan.  Ciarom.  im  Abendlande,  seit  Athanasius  im  Morgenlande  fest. 
Demgemäss  gehören  sie  nach  dem  Votum  der  Kritik  zu  den  spätesten  Erzeug- 
nissen der  neutest.  Literatur  und  tragen  ihre  Abhängigkeit  bald  von  den  Pls- 
briefen,  bald  von  den  Synoptikern,  theilweise  sogar  die  Rücksicht  auf  Joh  offen 
zur  Schau.  So  gut  wie  die  johanneischen  Schriften  ordnen  auch  sie  sich  einer 
nachpaulinischon  Entwickelungsreihe  ein.  Während  aber  in  Joh  die  paulinische 
Lehre  auf  einen  Höhepunkt  der  Idealität  gesteigert  ist,  wie  ihn  das  Bewusstsein 
der  wirklichen  Kirche  erfahrungsmässig  nie  erstiegen  hat,  erleidet  der  Paulinismus 
in  der  kath.  Briefliteratur  jene  Abschwächung  und  theilweise  auch  Aufhebung, 
in  welcher  er  dann  den  Ausgangspunkt  für  die  dogmatische  Ausgestaltung  des 
zum  Kirchenthum  gewordenen  Christenthums  bildete. 

Entsprechend  ihrer  erst  nachträglich  und  successiv  erfolgenden  Aufnahme 
in  den  Kanon  gibt  es  für  die  kathol.  Briefe  weniger  Abschriften,  daher  auch 
weniger  Varianten,  als  für  die  Plsbriefe.  Li  drei  älteren  Handschriften  (ABC) 
werden  sie  vor  die  letztgenannten  Briefe,  hinter  Act  gestellt.  Dagegen  in  H 
stehen  sie  unmittelbar  vor  Apc,  und  wenigstens  im  Abendland  ist  dies  ihr 
regelmässiger  Platz  geworden. 

Als  erster  dieser  Briefe  gilt  schon  in  den  griechischen  Verzeichnissen  und 
Handschriften,  auch  bei  Eusebius,  der  des  Jakobus,  dann  folgen  die  Briefe  des 
Petrus,  Johannes  und  Judas,  während  im  Abendlande  gewöhnlich  die  Petrus- 
briefe voranstehen.  Ebendaselbst  bildete  sich  seit  Hieronymus  imd  den  Concilien 
von  Karthago  eine  auch  Can.  apost.  86  vertretene  Ordnung  aus,  die  aber  später 
in  Vulgata  wieder  aufgegeben  erscheint:  Pe,  Joh,  Jac,  Jud  :vgl.  Credner- 
VoLKMAR  S  402  f.  CoRSSEN,  Epist.  ad.  Galatas  S  36).  Laurent  führt  auch 
hier  seinen  quantitativen  Maassstab  durch,  als  wären  die  Briefe  nach  ihrer 
Länge  geordnet  (StKr  1864,  S  493  f).  Aber  umgekehrt  ist  vielmehr  1  Pe 
ein  wenig  länger  als  Jac;  1  Joh  ein  wenig  länger  als  1  Pe.  Es  scheint 
also  die  Reihenfolge  der  Namen  Gal  2,  9  maassgebend  gewesen  zu  sein  (vgl. 
oben  S  108). 

Commentare  über  die  kath.  Briefe  von  Grashop  (1830),  Jachmann  (1838), 
DE  Wette  (Ex.  Handbuch  Bd  3,  1  Pe,  Jud,  Jac  1847,  3.  Afl  von  B.  Brückner 
1865),  Wiesinoer  (Olshausen's  Commentar  Bd  6,  1 — 3,  Jac,  Pe,  Jud  1854,  56, 
62),  BispiNG  (Ex.  Handbuch  zum  NT  Bd  8,  1874),  Hüther  (Meyer 's  Commentar 
Bd  12  Pe  und  Jud,  4.  Afl  1877,  Bd  15  Jac  3.  Afl  1876),  Hofmann  (Die  heil. 
Schrift  NT  Bd  7,  Pe,  Jud,  Jac  1875—76),  Ph.  Schaff  (Populär  Commentary 
on  the  NT  Bd  4,  1883),  Reüss  (La  bible  NT  Bd  5,  1878). 
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Der  Brief  des  Jakobos. 

Specialcommentare  von  Schneckenbürobr  (1832),  Theilb  (1833),  Kerx 
(1838),  Stikr  (1846),  Celleribr  (1850),  Bouman  (1865),  Lange  und  v.  Oostebzeb 
(Lange's  Bibelwerk  NT  Bd  13,  3.  Afl  1880),  Bassbtt  (1876),  Ewald  (vgl  S  326), 
Erdmann  (1881),  Betschlag  (Meyer's,  resp.  Huther's  Conunentar  Bd  15,  4.  Afl 
1882),  P.  ScHEGO  (1883).  Dazu  A.  H.  Blom,  De  Brief  van  Jacobus  1869. 
W.  Grimm  ZwTh  1870,  S  377  f.  Hilgenfeld  ebend.  1873,  S  1  f.  Gass  PrK 
1873,  S  956  f,  981  f,  1002  f.  W.  Beyschlag  StKr  1874,  S  105  f.  W.  Brückner 
in  Studien  der  ev.prot.  Geistlichkeit  des  Grossherzogthums  Baden  Y  1879,  S  145  £ 
H.  y.  Sodbn  JprTh  1884,  S  187  f. 

1.  Charakter  und  Inhalt. 

Seitdem  Kern's  Abhandlung  über  ;,Charakter  und  Ursprung  des 
Briefes  Jakobi"  (ZTh  1836,  2,8 1  f)  erstmalig  das  richtige  Verständniss 
des  Briefes  aufgeschlossen  hat,  gilt  es  als  ausgemacht,  dass  derselbe 
das  CJhristenthimi  als  die  Vollendungsform  der  alttest.  Gottesherrschaft 
betrachtet  und  von  rein  praktischem  Standpunkt  aus  im  Geist  der 
alttest.  Spruchweisheit  nicht  sowohl  gegen  Theorien  und  Vorstel- 
lungen (mit  einziger  Ausnahme  von  2,  14f),  als  vielmehr  gegen 
Habsucht,  Geiz,  überhaupt  weltformiges  Wesen  eifert  und  auf  Heili- 
gung des  Wandels  dringt.  Alles  kommt  darauf  an,  dass  der  christl. 
Name  sich  durch  die  That  bewähre.  Der  Christ,  wie  er  sein  soll 
(3,  2  TdXetoc  ÄVTjp)  —  das  ist  Gegenstand  und  Thema  des  Briefes. 
Dagegen  ist,  wie  schon  die  älteren  Lutheraner,  aber  auch  der 
Patriarch  Cyeillüs  Lukaris  geltend  machten,  von  Gnade,  Erlö- 
sung, Versöhnung  so  gut  wie  nicht  die  Rede.  Nicht  auf  Christus, 
sondern  auf  die  Heiligen  imd  Propheten  des  AT  wird  als  auf  Vor- 
bilder verwiesen  (5,  10,  11.  17.  18).  Selbst  den  Namen  Christi 
nennt  der  Brief  nur  1,  1  und  2,  1  (Xptotöc  vffi  SöStjc),  bringt  aber 
dafür  mehr  Reminiscenzen  aus  den  Beden  Jesu  als  ein  anderes  apo- 
stolisches Sendschreiben,  daher  man  in  ihm  die  Bergpredigt  unter 
den  Episteln  gefunden  hat  (Kern,  Schmid,  Bünsen).  Der  Eingang 
(1,  1 — 12)  ermahnt  zur  Standhaftigkeit  in  Anfechtungen  imd  Ver- 
suchungen, welche  nicht  in  Gott,  sondern  im  Innern  des  Menschen 
ihren  Ursprung  nehmen  (1,  13 — 18).  Das  gerade  Gegentheil  der 
empfohlenen  Geduld  ist  der  Zorn,  in  dessen  Bezähmung,  wie  auch 
in  anderweitiger  Tugendübung  der  Christ  sich  als  „Thäter  des 
Wortes"  bewähren  soll  (1,  19 — 27).  Hauptschäden  der  ganzen  Ge- 
meinschaft, denen  gegenüber  Remedur  eintreten  soll,  bilden  be- 
rechnendes Unterscheiden  der  Reichen  zu  Ungunsten  der  Armen 
(2,  1 — 13),  Vertrauen  auf  werklosen  Glauben  (2,  14 — 26)  und  vor- 
witziger Weisheitsdünkel,    verbxmden  mit   Zungensünden   aller   Art 
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(3,  1 — 4,  3).  Daher  eine  ernste  Busspredigt  folgt  an  die  durch 
Zank,  Zwietracht  und  Handelsgeist  verweltUchten  Gemeinden  (4, 
4 — 17).  Hierauf  Drohrede  an  die  Reichen  (5,  1 — 6)-,  als  Gegen- 
stück dazu  Ermahnung  zur  Ausdauer  an  die  Leidenden  (5,  7 — 11); 
anstatt  eines  Epiloges  specielle  zusammenhangslos  angereihte  Er- 
mahnungen (5,  12 — 20).  Die  Versuche,  die  Schrift  irgendwie  logisch 
zu  disponiren,  sind  alle  missglückt.  ^Sie  ist  grossentheils  ein  recht 
loses  Gefüge  von  Sprüchen,  welche  nicht  in  diesem  Zusammenhang 
gedacht,  sondern  schon  fertig  erst  in  denselben  gebracht  sind" 
(Weizsäcker,  Apost.  Zeitalter  S  378). 

2.  Leserkreis. 
Die  Incongruenz  der  allgemeinen  imd  weitschichtigen  Adresse 
1,  1  taic  8(bSe)ca  yoXaic  toD;  Iv  rg  8taa7cof4  mit  dem  Inhalte  springt 
noch  mehr  in  die  Augen,  wenn  1,  2  f.  13  f.  2,  2  f.  3,  1  f.  13  f.  4,  1  f. 
13  f.  16.  6,  If.  14  concreto  Gemeindezustände,  specielle  Schäden, 
locale  Verhältnisse  vorausgesetzt  sein  sollten.  Doch  ist  dieser  Ein- 
druck, dem  W.  Brückner  am  weitesten  gefolgt  ist  (S  168  f ),  nicht 
ohne  Widerspruch  gebUeben  (Grimm,  F.  Sieffert,  v.  Soden  S  183  f ). 
Aber  auch  die  Adresse  selbst  verträgt  neben  der  nächstliegenden 
Deutung  auf  alle  unter  den  Heiden  zerstreut  lebenden  Judenchristen 
(Neander,  Lechler,  Reüss,  Hüther-Beyschlag,Bleek,  Wiesinger, 
Erdmann,  Gass,  Brückner,  Blom,  Schmiedel,  Schegg,  Davidson, 
Salmon)  auch  eine  andere,  zwar  nicht  auf  Zusammenfassung  der 
Juden  und  Judenchristen  (Theile,  Heisen,  Wolf,  Credner,  HüG, 
Güericke,  I.  P.  Lange),  wohl  aber  an  die  nach  Analogie  des  in 
der  Zerstreuimg  befindlichen  alttest.  Gottesvolkes  inmitten  der 
Heidenwelt  befindliche  Christenheit  gehende  (Köster  StKr  1831, 
S  581  f,  588;  dann  Schwegler,  de  Wette,  Lücke,  Neüdecker, 

HiLGENFELD,    GrIMM,     SCHENKEL,    KxÖPPER,    V.   SODEN   S    179   f). 

Jedenfalls  findet  auch  die  Adresse  dieselbe  entgegengesetzte  Deutung 
und  Ausbeutung,  wie  fast  alle  Daten  des  Briefes,  indem  die  Einen 
davon  Anlass  nehmen,  den  Brief  in  Zeiten,  da  noch  ausschliessUch 
judenchristUche  Gemeinden  (in  Palästina  und  Syrien)  bestanden, 
höchstens  mit  Proselyten  untermischt,  hinaufzurücken,  während  die 
Anderen  auf  Tage  schliessen,  da  in  Jerusalem  selbst  keine  Adressaten 
mehr  zu  finden  waren,  das  Christenthum  aber  den  Weg  in  die 
Weite  des  Völkerlebens  längst  gefunden  hatte,  in  welchem  Falle 
die  Adresse  fiigUch  als  Piction  zu  betrachten  wäre.  „Die  Adresse 
gibt  nur  eine  ideale  Grösse,  wie  die  144000  der  Apokalypse" 
(Weizsäcker  S.  378). 
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3.  Zeitlage. 
In  dieser  Beziebtuig  (t^  das  Nähere  bei  H.  Holtzmanv  ZwTh 
1882,  S  292  fj  exemplifidrt  der  Brief  in  einziger  Weise  eineVexir- 
frage,  welche  sieh  ans  der  ganzen  Entwickdang  des  Urchristeii- 
thoms  nnd  seiner  literarischen  Verhaltnisse  ergeben  hat  (S  106, 
108,  204). 

1)  Dem  Brief  fehlt  jedwede  Beziehung  anf  Beschneidiing  und 
mosaisches  Gesetz  (so  richtig  Lechleb,  3.  Afl  S  248.  Gbdim  S  387. 
Immer  8  428.  P.  W.  Schmiedel  S  364.  Schenkel  S  114,  116. 
V.  Soden  S  139  L  W.  Brückner  S  162.  Gas»  S  961 ;  Falsches 
bei  B.  Weiss,  BibL  TheoL  S  177.  Salmon  S  574).  Daraus  ist 
zu  schliessen,  dass  der  Brief  entweder  noch  vor  Ansbmch  des 
ganzen  Slreites  mn  das  Gesetz  (J.  D.  Michaelis,  Nöbselt,  Eich- 
horn, Schneckenbürger,  Theile,  Neander,  Jäger,  Thiersch, 
E.  Pfeiffer,  Bcnsen,  Lechler,  Hüther-Betschlag,  W.  Mcnck, 

HOFMANN,   BOÜMAN,   SCHEGO,  FRIEDRICH,   ErDMANN,   GeSS,  BiTSCHL, 

Mangold)  oder  erst  nach  dem  vöUigen  Aastrage  desselben  (Haus- 
RATH,  Schenkel,  v.  Soden  8  137  f),  auf  keinen  Fall  aber  zur 
„Zeit  der  vollen  Wirksamkeit  des  Pls"  (B.  Brückner  in  de  Wette's 
Handbuch  zum  NT  III,  1,  3.  Afl  1866,  S  195)  geschrieben  ist. 
Jedenfalls  ist  ZXo<;  6  vö(io<;  2,  10  (=  Mt  22,  40)  nach  2,  8  das 
Liebesgebot  und  der  Ausdruck  vö{toc  iXsodepCoc  2,  12  fasst  zusammen, 
wasGal  2,  4.  5,  1.  2  Cor  3,  17  einen  schroffen  G^ensatz  bildet.  Die 
Regelung  des  Verhältnisses  zwischen  Juden-  und  Heidenchristen 
beschäftigt  weder  den  Verfasser,  noch  die  Leser  unseres  Briefes. 
Die  judaistische  Controverse  scheint  somit  verschollen  und  der 
vö|to<;  TÖ^toc  XTjc  iXeo^epCac  1,  25  sachlich  mit  dem  neuen  und  ver- 
klärten Gesetz  des  katholisch  werdenden  Christenthums  identisch 
(Barn  2,  6  6  xottvöc  vöjtoc  to5  xoptoo  t^jiäv  ävso  O^fob  dcvdrptijc  fiv). 
Vgl.  A.  Kröpper,  ZwTh  1885,  S  280  f. 

2)  Der  Brief  scheint  Verfolgungen  der  Leser  um  ihres  Christen- 
namens willen  vorauszusetzen.  So  wegen  1,  2 — 15.  2,  7.  6,  7 — 11 
Hilöenfeld,  V.  Soden  S  176;  dagegen  Schmiedel  S  364.  Wer 
sind  aber  überhaupt  die  itXooatot,  von  welchen  die  Gläubigen  2,  6 
vor  Gericht  gezogen  und  5,  6  wo  möglich  zum  Tode  gebracht 
werden?  Jedenfalls  wird  2,  2 — 7  die  MögKchkeit  ihres  Erscheinens 
als  Gäste  in  den  Gemeindeversammlungen  angenonmien  (vgl.  1  Cor 
14,  23—26).  Nach  Weiss,  Hüther-Beyschlag,  Boüman,  Blom, 
Mangold,  Erdälann,  ScHMißDEL,  Salmon,  S  571  f  wären  es  Juden. 

3)  Der  Versammlungsort  der  Gemeinde  (5,  14  btxXijma)  heisst 
2,  2  oovaYWYT^.    Daraus  schliessen   die  Einen   auf  noch  bestehende 
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Synagogengemeinschaft  mit  den  Juden,  die  Anderen  zeigen,  dass 
auch  der  griechische  Cultverein  und  die  gottesdienstUchen  Ver- 
sammlungen der  Christen  noch  Jahrhunderte  lang  so  hiessen. 
Mindestens  ist  eine  Synagoge,  darin  2,  3  Christen  die  Plätze  an- 
weisen, kein  jüdisches  Bethaus.  Die  Christen  tragen  2,  7  überdies 
bereits  ihren  Confessionsnamen ,  haben  sich  also  mit  den  Juden 
auseinandergesetzt. 

4)  Es  kommen  5,  14  TupsoßfeTspot  ohne  iitioxonoi  vor.  Also  schliesst 
man  auf  graues  Alterthum  hier,  dort  dagegen,  weil  den  Presbytern 
Verrichtungen  seelsorgerischer  Art  zukommen  und  sich  auf  ihren 
Stand  ein  gewisser  Rest  von  Wunderbegabung  vererbt  hat,  viel- 
mehr auf  Zeiten  des  sich  ausbildenden  Amtscharakters. 

5)  Vom  Zustand  der  angeredeten  Christenheit  entwirft  der 
Brief  ein  düsteres  Bild.  Hauptsächlich  zu  beklagen  sind  Rede- 
(1,  19.  26),  Disputir-  (3,  1  f)  und  Schmähsucht  (4,  11.  12.  5,  9), 
viel  Streit  und  Zorn  (1,  20.  21.  3,  10.  14  f.  4,  1  f),  weltUche  Sicher- 
heit (4,  4.  14  f),  Untergang  der  BruderUebe  in  Geiz  (2,  15  f).  Man 
macht  Jagd  auf  reiche  Proselyten  und  nimmt  unwürdige  Rücksicht 
auf  sie  (2,  2  f );  man  schielt  nach  irdischen  Genüssen  und  ergibt 
sich  sogar  einem  lucrativen  Geschäftsleben  (4,  13  f).  Darin  finden 
die  Einen  Nachwirkung  der  jüdischen  Muttermilch,  die  das  Christen- 
thum  gesogen,  die  Anderen  das  reine  Widerspiel  zu  den  Act  2, 
44  f.  4,  32  f  geschilderten  Zuständen ,  ja  geradezu  eine  weit  ge- 
diehene Degeneration  und  förmliche  Auflösung  (v.  Soden  S  175, 
186  f,  188  f.  A.  Klöpper  S  310  f).  Es  sind  jedenfalls  nicht  mehr  die 
„Armen  im  Geist",  welche  der  Briefsteller  vor  sich  hat,  wenn  auch 
die  Adressaten  allerdings  zwar  nicht  der  Totalität  (4,  13  f.  5,  1  f), 
aber  doch  der  Mehrzahl  nach  arm  (1,  9.  2,  5.  15.  5,  4)  und  in 
Abhängigkeit  von  den  Reichen  gedacht  sind. 

6)  Die  Lehre  beschränkt  sich  auf  die  königliche  Herrlichkeit 
und  Wiederkunft  Christi  einerseits  (2,  1.  5,  7 — 9),  auf  die  Kraft 
des  Wortes  als  Quell  der  Wiedergeburt  andererseits  (1,  18.  21). 
„Die  Bergpredigt  ist  der  eigentliche  Text  des  Briefes  nach  Ton, 
Form  und  Inhalt,  in  beiden  ist  noch  der  Sohn  Gottes  verhüllt  im 
Propheten  Israels**  (Bünsen  VIII,  S  588).  „So  wesentUch  noch 
Lehre  Christi  und  so  wenig  noch  Lehre  von  Christo**  (Beyschlag 
S  18).  Auf  der  Gegenseite  wird  das  christologische  Problem  als 
die  brennende  Frage  gerade  für  das  Urchristenthum  betont  (v.  Soden 
S  158  f,  162,  187  f);  vorspringendes  Interesse  an  der  alttest.  zu  er- 
weisenden Messianität  Jesu,  an  Deduction  des  Sühnecharakters 
des  messianischen  Leidens,  an  Bezeugung  der  Auferstehung  charak- 
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terisirt  den  Gedankenkreis  des  Urchristenthums  wenigstens  nach 
Act.  Dies  alles  liegt  dem  Briefsteller  fem;  für  ihn  ist  6  xoptoc 
das  gemeinsame  und  ohne  bestimmte  Unterscheidimgsmerkmale  ge- 
brauchte Prädicat  Gottes  (1,  7.  3,  9.  4,  10.  15.  5,  4.  10.  11)  und 
Christi  (1,  1.  2,  1 ;  sonst  mit  Sicherheit  nur  5,  7.  8,  wahrscheinlich 
auch  1,  12.  5,  14.  15). 

7)  Die  tcCotk;,  welcher  der  Brief  nur  da,  wo  sie  Ergänzung  und 
Gewähr  von  Seiten  der  ip^a  findet,  Werth  zuerkennt  (2,  14  f),  sei 
eben  noch  der  gesetzUche  Glaube,  daraufhin  die  Leser  echt  jüdisch 
ihre  Rechtfertigung  erhofften-,  die  ganze  Frage  nach  dem  Glauben  und 
seiner  rechtfertigenden  Kraft  war  schon  vor  Paulus  und  Jakobus  ^syna- 
gogales  Gut**  (A.  Schlatter,  Der  Glaube  im  NT  1885,  S  437). 
Andererseits  findet  man,  die  tciotic  müsse  vorher  in  vollerem  Sinne 
als  Wesen  imd  Grundlage  des  Christenthimis  geltend  gemacht  wor- 
den sein,  ehe  ihre  principielle  Stellung  überhaupt  in  Frage  gezogen 
werden  konnte.  Erst  musste  Paulus  der  idoxi<;  jene  vertiefte  Be- 
deutung gegeben  haben,  als  deren  Correlatbegriffe  8txaiooovY]  *eoö 
und  StxatoöaOw  sich  ergaben,  bevor,  wo  die  subjective  Bedingung  der 
oiüTfipia  in  Frage  kam,  eine  so  scharfe  Alternative  zwischen  der 
irtottc  und  den  Sp^a  (vöftoi))  resultiren  konnte.  Die  im  Briefe  vor- 
ausgesetzte Glaubenstheorie  hängt  überdies  genau  mit  der  oben  be- 
sprochenen Ermattung  und  Erschlaffung  zusammen.  „Das  totale 
Manco  christhcher  Gesinnimg  und  Lebensart  soll  bedeckt  werden 
durch  das  welke  Feigenblatt  eines  leeren  Verstandesglaubens" 
(Klöpper  S  311).  Die  Polemik  hat  einen  verschobenen  und  ver- 
schrobenen Paulinismus  zum  Gegenstande,  in  dessen  Gefolge  die 
leeren  Theorien  und  Disputationen  gehen,  die  dem  Verfasser  so  ver- 
hasst  sind;  während  dem  pharisäischen  Juden-  imd  Judenchristen- 
thum,  das  mit  Werkdienst  die  Erfüllung  der  Verheissungen  erzwin- 
gen will,  nichts  femer  Hegt,  als  Pochen  auf  die  rechtfertigende 
Kraft  eines  werklosen  Glaubens.  Auch  Stellen  wie  Mt  3,  9.  7,  21. 
Rm  2,  17 — 29.  Justin.  Dial.  141  ändern  an  dieser  Thatsache  nicht 
das  Mindeste,  da  sie  nicht  die  eigentUche  ;cloTt<;  betreffen.  Aber 
auch  nicht  etwa  einen  erst  keimartigen,  sondern  einen  bereits  wel- 
kenden Glauben  kennzeichnet  der  Brief  als  ;,todt"  ,  während,  was 
er  dem  entgegensetzt,  der  kathol.  Formel  ^rtoTtc  xal  arjfdwn]  (letztere 
als  Zusammenfassung  des  Sittengesetzes)  entspricht. 

Vgl.  Wbifpbnbach,  Exegetisch-theologische  Studie  über  Jac  2,  14 — 16, 
1871.  0.  KüTTNKR  PrK  1885,  S  771  £  Die  bekannte  „Doctorfrage**  nach  dem 
Yerhältniss  des  Jakobus  (beziehungsweise  Jac)  zu  Pls  liegt  einfach  genug.  Es 
ist  wahr,  dass   dem  Briefsteller  die  Mahnungen  zu  werkthätigem  Christenthum 


Digitized  by 


Google 


Der  Brief  des  Jakobus.  3.  Zeitlage.  509 

ungleich  mehr  am  Herzen  liegen,  als  jegliche  Polemik,  dass  insonderheit  2, 
14 — 26  nur  von  nebensächlicher  Stellung  und  Bedeutung  im  Granzen  des  Briefes 
ist.  Nicht  minder  liegt  auf  der  Hand,  dass  die  Begriffe,  welche  beide  Schrift- 
steller mit  den  Worten  ictoTt^  und  ^pY«,  auch  wohl  mit  Stxaioöo^ai  verbinden, 
weit  auseinander  liegen.  "Wogegen  aber  auch  Jac  polemisiren  möge  —  sei  es 
gegen  einen  unverkürzten  oder  einen  abgeflachten,  sei  es  gegen  den  richtig  be- 
griffenen, sei  es  gegen  den  missverstandenen  Paulinismus:  klar  ist  das  Eine, 
dass  Jac  gerade  in  den  pointirtesten  Formeln  2,  14.  17.  24  abhängig  ist  von 
Rm  3,  20.  28.  Gal  2,  16.  Bei  der  überraschendsten  formalen  Verwandtschaft 
der  hier  auftretenden  Urtheile  werden  Rechtfertigung  und  Werke  in  geradezu 
entgegengesetztem  Causalnexus  verbunden.  Eine  directere  Art  von  Polemik 
gibt  es  nicht,  als  wörtliche  Anfuhrung  einer  Formel  (8txatoöaÖ-ai  ex  ictcxeüx;  jjlovov 
Jac  2,  24),  mit  einfacher  bestimmter  Negation  versehen  (vgl.  auch  2,  18.  20 
•Jj  Ktoxt<  X'^P^^  "^"^^  epYtov  mit  Rm  3,  28  X"*P^^  ep^wv  vojjloo).  Aus  der  Verschieden- 
heit der  in  die  Termini  technici  gelegten  religiösen  und  sittlichen  Begriffswelt 
auf  das  Nichtvorhandensein  polemischer  Tendenzen  schliessen,  ist  so  scharf- 
sinnig, wie  etwa  die  Behauptung:  „Die  Bestimmungen  der  subjectiven  Heils- 
bedingungen von  Seiten  des  Concilium  Tridentinum  enthalten  keine  Polemik 
gegen  die  Bestimmungen  der  subjektiven  Heilsbedingungen  von  Seiten  der  Con- 
fessio  Augustana,  weil  die  katholische  fides  etwas  ganz  anderes  zum  Inhalt  hat 
als  die  protestantische  fides"  (vgl.  Kuttnkr  S  774).  Vollends  ausgeschlossen 
erscheint  jedes  zufällige  Zusammentreffen.  Das  so  unbequeme  Citat  Gen  15, 
6  =  Jac  2,  23  muss  durch  Voranstellung  von  Gen  22,  9  =  Jac  2,  21.  22  un- 
schädlich gemacht  werden,  weil  daraufhin  Rm  4,  1 — 5.  23.  Gal  3,  6.  Hbr  11, 
8 — 12.  17  Abraham  als  Beispiel  der  Glaubensgerechtigkeit  geltend  gemacht 
worden  war,  und  Rahab  erscheint  Jac  2,  25  gerade  so  als  Beispiel  der  Werk- 
gerechtigkeit, wie  sie  Hbr  11,  31  für  die  Macht  des  Glaubens  citirt  ist.  Die 
paulinischen  Schriftbeweise  sollen  entkräftet  und  in  das  Gegentheil  verkehrt 
werden  (Weizsäcker  S  380). 

8)  Der  Brief  nimmt  innerhalb  der  neutest.  Literatur  eine  durchaus 
secundäre  Stellung  ein.  Vorausgesetzt  werden  in  demselben  nämlich : 

1)  Die  Plsbriefe,  deren  Terminologie  imd  Ausdrucksweisen  er  sich  aneignet : 
dtxatoua^at  ex  iziaxzmq  oder  15  ^p^tuv,  StxatooüvTj  d-soö,  teXetv  xhv  vojjlov,  ji-y]  icXa- 
väaO-e,  dtXV  lpt1  tt?,  6X6xXirjpo^,  TcapaXoYtCeoO-at,  fieXv],  irapaßarr]^,  JXsod'epta.  Vgl. 
insonderheit  1,  2.  3  (=  Rm  5,  3.  4).  13  (gegen  1  Cor  10,  13).  21  (=  Rm  13,  12). 
22  (=  Rm  2,  13).  2,  10  (=  Gal  5,  3).  19  (=  1  Cor  8,  4.  2  Cor  11,  14).  21 
(gegen  Bai  3,  6.  Rm  4,  3).  24  (gegen  Rm  3,  28.  Gal  2,  16).  4,  1  (=  Rm  6, 
13.  7,  23).  4  (— Rm  8,  7).  5  (==Gal  6,  17).  11.  12  (=rr  Rm  2,  1.  14,  4).  Ver- 
geblich sind  die  Bemühimgen,  nachzuweisen,  wie  eine  falsche  Glaubensseligkeit 
schon  unter  Juden  und  Judenchristen  paulinische  Gedanken,  ja  Formeln  rein 
aus  sich  heraus  habe  hervorbringen  können  (vgL  Schboedel  S  364).  Daher 
einfache  Verleugnung  des  Thatbestandes  z.  B.  bei  Huther-Bevschlag  S  29  f, 
Mittelstellungen  und  nothgedrungene  Concessionen  bei  Ewald,  W.  Schiodt, 
V.  Hanebero,  Klöpper,  Reuss  (I,  138  gegen  die,  welche  gar  keine,  S  141  gegen 
die,  welche  zuviele  Beziehungen  auf  paulinische  Theologie  annehmen)  und  Sal- 
MON,  der  trotz  besten  Willens,  nichts  zu  sehen,  doch  nicht  umhin  kann,  die 
Parallelen  Rm  =  Jac  wahrzunehmen  (S  680  f),  während  Mangold  der  Aner- 
kennung schriftstellerischer  Abhängigkeit  dadurch  zu  entgehen  glaubt,  dass  er 
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gemeinsame  Wurzeln  übereinstimmender  Ausdrucksweisen  im  AT  au£sucht  (Jer 
2,  3  =  ^^^?xh  J^<5  1,  18.  Rm  8,  23.  Apc  14,  4)  und  auf  das  individuelle  Ge- 
präge der  betr.  Jacobusstellen  aufinerksam  macht  (bei  Bleek  S  716  f),  welches 
übrigens  nur  dazu  dienen  dürfte,  die  formale  Uebereinstimmung  um  so  auf- 
ÜEÜlender  erscheinen  zu  lassen. 

2)  Hbr.  Vgl.  6,  1.  9,  14  (vtxpA  IjpYa  in  Analogie  und  Gegensatz  dazu 
Jac  2,  17.  20.  26  irtoTt<;  vcxpd).  12,  11  (xapici(  ctpirjvix6<;  StxatoauvY)^  =^  Jac  3, 
18  xaptcic  ^txotooüvYj?  ev  elpYjv)^.).  11,  17—19  (Abrahams  Opfer,  Gegensatz 
Jac  2,  21).  31  (Rahab,  motivirt  im  Zusammenhang  mit  der  Eroberung 
Jericho 's,  dagegen  nur  durch  polemische  Tendenz  motivirt  Jac  2,  25).  6,  3 
(=  Jac  4,  15).  12,  9(=  Jac  1,  17).  13,  7  (=  Jac  5,  10).  Richtige  Beurtheilong 
bei  HiLGSNFBLD,  Grimm,  Hausräte,  Sohmibdel,  W.  Brückner.  Umgedreht  er- 
scheint das  Verhältniss  bei  Schenkel,  Ohristusbild  S  123, 127,  189  f.  Leugnong 
der  Thatsache  überhaupt  bei  Bleek-Mangold,  Ewald,  Hofmank,  y.  Soden  S  160. 

3)  Wahrscheinlich  Apc.  Vgl.  2,  9  {=  Jac  2,  6).  10  (=  Jac  1,  12).  Leug- 
nung schriftstellerischer  Berührung  bei  Ritschl  (Rechtfertigung  und  Versöhnung 
II,  S  277  f.  Die  betreffende  Not«  fehlt  2.  Afl  S  281),  Mangold  (bei  Bleek 
S  717)  und  y.  Soden  (S  164  f);  Völtee  S  183  f  dreht  das  Verhältniss  um. 

4)  Wahrscheinlich  Mt  und  Lc  Die  zahlreichen  sachlichen  Berührungen 
mit  synopt.  Ohristusworten  sind  allseitig  anerkannt;  vgl.  v.  Soden  S  169  £, 
Weizsäcker  S  378  f. 

5)  Wahrscheinlich  1  Pe.  Die  schriftstellerischen  Beziehungen  beider 
Schriftstücke  sind  allgemein  anerkannt,  aber  gewöhnlich  zu  Gunsten  der  Priorität 
von  Jac  gedeutet  worden.  Das  Umgekehrte  bei  Benoel,  W.  Brückner  (S  163  f; 
ZwTh  1874,  S  633  f),  Grimm  (StKr  1872,  S  692  f),  H.  Holtzmann  (S  295  f ), 
y.  SoDBN  (S  167  f). 

Hält  man  den  Brief  für  ein  Denkmal  der  apostolischen,  beziehungsweise 
urapostolischen  Zeit,  so  findet  man  im  Todesjahr  des  Jakobus  62  den  Terminus 
ad  quem.  Hält  man  ihn  mindestens  für  nachpaulinisch  (A.  Klöpper  ZwTh 
1885,  S  313  f ),  so  findet  man  in  69  den  Terminus  a  quo  (Grimm  S  392.  David- 
son I,  S  322  f),  setzt  ihn  etwa  70—80  (Schenkel  S  116),  um  80  (Blom 
S  291.  Schölten,  Bijdragen  S  80  f )  oder  90  (Hiloenfeld  S  541.  v.  Soden 
S  189),  wofern  man  nicht  Gründe  hat,  in  das  2.  Jahrh.  herabzugehen  (Baur 
ThJ  1851,  S  328.  Schweglkr  I,  S  413  f,  441  f.  Zeller,  Apostelgeschichte 
S  481.    VoLKMAR  ZwTh  1861,  S  427  f.  Haüsrath  IV,  S220  f.  W.  Brückner  S  167). 

4.  Echtheit. 
Unter  den  3,  vielleicht  4  Persönlichkeiten  mit  Namen  Jakobüs 
welche  das  NT  kennt  (vgl.  H.  Holtzmann  ZwTh  1880,  S  198  f), 
wird  keine  von  der  Aufschrift  direct  angezeigt,  da  der  Verfasser  sich 
weder  6  aitöoToXo<;,  noch  6  aSektpb^  roö  xopCoo  (Gal  1,  19),  noch  6 
[uxpöc  (Mr  15,  40)  nennt.  Um  so  sicherer  weist  das  Ansehen,  welches 
derselbe  als  Vorsteher  der  palästinischen  Oesammtgemeinde,  sei 
es  in  der  ganzen  Christenheit,  sei  es  wenigstens  unter  den  gläubig 
gewordenen  Juden  des  Auslandes  beansprucht,  auf  das  berühmte 
Haupt  der  jerusalenuschen  Kirche  hin,  mag  dasselbe  nun  nach  dem 
Hbrevglm  und  alexandrinischen  Clemens  (Euseb.  KG  H,  1,  5)  mit 
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dem  jüngeren  Apostel,  dem  Alphaiden  (Mt  10,  3.  Mr  3,  18.  Lc  6, 
15.  Act  1,  13),  oder  nach  Hegesippus  mit  dem  Bruder  des  Herrn 
zu  identificiren  sein,  welcher,  zumal  seit  dem  schon  44  erfolgten 
Tode  des  älteren  Jakobus,  des  Zebedaiden  (Act  12,  2),  zu  apostel- 
ähnlichem Ansehen  gelangt  ist  (1  Cor  15,  7.  Gal  2,  9.  12.  Act  12, 
17.  15,  13.  19.  21,  18),  von  Hegesipp  als  „der  Gerechte"  ein- 
geführt, übrigens  zugleich,  statt  wie  ein  christl.  Pharisäer,  vielmehr 
wie  ein  essenischer  Heihger  geschildert  (Euseb.  KG  11,  23,  5 — 7) 
und  endlich  von  den  Clementinen  als  Oberbischof  der  ganzen  Kirche 
gefeiert  wird.  Diese  Ansicht,  welche  schon  in  der  alten  Kirche  die 
Oberhand  gewann  (auch  Ueber-  imd  Unterschriften  nennen  den 
a8eXy60'6o<;),  ist  jetzt  fast  allgemein  herrschend  geworden,  zimial  unter 
denjenigen,  welche  den  Brief  für  ein  Document  des  urapostoUschen 
Christenthums,  womögUch  für  die  älteste  Schrift  des  ganzen  NT 
halten  (Bünsen,  Mangold,  Hüther,  Weiss),  die  noch  vor  dem 
Apostelconvent  (Hofmann,  Gess,  Erdmann,  Ritsohl,  Beyschlag, 
Lechler,  Salmon)  und  der  Entstehung  des  antiochenischen  Heiden- 
christenthums  abgefasst  sei  (Jäger  ZlTh  1878,  S  420.  Friedrich, 
Zur  ältesten  Geschichte  des  Primates  1879,  S  40).  Um  der  Be- 
rücksichtigung paidinischer  Lehrformeln  willen  könnte  Jakobus,  falls 
er  wu'klich  Verfasser  sein  sollte,  den  Brief  eher  etwa  57  abgefasst 
haben  (so  E.  Böhmer,  Em  S  XXI  f). 

Die  gleiche  Beziehung  auf  den  Hermbruder  wird  aber  auch  da 
festgehalten,  wo  man  die  Aufschrift  in  Betreff  sowohl  des  Leser- 
kreises als  des  Verfassers  für  eine  Fiction  hält,  weil  1)  die  Zeitlage 
des  Briefes  über  62  hinausführt;  2)  ein  fliessend  griechisch  geschrie- 
bener Brief  (vgl.  die  "Wortspiele  2,4.4, 11. 12,  auch  49  Hapaxlegomena) 
dem  angebUchen  Autor,  sei  er  nun  als  ürapostel  oder  als  Sohn 
Joseph's  und  Maria's  oder  als  jerusalemisches  Gemeindehaupt  ge- 
dacht, nicht  zuzutrauen  ist  (wie  ein  derartiger,  selbst  nach  längerem 
Aufenthalt  in  Ephesus,  schreibt,  «ieht  man  in  Apc),  so  dass  Word- 
WORTH  in  dem  Briefe  eine  Uebersetzung  aus  dem  Aramäischen  zu 
suchen  unternahm  (Oxforder  Studia  biblica  1885,  S  142  f);  3)  das 
Gemeindehaupt  nach  Gal  2,  12.  Act  15,  21  wenigstens  für  Juden- 
christen die  fortdauernde  Geltung  des  Gesetzes  behauptet  und  sicher- 
lich für  seine  Person  in  dieser  Beziehung  strenge  Observanz  geleistet 
hat  (Act  21,  20.  Joseph.  Ant.  XX,  9,  1),  während  der  Brief  unter 
den  empfohlenen  Sp^a  gar  nicht  die  Werke  des  mosaischen  Gesetzes, 
sondern  Barmherzigkeit,  Liiebe,  Friedfertigkeit  meint  (1,  27.  2,  13. 
3,  17)  und  im  Christenthum  die  Offenbarung  einer,  Juden  wie 
Heiden  (die  nirgends  mehr  unterschieden  werden)  umfassenden,  sitt- 
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liehen  Gottesordnung,  den  TdXetO(;  vöjtoc  t^<;  IXeodspCac  (1,  25,  vgl.  2, 
12,  aber  auch  Gal  5,  1.  13),  den  v6(io<;  ßaotXtxö<;  sieht,  dessen  Summa 
die  Liebe  ist  (2,  8,  vgl.  Rm  13,  8—10);  4)  der  Verfasser  4,  6 
LXX  citirt  und  ein  AT  vor  sich  hat,  welches  neben  den  kanonischen 
Büchern  auch  die  Apokryphen  enthält  (Sirach  wird  15  mal,  S^ 
wenigstens  5  mal  berücksichtigt). 

5.  Schicksale. 
Der  Brief  bietet  soviel  verwandtschaftüche  Züge  auffalligster  Art  mit  Clem. 
Rom  und  Hermas,  dass  man  fast  genöthigt  ist,  alle  3  Schriftstücke  als  an 
Einem  Orte  in  rascher  Folge  entstanden  zu  denken  (vgl.  H.  Holtzmann  ZwTh 
1882,  S  296  f).  In  der  Zeitnähe  dieser  Schriften  (wahrscheinlich  nach  Clem. 
imd  vor  Herm.)  muss  der  Brief  geschrieben  sein  (v.  Soden  S  171  f,  187,  190  f). 
Unberührt  von  diesem  schwierigen  Problem  bleibt  das  Factum,  dass  die  Kirchen- 
väter nur  erst  spät,  selten  und  kühl  von  ihm  sprechen.  Ueberwiegend  ist  die 
alte  Kirche  geneigt,  ihn  zu  beurtheilen,  wie  sie  auch  die  StajiapTopia,  die  ovaßa^jioi 
'laxwßoü  und  das  Protevangelium  Jacobi  beurtheilt  hat,  welche  ebenfalls  An- 
spruch machen  von  demselben  grossen  Jakobus  herzurühren,  der  unseren  Brief 
geschrieben  haben  soll.  Den  besten  Beweis  fiir  die  mangelnde  Autorität  des 
Briefes  liefert  das  Verhalten  der  judenchristl.  oder  unpaulinisch  heidenchristl. 
Schriftsteller  des  2.  Jahrh.  ihm  gegenüber.  Die  leichte  Berührung  zwischen 
Dial.  100  mit  Jac  1,  15  hält  Niemand  fiir  einen  Beweis  dafär,  dass  Justin  den 
Brief  gelesen  habe.  Anerkannt  ist,  dass  die  Pseudoclementinen  und  aposto- 
lischen Constitutionen  ihn  ignoriren.  Doch  hat  zwischen  den  Homilien  und  dem 
Briefe  Immer  eine  Reihe  merkwürdiger  Berührungen  geltend  gemacht,  welche 
nach  seinem  eigenen  Dafürhalten  nur  den  Ebjonitismus  des  Briefstellers  be- 
weisen (Theologie  des  NT  S  428).  Vornehmlich  aber  schweigt  Hegesipp,  welcher 
doch  auf  Alles,  was  Jakobus  den  Gerechten  anging,  so  au&ierksam  war  und 
dem  Anschauungskreise  unseres  Briefes  so  nahe  stand.  „Hegesipp  beruft  sich 
auf  den  Brief  weder  als  auf  eine  Urkunde  der  unverfälschten  apostolischen  Tra- 
dition, noch  macht  er,  wiewohl  er  selbst  mit  untergeschobenen  Schriften  bekannt 
war  und  auf  sie  achtete,  auf  denselben  als  ein  dem  von  ihm  so  hochgestellten 
Jakobus  dem  Gerechten  untergeschobenes  Schriftstück  au&aerksam" ,  so  dass 
NösGEN,  welcher  diese  Thatsache  constatirt,  sie  nur  vermöge  der  Unterstellung 
zu  erklären  vermag,  Hegesipp  habe  unter  b  xopto?,  welchen  er  neben  G^sebE 
und  Propheten  als  Autorität  geltend  macht,  mit  anderen  neutest.  Schriften  eben 
auch  Jac  zusammengefiasst  (ZKG  11,  1878,  S  219).  Während  der  Brief  auf- 
fälliger Weise  selbst  in  dem  Muratorischen  Kanon  fehlt,  findet  man  die  ersten 
Spuren  der  Bekanntschaft  mit  ihm  in  der  Bezeichnung  Abraham's  als  Freund 
Gottes  (2,  23)  bei  Irenäus  (IV,  16,  2),  Tertullian  (Adv.  Jud.  2)  und  Clemens 
AI.  (Str.  IV,  17,  107).  Wie  dies  aber  bei  Letzterem  nur  in  Gestalt  eines  Aus- 
zuges aus  Clem.  Kom.  10,  1.  17,  2  geschieht,  so  ist  jenes  Prädicat  überhaupt 
ein  stereotypes  gewesen  und  beruht  wahrscheinlich  auf  einer  Namensdeutung, 
deren  Spuren  sich  schon  Sap  7,  27,  bei  Philo  (Sobriet.  11)  und  Cicero's  Lehrer 
Molo  (Apollonius  von  Rhodus)  nach  Eusebius,  Praep.  ev.  IX,  19,  2  finden 
(RöNSCH  ZwTh  1873,  S  583  f).  Derselbe  alexandrinische  Clemens  hat  fireihch 
nach  Eusebius  (KG  VI,  14,  1)  alle  katholischen  Briefe  commentirt.  Aber  in 
den   erhaltenen   Werken   begegnen  doch   nur   sehr   unbestimmte  Spuren    einer 
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Benutzung  des  Briefes  (Zahn  lH,  S  151  f).  Scheinbar  erinnert  es  an  Jac  2,  8, 
wenn  er  Str.  VI,  18,  164  sagt :  ohne  den  Nächsten  zu  lieben  o5x  foea^  ßaotXtxoL 
Aber  selbst  der  apologetische  Eifer  übersieht  nicht,  dass  eine  solche  Bezeich- 
nung in  der  Gedankenwelt  eines  Clemens  (vgl.  Str.  TL,  4),  vielmehr  auf  stoischen 
Reminiscenzen  beruht  (Salmon  S  661).  Die  SteDe  Prv  3,  34  kann  er  Str.  EI, 
6,  49  freilich  ebensogut  nach  1  Pe  6,  5  als  nach  Jac  4,  6  angeführt  haben,  wie 
er  sie  Str.  IV,  17,  109  aus  dem  genannten  röm.  Clemensbriefe  (30,  2)  mittheilt. 
Unzweifelhaft  ist  die  Bekanntschaft  des  Origenes  mit  einem  Briefe,  welchen  er 
mehrmals  anführt,  aber  doch  als  zweifelhaft  und  bedenklich  bezeichnet,  insofern 
die  an  sich  indifferente  Note  «pepoptev^  4j  'laxwßoo  eictaxoX'r|  (in  Joh  T.  XIX,  6) 
nach  anderweitigen  Spuren  der  Anzweiflung  (in  Joh  T.  XX,  10)  besagen  will: 
unter  dem  Namen  des  Jakobus  gehend.  Zu  Mt  13,  55  weiss  er  nur  von  Judas 
zu  berichten,  dass  er  einen  Brief  geschrieben  habe,  von  Jakobus  dagegen,  dass 
er  Gal  1,  19  vorkomme  (in  Mt  T.  X,  17).  Bei  Eusebius  (KG  m,  25,  3)  macht 
Jac  den  Anfang  xd>v  avttXsYopivojv,  Yvcupi/uLcuv  hk  toI<  iroXXol?  und  wird  für  unecht 
erklärt  (KG  11,  23,  25),  woran  der  Umstand  nichts  ändert,  dass  derselbe  Euse- 
bius als  erbaulicher  Schriftausleger  keinen  Gebrauch  von  seinen  Zweifeln  macht 
(zu  Ps.  56  und  100).  Längst  hatte  die  syrische  Uebersetzung  den  Brief  auf- 
genommen und  zwar  als  den  ersten  von  den  Briefen  der  drei  Apostel,  welche 
Zeugen  der  Verklärung  Jesu  waren,  also  als  das  Werk  des  Zebedaiden  (so 
auch  ff*).  Demgemäss  benutzt  Ephraem  (Opera  graeca  HE,  S  51)  den  Brief 
als  kanonisch,  Cyrill  von  Jerusalem  (Cat.  4,  33)  rechnet  ihn  zu  den  kanonischen 
Schriften  und  der  alexandrinische  Didymus  commentirt  ihn.  Die  lateinische 
Kirche  scheint  sich  erst  seit  dem  4.  Jahrh.  mit  dem  Briefe  befreundet  zu  haben 
(vgl.  WoRDSWORTH  S  128  f).  Wenigstens  führt  Hieronymus  die  Behauptung 
seines  pseudepigraphischen  Ursprungs  ohne  alle  Missbilligung  an,  und  noch 
späterhin  fehlt  es  nicht  an  Spuren  des  anfänglichen  Misstrauens  (S  171). 

Dieselben  Zweifel  haben  Erasmtjs  und  Cajetan  wieder  aufgenommen, 
worauf  LuTHBR,  die  Centuriatoren  und  ältere  Lutheraner  wie  Hunnius,  später 
aber  auch  Hugo  Grotiüs  und  Wettstein  den  Brief  für  nnecht  erklärten.  Ebenso 
neuerdings  Theologen  wie  de  Wette,  Schlbiermacher,  Ammon,  zuversichtlicher 
und  consequenter  die  kritische  Schule,  vertreten  durch  Baur,  Schwegler,  Hil- 
GSNFELD,  Weizsäcker,  Hausräte,  Blom,  Ztro,  0.  Pflbiderer,  Sghmiedel, 
V.  SoDBN,  Klöpper,  aber  auch  Lutheraner  wie  Delitzsch  (Hebräerbrief  1857, 
S  579),  Kahnis  (Dogmatik  I,  S  366)  und  Ströbel  (ZlTh  1857 ,  S  865.  1860, 
S  162  f.  1869,  S  557  f.  1871,  S  342).  Dagegen  dürfte  es  kaum  ein  anderes 
biblisches  Schriftstück  geben,  hinsichtlich  dessen  die  breite  Mitte  unserer  Theo- 
logie, geleitet  von  dem  mehr  oder  weniger  bewussten  Interesse,  die  Thatsache 
antipaulinischer  Polemik  innerhalb  des  NT  aus  der  Welt  zu  schaffen,  soweit 
hinter  einem  Maasse  von  Einsichten  zurückgeblieben  ist,  welches,  um  von  den 
Reformatoren  ganz  zu  schweigen,  schon  dem  kirchenväterlichen  Urtheil  erreich- 
bar gewesen  ist.  Die  dabei  zu  Tage  tretende  kindliche  Freude,  einen  Brief  zu 
besitzen,  der  wo  möglich  unter  demselben  Dache  geschrieben  wurde,  darunter 
Jesus  aufgewachsen  ist,  kennzeichnet  wenigstens  den  gemüthhchen  Charakter 
der  betreffenden  Dilettanten-Kritik.  Und  noch  weniger  imponiren  die  „Gründe**, 
welche  aus  der  apologetischen  Pandorabüchse  von  Ausreden  und  Ausflüchten 
hervoi^ezogen  werden,  um  den  soeben  beschriebenen  Sachverhalt  in  ein  harmloses 
Licht  zu  stellen  (vgl.  H.  Holtzmann  BL  IU,  S  188  f). 

H  0 1 1  z  m  a  n  n  ,  Binleitnog.   2.  Anflage.  og 
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Die  Briefe  des  Petras. 

Specialcommentare  von  Feonmüller  (Lange's  Bibelwerk  NT,  Bd  14  Pe 
und  Jud,  3.  Afl  1871),  Lillie  (1869),  Ewald  (Sieben  Sendschreiben  des  Neuen 
Bundes  1870),  Hundhaüsen  (Die  beiden  Pontificalschreiben  des  Apostelfürsten 
Petrus  1878—78),  Keil  (Pe  und  Jud  1853).  Dazu  B.  Weiss  StKr  1865,  S  619  f. 
1873,  S  539  f.  L.  Morich,  Des  heiligen  Apostels  Petrus  Leben  und  Lehre  1874. 
P.  SiEFFERT  RE,  2.  Afl  XI,  1883,  S  509  f. 

Der  erste  Brief. 

Specialcommentare  von  Steiger  (1832),  Th.  Schott  (1861).  Dazu  H.  Holtz- 
MANN  BL  IV,  1872,  S  494  f.    H.  v.  Soden  JprTh  1883,  S  461  f. 

1.  Die  Adresse. 

Die  1,  1  erwähnten  IxXexrol  7rapeÄt8Y]|iot  SiaoTuopac  in  Pontus, 
Galatien,  Kappadocien,  Asien  und  Bithynien  haben  einst  die  meisten 
Kirchenväter  auf  alle  dort  befindlichen  Christen,  soweit  sie  zuvor 
Juden  waren,  gedeutet.  So  neuerdings  noch  Weiss  (Der  petrinische 
Lehrbegriff  1855,  S  99  f ;  Biblische  Theologie  des  NT,  4.  Afl, 
S  117),  Beyschlag  (StKr  1857,  S  811)  und  Schenkel  (Christus- 
bild der  Apostel  8  51,  213).  Aber  nur  auf  die  gezwungenste  Weise 
wird  diese  Hypothese  mit  den  Stellen  fertig,  welche  durch  ihre  Po- 
lemik gegen  die  aus  dem  früheren  Heidenthimi  eingeschleppten  Ge- 
wohnheiten und  Laster  deutlich  auf  heidenchristUche  Leser  hinweisen 
(1,  14.  18.  2,  9.  10.  4,  3.  4;  vgl.  auch  3,  6). 

Während  daher  Blom  die  Adresse  zwar  nach  Jac  1,  1  gleichfalls  juden- 
christlich deutet,  gesteht  er  den  Widerspruch  mit  dem  auf  Heidenchristen  weisen- 
den Inhalte  des  Briefes  zu  (ThT  1876,  S  166  f).  Mangold  löst  diesen  Wider- 
spruch dadurch,  dass  er  zwar  durch  den  Ausdruck  Staoiropd  das  national-theo- 
kratische  Prärogativ  Israels  gewahrt,  die  Leser  aber  als  icapetct^ixot  dieser 
Scaonopd  um  so  bestimmter  als  geborene  Heiden  bezeichnet  sieht,  welche  sich 
nur  als  „Beisassen**  dem  Oentrum  der  Kirche  anschUessen  (bei  Bleek  S  738  f). 
Wenn  dagegen  na^znihtwi.oi  nicht  die  an  die  Zerstreuung  sich  haltenden  Fremd- 
linge, sondern  die  Zerstreuung  selbst  wären  (Staoiiopä?  Genetiv,  apposit.),  liesse 
sich  von  beiden  Ausdrücken  aus  ein  bildliches  Verständniss  des  Titels  erreichen. 
Im  Anschlüsse  an  «apeiciS'rjjJLoi  nämlich  nach  Anleitung  von  Hbr  11,  13  (Stkigrr, 
Materhoff,  H.  A.  Schott,  Schenkel),  sofern  das  heilige  Land,  vor  allem  Jeru- 
salem, als  Vorbild  der  himmlischen  Heimath  gilt,  wogegen  die  „draussen  im 
Reich"  lebenden  Christen,  gleichviel  ob  von  jüdischer  oder  heidnischer  Abkunft 
„Fremdlinge  und  Pilgrime"  heissen,  deren  wahres  Vaterland  im  Himmel  ist 
Darauf,  auf  „Erdenpilger",  die  ihrer  himmlischen  Heimath  eingedenk  bleiben 
müssen,  fahren  die  Ausdrucke  icapotxciv,  icapoixia  (1,  17)  und  neipoixoe  (2,  11 
neben  itap8wi8tjfJLot),  welche  in  LXX  und  Lc  24,  18.  Act  7,  6.  29.  13,  17.  Eph 
2,  19.  Hbr  11,  9  vom  Aufenthalt  im  fremden  Lande  oder  von  einer  Colonie 
von  Fremdlingen  gebraucht  werden.  Gerade  zur  Zeit,  da  das  Gefühl  des  Fremd- 
seins sich  vermindert  hatte,  bediente  man  sich  des  geläufigen  Wortes  umsomehr 
in  dem  neuen  Sinne  (vgl.  Hatch,  Die  Gesellschaftsverfassung  der  christlichen 
Kirchen  im  Alterthum.  Deutsch  von  A.  Harnack  S  66).  Daher  sein  Gebrauch 
2  dem.   ad  Cor  6,  1    (xaxaXet4'avte^  x^v  «apotxiav  toö  xoofioo)    und  Test.  patr. 
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Levi  5  (Oxon.  xaxotxelv).  Anders  wieder  die  Ueberschriften  auf  den  altkirch- 
lichen Briefen  der  Kömer  an  die  Korinther  (4j  rKxXtjota  to5  ^o5  -Jj  irapotxoöoa 
TwjJLirjv  Tj  exxXirjotqt  xoö  ^soö  rg  icapoixouaijj  Koptv^v),  der  Smymäer  an  die 
Philomelier  (bei  Euseb.  KG  IV,  15,  3  •?)  exxXTjota  toö  d«o5  4j  icapoixouaa  Sjiopvav 
rj  sxxXirjotqt  toö  ^eoö  t^  icapotxo6aT|^  h  ^iXo/jLirjXt(f)),  des  Polykarp  an  die  Philipper 
(rg  ^xX*r]ato(  xou  ^ou  vg  icopoMooo'j/  ^iXiicicoi^) ;  ebenso  die  Bezeichnungen  ol  ev 
Btevv^j  xal  AodySo6v(}>  rv)^  FoXXia^  napotxoovxe^  8ouXot  Xpiaxoö  (bei  Euseb.  KG 
V,  1,  3),  "fj  exxXirjota  4j  icapocxoüaa  Fopxovav  5p.a  xai^  Xotical^  xati  KpYjxY)v  tcapot- 
xtat?  und  4j  IxxXvjota  4j  icapotxoöacc  "^AjjiaoTptv  Sjuia  xal^  xaxÄ  IIovxov  (ebend.  IV, 
23,  5.  6).  Der  bildlichen  Deutung  tritt  auch  v.  Soden  mit  Bezug  auf  «apsirt?ir|ji.ot 
bei,  während  in  der  Bezeichnung  als  Staoiropa  sich  das  Bewusstsein  innerer  Zusammen- 
gehörigkeit gegenüber  dem  Zustande  äusserer  Zersplitterung  spiegeln  soll  (S  481). 
Die  Erwägung,  dass  schon  der  Ausdruck  ^tooitopd  auf  Uebertraguug  der  Verhält- 
nisse des  alten  Gottesvolkes  auf  das  neue  beruht,  führt  auf  eine  zweite  Möglichkeit, 
die  Adresse  zu  verstehen.  Wie  bei  Pls  auch  die  Heidenchristen  in  Folge  ihres 
Glaubens  Söhne  Abraham's  heissen  (Gal  3,  7),  so  sind  1  Pe  3,  6  die  christlichen 
Frauen  Töchter  der  Sarah  geworden,  und  wie  die  Christenheit  'lopa-riX  toö  ^eoö 
(Gral  6,  16)  heisst,  so  werden  1  Pe  2,  9.  10.  5,  3  die  Ehrenprädicate  des  alten 
Bundesvolkes  auf  das  neue  übertragen.  Daher  schon  hier  der  Beisatz  IxXsxtoT^ 
auf  den  geistlichen  Charakter  des  ganzen  Verhältnisses,  das  zur  Sprache  kommt, 
hinweist.  So  Blom  (De  Brief  van  Jacobus  1869,  S  209),  W.  Grimm  (StKr 
1872,  S  662  f),  HiLGENFKLD  (ZwTh  1873,  S  469),  Davidson  (I,  S  624  f),  F.  Sikf- 
FERT  (S  529),  Lechlbr  (3.  Afi  S  422)  imd  überhaupt  die  Meisten  (auch  die  Com- 
mentare).  Während  aber  1,  17  (tiv  rfj^  icapotxia?  öfjt&v  xpovov)  mehr  auf  den 
Gegensatz  des  Zeitlichen  und  Ewigen  hinweist,  scheint  2,  11  der  weitere  Fort- 
gang auf  das  Wohnen  der  napoixoi  xal  icapeicL^Y)fj.oi  inmitten  heidnischer  Um- 
gebimg zu  deuten  (2,  12  rrjv  avaoxpo^-yjv  öfJuBv  ev  tot(;  e^atv),  so  dass  die  Ge- 
meinden ausserhalb  Palästina's  als  die  wahre  Diaspora,  Jerusalem  als  der  Aus- 
gangspunkt des  Christenthums ,  aber  zugleich  als  räumlicher  Mittelpunkt  des- 
selben auch  mit  Bezug  auf  die  gläubige  Völkerwelt  erscheint. 

2.  Zweck. 
Da  6,  12  als  aUgemeiner  Zweck  angegeben  wird,  zn  bezeugen 
„dass  das  die  wahre  G-nade  Gottes  sei,  in  welche  ihr  gestellt  seid" 
(so'nJxaTs  \  etwas  anders  verhält  sich  die  Sache  bei  der  Lesart  ot^ts), 
bestimmten  schon  Flaciüs  mid  neuerdings  Steigkr,  Neander,Bi-eek, 
Böhme,  Guericke,  Credner,  Wieseler,  Wiesinöer,  Thiersch, 
L.  Schulze  den  Zweck  des  Briefes  dahin,  die  Autorität  des  Pls, 
welcher  die  kleinasiatischen  Gemeinden  gegründet  hatte,  festzustellen 
oder  die  Geisteseinheit  beider  Apostel  zu  bezeugen  (vgl.  1,  25), 
welcher  Ansicht  Weiss  mit  der  Modification  beitritt,  dass  nicht  Pls 
und  überhaupt  kein  Apostel  es  gewesen  sei,  dem  die  Leser  ihr 
Christenthum  verdankten.  Die  Tübinger  Kritik  fand  sogar,  dass 
sich  kaimi  ein  anderer  Zweck  des  Schriftstückes  ausfindig  machen 
lasse,  ausser  dass  dessen  Verfasser  sich  im  Namen  des  Petrus  an 
Gemeinden  wende,  die  Pls  gestiftet  habe,  um  diesem  ein  Zeugniss 
der   Rechtgläubigkeit    auszustellen.     Aber   die   betreflfenden   Worte 
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haben  mehr  die  Natur  einer  flüchtigen,  beflanfigen  Bemerkung  imd 
wollen  nur  verhüten,  dass  die  Leser  durch  Verfolgungen  an  der 
Wahrheit  des  Christenthums  sich  irre  machen  lassen  (Pfletoerer, 
Der  Paulinismns  S  419.  W.  Brückner  S  157  f),  und  so  hat  denn 
auch  die  eigentliche  Veranlassung  zu  seiner  Ahüassung  offenbar  in 
dem  leidenden  Zustande  der  angeredeten  Gemeinden  gelegen,  welche 
um  ihres  christL  Bekenntnisses  willen  Verfolgungen  von  Seiten  der 
Heiden  nicht  etwa  erst  zu  befürchten,  sondern  in  Wirklichkeit  zn 
erdulden  hatten  (2,  12,  3,  16.  4,  4.  12.  13.  5,  8.  9).  Aüe  Er- 
mahnungen beziehen  sich  auf  eine  solche  Situation,  was  HoFiCAinr, 
Keil  und  Weiss  angesichts  von  1,  6.  7.  2,  11.  12.  19.  20.  3, 
13—17.  4,  12—19.  6,  9.  10  vergeblich  in  Abrede  stellen.  Dem- 
gemass  ist  das  Schreiben  nicht  sowohl  durch  irgend  eine  dogmatische 
Tendenz,  als  vielmehr  durch  einen  praktisch-paranetischen  Zweck 
bedingt  und  veranlasst  (Pfletoerer  S  430  f.  Blom,  De  Brief  van 
Jacobus  S  218  f.    Schölten,  Bijdragen  S  78  f). 

3.  Inhalt. 
Als  Grundton   des  Schreibens  machen   Lechler  (S  423)  und 
W.  Grimm  (S  677)  mit  Recht  die  Verbindung  von  Leid  und  Herr- 
lichkeit  im  Christenleben    geltend.     Denn   durchaus  lehrt  der  Brief 
hinblicken  auf  das  zukünftige  Ziel   der  Herrlichkeit.     Das   Einzelne 
ist  demgemäss   beherrscht    vom  Gedanken    der  Hoffiiung,    wie  seit 
Seyler  (StKr  1832,  S  44  f)  vielfach,  z.  B.  von  Mayerhoff,  Rirscm., 
Hüther,   zuletzt  auch    von   Weiss  (Biblische   Theologie    des   NT 
S.  172)  und  Schenkel  (S  49)  ausgesprochen   worden  ist.     Jedoch 
correspondirt  jenem  „rechtschaflFenen  Hoffen  auf  die  Gnade"  (1,  13) 
als  praktisches  Centrum  aller  Ansprachen  unseres  Briefes  die  Rein- 
heit  des   christl.    Wandels    gegenüber    dem   heidnischen    Argwohn. 
Dies  sind  die  beiden  Pole,    zwischen   welchen  die  fünf,   von  einem 
Eingang  (1,  1 — 12)  und  brieflichen  Schluss  (6,  12 — 14)  eingefassten, 
Reihen  von  Ermahnungen,  aus  denen  unser  Brief  besteht,   sich  auf- 
und  nieder  bewegen :  Heiligung  des  Lebens  und  Wandels  überhaupt 
(1,  13 — 2,  10);  Erfüllung  der  christl.  Unterthanenpflichten  in  jeder, 
auch  der  misslichsten  Lebensstellung  als  Thatbeweis  fiir  die  Wahr- 
heit und  Göttlichkeit  des  Christenthums  angesichts  einer  heidnischen 
Welt  (2,  11 — 3,  12);  geduldiges  Ertragen  unschuldigen  Leidens  im 
AufbUck  zu  Christus    und   zur  Herrlichkeit  des  Martyriums  (3,  13 
bis  4,  6  —  hier  der  „Seitensprung  petrinischen  Denkens"  3, 19—22); 
Nüchternheit,   Leidensmuth    und    reine  Liebe  im  Gedanken  an  das 
nahe  Ende  (4,  7 — 19);  Pflichten  der  Aeltesten  und  der  Gemeinde- 
gUeder  (5,  1—11). 
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Darans,  dass  die  Hjeser  in  allen  Theilen  des  Briefes  immer  wieder  hin- 
gewiesen werden  auf  ihre  erhabene  Würde  als  Volk  Gbttes  imd  auf  den 
schönen  Namen,  den  sie  tragen,  erhellt,  wie  der  Endzweck  aDer  Ermahnungen 
des  Briefes  dahin  geht,  dass  sie  durch  Reinheit  des  Wandels  ihrer  Keligion 
nach  aussen  Anerkennung  verschafiEen,  zugleich  aber  auch  durch  Befestigung 
ihres  christlichen  Bewusstseins  zu  einem  Gefühl  siegreicher  Erhebung  über 
die  Schwierigkeiten  ihrer  äusseren  Lage  gelangen  sollten  (W.  Brückner  S  150  f). 

4.  Schrifstellerisches  Verhältniss. 

Schon  seit  Semler  datirt  die  Wahrnehmung  der  mannigfachen 
Abhängigkeitsverhältnisse,  in  welchen  der  Brief  gegenüber  der  pau- 
linischen  Literatur  steht.  Jegliche  historische  Kritik  des  Schriftstückes 
hat  auszugehen  von  dieser  Thatsache^  welche  im  Detail  beleuchtet 
wurde  von  H.  Holtzmann  (S  496  f ;  Kütik  der  Eph-  und  Kol-Briefe 
S  261  f),  W.  Brückner  (S  147  f ),  HilöenI'eld  (S  633  f ),  David- 
son (I,  S  508  f),  V.  Soden  (S  482  f),  ganz  erschöpfend  behandelt 
von  W.  Seüfert  mit  Bezug  auf  Em  (ZwTh  1874,  S  360  f)  und 
Eph  (ebend.  1881,  S  178  f,  332  f),  mit  Bezug  auf  diese  beiden 
Briefe  jetzt  auch  zugegeben  von  Theologen  wie  Hüther,  Thibrsch, 
Wiesinger,  Th.  Schott,  Langen,  F.  Sieffbrt,  L.  Schulze,  Hof- 
mann, (Vn,  1,  S  205)  und  Salmon  (welcher  jedoch  S  654  f  unter 
Berufung  auf  Seüfert's  oben  S  290  angedeutete  Theorie  die  Be- 
rührungen mit  Eph  aus  dem  Zusammentreffen  beider  Apostel  in 
Rom  erklären  will),  aber  auch  im  Allgemeinen  bestimmt  anerkannt 
von  Bleek,  Lechler,  W.  Grdim,  Ewald,  Renan,  Lütterbeck 
und  anderen  Vertheidigem  der  petrinischen  Echtheit,  während  Jach- 
mann, Ritschl  und  C.  H.  van  Rhun  (De  jongste  bezwaren  tegen 
de  echtheid  van  den  eersten  brief  van  Petrus  getoetst  1875;  vgl. 
dagegen  H.  Holtzmann  JprTh  1876,  S  242  f.  Hilgenfeld  ZwTh 
1876,  S  149  f )  das  Problem  eines  schriftstellerischen  Abhängigkeits- 
verhältnisses überhaupt  ignoriren  oder  verdecken,  B.  Weiss  (Petr. 
Lehrbegriff  S  374  f;  StKr  1865,  S  652  f.  1873,  S  543  f;  Bibl. 
Theol.  S  117)  dagegen  es  zwar  anerkennt,  aber  in  entgegengesetzter 
Richtung  löst,  als  habe  Pls,  zumal  bei  Abfassung  von  Rm,  sich  an 
1  Pe  angeschlossen  —  sicherUch  der  verzweifeltste  Schritt,  welchen 
moderne  Apologetik  geleistet  hat  und  auch  allgemeinster,  ausnahms- 
loser Verurtheilung  anheimgefallen  (vgl.  noch  insonderheit  bezügUch 
Eph  Koster  De  echtheid  van  de  brieven  aan  de  Kolossers  en  de 
Epheziers  1877,  S  207  f),  aber  doch  bedeutsam,  indem  er  die  Un- 
vermeidlichkeit des  hier  statthabenden  Entweder-Oder  illustrirt.  Nur 
unsichere  Vor-  und  Seitengänger  hat  der  Genannte  an  Mayerhoff 
(Einl.   in  die  petrin.  Schriften   1835,  S  106  f)  und  B.  Brückner 
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(de  Wette's  Handbuch  zum  NT  DI,  1,  3.  Afl  1865,  S  16),  welcher 
darauf  hinweist,  dass,  wenn  überhaupt  ^der  allgemeine  Eindruck  so 
vielüacher  Anklänge"  zu  einem  wissenschaftlichen  Entscheid  hin- 
reichen sollte,  1  Fe  geradezu  schon  eine  Sammlung  pauUnischer 
Briefe  voraussetzen  würde.  In  der  That  hat  sich  letztere  Even- 
tualität als  Wirklichkeit  bewährt,  nicht  blos  angesichts  zahlloser 
Parallelen,  sondern  auch  im  Hinblick  auf  übernommene  Elemente 
paulinischer  Terminologie  (xoXetv,  xXTjpovojita,  IXsoS^pto,  yt^its^zoLy 
xotvcdvia  TÄv  TOD  Xptatoö  ita^ftdTwv,  h  Xptot<p),  seines  Ausdrucks- 
vorrathes  (8«atvoc,  TtftnJ,  866a,  aTroxdXo^ptc»  ooveiSYjotc,  xataptCCstv;  bei- 
spielsweise ersetzt  die  Phrase  C*»)v  rjj  Stxatooovig  2,  24  die  gleich- 
werthige  C^Jv  T<p  deip  Rm  6,  10.  11  auf  Grund  der  weiteren  Aus- 
führung Em  6,  13.  16.  18—22). 

Insonderheit  finden  sich  Rm  12,  1 — 13,  14  auf  kleinem  Raum  lauter  Ele- 
mente beisammen,  auf  welche  unser  Verfasser  durch  den  ganzen  Brief  gern 
zuriickgreift.  Er  hat  diese  Paränesen  so  ziemlich  Vers  fiir  Vers  reproducirt 
und  an  auseinanderhegenden  Stellen  Gedanken  und  Worte  daraus  wiedergegeben. 
Wie  Rm  12,  1  der  christliche  Wandel  als  XoftxYj  Xatpeta  bezeichnet  wird,  wobei 
die  Gläubigen  ihre  Leiber  als  ^oaia  l^iuzn.  darbringen,  so  verlangen  sie  1  Pe  2,  2 
XoYtxöv  SSoXov  '{öika.  und  bringen  Gott  2,  6  KveopLatixa^  ^ooia^  dar.  Unter  Ver- 
werthung  des  seltenen  Verbums  oüox'']fJ^«'f^Csa^ai  aus  Rm  12,  2  drückt  1  Pe  1, 14 
den  Gedanken  aus :  „nehmet  nicht  die  Gestalt  der  fi^er  in  eurer  Unwissenheit 
gepflegten  Lüste  an".  Rm  12,  3 — 8  wird  dem  Sinn  wie  den  Worten  nach 
wiederholt  1  Pe  4,  10.  11,  nachdem  1  Pe  4,  9  aus  Rm  12,  13  genommen  und 
schon  zuvor  die  Forderung  der  Liebe  1  Pe  4,  8  mit  Rm  12,  9  zusammen- 
gefallen war.  Dieselbe  Stelle  ist  aber  auch  1  Pe  1,  22  benutzt  und  Rm  12,  10 
T§  Ttp.-}  iXX'fjXoo?  icpoirjYOüp.8vot  in  1  Pe  2,  17  wdvxa?  Tt|AY)oaTB  reproducirt  wor- 
den, welcher  Stelle  im  Uebrigen  Rm  13,  7 — 10  entspricht.  Wie  1  Pe  3,  8—12 
an  Rm  12,  14 — 19  erinnert,  so  ist  1  Pe  3,  9  fi-J]  ÄTCoStßovtsc  xaxiv  ivxl  xaxoö 
ein&ch  aus  Rm  12,  17  herübergenommen.  Ebenso  entspricht  1  Pe  2,  12.  15. 
3,  L  2.  15 — 17  der  Stelle  Rm  12,  20.  21.  Die  Ermahnung  zum  Gehorsam  gegen 
die  Obrigkeit  1  Pe  2,  13.  14  schliesst  sich  auch  im  Ausdruck  an  Rm  13,  1  f 
an,  wie  auch  das  $ta  auvsidirjGiv  1  Pe  2,  19  aus  Rm  13,  5  stammt.  Mit  dem- 
selben Ausdruck  wie  Rm  13,  12  iiro^jteöix  hebt  1  Pe  2,  1  eine  neue  Er- 
mahnungsreihe an,  die  auch  9  (vgl.  4,  7)  mit  Rm  13,  11.  12  übereinstimmt,  und 
1  Pe  4,  3  findet  sich  eine  ganz  ähnhche  Au&ählung  von  Zuchtlosigkeiten  wie 
Rm  13,  13. 

Aber  auch  andere  Theile  von  Rm  finden  fleissige  Berücksichtigung.  So 
wenn  die  Gedanken  Rm  8,  17.  18  und  1  Pe  1,  4.  5  sich  begegnen  imd  die 
KpoYvcDOi^  O-eoö  iratpo^  als  Grund  der  Erwählung  1  Pe  1,  2  an  Rm  8,  28 — 30 
anschliesst.  Der  Ausdruck  tva  tal^  dp^aptiai^  &«coYsv6)JLsvot  rg  Sexotosuv)}  C*')oa>)JLsv 
2,  24  ist  aus  Rm  6,  2.  8.  18  hervorgegangen,  ebenso  der  xpoircö^  r?j?  xapStac 
^vO-pmico^  1  Pe  3,  4  aus  Rm  2,  16.  29,  auch  Sixaio<;  6nlp  äSixoiv  1  Pe  3,  18  aus 
Rm  5,  6  f,  wie  an  derselben  Stelle  das  iva  4j^ac  irpooaYOYTp  ty  O-stp  aus  Rm  5,  2. 
Der  eigenthümliche  Gedanke  6  icad-wv  oapxl  niicautot  dp,apxia^  1  Pe  4,  1  kann 
nur  aus  Rm  6,  6  f  verstanden  werden.    Am  wenigsten  aber  ist  nur  Zufisdl  dabei 
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im  Spiele,  wenn  1  Pe  2,  6—8  ganz  wie  Rm  9,  32.  33  Jes  28,  16  mit  Jes  8,  14 
verschmolzen  und  unmittelbar  darauf  1  Pe  2,  10  Hos  2,  25  ganz  in  demselben 
Sinne  angeführt  wird,  um  den  Unterschied  des  ehemaligen  heidnischen  und  des 
gegenwärtigen  christlichen  Zustandes  hervorzuheben,  wie  Rm  9,  25;  zumal  da 
in  dem  gleichen  Zusammenhang  dort  und  hier  (Rm  9,  14  f  und  1  Pe  2,  8)  der 
paulinische  Determinismus  zum  Ausdruck  kommt. 

Anklänge  an  die  anderen  echten  paulinisohen  Briefe  sind  1  Pe  1,  3  vgl. 
mit  2  Cor  1,  3;  1  Pe  1,  4.  5  vgl.  mit  Gal  3,  23.  4,  7;  1  Pe  1,  8  vgl.  mit  2  Cor 
5,  7;  1  Pe  1,  13  vgl.  mit  1  The  5,  8;  1  Pe  2,  2  vgl.  mit  1  Cor  3,  2;  1  Pe 
2,  4  f  vgl.  mit  1  Cor  3,  16  f  und  2  Cor  6,  16;  1  Pe  2,  11  vgl.  mit  Gal  6,  17; 
1  Pe  2,  16  vgl.  mit  Gal  5,  13;  1  Pe  2,  24  vgl.  mit  Gal  3,  13;  1  Pe  3,  6  vgl. 
mit  Gal  4,  26;  1  Pe  3,  7  vgl.  mit  1  Cor  7,  3.  5;  1  Pe  3,  9  vgl.  mit  1  The 
5,  15;    1  Pe  3,  20  vgl.  mit  1  Cor  3,  15;    1  Pe  3,  21    vgl.  mit  1  Cor  10,  1.  2; 

1  Pe  4,  1  vgl.  mit  1  Cor  5,  5.  2  Cor  6,  15;  1  Pe  4,  3  vgl.  mit  Gal  5,  21;  1  Pe 
4,  9  vgl.  mit  Phl  2,  14;   1  Pe  4,  19  vgl.  mit  1  The  5,  24;    1  Pe  5,  3  vgl.  mit 

2  Cor  1,  24.  1  The  1,  7;  1  Pe  5,  8  vgl.  mit  1  The  6,  6;  1  Pe  5,  14  vgl.  mit 
1  Cor  16,  20. 

Paulinisch  ist  aber  auch  die  ganze  Briefanlage,  die  Form  (Ver- 
knüpfung der  Gedanken  durch  Participien  und  relative  Verbindungs- 
partikeln) und  sogar  Citations weise  (2,  6  wird  Jes  28,  16  mit 
gleicher  Abweichung  vom  hebräischen  und  vom  griechischen  Text 
wie  Rm  9,  33  citirt;  an  beiden  Orten  war  auch  nach  Jes  8,  13 
Itt'  aÖT^  hinzugefügt,  welches  in  B  ganz  fehlt,  während  A  ev  aoiq) 
hat).  Auch  fiir  seine  dogmatische  und  ethische  Auffassung  des 
Christenthums  bezieht  der  Brief  sämmtUche  GrundbegriflFe  aus  der 
paulinischen  Literatur,  wenn  er  ihnen  auch  ihre  mystische  Tiefe, 
polemische  Spitze  und  dogmatische  Bestimmtheit  abstreift.  Daraus 
dass  er  sich  dabei  zugleich  in  directerer,  d.  h.  weniger  durch  Schul- 
dialektik und  originelle  Specidation  bedingter,  Weise  an  die  alttest. 
Ideenwelt  anschUesst,  erklärt  sich  der  täuschende  Eindruck  des  Ur- 
apostoUschen,  primitiv  Christhchen,  welchen  er,  trotz  des  epigonen- 
haften Charakters  seiner  durch  den  Pauünismus  hindurchgegangenen 
Gedankenwelt,    auf  die    neuere  Theologie    theilweise    gemacht   hat 

(VON     CÖLLN,     SCHMID,     MeSSNER  ,   WeISS,    OoSTERZEE,     LeCHLER, 

A.  RiTSCHL,  Schenkel,  A.  Resch,  Beyschlag,  P.  Sbeffert). 

Femer  ist  1  Pe  abhängig  nach  herkömmlicher  Ansicht  von  Jac  (vgl. 
S  510  f),  nach  Hilgenfeld  (S  638),  DAvmsoN  (I,  S  516),  Holtzmann  (S  496), 
Hausrath  (IV,  S  253),  W.  Brückner  (S  149),  Pfleiderer  (S  417,  424,  427  f) 
auch  von  Hbr  (dagegen  v.  Soden  S  487  f.  Salmon  S  556  f) ,  nach  Völter 
(S  120  f)  von  Apc,  sehr  wahrscheinlich  überdies  von  den  synoptischen  Evglien : 
vgl.  Mt  5,  10  -  12.  16  (=  1  Pe  2,  12.  3,  14.  16.  4,  13.  14).  6,  9  (--  1  Pe 
1,  17).  28  (--  1  Pe  3,  13—15).  20,  25  f  (=  1  Pe  5,  3).  22,  21  (=  1  Pe  2,  17). 
23,  12  (=  1  Pe  5,  6).  25,  34  (=  1  Pe  1,  4.  3,  9).  Lc  6,  28  (=  1  Pe  3,  9). 
10,  24  f  (=-  1  Pe  1,  10  f).  12,  35  (=  1  Pe  1,  13).  23,  31  (-=  1  Pe  4,  18).  Daher 
ist  auch  auf  einzelne  Anklänge  an  die  Petrusreden  in  Act  (1  Pe  1,  12  3trt'  o5pavoö 
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=  Act  2,  2.  1  Pe  1,  17  =  Act  10,  34.  35;  vgl.  besonders  Äiipooa»icoX'}j|i,icca»^ 
dort,  tcpoou>KoX%irrr|<;  hier;  1  Pe  3,  22  =  Act  2,  32—35.  3,  21.  26.  4,  10—12.  10, 
40—42)  nicht  das  Recht  eines  aus  diesen  Reden  zu  erhebenden  petrinischen 
Lehrbegriffes  zu  erweisen  (Lbchleb,  F.  Sieffert  und  Schenkel  finden  in  den 
betreffenden  Stücken  von  Act  eine  Vorstufe  zum  Lehrbegriff  unseres  Briefes, 
Weiss  diesen  selbst).  Aehnliche  Anklänge  begegnen  ja  auch  in  den  Plsreden 
von  Act  (z.  B.  20,  28  =  1  Pe  5,  2),  und  die  Abhängigkeit  unseres  Briefes  vom 
Sprachgebrauche  beider  Luoasschriften  hat  schon  derselbe  J.  Dan.  Schulze  er- 
wiesen (Der  schriftstellerische  Charakter  und  "Werth  des  Johannes  1803,  S  39  f), 
welcher  die  ganze  Sachlage  auch  nach  den  anderen,  in  Betracht  kommenden 
Richtungen  erstmalig  klar  gelegt  hat  (Der  schriftstellerische  Werth  und  Charakter 
des  Petrus,  Judas  und  Jakobus  1802).  Ist  unser  Bri^  vollends  unecht,  so  vnxrde 
er  geradezu  im  Namen  des  (paulinisirenden)  Petrus  von  Act  geschrieben 
(W.  Bbücknbb  S  165  fj. 

5.  Echtheit. 

Der  Brief  macht  zwar  seinem  Kerne  nach  (1,  13 — 4,  19)  ledig- 
lich den  Eindruck,  von  einem  Plsschüler  herzurühren  (vgl.  die  ür- 
theile  von  de  Wette  S  381  f  und  Grimm  S  679),  aber  die  Auf- 
schrift (1,  1)  nimmt  ihn  für  den  Apostel  Petrus  in  Anspruch,  wozu 
am  Schlüsse  die  Augenzeugenschaft  (5,  1,  vgl.  1,  8)  und  die  persön- 
lichen Beziehungen  (5,  12.  13)  sthnmen.  Erst  Semleä  (1784)  und 
Eichhorn  (1818)  leugneten  wenigstens  directe  Abfassung  durch 
Petrus.  Pur  geradezu  unecht  erklärte  ihn  Clüdiüs  (Uranaichten  des 
Christenthums  1808,  S  296  f),  und  vorsichtig,  ohne  ein  letztes 
Wort  zu  sprechen,  folgten  de  Wette  und  Beuss.  Nach  Baür  (ThJ 
1856,  S  219  f)  ist  der  Brief  eine  die  Uebereinstimmung  der  beiden 
Hauptapostel  feiernde  Unionsschrift,  welche  zugleich  darthut,  wie 
paulinische  Ideen  im  Interesse  des  Judenchristenthums  verwerthet 
werden  konnten.  Auf  derselben  Seite  stehen,  indem  sie  jedodi  die 
conciliatorische  Tendenz  des  Briefes  meist  schwächer  betonen,  da- 
gegen seine  literarische  Abhängigkeit  hervorheben,  Schwbgler, 
Zeller,  K.  K.  Köstlin,  Hilgenfeld,  Lipsiüs,  0.  Pfleideber, 
Weizsäcker,  Haüsrath,  Keim,  Schürer,  Davidson,  Aübä,  W. 
Brückner,  Mangold. 

Die  grosse  Mehrzahl  bleibt  bei  der  traditionellen  Annahme 
stehen  und  beruhigt  sich  im  Betreff  des  Inferioritätsverhältnisses,  zu 
welchem  der  Briefsteller  sich  stillschweigend  dem  Pls  gegenüber  be- 
kennt, damit,  Petrus  sei  vorzugsweise  praktisch  veranlagt  (Schleier- 
macher), ohne  schriftstellerische  OriginaUtät  (Bleek,  Kahnis),  em 
mittelmässiger  Theologe  (Renan)  oder  wenigstens  eine  durchaus 
„receptive",  „impressionable",  „sympathische  Natur"  gewesen  (Wie- 
singer, Hüther,  Th.  Schott,  H.  Sieffert,  Salmon);  überdies 
stehe  der  urapostolische,  aber  eigenthümHche,  zwischen  Jakobus  und 
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Petrus  vermittelnde  Lehrcharakter  des  Briefes  mit  der  aus  den 
petrinischen  Reden,  der  Erzählung  von  Act  und  dem  Bericht  des 
Pls  uns  bekannten  kirchUch-theologischen  Stellung  des  Apostels  in 
voller  Uebereinstimmung.  Auf  der  entgegenstehenden  Seite  bringt 
man  die  Argumente  von  Weiss  zu  verstärkter  Geltung,  dass  wir 
von  Petrus  eine,  seiner  hervorragenden  und  ausgesprochenen  Stellung 
entsprechende,  originale  Kundgebung  zu  erwarten  berechtigt  seien; 
falls  also  wirkUch  das  Abhängigkeitsverhältniss  auf  Seiten  des  Petrus- 
briefes gefunden  werden  muss,  sei  dessen  Echtheit  eben  damit  auch 
hinfälhg  geworden.  Wie  hätte  Petrus  auch,  sei  es  vor  der  nero- 
nischen  Verfolgung  in  Babel,  sei  es  nachher  in  Rom,  alle  paulini- 
schen  Sendschreiben  vorfinden  und  lesen,  yde  ausschliesslich  LXX 
benutzen,  yde  die  seinen  persönlichen  Vorzug  bildende  Schülerschaft 
Jesu  ganz  hintansetzen  sollen?  undenkbar  ist,  dass  ihm  die  Grund- 
begriffe der  synopt.  Verkündigung  Jesu,  „Reich  Gottes,  Sohn  Gottes, 
Menschensohn"  u.  s.  w.,  ganz  verloren  gegangen,  das  Gesetz  aus 
dem  Gesichtskreis  entschwunden,  die  irdische  Erscheinung  Jesu 
hinter  der,  nicht  auf  eigenen  Eindrücken  fussenden,  sondern  an  der 
Hand  von  Jes  53  gepflogenen  Reflexion  auf  den  Tod  zurückgetreten 
sein  sollten.  Nicht  als  Gottvertrauen,  yde  bei  den  Synoptikern, 
sondern  als  Verlass  auf  das  Erlösungswerk  bildet  hier  der  Glaube 
das  Wesen  des  Christenthums;  xaXeiv  bedeutet  nicht  mehr  im  Sinne 
Jesu  „Einladen"  ohne  Rücksicht  auf  den  Erfolg,  sondern  paulinisch 
„Berufen"  als  Execution  der  Erwählung.  Das  Ziel  ist  nicht  die 
synopt.  C^o-Jj  alübvtoc,  sondern  die  paulinische  8ö$a.  Der  historische 
Petrus  scheidet  Gal  2,  11  f  von  Pls  als  xate^vcDOfiivoc,  mit  dem 
Vorwurfe  der  Heuchelei  behaftet,  und  ist  ihm  später  gewiss  wenig- 
stens nicht  näher  getreten,  als  er  auch  schon  zuvor  Gal  2,  7— 9 
gestanden  hatte.  Dagegen  bekennt  sich  der  Petrus  des  Briefes 
thatsächlich  geradezu  als  Schüler  des  Pls. 

Die  ganze  Vorstellung,  welche  den  Pischerapostel  zum  Schrift- 
steller macht  und  ihm  sogar  einen  verhältnissmässig  gut  geschrie- 
benen griechischen  Brief  beilegt,  steht  im  Widerspruch  mit  der  erst- 
malig von  Papias  (bei  Euseb.  KG  m,  39,  15)  bezeugten  Tradition, 
welche  dem  missionirenden  Petrus  den  Marcus  als  lp(i7]veo'n]c  beigesellt 
(S  393  f).  Eben  dieser  Marcus  wird  nun  1  Pe  5,  13  als  olöc  einge- 
führt. Wie  diese  Benennung  auf  ein  geistliches  Verhältniss  fuhrt, 
so  wird  auch  am  gleichen  Orte  i^  Sv  BaßoXd^vi  oovexXexrrJ  die  Ge- 
meinde des  Orts  bezeichnen,  da  Petrus  schreibt,  also  wohl  auch 
Babel  tpoicixÄtspov  (Euseb.  KG  11,  15,  2)  gebraucht  sein  und  Rom 
bedeuten  (vgl.  die  zusammenfassende  Beweisführung  bei  W.  Seüfekt 
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ZwTh  1885,  S  146  f),  was  an  sich  schon  auf  eine  Zeit  nach  der 
Verfolgung  Nero's  oder  vielmehr  nach  Apc  14,  8.  16,  19.  17,  5 
(vgl.  6.  9.  18.)  18,  2.  10.  21,  somit  über  die  Lebzeiten  des  Apostels 
hinausführen  würde.  Soll  der  Brief  echt  sein,  so  muss  daher  Babel 
am  Euphrat  gesucht  (wesshalb  1,  1  die  Provinzen  von  Osten  her  auf- 
gezählt werden)  und  der  1  Pe  5,  12  erwähnte  Silas,  der  Paulus- 
freund, zu  seinem  Redactor  oder  nächsten  Verfesser  gemacht  wer- 
den. So  Weisse  (Evangelienfrage  S  138),  Ewai.d  (VI,  3.  Afl  S  612; 
Sieben  Sendschreiben  S  6),  W.  Grdim  (S  688  f ),  Schenkel(S  48  f ), 
Gardthausen  (S  298),  F.  Spitta  (Der  zweite  Brief  des  Petrus 
S  531),  während  Renan  (nach  Vorgang  von  Eichhorn  undBLEEK) 
zwischen  Marcus  imd  Silas  die  Wahl  lässt  (L'antechrist  S  VTI,  X, 
42,  110  f,  121).  Aber  die  subjective  und  zugleich  etwas  geschraubte 
Wendung  seiner  Einführung  (8ta  SiXooavoi)  ü|uv  toö  iciotoö  oSeXyoo 
a)C  XoYtCojiat  8t  öXC^cdv  iripa^a)  hat  in  Verbindung  mit  den  übrigen 
Instanzen,  welche  der  Authentie  im  Wege  stehen,  noch  weiter  ge- 
fuhrt zu  der  überraschenden  Hypothese,  Silvanus  habe  den  Brief 
geradezu  unter  der  Maske  des  Petrus  geschrieben  (v.  Soden  S  505  f. 
W.  Seüfeet  ZwTh  1885,  S  350  f ),  während  es  vielleicht  naher  liegt, 
den  Silas  nach  Ign.  Philad.  11,  2.  Smym.  12,  1.  Rom.  10,  l.Polyc 
ad  Phil.  14  vielmehr  als  Ueberbringer  gekennzeichnet,  in  der  ganzen 
Notiz  aber  Reminiscenzen  aus  Act  15,  22.  2  Cor  11,  5.  Hbr  13,  22 
zu  finden. 

6.  Zeit. 

I.  Unter  der  Voraussetzung  der  Echtheit: 

1)  um  54  d.  h.  vor  dauernder  Wirksamkeit  des  Pls  in  Klein- 
asien, da  die  angeredeten  Gemeinden  noch  nicht  von  der  Gesetzes- 
frage beunruhigt  erscheinen  (B.  Weiss  StKr  1865,  S  649  f.  1873, 
S  544;  Bibl.  Theol.  S  117).  Aber  dann  würde  Pls  in  ein  von 
Petrus  schon  in  Angriff  genommenes  Arbeitsgebiet  eingetreten  (gegen 
2  Cor  10,  15  f.  Rm  15,  20),  überhaupt  nicht  der  Vater  der  klein- 
asiatischen Christenheit  sein.  Auch  können  Marcus,  der  den  Apostel 
auf  seiner  1.,  Silvanus,  der  ihn  auf  der  2.  Reise  begleitet  hat,  kaum 
schnell  genug  zu  Petrus  nach  Babylon  (5,  12.  13)  versetzt  werden, 
um  den  Brief  noch  als  an  Gemeinden  gerichtet  denkbar  erscheinen 
zu  lassen,  welchen  die  judaistisch-paulinische  Controverse  fremd  ist. 
Dazu  vollends  die  gehäuften  Ungeheuerlichkeiten,  welche  diese  Hypo- 
these bezüglich  des  Leserkreises  (judenchristUch !),  der  Veranlassung 
(keine  Verfolgungen!)  und  der  Abhängigkeitsverhältnisse  unseres 
Briefes  (vielmehr  schreibt  Pls  ihn  aus!)  mit  sich  führt.  Die  ganze 
auch   bei  Jac  wiederkehrende  Behauptung   „hat  keine  Stütze  in  der 
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kirchl.  Ueberlieferung  und  verräth  gar  zu  deutlich  das  Bestreben, 
diese  Briefe  einer  gefahrlichen  Beziehung  zu  Pls  und  seinen  Schriften 
zu  entziehen"   (Hilgenfeld  S  391); 

2)  während  der  späteren  Wirksamkeit  des  Pls,  aber  noch  vor 
seiner  Gefangennahme  in  Jerusalem  (B.  Brückner); 

3)  während  der  römischen  Gefangenschaft  des  Pls,  etwa  um 
62  (Steiger,  Guericke,  Bleek,  Wieseler,  Chronologie  S  564  f; 
Zur  Geschichte  u.  s.  w.  S  53).  Da  übrigens  der  Brief  die  Auf- 
hebung jeglicher  Spannung  zwischen  den  beiden  Hauptaposteln  vor- 
aussetzt, wäre  irgendwelche  Erwähnung  des  Pls  in  einem  doch  des 
Marcus  gedenkenden  Schreiben  zu  erwarten  —  zumal  an  die  klein- 
asiatischen Kirchen; 

4)  kurz  vor  der  neronischen  Ohristenverfolgung  (Hofmann, 
Salmon,  Renan,  L'antechrist  S  VII  f,  XI  f,  110  f); 

5)  um  65  d.  h.  nach  der  Christenverfolgung,  weil  4,  14  (6vet- 
StCeoö«  hf  övöjiatt  Xptotoö).  15  (ax;  ^veö<;  t)  xX^ttcttjc  ^  xaxoicotöc)  zu 
den  Nachrichten  hierüber  bei  Tacitus  (Ann.  15,  44  quos  per  flagitia 
invisos  vulgus  Christianos  appellabat)  und  Sueton  (Nero  16  genus 
hominum  superstitionis  novae  ac  maleficae)  stimmt.  Davon  müsste 
Petrus  in  Babylon  gehört  (Eichhorn,  Hüg,  Mayerhoff,  Credner, 
Neander,  Meyer,  de  Wette,  Grimm,  Hüther,  L.  Schulze)  oder 
aber,  wenn  Babel  Rom  ist,  von  dieser  Stadt  an  die  BQeinasiaten 
geschrieben  haben  (Bertholdt,Th. Schott,Ewald  JbW Vin,S  215; 
Sieben  Sendschreiben  S  2  f,  73,  Sieffert  B£,  2.  Afl  XI,  S  534). 
Im  einen,  wie  im  anderen  Falle  wäre,  entgegen  der  kirchl.  Tradition 
wie  dem  exegetischen  Befunde,  anzunehmen,  theils  dass  Petrus  nicht 
im  neronischen  Schrecken  mit  Pls  umgekommen  ist  (erst  nach  des 
Letzteren  Tode  mag  es  denkbar  erscheinen,  dass  er  dessen  Briefe, 
insonderheit  Em,  gelesen  hat  und  an  seine  Gemeinden  sich  wendet), 
theils  dass  unser  Brief  nur  Befürchtungen  und  Besorgnisse  aus- 
spricht, also  zwar  von  gegenwärtigen  Schmähungen  (4,  4. 14),  aber  nur 
von  eventuellen  Verfolgungen  redet  (1,  6  el  Seöv.  3,  14  el  xoi  icdto- 
XOtre.  17  el  d^Xot  tö  ^^XYjjia  toö  dsoo),  da  die  neronische  Verfolgung, 
wie  sie  in  Bom  allein  Sinn  hatte,  so  auch  thatsächUch  nicht  über 
die  Umgebungen  der  Stadt  hinaus  sich  verbreitet  zu  haben  scheint. 

n.  Unter  der  Voraussetzung  der  Unechtheit: 

1)  unter  Domitian  (Blom,  De  brief  van  Jacobus  1869,  S  241  f, 
291.  Schölten,  Bijdragen  S  79.  v.  Soden  S  474  f); 

2)  unter  Trajan,  der  112  den  Christenprozess  im  ganzen  Reich 
(5,  9),  zimial  aber  in  Bithynien  (1,  1)  instruirte  (was  auf  keine  der 
bisher   namhaft   gemachten   Datirungen    passt),    dessen   Statthalter 
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Plinius  (Ep.  10,  96)  bezeugt,  wie  daselbst  so  zahlreiche  Uebertritte 
zum  Christenthum  erfolgten,  dass  die  Tempel  verödeten  (daher  1, 
12.  14.  25.  2,  2.  9.  25.  3,  6.  4,  3  selbst  gläubig  gewordene  Leser, 
nicht  etwa  Kinder  solcher),  und  wie  diese  Christen  sich  eidlich  ver- 
banden, Verbrechen  von  der  Art  der  4,  15  aufgezählten  zu  ver- 
meiden, so  dass  die  Verleumdungen,  welche  sie  zu  erdulden  hatten 
(2,  12.  3,  16),  vor  Gericht  in  nichts  zerfielen.  Eben  darum  stellt 
der  Statthalter  an  den  Kaiser  die  Anfrage,  nomen  ipsum  (vgl.  4, 
14.  16),  si  flagitiis  careat,  an  flagitia  cohaerentia  nomini  puniantur. 
Nachdem  Trajan  im  ersteren  Sinne  entschieden  hatte,  kamen  richter- 
liche Verhöre  vor,  wie  sie  3,  15  (5cot(iot  7cpb<;  iicoXoYtov  icavu  z^ 
altoövu  oftoc  XÖ70V),  und  organisirte  allgemeine  Verfolgungen,  yde  sie 
3,  14 — 17.  4,  12 — 19  vorausgesetzt  sind,  war  es  daher  auch  doppelt 
nöthig,  die  Pflicht  des  Gehorsams  einzuschärfen,  auch  einer  irrigen 
Obrigkeit  gegenüber,  und  zwar  2,  13.  14  elts  ßaotXet  o)C  bitBpt/ovxi 
elte  T^76(i.öotv  ox;  8t'  aotoö  iC6(i7cojiivot(;  (so  Baue,  Schwegleb,  Keim, 
Ldpsius,  Pfleiderer,  Hausrath,  W.  Brückner  und  Weizsäcker, 
auch  HiLGENFELD,  Davidson,  Schmiedel,  welche  speciell  bei  dem 
aXXoTpto«r(oxo7co<;  4,  15  an  das  von  Trajan  nach  Plin,  Paneg.  34  f 
unter  Criminalstrafe  gestellte  Delatorenwesen  denken); 

3)  unter  Hadrian  wegen  der  Bezugnahme  auf  Eph  (Zelleb 
ZwTh  1876,  S  35f); 

4)  unter  Antoninus  um  140  wegen  Benutzung  des  Buches  Henoch 
(VoLKMAR  ZwTh  1861,  S  427  f). 

Das  Hervortreten  der  Wiederkonftshoffiiung  1,  7.  13.  4,  7  hängt  mit  dem 
Verfolgungszustand  der  Gemeiaden  zusammen,  abgesehen  davon,  dass  noch  viel 
spätere  Schriften  die  gleiche  Erscheinung  zeigen.  Dagegen  von  Gnosis  keine 
Spur.  Auch  beweist  die  Einheit  des  ßaoiXeü<;  2,  18.  17,  dass  der  Brief  noch  vor 
137,  wo  zuerst  ein  Mitregent  auftritt,  mindestens  vor  147  geschrieben  ist,  wo 
die  2  Antonine  neben  einander  herrschen.  Einen  Bischof  über  den  Presbytern 
gibt  es  zwar  noch  nicht  (6,  1),  schon  aber  müsgen  die  Letzteren  vor  Streben 
nach  Geldgewinn  (5,  2;  vgl.  Tit  1,  7.  11)  und  Herrschaft  über  die  ihnen  zu- 
gewiesenen Gemeindetheile  (6,  3  xaxaxopteüovre^  xwv  xXtjpcwv)  gewarnt  werden. 
Eine  hierarchische  Abstufung  ist  höchstens  in  dem  Subordinationsverhältnisse 
der  vecuTepot  (6,  5)  angebahnt. 

7.   Bezeugung. 

Wenige  und  dabei  sehr  verschiedener  Deutung  fähige  Anklänge  an  1  Pe 
(2,  9.  4,  8  =  Jac  6,  20)  bringen  schon  Clem.  Rom.  (36,  2  xb  ^ooptaativ  ootöö 
cpÄ<;  und  49,  5  aY^irrj  xaXüitTft  «X-rjO-o^  djiapxiÄv)  und  AtSax'ri.  Mit  Sicherheit 
setzt  Herm.  den  Brief  voraus  (Zahn,  Der  Hirt  S  421  f)  und  Basilides  würde 
nach  einem  bei  Clemens  AI.  Str.  IV,  12,  83  vorfindlichen  Fragmente  1  Pe  4, 
14 — 16  gekannt  haben.  Wenn  bei  Papias  nicht  schon  Eusebius  Spuren  der  Be- 
nutzung des  Briefes  wahrgenommen  hätte  (KG  TTT,  39,  17),  so  würden  immer 
noch  wir  selbst  in  der  Lage  sein,  ähnliche  Beobachtungen  auf  (3Tund  der  wenigen 


Digitized  by 


Google 


Der  zweite  Brief  des  Petrus.  1.  Verfiwser  und  Leser.  526 

Fragmente  des  Bischofes  von  Hierapolis  zu  machen  (Yolkmae  ZwTh  1861,  S  430. 
Zahn  S  424.  Hilqenfeld  S  57,  64.  Salmon  S  110).  Ebenso  richtig  hat  Euse- 
bius  bemerkt,  dass  sich  Polykarp  unseren  Brief  genau  angesehen  hat  (KG  IV, 
14,  9).  So  wenig  darum  aber  hier  der  Brief  ausdrücklich  citirt  ist,  so  wenig 
wird  solches  auch  bei  Papias  der  Fall  gewesen  sein;  wenigstens  ähnlich  dürften 
die  Dinge  auch  bei  Justin  liegen  (Otto  ZwTh  1841,  2,  S  77  f.  1842,  2,  S  41  f. 
1843,  1,  S  34  f.  Tjkknk-Willink  S  79  f.  Thoma  ZwTh  1876,  S  611).  Zu  kennen 
scheinen  ihn  auch  die  gallischen  Gemeinden  (Euseb.  KG  V,  2,  6  =  1  Pe  5,  6) 
und  der  Autor  ad  Diognetum  (9  =  1  Pe  3,  18).  Dagegen  fehlt  er  im  Can. 
Mur.  Ein  sicheres  Datum  für  seine  Existenz  nicht  blos,  sondern  auch  für  seine 
Werthung  als  apostolische  Schrift  liefert  erst  2  Pe  8,  1.  Die  Kanonicität  des 
Briefes  ist  entschieden  bei  Irenäus  (IV,  9,  2  Petrus  ait  in  epistola  sua),  Clemens 
AI.  (Str.  rn,  18,  110  nfcpo?  «v  t^  motoX^)  und  Tertullian;  bezüglich  des  Be- 
denkens, dass  Letzterer  ihn  nur  in  den  zweifelhaften  Schriften  c.  Gnostic.  12 
und  c.  Jud.  10  citirt  (Credner-Volkmak  S  174,  372.  Wbstcott  S  264,  347), 
ist  auf  De  oratione  20  (=  1  Pe  3,  3)  zu  verweisen. 

Der  zweite  Brief. 

Specialcommentare  von  Dibtlein  (1851),  Steinfass  (1863),  Th.  Schott 
(2  Pe  und  Jud  1863).  Dazu  D.  Schenkel  BL  IV,  1872,  S  502  f.  H.  Holtz- 
MANN  JprTh  1876,  S  245  f.  F.  Spitta,  Der  2.  Brief  des  Petrus  und  der  Brief 
des  Judas  1885. 

1.   Verfasser  und  Leser. 

Der  Brief  thut  das  Mögliche,  um  sich  als  ein  Werk  des  „Symeon 
Petrus"  (1,  1),  eines  Amtsgenossen  des  Pls  (3,  15)  und  Zeugen 
der  Verklärung  (1,  17.  18),  darzustellen.  Aber  schon  3,  2  (twv 
ÄTcootöXwv  ojixbv)  fallt  der  Verfasser  aus  der  Rolle,  und  die  Stilkritik, 
welche  er  3,  16  an  den  Werken  seines  „geliebten  Bruders"  ausübt, 
findet  ihre  Erklärung  nur  in  der  Tendenz  des  Briefes  (S  108). 

Die  Leser  werden  1,  1  ganz  allgemein  als  lo6Tt(i.ov  r^(iiv  Xa^övrec 
Ätattv  bezeichnet,  während  dieses  Publicum  nachträghch  3,  1  eine 
Beschränkung  auf  den  Leserkreis  von  1  Pe  erfahrt.  Sie  haben  ebenso 
sehr  den  mündUchen  Unterricht  des  Petrus  (1,  16)  als  auch  Brief- 
hches  von  Pls  empfangen  (3,  15)  —  eine  dem  Vorstellungskreis  der 
kath.  Kirche  leicht  erreichbare  Combination,  dagegen  eine  Unmög- 
lichkeit in  der  Geschichte. 

2.  Verhältniss  zum  ersten  Brief. 
Die  Hypothese,  dass  2  Pe  in  irgend  welchem  Umfange  vor  1  Pe 
falle  (Ebasmüs,  Grotiüs,  Bünsen),  ist  hinter  der  Frage,  ob  beide 
Briefe  von  einem  Verfasser  herrühren  können,  zurückgetreten. 
„Eigentliche  Widersprüche  sind  keine  da"  (Reüss  I,  S  277).  „Allein 
es  treten  andererseits  doch  solche  Merkmale  hervor,  welche  den 
Unterschied  zwischen  beiden  Briefen  als  einen  sehr  bedeutenden  er- 
scheinen lassen"  (Lechler  S  440).  So  ist  1  Pe  4,  7  das  Ende  noch 
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näher,  2  Pe  3,  8  f  dagegen  femer,  und  was  dort  a7cox<ÄXD(|*tc  heisst 
(1  Pe  1,  7.  13.  4,  13)  heisst  hier  (2  Pe  1,  16.  3,  4)  7capoi>oia; 
anstatt  vielfacher  Citate  begegnen  2  Pe  2,  22.  3,  8  nur  spärliche 
Anlehnungen  an  alttest.  Aussprüche,  ausserdem  allerdings  zahlreiche 
Erinnerungen  an  den  Inhalt  des  AT  überhaupt  (1,  19 — 21.  2,  1. 
4 — 8.  15.  16.  3,  2.  5.  6).  Als  Kern  des  Christenthums  erscheint 
dort  IXxCc,  hier  yväoic  oder  iitt7Vü>ot<; ;  von  letzterer  ist  1  Pe  so 
wenig  die  Rede,  wie  2  Pe  von  jener.  Das  Versöhnungsleiden  wird 
1  Pe  von  1,  2  bis  5,  1  immer  wieder  aufs  Neue  zur  Geltung  ge- 
bracht, 2  Pe  2,  1  blos  gestreift.  Die  Irrlehrer  von  2  Pe  fehlen 
in  1  Pe  so  durchaus  yde  der  für  1  Pe  charakteristische  Gedanke  der 
unzertrennlichen  Einheit  von  Leiden  und  HerrUchkeit  in  2  Pe. 

Der  Verfasser  von  1  Pe  schreibt  hellenistisch,  der  von  2  Pe  bemüht  sich 
wirklich  griechisch  zu  schreiben,  bildet  neue  Worte  wie  2,  4  tapiapoSv  oder 
kennt  solche,  die  erst  im  technisch -medicalen  Gebrauche  der  späteren  Gracitat 
vorkommen  wie  2,  22  e^epap^a  und  3,  10  xaooooo^t  (Dioskorides  und  Galen). 
Bezeichnend  ist,  dass  er  statt  icapa<ppoa6vY]  2,  16,  der  vorangehenden  itapavo(iia 
entsprechend,  die  Bildung  itapa^povta  wagt.  Hinter  1  Pe  steht  nämlich  2  Pe 
zurück,  nicht  blos  durch  eine  gewisse  Gleichförmigkeit  seiner  Anschliessungs- 
formeln  (gegenüber   dem  freien  Wechsel  der  Präpositionen  in  1  Pe  steht  2  Pe 

1,  3 — 5  5td  viermal,  1,  6 — 7  ev  siebenmal,  vgl.  auch  das  dreimalige,  stets  zu 
iicioToXal^  gehörige  ev  3,  16),  sondern  auch  ganz  besonders  durch  die  schleppenden 
Wiederholungen  derselben  oder  ähnlicher  Wörter;  vgl.  1,  3.  4  das  zweimalige 
^uipslaO-at,  1,  8 — 10  das  dreimalige  xaÖTa,  1,  10.  15  das  zweimalige  oKOooaCetv 
(auch  3,  14,  und  1,  5  oitooS-f^,  1,  12 — 16  b\L&<;  6«ofj.tp.v7iaxetv,  BisYstpetv  &jjLä^  Iv 
bitopyrpsi,  r>iv  toütuiv  /xvYjfj.t|v  icoislv,  1,  16.  2,  2.  15  dreimal  eSaxoXood^iv  (über- 
haupt Hapaxl^omenon),  1,  17.  18.  21  iv«x^t<J^C,  ftvex^eloav,  Yjvtx^,  1,  17  zwei- 
mal 26$a  und  dazu  e526xir]aa,  2,  1  zweimal  ^dcuiXeux  und  2,  3.  3,  7.  16  wieder, 

2,  7.  8  dreimal  SUaio^,  einmal  schon  1,  13,  dazu  2,  9  £S'.xo<;,  2,  12  zweimal 
(pO-opd  (auch  1,  4.  2,  19)  und  dazu  (p^ap-rpovxai,  2,  13.  15  zweimal  fi.t9^(  aZirda^y 
2,  18.  20  zweimal  aizo^eo-^ay  (sonst  im  NT  nur  noch  1,  4),  2,  19.  20  zweimal 
•fjTTdoO-ot  (sonst  im  NT  nur  noch  2  Cor  12,  13),  3,  1  StsYBtpwv  ev  6KO|ivYjoct 
(schon  1, 13  dagewesen)  und  2  /xvY)o^vat,  8,  3  iv  «tatY.uovJ  ejiwalxtot,  3,  5  zwei- 
mal ßÖaxo;  und  3,  6  53axt,  3,  10.  12  zweimal  ototj^tta  xaüooüjisva,  3,  12  -14 
dreimal  irpooSoxav.  Der  Eindruck  der  differentia  stili,  auf  welchen  hin  noch  die 
Zeitgenossen  des  Hieronymus  (Cat  1)  die  Echtheit  von  2  Pe  meist  geleugnet 
haben  und  den  er  selbst  mit  der  Hypothese  zweier  Dolmetscher  einigermaassen 
zu  schwächen  hoflFt  (Ep.  120,  11  ad  Hedib.l,  war  somit  ein  gerechtfertigter,  und 
GuERicKE  meinte,  man  müsse,  um  das  begreiflich  zu  finden,  erwägen,  dass 
Petrus  den  2.  Brief  „im  höchsten  Greisenalter"  geschrieben.  Der  senile  Charakter 
eignet  freilich  nur  dieser  Kritik,  und  Hofmakn  vollends,  welcher  schon  den 
1.  Brief  ganz  kurz  vor  dem  Lebensende  des  Petrus  geschrieben  sein  lässt, 
kann  sich  jener  rettenden  Ausflucht  nicht  bedienen.  Er  erkennt  an,  dass  beide 
Briefe  bald  nacheinander  geschrieben  sein  müssen  (S  127,  133),  und  daraas 
folgt  dann  freilich  vrieder  die  Nöthigung,  die  Stilverschiedenheit  zu  leugnen 
(S  137  f). 
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3.  Verhältniss    zum   Judasbrief. 

Der  Verfasser  kennt  Evglien  (1,  14.  17  =  Job  1,  14.  Mt  17,  5) 
und  Plsbriefe  (3,  16)  bereits  als  ßestandtbeile  einer  neutest.  Samm- 
lung (S  110  f).  Aueb  bezüjE^cb  des  AT  wird  eine  rein  supematurale 
Inspirationslebre  aufgestellt ,  derzufolge  die  Propheten  sogar  sich 
selbst  nicht  verstanden  haben  (1,  19 — 21).  Mit  dieser  Anerkennung 
eines  Kanons,  dessen  Dunkelheit  imd  Ergänzungsbedürftigkeit  zu- 
gleich ausgesprochen  wird,  stimmt  es,  wenn  bei  der  Nachbildung 
von  Jud  die  apokryphischen  Citate  desselben  vermieden  werden 
(2,  11.  18  =  Jud  9.  14.  15).  Dass  nämlich  in  dem  auf  der  Hand 
liegenden  Abhängigkeitsverhältniss,  welches  zwischen  Jud  und  2  Pe 
besteht,  die  Priorität  nicht  auf  Seiten  unseres  Briefes  ist,  wie  Luther 
und  MiLL,  Semler  und  Michaelis,  in  der  2.  Hälfte  unseres  Jahrb. 
Thiersch,  Dietlein,  Stier,  Döllinger,  Hengstenberg,  Hofmann,Th. 
Schott,  Steinfass,  Lümby,  E.  G.  King  (Did  St  Peter  write  in  Greek? 
1871)  und  Spitta  behauptet  haben,  erhellt  aus  folgenden  Gründen: 

1)  Der  Gedankengang  bei  Jud  ist  bestimmt  und  leicht  nach- 
weisbar; er  findet  zugleich  in  einem  einfachen  Ausdrucke  seine  er- 
sichthch  ursprüngliche  Fassung.  Derselbe  Inhalt  erscheint  2  Pe  2, 
1—3,  3  bei  schwankender  Ideenverbindung  erweitert,  allgemeiner 
gefasst,  mit  Umschreibungen  und  Zusätzen  versehen.  Wo  auf  dieser 
Seite  Selbständiges  getroffen  wird,  besteht  solches  in  Ausfühnmg 
von  Punkten,  die  Jud  nur  flüchtig  berührt  hat ;  so  2,  6  (die  grosse 
Fluth   im  Anschlüsse   an    die   sie    veranlassende  Sünde    der  Engel 

2,  4 --=  Jud  6).     7—9  (Lot  wegen  Sodom  und    Gomorra  Jud  7). 
15.  16  (Bileam  aus  Jud  11); 

2)  Die  Copie  wird  z.  Tb.  nur  aus  dem  Original  verständhch ; 
so  2  Pe  2,  4  (die  Jud  6  vorhegende  Beziehung  auf  Gen  6,  2  f  ver- 
wischt). 12  (sowohl  nach  Anknüpfung  als  nach  Inhalt  auf  Jud  10 
weisend).  17  (undurchsichtig  ohne  Jud  12.  13  :  aus  den  umher- 
getriebenen Wolken  und  in  Finstemiss  versinkenden  Sternen  werden 
umhergetriebene   Nebel,    welchen    die    Finstemiss   aufbewahrt   ist). 

3,  2  (confuse  Uebertragung  aus  Jud  17). 

3)  Die  Bezeichnung  der  Gegner  ist  Jud  eine  einheitUche  und 
zusammenhängende,  ihr  Bild  von  einem  bestimmten  Orte  aus  auf- 
genommen (vgl.  16.  19).  Dagegen  erscheinen  sie  2  Pe  2,  1 — 3 
zuerst  als  zukünftig,  um  dann  nach  der  Abschweifung  4 — 9  plötzUcb 
von  10  ab  zur  gegenwärtigen  Grösse  zu  werden,  bis  sich  3,  If 
zeigt,  dass  sie  überhaupt  nur  behufs  Einführung  der  Parusieleugner 
da  waren. 


Digitized  by 


Google 


528  Besonderer  Theil.     Die  katholischen  Briefe. 

4)  Der  Ausfall  zwischen  2,  17  und  18  triflft  gerade  auf  das 
Citat  aus  Henoch  Jud  14.  15.  Nichtsdestoweniger  werden  aus  der 
gleichen  Quelle  die  Elemente  2  Pe  2,  4.  10  reproducirt,  weü  sie 
Jud  6.  8  nicht  nach  ihrer  apokryphischen  Provenienz  gekennzeichnet 
erscheinen.  Eher  scheint  Pseudo-Petrus  den  unsichem  Boden,  dar- 
auf er  sich  hewegt,  2,  11  bemerkt  zu  haben,  da  er  den  Streit  des 
Michael  mit  Satan,  welcher  Jud  9  aus  der  Apokalypse  des  Moses 
stammt,  nur  mit  einer  allgemeinen  Wendung  berührt,  ebendadurch 
aber  gänzHch  unverständüch  wird. 

4.  Zweck  und  Inhalt. 
Den  Zweck  des  Briefes  fand  die  kritische  Sichtung  gewöhnlich 
in  der  Herbeiführung  eines  endUchen  Friedensschlusses  zwischen 
Petrinem  und  Paulinem  (Schwegler),  in  Constatirung  der  Aner- 
kennung, welche  Pls  (der  Idrchl.  Paulinismus)  von  Seiten  des  Petrus 
(des  kirchUchen  Judenchristenthums)  gefunden  habe  (Baür,  Pflei- 
DERER,  HaüSRATh).  In  der  That  wird  3,  15.  16  der  ganze  ur- 
apostoUsche  Gegensatz  auf  die  exegetischen  Fehlgriffe  und  Verdreh- 
ungen der  ajwt^^ic  xal  aomJptxToi  zurückgeführt,  welche  Hopmann, 
Wiesinger,  Ewald  als  Gnostiker  recognosciren  zu  können  glauben. 
Aber  durch  jene  Annahme  wird  nur  der  Schluss  (3,  14 — 18)  moti- 
virt,  während  der  Hauptnachdruck  des  Briefes  auf  3,  1 — 13  ruht. 
Lange  und  vergeblich  hatte  man  bereits  auf  die  Wiederkunft  des 
Messias  gewartet.  Ihr  gänzliches  Ausbleiben  war  nach  3,  4  Vielen 
bereits  nicht  mehr  zweifelhaft.  Aber,  sagt  unser  Briefsteller,  das 
Auftreten  solcher  „Spötter"  haben  schon  die  Apostel  vorhergesehen 
(3,  2.  3);  der  Herr  säumt  nur  aus  Langmuth  (3,  9)  und  hat  ein 
anderes  Zeitmaass  zur  Hand,  als  wir  (3,  8  nach  einer  auch  im 
Buche  der  Jubiläen  4  vorkommenden  Ausdeutung  von  Ps  90,  4). 
Ueberreicher  Ersatz  für  die  Einbusse,  welche  der  Glaube  an  Christus 
in  Folge  der  verzögerten  Parusie  zu  erleiden  schien,  tritt  dadurch 
ein,  dass,  wenn  er  endUch  kommt,  um  so  exorbitantere  Wirkungen 
mit  seinem  Kommen  verknüpft  sein  werden,  nämlich  Vernichtung 
von  Himmel  und  Erde  durch  Feuer  (dies  das  eigenthümliche  Dogma 
des  Briefes  3,  7.  12)  und  Neuschaffung  der  Welt  (3,  10—13).  So- 
nach liegt  der  Schwerpunkt  des  Briefes  am  Schlüsse.  Der  Anfang 
dagegen  erklärt  nach  einer  allgemeinen  Zuschrift  (1,  1 — 4)  und 
nicht  nnnder  allgemeinen  Ermahnung  zum  heiUgen  Leben  und  Pest- 
machen der  Berufung  (1,  5 — 11)  das  Motiv  des  Schreibens,  wobei 
die  Verklärungsscene  als  Praeformation  der  Parusie  und  die  alttest. 
Weissagung  als  nur  vom  Standpunkt  der  vollendeten  Erfüllung  aus 
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verständlich  zur  Sprache  kommen  (1,  12 — 21).  Den  wahren  Pro- 
pheten treten  2,  1  ^Bi>8onpoff[zai  xal  (|)6oSo8t5dtaxaXot  gegenüber,  die 
ausfiihrUch,  imd  zwar  als  Gnostiker,  beschrieben  werden  (2,  1 — 22). 
Das  ganze  Gemälde  wird  aber  den  Sündern  zum  Schrecken,  den 
Frommen  zur  Belehrung  und  Erbauung  doch  nur  beüäufig  entwor- 
fen und  wäre  ohne  das  Jud  vorliegende  Original,  dem  der  Verfasser 
seine  Rhetorik  abborgt,  nicht  so  ausfuhrUch  gerathen  (das  Richtige 
bei  Bleek,  Reüss,  W.  Brückner).  Nachdem  endüch  die  Gegner 
als  Leugner  der  zwar  aufgeschobenen,  aber  darum  nicht  aufgehobenen 
Parusie  entlarvt  sind  (3,  1 — 10),  schliesst  der  Brief  mit  darauf  be- 
züglichen Ermahnungen  (3,  11 — 18). 

5.  Echtheit. 
Nachdem  schon  das  Reformationszeitalter  dem  Briefe  einigen 
Eintrag  gethan  (S.  176  f)  und  in  Gelehrten  wie  J.  J.  Scaliger, 
Salmasius,  Grotius  und  Wettstein  der  Zweifel  nicht  zur  Ruhe  ge- 
kommen war,  haben  seit  Semler  fast  alle  neueren  Kritiker  den 
Brief  verworfen   (S  198).    Als  Apologeten  traten   auf  Michaelis, 

HüG,  FLATT,DAHL,OLSHAüSEN,HEyDENREICH,  GlASEWALD,  DelILLE, 

Steinle,  Wiesinger,  Th.  Schott,  Thiersch,  Fronmüller,  Leim- 
bach, GuERicKE,  Windischmann,  Grau,  B.  Brückner,  K.  F.  Keil, 
L.  Schulze,  Hofmann,  Lumby,  Salmon.  und  besonders  P.  Warfield 
(Southern  Presbyterian  Review  1883,  S  390  f).  Huther  spricht 
ein  haud  liquet  aus,  und  auch  B.  Weiss  lässt  eine  solche  Deutung 
seiner  leise  tretenden  Apologetik  zu.  Auch  Theilungshypothesen 
kommen  vor,  indem  Bertholdt  Kap.  2,  Ullmann  dazu  auch  Kap. 
3,  J.  P.  Lange  Alles  zwischen  den  gleichlautenden  Worten  toöto 
7cp(üTov  ^vpdior.ovzB^  1,  20  und  3,  3,  Bunsen  sogar  die  ganze  Partie 
1,  12—3,  17  ausstossen  wollten.  Nach  F.  W.  Farrar  (The  early 
days  of  Ohristianity  1881,  I,  S  207)  wäre  der  Brief  nur  im  Auftrag 
des  Petrus  geschrieben.  Die  kritischen  Richtungen  versetzen  ihn 
firühestens  in  die  späteren  Zeiten  des  1.  Jahrh.  (Ewald)  oder  in  die 

1.  Hälfte  des  2.  (Mayerhoff,  Credner),  besser  in  die  Mitte  des  2. 
(HiLGENFELD,  Hausrath,  Mangold),  Spätestens  in  die  Zeit  um 
170  (Davidson)  oder  180  (Volkmar),  wo  der  Brief  wahrscheinUch 
in  Aegypten  entstanden  ist  (A.  Harnack,  Texte  und  Untersuch,  ü, 

2,  S  15,  159  f).  In  der  That  tritt  3,  2  schon  der  ganze  Inhalt 
des  Evglms,  speciell  die  Lehre  von  der  Parusie,  unter  den  Gesichts- 
punkt einer  durch  die  Apostel  vermittelten  ivroXi)  toö  xoptoo  (S  128). 
Das  sicherste  Datum  hegt  in  der  Zeiterscheinung  der  antinomistischen 
Gnosis  (2,  2.  10.  12—14.  18—22);  daher  1,  2.  3.  8.  2,  20.  3,  18 
TVwok;  (JiciTvcootg)  Gottes  und  Christi  (=  Gtott  1,  1.  3.  11)  als  Princip 

Holtcmann,  Einleiiang.    2.  Anflage.  34 
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des  christl.  Lebens  geltend  gemacht  wird.  Berührungen  zwischen 
unserem  Briefe  und  Josephus  sind,  neuerdings  entdeclrf,  von  EIdwin 
Abbott  (The  Expositor  1882,  S  61  f )  auf  Abhängigkeit  des  Brief- 
stellers, von  P.  Wabfield  (a.  a.  O.  S  421  f)  umgekehrt  gedeutet, 
von  Salmon  als  irrelevant  betrachtet  worden  (S  638  f). 

6.  üeberlieferung. 

Spuren  des  Briefes  wollte  man  schon  bei  Clem.  Rom.  suchen  (Warpikld 
S  395  f ).  Aber  dass  von  werthvollen  Geschenken  Gottes  wie  2  Pe  1,  4,  so 
auch  Clem.  23,  2  die  Rede  ist,  dass  6tco|i.tjiv-rjax8iv  wie  2  Pe  1,  12,  so  auch  Clem. 
7,  1,  4j  636?  TY|<;  aXirjO-eto?  wie  2  Pe  2,  2,  so  auch  Clem.  35,  5,  ji.eYa^oKpe'n]?  So?« 
wie  2  Pe  1,  17,  so  auch  Clem.  9,  2  steht,  kann  nicht  in's  Gewicht  fallen. 
Würde  aus  jAc^^^o'^ps'^?  ßo6XY|oi5  Clem.  9,  1  die  Liebhaberei  dieses  Schrift- 
stellers für  das  betreffende  seltene  Prädicat  zu  erschliessen  sein,  so  umgekehrt 
aus  Sirfetpetv  cv  6KO|ivYjo8t  2Pe  1,  13.  3,  1  die  Originalität  des  &ico|im.v7joxciv  am 
anderen  Orte.  Von  mehr  Belang  ist  es,  dass  der  xYjpoJ  StxatooovYj?  2,  6,  sich 
mit  Clem.  7,  6  (Ndie  6x*fjpü5ev  (xex^vocav)  und  9,  4  (Ndis  %6<3\u^  ex-rjpüSs)  berührt. 
Aber  auch  bei  Josephus  (Ant.  I,  3,  1),  bei  Theophilus  (ad  Aut.  3  ,19)  und  Apoc. 
Pauli  50  versucht  Noah  seine  Zeitgenossen  zu  bessern;  in  der  Mischna  steht 
er  als  Herold  Gottes  zur  Zeit  der  Flnth  auf  (Traot.  Sanhedrin  108;  vgl.  auch 
Midrasch  Bereschit  Rabba  30,  6);  in  den  Sibyllinen  wird  er  von  Gott  zum 
Prediger  bestimmt  (11,  129  Phokylides)  und  predigt  auch  wirklich  (IE,  150 — 170). 
Doch  wird  die  Berührung  verstärkt  durch  Hinzutritt  des  Beispiels  von  Sodom's 
Untergang  und  Lot's  Errettung  2]  6 — 9  =  Clem.  11,  1.  Dazu  kommt  die  Aehn- 
lichkeit  der  Reden  der  Spötter  3,  4  mit  Clem.  23,  3.  Aber  ausdriicklich  citirt 
dieselben  der  Clemensbrief  aus  einer  (unbekannten  apokryphischen)  fP^?^  ^o 
sie  eingeführt  waren  mit  toiXaiictupoi  elaiv  ol  Bul^o^ot  ol  diotaCovte^  xfi  ^oxi  ol 
XffovxG^  xtX.  Folglich  liegt  die  Abhängigkeit,  wenn  von  solcher  überhaupt  zu 
sprechen,  was  selbst  Spitta  leugnet  (S  161,  533),  in  diesem  deutlichsten  Falle 
auf  Seiten  von  2  Pe.  Noch  weniger  besagen  die  Anspielungen,  welche  Dibtlbin 
und  Zahn  bei  Hermas,  Sphta  in  Martyrium  Polycarpi,  2  Clem.  ad  Cor.  und 
Atdox-T)  (S  534),  Lardner  bei  Athenagoras,  Warfibld  im  Testamente  der 
Patriarchen  finden  wollten  (vgl.  dagegen  DAvmsoN  S  444  f).  Eine  einzige  leichte 
Berührung  des  Briefes  (2,  19)  mit  den  Clementinen  (Recogn.  5,  12  unusquisque 
illius  fit  servus  cui  se  ipse  subjecerit)  wirft  kein  Gewicht  in  die  Wagschale. 
Die  Behauptung,  dass  der  Spruch  3,  8  auch  bei  Bamabas  (15,  4),  Justin  (Dial. 
81)  und  Irenäus  (V,  23,  2.  28,  3)  vorkomme  (Leimbach  ZlTh  1877,  S  244  f), 
gilt  vielmehr  von  Ps  90,  4,  welche  Stelle  in  ihrer  jüdisch- traditionellen  Fassung  ge- 
meinsame Quelle  ist  (K.  v.  Otto  ZwTh  1877,  S  625  f.  Spitta  S  256  f,  635),  während 
nirgends  der  specielle  Zusammenhang  des  Petrusbriefes  zum  Vorschein  kommt, 
wohl  aber  Irenäus  von  Justin  abhängig  ist.  Mit  mehr  Recht  notirt  Dräseke 
(Der  Brief  an  Diognetos  S  114  f)  Anklänge  bei  Minucius  Felix  und  vergleicht 
Th.  Zahn  (U,  S  139  f )  den  Theophilus,  Ad  Autol.  2,  9  ol  U  tou  ^eo5  Sv^pcuicoi 
icvtupiato^opot  icvsofj/xxoc  dt^ioo  icexl  npotpYjtai  y8v6(18voi  bn*  cthxob  xob  9wih  ipjKvto^- 
^^Tt<  xal  oo<pto^^8<;  r^fcvovto  ^o8i5a*TOt  (=  2  Pe  1,  20.  21)  und  2,  13  6  16'(0^ 
oÖToö  (poivüiv  SiOKtp  Xü^vog  (=  2  Pe  1,  19).  Doch  betreffen  die  Berührungen 
theils  Gemeinplätze,  theils  erinnert  die  2.  Stelle  mehr  an  4  £sr.  12,  42  sicut 
lucema  in  loco  obscuro,  die  1.  an  den  ^oo  ^vd^puino^  der  Pastoralbriefe.    In  einer 
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angeblichen  Apologie  des  Melito  will  man  eine  Anspielung  auf  2  Pe  3,  5 — 7. 
10.  12  erkennen  (Cubeton,  Spicilegium  Syriacum  S  61,  96),  wiewohl  Bezugnahme 
auf  die  Sibyllinen  viel  näher  liegt  (Hilgenfeld  S  768.  Westcott  S  223).  Wahr- 
scheinlich hat  den  Brief  der  alexandrinische  Clemens  in  den  Hypotyposen  com- 
mentirt,  dann  aber,  wie  das  erhaltene  Stück  der  Adumbrationes  in  epistolas 
catholicas  beweist,  schwerlich  im  Anschlnss  an  den  1.  Bri^,  eher  im  Anschlüsse 
an  die  gleichfalls  behandelte  Apokalypse  des  Petrus  (Zahn  III,  S  154),  aus 
welcher  ohnedies  vielleicht  die  ganze  Stelle  2  Pe  8,  3 — 13  stammt  (A.  Harnack 
ThLz  1884,  S  341  f).  Ohne  Zweifel  stand  schon  Clemens  zu  dem  Briefe  nicht 
anders  wie  sein  Schüler  Origenes  mit  seinem  ötptipißdXXeTai  ^ap  (bei  Euseb.  KG 
VT,  25,  8).  Die  Citate  aus  Rufin's  Uebersetzungen  fallen  dagegen  nicht  in*8 
Gewicht.  Gleichzeitig  begegnen  bestimmte  Spuren  des  Briefes  in  den  Philo- 
sophumena  (9,  7  =  2  Pe  2,  22,  vgl.  auch  Hipp.  De  antichr.  2  mit  2  Pe  1,  21) 
und  bei  dem  269  verstorbenen  Firmilian  von  Cäsarea  (Cypr.  Ep.  75).  In  die 
(vorhieronymianische)  lateinische  üebersetzung  drang  der  Brief  erst  spät  und 
jedenfalls  erst  nach  1  Pe  und  Jud  ein  (Westcott  S  263  f).  Am  längsten  \\'ider- 
stand  die  syrische  Kirche  (S  170  f).  Bei  so  misslicher  Sachlage  vermuthet 
Thiersch,  Petrus  möchte  den  Brief  selbst  erst  für  eine  spätere  Zukunft  bestimmt, 
die  Kirche  ihn  demgemäss  lange  zurückgehalten  haben  (Kirche  im  apostolischen 
Zeitalter,  3.  Afl  S  206). 

Der  Brief  des  Jndas. 

Specialcommentare  von  Stier  (1850),  E.  Arnaud  (Recherches  critiques  sur 
Tepitre  de  Jude  avec  commentaire  1851),  Rampf  (1854),  Fronh&ller  (vgl.  oben 
S  514),  Keil  (vgl.  daselbst),  Th.  Schott  (vgl.  oben  S  525),  Spitta  (vgl.  eben- 
daselbst).   Dazu  Schenkel  BL  m,  1871,  S  433  f. 

Nach  1  (toic  h  dscp  icatpl  'fjYainrjiiivotc  xal  Itjooö  Xptatcp  tstYjpTj- 
|iivotc  xXtjtoTc)  ein  Rundschreiben  an  die  Christenheit  (Ewald,  Sieben 
Sendschreiben  S  76.  Sieffert  RE,  2.  Afl  m,  S  278),  so  dass 
alle  Phantasien ,  bezüglich  eines  engeren  Leserkreises  auf  sich  be- 
ruhen, gibt  der  Brief  nach  Zuschrift  (1.  2)  und  Andeutung  der 
Veranlassung  (3.  4)  eine  durch  Erinnerung  an  3  alttest.  Straf- 
exempel  eingeleitete  (5 — 7),  Schilderung  gottloser,  dem  Gericht  ent- 
gegeneilender Menschen  (8 — 16),  woran  sich  Anweisungen  zum 
Verhalten  ihnen  gegenüber  (17—23)  und  ein  doxologischer  Schluss 
(24.  25)  reihen. 

Der  VerÜBisser  kennt  nicht  blos  paulinische  Briefe  (z.  B.  10.  19 
=  1  Cor  2,  14.  15,  Sogar  Rm  16,  25—27  khngt  24.  25  an),  son- 
dern weist  auch  mit  (iVT(5o5if)Ts  twv  (i7]{jLdta>v  täv  7rposip7][iiva>v  bnb  tcov 
aicoatöXöJv  toö  xoptoo  i^[wil)v  17  auf  die  Weissagungen  18  =  1  Tim  4, 1. 
2  Tim  3,  1.  2.  4,  3  zurück.  So  rückt  das  apostolische  Zeitalter 
bereits  in  ein  kanonisches  licht,  während  die  nach  Lehre  und 
Lebensführung  geschilderten  Aoeßsic,  welche  unter  Berufung  auf  die 
Gnade  Gottes  sich  der  Ausschweifung  ergaben  (4)  und  darin  sogar 
ein  gottesdienstliches  Thun  fanden  (dies  der  Mittelbegriff  der  3  Bei- 
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spiele,  vgl.  Kitschl  StKi  1861,  S  103  f),  Antinomisten  sind,  zu- 
gleich aber  auch  Gnostiker,  sofern  sie  ihre  Unsittiichkeit  auf  be- 
stimmte Grundsätze  zurückfuhren,  speciell  4  töv  jtövov  Seoxörrjv  xal 
xoptov  T^fiÄv  'Itqooöv  XptoTÖv  apvoü|Jievot  (2  Pundamentalirrthümer,  zu 
verstehen  nach  1  Joh  2,  22.  Henoch  48,  10:  „sie  haben  den  Herrn 
der  Geister  verleugnet  und  seinen  Gesalbten**),  xoptönjta  (wie  Herrn. 
Sim.  V,  6,  1.  AtSa^fjJ  4,  1)  id-eroöatv,  6ö£a<;  5^  ßXaopjjtoöatv  8,  d.  fa. 
den  Weltschöpfer  und  Gesetzgeber  des  AT  für  ein  dem  höchsten 
Gott  untergeordnetes  Wesen  (daher  25  Betonung  des  Monotheismus), 
seine  Gehülfen,  die  Engel  (das  sind  Söjot  wegen  9.  10)  aber  für 
blinde,  klägUche  Werkzeuge  der  Unvernunft  halten.  Von  der  Ge- 
meinde, der  sie  äusserUch  angehören  (12.  16),  trennen  sie  sich,  indem 
sie  sich  für  die  pneumatische  Auslese  der  Menschheit  halten ,  wäh- 
rend sie  selbst  in  Wahrheit  die  Psychiker  sind  (19)  und  nur  auf 
Animalisches  sich  verstehen  (10).  So  deutUch  als  nur  immer,  wenn 
doch  die  Form  höheren  Alterthums  gewahrt  werden  soll,  möglich 
ist  (daher  ^die  leisen  und  allgemeinen  Ausdrücke",  auf  welche  sich 
SiEFFERT  S  279  beruft),  wird  damit  die  freigeistige  Ghiosis  der 
Blarpokratianer  gekennzeichnet,  welche  die  Wollust  zu  einem  Cultus 
der  „Gerechtigkeit"  ausgebildet  haben  (Clem.  Str.  DI,  2,  6 — 10); 
darum  ist  mit  Velleitäten,  als  seien  hier  nur  verderbUche  Bösewichter 
überhaupt  (herkömmliche  Ausrede)  oder  höchstens  judenchristliche 
Irrlehrer  (Credner,  Arnaud,  Wiesinger,  Grau,  Salmon),  viel- 
leicht gar  die  jüdischen  Rebellen  sei  es  des  1.  (Bleek),  sei  es 
des  2.  jüdischen  Krieges  (Straatman  ThT  1879,  S  Ulf)  gemeint, 
nichts  mehr  ausgerichtet.  Nicht  erst  den  Nikolaiten  Apc  2,  6.  15 
(Thiersch,  Hütbuer,  Ewald,  SifiFFERT)  oder  anderweitigen  Hyper- 
paulinem  (Neander,  Spitta),  sondern  der  in  derselben  Richtung 
ausgewachsenen  antinomistischen  Gnosis  tritt  3  der  gleichfalls  aus- 
wachsende Kirchenglaube  als  StoxS  TropaSod-eiaa  tote  Äytoig  iciartc 
(„überUefert"  wird  1  Cor  11,  2.  23.  15,  3  das  Evghn,  nicht  der 
Glaube)  oder  20  t^  Sc^mzärri  iciau^  gegenüber,  und  dieser  Gegensatz 
bestimmt  geradezu  das  anfangUch  wie  schUessUch  angedeutete  Thema 
des  Briefes.  Anstatt  alttest.  Kanonbücher  aber,  wie  die  Apostel 
sie  citiren,  benutzt  der  Briefsteller  mit  Vorliebe  Apokryphen,  wie 
die  Ascensio  Mosis,  welcher  nach  Origenes  (De  princ.  HI,  2,  1) 
und  Späteren  (vgl.  Hilgenfeld,  Messias  Judaeorum  S  460.  Volk- 
MAR,  Apokryphen  DI,  S  7  f )  die  erzählte  Legende  vom  Erzengel 
Michael  angehört.  In  aller  Form  aber  wird  14,  wie  TertulKan 
(De  cidtu  fem.  1,  3),  Hieronymus  (Cat.  4)  und  Augustinus  (De  civ. 
dei  15,  23.  18,  38)  bemerken,  das  Buch  Henoch  dtirt,  dem  übrigens 
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auch  schon  6  die  Wissenschaft  vom  Engelfall  entstammt.  Apolo- 
getischem Privatgeschmack  wird  es  anheimgestellt  bleiben,  beide 
Apokryphen  vielmehr  mngekehrt  für  einem  Briefe  aufgepfropft  zu 
erklären,  dessen  Verfasser  sowohl  die  Weissagung  des  Henoch  als 
die  Worte  des  Erzengels  durch  Inspiration  erfahren  (F.  Philippi, 
Das  Buch  Henoch  1869,  S  151)  oder  durch  die  Vermittelung 
jüdischer  Schulen  überkommen  habe  (Hofmann  VII,   2,  S.  205  f). 

Bei  solchem  Sachverhalt  kann  der  'lo68a<;  'Iyjooö  XpioToö  SooXoc, 
oSeXyöc  &  laxcbßoo  1  weder  selbst  ein  Apostel,  nämlich  Lc  6,  16. 
Act  1,  13  lo68ac  laxcbßoo,  wozu  überdies  o16q  zu  ergänzen  ist  (gegen 
Bertholdt,  Winer,  Schneckenbürger,  Hofmann),  noch  ein 
Zeitgenosse  der  Apostel  (Spitta)  sein  (gegen  Beides  zeugt  schon 
17.  18) ;  insonderheit  also  weder  Judas  Barsabbas  Act  15,  22,  der 
sich  von  Gleichnamigen  auch  nicht  durch  seine  Bruderschaft ,  son- 
dern durch  seinen  Beinamen  unterscheidet  (gegen  H.  A.  Schott), 
noch  der  Mr  6,  3  =  Mt  13,  55  imd  von  Hegesipp  (Euseb.  KG 
ni,  19.  20,  1)  erwähnte  Bruder  Jesu  (TfflERSCH,  Bleek,  Bünsen, 
Weiss,  Beyschlag,  Salmon,  F.  Sieffert  S  277,  E.  Böhmer,  Rm 
S  IV,  IX  f ).  Nichtsdestoweniger  ist  unter  Jakobus  das  berühmte 
Haupt  der  Urgemeinde,  also  der  ASeXyöc  toö  xopCoo  verstanden ;  nur  er  ist 
„Jakobus  schlechthin**.  Der  spätere  Verfasser,  welcher  gegen  neueste 
Frechheit  einen  alten  und  anerkannten  Namen  aufbieten  und  zum 
Festhalten  an  der  UeberUeferung  ermahnen  will  (3.  20),  nimmt  also 
Umgang  von  den  schriftstellerisch  schon  in  Anspruch  genommenen 
Säulen  Gal  2,  9  und  begnügt  sich  mit  einem  Bruder  des  Ersten 
unter  ihnen  (Schenkel  BL  HI,  S  436),  auch  schon  nicht  mehr  wagend, 
ihn  und  sich  selbst  für  Brüder  des  Herrn  im  richtigen  Sinne  zu 
erklären.  Mit  Rücksicht  auf  die  Polemik  des  Briefes  hat  man  seine 
Entstehung  nach  Alexandria  verlegt  (Mayerhoff,  Einleitung  in  die 
petrinischen  Schriften  1835,  S  195.  Schenkel  BL  HI,  S  433  f. 
Mangold  bei  Bleek  S  724). 

Würde  der  Brief  vom  Bruder  des  Jakobus  herriihren,  so  müsste  er  wohl 
nach  dessen  Tod  62  (schon  um  54  setzt  ihn  Renan,  St.  Paul  S  869  f)  und  noch 
vor  70  (wegen  des  Stillschweigens  über  Jerusalem's  Fall  5 — 7)  geschrieben  sein 
(Arnaud  ,  GüERicKB ,  Bleek  ,  Stieb  ,  Weiss  ,  Langen).  Aber  schon  Crbdner, 
Ewald  (S  75),  Hofmann  (S  161  f,  212),  Spitta  (JdTh  1877,  S  677)  und  Sieffert 
(S  280)  setzen  ihn  erst  gegen  80,  Schenkel  (S  434;  Christusbild  S  161)  und 
Stbaatman  (S  102  f)  nach  180,  Volkmab  (S  5,  69,  93,  162),  Davidson  (II,  S  271), 
Mangold  (Römerbrief  1884,  S  16,  70)  und  Völter  (Entstehung  der  Apc,  2.  Afl, 
S  46  f )  nach  140  an.  Für  die  fortgeschrittenste  Form  der  im  NT  berücksich- 
tigten Gnosis  halten  die  Irrgeister  auch  Lipsius  (BL  11,  S  604  f),  Hilgenfeld 
(S  744),  ScHMiEDEL  (S  364),  Haüsrath  (TV  S  462).  Erste  Erwähnung  findet 
Jud  im  Oan.  Mur.    Aber  selbst   Irenäus ,   der   doch  I,  26,  3—6   ein  Bild  von 
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jenen  Gnostikem  entwirft,  in  dem  die  Irrlehrer  unseres  Briefes  sofort  zu  er- 
kennen sind,  weiss  von  diesem  noch  nichts.  Anerkannt  erscheint  er  bei  Ter- 
tullian  (De  cultu  fem.  1,  3),  Clemens ,  der  darin  eine  Weissagung  auf  Karpo- 
krates  findet  (Str.  III,  2,  11),  und  dem  Autor  adversus  Novatianum  haereticum 
(17  =  Jud  14.  15).  Aber  für  Origenes,  Eusebius  und  Hieronymus  ist  er  ein 
zweifelhaftes  Product  geblieben  und  die  syrische  Kirche  hat  ihn  Jahrhunderte 
lang  ausgeschlossen.  Auch  Luther  macht  das  Zeugniss  der  Tradition  gegen  ihn 
geltend,  worin  ihm  Sbmler,  Schleiermacher,  Neander,  Reuss,  Materhoff,  Baur, 
ScHWEGLSR,  Hase  und  Alle,  die  ihn  in  das  2.  Jahrh.  versetzen,  gefolgt  sind. 


Viertes  Kapitel:  Die  neutestamentliclien  Apokryplien. 
L  Allgemeines«. 

Einen  ersten  Versuch  auf  diesem  Gebiet  machte  F.  Nausea,  Anonymi 
Philalethi  Eusebiani  in  vitas,  miracula  passionesque  apostolorum  rhapsodiae 
1531.  Denselben  apostelgeschichtlichen  Stoff  gibt  W.  Lazius,  Abdiae  episcopi 
Babyioniae  historia  certaminis  apostolorum  1551.  Evangelienartiges  findet  sich 
zuerst  bei  J.  Herold,  Orthodoxographa  1555.  Die  erste  Sammlung  von  Stücken 
evangelischer  und  apostelgeschichtlicher  Art  gab  M.  Neander  im  Anhang  zur 
3.  Afl  seiner  Catechesis  M.  Lutheri  parva  graecolatina  1567.  Nichts  Neues 
brachte  der  nächste  Nachfolger  J.  J.  Grtnaeus,  Monumenta  s.  patrum  ortho- 
doxographa 1569,  wohl  aber  Glaser,  Apocrypha,  paraenetica,  philologica  1614, 
Florentini,  Martyrologium  Hieronymianum  1668  und  J.  E.  Grabe,  Spicilegium 
patr.  ut  et  haeret.  1700,  2  Bde.  Der  eigentliche  Bahnbrecher  ist  Jon.  Albert 
Fabricius,  Codex  apocryphus  Novi  Testamenti  1703,  2  Bde;  2.  Afl  1719,  3  Bde; 
Bd  3  in  2.  Aü  1743.  Dieses  Werk,  welches  Seitenstücke  zu  den  kanonischen 
Büchern  liefern  will,  ermöglichte  erstmalig  einen  Begriff  von  dem  Beichthum 
der  betreffenden  Literatur.  Doch  fehlten  noch  manche  Stücke,  welche  man 
damals  schon  kannte,  wie  Historia  Prochori  und  Acta  Pauli  et  Theclae.  Alle 
Späteren  arbeiten  auf  dieser  Grundlage  und  schreiben  vielfach  auch  die  exe- 
getischen, archäologischen,  dogmenhistorischen  Anmerkungen  des  Yer&ssers 
aus.  So  J.  Jones,  A  new  and  füll  method  of  settling  the  canonical  authority 
of  the  NT  1722,  2.  Afl  1798,  3  Bde.  J.  F.  Kleüker  schrieb  über  „die  Apo- 
kryphen des  NT**  1798  und  C.  C.  L.  Schmid  gab  einen  fehlerhaften  Abdruck  der 
Stücke  des  Fabricius  (Corpus  apocryphorum  extra  biblia  1804).  "Weiter  forderte 
die  Sache  A.  BmcH,  Auctarium  codicis  apocryphi  Fabriciani  1804;  darin  auch 
lateinische  Uebersetzung  der  von  Mihoarelli  (Beliquiae  Aegyptiorum  1785) 
veröffentlichten  koptischen  Stücke. 

Das  weitaus  Bedeutendste  seit  Fabricius  leisteten  zwei  deutsche  Gelehrte. 
Jon.  Karl  Thilo  gab  in  Acta  Thomae  (1823)  vorläufigen  Bericht  über  das  ganze, 
seit  1819  geplante  Unternehmen.  Sein  Codex  apocryphus  Novi  Testamenti 
(Bd  1,  1832)  gibt  nur  Evglien,  aber  in  sorgfältiger  Textrevision  nach  den  Hand- 
schriften und  mit  gründlichen  Einleitimgen  über  Codices,  üebersetzungen  und 
Asgn.  Aber  vor  Vollendung  des  Werkes  starb  der  Verfiasser  1853.  Dafür 
erschienen  jetzt  von  Const.  Tischendorf  Evangelia  apocrypha  (1863,  2.  Afl  von 
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WiLDBEANDT  1876),  Acta  apostolorum  apocrypha  (1851)  und  Apocalypses  apo- 
cryphae  (1866).  Das  Material  Thilo's  ist  lun  eine  ganze  Reihe  neuer  Funde 
vermehrt,  besonders  auf  dem  Gebiete  der  Acta;  hier  jedoch  mit  Ausnahme  der 
Acta  Petri  et  Pauli  und  Acta  Thaddaei  lauter  gnostische  Producte.  (3ab  Tischen- 
dorf blos  griechische  und  lateinische  Texte,  so  fanden  die  syrischen  einen  be- 
rufenen Herausgeber  in  W.  Wright,  Contributions  to  the  apocryphal  literature 
of  the  New  Testament  1865;  The  departure  of  my  lady  Mary  from  this  life 
(aus  Journal  of  Sacred  Literature  and  Biblical  Record  1865)  und  Apocryphal 
Acts  of  the  Apostles  1871,  2  Bde,  deren  erster  syrische  Texte,  der  andere  die 
englische  Uebersetzung  dazu  enthält.  Vieles  davon,  aber  nicht  Alles,  war  auch 
schon  griechisch  bekannt.  Gleichzeitig  veröffentlichte  S.  C.  Malan  (The  con- 
flicts  of  the  holy  Apostles  1871)  eine  englische  üebersetzug  der  äthiopischen 
Sammhing  von  Apostellegenden  (Historia  certaminis  apostolorum).  Um  Text- 
kritik und  Erklärung  einzelner  älterer  Apokryphen  machten  sich  verdient  die 
Herausgeber  der  Patres  apostolici,  zumal  A.  Harnaok,  0.  v.  Gkbhardt  und 
Th.  Zahn  (vgl.  oben  S  110);  nicht  minder  A.  Hiloenfeld,  NT  extra  canonem 
receptum  (vgl.  oben  S  92);  Messias  Jadaeorum  Ubris  eorum  paulo  ante  et  paulo 
post  Christum  natum  conscriptis  illustratus  1869  (eine  Sammlung  jüdischer  Apo- 
kalypsen, von  denen  einige  auch  als  neutest  Apokryphen  gelten).  Dagegen 
erscheint  als  erster  Sachverständiger  auf  dem  Gebiete  der  apostelgeschichtlichen 
Literatur  R.  A.  Lipsius,  Die  Pilatus-Acten,  kritisch  untersucht  1871,  2.  Afl  1886 ; 
Die  Quellen  der  Petrussage  1872;  Die  apokryphischen  Apostelgeschichten  und 
Apostellegenden  I,  1883;  11,  2,  1884.  Dazu  Max  Bonnet,  Supplementum  codicis 
apocryphi  I,  1883.  Vgl.  auch  Borberq,  Die  apokiTphischen  Evglien  und  Apostel- 
geschichten 1841  (deutsche  Uebersetzung  der  Thilo'schen  und  einiger  weiteren 
Stücke).  GusT.  Brunet,  Les  övangiles  apocryphes  1849,  2.  Afl  1863.  J.  Pons, 
Recherches  sur  les  apocryphes  du  NT  1850.  Rudolf  Hofmann,  Leben  Jesu 
nach  den  Apokryphen  1851.  B.  F.  Westcott,  An  introduction  to  the  study  of 
the  gospels,  6.  ed.  1881,  S  457  f  (Sammlung  von  Dicta  Christi  £f  P^?^)* 

Katholischer  Seits  beginnen  schon  seit  dem  16.  Jahrh.  die  Bemühungen 
um  Herbeischafifung  und  Bereitstellung  der  legendarischen  Erzeugnisse  des 
kirchl.  Alterthums.  Sie  gipfeln  in  dem  grossen  Sammelwerke  der  Bollandisten 
(Acta  sanctorum  seit  1643  und  wieder  seit  1845).  Specieller  hieher  gehören: 
J.  Vabiot,  Les  evangiles  apocryphes  1878  (die  Apokryphen  erscheinen  als  Er- 
zeugnisse frommer  Phantasie,  nur  das  Protevangehum  enthält  historische  Züge) 
und  A.  Tappehobn,  Ausserbiblische  Nachrichten  oder  die  Apokryphen  über  die 
Geburt,  Kindheit  und  das  Lebensende  Jesu  und  Maria  1883  (gute  Auszüge  und 
nüchternes  Urtheil). 

Die  aufgezählten  Schriften  behandehi  eine  vielverzweigte  Litera- 
tur von  theils  verloren  gegangenen,  theils  noch  vorhandenen  Evglien, 
Apostelgeschichten,  Briefen,  Apokalypsen  und  ähnlich  gearteten 
Documenten,  welche  fast  alle  schon  durch  groteske  Abenteuerlichkeit 
und  Geschmacklosigkeit  ihres  Inhalts,  grossentheils  aber  auch  durch 
das  stark  hervortretende  gnostische,  zuweilen  auch  judenchristliche 
oder  sonst  häretische  Colorit  sich  von  den  kanonischen  Schriften 
des  NT  unterscheiden.  Eine  nicht  unbedeutende  Anzahl  dieser 
Schriften  spielt  eine  Rolle  in  der  Geschichte  des  Kanons  (vgl.  oben 
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S  14,  104,  138  f,  165  f).  Wurden  sie  aber  auch  nicht  in  den  Kanon 
aufgenommen,  so  hat  darum  doch  ihr  Inhalt  nicht  blos  im  christl. 
Volksbewusstsein  sich  abgelagert,  sondern  auch  in  der  Dogmatik 
der  kath.  Kirche  seine  Spuren  hinterlassen.  Insonderheit  im  Abend- 
lande erfreuten  sich  gewisse  Nachrichten  über  die  Kindheit  und  den 
Tod  der  Maria,  sowie  über  Geburt  und  Jugend,  Leiden  und  Höllen- 
fahrt des  Heilandes,  endhch  auch  über  die  Reisen,  Thaten  und 
Leiden  der  Apostel  grösster  Verbreitimg. 

IL  Eyangelien. 

Apokryphen  in  dem  aus  der  Geschichte  des  Kanons  sich  er- 
gebenden Sinne  (vgl.  S  167)  können  eigentUch  nur  gewisse  Werke 
heissen,  über  welche  wir  aus  parallelen  Fragmenten  und  sonstigen 
Nachrichten  bei  kirchl.  Schriftstellern  imterrichtet  sind.  Aber  über 
die  kanonischen  EvgUen  reichen  selbst  das  Hbrevglm  und  das  Evglm 
des  Marcion  an  Alter  nicht  hinauf;  nur  missverständhcher  Weise 
konnte  jenes  zur  Quelle  von  Mt,  dieses  zur  Unterlage  von  Lc  ge- 
macht werden.  Noch  viel  mehr  gilt  das  Gesagte  von  den  noch  er- 
haltenen Stücken.  Als  spätere  Producte  der  frommen  Phantasie, 
durch  welche  blos  die  Lücken  der  evangelischen  Berichterstattung 
ausgefüllt  werden  sollten,  sind  sie  schon  desshalb,  weil  sie  nur  Aus- 
schnitte der . evangeUschen  Geschichte  umfassen,  niemals  in  Gefahr 
gekommen,  den  4  Evghen  an  die  Seite  gestellt  zu  werden.  Dafür 
treten  sie  aber  schon  in  der  alten  Reichskirche,  mehr  noch  im  Mittel- 
alter (Speculum  majus  des  Vincentiüs  von  Beaüvais  und  Legenda 
aurea  des  Jacobüs  a  Voragine  aus  dem  13.  Jahrh.)  als  Haupt- 
quellen für  die  landläufige  Geschichte  der  Mutter  Gottes  und  der 
Kindheit  ihres  Sohnes  in  den  Vordergrund. 

1.  Nicht  mehr  vorhandene. 

An  der  Spitze  steht  das  Hebräerevangelium.  Der  Name  eöa^f^Xiov  xafr' 
'Kßpaioo<;  (vgL  S  346  f)  taucht  bei  Clemens  (Str  11,  9, 45)  und  bei  Origenes  (in  Joh  T. 
n,  6.  in  Mt  T.  XV,  14.  in  Jer  T.  XV,  4)  auf.  Es  erscheint  bei  Eusebius  unter 
den  vo^ot;  ausdrücklich  bezeichnet  er  es  als  das  Evglm  aller  Judenchristen 
(KG  HE,  25,  5.  27,  4)  und  insonderheit  auch  des  Hegesipp  (vgL  oben  S  126). 
Das  ist  zb  el^  "hH^^  '?]xov  ißpaUol^  x°^paxr9jpotv  sbaYf^^iov  in  der  griechischen 
(Nova  patrum  bibl.  IV,  1847,  S  155),  das  hebräische  Evglm  der  Juden  in  der 
syrischen  Theophanie  (TV,  12,  ed.  Leb  S  234).  Wenn  Theodoret  von  einigen 
Ebjoniten  das  Hebräerevglm,  von  andern  Mt  gebraucht  werden  lässt  (Haer. 
fab.  2,  1),  so  zeigt  er  sich  in  jener  Ansicht  von  Eusebius,  in  dieser  von  Ire- 
näus  abhängig,  welcher  ihnen  den  Mt  (HI,  11,  7),  aber  allerdings  keinen  voll- 
ständigen zuschreibt  (I,  26,  2).  Daher  dieselben  Haeretiker  nach  Epiphanius 
U-jKovxw.  xb  xatd  MatÖ-alov  eioqfYe^tov,  xaXo5<3i  hh  othxb  xaö*'  'Eßpaioo^  (Haer.  30, 
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3,  vgl.  6).  In  der  That  charakierisiren  die  bei  Clemens,  Origenes,  Eusebius, 
Epiphanius,  Hieronymus  u.  s.  w.  vorhandenen  Fragmente  das  Hebräerevglm  als  ein 
mit  willkürlichen  Auslassmigen  und  Zusätzen  (vgl.  z.  B.  oben  S  486, 510  f)  auf  unsere 
Synoptiker,  zumal  Mt  aufgepropftes  Apokryphum  oder  vielmehr  als  Gesammtnamen 
für  eine  Reihe  von  unter  sich  verwandten  griechischen  und  aramäischen  Formen. 
Schon  Papias  könnte  möglicher  Weise  eine  Spur  davon  bieten  (Euseb.  KGHI,  39, 17 
hixi^txai  hh  xal  ÄXXyjv  laToptav  wepl  Yövatxö^  hd  noWcd^  &\ua.ptiat^  8iaß>.7]ä'8toY]5 
im  xoo  xopioo,  4^v  xb  xa^'  ^Eßpoctoo^  tbar^fiXiov  «epi^et).  Gebraucht  haben  es, 
wenngleich  nicht  als  ebenbürtig  mit  den  kanonischen  Evglien,  noch  die  Alexan- 
driner Clemens  und  Origenes  (vgl.  oben  S  156  f).  Aber  allein  Hieronymus 
hat  nähere  Bekanntschaft  damit  gemacht.  Er  fand  das  Werk  chaldaico  syro- 
que  sermone,  sed  hebraicis  literis  scriptum  in  der  Bibliothek  des  Pamphilus  zu 
Cäsarea  Stratonis  (Adv.  Pel.  3,  1);  ein  anderes  Exemplar  will  er  von  den  Naza- 
räem  im  syrischen  Beröa  zum  Abschreiben  erhalten  haben  (in  Mt  12,  13  evan- 
gelio  quo  utuntur  Nazareni  et  Ebionitae,  quod  nuper  in  graecum  ab  hebraeo 
sermone  transtulimus  et  quod  vocatur  a  plerisque  Matthaei  authenticum).  Diese 
vorsichtige  Aeusserung  (vgl.  auch  oben  S  388)  beweist,  dass  er  schon  398  von 
seiner  6  Jahre  zuvor  gehegten  Meinung,  das  hebräische  Original  zu  Mt  entdeckt 
zu  haben,  zurückgekommen  war.  Selbst  für  den  Fall,  dass  die  Cat.  2  (Hebräer- 
evglm) und  3  (hebräischer  Mt)  beschriebenen  Bücher  auseinander  zu  halten 
wären  (vgl.  Weiss,  Mt  S  6  f),  erklärt  sich  die  anföngliche  Täuschung  nur  bei 
Annahme  einer  weitgehenden  Verwandtschaft  des  bei  den  Nazaräem  gebrauchten 
Werkes  mit  Mt.  Gewöhnlich  sieht  man  daher  im  Hebräerevglm  eine  aramäische 
Bearbeitung  des  Mt  (z.  B.  Bleek  S  133  f,  229),  die  jedoch  schon  um  des 
Citates  bei  Ignatius  (vgL  oben  S  123)  willen  nicht  ohne  Seitenblicke  auf  Lc 
vor  sich  gegangen  sein  könnte  (vgl.  auch  Weiss  S  8).  Uebrigens  sollte  man, 
wenigstens  für  die  Zeit  nach  Eusebius,  nicht  mehr  von  dem  Hebräerevglm, 
sondern  von  einer  Familie  der  Hebräerevglien  sprechen,  da  Epiphanius  das  von 
den  Ebjoniten  gebrauchte  Werk  als  einen  verstümmelten  Mt  (Haer.  30,  3.  13  f), 
das  von  den  Nazaräem  benützte  als  einen  vollständigen  Mt,  ja  als  hebräisches 
Original  des  Mt  bezeichnet,  ohne  jedoch  auch  nur  sagen  zu  können,  ob  es  mit 
Mt  1,  1 — 17  beginne  (Haer.  29,  9).  Aber  z.  B.  über  die  Begebnisse  bei  und 
nach  der  Taufe  Jesu  haben  Hieronymus  in  dem  Evglm  der  Nazaräer  (in  Jes 
11,  1)  und  Epiphanius  in  demjenigen  der  Ebjoniten  (Haer.  30,  13)  ganz  Ver- 
schiedenes gelesen.  Vgl.  die  Sammhing  aller  vorhandenen  Fragmente  aus  beiden 
Evglien  bei  Hilgenfeld  NT  extra  can.  2.  Afl  I,  S  5  f,  32  f  und  bezüglich  der 
hervorgehobenen  Punkte  speciell  ZwTh  1884,  S  191  £  Dass  das  Ebjoniten- 
evglm  trotz  seines  Titels  eöa-pfiXtov  xaxi  Max^atov  k^paXxbv  auf  einem  griechischen 
Text  beruhte,  geht  schon  daraus  hervor,  dass  die  Speise  des  Täufers  statt 
&%pihB<;  Mt  3,  4  =  Mr  1,  6  Iptptc  (Honigkuchen  nach  Ex  16,  31.  Num  11,  8) 
bildet,  während  ähnliche  Nachweise  bezüglich  des  Nazaräerevglms  Widerspruch 
erfahren  haben;  vgl.  Hilgenfeld  S  27  f.  Bleek-Mangolo  S  133.  B.eüss  I,  S  199 f. 
Auf  hebräische  Conception  scheint  die  Fassung  des  Geistes  als  Mutter  Christi 
(vgl.oben  S  388f)  in|  einer  Stelle  zu  führen,  welche  andererseits  zugleich  das  Hebräer- 
evglm z.  Th.  als  legendenhafte  Umbildung  der  in  unseren  kanonischen  Evglien 
vorhegenden  Stoffe  erscheinen  lässt  (Orig.  in  Joh  T.  11,  6  &pxi  fXaßl  |jl8  4j  \i.'r\xrip 
fioü,  xb  Ä^tov  icveofia,  ev  jitqt  täv  tpi^wv  jioo  xal  öcirev^xl  |jl8  ü^  xb  Spo^  xb  \Lh(a 
Oaßwp).  Damit  stimmen  anderweitige  Züge,  wie  dass  Jesus  sich  anfanglich  mit 
Berufung  auf  seine  Sündlosigkeit  weigert,  zur  Taufe  zu  gehen.    Sicher  ist,  dass 
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das  Ebjonitenwerk  darauf  Anspruch  erhebt,  von  Matthäus  im  Namen  aller  Apostel 
geschrieben  zu  sein ;  aber  auch  Hieronymus  erwähnt  des  Titels  secundum  apostolos 
für  sein  Nazaräerevgkn  (Adv.  PeL  3,  1).  Wahrscheinlich  hängt  damit  zusammen 
der  Titel  Evglm  juxta  XIT.  apostolos  (vgl.  S  346)  bei  demselben  Hieronymus 
(Prol.  in  Mt),  bei  Origenes  (Hom.  I  in  Lc)  und  bei  Ambrosius  (zu  Lc  1,  1). 

In  der  Kritik  hat  das  Hebräerevglm  zuweilen  eine  Rolle  gespielt,  deren 
vordringliche  Bedeutsamkeit  mit  dem  Charakter  des  Wenigen,  was  wir  darüber 
wissen,  seltsam  contrastirt.  Nach  dem  Vorgange  Lessinö's  (vgl.  oben  S  352) 
betrachtete  die  Tübinger  Schule  (vgl.  S  355  f;  392),  gefolgt  von  Sepp,  Davidson 
u.  A.  das  Werk  als  unterste  Grundlage  der  ganzen  Evglienbildung,  zunächst 
als  Vorstufe  unseres  Mt.  Während  jedoch  die  Tübinger  bis  auf  Ksdc  (Greschichte 
Jesu  I,  S  30  f )  und  Hülsten  (Synopt.  Evglien  S  174)  dieses  nEvghn  des  Judais- 
mus" keineswegs  etwa  in  den  noch  vorhandenen  Fragmenten  wieder  erkannten, 
hat  HiLeENFELD  seit  1863  (ZwTh  S  345  f,  vgl.  Einleitung,  S  461  f)  eine  solche 
Identification  kühn  vollzogen,  E.  B.  Nicholson  (The  gospel  acoording  to  the 
Hebrews  1879)  aber  sogar  die  Hypothese  gewagt,  der  Apostel  habe  selbst, 
nachdem  er  zuvor  sein  griechisches  Werk  veröflFentlicht,  eine  Bearbeitung  zu 
Ghmsten  gläubiger  Volksgenossen  veranstaltet  (vgl.  dagegen  Hiloenfeld  ZwTh 
1884,  S  188  f).  Beide  Hypothesen  sind  ohne  Nachfolge  geblieben.  Die  Fäden 
zwischen  einem  etwaigen  Original  des  Mt  und  dem  aus  seinen  Resten  erkenn- 
baren Hebräerevglm  sind  schon  von  F.  Delitzsch  zerschnitten  worden  (ZlTh 
1850,  S  456  f),  und  seit  de  Wette  stellt  die  grosse  Zahl  competenter 
Forscher  entschieden  in  Abrede,  dass  das  Hebräerevglm  irgendwie  als  Vorlage  für 
Mt  gedient  habe.    Vgl  I^Tanoold-Bleek  S  34. 

Eine  ganz  andere  Debatte,  die  sich  vielleich  mit  der  Zeit  noch  frucht- 
barer erweisen  wird,  dreht  sich  um  die  Frage  nach  dem  Verhältnisse  jenes 
synoptikerartigen  Evglms,  welches  bei  Justin  zuweilen  zu  Tage  tritt,  zum 
Hebräerevglm  (vgl.  oben  S  120  f,  454).  Die  betreffenden  Citate  berühren 
sich  vielfach  mit  deigcnigen,  die  man  in  den  Clementinen  auf  das  Hebräerevglm 
zurückzufuhren  pflegt.  In  dieselbe  Kategorie  dürften  auch  gehören  der  un- 
vollständige Mt  bei  Cennth  (vgl.  S  139),  das  Evglm,  welchem  Tatian  Einiges 
entnahm  (vgl.  S  129  und  Zahn  I,  S322,  324;  dazu  Epiph.  Haer.  46,  1  X^etoi  Sfe 
xb  8ta  xeooaptov  eiaYf^Xtov  6k'  abxob  fB'^eyf^<3^a.i  ßicep  xaö*'  ^Eßpouou^  xivh^  xaXousi) 
und  das  von  Serapion  cassirte  Petrusevglm  (vgl.  S  144,  219).  Diesem  auch 
von  Origenes  (in  Mt  T.  X,  17),  Eusebius  (KG  HI,  3,  2)  und  Hieronymus  (Cat  1) 
erwähnten  und  auf  dem  Index  stehenden  (S  174)  Petrusevglm  dürfte  die 
Kritik  (vgl.  S.  359  f)  gleichfiEdls  zuviel  Ehre  angethan  haben,  wenn  sie  es  in 
falscher  Ausdeutung  von  Dial.  106  (vgl.  oben  S  395)  zu  einer  Hauptquelle  Justin^s 
stempelte  (Orednsr,  Mayerhoff,  Schwegleb,  Hiloenfeld,  Volkmab  u.  A.).  Im 
Irrthum  aber  wird  als  Kern  von  Wahrheit  stecken,  dass  das  Evglm  des  Petrus 
eine  der  vielen  Bearbeitungen  des  Hebräerevglms  darstellte,  daher  Theodoret 
seinen  Gebrauch  den  Nazaräem  zuschreibt  (Haer.  £ab.  2,  2). 

Gewagter  schon  war  es,  wenn  Schneckenburqer  (Ueber  das  Evglm  der 
Aegypter  1834)  zu  derselben  Gruppe  geschlagen  hat  das  Aegypter-Evangelium 
(xat'  AlYüirctoo^).  Dasselbe  war  schon  seit  Mitte  des  2.  Jahrh.  viel  gebraucht 
bei  Gnostikem  (vgl.  S  138)  und  Enkratiten  (Clem.  Str.  IH,  9,  63.  13,  93),  mit 
deren  Grundsätzen  auch  die  vorhandenen  Reste  stimmen  (bei  Hiloenfeld  NT  extra 
can.  S  42  f  j.  Aber  auch  sonst  wurde  es  viel  gebraucht  (vgl.  bezüglich  2  Clem.  S  122. 
Clem.  AL  S  155),und  noch  den  Sabellianem  hat  es  Dienste  geleistet  (Epiph.  Haer.  62, 2). 
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Hieronymus  kennt  evangelia  quae  a  diversi»  auctoribus  edita  diversanun 
haereseon  fuere  principia,  ut  est  illud  juxta  Aegyptios  et  Thomam  et  Matthiam 
et  Bartholomaeum  diiodecimque  apostolomm  et  Basüidis  atque  Apellis  ac  reli- 
quorom,  quos  ennumerare  longisaimum  est  (Prae£  in  Mt).  Unter  diesen  ver- 
dankt das  Evglm  Bartholomaei  wohl  nur  der  Sage  seinen  Ursprung,  dass 
Bartholomäus  das  hebräische  Original  des  Mt  zu  den  Indem  gebracht  habe  (vgl. 
oben  S  388).  Das  von  Origenes  (Hom.  1  in  Lc),  Eusebius  (KG  m,  25,  6), 
Ambrosius  (Prol.  in  Lc),  den  römischen  Bischöfen  Innocenz,  Gelasius  und 
Hormisdas,  später  noch  in  dem  anonymen  Kanon  bei  Anastasius  Sinaita 
erwähnte  häretische  Werk,  welches  unter  dem  Namen  des  Matthias  ging,  könnte 
unter  Umständen  mit  den  IlapaSooct?  Matö-too  ((bei  Clemens  AI.  vgl.  S  155) 
identisch  gewesen  sein  (so  Jagobi  ZKG  I,  S  541.  Hilgenfeld  S  50;  Ketzer- 
geschichte S  202).  Da  Basilides  sich  auf  Matthias  berief  (vgl.  oben  S  134), 
11^  es  nahe  damit  auch  das  Evglm  Basüidis  zusammen  zu  bringen,  wofern 
nicht  sein  evangelischer  Commentar  (vgl.  S  136)  gemeint  gewesen  sein  sollte 
(so  schon  GiESELBR,  Kirchengeschichte  I,  1.  4.  Afl  1844,  S  187).  Das  Evglm 
des  Apelles  aber  wird  im  Wesentlichen  mit  denjenigen  des  Marcion  zusammen- 
fallen (A.  Harnack,  De  Apellis  gnosi  monarchica  1874,  S75.  Hilgenfeld  ZwTh 
1875,  S  73;  Einl.  S  51  f;  Ketzergeschichte  S  541).  Das  Evglm  des  Marcion 
selbst  (vgl.  oben  S  135, 346  f)  hält  heute  Niemand  mehr  für  die  Vorlage  des  kano- 
nischen Lc  (vgl.  die  Widerlegung  fiüherer  Aufstellungen  der  Tübinger  Schule 
noch  bei  Bleek-Mangold  S  148  f).  Eine  ganz  unsichere  Grösse  bleibt  auch 
das  Wahrheits-Evglm  des  Valentinus  (vgl.  oben  S  137),  sowie  das  Voll- 
kommenheits-Evglm  anderer  Gnostiker  (Epiph. Haer. 26, 2).  üebrigens  scheint 
Origenes  die  Evglien  des  Basilides,  Marcion  und  Valentinus  zu  identüiciren 
(Fragm.  6  in  Lc). 

Femer  ist  bei  Hieronymus,  bei  Epiphanius,  im  Decret  des  Gelasius  und 
bei  noch  Späteren  die  Rede  von  Verfälschungen  des  Evglms  durch  Saturmnus 
und  Karpokrates,  von  Evglien  des  Jakobus  (das  Protevangelm  vgL 
S  541),  Barnabas,  Philippus,  Andreas,  Thaddäus;  über  das  des 
Judas  Ischariot  vgl.  oben  S  189.  Erwähnung  finden  femer  ein  Evglm 
vivum  und  ein  Eha'^'^iXiov  |i68tov  (Mr  4,  21),  beides  bei  den  Maniohäem, 
eine  gnostische  Nar ratio  de  legali  Christi  sacerdotio,  ein  Evglm  Evae 
(Epiph.  26,  2.  3.  5),  wozu  auch  die  Fragen  (hp(üVf\azi<;)  derselben  gehört  haben 
mögen  (ebend.  8),  namentlich  aber  eine  schon  aus  diesem  ganzen  Kreis  heraus- 
tretende „Geburt  Maria"  (Flvva  Mapia(;),  worin  „Schreckliches"  gestanden 
haben  soll  (ebend.  12).  Dem  Zacharias  sei  im  Tempel  der  Gott  desselben  in 
Eselsgestalt  erschienen;  jener  sei  verstummt,  später  aber  infolge  der  Mittheilung 
der  Vision  und  einer  an  die  Eselsgestalt  anknüpfenden  Erklärung  vom  Gebrauche 
der  hohepriesterlichen  Schellen  hingerichtet  worden.  Eine  Tödtung  des  Zacharias 
wird  auch  im  Frotevglm  Jacobi  berichtet.  Hilgenfeld  betrachtet  daher  die  Genua 
als  Quelle  des  Frotevangeliums,  wogegen  Tischendorf  sich  verwahrt  (Wann 
wurden  u.  s.  w.  S  33  f,  4.  Asg  S  78),  während  Volkmar  auf  den  Zusammen- 
hang dieser  gnostischen  Iiyurien  gegen  den  Judengott  mit  den  Fabeleien 
classischer  Schriftsteller  über  die  jüdische  Eselsverehrung  hinweist  (Ursprung 
S  84  f).  Alle  diese  Werke  gehören  mehr  in  die  Ketzergeschichte,  als  in  die 
Geschichte  des  Kanons  oder  gar  des  Urchristenthums,  für  welche  nur  das 
Hebräerevglm  sammt  Zubehör  ein  interessantes  Froblem  bildet. 
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2.  Die  noch  vorhandenen  Stücke. 

Erste  Gmppe:  Josephssagen. 

Historia  Joseph!  fabri,  1722  arabisch  und  lateinisch  von  Wallin  heraus- 
gegeben und  in  32  Kapitel  getheilt;  dann  bei  Thilo  und  Tischendorf  (lat.). 
Das  Werk  knüpft  an  altere  Traditionen  (Protevangelium  und  De  nativitate 
Mariae)  an,  ist  von  einem  Monophysiten  in  Aegypten  geschrieben  und  dient 
der  Feier  des  Todestages  des  Zimmermanns  Joseph  (20.  Juli).  Doxologien  am 
Anfang  und  Schluss  bezeugen  den  liturgischen  Gebrauch.  Erzählt  wird  die 
Geschichte  Joseph*8  von  seinem  89.  bis  111.  Jahre,  d.  h.  von  dem  Eintritt 
Maria's  in  seinem  Hause  bis  zu  seinem  Tod.  Die  Schriftsteller  der  alten  Kirche 
kennen  das  Werk  nicht. 

Zweite  Gmppe:  Mariensagen, 

Prot  evangelium  Jac  obi.  Der  Käme  stammt  erst  von  Postsl,  der  das 
griechische  Original  aus  dem  Orient  gebracht  hatte  und  eine  lateinische  üeb«*- 
setzung  dazu  fertigte,  welche  Th.  Bibliander  (1552  und  1570)  und  Herold 
(1555)  herausgaben.  Griechisch  steht  es  bei  Nbandeb,  GbynIüs,  Fabkicius, 
Jones,  Birch.  Weitere  griechische  Handschriften  (es  gibt  ihrer  etwa  50)  ver- 
glichen Thilo  und  Tischbndorf.  Die  Erzählung  reicht  von  der  Ankündigung 
der  Geburt  Maria's  (deren  Eltern  hier  erstmalig  die  Namen  Joachim  und  Anna 
tragen)  bis  zur  Hinrichtung  des  Zacharias,  welcher  beim  bethlebemitischen  Kinder- 
mord seinen  Sohn  Johannes  nicht  ausliefem  wollte.  Dieses  Martyrium  scheint 
bereits  in  dem  Sendschreiben  der  gallischen  Gemeinden  (Euseb.  KG  V,  1,  9. 10) 
vorausgesetzt  und  dem  Tertullian  (Scorp.  8)  und  Petrus  von  Alexandria  (f  311) 
bekannt  zu  sein.  Andere  darin  enthaltene  Erzählungen  finden  sich  bei  Justin 
(Dial.  78)  und  dem  alex.  Clemens  (Str.  Vll,  16,  8  und  9).  Aber  erst  Origenes 
(in  Mt  T.  X,  17)  erwähnt  ein  „Buch  des  Jakobus",  dem  zufolge  die  Brüder  des 
Herrn  Kinder  Joseph*s  aus  einer  fiüheren  Ehe  gewesen  wären.  Das  stimmt 
zu  unserem,  nachher  auch  bei  Gregor  von  Nyssa,  Epiphanius  u.  A.  erscheinenden 
Werke.  Wahrscheinlich  gehört  es  bereits  dem  2.  Jahrh.  an.  Obwohl  es  Anspruch 
erhebt,  vom  grossen  Jakobus  verfasst  zu  sein  (vgl.  S.  486),  wird  es  doch  das  Evglm 
Jacobi  minoris  auf  dem  Index  des  Gelasius  und  Hormisdas  sein.  Derselbe 
Inhalt  mit  geringfügigen  Aenderungen  kehrt  wieder  im  lateinischen  Evan- 
gelium de  nativitate  Mariae,  gedruckt  in  den  Asgn  des  Hieronymus  durch 
Martianat  und  Yallarsi,  ausserdem  bei  Fabriciüs,  Thilo  und  Tischendorf. 
Es  will  nur  erzählen,  was  in  den  kanonischen  Evglien  nicht  steht.  EbenMIs 
lateinisch  abgefasst  und  vielfach  mit  diesem  Stück  verwechselt  worden  ist 
Historia  de  nativitate  Mariae  et  infantia  Salvatoris  bei  Thilo,  im 
ältesten  Manuscript  Liber  de  ortu  beatae  Mariae  et  infantia  sal- 
vatoris a  beato  Matthaeo  evangelista  hebraice  scriptus  et  a 
beato  Hieronymo  presbytero  in  latinum  translatus,  daher  Evan- 
gelium Pseudo-Matthaei  bei  Tischendorf.  Es  stimmt  vielfach  mit  den 
beiden  vorigen  Stücken,  in  den  Weiterungen  mit  dem  Evglm  Thomae.  In 
einer  der  mancherlei  Formen,  welche  der  Stoff  angenommen  hat,  erscheint 
Jakobus,  der  Bruder  des  Herrn,  als  der  Verfiisser.  Einen  Stuttgarter  Codex 
hat  0.  Schade  herausgegeben  (vgL  oben  S  224). 

Fseudo-Johannis  liber  de  dormitione  Mariae  (Xö^o^  ^q  rrjv  xoi- 
jxYjotv  rt)5  d^'lac  ^eotoxoo),  daneben  2  lateinische  Bearbeitungen  unter  dem  Titel 
Transitus  Mariae,  herausgegeben   von  Tischendorf.    Das  Werk  kam,  nachdem 
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es  zuvor  dem  Mariencolt  Vorschub  geleistet  und  namentlich  die  Assunta-Sage 
eingeleitet  hatte,  auf  den  Index  des  Gelasius.  Keines  der  verschiedenen  Marien- 
bücher ist  übrigens  vor  dem  6.  Jahrh.  geschrieben.  Vgl.  über  diese  Literatur 
M,  BoNNBT  ZwTh  1880,  S  222  £ 

Dritte  Gmppe:  Kindheitssagen« 

Evangelium  Thomae,  nur  fragmentarisch  und  in  verschiedenen  For- 
men erhalten,  welche  eine  beständige  Umbildung  des  Stofifes  (Spielereien  des 
Knaben  und  Schulanekdoten)  darstellen.  Schon  die  Marcianer  des  Irenäus  (1, 20, 1) 
kannten  Legenden  über  Jesu  Schulerlebnisse,  wie  sie  uns  hier  begegnen.  Dann 
erscheint  es  bei  den  Naassenem  (vgL  S  138),  wird  aber  auch  von  Origenes 
(Hom.  I  in  Lc),  Eusebius  (S  159)  und  Cyrillus  (S  161)  erwähnt.  Die  1300 
Stichen,  welche  es  bei  Nicephorus  (vgl.  S  168)  zählt,  lassen  übrigens  auf  einen 
grösseren  Um£Etng  schliessen,  als  die  Texte  bei  Coteleriüs  (1672  zu  den  Const. 
ap.),  Fabricius,  Jones,  Mingarelu  (1764),  Thilo  und  Tischkndorp  (2  ver- 
schiedene Recensionen  und  eine  lateinische)  ihn  bieten. 

Evangelium  infantiae  salvatoris  (arabicum)  ist  in  verschiede- 
nen arabischen  Manuscripten,  auch  in  einem  syrischen  vorhanden.  Der  arabische 
Text  wurde  1697  von  H.  Sikk  und  nach  ihm  von  Thilo  herausgegeben  mit 
einer  lateinischen  Uebersetzung,  welche  auch  bei  Fabricius  und  Tischkndorf 
steht.  Die  Fabeleien  dieses  Buches,  die  sich  über  die  12  ersten  Lebensjahre 
Jesu  erstrecken  und  vielfach  dem  Evglm  Thomae  entnommen  sind,  fanden  vor- 
zugsweise bei  den  syrischen  Nestorianem  Au&ahme. 

Yierte  Gmppe :  Passionsleflrendeii. 

Evangelium  Nicodemi  Unter  diesem  Titel  cursirte  schon  im  frühen 
Mittelalter  die  lateinische  Zusammenstellung  zweier  ursprünglich  von  einander 
unabhängigen  griechischen  Apokryphen.  Gedruckt  erscheint  es  zuerst  bei  Hbrold. 
Während  es  aber  noch  bei  Fabricius  (lateinisch)  und  Thilo  (auch  griechisch) 
in  der  späteren  Composition  erscheint,  hat  Tisghbndorf  es  wieder  in  seine 
Theile  zerlegt  Die  erste  Hälfte  (Kap.  1 — 16)  des  Evglm  Nicodemi  besteht  aus 
den  Acta  (auch  Gesta)  Pilati,  ÖKOjiv^jiaxa  xoö  xopioo  4jp.ü>v  'Iiqooü  Xptoxoö, 
meist  mit  dem  Zusätze  icpaxd^vxa  (oder  xwv  wpa^^^vxoiv)  hn  Ilovxtou  OiXdxoo, 
eine  mit  abenteuerhchen  Zusätzen  zu  der  evangelischen  Darstellung  bereicherte 
Erzählung  des  Prozesses  Jesu  in  protokollarischer  Form  (vgl.  S  182  f).  Schon 
Justin  erwähnt  xi  IvX  üovxtoo  UiX6txoo  -^BvoiiMva  Äxxa  (Apol.  I,  85.  48);  Ter- 
tullian  (Apol.  21)  und  Eusebius  (KG  11,  2)  reden  von  den  Berichten  des  Pilatus 
an  Tiberius,  die  Doctrina  Addaei  von  einem  durch  Tiberius  eingeforderten 
Bericht. 

Während  aber  Gibsklkr  (a.  a.  O.  S  81),  Wkitzkl  (Die  christl.  Passahfeier 
S.  248  f))  Schölten  (Oudste  getuigenissen  S  179  f ,  deutsch  S  157  f,  165  f)  und 
Lipsius  (vgl.  oben  S  535)  die  Beweiskraft  dieser  Zeugnisse  für  das  Vor- 
handensein christlicher  Pilatus -Acten  schon  im  2.  Jahrh.  überhaupt  ange- 
fochten und  erschüttert  haben,  wird  auch  da,  wo  man  günstiger  darüber 
denkt,  zugegeben,  dass  die  frühere  Schrift  nur  als  Ghrundlage  unseres  Apo- 
kryphums  in  Betracht  kommen  kann.  Auf  die  Abfetssung  des  letzteren  haben 
ohne  Zweifel  die  heidnischen  Pilatus- Acten ,  welche  807 — 13  in  der  Gkderiani- 
schen  Christenverfolgung  eine  Brolle  spielen,  Einfluss  geübt,  sofern  den  dort 
auftretenden  Blasphemien  zu  begegnen  war.  Auch  gewisse  sprachliche  und 
sachliche  Erscheinungen   in   dem  Schriftstück   sind  in  der   vorkonstantinischen 
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Zeit  unmöglich.  Bei  Tisghkndorf  steht  es  in  doppelter  griechischer  Recension, 
daneben  noch  in  lateinischer  üebersetzung. 

Descensus  ad  inferos  heisst  bei  Tischbndorf,  der  ihn  in  griechischer 
Gestalt  und  in  2  lateinischen  Recensionen  gibt,  der  2.  Theil  des  Evglm  Nico- 
demi (Kap.  7 — 28)  —  ein  durch  die  beiden  von  den  Todten  erweckten  Sohne 
des  Symeon  erstatteter  Bericht  über  das  Erscheinen  Christi  in  der  Hölle 
(1  Pe  3,  19),  in  vorliegender  Gestalt  etwa  400,  in  der  gnostischen  Grandschrift 
vielleicht  schon  um  200 — 250  entstanden. 

Mit  deni  Evglm  Nicodemi  stehen  noch  anderweitige,  nach  Pilatus  benannte 
Schriftstücke  in  Verbindung,  als  da  sind  Epistola  Pilati  ad  Tiberium  in 
verschiedenen  Gestalten;  die  inhaltlich  damit  verwandte  'Ava^popi  IltXdToo  bei 
Fabricixjs  und  Thilo  in  verschiedenen,  von  Tischendorp  zusammengestellten 
Recensionen  vorhanden;  die  wohl  auf  alter  Grundlage  ruhende  Epistola  Pilati 
ad  Claudium;  das  Responsum  Tiberii  adPilatum;  die  damit  verwandte 
Uap6iZoQi,<;  IltXdTOü;  eine  lateinische  Parallele  dazu  unter  dem  Titel  Mors 
Pilati;  daraus  abgeleitet  Cura  sanitatis  Tiberii  und  Vindicta  salva- 
toris.  Diese  und  die  vorigen  Schriften  bringen  schon  die  Veronica-Sage, 
welcher  sachlich  das  Signalement  Jesu  in  dem  mittelalterlichen  Bericht  des 
Lentulus  correspondirt. 

Ffinfte  Gruppe:  Fremdartige  Nachtriebe. 

So  wenig  als  etwa  das  joachimitische  Evglm  aetemum  gehören  zwei  von 
Thilo  aufgenommene  Werke  hierher:  nämlich  der  LiberS.  Johannis  apo- 
cryphus,  ein  "Werk  der  Katharer  des  Mittelalters  (als  beim  letzten  Mahle  der 
Satan  in  Judas  gefahren  war,  bittet  Johannes  Jesimi  um  Aufschluss  über  das 
Wesen  des  Satans,  welches  dann  auch  in  dualistischer  Richtung  erklärt  wird), 
und  ein  sog.  Evangelium  des  Johannes  (Codex  Parisiis  in  sacro  templorum 
conservatus),  welches  schon  1828  Munter  behandelt  und  für  ein  Machwerk  der 
Templer  erklärt  hatte,  nämlich  für  eine  nach  pantheistischen  Grundsätzen  ver- 
anstaltete Revision  von  Joh;  nach  Thilo  haben  es  vielmehr  Spinozisten  und 
Deisten  im  Anfange  des  18.  Jahrh.  verfasst. 

Die  bisher  genannten  Bücher  fliessen  aus  alten  Sagen,  wollen  nicht  betrügen, 
sondern  zeugen  nur  von  dem  schlechten  Geschmack  und  unkritischen  Verfahren 
der  Zeit.  Daneben  nun  gibt  es  aber  auch  Sagen,  die  geradezu  feindselig  gegen 
das  Christenthum  gerichtet  sind.  Solche  finden  sich  im  Koran  über  Maria, 
die  mit  Mirjam,  der  Schwester  des  Moses,  verwechselt  wird.  Auf  Grund  der- 
selben entstand  ein  italienisch  erhaltenes  Evangelium  des  Barnabas, 
welches  gegen  Maria's  Jungfrauschaft,  gegen  Christi  göttliche  Natur,  gegen 
die  Trinität  polemisirt.  Darin  prophezeit  Jesus  geradezu  den  Mohammed  als 
Restaurator  der  wahren  Religion.  Von  jüdischer  Seite  gibt  es  eine,  frühestens 
dem  13.  Jahrhundert  entstammende,  Schmähschrift  unter  dem  Titel  ^'jj^^  nl*7^ln 
in  2  differirenden  Recensionen  herausgegeben  von  Wagbnsbil  (Tela  ignea  Sa- 
tanae  1681)  und  Hüldrich  (Historia  Jeschuae  Nazareni,  a  Judaeis  blaspheme 
corrupta  1705).  Schon  Celsus,  belehrt  von  Juden,  erzählt,  Maria  habe  Ehe- 
bruch getrieben  mit  dem  Soldaten  Panthera  und  so  Jesum  geboren  (Orig.  Cels. 
1,  28.  32).  Diese  alte  Anklage  ist  oft  benutzt  und  kehrt  auch  in  der  Gemara 
wieder.  Vgl.  über  die  „Jesusmythen  des  Judenthums"  G.  Rösch  StKr  1873, 
S.  77  f.  Keim,  Celsus  wahres  Wort  S.  12,  224. 
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in.  Apostelgeschichten. 

Schon  seit  dem  2.  Jahrh.  entstanden  neben  den  ältesten  apo- 
kryphischen  Evglien  apokryphische  Apostelgeschichten,  und  zwar 
zuerst  in  Kreisen  der  Gnostiker,  welche  auf  diese  Weise  ihren 
Sondertraditionen  apostoHsche  Legitimation  zu  erwerben  bemüht 
waren  und  dabei  phantastische  Wundergeschichten  als  Köder  be- 
nutzten. Derartige  Werke  waren  desshalb  in  der  alten  Kirche  als 
„aller  Ketzerei  Quelle  und  Ursprung"  berüchtigt  und  gefürchtet. 
Der  1.  römische  Index  (vgl.  oben  S  174)  verdammt  die  Acta  des 
Andreas,  Thomas,  Petrus,  PhiUppus,  schhesshch  aber  noch  in  einem 
besondem  Artikel  alle  apokryphischen  Machwerke  des  Teufelssohnes 
Leucius  (vgl.  oben  S  168).  Diesen  Leucius  hatte  schon  zu  Anfang 
desselben  Jahrh.  Innocenz  I.  fiir  allerhand,  die  Apostel  betrefifenden 
apokryphischen  ünfiig  verantwortUch  gemacht.  Auch  anderen  gleich- 
zeitigen Grössen  der  Kirche,  wie  dem  Augustin,  Euodius  von  üzala 
und  Turibius  von  Astorga  waren,  wenn  nicht  alle,  so  doch  viele 
apokryphische  Apostelgeschichten  unter  dem  Namen  des  Leucius 
bekannt  geworden.  Der  Autor,  welcher  sich  so  einführte,  scheint 
von  einer  Erinnerung  an  jenen  Lucas  geleitet  gewesen  zu  sein,  auf 
welchen  Act  zurückgeführt  wird.  Die  im  Text  des  Descensus  ad 
inferos  (vgl.  S  542)  namenlosen  Söhne  des  G-reises  Symeon,  welche 
dort  aus  eigener  Anschauung  über  die  Höllenfahrt  Jesu  berichten, 
heissen  in  der  lateinischen  Uebersetzung  Carinus  imd  Leucius.  So 
fuhrt  nun  auch  Aeöxtog  den  Beinamen  Xapivog  bei  Photius.  Dieser 
berichtet  nämlich  (Bibl.  114)  über  ein  von  dem  Genannten  her- 
rührendes Sammelwerk  (at  Xs^öfievat  zm  aTcootöXcov  irepCoSot),  welches 
die  „Thaten  des  Petrus,  Johannes,  Andreas,  Thomas,  Paulus"  um- 
fasste,  aber  auch  wesenthch  identisch  gewesen  zu  sein  scheint  mit 
den  anderwärts  (Bibl.  179)  von  ihm  als  bei  den  Manichäem  ge- 
braucht erwähnten  „Thaten  der  zwölf  Apostel"  (vgl.  S  139).  In 
den  zahlreichen  Apostelgeschichten,  die  sich  in  griechischer,  lateini- 
scher, syrischer,  romanischer,  arabischer,  koptischer,  äthiopischer, 
angelsächsischer  und  altslavischer  Sprache  erhalten  haben,  sind  nun 
freilich  die  gnostischen  Grundfarben  vielfach  kathohsch  übermalt. 
Anders  wusste  sich  die  Kirche  nicht  zu  helfen  gegen  diese,  durch 
die  mannigfaltigsten  Kanäle  aus  der  gnostischen  Heimat  m  das  ge- 
meinschafbhche  Volksleben  hereindringende  und  allenthalben  begierig 
aufgesogene,  Märchenwelt.  Sie  war  dem  christUchen  Volke,  was 
^Tausend  und  eine  Nacht*'  dem  mohammedanischen.  Der  daraus 
zu  den  Ohren  der  Gläubigen  dringenden  häretischen  Propaganda 
suchten    die   kath.  Bischöfe   und  Lehrer  eben  dadurch  zu  steuern. 
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dass  sie  die  volksbeliebten  Q-eschichten  aus  den  ketzerischen  Büchern 
herausnahmen^  und;  sorgfaltig  von  dem  Gifte  falscher  Lehre  gereinigt, 
den  Gläubigen  von  Neuem  in  die  BLand  gaben.  Dass  gleichwohl 
die  Säuberung  fast  nirgends  vollständig  gelungen  ist,  erklärt  sich 
zum  guten  Theil  aus  der  Thatsache  nur  fliessender  Grenzlinien 
zwischen  katholischer  und  gnostischer  Lebensanschauung.  Kirch- 
hcherseits  rechtfertigte  man  das  Unternehmen  durch  die  Piction, 
dass  echte ;  von  Schülern  und  Begleitern  der  Apostel  verfasste 
Schriften  von  den  Häretikern  nachträghch  verfälscht  worden  seien. 
Diese  reiche  Literatur  cursirte  unter  dem  Namen  xpd^si^,  acta, 
actus  oder  repU>Sot;  itinera,  itineraria  oder  ^upiLsto,  miracula,  vir- 
tutes  der  verschiedenen  Apostel,  woran  sich  Martyrien  (|tapx6ptov, 
passio  oder  teXsuDoi^,  consiunmatio)  des  Einen  oder  Anderen  unter 
ihnen  anschlössen.  Seit  dem  6.  Jahrh.  begegnen  im  Gebrauche 
kath.  Schriftsteller  des  Ostens  (Johannes  Malala,  Georgius  Pecca- 
tor,  Michael  Glykas)  eine  Sammlimg  unter  dem  Titel  icpdt£et<;  täv 
aYUDv  &9coatöXa>v,  im  Abendlande  aber  zwei  fränkische  Sanmilungen, 
eine  altere  (um  550)  von  Passiones  und  eine  jüngere  (um  600)  von 
Miracula  oder  Virtutes  (darunter  die  von  Gregor  von  Tours  ver- 
fassten  Legenden  des  Andreas  und  des  Thomas).  Der  2.  Heraus- 
geber dieser  in  vielfachen  handschriftUchen  Bedactionen  vorhandenen 
Stücke,  Lazius,  hat  die  Sammlung  willkürUch  imd  missverständ- 
lich dem  angeblich  von  den  Aposteln  Simon  und  Judas  zum  ersten 
Bischof  von  Babylon  eingesetzten  Abdias  zugeschrieben.  Der  Titel 
Historia  certaminis  apostoUci  (vgl.  S  534  f)  aber  eignet  ursprüngKch 
einem  Sammelwerke,  welches  zuweilen  als  Anhang  zum  äthiopischen 
NT  erscheint  (vgl.  S  172).  Neben  solchen  derart  erzählenden 
Werken  cursirten  in  katholischen,  judenchristlichen  und  gnostischen 
Kreisen  des  Alterthums  aber  auch  Schriften  von  mehr  abhandelnder 
Natur  imter  dem  Namen  bald  mehrerer,  bald  einzelner  Apostel 
und  Apostelschüler.  Sie  unterscheiden  sich  meist  von  den  icpaiBu; 
durch  die  Titel  StSa^fiJ,  diSaa-mkia  oder  xiJpoYiia,  StataYat  oder  &a- 
tdSstg  zm  aTTooTÖXcöv.  Schon  inmitten  des  2.  Jahrh.  entstand  die 
grundlegende  AtSa^*^  twv  SwSexa  ijcoaröXcöv  (vgl.  S  113  f);  im  An- 
schlüsse daran  später  die  xavövsc  twv  aicooröXcov  (S  169,  172)  und 
die  verschiedenen  syrischen  DidaskaHen  (S  170  f),  auf  deren  Grund 
die  Constitutiones  apostolorum  erwuchsen,  die  noch  Epiphanius 
(Haer.  70,  7)  citirt  mit  ydoxst  6  ^eioc  Xö^oc  xal  i^  SiSaoxoXCa  (Const. 
I,  3).  UepioSoi  Kai  StSa^al  twv  aTTOoTÖXwv  (Nro  17)  und  StSaaxoXta  KXij- 
{tevTog  (Nro  21)  erscheinen  auch  in  dem  anonymen  Register  des  Pseudo- 
Anastasius  (S  168).     Neben   solchen,    die  Weisungen    der   einzel- 
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nen  Apostel  verbindenden  Schriftwerken  liefen  ebenfalls  schon  im 
2.  Jahrh.  auch  Bücher  um,  welche  sich  als  xijpoYjta  oder  %7]pDY|iaTa, 
praedicatio  dieses  oder  jenes  einzelnen  Apostels  gaben.  Ueberhaupt 
suchten  die  gnostischen  Apostelgeschichten  ihren  Schwerpunkt  in 
der  Lehre,  so  dass  sich  z.  B.  die  syrische  Bistoria  Johannis  am 
Schlüsse  als  Doctrina  bezeichnet.  Auf  dem  Decretum  Grelasii  stehen 
noch  Sortes  apostolorum,  wahrscheinlich  eine  AufisäMung  der  ein- 
zelnen imter  die  Apostel  vertheilten  Länder. 

Uebrigens  befindet  man  sich  bezüglich  dieses  Zweiges  der  apo- 
kryphischen  Literatur  noch  mitten  in  der  Arbeit  an  Herbeischaflfiing 
von  Material.  Vgl.  Neuestes  bei  Ph.  Meyer  JprTh  1886,  S.  373  f. 
G.  ScHEPPS  ZKG  Vin,  1886,  S  449  f.  A.  Thenn  ZwTh  1886, 
S  442  f. 

1.  Nicht  mehr  vorhandene. 

Dahin  gehören  die  viel  umstrittenen  Grundlagen  der  Pseudoclementinen 
(vgl.  unten  S  548),  zumal  die  in  den  einleitenden  Briefen  des  Petrus  und  des 
Clemens  an  Jakobus  erwähnten  Kf)püY|Aata  ü^xpoo  und  Clementis  itinerarium 
praedicationis  Petri.  Jene  zerfielen  nach  Rec.  8,  75  in  10  Bücher  und  stellten 
die  Redekämpfe  des  Simon  Petrus  mit  Simon  Magus  in  Cäsarea  dar;  nach 
YoLKMAB  und  HiLGKNPELD  wärc  diese  Schrift  vor  100,  nach  Lffsius  wenigstens 
vor  150  entstanden.  Die  andere  Schrift  ist  fast  noch  problematischer,  da  die 
bei  Origenes  (in  Gen  T.  XU,  14.  Phüoc.  12)  und  Epiphanius  (Haer.  30,  15) 
erwähnten  IlEptoSotlltTpoo  sich  mit  den  vorhandenen  Clementinen  zudecken 
scheinen,  während  man  daselbst  die  von  Hieronymus  (Adv.  Jovin.  1,  26)  aus 
einem  ebenso  titulirten  Buche  citirte  Ansicht,  dass  Petrus  Gattin  und  Tochter 
gehabt  habe,  nur  bezüglich  der  ersteren  bestätigt  findet.  Das  Decretum  Ge- 
lasii  verwirft  ein  Itinerarium  Petri  apostoli  quod  appellatur  sancti  Clementis 
apocryphum;  ähnlich  thun  Nicephorus  und  die  Synopsis  Pseudo-Athanasiana 
(S  168).  Unklar  geblieben  ist  auch  das  Verhältniss  der  ebjonitischen  xYipoYfAata 
und  icspiodoi  (vgl.  S.  139,  408,  420)  zu  dem  von  Herakleon  (nach  Origenes  zu  Joh 
4,  22  T.  Xin,  17)  und  dem  alexandrinischen  Clemens  (vgl.  S  155,  382)  wie  eine 
kanonische  Schrift  gebrauchten,  auch  von  Origenes  nicht  so  direct  (vgl.  S.  156) 
wie  von  Eusebius  (KG  HI,  8,  2)  und  Hieronymus  (Cat.  1)  abgelehnten,  von 
Lactantius  (Inst.  4,  21)  und  Gregor  von  Nazianz  (vgl  S  169),  ja  sogar  noch 
von  dem  Damascener  Johannes  (Sacra  parall.  a,  12.  fc,  8)  und  Oekumenius  Czu 
Jac  5,  16)  unbeüangen  angeführten  KYjpoYfi-a  ITfcpoo.  Identisch  damit  ist  die 
Doctrina  Petri  bei  Origenes  (De  princ.  praef  8)  oder  AiBaoxaXia  Xlexpoo  bei 
Johannes  (Sacr.  parall.  o,  12  im  Codex  Rupefucaldinus).  Vorausgesetzt  wird 
in  dieser,  auf  keinen  Fall  mehr  judenchristl.  Schrift  Hermas.  Von  den  Frag- 
menten, aus  welchen  Hjlgbnfbld  seine  Petri  et  Pauli  praedicatio  (eine  sehr 
problematische  Grösse)  construirt  (IV,  S  51  f),  gehört  etwa  die  Hälfte  unserm 
Werk  an.  Nicht  minder  schwierig  zu  bestimmen  ist  das  Verhältniss  dieser 
Predigt  des  Petrus  zu  der  bei  Cyprian  (?  De  rebaptism.  17)  genannten  Prae- 
dicatio Pauli. 

Acta  Pauli,  üpd^eig  Uaokoo,  sind  bezeugt  bei  Origenes  (De  princ  I,  2,  3 
und  in  Joh  T.  XX,  12  mit   achtungsvoller  Zurückhaltung  citirt)  und  im  Can. 
Holtznann,  Einleitnof.    2.  Anflage.  »r 
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Clarom.  (vgL  S  154),  erscheinen  nnter  den  Antilegomena  bei  Eosebins  (vgl. 
S  158),  unter  den  Apokryphen  in  den  späteren  Verzeichnissen. 

Acta  Petri,  icp^si^  Ilkpoo,  erscheinen  unter  den  Antilegomenen  und 
Apokryphen  bei  Eosebins  (EG  ÜI,  3,  2),  Isidoros  von  Pelusimn  (hier  ganz  nn- 
be£Emgen  gebraucht  Ep  II,  99  ad  Aphrod.),  Philastrius  (Haer.  88),  Hieronymus 
(Cat.  1),  Innocenz  I  (Ep.  ad  Exuper.),  Gelasius  im  Decret,  Photius  (Bibl.  114). 
HiLG£NFKLD  construirt  aus  dieser  und  der  vorigen  Nummer  seine  Petri  et  Pauli 
acta  (S  66  f ). 

Judicium  Petri  (vgl  oben  S  178,  208). 

'Ayaßa^p.ol  'Iaxa>ßoo  kommen  bei  Epiphanius  (Haer.  30,  6)  als  ebjoni- 
tisches  Machwerk  vor,  vielleicht  Reden  des  Jakobus,  welche  er  auf  den  Stufen 
des  Tempels,  von  dessen  Zinnen  er  herabgestürzt  werden  soll,  halt  (vgl.  S 139). 
Fragmente  älterer  DidaskaUen  vgL  bei  Hiloenfeld  S  75  f  —  lauter  Stücke, 
von  welchen  jedoch  kaum  eines  schon  in  das  2.  Jahrh.  gehört  (A.  Ha&nack 
ThLz  1884,  S  342). 

2.  Die  noch  vorhandenen  Stücke. 

Erste  Gmppe:  Petropanlinisehes. 

Acta  Petri  et  Pauli,  herausgeg.  von  Thilo  1837—38  und  von  Tischbn- 
DORF  1851,  zuerst  eingehender  untersucht  von  Lipsius,  Quellen  der  Petaoissage 
S  47  £  Frühestens  aus  dem  5.  Jahrb.,  aber  ruhend  auf  kathol.  (Acta  Pauli)  und 
ebjonitischen  Stoffen  (Acta  Petri).  WesentUch  den  gleichen  Inhalt  (S  314)  bieten: 

Passio  Petri  et  Pauli,  dem  angeblichen  Petrusschüler  Mabcellüs 
zugeschrieben  und  theilweise  (Epistola  MarcelH)  erhalten  in  den  Acta  Nerei  et 
Achillei,  und  Passio  Petri  et  Pauli,  dem  römischen  Bischof  Linus  zugeschrieben, 
aber  aus  der  syrischen  Ghiosis  hervorgegangen  und  in  katholischer  Umformung 
seit  1531  mehrfiEtch  gedruckt  Eine  verkürzende  Uebersetzung  in*s  Griechische 
veröffentlicht  Lipsius  JprTh  1886,  S  86  f^  175  f  und  das  Fragment  einer  Passio 
Pauli  ebend.  S  334  f,  691  f ;  deutlich  tritt  die  gnostische  Unterlage  hervor  in 
den  verwandten  Acta  Petri  auf  der  Eusebiana  zu  Vercelli. 

Acta  Pauli  et  Theclae,  griechisch  bei  Grabe,  Jones,  Tisohbndorf, 
syrisch  bei  Wrioht.  Darin  erkennt  noch  Schlau  (Die  -Acten  des  Paulus  und 
der  Thekla  1877)  die  von  TertuUian  (Bapt.  17)  erwähnte  Schrift  (vgl.  oben 
S  210  f,  224),  während  Andere  nur  an  eine  um  200  entstandene  katholische 
Ueberarbeitung  denken.  Das  von  Haus  aus  jedenfalls  gnostische  Werk  scheint 
identisch  mit  den  nach  Philastrius  bei  den  Manichäem  gebrauchten  Acta  Pauli 
und  den  von  dem  Manichäer  Faustus  citirten  Acta  Theclae. 

Zweite  Gmppe:  Bamabas,  Marensy  Liicas^  Timothevs  iiad  Titns. 

Acta  Barnabae,  TltpEoSoi  xal  ^ptöpiov  Bapvdßo,  griechisch  schon  bei 
den  Bollandisten  (1698),  dann  bei  Tisohendorf,  aber  auch  in  lateinischen  Recen- 
sionen  vorhanden.  Das  480 — 90  abgefasste  Werk  gehört  dem  cyprisohen  Sagen- 
kreis an  und  will  von  Marcus  verfiust  sein. 

Acta  Marci,  um  400  in  Alexandria  entstanden,  ezistiren  griechisch, 
lateinisch,  arabisch  und  äthiopisch. 

Acta  Timothei,  griechisch  und  lateinisch  von  Uskneb  herausge- 
geben (1877). 

Acta  Titi  ezistiren  in  Form  eines  Auszugs.  Das  Original  wurde  dem 
Zenas  zugeschrieben. 
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Acta  und  Vita  Lucae  gibt  es  in  griechischen  und  lateinischen 
Texten;  die  koptische  Legende  als  Martyrium  Lucae  äthiopisch  im  Gertamen 
apostolorum. 

Dritte  Gruppe:  Andreas^  MatthSns  (Matthias))  Bartholomftns, 

Acta  Andrea e,  Depio^ot  'Av^p^oo,  ursprünglich  ein  entschieden  gnostisches 
Werk  (vgl.  S  139,  159,  220).  Der  Schluss  davon  hat  sich  griechisch  als  Mar- 
tyrium (erstmalig  herausgegeben  von  K.  Ch.  WooG,  Epistola  presbyterorum  et 
diaconorum  Achaiae  de  martyrio  S.  Andreae  apostoli  1747),  lateinisch  als  Passio 
(im  Abdias),  das  Ganze  nur  in  kath.  Nacherzählungen  erhalten.  Dahin  gehören 
die  icp^et^  'AvSpiou  xal  Max^aioo  (Variante :  Mat^eia)  cl^  rv^v  ic6Xtv  tu>v  ^cv^oiico- 
f&'^iov  (griechisch  herausgeg.  von  Thilo  1846  und  von  Tischendorf,  syrisch  von 
Wright,  aber  auch  äthiopisch  vorhanden  als  „Predigt  des  Matthias")  und  als 
Fortsetzung  davon  Acta  Petri  et  Andreae  apud  barbaros  (griechisch  nur  frag- 
mentarisch, vollständig  äthiopisch  und  altslavisch).  Zu  einem  Ganzen  vereinigt 
begegnet  diese  Sagenwelt  in  den  Yirtutes  im  Abdias  und  in  den  Miracula  beati 
Andreae  apostoli  des  Gregor  von  Tours. 

Acta  Pauli  et  Andreae,  davon  ZottoA  und  Dulaürieb  sahidische 
Fragmente  bekannt  gemacht  haben,  gehören  zur  Descensus- Literatur. 

Acta  Andreae  et  Bartholomaei,  fragmentarisch  in  sahidisoher,  voll- 
ständig in  äthiopischer  Sprache.  Dagegen  sind  (laptoptov  ßap^Xop-oioo  bei 
TiscHKNDORP  und  Passio  Bartholomaei  im  Abdias  nestorianischen  Ursprungs. 

Acta  et  martyrium  Matthaei,  die  Quelle  der  meisten  Ueberlieferungen 
über  Matthäus.  Tischendorf's  p-optüptov  Max6>aioo  ruht  auf  den  oben  genannten 
icpd^sc^  'AvBpioo  xal  Maxdaioo.  Damit  im  Zusammenhang  stehen  koptische  Acta 
Matthaei  im  Certamen  apostolorum  und  Passio  Matthaei  im  Abdias. 

Martyrium  Matthaei,  äthiopisch  im  Certamen  apostolorum  mit  einem 
den  Acta  Matthaei  und  Acta  Thomae  entnommenen  Lihalt. 

Yierte  Gmppe:  Thomas« 

Acta  Thomae,  entstanden  220 — 250  in  den  gnostischen  Kreisen  des 
östlichen  Syriens  (vgl.  S  139),  später  katholisch  überarbeitet;  griechisch  ver- 
öffentlicht von  TfflLO  1823  und  Tischkndorf,  vollständig  von  Bonnet  1883, 
syrisch  von  Wright.  Diese  Schrift  ist  wohl  gemeint  unter  den  ic€pio2oi  6o>{ia 
oder  Acta  Thomae,  welche  Epiphanius  (Haer.  47, 1.  61, 1),  Augustinus  (C.  Faust. 
22,  79)  und  die  späteren  Verzeichnisse  als  Werk  der  Enkratiten  und  Manichäer 
aufführen.  Jünger  sind  die  lateinischen  Stücke,  die  um  660  entstandene  Passio 
Thomae  (griechisch  als  teXiuuai^  Oo>ft&  bei  Tischendorf)  und  die  Miracula 
Thomae  des  Gregor  von  Tours,  beides  im  Abdias. 

Fttnfte  Gmppe:  Tliaddftms« 

Acta  Thaddaei  (syrisch  Addaei)  ruhen  in  ihrer  griechischen  Gestalt  (bei 
Tisghendorf)  auf  der  im  3.  (Wagbnmann,  Zahn,  Nestle),  richtiger  im  4.  Jahrh. 
(NöLDEKE,  Lipsiüs,  Salhon)  entstandenen,  syrischen  Doctrina  Addaei,  herausgeg. 
von  Georg  Philipps  (vgL  oben  S  170),  1868  auch  nach  einer  armenischen 
Uebersetzung  französisch  von  den  Mechitaristen.  Hier  findet  sich  der  Brief- 
wechsel des  von  Addäus  bekehrten  Abgar  mit  Jesus  bereits  wohl  in  späterer 
Gestalt  als  bei  Eusebius  (vgl.  S  213).  Li  den  Literaturkreis  der  Abgar -Sage 
gehört  auch  die  um  400  entstandene  Predigt  des  Simon  Kephas  in  der 
Stadt  Rom  (bei  Curbton,  Ancient  syriac  documents  S  36  f). 
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SeebBte  Gruppe:  Philippw. 

Acta  Philipp!,  mpioZoi  4»tXiicicoD,  werden  als  gnostische Biachwerke  von 
Gelasios  und  Honnisdas  verworfen.  Eine  kath.  Bearbeitnng  derselben  stellen 
dar  die  Acta  Philippi  (im  phrygischen  Hierapolis)  and  Acta  Philippi  in  Hellade, 
beides  griechisch  bei  Tischxndorf  ,  daza  die  syrischen  Acta  Philippi  in  Car- 
thagine  bei  Wright.  Verschieden  davon  ist  die  Passio  Philippi  im 
Abdias. 

Siebeate  Gmppe:  Jakobns,  SimoB  uid  Judas. 

Mapxopcov  To5  ^^100  'laxuißoo  xoo  ^hcootoXod  xal  ticisxoico  o  *Iepo- 
GoXöficov  liegt  handschriftlich  in  Paris;  ein  lateinischer  Text  steht  als  Passio 
Jacobi  majoris  im  Abdias.  Gleich  dieser  Schrift  erzahlt  nach  Hegesipp  das  Ende 
des  Jakobos  aach  im  äthiopischen  Certamen  das  Stück  Praedicatio  et  martyrium 
Jacobi  fratris  domim. 

Achte  Gruppe:  Johannes* 

Gnostische  Acta  Johannis  oder  icepioSoi  'Icuavvoo  (S 430, 488)  sind  dem 
EosebiuB  (vgl.  S  159),  Epiphanias  (S  139),  Augostinas  (S  220)  und  den  spateren 
Kanonverzeichnissen  bekannt.  Schon  Thilo  (Fragmenta  actnom  S.  Johannis 
1847)  und  Tischendobf  versuchten  die  Schrift  zu  reconstruiren.  Aber  mit 
Sicherheit  erhalten  haben  sich  nur  die  den  Acten  der  2.  Synode  von  Nicaa 
(787)  einverleibten  Stücke,  üeber  die  Zugehörigkeit  der  weiteren,  von  Zahn 
(Acta  Joannis  1880)  und  von  Lipsius  ausfindig  gemachten  Fragmente  gehen  die 
Ansichten  weit  auseinander.  Anders  steht  es  mit  der  schon  1567  von  M. 
Neander,  zuletzt  1880  von  Zahn  herausgegebenen  Historia  Prochori,  einem 
nur  am  Anfang  und  am  Schluss  auf  den  gnostischen  Acta  beruhenden,  katholischen 
Machwerk  aus  der  Zeit  400—460  (vgl.  S  437).  Nur  wenig  berührt  sich  damit  die 
gleichfalls  katholische  Historia  Johannis,  filii  Zebedaei,  apostoli  et  evange- 
listae,  welche  "Wright  syrisch  veröffentlicht  hat.  Viel  näher  stehen  dagegen 
den  gnostischen  Acten  sowohl  die  Virtutes  Johannis  im  Abdias  als  die 
kürzere  Redaction  derselben,  die  Passio  Johannis  von  Mellitus  (Pseudo- 
Melito).  Wenig  oder  gar  nichts  Neues  bietet  die  Vita  Johannis  von  Pseudo- 
Isidorus.  Zuverlässige  Texte  dieser  apokryphischen  Johannes-Literatur  sind  von 
der  Hand  M.  Bonnet^s  zu  erwarten. 

Nennte  Ornppe:  Clemens  Ton  Born. 

Auf  dem  oben  (S  646  f )  beschriebenen  Grunde  älterer  Apokryphen  ebjoni- 
tischen  Ursprungs  erbaute  sich  die  unter  dem  Gesammttitel  xä  KX-rjiA^vTta 
(weil  dem  Clemens  von  Rom  zugeschrieben)  erhaltene  Literatur  (vgl.  S  102, 
139,  386).  Die  mit  den  wunderbaren  Erlebnissen  des  Clemens  und  seiner  Familie 
verbundenen  Streitunterredungen  des  Simon  Petrus  mit  Bem  Pseudoapostel 
Simon  Magus  liegen  vor  sowohl  in  griechischer  ('OfJttXtat,  20  Bücher),  wie  in 
lateinischer,  von  Rufinus  herrührender  Form  (Recognitiones,  avaYvwptopLot, 
Wiedererkennungen,  10  Bücher);  vgl.  für  diese  die  Asg  von  Gbrsdorf  1888, 
für  jene  die  von  Drbssel  1863  und  von  P.  de  Lagarde  1866.  Dürre  Auszüge 
aus  den  Homilien  liegen  vor  in  den  beiden  Epitomae,  herausgeg.  von  Drbssel 
1869,  2.  Asg  1873,  und  eine  Compilation  von  Hom.  und  Recogn.  in  der  syri- 
schen Epitome,  herausgeg.  von  P.  de  Laoardb  1861.  Das  merkwürdigste  Ele- 
ment des  Cknzen  bildet  eine  dreifache  Einleitung  zu  den  Homilien,  bestehend  aus 
einem  Brief  des  Petrus  an  Jakobus,  den  Herrn  und  Bischof  der  heiligen  Gemeinde 
(vgl.  S  162),  einem  Berichte  über  die  daraufhin  von  diesem  ergriffenen  Maassregeln 
(Sia}i.apxopia  Maxoußoo)  und  einem  Brief  des  Clemens  von  Rom  an  Ebendenselben. 
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IT.  Briefe. 

Hierher  könnte  man  schon  besprochene  Schriftstücke  rechnen,  wie  den 
Briefwechsel  Jesu  mit  Abgar  (vgl.  oben  S  213,  220),  die  Briefe  des  Petrus 
und  des  Clemens  an  Jakobus,  dazu  die  Epistola  Johannis  ad  Hydropicum  in 
der  Historia  Prochori  (vgl.  S  548),  möglicherweise  auch  einige  sehr  späte  Briefe 
an  Maria  und  Petrus,  die  Fabbicius  aufgenommen  hat. 

1.  Paulus. 

Jedenfalls  hat  Pls  ausser  den  erhaltenen  noch  manche  Briefe 
geschriehen.  Verloren  gegangen  ist  vielleicht  ein  2  Cor  (vgl.  S  254) 
vorausgesetzter,  hestimmt  der  1  Cor  5,  9  erwähnte,  wahrscheinlich 
auch  der  nach  Col  4,  16  für  Laodicea  hestimmte.  Beide  sind  durch 
Apokryphen  ersetzt  worden. 

In  der  armenischen  Bibel  (vgl.  S  55  f )  stand  hinter  2  Cor  eine  weitere 
Correspondenz  zwischen  den  Korinthem  und  Pls  (S  172)  theilweise  herausge- 
geben von  P.  Masson  (1714)  und  D.  WHiKiNS  (1715),  vollständig  durch  Wiluam 
und  Geobg  "Whiston  in  ihrer  Asg  der  armenischen  Geschichte  des  Moses  von 
Chorene  (m,  1786),  Johann  Benedict  Cabpzov  (Epistolae  duae  apocryphae 
1776)  und  Aucher  (Grammar  armenian  1819),  deutsch  von  W.  F.  BmcK,  Das 
Sendschreiben  der  Korinther  an  den  Apostel  Pls  imd  das  dritte  Sendschreiben 
des  Pls  an  die  Korinther  1823.  Hoffentlich  war  es  nur  ein  Scherz,  wenn  er 
für  die  Echtheit  dieser  Stücke  eintrat.  Die  armenischen  Druckausgaben  haben 
den  Plsbrief  (3  Cor),  sowie  einen  Bericht  über  den  Tod  des  Johannes  nur  im 
Anhang.  "Wären  die  Homilien  des  Gregorius  Dluminator  echt,  so  würde  3  Cor 
schon  um  300  bezeugt  erscheinen.  Der  Brief  polemisirt  übrigens  gegen  Gnosti- 
ker,  welche  die  menschliche  Natur  Christi  und  die  Auferstehung  des  Fleisches 
leugnen. 

Von  Col  4, 16  hat  ein  Fälscher  Anlass  genommen,  einenBrief  an  die  Laodicener 
zu  erdichten,  wozu  Beminiscenzen  aus  Col  und  Phl  den  Stoff  boten.  Kritische 
Asgn  veranstalteten  Anger  (Ueber  den  Laodicener-Brief  1843,  S  155  f),  Westcott 
(Canon  S  580  f)  und  Lightfoot  (zu  Col  S  347).  Seit  dem  6.  Jahrh.  drang  er  in 
die  Handschriften  von  Vulg.  ein,  wurde  von  Gregor  I.  (Moralia  XXXV,  20, 38  al.  15, 
25)  für  echt,  aber  nicht  für  kanonisch  gehalten  und  erhielt  sich  noch  bis  tief  in 
das  Mittelalter  im  Gebrauche  der  fränkischen  und  englischen  Kirche,  so  dass  man 
hier  oft  15  Plsbriefe  zählt,  während  ihn  andererseits  schon  das  Concil  von  Nicaea 
787  verwirft  (Westcott  S  218,  458  f).  Es  fragt  sich,  in  welchem  Zusammen- 
hange diese  lateinische  Fälschung  mit  dem  griechischen  Brief  an  die  Laodicener 
steht,  der  im  Can.  Mur.  vorkonmit,  und  was  Hieronymus  meint  mit  der  Notiz: 
Legunt  quidam  et  ad  Laodicenses,  sed  ab  omnibus  exploditnr  (Cat.  5).  Zu 
den  besonderen  Verehrern  dieses  Schriftstückes  hat  Priscillian  gehört. 

Endlich  bieten  seit  dem  9.  Jahrh.  die  Handschriften  Seneca's  einen  Brief- 
wechsel zwischen  ihm  und  Pls,  von  welchem  schon  Hieronymus  (Cat.  12), 
Augustinus  (Ep.  153  ad  Macedonium  14)  und  Pseudo -Linus  (Passio  Petri  et 
Pauli)  wissen.  Einen  gereinigten  Text  bietet  E.  Westerbürg,  Der  Ursprung  der 
Sage,  dass  Seneca  Christ  gewesen  sei  1881,  S  41  f. 
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2.  Clemens  von  Rom. 

Der  nach  Korinth  gerichtete  römische  Gemeindebrief  (S  110  f )  wird  vor- 
ausgesetzt vielleicht  schon  von  Bamabas,  sicher  von  Ignatius  \md  Polykaip, 
ausdrücklich  erwähnt  als  eine  in  Korinth  noch  immer  verlesene  Epistel  Sia 
KX'ryjLfiVTo^  '^parftlza  von  dem  dortigen  Bischof  Dionysius  (Euseb.  KG  IV,  23, 
11);  Clemens  Alex,  citirt  ihn  häufig  (vgl.  Euseb.  VI,  13,  6)  und  nennt  als  seinen 
Verfasser  gelegentlich  den  Apostel  Clemens  (Str.  IV,  17,  105);  in  nicht  minde- 
rem Ansehen  steht  er  bei  Origenes  (in  Joh  T.  VI,  36.  De  princ.  II,  3,  6). 
Aber  erst  Eusebius  weiss  von  2  Briefen,  von  welchen  der  2.  nicht  als  eben- 
bürtig gilt  dem  ersten  (KG  HE,  38,  4),  welcher  echt  ist  und  in  den  meisten 
Kirchen  im  Gebrauch  steht  (HC,  16),  aber  doch  nicht  in  allen  (daher  VI,  13,  6 
ÄvxtXBYofievov).  Während  die  Unechtheit  von  2  Clem.  nachher  auch  von  Hiero- 
nymus  (Cat.  15)  und  Fhotius  (Bibl.  113)  anerkannt  wird  (S  122),  erscheinen 
beide  Briefe  in  Cod.  A.  als  Anhang  des  NT  und  in  Can.  ap.  85,  sowie  in  der 
charklensischen  Uebersetzung  geradezu  unter  den  kath.  Briefen. 

Da  der  Verfasser  von  1  piem.  sich  als  Angehöriger  und  Vertreter  der 
römischen  Gemeinde  (39,  1.  55,  2.  56,  1)  fühlt  und  wahrscheinlich  schon  Hege- 
sipp  (bei  Euseb.  KG  IH,  16),  jedenfalls  Irenäus  (HE,  3,  3  =  Euseb.  KG  V, 
6,  3)  wenigstens  die  Abfassimg  des  Briefes  in  die  Zeit  des  Bischofs  Clemens 
stellen,  der  96  hingerichtete  Consular  Titus  Flavius  Clemens  aber  höchst  wahr- 
scheinlich ein  Märtyrer  des  Christenthums  war,  halten  die  Meisten  unseren 
Brief  für  eine  Hinterlassenschaft  dieses  von  christL  wie  heidnischen  Schrift- 
stellern erwähnten  Mannes,  womit  zugleich  das  Datum  fixirt  wäre.  Eine  bedeu- 
tende Minorität  nimmt  jedoch  statt  der  letzten  Jahre  Domitian*s  die  früheren 
Hadrian's  an,  in  welchem  Falle  der  Schreiber  einer  der  vielen  Sklaven  oder 
Freigelassenen  des  flavischen  Hauses,  die  den  Namen  Clemens  trugen,  gewesen 
und  mit  dem  Clemens  Herrn.  Vis.  11,  4,  3  identisch  sein  könnte.  Ueber  die 
beiden  nur  syrisch  in  einem  Peschito- Codex  von  1469  erhaltenen  pseudoclemen- 
tinischen  Briefe  de  virginitate  (ad  virgines),  herausgegeben  zuerst  von  Wettstbin 
(Anhang  zum  NT),  zuletzt  von  Bbelen  (1856)  und  Funk  (Op.  patr.  apost.  II, 
1881)  vgl.  S  171  f. 

3.  Barnabas. 

Ein  schwer  zu  deutendes  schriftstellerisches  Verhältniss  findet  zwischen 
diesem  schon  in  der  ältesten  Textüberlieferung  (cod.  K)  dem  Barnabas  zuge- 
schriebenen und  dem  NT  angeschlossenen  Brief  und  Herrn.,  femer  zwischen 
Barn.  18 — 21  und  Aidax'r}  statt  Benützt  haben  ihn  vielleicht  Justinus,  Ignatius, 
Irenäus.  Der  erste,  der  ihn  als  Werk  des  Barnabas  citirt,  ist  Clemens  Alex, 
(vgl.  S  155).  Ihm  folgt  Origenes  mit  gleich  hoher  Schätzung  (De  princ.  UI, 
2,  4.  Cels  1,63).  Es  scheint  somit  bezüglich  dieses  Briefes  ähnlich  wie  bezüg- 
lich des  ihm  als  Muster  vorschwebenden  Hbr  eine  eigenthümlich  günstige  alexan- 
drinische  Ueberliefemng  existirt  zu  haben.  Eine  lateinische  Uebersetzung  datirt 
schon  aus  der  Zeit  kurz  vor  Hieronymus.  Letzterer  stellt  Barn,  nach  Vorgang 
des  Eusebius  unter  die  Apokryphen,  ohne  jedoch  seine  Echtheit  in  Frage  zu  ziehen 
(Cat.  6.  Comm.  ad  Ez.  43,  19).  Der  Brief  ist  das  Werk  eines  alexandnnischen 
Typologen,  der  jedenfiBÜls  den  1.  jüdischen  Krieg  hinter  sich,  wahrscheinlich 
den  2.  in  nächster  Zukunft  vor  sich  hatte.  Je  nachdem  man  bei  der  Be- 
urtheilung  der  Zeitlage  mehr  von  Cp.  4  oder  aber  von  Cp.  16  ausgeht,  setzt 
man  den  Brief  entweder  in  die  Zeiten  Nerva's  oder  Hadrian's  (vgL  S  111). 
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V.  Apokalypsen. 

Ausser  der  kanonischen  hat  das  Kindheitsalter  der  Kirche  noch 
eine  grössere  Anzahl  von  Apokalypsen  hervorgehracht ,  abgesehen 
davon,  dass  auch  die  Apokalypsen  des  Henoch  und  Esra  (vgl.  oben 
S  109  f)  £ft8t  wie  christl.  Werke  geschätzt  wurden.  Aber  schon 
seit  Origenes  und  mehr  noch  in  den  Jahrhunderten  der  Reichskirche 
sah  sich  die  auf  Beschlagnahme  der  griechisch-römischen  Cultur  be- 
dachte Christenheit  nur  noch  ungern  an  die  phantastischen  Producte 
einer  aus  dem  Judenthum  überkommenen  literarischen  Betriebsam- 
keit erinnert.  Dieselben  Theologen,  welche  erstmalig  als  Erben  der 
antiken  Bildung  auftraten,  haben  daher  die  apokalyptische  Schrifb- 
gattung  grundsätzlich  eingeengt  (vgl.  S  167),  so  dass  heute  ihre  Beste 
zmneist  in  Abessynien  und  Aegypten,  in  Syrien  und  Armenien  auf- 
gesucht werden  müssen  (vgl.  S  172).  Eben  darum  bieten  auch 
Pabrictos  und  Bibch  nur  erst  spärliche  Ausbeute  in  dieser  Richtung, 
und  auch  Tischendorf  und  Hu^genfeld  liefern  noch  lange  nicht 
das  vollständige  Material. 

Erste  Gmppe:  Eigentliche  Ipokäljpseii* 

Tischendorf's  Sammlung  enthält  folgende  fonf  griechische  Stücke:  1)  Apo- 
calypsis  Mosis,  welche  aber  nur  ein  Stück  der  unter  Juden  und  Christen 
fortwuchemden  Adam-Literatur  ist  (vgl.  DnJiMANN  EE  2.  Afl  ^H,  S  361,  366  f. 
Schürer,  Geschichte  des  jüdischen  Volkes  im  Zeitalter  Jesu  Christi  IT,  S  687  f ), 
2)  Apocalypsis  Esrae,  eine  spätere  christliche  Dichtung  über  Weltgericht 
und  HÖllenscenen,  3)  Apocalypsis  Pauli,  ein  dem  Augustin  (in  Joh.  Tract.  98) 
und  Sozomenus  (KG  7,  19)  bekanntes,  im  Decret  des  Gelasius  und  dem  ano- 
nymen Verzeichnisse  (Pseudo-Anastasius)  unter  den  Apokryphen  erscheinendes, 
Werk  eines  antijüdischen  Gnostikers,  etwa  395  entstanden  auf  Ghnind  von  2  Cor 
12,  2 — 4,  also  wohl  ahnlich  dem  3iyaßatixöv  flaoXoo  der  Kainiten  (vgl.  S  139). 
4)  Apocalypsis  Johannis,  eine  das  kanonische  Buch  matt  nachahmende, 
aber  den  Chiliasmus  umgehende,  rohe  Phantasie  über  Parusie,  Antichrist,  Auf- 
erstehung und  Weltgericht,  5)  Apocalypsis  Mariae  (vgl.  oben  S  540). 

Ausserdem  gibt  Tischendorp  Nachrichten  von  handschriftlich  vorhandenen 
Apokalypsen  des  Bartholomaeus  (koptisch)  imd  des  Petrus  (arabisch).  Von 
letztgenanntem  Buch,  welches  um  1119  syrische  Christen  dem  Bischof  von  Akko 
als  Revelationes  beati  Petri  apostoli,  a  discipulo  ejus  demente  in  uno  volumine 
redactae  (und  nach  cp.  24  Liber  perfectionis  genannt)  anpriesen,  ist  aber  wohl 
zu  unterscheiden  das  älteste  Werk,  welches  wir  überhaupt  hier  anzuführen  haben : 

Apocalypsis  Petri,  im  Can.  Mur.  und  Can.  Ciarom.  erwähnt  und  von 
Clemens  AI.  commentirt.  Die  Reste  hat  aus  diesem  und  Macarius  Magnes 
Hn^eENFELD  zusammengestellt  (NT  S  71  f).  Sie  tragen  keinen  erbaulichen, 
sondern  drohenden  Charakter  (vgl.  oben  S  581).  Eusebius  hat  das  Werk  erst- 
malig entschieden  als  avxiXsYof^vov  (KG  VI,  14,  1)  und  vo^ov  (HE,  25,  4)  vom 
NT  abgetrennt  (vgl.  S  158,  169),  doch  wurde  es  nach  Sozomenus  (KG  7,  19) 
noch  im  5.  Jahrh.  in  einigen  Kirchen  Palästina's  verlesen. 
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Das  Decretmn  Gelasii  nennt  neben  der  Offenbarung  des  Pls  noch  Apoka- 
lypsen  des  Thomas  irnd  Stephanus;  aber  selbst  dem  Adam  und  Abra- 
ham wurden  solche  zugeschrieben  (vgl.  S  138). 

Zweite  Gruppe:  Werke  apokalyptischer  Art. 

Pastor  Hermae,  im  kirchlichen  Alterthum  unter  dem  Titel  b  icotfi-rjv 
bekannt  und  hochgeschätzt,  wird  nach  dem  Vorgange  des  Can.  Mut.  seit  unge- 
fsUir  50  Jahren  in  die  apokalyptische  Literatur  eingereiht.  Die  apokalyptische 
Art  tritt  besonders  im  1.  Theil  (Visiones,  bp&oti^\  zuweilen  aber  auch  im  2. 
(Mandata,  moXal)  und  3.  (Similitudines,  icapaßoXai,  vgl.  besonders  8  und  9) 
deutlich  zu  Tage.  Vorbild  war  nicht  sowohl  die  kanonische  Apo,  als  vielmehr 
die  jüdische  Apokalyptik,  insonderheit  das  Esra-Buch.  Gleich  allen  übrigen 
Apokalypsen  ist  auch  diese  motivirt  durch  Verfolgungen  (und  zwar  unter 
Hadrian) ;  gleich  allen  übrigen  weist  sie  auf  eine  unmittelbar  nach  einer  letzten 
Drangsal  bevorstehende  Vollendung  (hier  der  christL  Kirche).  Das  Buch  stellt 
mithin  einen  an  die  bereite  verweltlichte  £irche,  und  zwar  zunächst  an  die 
römische,  ergehenden  Bussruf  dar  auf  Grund  der  wiederbelebten  eschatologischen 
Hoffnungen.  Dabei  enthalten  die  „Befehle"  und  „Gleichnisse"  eigentlich  nur 
Ausfuhrungen  der  „Gesichte",  welche  in  grosser  und  derber  Zeichnung  die 
Gottesthaten  der  Weltschöpfung,  Kirchengründung  und  Weltvollendung  als 
Gerüste  aller  irdischen  Geschichte  aufbauen  und  den  Zusammenbruch  der  alten 
Welt  in  nächster  Bälde  erwarten,  üeber  das  Verhältniss  zu  den  neutest. 
Schriften  s.  S  111,  113.  Das  Werk  bildet  aber  auch  an  sich  selbst  ein  Stück 
Kanongeschichte,  sofern  es  als  Product  der  noch  zu  Justin^s  Zeiten  anerkannten 
prophetischen  Virtuosität  der  Christenheit  zunächst  ziemlich  allgemein  als 
Autorität  galt  (S  208j.  So  namentlich  und  am  längsten  in  der  alexandrinischen 
Kirche  (S  155  f),  wobei  jedoch  zu  beachten,  dass  man  in  der  Nachfolge  des 
Ongenes  (in  Em  T.  X,  31)  den  Rm  16,  14  genannten  Hermas,  also  einen  aposto- 
lischen Mann,  für  den  Verfasser  hielt.  Dass  dieses  Urtheil  nicht  allgemein  ge- 
theilt  wurde,  weiss  Origenes  selbst  (De  princ.  IV,  11.  In  Num  14,  34.  Hom.  I 
in  Ps  37.  In  Mt  T.  XTV.  19,  7  f  und  Oomm.  ser.  zu  24,  32  £  Hom.  XXXV  in 
Lc).  Hieronymus  sagt  blos  noch,  dass  Herm.  im  Morgenlande  apud  quasdam 
Graeciae  ecclesias  jam  publice  legitur  (Cat.  10).  Vom  Abendlande  her  (Can. 
Mur.  Tertull.)  in  seinem  Ansehen  erschüttert  (vgl.  S  150,  153,  157,  166,  219), 
von  Eusebius  aus  der  Nähe  der  kanonischen  Bücher  verbannt  (S  159),  von 
Athanasius  nur  noch  in  der  Mittelclasse  gehalten  (S  161,  218),  erscheint  er  in 
späteren  Verzeichnissen  unter  den  Apokryphen  (S  168,  174). 

Testamenta  XU  patriaroharum  (al  SiadYjxai  tiov  ^drxa  KaxptapYjfhv 
Ttuv  ulu»v  'loxcuß  npö(  xoüc  oiob^  o^tiov),  eine  zuerst  von  Origenes  (Hom.  in  los. 
XV,  6)  bezeugte,  noch  bei  Nicephorus  und  Pseudo-Athanasius  unter  den  alttest. 
Apokryphen  stehende  Schrift,  die  aber  erst  seit  dem  13.  Jahrh.  wieder  auf- 
taucht, neuerdings  besonders  durch  B.  Simkbb  in  Cambridge  lesbar  gemacht 
(Testamenta  XII  patriaroharum  1869;  Appendix  1879).  Eine  ursprünglich 
griechische  Compilation  aus  Dan,  Henoch  und  Apc  gehört  das  Werk  schon  um 
der  Stellung  willen,  die  es  in  der  Geschichte  des  Kanons  einnimmt  (S  125), 
frühestens  in  die  Mitte  des  2.  Jahrb.,  wohin  auch  der  Durchschnitt  der  mannig^ 
fach  differirenden  Datirungen  der  Kritiker  weist.  Andere  Differenzen,  bezüglich 
des  dogmatischen  Charakters  (judenchristlich  nach  C.  I.  NrrzsoH,  F.  NrrzsoH, 
Langen,  Sinker,  nazarenisch  nach  Eitsghl,  ebjonitisch,  jedoch  paulinisch  inter- 
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polirt  nach  Eatsbr,  judenchristlich-paulinisch  nach  Dillmann,  paulmisch  nach 
VoRSTMANN  und  HiLeBNFELD)  dürften  sich  in  der  Annahme  vereinigen,  dass  das 
Buch  überhaupt  von  Haus  aus  jüdisch  gewesen  ist,  die  Weissagungen  auf 
Christus  aber,  welche  den  Patriarchen  in  den  Mund  gelegt  werden,  auf  kath. 
Ueberarbeitung  zurückzufuhren  sind.  Vgl.  A.  Katseb  bei  Reuss  und  Ounitz: 
Beitrage  zu  den  theoL  Wissenschaften  m,  1851,  S  107  f  und  die  S  125 
citirten  Werke. 

Eldat  und  Modat,  2ieitgenos8en  des  Moses  (Num  11,  26)  werden  im 
Hermas  (vgl.  oben  S  118)  als  Urheber  einer  die  Nähe  des  Herrn  weissagenden 
Apokalypse  erwähnt.  Ihr  Buch  bestand  nach  Nicephorus  nur  aus  400  Stichen. 
Nach  dem  Targum  Jonathan  zu  Num  11,  26  f  bezogen  sich  die  Weissagungen 
auf  Gog  und  Magog.  Vielleicht  stammen  daraus  die  obscuren  Citate  1  Clem. 
23,  8.  4.  2  Giern,  ad  Cor.  11,  2.  8  (ein  ähnliches  Citat  apokalyptisch  und 
heimathlos  Barn.  16,  6).    Vgl.  die  Commentare  zu  Herm.  Vis.  2,  8. 

Elxai,  das  Buch  jüdischer  und  christlicher  Essener  (vgl.  S  139),  dessen 
Fragmente  HiLeENFKLD  (JH,  S  XXTX  f,  227  f)  gesammelt  hat,  indem  er  es  in 
das  Jahr  100  setzt,  woraus  Andere  gegen  200  machen  (Bitsohl,  van  der  Vies, 
Lipsiüs,  Ha&nack,  Zahn),  mag  hier  erwähnt  werdeii,  sofern  es  sich  ähnlich  wie 
Herrn,  mit  der  Frage  nach  der  Möglichkeit  einer  neuen  Sündenvergebung 
beÜEisst. 

Hermes  trismegistus  (erste  Spuren  bei  Plutarch  de  Iside  et  Os.  61 
und  gelegentlich  noch  Tertull.  Anima  2  und  23)  sei  als  Beispiel  einer  heid- 
nischen Apokalypse  angeschlossen.  Es  ist  der  ägyptische  Thot,  welcher  nach 
Clemens  Str.  VE,  4,  35—87  als  Weiser  der  Vorzeit  sich  in  42  Büchern  (Mommsen, 
Eömische  Geschichte  V,  S  580:  „Tractätchen  und  Wunderbüchem**)  verewigt  hat. 
Aber  noch  um  800  entstand  „die  vollkommene  Rede**,  darin  ein  eifriger  An- 
hänger der  alten  Religion  den  Untergang  derselben  weissagt,  wofern  nicht 
unmittelbares  Einschreiten  der  (Gottheit  erfolgt.  Vgl.  M^inard,  Hermös  Tris- 
megiste,  2.  Afl  1868.  Zbllbr,  Philos.  der  Griechen  in,  2.  S  224  f;  Vorträge 
und  Abhandlungen  m,  S  52  f.  Pietschbiann,  Hermes  Trism.  1875.  J.  Bernats, 
Gesammelte  Abhandlungen  I,  1885,  S  327  f. 

Hystaspes,  der  bekannte  Mederkönig  galt  als  Inhaber  indischer  Weis- 
heit (Ammian.  MaroelL  XXIII,  6,  82.  88)  und  wird  zusammen  mit  Sibylle  bei 
Justin  (vgl.  S  119),  im  K-ripüfiia  Uhpoo  bei  Clem.  AI.  (vgl.  S  155)  \md  von 
Lactanz  (Inst.  VII,  15,  19.  18,  2.  8)  erwähnt,  ohne  dass  sich  daraus  ein  be- 
stimmtes Bild  der  betreffenden  Weissagungen  er^be.  Sie  sdbeinen  von  einem 
Juden  oder  Christen  herzurühren  und  sich  auf  den  Untergang  des  Römerreiches 
zu  beziehen.   Vgl.  Hopfmann  EWK,  Sect.  n,  13, 1836,  S  71  f.  Schürer  n,S  808  f. 

Oracula  Sibyllina.  Bei  den  Griechen  halbgöttische  Prophetinnen, 
welche  in  den  Colonien  die  Pythia  des  Mutterlandes  vertreten,  spielen  die 
Sibyllen  nicht  blos  in  der  römischen  Staatsreligion  (als  Urheberinnen  der  auf 
dem  Capitol  aufbewahrten  Schicksalsbücher),  sondern  auch  im  alexandrinischen 
Judenthum  eine  Rolle,  sofern  dieses  angeblich  sibyllinische  Bücher  verfertigte, 
um  den  Völkern  die  nÖthige  Achtung  vor  dem  monotheistischen  Glauben  ein- 
zuflössen und  dessen  endlichen  Sieg  über  heidnische  Superstition  und  Sitten- 
losigkeit  zu  weissagen  (vgl.  S  102).  Die  Christen  setzten  dieses  Verfahren  fort, 
so  dass  einem  Theile  von  ihnen  schon  Celsus  den  Spottnamen  Sibyllisten  an- 
hing (Orig.  Cels.  V,  61),  während  die  Apologeten  nur  mit  um  so  grösserer  Ver- 
ehrung an  den  sibyllinischen  Orakeln  hingen  (vgl.  S  212).    Aus  einer  langen 
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Beihe  ineinandergeliangter  jüdischer  und  christlicher  Stücke  in  schlechten 
griechischen  Hexametern  ging  im  5.  oder  6.  Jahrh.  die  Sammlang  hervor  (heraus- 
gegeben von  Alexandbb  1841—56,  2.  Afl.  1869,  und  Friedlieb  1852).  Den 
Grundstock  des  Ghmzen  bildet  die  erythräische  Sibylle  m,  97—807  wohl  aus 
dem  2.  vorchiistl.  Jahrh.  Weitere  Triebe  dieser  Literatur  ÜEÜlen  in  die  Zeiten 
vom  Beginn  der  Flavierherrschaft  bis  zu  den  Antoninen.  Insonderheit  stellen 
Buch  4  und  5  (Nero  redivivus)  jüdische  und  judenchristl.  Seitenstücke  zu  Apc 
dar,  ihrem  Kerne  nach  dem  1.  nachchristl.  Jahrh.  angehörig.  Christlich  sind 
jedenfalls  die  8  folgenden  Bücher  (6 — 8,  anders  Buch  9);  die  späteren  (10—14) 
dürften  insgesammt  dem  3.  Jahrh.  zuzuweisen  sein.  Vgl.  Yolkmann,  De  ora- 
culis  Sibyllinis  1853.  Ewald,  Entstehung,  Inhalt  und  Werth  der  sibyllinischen 
Bücher  1858.  Hiloenfeld,  Jüdische  Apokalyptik  1857,  S  51  f;  ZwTh  1860, 
S  313  f.  1871,  S  31f.  Rbuss,  Revue  de  th^ologie  VII,  1861,  S  193  f ;  RE  2.  Afl  XIV, 
1884,  S  179  f.  Dbchent,  lieber  das  1.  2.  und  11.  Buch  der  sibyllinischen 
Weissagungen  1873;  ZKG  H,  1878,  S  481  £  Bidt,  De  oraculis  sibyllinis  1869; 
Ueber  Ursprung,  Inhalt  und  Text  des  4.  Buches  der  sibylL  Orakel  1878.  Schuber 
n,  S.  790  L  Uebersetzung  von  Bouchä-Leclercq:  Revue  de  lliistoire  des  reli- 
gions,  Vn,  1882,  S  236  f.    . 

Ascensio  et  visio  Jesaiae  vatis,  3n/aßattx6v  oder  Spooi^  ^Hoatoo, 
wird  von  Epiphanius  (Haer.  40,  2)  und  in  dem  nach  Anastasius  benannten  Kanon 
erwähnt.  Konnten  in  einer  Zeit,  welche  auch  sonst  darauf  ausging,  im  Heiden- 
thum  Spuren  und  Trümmer  älterer  Gbttesoffenbarungen  au&usuchen,  selbst 
heidnische  Seher  herbeigezogen  werden,  so  thaten  die  Propheten  des  AT  noch 
bessere  Dienste.  Ein  Werk,  welches  in  dieser  Richtung  den  Jes^ja  in  Anspruch 
nimmt,  wurde  mit  einer  älteren  jüdischen  Schrift,  die  schon  dem  Origenes  be- 
kannt gewesen  ist,  zusammengeschweisst.  Es  hat  zum  äthiopischen  Kanon  ge- 
hört (S  172)  und  ist  in  genügender  Weise  erst  von  Dillmann  (Ascensio  Isaiae, 
aethiopice  et  latine  1877)  veröffentlicht  worden.  Dasselbe  scheint  in  das  2.  Jahrh. 
zurückzugehen  und  berichtet  im  jüdischen  Theile  (Gp.  1 — 5)  das  Martyrium 
des  Jesaia  unter  Manasse,  im  christL  (Op.  6  —11)  seine  Aufßahrt  in  den  Hinunel, 
wo  ihm  Aufschlüsse  über  Christi  Höllen-  und  Himmelfahrt  zu  Theil  werden. 
In  kürzerer  Form,  als  christL  Heiligengeschichte,  hat  v.  Gebhardt  diesen  Stoflf 
veröffentlicht  (ZwTh  1878,  S  330  f).  Bekannt  ist  dem  VerfEMser  die  kanonische 
Apc  gewesen,  nach  deren  Vorbild  er  den  Antichrist  in  specie  hominis  regis 
iniquitatis  matricidae  auftreten  lässt.    Vgl.  Sohürer  II,  S  683  t 

Elias  propheta  steht  auf  dem  Apokryphen- Verzeichniss  bei  Pseudo- 
Athanasius  und  Nicephorus,  wird  Ck>nst.  apost  6,  16  als  apokryphisch  ver- 
worfen. Auf  Eliae  secreta  wird  von  Origenes  (zu  Mt  27,  9)  das  Citat  1  Cor 
2,  9  (=  Clem.  34,  8)  zurückgeführt  (dagegen  Hieronymus  zu  Jes  64,  6  und 
Ep.  ad  Fammach  ^7, 9,  al.  101).  Dann  wäre  das  Stück  jüdisch,  christlich  dagegen, 
wofern  darin  nach  Epiphanius  (Haer.  42,  vgl.  Hippolytus,  De  Christo  et  Anti- 
christo  65)  auch  Eph  5,  14  zu  lesen  gewesen  ist.  Dieselbe  Stelle  leiten  Euthar 
lius  und  Syncellus  aus  einem  (wohl  christl.)  Apokryphum  des  Jeremia  ab.  Aus 
einem  solchen  soll  nach  Hieronymus  auch  das  Citat  Mt  27,  9  geflossen  sein, 
was  in  einer  abessinischen  Prophetia  Jeremiae  in  der  That  der  Fall  ist. 
Ueber  diese  und  ähnliche  Machwerke,  welche  zum  Anhang  des  AT  gehören, 
hier  und  da  aber  auch  Christliches  streifen,  vgl.  Dillmann  RE  2.  Afl  XTT,  1883, 
S  360  f.    Schürer  H,  S  673  f,  687  f. 
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